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• 10th: desátý
• 11th: jedenáctý
• 12th: dvanáctý
• 13th: třináctý
• 14th: čtrnáctý
• 15th: patnáctý
• 16th: šestnáctý
• 17th: sedmnáctý
• 18th: osmnáctý
• 19th: devatenáctý
• 1FTR: One for the road
• 1st: první
• 20th: dvacátý
• 24/7: 24 hours a day, 7 days a week | dnem i nocí | neustále
• 24th: dvacátý čtvrtý
• 25th: dvacátý pátý
• 26th: dvacátý šestý
• 27th: dvacátý sedmý
• 28th: dvacátý osmý
• 29th: dvacátý devátý
• 2nd: druhý
• 2nite: dnesni noc (VB) sms slang
• 3-D: trojrozměrný
• 3rd: třetí
• 4th: čtvrtý
• 5th: pátý
• 6 AM: 6 hodin dopoledne
• 6th: šestý
• 7th: sedmý
• 8th: osmý
• 9AbadG: BW2EeX
• 9th: devátý
• A Nice Day: hezký den
• A guy like me don't need that sort of think.: Chlapík jako já nemá důvod takhle uvažovat.
• A one: nejvyšší kvality
• A-1: nejvyšší kvality
• A-OK: lepší než průměr
• A-Okay: lepší než průměr
• A-bomb: atomová bomba
• A.D.: našeho letopočtu
• A.I.D.S: AIDS
• A/P: autopilot
• A/R: účty odběratelů
• A/S: Age/Sex?
• A/S/L: Age/Sex/Location (or Language)?
• A1: nejvyšší kvality
• A3PeIM: eXkrj
• AAA: Travel club
• AAAAA: Travel club for alcoholics
• AAAS: American Association for the Advancement of Science
• AAM: Air to Air Missile
• AAMOF: As A Matter Of Fact
• AAVP: Advanced Aircrew Vision Protection
• ABC: abeceda
• ABC's: abeceda
• ABD: All But Dissertation
• ABDR: Aircraft Battle Damage Repair
• ABL: Airborne Laser
• ABLE ACE: Airborne Laser Extended Atmospheric Characterization Experiment
• ABLEX: Airborne Laser Experiment
• ABM: protibalistická raketa
• ABR: Aero-Ballistic Rocket
• AC: střídavý proud
• AC/DC: střídavý/stejnosměrný proud | bisexuál
• ACC: Air Combat Command
• ACCINTNET: ACC Intelligence Network
• ACLU: American Civil Liberties Union
• ACM: Air Combat Maneuvering
• ACME: Společnost pro všechno
• ACS: Aerospace Medicine Consultation Service
• ACTD: Advanced Concept Technology Demonstration
• ACTH: adreno-kortikotropní hormon
• AD: našeho letopočtu
• ADC: Analog to Digital Converter
• ADH: ADH
• ADM: Advanced Development Model
• ADN: Any Day Now
• ADP: ADP | automatické zpracování dat počítačem | adenosindifosfát
• ADS: Advanced Distributed Simulation
• ADT: Active Denial Technology
• AEDC: Arnold Engineering Development Center
• AEF: Aerospace Engineering Facility
• AEOS: Advanced Electro-Optical System
• AETC: Air Education and Training Command
• AFAE: Air Force Acquisition Executive
• AFAIAA: As Far As I Am Aware
• AFAIC: As Far As I'm Concerned
• AFAICS: As Far As I Can See
• AFAIK: kam až moje vědomosti sahají
• AFAIR: As Far As I Remember
• AFAIUI: As Far As I Understand It
• AFCEE: Air Force Center for Environmental Excellence
• AFCS: Automatic Flight Control System
• AFEWES: Air Force Electronic Warfare Effectiveness Simulator
• AFGIHS: Air Force Geographic Information Handling System
• AFIT: Air Force Institute of Technology
• AFK: Away From Keyboard
• AFL-CIO: americká federace práce a kongres průmyslových organizací
• AFMC: Air Force Materiel Command
• AFMSS: Air Force Mission Support System
• AFOSR: Air Force Office of Scientific Research
• AFRES: Air Force Reserves
• AFRL: Air Force Research Laboratory
• AFSAA: Air Force Studies and Analysis Agency
• AFSFC: Air Force Space Forcasting Center
• AFSOC: Air Force Special Operations Command
• AFSPC: Air Force Space Command
• AFTAC: Air Force Technical Applications Center
• AFV: Alterante Fuel Vehicle
• AFZ: Acronym Free Zone
• AGARD: Advisory Group for Aerospace Research and Development
• AGC: Automatic Gain Control
• AGL: Above Ground Level
• AGM: Air to Ground Missile
• AGNB: Age/Gender No Bar
• AGRF: Advanced Guidance Research Facility
• AGRNB: Age/Gender/Race No Bar
• AHDL: Analog Hardware Descriptive Language
• AI: umělá inteligence | umělé oplodnění
• AIA: Air Intelligence Agency
• AID: Umele Oplodneni Darcem
• AIDS: AIDS
• AIRST: Advanced Infrared Search and Track
• AISB: As I Said Before
• AISI: As I See It
• AIT: Active Imaging Testbed
• AIW: As It Were/Was
• AJ: Anti-Jam
• AK47 = Kalashnikov: Kalašnikov (útočná zbraň sovětské výroby)
• ALAP: tak nízké, jak je dosažitelné
• ALARA: nejnižší rozumně dosažitelné
• ALARP: nejnižší prakticky použitelné
• ALC: Air Logistics Center
• ALCM: Air Launched Cruise Missile
• ALD: přibližná smrtelná dávka
• ALG: Autonomous Landing Guidance
• ALGOL: programovací jazyk | ALGOL
• ALH: Advanced Liquid Hydrogen
• ALS: oblastní systém povolení
• AM: ráno
• AMAP: As Much/Many As Possible
• AMC: Air Mobility Command
• AMDRFM: Advanced Monolithic Digital Radio Frequency Memory
• AMFABS: Advanced Maintenance Free Aircraft Battery System
• AMLCD: Active Matrix Liquid Crystal Display
• AMPG: skupina manažmentu péče o ovzduší
• AMRAAM: Advanced Medium-Range Air-to-Air Missile
• AMT: vyspělá výrobní technologie
• ANB: Age No Bar
• ANFAWFOS: And Now For A Word From Our Sponsor
• ANG: Air National Guard
• ANSI: ANSI
• AOA: Analysis of Alternatives (formerly: COEA)
• AOARD: Asian Office of Aerospace Research and Development
• AOIB: All-Optical Imaging Brassboard
• AOL: America OnLine
• AONB: oblast výjimečné krajinářské hodnoty
• AOX: adsorbovatelné organicky vázané halogeny
• APAC: All Praise And Credit
• APCA: asociace pro kontrolu znečištění ovzduší
• APO: army post office
• APSI: Aircraft Propulsion Subsystem Integration (JTDE & JETEC)
• APT: přenos polutantů v atmosféře
• APU: Auxiliary Power Unit
• APYR: As Per Your Request
• AQCR: oblast kontroly kvality ovzduší
• AQI: indikátor kvality ovzduší
• AQL: přípustná úroveň kvality
• AQMA: oblast udržování kvality ovzduší
• AQMP: plán udržování kvality ovzduší
• ARL: roční emisní limit
• ARPA: předchůdce internetu
• ARPANET: ARPANET
• ARSFSS: Advanced Reduced Scale Fuel System Simulator
• ASAFP: As Soon As F---ing Possible
• ASAN: Assessment System for Aircraft Noise
• ASAP (as soon as possible): co nejrychleji
• ASAS: Advanced Solid Axial Stage
• ASC: Advanced Structural Components
• ASCII: American Standard Code for Information Interchange | ASCII
• ASEAN: Association of Southeast Asian Nations
• ASIP: Airframe Structural Integrity Program
• ASL: americká znaková řeč
• ASPCA: americký svaz ochránců zvířat
• ASRAAM: Advanced Short-Range Air to Air Missile
• ASTAT: Affordable Sensor Technology for Aerial Targeting
• ASTREX: Advanced Space Structures Technology Research Experiment
• ATAF: Allied Tactical Air Forces
• ATAGS: Advanced Technology Anti-G Suit
• ATARR: Advanced Turbine Aerothermal Research Rig
• ATB: All The Best
• ATC: třída prudké toxicity
• ATD: Advanced Technology Demonstration
• ATEGG: Advanced Turbine Engine Gas Generator
• ATEOTLYWBAT: At The End Of This Lesson You Will Be Able To
• ATF: Advanced Tactical Fighter
• ATIRCM: Advanced Threat Infrared Countermeasures
• ATLA: Another Three Letter Acronym
• ATM: bankomat
• ATM card: bankomatová karta
• ATP: druh nukleosidu
• ATR: Air Turbo Rocket
• ATRI: Advanced Thermionics Research Initiative
• ATS: Automatic Test System
• ATTD: Advanced Technology Transition Demonstration
• ATTN: Attention
• ATTYOB: Anything That Turns You On Baby
• ATV: Associated television | terénní vozidlo
• AVBATTS: Aviation Battery Standardization
• AVP: ADH
• AWACS: Airborne Warning and Control System
• AWCIGO: And Where Can I Get One
• AWG: síla drátu
• AWGTHTGTATA: Are We Going To Have To Go Through ALL This Again?
• AWGTHTGTTA: Are We Going To Have To Go Through This Again?
• AWHFY: Are We Having Fun Yet?
• AWOL: absence without leave (odchod bez povolení)
• AWT: vyspělé nakládání s vodami
• AYT: Are You There?
• AZT: AZT
• Aachen: Aachen
• Abaddon: anděl ničitel | anděl bezedné propasti
• Abbott: Abbott
• Abby: Abby
• Abel: Ábel
• Abelian: týkající se Ábela
• Abelian group: abelovská grupa
• Abelson: Abelson
• Aberdeen: Aberdeen | město - Velká Británie
• Abernathy: Abernathy
• Abidjan: hl.m. - Pobřeží Slonoviny
• Abigail: ženské křestní jméno
• Abilene: město - Spojené státy americké
• Abkhazia: Abcházie
• Abkhazian: abcházština
• Abner: Abner
• Abo: Abo
• Aborigine: původní Australan
• Abos: australští domorodci
• Abraham: Abraham
• Abram: Abram
• Abrams: Abrams
• Abramson: Abramson
• Absaroka: absarožský | Absarokové
• Abu Dhabi: hl.m. - Spojené Arabské Emiráty | Abu Dhabi
• Abuja: hl.m. - Nigérie
• Abyssinia: Etiopie | Habeš
• Abyssinian: Etiopan | Habašan | habešský | Habešan
• Abyssinians: Etiopané | Habešané
• Acapulco: Acapulco
• Access chamber: revizní šachta
• Accra: hl.m. - Ghana
• AceTR: Air core enhanced Turbo Rocket
• Achaean: obyvatel starého Řecka
• Achaeans: obyvatelé starého Řecka
• Achilles: Achilles | Achilles
• Achilles heel: Achilova pata
• Achilles tendon: Achilova šlacha
• Ackerman: Ackerman
• Ackley: Ackley
• Aconcagua: nejvyšší hora jižní polokoule | nejvyšší hora And
• Acquired Immune Deficiency Syndrome: AIDS
• Acton: Acton
• Ada: Ada
• Adair: Adair
• Adam: Adam
• Adam's apple: ohryzek
• Adams: Adams
• Adamson: Adamson
• Addams: Addams
• Addis: Addis
• Addis Ababa: hl.m. - Etiopie
• Addison: Addison
• Addressograph: stroj na psaní adres
• Adelaide: město - Austrálie | ženské křestní jméno
• Adele: ženské křestní jméno
• Adelia: ženské křestní jméno
• Adeline: Adeline
• Aden: Aden
• Adirondack: hory ve státu New York
• Adirondack Mountains: hory ve státu New York
• Adirondacks: hory ve státu New York
• Adkins: Adkins
• Adler: Adler
• Adolfo: Luis
• Adolph: Adolph
• Adolphus: Adolphus
• Adonis: Adonis
• Adrian: Adrian
• Adriana: Adriana
• Adrianople: Drinopol
• Adriatic: jaderský | Jadran | adriatický | Jaderské moře
• Adriatic Sea: Jadran | Jaderské moře
• Adrienne: ženské křestní jméno
• Aegean: egejský
• Aegean Sea: Egejské moře
• Aeneas: Aeneás | obránce Tróje | dardanský princ
• Aesop: Ezop
• Afghan: Afghánec | afghánština | Afgánec
• Afghan hound: afghánský chrt
• Afghanistan: Afghánistán
• Afghans: Afgánci
• Africa: Afrika | Africa
• African: Afričan | africký
• African American: Africký Američan
• Africanization: afrikanizace
• Africanizations: afrikanizace
• Africanize: afrikanizovat
• Africanized: afrikanizovaný
• Africanizes: afrikanizuje
• Africanizing: afrikanizující
• Africans: Afričané
• Afrikaans: afrikánština
• Afrikaner: afrikánský | afrikán | Afričan nizozemského původu
• Afrikaners: Afričané nizozemského původu
• Afro: druh ůčesu
• Afro-American: Afroameričan | afroamerický
• Afrocentric: afrocentrický
• Afrocentrism: afrocentrizmus
• Ag: stříbro
• Agamemnon: Agamemnón
• Agatha: ženské křestní jméno | Agáta
• Agee: Agee
• Agnes: Anežka | Agnes
• Agnew: Agnew
• Agricola: Agricola
• Aguascalientes: město - Mexiko
• Aida: Aida
• Aiken: Aiken
• Aileen: ženské křestní jméno
• Aimee: Aimee
• Air Quality Act: Air Quality Act
• Airbus: Airbus
• Airedale: druh psa
• Aitken: Aitken
• Akers: Akers
• Akron: Akron
• Al: hliník | anglické křestní jméno
• Ala: Ala
• Alabama: Alabama
• Aladdin: Alládin
• Alameda: Alameda
• Alamo: Alamo
• Alamos: Alamos
• Alan: Alan
• Alar: Alar
• Alaska: Aljaška
• Alaskan: aljašský | obyvatel Aljašky
• Alban: Alban
• Albania: Albánie
• Albanian: albánština | albánský | Albánec
• Albanians: Albánci
• Albany: hl.m. - New York v USA | Albany | Albánský
• Albert: Albert
• Alberta: Alberta
• Albertan: obyvatel Alberty
• Alberto: Alberto
• Albion: archaický název pro Anglii | Albion
• Albrecht: Albrecht
• Albright: Albright
• Albuquerque: město - Spojené státy americké
• Alcatraz: Alkatraz
• Alcibiades: athénský generál
• Alcott: Alcott
• Aldebaran: Aldebaran
• Alden: Alden
• Aldrich: Aldrich
• Alec: mužské křestní jméno
• Aleutian: aleutský
• Aleutian Islands: Aleutské ostrovy
• Aleutians: obyvatelé Aleut
• Alexander: Alexander | Alexandr
• Alexander the Great: Alexandr veliký
• Alexandra: Alexandra
• Alexandre: Alexandre
• Alexandria: Alexandria | Alexandrie
• Alexandrian: týkající se Alexandra velikého
• Alexis: Alexis
• Alfa: Alfa
• Alfonso: Alfonso
• Alfred: Alfred
• Alfredo: Alfredo | Niko
• Algenib: název hvězdy
• Alger: Alger
• Algeria: alžírsko | Alžír
• Algerian: alžírský | Alžířan
• Algiers: Alžír | hl.m. - Alžír
• Alhambra: Alhambra
• Ali: Jaheim
• Ali Baba: pohádková postava
• Alice: eliška | Alice
• Alicia: Alicia
• Alison: Alison
• All Saints' Day: svátek 1. Listopadu | svátek dušičky
• Allah: Allah | Alláh
• Alleghenies: pohoří v USA
• Allegheny: okres v USA
• Allegheny Mountains: pohoří v USA
• Allegra: Allegra
• Allen: Allen
• Allendale: okres v USA
• Allentown: město - Spojené státy americké
• Allhallows: svátek 1. Listopadu | den všech svatých
• Allis: Allis
• Allison: Allison
• Allyn: Allyn
• Alma-Ata: město v Kazachstánu
• Alpert: Alpert
• Alphonse: Alphonse
• Alpine Chough: kavče žlutozobé
• Alpine Swift: rorýs velký
• Alps: Alpy
• Alsatia: Alsasko
• Alsatian: obyvatel Alsaska
• Alsatians: obyvatelé Alsaska
• Alsop: Alsop
• Altair: Altair
• Althaea: druh rostliny
• Alton: Alton | Rocco
• Alva: Alva
• Alvarez: Alvarez
• Alvin: Alvin | Alvin
• Alyssa: ženské křestní jméno
• Alzheimer's disease: Alzheimerova nemoc
• Am: americium
• Amadeus: Amadeus
• Amanda: ženské křestní jméno
• Amarillo: Amarillo
• Amdahl: Amdahl
• Amelia: Amálie | okres v USA | ženské křestní jméno
• Amer: Amer
• America: Amerika | America
• America at war: Amerika ve válce
• American: indiánský | američanka | American | Američan | Americký
• American Federation of Labor and Congress of Industrial Organizations: americká federace práce a kongres průmyslových organizací
• American Indian: Americký Indián
• American Revolution: Americká revoluce
• American Samoa: Americká Samoa
• American Sign Language: americká znaková řeč
• American dream: Americký sen
• American film: americký film
• American football: americký fotbal
• American man: Američan
• American plan: Americký plán
• American woman: Američanka
• Americana: město - Brazílie
• Americanism: amerikanismus | Amerikanizmus
• Americanization: amerikanizace
• Americanizations: Amerikanizace
• Americanize: amerikanizovat
• Americanizer: amerikanizovatel
• Americanizers: amerikanizovatelé
• Americanizes: amerikanizuje
• Americans: Američané | původní obyvatelé USA
• Ames: Ames
• Amherst: okres v USA
• Amiga: Amiga
• Amish: Amish
• Amman: hl.m. - Jordán
• Ammerman: Ammerman
• Amor: bůžek lásky
• Amos: Amos
• Amsterdam: Amsterodam | hl.m. - Holandsko | Amsterdam
• Amundsen: Roald Amundsen (1872-1928)
• Amy: Amy
• Anabel: ženské křestní jméno
• Anacreon: Anakreón | Anacreon
• Anaheim: město - Spojené státy americké
• Anastasia: Anastasia | Anastázie
• Anatolia: poloostrov Malá Asie
• Anatolian: Anatolijský
• Ancient Monument: Ancient Monument
• Andalusia: Andalusie
• Andean: andský
• Andersen: Hans Christian Andersen | Andersen
• Anderson: Anderson
• Andes: Andes
• Andorra: Andorra
• Andorra la Vella: hl.m. - Andorra
• Andre: Andre
• Andrea: Andrea
• Andrew: Ondřej | Andrew
• Andrews: Andrews
• Andromeda: název galaxie
• Andy: Ondra
• Angel Falls: vodopád ve Venezuele
• Angela: Angela
• Angeles: Angeles
• Angelina: okres v USA | ženské křestní jméno
• Angeline: Angeline
• Angelo: Angelo
• Angie: ženské křestní jméno
• Anglican: anglikán | anglikánský | anglický
• Anglicanism: druh protestanství
• Anglo-American: angloamerický
• Anglo-Saxon: anglosaský | Anglosas
• Anglophil: anglofil
• Anglophile: anglofil
• Anglophilia: anglofilie
• Anglophobe: osoba nenávidějící Anglii
• Anglophobia: anglofóbie
• Angola: Angola
• Angolan: angolský | Angolan
• Anguilla: Anguilla
• Angus: Angus
• Anita: ženské křestní jméno
• Ankara: hl.m. - Turecko
• Ann: Ann
• Ann Arbor: město - Spojené státy americké
• Anna: Anna
• Annapolis: hl.m. - Maryland v USA
• Annapurna: Anapurna
• Anne: Anna | Anne
• Annette: Annette
• Annie: ženské křestní jméno
• Anselm: Anselm
• Anselmo: Anselmo
• Antananarivo: hl.m. - Madagaskar
• Antarctic: Antarktický
• Antarctic Circle: jižní polární kruh
• Antarctic Ocean: Antarktický oceán
• Antarctic Treaty: Antarctic Treaty
• Antarctica: Antarktida
• Anthony: Anthony | Antonín
• Antichrist: antikrist
• Antigua & Barbuda: Antigua a Barbuda
• Antioch: město v Turecku
• Antoine: Antoine
• Antoinette: ženské křestní jméno
• Anton: Anton
• Antonin: Antonín
• Antonio: Antonio
• Antony: Antony
• Antwerp: Antverpy
• Apache: Apache | Apač
• Apaches: Apači
• Apennines: Apeniny
• Apia: hl.m. - Západní Samoa
• Apollo: Apollo
• Appia: Appia
• Appleby: Appleby
• Appleton: Appleton
• Appomattox: okres v USA
• April: dubnový | April | duben
• April Fool's Day: 1. dubna
• April Fools' Day: 1. dubna
• April fool: aprílový žert
• Apulia: Apulie
• Aquarius: Vodnář
• Aquatic Warbler: rákosník ostřicový
• Aquila: souhvězdí Orel
• Arab: arabský | Arab | arabský kůň
• Arabia: Arábie | Arabia
• Arabian: arbský | arabský | Arab
• Arabian Peninsula: Arabský poloostrov
• Arabian Sea: Arabské moře
• Arabian camel: velbloud jednohrbý
• Arabian horse: Arabský kůň
• Arabian jasmine: indický stálezelený keř pěstovaný pro záplavu bílých vonných květů
• Arabic: arabština | arabský
• Arabic numeral: arabské číslo
• Arabic numerals: arabské číslice
• Arabist: arabista
• Aral sea: Aralské moře
• Arapahoe: okres v USA
• Ararat: hora - Arménie
• Arcadia: část Řecka
• Archibald: Archibald
• Archie: Archie
• Archimedes: řecký matematik
• Arctic: Severní ledový oceán
• Arctic Circle: severní polární kruh
• Arctic Ocean: Arktický oceán
• Arctic Redpoll: Čečetka bělavá
• Arcturus: název hvězdy
• Arden: Arden
• Area Source: oblastní (plošný) zdroj
• Arequipa: město - Peru
• Ares: Ares
• Argentina: Argentinec | Argentina
• Argentine: Argentinec
• Argentinian: argentinský
• Argo: Argo | Argó
• Argonaut: zlatokop
• Argonauts: Argonauti
• Argos: Argos
• Ariadne: řecká bohyně
• Aries: Beran | Aries | Skopec
• Aristophanes: řecký dramatik
• Aristotle: athénský filozof
• Arizona: Arizona
• Arizonan: obyvatel Arizony
• Arizonian: týkající se Arizony
• Arkansas: Arkansas
• Arlen: Arlen
• Arlene: ženské křestní jméno
• Arlington: Arlington
• Armageddon: Armageddon | konec světa | poslední bitva
• Armenia: město - Kolumbie | Arménie
• Armenian: arménský
• Armistice Day: Den příměří
• Armstrong: Armstrong
• Arnold: Arnold
• Arthur: král Artuš | Artur | Artuš
• Arthurian: artušovský
• Artie: ženské křestní jméno
• Arturo: Arturo
• Aruba: Aruba
• Aryan: árijský | indoevropský | árijec
• As: arzénik
• As it happened: Co se nestalo
• Ascension (Day): nanebevstoupení
• Ash Wednesday: Popeleční středa
• Asher: Asher
• Asheville: město v USA
• Ashgabat: hl.m. - Turkmenistán
• Ashland: Ashland
• Ashley: Ashley
• Asia: ženské křestní jméno | Asie
• Asia Minor: Malá Asie
• Asian: obyvatel Asie | Asijec | asijský
• Asiatic: asijský | Asiat | obyvatel Asie
• Asiatics: obyvatelé Asie
• Asmara: hl.m. - Eritrea
• Assam: část v Indii
• Asset provision: Opravná položka k majetku
• Assiniboin: Assiniboin; Assiniboinové; assiniboinský
• Assumption: nanebevzetí
• Assyria: Asýrie
• Assyrian: asyrština | asyrský | Asyřan | Asýrijský
• Astaire: americký herec a tanečník
• Astana: hl.m. - Kazachstán
• Aston: Aston
• Astor: Astor
• Asuncion: hl.m. - Paraguay | Asuncion
• At: astat
• Atalanta: Atlanta
• Atari: Atari
• Atchison: Atchison
• Athena: ženské křestní jméno | Aténa
• Athens: Athény | Atény | hl.m. - Řecko | Athens
• Athens Treaty on Land-Based Sources of Pollution: Athens Treaty on Land-Based Sources of Pollution
• Atkins: Atkins
• Atkinson: Atkinson
• Atlanta: hl.m. - Georgia v USA | Atlanta
• Atlantic: atlantický | Atlantik | atlantský | atlantský oceán | okres v USA
• Atlantic Ocean: Atlantický oceán
• Atlantic Puffin: papuchalk bělobradý
• Atlantis: Atlantis
• Atomic Energy Commission: Atomic Energy Commission AEC | AEC Atomic Energy Commission
• Atwater: Atwater
• Atwood: Atwood
• Aubrey: Aubrey
• Auckland: město - Nový Zéland
• Audouin's Gull: racek Audouinův
• Audrey: Audrey
• Audubon: okres v USA
• Auerbach: Auerbach
• Augmented Gross Domestic Product AGDP.: rozšířený hrubý domácí produkt
• August: August | srpen
• Augusta: Augusta
• Augustine: Augustine
• Augustus: Augustus
• Aurelius: Aurelius
• Auriga: souhvězdí Vozka
• Aussie: Australan
• Austen: Austen
• Austin: Austin
• Austral Realm: austrální rostlinná říše
• Australasia: Australasie
• Australasian: Australoasijský
• Australia: Austrálie
• Australian: australský | Australan | australská angličtin
• Australianize: australianizovat
• Australianizes: australianizuje
• Austria: Rakousko | Austria
• Austria-Hungary: Rakousko-Uhersko
• Austrian: Rakouský | Rakušan | Rakušanka
• Authorized Version: "Autorizovaná verze", název anglického překladu bible
• Avery: Avery
• Avignon: město - Francie
• Avis: Avis
• Avon: Avon
• Axel: Axel
• Ayers: Ayers
• Azerbaijan: Ázerbájdžán
• Azores Bullfinch: hýl azorský
• Aztec: aztécký | Azték
• B & B: ubytovna se snídaní (Bed and breakfast)
• B and B: ubytovna se snídaní (Bed and breakfast)
• B movie: béčkový film
• B sharp: B s křížkem
• B/C: BeCause (frequently just "b/c")
• B3: Blah, Blah, Blah
• B4: Before
• B4N: Bye for Now
• BA: Budget Authority
• BAAC: vnější koncentrace přípustná pro bioakumulaci
• BAC: By Any Chance
• BAI: Battle Area Interdiction
• BAMF: Bad Assed Mother F---er
• BATEA: nejlepší použitelná ekonomicky dosažitelná technologie
• BATNEEC: nejlepší dostupné technol., které nezpůsobí přehnané náklady
• BAe: British Aerospace
• BBC (British Broadcasting Corporation): britská rozhlasová a televizní společnost
• BBFN: Bye Bye For Now
• BBIAB: Be Back In A Bit
• BBR: Burnt Beyond Repair
• BBW: Big Beautiful Woman
• BC: před naším letopočtem
• BCC: Blind Carbon Copy
• BCF: faktor biokoncentrace
• BCNU: Be seein' you! (saying goodbye)
• BCSD: podnikatelská rada pro udržitelný rozvoj
• BCT: nejlepší konvenční technologie
• BDA: Bomb Damage Assessment
• BDE: odhad přínosů a škod
• BDL: pod detekčním limitem
• BDU: Bomb, Dummy Unit
• BEA: Budget Estimate Agreement
• BES: Bachelor of Engineering Science | Budget Estimate Submission
• BF: Boyfriend
• BFD: Big F---ing Deal
• BFG: Big Friendly Giant
• BFH: Big F---ing Hammer
• BFI: Brute Force and Ignorance
• BFM: Big F---ing Magic
• BFMI: Brute Force and Massive Ignorance
• BFN: Bye For Now
• BFOG: Blouse Full Of Goodies
• BFS: Big F---ing Screwdriver
• BFU: běžný Franta uživatel
• BFU (Bloody Fucking User): běžný Franta uživatel
• BG: Big Grin (as in )
• BIC: Best In Class
• BICBW: But I Could Be Wrong
• BIL: Brother In Law
• BION: Believe It Or Not
• BIOS: základní systém počítače
• BIOYIOP: Blow It Out Your I/O Port
• BIPS: Billion Instruction Per Second
• BISS: Because I Say So
• BIST: Built-in-Self-Test
• BITD: Beaten It To Death
• BJ: Blow Job
• BK: Because
• BKA: Better Known As
• BKAM: Between Keyboard And Monitor (i.e., problem is with the user)
• BLADE-GT: Blade Life Analysis and Design Evaluation for Gas Turbines
• BLING: Bladed ring
• BLISK: Bladed disk
• BLU: Bomb, Live Unit
• BMC3I: Battle Management C3I
• BMC4ISR: Battle Mangement C4I Surveillance and Reconnaissance
• BMDO: Ballistic Missile Defense Organization
• BMF: Bad Mother F---er
• BMOC: Big Man On Campus
• BMT: Ballistic Missile Technology
• BMTIPG: Brilliant Minds Think In Parallel Gutters
• BNF: Big Name Fan
• BOC: But Of Course
• BOD: biochemická spotřeba kyslíku (BSK) | BSK
• BOF: Birds Of a Feather
• BOFH: Bastard [system] Operator From Hell
• BOHICA: Bend Over, Here It Comes Again!
• BOL: Best Of Luck
• BOS: Big Orange Switch
• BOTE: Back Of The Envelope
• BOTEC: Back Of The Envelope Calculation
• BOUCLE: ANO
• BPAC: Budget Program Activity Code
• BPCTCA: nejlepší dosažitelná řídící technologie běžně dostupná
• BPEO: nejlepší použitelné env. možnosti
• BPM: nejlepší prakticky použitelné prostředky
• BPR: Bypass Ratio
• BPT: nejlepší prakticky použitelná technologie
• BRB: Be Right Back
• BRBCTA2S: Be Right Back, Can't Think of Anything to (2) Say
• BRS: Big Red Switch
• BS: Bull S---
• BSD: softwareová distribuce pocházející z univerzity v Berkeley, CA
• BSEG: Big S--- Eating Grin
• BSG: Broad Sweeping Generalization
• BSOD: Blue Screen Of Death
• BTA: But Then Again (in response to IOW)
• BTAICBW: But Then Again I could Be Wrong
• BTAIM: Be That As It May
• BTDT: Been There, Done That
• BTDTGTTS: Been There, Done That, Got The T-Shirt
• BTLSOM: Beats The Living S--- Out of Me
• BTO: built to order (sestavný na zakázku)
• BTOBD: Be There Or Be Dead
• BTSOOM: Beats The S--- Out Of Me
• BTW: By The Way
• BUAF: Butt Ugly ASCII Font
• BUAG: Butt Ugly ASCII Graphic
• BVR: Beyond Visual Range
• BWQ: Buzz Word Quotient
• BYKT: But You Knew That
• BYKTA: But You Knew That Already
• BYOB: Bring Your Own Booze/Bottle
• BaPMoN: monitorování znečištění atmosferického pozadí
• BaU: obvyklý podnik
• Baal: Bál
• Babcock: Babcock
• Babylon: Babylón
• Babylonia: Babylónie
• Babylonian: babylónský
• Babylonians: Babyloňané
• Bacchus: Bacchus
• Bach: Bach
• Backus: Backus
• Bacon: Bacon | bůček
• Bad Hair Day: Den "Blbec" | den, kdy se nic nedaří
• Baden: Baden
• Baghdad: Bagdád
• Bagley: Bagley
• Bahamas: Bahamy
• Bahrain: Bahrajn
• Bailey: Bailey
• Baird: Baird
• Baja California: mexický poloostrov
• Bakersfield: město - Spojené státy americké
• Baku: Baku
• Baldwin: Baldwin
• Balfour: Balfour
• Bali: Bali
• Balkan Peninsula: Balkánský poloostrov
• Balkan States: balkánské státy
• Balkanization: balkanizace
• Balkanize: balkanizovat
• Ballard: Ballard
• Baltic: baltický | baltský | Balt
• Baltic Sea: Baltské moře | Balt | Baltické moře
• Baltimore: Baltimore
• Balzac: Balzac
• Bamako: hl.m. - Mali
• Bamberger: Bamberger
• Bambi: ženské křestní jméno
• Banach: Banach
• Banbury: Banbury
• Bancroft: Bancroft
• Bandar Seri Begawan: hl.m. - Brunej
• Bandung: město - Indonésie
• Banff: národní park v Kanadě
• Bangalore: Bangalore
• Bangkok: Bangkok
• Bangladesh: Bangladéš
• Bangui: hl.m. - Střední Afrika
• Banjul: hl.m. - Gambie
• Baptiste: Baptiste
• Bar: Bar | sbor soudních obhájců | advokacie
• Barbados: Barbados
• Barbara: Barbora | Barbara
• Barbour: Barbour
• Barcelona: Barcelona
• Barclay: Barclay
• Barlow: Barlow
• Barnaby: Barnabáš
• Barnard: Barnard
• Barnaul: město - Rusko
• Barnes: Barnes
• Barnet: Barnet
• Barnett: Barnett
• Barney: Barney
• Barnum: Barnum
• Baroque: baroko
• Barr: Barr
• Barranquilla: město - Kolumbie
• Barrett: Barrett
• Barrie: Barrie
• Barrington: Barrington
• Barron: Barron
• Barry: Barry
• Barstow: Barstow
• Bart: Bart
• Barth: Barth
• Bartholomew: Bartoloměj | Bartholomew
• Bartlett: Bartlett
• Barton: Barton
• Bascom: Bascom
• Basedow's disease: Basedowova choroba
• Basel: Basel
• Basle: Basilej
• Basque: baskičtina | Bask | Basque | Baskicko
• Basque Country: Baskicko
• Basra: Basra
• Bassett: Bassett
• Batchelder: Batchelder
• Bateman: Bateman
• Bates: Bates
• Bathurst: Bathurst
• Batista: Batista
• Baton Rouge: hl.m. - Louisiana v USA
• Bator: Bator
• Baudelot cooler: sprchový chladič kapaliny
• Bauer: Bauer
• Bausch: Bausch
• Bavaria: Bavorsko
• Bavarian: Bavorák | bavorský | Bavor
• Baxter: Baxter
• Bayes: Bayes
• Baylor: Baylor
• Be: Be | Beryllium
• Beardsley: Beardsley
• Beatrice: Blažena | Beatrice
• Beaumont: Beaumont
• Beauregard: Beauregard
• Becher liqueur: Becherovka
• Bechtel: Bechtel
• Becker: Becker
• Becket: Becket
• Beckett: Beckett
• Beckman: Beckman
• Becky: Becky
• Bedford: Bedford
• Beebe: Beebe
• Beecham: Beecham
• Beelzebub: lucifer | Belzebub
• Beijing: Peking | hl.m. - Čína
• Beirut: hl.m. - Libanon
• Bela: Bela
• Belarus: Bělorusko
• Belfast: hl.m. - Severní Irsko | Belfast
• Belgian: belgický | Belgičan
• Belgians: Belgičané
• Belgium: Belgie
• Belgrade: hl.m. - Srbsko a Černá Hora | Belgrade | Bělehrad
• Belize: Belize
• Bella: Bella
• Bellamy: Bellamy
• Belleville: Belleville
• Bellingham: Bellingham
• Bellini: Bellini
• Belmont: Belmont
• Belmopan: hl.m. - Belize
• Belo Horizonte: město - Brazílie
• Belorussia: Bělorusko
• Belton: Belton
• Ben: Ben | Benja
• Bendix: Bendix
• Benedict: Benedict
• Benelux: země Beneluxu | Benelux
• Benet: Benet
• Bengal: Bengálsko
• Bengali: bengálský | Bengálec
• Benin: Benin City | Benin
• Benjamin: Benjamin | Drake
• Bennett: Bennett
• Bennington: Bennington
• Benny: Benny
• Benson: Benson
• Bentham: Bentham
• Bentley: Bentley
• Benton: Benton
• Benz: Benz
• Beograd: město - Srbsko a Černá Hora
• Beowulf: Beowulf
• Berber: berberština | berberský | Berber
• Beresford: Beresford
• Bergen: Bergen
• Bergland: Bergland
• Berglund: Berglund
• Bergman: Bergman
• Bergsten: Bergsten
• Bergstrom: Bergstrom
• Bering: Bering
• Bering Sea: Beringovo moře
• Beringer: Beringer
• Berkeley: Berkeley
• Berkowitz: Berkowitz
• Berkshire: Berkshire
• Berlin: hl.m. - Německo | Berlín
• Berliner: Berliner
• Berman: Berman
• Bermuda: Bermudy
• Bern: hl.m. - Švýcarsko | Bern
• Bernadine: ženské křestní jméno
• Bernard: Bernard
• Bernardine: ženské křestní jméno
• Bernardino: Bernardino
• Bernardo: Bernardo
• Bernet: Bernet
• Bernhard: Bernhard
• Bernhardt: Bernhardt
• Bernice: Bernice
• Bernie: Bernie | ženské křestní jméno | mužské křestní jméno
• Berniece: ženské křestní jméno
• Bernstein: Bernstein
• Berra: Berra
• Bert: Bert
• Bertha: Bertha
• Bertie: Bertie
• Bertillon: Alphonse Bertillon
• Bertillon system: Bertillonův systém
• Bertram: Bertram
• Bertrand: Bertrand
• Berwick: Berwick
• Beryllium: Beryllium
• Berzelius: Jöns Jakob Berzelius
• Bess: Bess
• Bessel: Bessel
• Bessemer: Bessemer
• Bessie: ženské křestní jméno
• Best Achievable Control Technology (BACT).: nejlepší dostupná ochranná technologie (BACT)
• Best Available Technique (BAT): Nejlepší dostupná technologie
• Best Practical Technology (BPT).: nejlepší praktická technologie (BPT)
• Bethune: Bethune
• Betsey: ženské křestní jméno
• Betsy: ženské křestní jméno
• Bette: ženské křestní jméno
• Betties: Betties
• Betty: Bětuška | Betty
• Beverly: Beverly
• Bhagavad-Gita: Bagavadgita
• Bhutan: Bhútán
• BiFET: Bipolar Field Effect Transistor
• Bialystok: město - Polsko
• Bianco: Bianco
• Bible: Bible
• Biblical: biblicky
• Biddle: Biddle
• Bien: Bien
• Bierce: Bierce
• Big Apple: New York
• Bigelow: Bigelow
• Bigelow Homes: Bigelow Homes
• Bigfoot: mystický lesní muž
• Biggs: Biggs
• Bighorn River; Little Bighorn River: řeka Bighorn; řeka Little Bighorn
• Bilbao: Bilbao
• Bilbo: Bilbo
• Bill: Vilda
• Billie: Billie
• Billings: Billings
• Bingham: Bingham
• Birgit: ženské křestní jméno
• Birmingham: Birmingham
• Biscayan: Biskajský
• Bishkek: hl.m. - Kyrgystán
• Bismarck: hl.m. - North Dakota v USA
• Bissau: hl.m. - Guinea-Bissau
• Black Data List: Černý seznam
• Black Elk: Černý jelen (nikoli Černý los)
• Black Forest: Černý les, Schwarzwald
• Black Friday: krach burzy
• Black Hawk: Černý jestřáb
• Black Prince: Černý princ
• Black Sea: Černé moře
• Blackburn: Blackburn
• Blackman: Blackman
• Blackmer: Blackmer
• Blackpool: město - Velká Británie
• Blackstone: Blackstone
• Blackwell: Blackwell
• Blaine: Blaine
• Blair: Blair
• Blake: Blake
• Blakey: Blakey
• Blanchard: Blanchard
• Blanche: Blanche
• Blanton: Blanton
• Blatz: Blatz
• Bleeker: Bleeker
• Blenheim: Blenheim
• Blinn: Blinn
• Bloch: Bloch
• Bloemfontein: město - Jihoafrická Republika
• Blomberg: Blomberg
• Blomquist: Blomquist
• Bloody Kisses: Krvavá ruka
• Bloomfield: Bloomfield
• Blue Peter: Modrý Petr
• Blum: Blum
• Blumenthal: Blumenthal
• Blythe: Blythe
• Board of Governors: správní rada
• Bob: Rob
• Bob's your uncle: vlivní lidé v příbuzenstvu
• Bobbie: ženské křestní jméno | mužské křestní jméno
• Bobrow: Bobrow
• Bode magnitude plot: amplitudová frekvenční charakteristika
• Bode phase plot: fázová frekvenční charakteristika
• Boehme: bohém
• Boehmenism: bohemenismus
• Boeing: Boeing
• Boer: Búr | Boer
• Boers: Boers
• Bog: hajzl
• Bogart: Bogart
• Bogota: hl.m. - Kolumbie
• Bohemia: Čechy
• Bohemian Forest: Český les | Šumava
• Bohemians: staří obyvatelé Čech
• Bohr: Bohr
• Bois: Bois
• Boise: hl.m. - Idaho v USA | Boise
• Boleyn: Boleyn
• Bolivia: Bolívie
• Bolivian: Bolívijec
• Bolshevik: bolševický | bolševik | revolucionář
• Bolshevist: bolševik
• Bolshevistic: bolševistický
• Bolton: Bolton
• Bombay: Bombaj
• Bonaparte: Bonaparte
• Bonaventure: Bonaventure
• Bonham: Bonham
• Boniface: Boniface
• Bonn: Bonn
• Bonneville: Bonneville
• Bontempo: Bontempo
• Boone: Boone
• Bootes: souhvězdí Pastýř
• Bordeaux: Bordeaux
• Borden: Borden
• Borg: Borg
• Boris: Boris
• Bosch: Bosch
• Bose: Bose
• Bosnia-Herzegovina: Bosna-Hercegovina
• Boston: hl.m. - Massachusetts v USA | Boston
• Boswell: Boswell
• Botanical Society of the British Isles: BSBI Botanical Society of the British Isles | Botanical Societyof the British Isles BSBI
• Botswana: Botswana
• Boucher: Boucher
• Bourne: Bourne
• Bournemouth: město - Velká Británie
• Bouvier: Bouvier
• Bowditch: Bowditch
• Bowdoin: Bowdoin
• Bowen: Bowen
• Bowes: Bowes
• Bowie: James Bowie
• Bowman's capsule: Bowmanův váček
• Boyce: Boyce
• Boyd: Boyd
• Boyle: Boyle
• Boylston: Boylston
• Bradbury: Bradbury
• Bradford: Bradford
• Bradley: Bradley | Latrell
• Bradshaw: Bradshaw
• Brady: Brady
• Bragg: Bragg
• Brahman: bráhman | Bráhmanka
• Brahmin: osoba ze staré a dobře situované rodiny, zejména v Nové Anglii
• Brainard: Brainard
• Brandeis: Brandeis
• Brandel: Brandel
• Brandenburg: Brandenburg
• Brandon: Brandon
• Brandt: Brandt
• Braniff: Braniff
• Brannon: Brannon
• Brasilia: hl.m. - Brazílie
• Bratislava: Bratislava | hl.m. - Slovensko
• Braun: Braun
• Brazil: Brazil | Brazílie
• Brazzaville: hl.m. - Kongo
• Brecht: Brecht
• Bremen: město - Německo
• Brenda: Brenda
• Brendan: mužské křestní jméno
• Brennan: Brennan
• Brenner: Brenner
• Brent: Brent
• Breslau: Vratislav
• Brest: Brest
• Breton: Breton
• Brett: Brett
• Brewster: Brewster
• Brian: Brian | Tory
• Brice: Brice
• Bridgeport: město - Spojené státy americké
• Bridget: Bridget
• Bridgetown: hl.m. - Barbados
• Bridgewater: Bridgewater
• Brien: Brien
• Briggs: Briggs
• Brigham: Brigham
• Brighton: Brighton
• Brindisi: Brindisi
• Brinkley: Brinkley
• Brisbane: Brisbane
• Bristol: Bristol
• Britain: Britain | Británie
• British: britský | brit | Britové
• British Columbia: Britská Kolumbie
• British Trust for Ornithology: BTO British Trust for Ornithology | British Trust for Ornithology BTO
• British Virgin Islands: Britské Panenské Ostrovy
• British thermal unit: Btu Britská tepelná jednotka (angl.) | Britská tepelná jednotka Btu | Britská tepelná jednotka
• Britpop: odnož popové hudby, populární především v 90. letech
• Brittany: Bretoňsko | ženské křestní jméno | Bretaň
• Britten: Britten
• Brno: Brno
• Broadway: Broadway
• Brock: Brock
• Broglie: Broglie
• Bromfield: Bromfield
• Bromley: Bromley
• Bronx: okres v USA
• Bronze Age: bronzový věk
• Brooke: Brooke
• Brookfield: Brookfield
• Brooklyn: Brooklyn
• Brooks: Javier
• Browne: Browne
• Brownell: Brownell
• Brownsville: město - Spojené státy americké
• Bruce: Bruce
• Bruckner: Bruckner
• Brunei: Brunej
• Bruno: Bruno
• Brunswick: Brunswick | Brunsvik
• Bruntdland Commission Report.: Zpráva komise Brundtlandové
• Brussels: hl.m. - Belgie | Brusel
• Brussels sprouts: růžičková kapusta
• Brutus: Brutus
• Bryan: Bryan
• Bryant: Bryant
• Bryce: Bryce
• Buchanan: Buchanan
• Bucharest: Bukurerešť | hl.m. - Rumunsko | Bukurešť
• Buchwald: Buchwald
• Buckley: Buckley
• Bucknell: Bucknell
• Bud: Budvar
• Budapest: Budapešť | hl.m. - Maďarsko
• Budd: Budd
• Buddha: Buddha
• Buddhism: buddismus | buddhizmus | buddhismus
• Buddhist: buddhistický
• Budweisser: Budvar
• Buehring: Buehring
• Buena: Buena
• Buenos Aires: hl.m. - Argentina
• Buffalo Bill: William F. Cody
• Bujumbura: hl.m. - Burundi
• Bulgaria: Bulharsko
• Bulgarian: bulharština | Bulharský | Bulhar
• Bundy: Bundy
• Bunyan: Bunyan
• Burbank: Burbank
• Burch: Burch
• Burgeois: měšťácký
• Burgundy: Burgundsko
• Burke: Burke
• Burkes: Burkes
• Burkina Faso: Burkina Faso
• Burlingame: Burlingame
• Burlington: Burlington
• Burma: Barma | ženské křestní jméno
• Burmese: barmština | barmanský | barmský | barmská kočka | Barmánec
• Burnes: Burnes
• Burnett: Burnett
• Burnham: Burnham
• Burnside: Burnside
• Burroughs: Burroughs
• Burt: Burt
• Burton: Burton
• Burtt: Burtt
• Burundi: Burundi
• Busch: Busch
• Bushman: Bushman | Křovák
• Butterfield: Butterfield
• Buttrick: Buttrick
• Buxton: Buxton
• Byelorussia: Bělorusko
• Byers: Byers
• Byrd: Byrd
• Byrne: Byrne
• Byron: Byron
• Byzantine Empire: Byzantská říše
• Byzantium: Byzanc | Byzance
• C: nota C | písmeno C | značka uhlíku
• C-HFET: Complementary Heterostructure Field Effect Transistor
• C-in-C: vrchní velitel
• C/O: in Care Of (for sending mail)
• C/P/S: City or Country / Profession / Status (married/single)
• C2: Command and Control
• C2W: Command and Control Warfare
• C3: Command, Control, and Communications
• C3I: Command, Control, Communications, and Intelligence
• C4: Command, Control, Communication, and Computers
• CA: Cooperative Agreement
• CAA: zákon o čistotě ovzduší
• CAD: počítačem podporované návrhářství
• CAD/CAM: návrh a výroba podporované počítači
• CAE: Computer Aided Engineering
• CAG: skupina pro hodnocení karcinogenicity
• CAI: počítačem podporovaná výuka
• CAM: počítačem podporovaná výroba
• CAMIS: Computer Assisted Minimally Invasive Surgery
• CAMP: program kontinuálního monitorování ovzduší
• CAP: Společná zemědělská politika | hlídkový let | dobrovolnická organizace pro ochranu vzdušného prostoru USA a vzdělávání v oboru letectví
• CARE: název programu pro snížení nehodovosti na amerických silnicích
• CARS: počítačově podporovaný systém pro hledání cesty
• CAS: Close Air Support
• CAT: všeobecně přijímaná technologie
• CATT: Computer Assisted Technolgy Transfer
• CB: Call Back
• CBA: analýza nákladů a přínosů
• CBC: Canadian Broadcasting Corporation
• CBS: Columbia Broadcasting System
• CCCO: výbor pro změny klimatu a oceán
• CCD: Charged Couple Device
• CCIP: Continuously-Computed Impact Point
• CCM: Counter-Countermeasure
• CCMS: výbor pro problémy moderní spoplečnosti
• CCRP: Continuosly-Computed Release Point
• CCS: Charge Control System
• CCTV: Closed-circuit television
• CCW: Command and Control Warfare
• CD: CD | kompaktní disk | cédéčko
• CD ROM: compact disk read only memory
• CD player: CD přehrávač
• CDBG: CDBG
• CDC: CDC | Civil Defense Committee
• CDFS: Core Driven Fan Stage
• CDMA: Code Division Muliple Access
• CDT: Central Daylight time
• CE: Creative Editing
• CEA: analýza efektivnosti nákladů
• CEO: ředitel společnosti
• CEP: Circular Error Probable
• CERCLA: CERCLA
• CERN: Evropské středisko jaderného výzkumu
• CES: národní studie o životním prostředí
• CET: KOČKA
• CETIS: informační systém o celkové vypouštěné toxicitě
• CFC: plyn používaný dříve ve sprejích
• CFD: Call For Discussion
• CFIPT: Customer Focused Integrated Product Team
• CFIT: Controlled Flight into Terrain
• CFV: vozidla na konvenční pohon
• CHIP: informační průřez chemickým rizikem
• CHOWUR: see (C) HOW yoU aRe
• CHP: kombinace topení a výroby energie
• CHP/DH: kombinace topení a výroby energie při městském vytápění
• CHUR: see (C) How yoU aRe
• CI$: Compu$erve Information Service (tm)
• CI/LI: Corrosion Inhibitor/Lubricity Improver (MIL-I-25017)
• CIA (Central Intelligence Agency): zpravodajská služba USA
• CIC: Christ, I'm Confused
• CICA: Competition in Contracting Act
• CID: oddělení pro vyšetřování u britské policie
• CIDIE: CIDIE
• CINC: Combined Intelligence Center
• CIO: Cut It Out
• CIS: Compuserve Information System (tm)
• CITES: konvence pro mezinárodní obchod s ohroženými druhy
• CITES.: CITES
• CLAB: Crying Like A Baby
• CLOAKA: Canonical List Of All Known Acronyms
• CMAWS: Common Missile Approach Warning System
• CMC: Ceramic Matrix Composite
• CMIIW: Correct Me If I'm Wrong
• CMS: konvence pro ochranu migrujících živočišných druhů
• CMWS: Common Missile Warning System
• CNI: Communications, Navigation, and Identification
• CNRET: centrum pro přírodní energetické zdroje a dopravu
• CO: COnference
• COD: dobírka | CHSK
• COEA: Cost and Operational Effectiveness Analysis
• COH: koeficient zamlženosti
• COTFLGOHAHA: Crawling On The Floor Laughing Guts Out And Having A Heart Attack
• COTS: Commercial Off-the-Shelf
• CPA: zákon o kontrole znečištění
• CPF: Can Pigs Fly?
• CPI: Index spotřebitelských cen
• CPOM: hrubé částice organických materiálů
• CPR: kardiopulmonální resuscitace
• CRADA: Cooperative Research and Development Agreement
• CRF: Compressor Research Facility
• CRP: obvyklé plány na redukci
• CRPG: Character (or computer) Role Playing Game
• CRRES: Combined Release and Radiation Effects Satellite
• CRS: Can't Remember S---
• CRW: koncentrace v přicházející vodě
• CS: Cop Shop (police station)
• CSAR: Combat Search and Rescue
• CSAT: Crew System Associate Technology
• CSD: komise pro udržitelný rozvoj
• CTAPS: Contingency Tactical Air Combat System Automated Planning System
• CTBT: Comprehensive Test Ban Treaty
• CTC: Center Technology Council
• CTTD: Cute Things They Do
• CTTS: Cute Things They Say
• CUL8R: see (C) yoU LateR (L8R)
• CUL8TR: see (C) yoU LaTeR (L8TR)
• CV (curriculum vitae): stručný životopis
• CVM: metoda kontingentního (podmíněného) hodnocení
• CW: Continuous Wave
• CWA: zákon o čistotě vod
• CWYL: Chat With You Later
• CYA: Cover Your Ass
• CYL: see (C) You Later
• Cabbagetown: část Toronta
• Cabinet: vláda
• Cabinet Member: člen vlády
• Cabinet Minister: člen vlády
• Cabomba: Kabomba
• Cabot: Cabot
• Cabrini: Saint Frances Xavier | Matka Cabrini
• Cadillac: značka automobilů vyráběných v USA | automobil značky Cadillac
• Cadillacs: pl. od Cadillac
• Cady: Cady
• Caesar: autokrat | Cézar | Caesar | římský císař
• Caesarean: císařský
• Caesarian: císařský
• Cahill: Cahill
• Cain: Kain | Cain
• Caine: Caine
• Cairo: hl.m. - Egypt | Cairo | Káhira
• Cal: Cal
• Calais: Calais | město na severozápadním pobřeží Francie
• Calcutta: Kalkata
• Calder: Calder
• Caldwell: Caldwell
• Caleb: Caleb
• Caledonia: Kaledonie
• Caledonian: skotský
• Calgary: Calgary
• Calhoun: Calhoun
• Cali: Cali
• Calif: kalifornský | Kalifornie
• California: Kalifornie | kalifornský | stát v USA
• Californian: Kaliforňanka | Kaliforňan | kalifornský
• Californians: pl. od Californian
• Caligula: římský císař vládnoucí v letech 37 n. l. - 41 n. l. | římský císař vládnoucí v letech 37 n.l. - 41 n.l.
• Calkins: Calkins
• Callaghan: Callaghan
• Callahan: Callahan
• Callan: Callan
• Calvary: Calvary | pahorek na kterém byl ukřižován Ježíš Kristus | Golgota
• Calvert: Calvert
• Calvin: Kelvin | Calvin
• Calvinism: kalvínství | kalvinismus
• Calvinist: kalvinista | kalvínský
• Calvinistic: kalvínský | kalvinistický
• Cambodia: Kambodža
• Cambodian: Kambodžanka | Kambodžan | kambodžský
• Cambridge: Cambridge | univerzitní město na jihovýchodě Velké Británie
• Camden: Camden
• Camelot: Camelot
• Camelotian: týkající se Camelotu
• Cameron: Cameron
• Cameroon: Kamerun
• Cameroonian: Kamerunec | Kamerunka | kamerunský
• Camilla: Kamila | Camilla | ženské křestní jméno
• Camille: Camille
• Camino: Camino
• Campbell: Campbell
• Campylobacter: Campylobacter
• Camus: Camus
• Can I help you?: Mohu vám pomoci?
• Canaan: Kanaán | Canaan
• Canaanite: Kananejec
• Canada: Kanadský | Canada | Kanada
• Canadian: okres v USA | Kanaďanka | Kanaďan | kanadský
• Canadians: pl. od Canadian
• Canary Islands: Kanárské ostrovy
• Canaveral: mys ve střední části východního pobřeží Floridy
• Canberra: hl.m. - Austrálie | hlavní město Austrálie
• Cancer: Rak
• Candace: ženské křestní jméno
• Candide: Candida albicans
• Candlemas: hromnice
• Canfield: Canfield
• Canterbury: Canterbury
• Cantonese: Kantonský | Kantonské nářečí
• Canuck: Kanaďan
• Canute: Canute
• Cape Horn: mys Horn
• Cape Town: město - Jihoafrická Republika | Kapské Město
• Cape of Good Hope: mys Dobré naděje
• Capitol: Kapitol
• Capricornus: souhvězdí Kozoroh
• Capt.: kapitán
• Caputo: Caputo
• Caracas: hl.m. - Venezuela | hlavní město Venezuely
• Carbone: Carbone
• Carboniferous: karbon
• Carborundum: karborundum
• Cardiff: hl.m. - Wales | Cardiff | hlavní město Walesu
• Carey: Carey
• Cargill: Cargill
• Caribbean: karibský | Karibské moře
• Caribbean Sea: Karibské moře
• Carina: souhvězdí Lodní kýl
• Carinthia: Korutany
• Carl: Carl | Karel
• Carla: ženské křestní jméno | Karla
• Carleton: Carleton
• Carlin: Carlin
• Carlisle: Carlisle
• Carlo: Carlo
• Carlsbad: Karlovy Vary
• Carlson: Carlson
• Carlton: Carlton
• Carlyle: Carlyle
• Carmel: Karmel
• Carmela: ženské křestní jméno
• Carmelite: karmelitánský | jemná vlněná látka | karmelitán | karmelitánka
• Carmen: Karmen | Carmen
• Carmichael: Carmichael
• Carnegie: Carnegie
• Carniola: Kransko
• Carolina: Karla | Carolina | Karolína
• Carolinas: pl. od Carolina
• Caroline: Karolína | Caroline
• Carolyn: ženské křestní jméno
• Carpathian: karpatský
• Carpathian Mountains: Karpaty
• Carpathians: Karpaty
• Carr: Carr
• Carrara: Carrara
• Carrie: Carrie
• Carroll: Carroll
• Carruthers: Carruthers
• Carson: Carson
• Carson City: hl.m. - Nevada v USA | hlavní město státu Nevada v USA
• Cartesian: karteziánský | Kartezián
• Cartesian product: kartézský součin
• Carthage: Kartágo
• Carthusian: kartuzián | kartuziánský | Kartouzský
• Cartier: Cartier
• Carty: Carty
• Caruso: Caruso
• Casanova: Casanova
• Casey: Casey
• Casper: Kašpar
• Caspian: kaspický
• Caspian Sea: Kaspické moře
• Cassandra: Cassandra
• Cassatt: Cassatt
• Cassius: Cassius
• Castile: Castile
• Castillo: Castillo
• Castries: hl.m. - Svatá Lucie
• Castro: Castro | Fidel Castro (narozen 1926)
• Catalan: katalánský | Katalánec | Catalan
• Catalina: Catalina
• Catalonia: Katalánsko
• Catawba: okres v USA
• Catch-22: Hlava 22
• Catcher in the Rye: Kdo chytá v žitě
• Cather: Cather
• Catherine: Catherine | Kateřina
• Catherwood: Catherwood
• Catholic: Catholic | katolík
• Catholicism: katolicizmus | katolicismus
• Catholicisms: pl. od Catholicism
• Catholics: pl. od Catholic
• Cathy: Cathy | Kateřina | Katka
• Caucasian: kavkazský | Kavkazan
• Caucasians: pl. od Caucasian
• Caucasus: Kavkaz
• Caveat Emptor: prodej bez záruky
• Cavendish: Cavendish
• Caviness: Caviness
• Cayman Islands: Kajmanské Ostrovy
• Cayuga: okres v USA
• Cecil: Cecil
• Cecilia: Cecilia
• Cedar Rapids: město - Spojené státy americké
• Cedric: mužské křestní jméno
• Celeste: Celeste
• Celia: Celia
• Cellini: Cellini
• Celsius: Celsius | Celsiova stupnice
• Celt: Kelt
• Celtic: keltský | keltština
• Celts: Kelti
• Centigrade: označení Celsiovy stupnice
• Central Africa: Střední Afrika
• Central African Republic: Středoafrická republika
• Central America: Střední Amerika
• Central American: středoamerický
• Central Intelligence Agency: zpravodajská služba USA
• Centre Européen pour la Recherche Nucléaire: Evropské středisko jaderného výzkumu
• Centrocercus urophasianus: tetřívek prériový
• Certificate of Deposit: vkladový certifikát
• Cervantes: Cervantes
• Cesar: César
• Cesare: Cesare
• Cessna: Cessna
• Ceylon: Cejnon | Ceylon | Cejlon
• Ceylonese: cejlonský
• Chad: Chad | Čad
• Chadwick: Chadwick
• Chaffey: Chaffey
• Chalmers: Chalmers
• Chamber of Commerce: obchodní komora
• Champaign: okres v USA
• Champlain: Champlain
• Chancellor: Chancellor | kancléř
• Chancery: Kancléřský soud
• Chang: Chang
• Changchun: město - Čína
• Changsha: město - Čína
• Channel Islands: Normanské ostrovy
• Channing: Channing
• Chanukah: Chanuka
• Chao: Chao
• Chaplin: Chaplin
• Chapman: Chapman
• Charlemagne: Karel Veliký
• Charles: Karel | Charles
• Charleston: hl.m. - West Virginia v USA | Charleston
• Charley: Charley
• Charlie: Kája
• Charlotte: město - Spojené státy americké | okres v USA | ženské křestní jméno
• Charlottetown: město - Kanada
• Charon: Charon
• Chartres: město - Francie
• Chatham: Chatham
• Chattahoochee: okres v USA
• Chattanooga: město - Spojené státy americké
• Chattel mortgage: zástavní právo
• Chauncey: Chauncey
• Chautauqua: okres v USA
• Chaz: Tory
• Chechen: Čečenský
• Chechenian: Čečenec
• Chechnya: Čečensko
• Chelsea: Chelsea | ženské křestní jméno
• Chen: Chen
• Cheney: Cheney
• Cheng: Cheng
• Chengdu: město - Čína
• Cherokee: okres v USA
• Cheryl: Cheryl | ženské křestní jméno
• Chesapeake: město - Spojené státy americké
• Cheshire: Cheshire
• Chester: Chester
• Cheyenne: hl.m. - Wyoming v USA | okres v USA | ženské křestní jméno | Šajen; Šajeni; šajenština (jazyk); šajenský
• Chiang: Chiang
• Chiba: město - Japonsko
• Chicago: Chicago | město - Spojené státy americké
• Chickasaw: USA | okres v USA
• Chief Executive Officer: výkonný ředitel | ředitel společnosti
• Chief Financial Officer: finanční ředitel
• Chile: Chile
• Chilean: chilský
• Chiles: Chiles
• China: China | Čína
• Chinaman: Číňan
• Chinese: Číňané | čínština | Číňan | čínský
• Ching: Ching
• Chippewa: okres v USA
• Chisholm: Chisholm
• Chisinau: hl.m. - Moldávie
• Chloe: ženské křestní jméno
• Choctaw: okres v USA
• Chongqing: město - Čína
• Chou: Chou
• Chris: Chris
• Christ: Christ | Kristus
• Christchurch: město - Nový Zéland
• Christendom: křesťanstvo | křesťanství
• Christensen: Christensen
• Christenson: Christenson
• Christian: Kristián | Christian | křesťanka | křesťan | křesťanský
• Christian name: křestní | křestní jméno
• Christiana: Christiana
• Christianity: křesťanství
• Christians: Christians
• Christiansen: Christiansen
• Christianson: Christianson
• Christie: Christie
• Christina: Christina
• Christine: Christine
• Christmas: vánoční dárek | Christmas | Vánoce | vánoční
• Christmas tree: vánoční stromeček
• Christmastide: doba vánoční
• Christology: kristologie
• Christoph: Christoph
• Christopher: Kryštof | Christopher
• Christy: Christy
• Chrysler: Chrysler
• Chula Vista: město - Spojené státy americké
• Church: Church | církev
• Churchill: Churchill
• Cicero: Cicero
• Cincinnati: město - Spojené státy americké
• Cinderella: Popelka
• Cindy: ženské křestní jméno
• Cinerama: panoramatické kino
• Citroen: značka automobilů
• Civil Air Patrol: dobrovolnická organizace pro ochranu vzdušného prostoru USA a vzdělávání v oboru letectví
• Civil War: americká občanská válka v letech 1861-1865
• Civil code: Občanský zákoník
• Claire: Claire | Klára
• Clara: Klára | Clara
• Clare: Klára | Clare
• Clarence: Clarence
• Clarendon: Clarendon
• Clark: Clark
• Clarke: Clarke
• Claude: Claude
• Claudia: Klaudie | ženské křestní jméno
• Claudio: Claudio
• Claus: Klaus
• Clausen: Clausen
• Clayton: Clayton
• Clean Air Act: Clean Air Act
• Clearwater: Clearwater
• Clemens: Clemens
• Clemente: Clemente
• Clemson: Clemson
• Cleopatra: Kleopatra | ženské křestní jméno
• Cleveland: Cleveland
• Clifford: Clifford
• Clifton: Clifton
• Clint: Clint
• Clinton: Clinton
• Clio: řecká múza dějin
• Clive: Clive
• Closed-loop system: uzavřený systém
• Clostridium perfringens: Clostridium perfringens
• Club of Rome: Římský klub | Club of Rome
• Clyde: Clyde
• Clydesdale: plemeno tažných koní
• Co.: společnost
• Coase Conjecture.: Coaseova domněnka
• Coase Theorem: Coaseův teorém
• Coase Theorem Corollary.: důsledek Coaseova teorému
• Coates: Coates
• Cobb: Cobb
• Cochise: okres v USA
• Cochran: Cochran
• Cochrane: Cochrane
• Coddington: Coddington
• Codey: Grayson
• Codrington: hl.m. - Barbuda
• Cody: Cody | Kole
• Coffey: Coffey
• Coffman: Coffman
• Cohan: Cohan
• Cohen: Cohen
• Cohn: Cohn
• Colby: Colby
• Cole: Cole
• Coleman: Coleman
• Colette: ženské křestní jméno
• Colgate: Colgate
• Collins: Collins
• Colo: Colo
• Cologne: Kolín nad Rýnem
• Colombia: Kolumbie
• Colombian: obyvatel Kolumbie
• Colombians: obyvatelé Kolumbie
• Colombo: hl.m. - Srí Lanka | Colombo
• Coloradan: obyvatel Kolorada
• Colorado: Kolorado | Colorado
• Colorado Springs: město - Spojené státy americké
• Colosseum: amfitoátr v Římě
• Columbia: Kolumbie | hl.m. - South Carolina v USA | Columbia
• Columbian: týkající se Kryštova Kolumbuse
• Columbus: hl.m. - Ohio v USA | Columbus
• Columbus Day: 12. říjen | svátek objevení Ameriky
• Comanche: okres v USA
• Combat Air Patrol: hlídkový let
• Combined Accident Reduction Effort: název programu pro snížení nehodovosti na amerických silnicích
• Comenius: Komenský
• Commercial code: Obchodní zákoník
• Commodity Credit Corporation (CCC).: úvěrová komoditní organizace (CCC)
• Common Agricultural Policy: Společná zemědělská politika
• Common Redpoll: Čečetka zimní
• Commonwealth of Independent States: volné společenství států | Společenství nezávislých států
• Commonwealth of Nations: volné společenství států
• Comoros: Komory
• Compton: Compton
• Computer Aided Design: počítačem podporované návrhářství
• Computer Aided Design/Computer Aided Manufacturing: počítačem podporované návrhářství/počítačem podporovaná výroba
• Computer Aided Instruction: počítačem podporovaná výuka
• Computer Aided Manufacturing: počítačem podporovaná výroba
• Conakry: hl.m. - Guinea
• Conant: Conant
• Concepcion: Concepcion
• Concord: hl.m. - New Hampshire v USA
• Concordia: město - Argentina
• Conestoga: vůz dobyvatelů Ameriky
• Conestoga wagon: vůz dobyvatelů Ameriky
• Configuration: Konfigurace
• Confirmation: Potvrzování
• Confucian: věřící konfucianizmu
• Confucianism: konfucianizmus
• Confucius: Konfucius
• Congo: Congo | Kongo
• Congolese: konžský | Konžan
• Conklin: Conklin
• Conley: Conley
• Conn: Conn
• Connally: Connally
• Connecticut: stát v USA
• Connelly: Connelly
• Conner: Conner
• Connie: Connie
• Connor: Kory
• Connors: Connors
• Conrad: Konrád | Conrad
• Constance: Constance | Kostnice
• Constantine: Constantine
• Constantinople: Istanbul | Cařihrad
• Consultative Group for International Agricultural ***: Consultative Group for International Agricultural *** | CGIAR Consultative Group for International Agricultural ***
• Control of Pollution Act: Control of Pollution Act
• Convention for the Prevention of Marine Pollution ***: Convention for the Prevention of Marine Pollution ***
• Convention on International Trade in Endangered ***: CITES Convention on International Trade in Endangered ***
• Convention on International Trade in Endangered Species ***: Convention on International Trade in Endangered Species ***
• Convention on the Conservation of Antarctic ***: Convention on the Conservation of Antarctic *** | CCAMLR Convention on the Conservation of Antarctic ***
• Convention on the Conservation of European Wildlife ***: Convention on the Conservation of European Wildlife ***
• Convention on the Prevention of Marine Poluttion ***: Convention on the Prevention of Marine Pollution ***
• Convention to Protect the Ozon Layer: Convention to Protect the Ozon Layer
• Conway: Conway
• Cook Islands: Cookovy Ostrovy
• Cooke: Cooke
• Cooley: Cooley
• Coolidge: Coolidge
• Cooper: Darrell
• Copeland: Copeland
• Copenhagen: Kodaň
• Copernican: týkající se Koperníka
• Copernicus: Koperník | polský astronom
• Copland: Copland
• Copley: Copley
• Copperfield: postava
• Copt: Kopt
• Coptic: koptský
• Copts: Koptové
• Copyright Act: autorský zákon
• Coral Sea: Korálové moře
• Corbett: Corbett
• Corcoran: Corcoran
• Cordoba: Cordoba
• Corey: Corey
• Corinth: Korint
• Corinthian: korintský
• Coriolis force: Coriolisova síla
• Cornelia: Kornélie | Cornelia
• Cornelius: Kornelius | Cornelius
• Cornell: Cornell
• Cornish: cornwallština | cornwallský | Cornish
• Cornwall: Cornwall
• Coronado: Coronado
• Corporate Average Fuel Economy (CAFE) Standards.: podnikové standardy průměrné úspornosti při použitípaliv
• Corpus Christi: město - Spojené státy americké
• Corsica: Korsika
• Cortes: Cortes
• Cortez: Cortez
• Cortland: okres v USA
• Cosgrove: Cosgrove
• Costa: Costa
• Costa Rica: Kostarika
• Costello: Costello
• Cottrell: Cottrell
• Coty: Kameron
• Coulter: Coulter
• Council on Environmental Quality: Council on Environmental Quality CEQ | CEQ Council on Environmental Quality
• Count: hrabě
• Countryside Act: Countryside Act
• Countryside Commission: Countryside Commission
• Courland: Kuronsko
• Courtney: Courtney
• Coventry: Coventry
• Cowan: Cowan
• Cowtown: Calgary
• Cracow: Krakov
• Craig: Craig
• Cramer: Cramer
• Crandall: Crandall
• Cranford: Cranford
• Cranston: Cranston
• Crawford: Crawford
• Cray: Cray
• Crays: Crays
• Cree: Cree
• Creighton: Creighton
• Creole: kreol
• Crete: Kréta | Crete
• Crimea: Krym
• Criminal Investigation Department: oddělení pro vyšetřování u britské policie
• Crispin: Crispin
• Croat: chorvatština | Chorvat
• Croatia: Chorvatsko
• Croatian: chorvatština | chorvatský | Chorvat
• Crockett: Crockett
• Cromwell: Cromwell
• Crosby: Crosby
• Crow; Crows (Crow Indians): Vrána (Vraní Indián); Vrány (Vraní Indiáni)
• Crowley: Crowley
• Cruickshank: Cruickshank
• Crusoe: Crusoe
• Cruz: Cruz
• Cu: měď | cuprum
• Cuba: Cuba | Kuba
• Cuban: kubánský | Kubánec
• Cuiavia: Kujavsko
• Culbertson: Culbertson
• Culver: Culver
• Cumberland: Cumberland
• Cummings: Cummings
• Cummins: Cummins
• Cunard: Cunard
• Cunningham: Cunningham
• Curitiba: město - Brazílie
• Curran: Curran
• Curtis: Curtis
• Cushing: Cushing
• Cushman: Cushman
• Custer: Custer
• Cuzco: Cuzco
• Cyclades: Kyklady
• Cygnus: Cygnus | souhvězdí Labuť
• Cynthia: Cynthia
• Cyprian: Cyprian | kyperský | Kypřan
• Cyprus: Kypr
• Cyrano de Bergerac: Cyráno z Bergeracu
• Cyril: Cyril | mužské křestní jméno
• Cyrillic: cyrilice | azbukový | Cyrilský
• Cyrus: Cyrus
• Czech: Czech | čeština | Čech | česky | český
• Czech Republic: Česká republika
• Czech language: čeština
• Czech woman: Češka
• Czechia: Česko
• Czechoslovak: Čechoslovák | Českoslovák | československý
• Czechoslovakia: Československo
• Czechoslovakian: Čechoslovák | československý
• Czechs: Češi
• Czerniak: Czerniak
• D&C: "Duck and Cover" - a popular 1950's song in dedication to the atomic bomb (and its' possible attack)
• D/L: Download, transmit to you
• D2: Degrade and Destroy
• D3: Degrade, Disrupt, Deny
• D4: Degrade, Disrupt, Deny, Destroy
• DAF: Divorced Asian Female
• DAFECS: Digital Authority Full Engine Control System
• DAMA: Demand Assigned Multiple Access
• DAP: Parents Against Dyslexia
• DARO: Defense Airborne Reconnaissance Office
• DAWS: Defense Automated Warning System
• DBA: Doing Business As
• DBF: Divorced Black Female
• DBM: Divorced Black Male
• DBN: Doing Business, NOT
• DC: stejnosměrný proud
• DC-X: Delta Clipper Experimental
• DCS: Decompression Sickness
• DD: Darling Daughter
• DDR = Deutsche Demokratische Republik (1949-1990): NDR = Nemecká demokratická republika
• DDR&E: Director, Defense Research and Engineering
• DDT: DDT dichlordifenyltrichloretan
• DEA: Data Exchange Agreement
• DEECS: Digital Electonic Engine Control System
• DEM/VAL: Demonstration and Validation
• DEU: Dumb End User
• DFU: Don't Forget Units
• DGPS: Differential Global Positioning System
• DH: Dear Hubby
• DIA: Defense Intelligence Agency
• DIIK: Damned If I Know
• DIIN: Damned If I kNow
• DIL: Daughter In Law
• DILLIGAF: Does It Look Like I Give A F---?
• DILLIGAFF: Do I Look Like I Give a Flying F---?
• DIRCM: Directed Infrared Countermeasures
• DITUIHIBMSL?: Did I tell you I hate IBMs lately?
• DITUILIBMSL?: Did I tell you I love IBMs lately?
• DIY: udělej si sám
• DJF: Divorced Jewish Female
• DJM: Divorced Jewish Male
• DK: Don't Know
• DKU: Drop Kick Ugly
• DLA: Defense Logistics Agency
• DLG: Devilish Little Grin
• DMA: Defense Mapping Agency
• DMD: Digital Micromirror Device
• DME: Distance Measuring Equipment
• DMR: Dual-Mode Ramjet
• DMSP: Defense Meteorological Satellite Program
• DNA: Did Not Answer
• DNPM: Darn Near P---ed Myself
• DOA: Dead On Arrival
• DOB: Date/Day Of Birth
• DOC: Rozpuštěný organický uhlík
• DOD: Ministerstvo obrany
• DOM: Dirty Old Man
• DORS: systém řazení dispozičních možností
• DOS: DOS
• DOY: Dumbass Of the Year
• DP: Development Prototype
• DPG: Defense Planning Guidance
• DPH: VAT
• DPL: Diode-Pumped Laser
• DRA: Don't Recognize Acronyms
• DRFM: Digital Radio Frequency Memory
• DRM: digitální správa (funkčních) omezení | Digital Restrictions Management
• DS: Darling Son
• DSB: Defense Science Board
• DSCS: Defense Satellite Communication System
• DSN: Defense Switched Network
• DSO: Defensive System Operator
• DSS: Decision Support System
• DT&E: Development, Test, and Evaluation
• DTA: Don't Trust Anybody
• DTAP: Defense Technolgy Area Plan
• DTD: Document Type Definition
• DTM: Data Transfer Module
• DTOKAB: Drop To One Knee And Blow
• DTP: DeskTop Publishing
• DTRT: Do The Right Thing
• DUCWIC: Do You see (C) What I see (C)
• DUK: Dead Upon Keyboard
• DUSD: Deputy Undersecretary of Defense
• DVD: DVD
• DVD player: DVD přehrávač
• DWF: Divorced White Female
• DWIM: Do What I Mean
• DWIMC: Do What I Mean, Correctly
• DWIMNWIS: Do What I Mean, Not What I Say
• DWKOTA: Deep Wet Kiss On The Ass
• DWKOTL: Deep Wet Kiss On The Lips
• DWM: Divorced White Male
• DYHWIH: Do You Hear What I Hear
• DYSWIS: Do You See What I See
• DaR: vytoč a jeď
• Dad: Dad | táta | tatínek
• Dada: Dada
• Dade: Dade
• Daedalus: Daidalos
• Dahl: Dahl
• Dahomey: Dahomej
• Dailey: Dailey
• Dakar: Dakar
• Dakota: Dakota | okres v USA | ženské křestní jméno | Dakota; Dakotové; dakotština (dialekt); dakotský
• Dalai Lama: Dálaj Láma | dalajláma
• Daley: Daley
• Dali: město - Čína | město - Kypr
• Dallas: Dallas
• Dalmatia: Dalmacie
• Dalton: Dalton
• Daly: Daly
• Dalzell: Dalzell
• Damascus: hl.m. - Sýrie
• Damon: Damon | Maxwell
• Dan: Dan
• Dana: Dana
• Dane: Dánka | Dán | Dane
• Daniel: Daniel
• Daniela: Daniela
• Daniels: Daniels
• Danielson: Danielson
• Danish: dánština
• Danny: Danny
• Dante: Dante
• Dantzic: Gdaňsk
• Danube: Dunaj
• Danubian: dunajský | podunajský
• Danzig: Gdaňsk
• Daphne: ženské křestní jméno
• Dar: Dar
• Dar es Salaam: město - Tanzanie
• Darius: Darius
• Dark Ages: Temné období
• Darlene: ženské křestní jméno
• Darlington: Darlington
• Darnel ryegrass: Jílek mámivý
• Darnell: Laurence
• Darrell: Darrell
• Darrion: Wayne
• Darrius: Ramiro
• Darrow: Darrow
• Darryl: Darryl
• Darwin: Darwin
• Darwinism: Darvinovo učení
• Daugherty: Daugherty
• Davao: město - Filipíny
• Dave: Dave | David
• David: David
• Davidson: Davidson
• Davie: Davie
• Davies: Davies
• Davis: Davis
• Davison: Davison
• Davy: Davy
• Dawson: Dawson
• Dayton: Dayton
• DeKalb: okres v USA
• Dead Sea: Mrtvé moře
• Deane: Deane
• Deanna: ženské křestní jméno
• Dear John: drahý Honzo
• Dearborn: Dearborn
• Death Valley: Údolí smrti
• Debbie: ženské křestní jméno
• Debby: ženské křestní jméno
• Deborah: ženské křestní jméno
• Debra: ženské křestní jméno
• Debussy: Debussy
• Decatur: Decatur
• December: prosinec
• Decker: Decker
• Declaration of Haag: Haagská deklarace
• Declaration of Independence: deklarace nezávislosti
• Declaration on the Human Environment: Declaration on the Human Environment
• Decompression Sickness: Kesonová nemoc | Nemoc z dekomprese
• Dee: Dee
• Deere: Deere
• Defoe: Defoe
• Deirdre: ženské křestní jméno
• Dekuji: Thank you
• Del: Del
• Delaney: Delaney
• Delano: Delano
• Delaware: Delaware
• Delhi: Dilí
• Delia: Delia
• Delilah: ženské křestní jméno
• Della: Della
• Delmarwa: Delmarwa
• Delphi: Delphi
• Demeter: Demeter | Deméter
• Demise: zničení | zánik | vytlačení | ústup | úpadek | krach | sklon
• Demosthenes: Demosthenes
• Dempsey: Dempsey
• Deneen: Deneen
• Denis: Diviš
• Denise: Denise
• Denizen: častý návštěvník
• Denmark: Dánsko | Denmark
• Dennis: Dennis
• Denny: Denny
• Denton: Denton
• Denver: hl.m. - Colorado v USA | Denver
• Department of Defense: Ministerstvo obrany
• Derbyshire: Derbyshire
• Derek: mužské křestní jméno
• Derrick: Tristen
• Des Moines: hl.m. - Iowa v USA
• Desmond: Desmond
• Deterrent: odstrašující prostředek | zastrašující prostředek
• Detroit: Detroit | město - Spojené státy americké
• Deutsch: Deutsch
• Development Assistance Committee: Development Assistance Committee DAC | DAC Development Assistance Committee
• Devon: Devon
• Devonshire: Devonshire
• Dewey: Dewey
• Dewitt: Dewitt
• Dhaka: hl.m. - Bangladéš
• Diana: Diana
• Diane: ženské křestní jméno
• Dianne: ženské křestní jméno
• Dib: postavička ze seriálu Invader Zim
• Dick: Ríša
• Dickerson: Dickerson
• Dickinson: Dickinson
• Dickson: Dickson
• Diderot: francouzský filozof
• Diebold: Diebold
• Diego: Diego
• Dietrich: Dietrich
• Dietz: Dietz
• Dijon: město - Francie
• Dillon: Dillon
• Dinah: ženské křestní jméno
• Dion: Dion
• Dionysian: Dionýský
• Dionysius: Dionýsos
• Disney: Disney
• Ditzel: Ditzel
• Dixie: Dixie
• Dixon: Dixon
• Djibouti: hl.m. - Džibuti | Džibuti
• Dnepropetrovsk: Jekaterinoslav | Dnepropetrovsk
• Dnieper: Dňepr
• Dniester: Dnestr
• Dnipropetrovsk: Dnepropetrovsk | Jekaterinoslav
• DoDIIS: Department of Defense Intelligence Information System
• DoS: odepření služby
• Dobbs: Dobbs
• Doberman pinscher: dobrman
• Dodd: Dodd
• Dodgson: Dodgson
• Dodoma: hl.m. - Tanzánie
• Dodson: Dodson
• Doha: hl.m. - Katar
• Doherty: Doherty
• Dolan: Dolan
• Dolby: Dolby
• Dolores: Dolores
• Domenico: Domenico
• Domingo: Domingo
• Dominic: Dominic
• Dominica: ženské křestní jméno
• Dominican: dominikán | dominikánský
• Dominican Republic: Dominikánská Republika
• Dominick: Dominick
• Dominique: Dominique
• Donahue: Donahue
• Donald: Donald
• Donaldson: Donaldson
• Donna: Donna
• Donne: Donne
• Donnelly: Donnelly
• Donner: Donner
• Donnie: Brennan
• Donovan: Donovan
• Dooley: Dooley
• Doolittle: Doolittle
• Doppler effect: Doplerův efekt
• Dora: Dora
• Dorado: Dorado
• Dorcas: Dorcas
• Dorchester: okres v USA
• Doreen: ženské křestní jméno
• Doria: Doria
• Dorian: dórský
• Doris: Doris
• Dorothea: ženské křestní jméno
• Dorothy: Dorota | Dorothy
• Dorset: Dorset
• Dortmund: město - Německo
• Doubleday: Doubleday
• Doug: mužské křestní jméno
• Dougherty: Dougherty
• Douglas: Douglas
• Douglass: Douglass
• Dover: hl.m. - Delaware v USA
• Dow: Dow | Dow-Jonesův index
• Dowling: Dowling
• Downey: Downey
• Doyle: Doyle
• Dracula: drákula
• Dresden: město - Německo | Drážďany
• Drexel: Drexel
• Dreyfuss: Dreyfuss
• Driscoll: Driscoll
• Drummond: Drummond
• Drury: Drury
• Dryden: Dryden
• Duane: Duane
• Dubai: Dubaj
• Dublin: Dublin
• Dubuque: Dubuque
• Dudley: Dudley
• Duffy: Duffy
• Dugan: Dugan
• Duisburg: město - Německo
• Dullards: hlupáci
• Dumas: Dumas
• Dunbar: Dunbar
• Duncan: Duncan
• Dundee: Dundee
• Dunedin: město - Nový Zéland
• Dunham: Dunham
• Dunlap: Dunlap
• Dunlop: Dunlop
• Dunn: Dunn
• Dunne: Dunne
• Durango: město - Mexiko
• Durban: město - Jihoafrická Republika
• Durham: Durham
• Durkee: Durkee
• Durkin: Durkin
• Durrell: Durrell | Durell
• Durward: Durward
• Dusenbury: Dusenbury
• Dushanbe: hl.m. - Tádžikistán
• Dusseldorf: Dusseldorf
• Dustin: Dustin
• Dutch: Holanďané | Dutch | holandština | holandský | holandsky
• Dutch disease: holandská nemoc
• Dutch language: holandština
• Dutchman: Nizozemec | Holanďan
• Dutchwoman: Holanďanka
• Dutton: Dutton
• Dvorak: Antonín Dvořák (1841-1904)
• Dwight: Dwight
• Dwyer: Dwyer
• Dy: Dy
• Dylan: Dylan | mužské křestní jméno
• Dynamic Integrated Climate-Economy (DICE): integrovaná dynamická ekonomika klimatu
• E2EG: Ear to Ear Grin
• E3: energie-životní prostředí- ekonomika
• EAP: Environmentální akční program pro střední a východní Evropu
• EASI: environmentálně upravený udržitelný příjem
• EC 50 concentration: EC 50 koncentrace
• ECCM: Electronic Counter-Countermeasures
• ECM: Electronic Countermeasures
• ECS: systém kontroly emisí
• EDP: environmentálně upravený domácí produkt
• EELV: Evolved Expendable Launch Vehicle
• EEPA: environmentální výdaje na ochranu a snižování
• EER: koeficient energetické účinnosti
• EF: emisní faktor
• EFEO: environmentálně preferované možnosti volby energie
• EFS-M: Enhanced Flight Screening-Medical
• EG: Evil Grin
• EGC: Extrememly Gruntled Customer
• EGR (exhaust-gas recirculation): recirkulace výfukových plynů
• EHF: Extremely High Frequency
• EIF: Exercise In Futility
• ELINT: Electronic Intelligence
• ELMC: Electrical Load Management Centers
• ELO: Extremely Low Observable
• ELV: Expendable Launch Vehicle
• EMC: Electromagnetic Compatibility
• EMD: Electromagnetic Manufacturing Development
• EMEP: program environmentálního monitoringu a hodnocení
• EMI: Electromagnetic Interference
• EMP: Electromagnetic Pulse
• EMRU: Error Message Replace User
• EMS: EMS (environmental management system)
• ENE: východo-severovýchod
• ENI: environmentálně upravený národní důchod
• EO: Electro-Optical
• EO/IR: Electro-optical/Infrared
• EOB: End Of Business
• EOD: End Of Discussion
• EOF: End Of File
• EOL: End Of Lecture
• EOT: End Of Thread (i.e., don't reply to this message)
• EPAD: Electrically Powered Actuation Device
• EPOC: Výbor pro environmentální péči
• EPP: environmentální profil výrobku
• EPU: Emergency Power Unit
• EQO: cíl environmentální kvality
• EQS: standard environmentální kvality
• ERC: úvěr na redukci emisí
• ERINT: Extended Range Interceptor
• ERU: Error Replace User
• ES&D: Eat S--- & Die
• ES<HI: Eat Shit & Live To Hate It
• ESAD: Eat S--- And Die
• ESAI: Expanded Situational Awareness Insertion
• ESAL: Eat S--- And Live
• ESBAM: Eat S---, Bark At Moon
• ESC: Electronic Systems Center
• ESD: environmentálně udržitelný rozvoj
• ESE: východo-jihovýchod
• ESES: environmentálně vhodný energetický systém
• ESEX: Electric Propulsion Space Experiment
• ESIC: kód na identifikaci emisního zdroje
• ESM: Electronic Support Measures
• ESOSL: Endless Snorts of Stupid Laughter
• ESP: extrasensory perception
• ESSD: environmentálně přiměřený udržitelný rozvoj
• EST: environmentálně přiměřená technologie
• ETA = Estimated Time of Arrival: předpokládaný čas příjezdu
• ETC =Estimated Time of Completion: předpokládaný čas dokončení
• ETD: Estimated Time of Departure
• ETE: Estimated Time En route
• ETLA: Extended Three Letter Acronym
• ETRTO: Evropská technická organizace pro pneumatiky a ráfky
• EU: Evropská unie | European Union
• EWO: Electronic Warfare Officer (backseater)
• EXLITE: Extended Life Tire
• Eagan: Eagan
• Earhart: Earhart
• Earp: Earp
• Earth`s crust: zemská kůra
• Earthman: Earthman
• Earthscan: Earthscan
• Earthwatch: Earthwatch
• East African: východoafrický
• East China Sea: Východočínské moře
• East Germany: Východní Německo
• East Timor: Východní Timor
• Easter: velikonoce
• Easter Bunny: velikonoční zajíc
• Easter Eve: Bílá sobota
• Easter egg: velikonoční vejce
• Easterlin Paradox.: Easterlinův paradox
• Eastern Hemisphere: východní polokoule
• Eastland: Eastland
• Eastman: Eastman
• Eastwood: Eastwood
• Eaton: Eaton
• Eben: Eben
• Eccles: Eccles
• Eco-labelling.: ekolabeling
• Ecological Production and Allocation System (EPAS).: systém ekologické výroby a alokace (EPAS)
• Ecuador: ekvádorský | Ekvádor
• Ed: Ed
• Edam: eidam
• Edam cheese: Eidam
• Eddie: Eddie
• Eden: Eden | ráj
• Edgar: Edgar
• Edgerton: Edgerton
• Edinburgh: hl.m. - Skotsko | Edinburgh
• Edison: Edison
• Edith: Edith | Edita
• Edmonds: Edmonds
• Edmondson: Edmondson
• Edmonton: město - Kanada
• Edmund: Edmund
• Edna: ženské křestní jméno
• Eduardo: Eduardo
• Edward: Eduard | Edward
• Edwards: Edwards
• Edwin: Edwin
• Edwina: ženské křestní jméno
• Effie: ženské křestní jméno
• Egan: Egan
• Egypt: Egypt
• Egyptian: Egypťan
• Egyptology: egyptologie
• Ehrlich: Ehrlich
• Eichmann: Eichmann
• Eileen: ženské křestní jméno
• Einstein: Einstein
• Eire: Irsko | irská republika
• Eisenhower: Eisenhower
• Eisner: Eisner
• Ekaterinoslav: Dnepropetrovsk | Jekaterinoslav
• Ekberg: Ekberg
• Ekstrom: Ekstrom
• El Monte: město - Spojené státy americké
• El Paso: město - Spojené státy americké
• El Salvador: El Salvador
• Elaine: ženské křestní jméno
• Elba: ženské křestní jméno
• Elbe: Elbe | Labe
• Eldon: mužské křestní jméno
• Eleanor: Eleonora | ženské křestní jméno
• Elena: Elena
• Elgin: Elgin
• Eli: Eli
• Eliah: Eliáš
• Elijah: Elijah
• Elinor: ženské křestní jméno
• Eliot: Eliot
• Elisabeth: ženské křestní jméno
• Elisha: ženské křestní jméno | mužské křestní jméno
• Elizabeth: Eliška | Alžběta | Elizabeth
• Elizabethan: alžbětinský
• Elkhart: okres v USA
• Ella: Ella | ženské křestní jméno
• Ellen: Ellen
• Ellie: Ellie
• Ellington: Ellington
• Elliot: Elliot
• Elliott: Elliott
• Ellis: Ellis
• Ellison: Ellison
• Ellsworth: Ellsworth
• Ellwood: Ellwood
• Elmer: Elmer
• Elmira: ženské křestní jméno
• Eloise: ženské křestní jméno
• Elroy: Elroy
• Elsie: ženské křestní jméno
• Elton: Elton
• Elvis: Elvis
• Ely: Ely
• Elysium: ráj | elysium
• Emanuel: Emanuel
• Emerson: Emerson
• Emil: mužské křestní jméno
• Emile: Emile
• Emilio: Emilio
• Emily: Emílie | Emily
• Emma: Emma
• Emmanuel: Emmanuel
• Emmental: ementál
• Emmett: Emmett
• Emmy: ženské křestní jméno
• Emory: Emory
• Emu: Emu
• Enclosure Act.: zákon o oplocení
• Endangered Species Act: Endangered Species Act
• Endicott: Endicott
• Energy Technology Assessment (ETA) Model: model zhodnocení energetické technologie
• Enfield: Enfield
• Eng: Eng
• Engel: Engel
• Engels: Engels
• England: England | Anglie
• Englander: Englander
• Engle: Engle
• English: angličtina | anglicky
• Enid: ženské křestní jméno
• Enoch: Enoch
• Enos: Enos
• Enrico: Enrico
• Enter key: klávesa Enter
• Enterobacteriaceae: Enterobacteriaceae
• Environment Industry: environmentální průmysl
• Environment Liaison Center: Environment Liaison Center ELC | ELC Environment Liaison Center
• Environmental Defence Fund: Environmental Defence Fund
• Environmental Impact Statement EIS.: prohlášení o environmentálním vlivu -EIS
• Environmental Protection Agency: EPA Environmental Protection Agency | Environmental Protection Agency EPA
• Ephraim: Ephraim
• Epstein: Epstein
• Equatorial Guinea: Rovníková Guinea
• Eric: Eric
• Erich: Erich
• Erickson: Erickson
• Ericson: Ericson
• Ericsson: Ericsson
• Erie: Erie
• Erik: mužské křestní jméno
• Erika: Erika
• Erikson: Erikson
• Eriksson: Eriksson
• Erin: Irsko | Erin
• Eritrea: Eritrea
• Erlang: Erlang, obecně zaměřený programovací jazyk a běhové prostředí
• Erne: Erne
• Ernest: Ernest
• Ernestine: ženské křestní jméno
• Ernie: mužské křestní jméno
• Ernst: Ernst | Arnošt
• Eros: amor | Eros
• Errol: mužské křestní jméno
• Erse: gaelština | irština
• Erskine: Erskine
• Ervin: Ervin
• Erwin: Erwin
• Esau: Esau
• Escape key: klávesa Escape
• Escherichia coli: Escherichia coli
• Escondido: město - Spojené státy americké
• Eskimo: eskymáčtina
• Esperanto: esperanto
• Esposito: Esposito
• Essen: Essen
• Essex: Essex
• Estella: Estella
• Estes: Estes
• Esther: Esther
• Esthonia: Estonsko
• Estonia: Estonsko
• Estonian: estonský | Estonec
• Ethan: mužské křestní jméno
• Ethel: Ethel
• Ethen: Hayden
• Ethiopia: Etiopie
• Ethiopian: etiopický | etiopský | Etiopan
• Ethiopic: etiopský | Etiopiec
• Euclidean inner product: skalární součin
• Eugene: Evžen
• Eugenia: ženské křestní jméno
• Euler: Euler
• Eunice: Eunice
• Eurasian: euroasijský
• Euratom: Euratom
• Euro: Euro
• Eurocheque: Eurošek
• Europe: Evropa | Europe
• European: Evropan | Evropanka | evropský
• European Atomic Energy Community: European Atomic Energy Community
• European Bank for Reconstruction and Development: Evropská banka pro obnovu a rozvoj
• European Currency Unit: ECU (evropská měnová jednotka)
• European Economic Community: EWG Evropské hospodářské společenství | Evropské hospodářské společenství EHS | European Economic Community EEC | Europaeische Wirtschaftsgemeinschaft EWG | EHS Evropské hospodářské společenství | EEC Evropské hospodářské společenství | EEC European Economic Community
• European Environmental Bureau: European Environmental Bureau EEB | EEB European Environmental Bureau
• European Free Trade Association /EFTA/: Evropská Asociace Volného Obchodu
• European Investment Bank /EIB/: Evropská investiční banka
• European Monetary System: Evropský měnový systém
• European Monetary System /EMS/: Evropský měnový systém
• European Regional Development Fund /ERDF/: Evropský regionální rozvojový fond
• European River Ocean System: European River Ocean System EROS | EROS European River Ocean System
• European Union: Evropská unie
• European avocet: tenkozobec opačný
• Europeanize: přizpůsobit Evropě
• Europeans: evropané
• Eustachian tube: Eustachova trubice
• Eva: Eva
• Evan: Evan | Larry
• Evangeline: ženské křestní jméno
• Evans: Evans
• Evansville: město - Spojené státy americké
• Evelyn: Evelyn
• Evensen: Evensen
• Everest: Everest
• Everett: Everett
• Everhart: Everhart
• Ewen: Ewen
• Ewing: Ewing
• Exeter: Exeter
• Exmoor: Exmoor
• Ezekiel: Ezechiel | Ezekiel
• Ezra: mužské křestní jméno
• F: Nedostatečná | Pětka
• F2F: tváří v tvář
• FAA: Federal Aviation Administration
• FAC: Forward Air Controller
• FADEC: Full Authority Digital Engine Control
• FAO: Food and Agriculture Organization | část organizace spojených národů
• FAQ: Často kladené otázky | Frequently Asked Question
• FBI: americký federální vyšetřovací úřad
• FBL: Fly by Light
• FBW: Fly by Wire
• FCFS: First Come, First Served
• FCOL: For Crying Out Loud
• FCS: Flight Control System
• FCT: Foreign Comparative Test
• FDA: správa pro potraviny a léky
• FDDI: Fiber Distributed Data Interface
• FDROTFL: Falling Down Rolling On The Floor Laughing
• FEA: Finite Element Analysis
• FEM: metoda konečných prvků
• FFRD: Flying F--- in a Rolling Donut (I don't give a....)
• FFRDC: Federally Funded Research and Development Center
• FFS: For F---s Sake
• FFV: vozidlo s flexibilním pohonem
• FGD: odsíření kouřových plynů
• FHFHFH: F--- Him, Feed Him FishHeads
• FICCL: Frankly, I Couldn't Care Less
• FIFE: 5
• FIFO: první dovnitř a první ven
• FIFO (First In, First out): první dovnitř, první ven
• FIGJAM: F--- I'm Good, Just Ask Me
• FIGMO: F--- It, Got My Orders
• FIIK: F---ed If I Know!
• FIIN: F---ed If I kNow!
• FIL: Father In Law
• FIOFYF: Figure It Out For Yourself, F---er
• FISHDO: F--- It, S--- Happens, Drive On
• FISTA: Flying Infrared Signatures Technology Aircraft
• FITB: Fill In The Blank
• FKMFATIFKYB: French Kiss My Furry Ass 'Til It French Kisses You Back!
• FLASER: Forward Looking Infrared Laser Radar
• FLC: Federal Laboratory Consortium
• FLIR: Forward Looking Infrared
• FLK: Funny Looking Kid
• FMH: F--- Me Harder (usually an exclamation of disgust)
• FMTEYEWTK: Far More Than Everything You've Ever Wanted To Know
• FNI: F---ing Not Involved
• FOAD: F--- Off And Die
• FOAF: Friend Of A Friend
• FOAFOAG: Father Of A Friend Of A Girlfriend
• FOAG: Father Of A Girlfriend
• FOCLMAO: Fell Off Chair Laughin My Ass Off
• FOD: Finger Of Death
• FOOBAR: Variant of FUBAR
• FOREX: trh zahraničních deviz | trh zahraničních měn
• FOS: Freedom Of Speech
• FOT: Full Of Tripe
• FOTCL: Falling Off The Chair Laughing
• FPA: Focal Plane Array
• FPGA: Field Programmable Gated Array
• FRE: Frequently Requested Enhancement
• FRZ: Fruitin' Religious Zealot
• FSF: Nadace svobodného softwaru
• FSII: Fuel System Icing Inhibitor (MIL-I-27686)
• FTASB: Faster Than A Speeding Bullet
• FTDS: F--- The Dumb S---
• FTF: Face To Face
• FTL: Faster Than Light
• FTP: protokol na přenášení dat | file-transfer protocol
• FTR: For The Record
• FTS: Fixin' To Start
• FUBAB: F---ed Up Beyond All Belief
• FUBAR: F---ed Up Beyond All Repair/Recognition
• FUD: Fear, Uncertainty and Doubt
• FUMTU: F---ed Up More Than Usual
• FURTB: Full Up Ready To Burst (about hard disk drives!)
• FWIW: For What It's Worth
• FWMAYOR: F--- With Me At Your Own Risk
• FWPCA: federální úřad pro kontrolu znečištění vody
• FWV: Fixed Wing Vehicle
• FX: trh zahraničních deviz | trh zahraničních měn
• FY: Fiscal Year
• FY&TSYRIO: F--- You & The Sysop You Rode In On
• FYA: For Your Amusement
• FYDITM: F--- You Directly In The Mouth
• FYEO: For Your Eyes/Ears Only
• FYI: For Your Information
• FYROM: Former Yugoslavic Republic of Macedonia
• Faber: Faber
• Fabia: Fabia
• Fabian: Fabian
• Fagin: Fagin
• Fahey: Fahey
• Fahrenheit: Fahrenheit | dtto.
• Fairbanks: Fairbanks
• Fairchild: Fairchild
• Fairfax: Fairfax
• Fairfield: Fairfield
• Falk: Falk
• Falmouth: město - Jamaika | město - Antigua a Barbuda
• Far East: Dálný východ
• Far Eastern: Dálno-východní
• Farber: Farber
• Fargo: Fargo
• Farkas: Farkas
• Farley: Farley
• Farnsworth: Farnsworth
• Faroe Islands: Faerské Ostrovy
• Farrell: Farrell
• Father: titul duchovního
• Father's Day: den otců
• Fatima: ženské křestní jméno
• Faulkner: Faulkner
• Fauntleroy: Fauntleroy
• Faust: Faust
• Faustmann Rule.: Faustmannovo pravidlo
• Faustus: Faust
• Fawkes: Fawkes
• Fayette: okres v USA
• Fayetteville: město - Spojené státy americké
• Fe: ženské křestní jméno
• Feb: February
• Feb.: Únor
• February: únor
• Federal Bureau of Investigation: americký federální vyšetřovací úřad
• Federal Reserve: Americká Centrální Banka
• Feeney: Feeney
• Felder: Felder
• Feldman: Feldman
• Felice: Felice
• Felicia: Felicie | Felicia
• Felix: Felix
• Fenton: Fenton
• Fenwick: Fenwick
• Ferber: Ferber
• Ferdinand: Ferdinand
• Ferguson: Ferguson
• Fernando: Fernando | Darwin
• Ferreira: Ferreira
• Ferrer: Ferrer
• Ferris wheel: ruské kolo
• Fidel: Fidel
• Figaro: Figaro
• Fiji: Fidži
• File: Soubor | File
• Filipino: filipínský | Filipínec
• Filippo: Filippo
• Fillmore: Fillmore
• Finite Element Method: metoda konečných prvků
• Finland: Finland | Finsko
• Finley: Finley
• Finn: Finský | Fin | Finn
• Finnegan: Finnegan
• Finnish: finský | finština
• Fiorello: Fiorello
• Fiori: Fiori
• Firestone: Firestone
• First In First out: první dovnitř a první ven
• First World War: první světová válka
• Fischbein: Fischbein
• Fischer: Fischer
• Fisk: Fisk
• Fiske: Fiske
• Fitch: Fitch
• Fitzgerald: Fitzgerald
• Fitzpatrick: Fitzpatrick
• Flagler: Flagler
• Flanagan: Flanagan
• Flanders: Vlámsko | Flanders | Flandry
• Fleischman: Fleischman
• Fleisher: Fleisher
• Fleming: Vlám | Fleming
• Flemings: Flemings
• Flemish: vlámština | vlámský
• Fletcher: Fletcher
• Flo: Flo
• Florence: Florence | Florencie
• Florentine: Florentinský | florentský | Florentine
• Florida: Florida
• Floyd: Floyd
• Flying Dutchman: Bludný Holanďan
• Flynn: Flynn
• FoV: Field of View
• Fogarty: Fogarty
• Foley: Foley
• Folsom: Folsom
• Fontaine: Fontaine
• Fontana: Fontana
• Food and Agriculture Organization of the United Nations: Food and Agriculture Organization of the United Nations FAO | FAO Food and Agriculture Organization of the United Nations
• Foote: Foote
• Forbes: Forbes
• Fordham: Fordham
• Fordism: fordismus
• Formica: Formica
• Formosa: Formosa
• Formosan: obyvatel Formosy
• Forrest: Forrest
• Forster: Forster
• Forsythe: Forsythe
• Fort Lauderdale: město - Spojené státy americké
• Fort Wayne: město - Spojené státy americké
• Fort Worth: město - Spojené státy americké
• Fortaleza: město - Brazílie
• Fortran: Fortran
• Foss: Foss
• FotR: Fellowship of the Rings (a Tolkien work)
• Fran: ženské křestní jméno
• France: France | Francie
• Frances: Frances
• Francesca: ženské křestní jméno
• Francesco: Francesco
• Francie: ženské křestní jméno
• Francine: ženské křestní jméno
• Francis: františek | Francis
• Franciscan: františkánský
• Francisco: Francisco
• Franck: Franck
• Franco: Franco
• Francois: Francois
• Francoise: Francoise
• Francophile: frankofil
• Francophobe: frankofób
• Frank: Franta
• Frankel: Frankel
• Frankenstein: Frankenstein
• Frankfort: hl.m. - Kentucky v USA
• Frankfurt: město - Německo
• Frankfurt on Main: Frankfurt nad Mohanem
• Frankfurt on Oder: Frankfurt nad Odrou
• Frankie: Frankie
• Franklin: Franklin
• Franz: Franz
• Fraser: Fraser
• Frayne: Frayne
• Frazier: Frazier
• Fred: Fred
• Freddie: ženské křestní jméno | mužské křestní jméno
• Freddy: mužské křestní jméno
• Frederic: Bedřich | Frederic
• Frederick: Frederik | Frederick
• Fredericks: Fredericks
• Frederico: Frederico
• Fredericton: město - Kanada
• Fredrick: Fredrick
• Fredrickson: Fredrickson
• Freemason: Svobodný zednář
• Freeport: město - Bahamy
• Freetown: hl.m. - Sierra Leone
• Freeze!: Stůj! Ruce vzhůru! | Stůj!
• Freida: ženské křestní jméno
• Fremont: Fremont
• French: Francouzi | French | francouzština | francouzsky | francouzský
• French Guiana: Francouzská Guyana
• French Polynesia: Francouzská Polynézie
• French beans: fazolové lusky
• French for Miss: mademoiselle
• French for how much: combien
• French horn: lesní roh
• French language: francouzština
• Frenchman: Francouz
• Frenchwoman: Francouzka
• Frenchy: Francouzský | Francouz
• Frequently Asked Questions: často kladené otázky
• Fresno: město - Spojené státy americké | okres v USA
• Freud: Freud
• Frey: Frey
• Frick: Frick
• Friday: páteční | pátek | Friday
• Friedman: Friedman
• Friedrich: Friedrich
• Friends of the Earth: Friends of the Earth FOE | FOE Friends of the Earth
• Frisbee: házecí plastový talíř | Frisbee
• Frisian: fríština
• Fruehauf: Fruehauf
• Frye: Frye
• Fuchs: Fuchs
• Fugly: Velmi ošklivý
• Fuji: město - Japonsko
• Fukuoka: město - Japonsko
• Fulbright: Fulbright
• Fullerton: Fullerton
• Fulton: Fulton
• Funafuti: hl.m. - Tuvalu
• Furman: Furman
• Fushun: město - Čína
• G spot: bod G
• G-LOC: G-Induced Loss of Consciousness
• G2G: Got to Go
• GAAP: mezinárodní účetní standardy
• GAC: Get A Clue
• GAFIA: Get Away From It All (as in drop out of ILink for a bit)
• GAFM: Get Away From Me
• GB: Velká Británie
• GBH&K: Great Big Hugs & Kisses
• GBH&KB: Greak Big Hugs & Kisses Back
• GBL: Ground-Based Laser
• GBTM: Get Back To Me
• GBU: Guided Bomb Unit
• GBY: God Bless You
• GC: Garbage Collect (tidy up)
• GD&H: Grinning, Ducking & Hiding
• GD&R: Grinning, Ducking & Running
• GD&RF: Grinning, Ducking & Running Fast!
• GD&RVVF: Grinning, Ducking & Running Very Very Fast!
• GD&W: Grinning, Ducking & Weaving
• GDIP: General Defense Intelligence Program
• GDP: hrubý národní produkt | 1. hrubý domácí produkt, 2. zbožové vývojové praktiky | Hrubý domácí produkt | HDP
• GDP deflator: deflátor HDP
• GEE: skupina ekonomických expertů
• GEEPI: skupina pro integraci environmentální a ekonomické politiky
• GEEn: skupina pro energii a životní prostředí
• GEO: Geosynchronous Orbit
• GEP: 1. zbožové env. praktiky, 2. skupina pro env. výkon
• GF: Girlfriend
• GFR: Grim File Reaper (pervasive data destroyer)
• GFU: General F--- Up
• GFY: Go F--- Yourself
• GGC: Goo Goo Cluster (cause zits & intestinal blockage)
• GGG: GiGGle (as in )
• GGN: Gotta Go Now
• GH: Getting Hard (male) (people accepting blindly what the computer says)
• GHz: Gigahertz
• GI: voják
• GILSP: zbožové průmyslové praktiky širokého rozsahu
• GIWIST: Gee, I Wish I'd Said That
• GKW: God Knows What
• GLG: Goofy Little Grin
• GLGH: Good Luck and Good Hunting
• GMP: zbožové výrobní praktiky
• GMT: Greenwich Mean Time
• GMTA: Great Minds Think Alike
• GNP: HNP | Hrubý národní produkt
• GNP deflator: deflátor HNP | deflátor hrubého národního produktu
• GNP per capita: HNP na hlavu
• GOES: dostatečná bezbečnost obyvatel a životního prostředí
• GOK: God Only Knows
• GOOML: Get Out Of My Life
• GOTFIA: Groaning On The Floor In Agony
• GOU: DU
• GOWI: Get On With It
• GP: praktický lékař
• GPF: General Protection Fault
• GPP: hrubá primární produktivita
• GPR: Ground Penetrating Radar
• GPS: Global Positioning System
• GRFL: Groundwater Remediation Field Laboratory
• GRID: informační systém o globálních zásobách
• GRUIT: Get Real yoU Impudent Thing
• GSHIWMP: Giggling So Hard I Wet My Pants
• GTABO: Get That Ass Back On (in response to ROFLMAO)
• GTBOS: Glad To Be Of Service
• GTFOOMF: Get The F--- Out Of My Face
• GTG: Got To Go
• GTP: Gone To Pee
• GUI: grafické uživatelské rozhraní
• GW: Getting Wet (female)
• GWATCDR: God Willing And The Creek Don't Rise
• Ga: Ghanština
• Gabon: Gabon
• Gaborone: hl.m. - Botswana
• Gabriel: Gabriel | Gabriel
• Gabriela: Gabriela
• Gabrielle: ženské křestní jméno | Gabriela
• Gabun: Gabon
• Gael: skotský Kelt | Gael | Gal
• Gaelic: skotská keltština | gaelština | galština
• Gaelic-speaking: iOasbLbzf
• Gagarin: Gagarin
• Gail: Gail
• Gaines: Gaines
• Gainesville: město - Spojené státy americké
• Galapagos: Galapágy
• Galaxy: Galaxie
• Galbreath: Galbreath
• Galen: Galen
• Galenic: Galenovitý
• Galicia: Galicia | Galície | Halič
• Galician: haličština | galícijština
• Galilean: galilejský
• Galileo: Galileo
• Gallagher: Gallagher
• Galloway: Galloway
• Gallup: Gallup
• Galt: Galt
• Galveston: okres v USA
• Galvin: Galvin
• Galway: Galway
• Gama: Gama
• Gambia: Gambie
• Gandhi: Gandhi | Gándhí
• Ganges: Ganga
• Gannett: Gannett
• Ganymede: Ganyméd | Ganimedes
• Garbo: Greta Garbo
• Garcia: Garcia
• Garcia Lorca: Federico Garcia Lorca
• Garden Grove: město - Spojené státy americké
• Gardiner: Samuel Rawson Gardiner
• Gardner: Erle Stanley Gardner | Gardner
• Garfield: Garfield
• Garfunkel: Garfunkel
• Garibaldi: Guiseppe Garibaldi | Garibaldi
• Garnett: Garnett
• Garonne: Garonna
• Garrett: Garrett
• Garry: Garry
• Garth: Garth
• Garvey: Garvey
• Gary: Gary
• Gascony: Gaskoňsko
• Gaston: Gaston
• Gauguin: Gauguin
• Gaul: Galie | gal | Gaul
• Gauss: Gauss | Gauss
• Gavin: Gavin
• Gaylor: Gaylor
• Gaylord: Gaylord
• Gaynor: Gaynor
• Gaza Strip: pásmo Gazy
• Gbps: Giga bits per second
• Gdansk: město - Polsko | Gdaňsk
• Ge: germanium
• Geary: Geary
• Gehrig: Gehrig
• Geiger: Geiger
• Geiger counter: Geigerův počítač
• Geiger-Mueller counter: Geiger-Muellerův počítač
• Gemini: souhvězdí Blíženci | Blíženci
• Gemma: Gemma
• General Agreement on Tariffs and Trade: General Agreement on Tariffs and Trade GATT | GATT General Agreement on Tariffs and Trade
• General Agreement on Tariffs and Trade /GATT/: Všeobecná dohoda o clech a obchodu
• Geneva: okres v USA | ženské křestní jméno | Ženeva
• Geneva Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution: Geneva Convention on Long-Range Transboundary Air Pollution
• Genevan: Ženevan | ženevský
• Genevieve: ženské křestní jméno
• Genghis Khan: Čingischán
• Genoa: Janov
• Gentile Christian: pohanokřesťan
• Gentile Christians: pohanokřesťané
• Geoffrey: Geoffrey
• George: George | Jiří
• Georges: Georges
• Georgetown: hl.m. - Guyana | okres v USA
• Georgia: Georgie | Gruzínsko | Georgia | Gruzie
• Georgian: georgijský | geogiánský | gruzínský | Gruzínec
• Gerald: Gerald
• Geraldine: ženské křestní jméno
• Gerard: Gerard
• Gerber: Gerber
• Gerhard: Gerhard
• Gerhardt: Gerhardt
• German: German | Němec | německy | německý | němčina
• German language: němčina
• German woman: Němka
• Germanize: poněmčovat
• Germans: Němci
• Germany: Německo | Germany
• Geronimo: Geronimo
• Gerry: Gerry
• Gertrude: Gertrude | Gertruda | ženské křestní jméno
• Gestapo: tajná německá policie
• Getty: Getty
• Ghana: Ghana
• Ghanaian: ghanský
• Ghent: Ghent
• Giacomo: Giacomo
• Giant Mountains: Krkonoše
• Gibbons: Gibbons
• Gibbs: Gibbs
• Gibby: Gibby
• Gibraltar: Gibraltar
• Gibson: Gibson
• Giddings: Giddings
• Gideon: Gideon | Gedeon | Gideon
• Gifford: Gifford
• Gil: Gil
• Gilbert: Gilbert
• Gilbertson: Gilbertson
• Gilchrist: Gilchrist
• Gilead: Gilead
• Giles: Jiljí
• Gillespie: Gillespie
• Gillette: Gillette
• Gillian: Gillian
• Gilligan: Gilligan
• Gilmore: Gilmore
• Gimbel: Gimbel
• Gina: ženské křestní jméno
• Gini Coefficient.: Giniho koeficient
• Ginn: Ginn
• Gino: mužské křestní jméno
• Ginsberg: Ginsberg
• Ginsburg: Ginsburg
• Giorgio: Giorgio
• Giovanni: Giovanni
• Giuliano: Giuliano
• Giuseppe: mužské křestní jméno
• Giza: Giza
• Gladstone: Gladstone
• Gladys: Gladys
• Glasgow: Glasow | Glasgow
• Glaswegian: glasgowský | obyvatel Glasgowa | Glasgowan
• Gleason: Gleason
• Glenda: ženské křestní jméno
• Glendale: město - Spojené státy americké
• Glenn: Glenn
• Glidden: Glidden
• Global 2000 Report to the President: Global 2000 Report to the President
• Global Environmental Facility, GEF: globální environmentální možnosti
• Global Environmental Monitoring System: globální systém monitoringu životního prostředí | Global Environmental Monitoring System GEMS | GEMS Global Environmental Monitoring System
• Global Resource Information Database: GRID Global Resource Information Database | Global Resource Information Database GRID
• Gloria: Gloria
• Gloucester: město - Velká Británie | okres v USA
• Glynn: Glynn
• God: Bůh
• God forbid!: Bůh uchraň!
• God knows how many: bůhvíkolik
• God knows where: bůhvíkde
• God knows who: bůhvíkdo
• God!: Bože
• Goddard: Goddard
• Godfrey: Godfrey
• Godwin: Godwin
• Godzilla: Godzilla
• Goethe: Goethe
• Goff: Goff
• Golda: Golda
• Goldberg: Goldberg
• Golden Gate: úžina mezi Tichým oceánem a sanfranciským zálivem
• Goldfield: Goldfield
• Goldman: Goldman
• Goldstein: Goldstein
• Goldwater: Goldwater
• Goldwyn: Goldwyn
• Gomez: Gomez
• Gonzales: Gonzales
• Gonzalez: Gonzalez
• Gonzalo: Aiden
• Good Book: bible
• Good Friday: Velký pátek
• Good Lord!: Pane Bože!
• Good morning: Dobré ráno
• Good riddance: Bye stating the departure is welcome
• Goode: Goode
• Goodman: Goodman
• Goodrich: Goodrich
• Goodwin: Goodwin
• Goodyear: Goodyear
• Gordian: gordický
• Gordian knot: gordický uzel
• Gordon: Gordon
• Goren: Goren
• Gorgonzola: gorgonzola
• Gorham: Gorham
• Gorton: Gorton
• Goth: Goth
• Gotham: Gotham
• Gothic: gotika | gotický | gótština
• Gothic period: gotika
• Gothic style: gotika
• Gothicize: zgotizovat
• Gottfried: Gottfried
• Goucher: Goucher
• Gouda: sýr Gouda
• Gould: Gould
• Goya: Goya
• Gracie: Gracie
• Grady: Grady
• Graff: Graff
• Grafton: Grafton
• Gram-negative bacterium: gramnegativní bakterie
• Gram-positive bacterium: grampozitivní bakterie
• Granada: Granada
• Grand Rapids: město - Spojené státy americké
• Granville: Granville
• Grave's disease: Basedowova choroba | Basedow's disease
• Grayson: Grayson
• Great Britain: Velká Británie
• Great Poland: Velkopolsko
• Greater Good: dobro věci
• Grecian: řecký | řek
• Greece: Řecko
• Greek: Greek | Řek | řecký | řečtina
• Greeks: Řekové
• Greeley: Greeley
• Green Alternative European Link: Green Alternative European Link GRAEL | GRAEL Green Alternative European Link
• Green Bay: město - Spojené státy americké
• Green Data book: Zelená kniha
• Green Lights Programme.: program Zelená světla
• Greenberg: Greenberg
• Greenblatt: Greenblatt
• Greene: Greene
• Greenfeld: Greenfeld
• Greenfield: Greenfield
• Greenland: Grónsko | Greenland
• Greenpeace: Greenpeace
• Greens: strana zelených
• Greensboro: město - Spojené státy americké
• Greensville: okres v USA
• Greenville: město - Libérie | okres v USA
• Greenwich: Geenwich | Greenwich | greenwichský
• Greer: Greer
• Greg: Greg (Řenda)
• Gregg: Gregg
• Gregorian: gregoriánský
• Gregorian calendar: gregoriánský kalendář
• Gregorian chant: gregoriánský chorál
• Gregory: Řehoř | Gregory
• Grenada: Grenada
• Grenier: Grenier
• Grenoble: město - Francie
• Grenville: město - Grenada
• Gresham: Gresham
• Greta: ženské křestní jméno
• Gretchen: ženské křestní jméno
• Griffith: Griffith
• Grim Reaper: zubatá (s kosou) | smrtka (s kosou)
• Grimaldi: Grimaldi
• Grimes: Grimes
• Grimm: Grimm
• Griswold: Griswold
• Groot: Groot
• Gross National Product, GNP: hrubý národní produkt
• Gross national product: hrubý národní produkt
• Grossman: Grossman
• Grosvenor: Grosvenor
• Groton: Groton
• Groundhog Day: Hromnice
• Group of 10 /G10/, "Paris Club": Skupina "deseti", "Pařížský klub"
• Group of Five /G5/: Skupina "pěti"
• Group of Seven /G7/: Skupina "sedmi"
• Grover: Grover
• Guadalajara: Guadalajara
• Guadalcanal: Guadalcanal
• Guadalupe: Guadalupe
• Guadeloupe: Guadeloupe
• Guam: Guam
• Guangzhou: město - Čína
• Guardia: Guardia
• Guatemala: Guatemala
• Guatemala City: hl.m. - Guatemala
• Guayaquil: město - Ekvádor
• Guelph: město - Kanada
• Guenther: Guenther
• Guernsey: Guernsey
• Guggenheim: Guggenheim
• Guilford: Guilford
• Guinea: Guinea
• Guinea Bissau: Guinea Bissau
• Guinevere: Ginevra
• Guiyang: město - Čína
• Gunderson: Gunderson
• Gunther: Gunther
• Gurkha: Gurkha
• Gus: mužské křestní jméno
• Gustafson: Gustafson
• Gustave: Gustave
• Gutenberg: Gutenberg
• Guthrie: Guthrie
• Guy: Vít
• Guyana: Guyana
• Gwen: ženské křestní jméno
• Gwyn: Gwyn
• H-bomb: vodíková bomba
• H.R.H.: Jeho Královská Výsost
• H2: How To
• HAARP: High Frequency Active Auroral Research Program
• HACE: vysokohorský otok mozku
• HAE: High Altitude, long-Endurance (UAV)
• HAK: Hugs And Kisses
• HAP: nebezpečný vzdušný polutant
• HAPE: Vysokohorský otok plic
• HARM: High-Speed Anti-Radiation Missile
• HBCU/MI: Historically Black Colleges and Universities/Minority Institutions
• HBT: Heterojunction Bipolar Transistor
• HCB: Holy Cow, Batman!
• HCF: High Cycle Fatigue
• HEDM: High Energy Density Matter
• HELSTF: High Energy Laser Test Facility
• HEML: High Energy Microwave Laboratory
• HEMT: High Electron Mobility Transistor
• HF: High Frequency
• HHGTTG: HitchHiker's Guide To The Galaxy
• HHO 1/2 K: Ha Ha Only Half Kidding
• HHOJ: Ha Ha Only Joking
• HHOK: Ha Ha Only Kidding
• HHOS: Ha Ha Only Serious
• HIB_: Have I Been ______?
• HIPRA: High Speed Digital Processor Architecture
• HIRF: High Intensity Radiation Fields
• HIRTA: HereInafter Referred To As
• HLPS: Hot Liquid Process Simulator
• HLV: Hasta La Vista
• HLVB: Hasta La Vista, Baby
• HM: hmota
• HMFIC: Head Mother F---er In Charge
• HMFWRIC: Head Mother F---er What aRe In Charge
• HMS (Her Majesty Ship): loď jejího veličenstva
• HMS (His Majesty Ship): loď jeho veličenstva
• HMT/D: Helmet-Mounted Tracker and Display
• HOBA: High Off-Boresight Angle
• HOMPR: Hang On, Mobile Phones' Ringing
• HOTAS: Hands On Throttle and Stick
• HOV: dopravní prostředek s velkým počtem míst
• HP: Home Page
• HP-MSOGS: High Performance-Molecular Sieve Oxygen Generation System
• HPC: High Pressure Compressor
• HPD: rozdíl v cenách domů
• HPM: metoda hedonického hodnocení | High Power Microwave
• HPSLT: High Power Semiconductor Laser Technology
• HPT: High Pressure Turbine
• HRH: Jeho Královská Výsost
• HSAL: High Speed Algebraic Logic
• HSC: Human Systems Center
• HSI: Hyperspectral Imaging
• HSIK: How Should I Know
• HSP: Highly Sensitive Person
• HSR: High Speed Research
• HTB: Heavens To Betsy
• HTFSIK: How The F--- Should I Know
• HTH: Hope This Helps!
• HTML: Hyper Text Markup Language
• HTS: High Temperature Superconductivity
• HUA: Head Up Ass
• HUD: průhledový displej
• HUF: Horny Unattached Female
• HUMINT: Human Intelligence
• HW: HardWare
• HWI: inspektorát pro nebezpečné odpady
• HWS(PEST): Husband Wants Sex (Please Excuse Slow Typing)
• HWUA: Head Way Up Ass
• Haag: Haag | Haag
• Haas: Haas
• Haberman: Haberman
• Habib: Habib
• Hackett: Hackett
• Haddad: Haddad
• Hadley: Hadley
• Hagen: Hagen
• Hager: Hager
• Hagstrom: Hagstrom
• Hague: Hague
• Hahn: Hahn
• Haifa: Haifa
• Haines: Haines
• Haiti: Tahiti
• Hal: Hal
• Haley: Haley
• Halifax: Halifax
• Hall of Fame: Dvorana slávy
• Halley: Halley
• Hallinan: Hallinan
• Halloween: dušičky
• Halpern: Halpern
• Halsey: Halsey
• Halstead: Halstead
• Halverson: Halverson
• Hamburg: Hamburg
• Hamilton: Hamilton
• Hamite: Hamita
• Hamlin: Hamlin
• Hammerstein: Hammerstein
• Hammett: Hammett
• Hammond: Hammond
• Hammond organ: Hammondovy varhany
• Hampshire: Hampshire
• Hampton: Hampton
• Han: Han
• Hancock: Hancock
• Handel: Handel
• Haney: Haney
• Hanford: Hanford
• Hangzhou: město - Čína
• Hankel: Hankel
• Hanley: Hanley
• Hanlon: Hanlon
• Hanna: Hanna
• Hannah: Hannah
• Hannibal: Hannibal
• Hanoi: Hanoj
• Hanover: Hanover
• Hans: Hans
• Hansel: Hansel
• Hansen: Hansen
• Hanson: Hanson
• Hanukkah: Chanuka
• Hapgood: Hapgood
• Harare: hl.m. - Zimbabwe
• Harbin: Harbin
• Harcourt: Harcourt
• Hardin: Hardin
• Harding: Harding
• Harlan: Harlan
• Harlem: Harlem
• Harley: Harley
• Harmon: Harmon
• Harold: Harold
• Harriet: Harriet
• Harriman: Harriman
• Harrington: Harrington
• Harris: Harris
• Harrisburg: hl.m. - Pennsylvania v USA
• Harrison: Harrison
• Harry: Jindra
• Harte: Harte
• Hartford: hl.m. - Connecticut v USA | Hartford
• Hartley: Hartley
• Hartman: Hartman
• Harvard: harvardský | Harvard
• Harvey: Harvey
• Haskell: Haskell
• Haskins: Haskins
• Hastings: Hastings
• Hatfield: Hatfield
• Hathaway: Hathaway
• Hattie: ženské křestní jméno
• Haugen: Haugen
• Hauser: Hauser
• Havana: hl.m. - Kuba
• Havel: Havel
• Hawaii: havajský | Havaj | okres v USA | stát v USA
• Hawaiian: havajský
• Hawkins: Hawkins
• Hawley: Hawley
• Hawthorne: Hawthorne
• Hayden: Hayden
• Hayes: Hayes
• Haynes: Haynes
• Hays: Hays
• Hayward: Hayward
• Haywood: Haywood
• He: He | helium
• He is leaving: Odchází
• Healey: Healey
• Healy: Healy
• Hearst: Hearst
• Heathman: Heathman
• Hebraic: hebrejský
• Hebrew: Žid | židovský | hebrejština | Hebrejec | hebrejsky | hebrejský
• Hebrew language: hebrejština
• Hebrides: Hebridy
• Heckman: Heckman
• Hedgers.: osoby zajišťující se před ztrátou stelážním termín.obchodem
• Hedonic Price Method HPM.: hedonická metoda oceňování
• Hegel: Hegel
• Hegelian: hegelovský
• Heidelberg: Heidelberg
• Heine: Heine
• Heinlein: Heinlein
• Heinrich: Heinrich
• Heinz: Heinz
• Heinze: Heinze
• Heiser: Heiser
• Helen: Helen | Helena
• Helen of Troy: Helena Trojská
• Helena: hl.m. - Montana v USA | Helena
• Helene: ženské křestní jméno
• Helenka: Helenka
• Helga: ženské křestní jméno
• Helios: Hélios
• Hellenic: helénský
• Hellenist: Helénista
• Hellenize: helenizovat | zhelénizovat | pořečtit
• Hellman: Hellman
• Help: Nápověda
• Helsinki: Helsinky | hl.m. - Finsko
• Helsinki Protocol.: Helsinský protokol
• Helvetian: Švýcar | helvetský | švýcarský
• Helvetic: helvetský | švýcarský
• Hemingway: Hemingway
• Hempstead: Hempstead
• Henderson: Henderson
• Hendrick: Hendrick
• Hendricks: Hendricks
• Hendrickson: Hendrickson
• Hendrix: Hendrix
• Henley: Henley
• Hennessey: Hennessey
• Hennessy: Hennessy
• Henning: Henning
• Henri: Henri
• Henrietta: ženské křestní jméno
• Henry: Jindřich | Henry | Marvin
• Hepburn: Hepburn
• Hera: Hera
• Herbert: Herbert
• Hercules: Hercules
• Hereford: Hereford
• Herfindahl Index.: Herfindahlův index
• Heriberto: Micah
• Herkimer: okres v USA
• Herman: Herman
• Hermann: Hermann
• Hermes: Hermes
• Hernandez: Hernandez
• Herod: Herod | Herodes
• Herodotus: Hérodot
• Herr: Herr
• Herrington: Herrington
• Herschel: Herschel
• Hersey: Hersey
• Hershel: mužské křestní jméno
• Hershey: Hershey
• Hertzog: Hertzog
• Hesper: večernice
• Hesperus: večernice
• Hess: Hess
• Hesse: Hesse | Hesensko
• Hessian: Hessian
• Hester: Hester
• Hettie: ženské křestní jméno
• Heurige: burčák
• Heuriger: burčák
• Heuser: Heuser
• Hewett: Hewett
• Hewitt: Hewitt
• Hewlett: Hewlett
• Heywood: Heywood
• HiMAT: Highly Maneuverable Aircraft Technology
• HiMaTE: High Mach Turbine Engine
• Hialeah: město - Spojené státy americké
• Hiatt: Hiatt
• Hiawatha: Hiawatha
• Hibbard: Hibbard
• Hickman: Hickman
• Hickok: Hickok
• Hieronymus: Hieronymus
• Higgins: Higgins
• High Chancellor: Lord kancléř
• Highfield: Highfield
• Hilbert: Hilbert
• Hildebrand: Hildebrand
• Hillary: Hillary
• Hillsdale: okres v USA
• Hilton: Hilton
• Himalaya: Himaláje
• Himalayas: Himálaj
• Hindi: hindština
• Hindu: hinduistický | hindský
• Hinduism: hinduismus
• Hines: Hines
• Hinkle: Hinkle
• Hinman: Hinman
• Hinsdale: okres v USA
• Hiram: mužské křestní jméno
• Hiroshima: město - Japonsko | Hirošima
• Hirsch: Hirsch
• Hispanic: hispánský
• Hitachi: město - Japonsko
• Hitchcock: Hitchcock
• Hittite: chetitština | Chetit | chetitský | Chetita
• Ho Chi Minh City: Ho-Či-minovo město
• Hoagland: Hoagland
• Hobart: Hobart
• Hobbs: Hobbs
• Hobday: Hobday
• Hodges: Hodges
• Hodgkin: Hodgkin
• Hoff: Hoff
• Hoffman: Hoffman
• Holarktic Realm: holarktická rostlinná říše
• Holbrook: Holbrook
• Holcomb: Holcomb
• Holden: Kristoffer
• Holland: Holland | Holandsko
• Hollander: Hollander
• Hollingsworth: Hollingsworth
• Hollister: Hollister
• Holloway: Holloway
• Hollywood: hollywoodský | Hollywood | Hollywood
• Holm: Holm
• Holman: Holman
• Holmes: Holmes
• Holst: Holst
• Holstein: Holstein
• Holy Communion: svaté přijímání
• Holy Ghost: Duch svatý
• Holy Grail: svatý Grál
• Holy Land: Svatá země
• Holy Roman Empire: Svatá říše římská
• Holy Saturday: Bílá sobota
• Holy See: Svatý Stolec
• Holy Spirit: Duch svatý
• Holy Thursday : Zelený čtvrtek
• Holy Week: velikonoční týden
• Holy Writ: Písmo svaté
• Holyoke: Holyoke
• Holzman: Holzman
• Hom: Hom
• Homer: Homér
• Homeric: homérovský
• Honda: Honda
• Honduras: Honduras
• Honeywell: Honeywell
• Hong Kong: Hong Kong
• Honiara: hl.m. - Šalamounovy Ostrovy
• Honolulu: hl.m. - Hawaii v USA | okres v USA
• Hoosier: Hoosier
• Hoover: Hoover
• Hopkins: Hopkins
• Horace: Horace
• Horn of Africa: Africký roh
• Horowitz: Horowitz
• Horton: Horton
• Hottentot: hotentotština | Hotentot
• Houghton: Houghton
• House of Commons: sněmovna
• House of Lords: sněmovna
• House of Representatives: Sněmovna reprezentantů
• Houston: Houston
• How much does it cost?: Kolik to stojí?
• How much is it?: Kolik to stojí?
• How would you like your coffee?: Jakou si dáte kávu?
• Howard: Howard
• Howe: Howe
• Howell: Howell
• Hoyle: Hoyle
• Hoyt: Hoyt
• Huang: Huang
• Hubbard: Hubbard
• Hubbell: Hubbell
• Huber: Huber
• Hubert: Hubert
• Huck: Huck
• Huddersfield: město - Velká Británie
• Hudson: Hudson
• Huey: Huey
• Huffman: Huffman
• Huggins: Huggins
• Hugh: Hugo | Hugh
• Hughes: Hughes
• Hugo: Hugo
• Humboldt: okres v USA
• Hume: Hume
• Hummel: Hummel
• Humphrey: Humphrey
• Humpty Dumpty: postavička ve tvaru vejce z dětské říkanky
• Hun: Hun
• Hungarian: Maďarština | Maďar | Maďarka | uherský | maďarsky
• Hungarian language: maďarština
• Hungarian salami: uherský salám
• Hungary: Uhersko | Maďarsko | Uhry
• Huntington: Huntington
• Huntington Beach: město - Spojené státy americké
• Huntley: Huntley
• Huntsville: město - Spojené státy americké
• Hurd: Hurd
• Huron: Huron
• Hurst: Hurst
• Hurwitz: Hurwitz
• Husittism: husitství
• Hussein: Hussein
• Hussite: husita
• Huston: Huston
• Hutchins: Hutchins
• Hutchinson: Hutchinson
• Hutchison: Hutchison
• Huxley: Huxley | Huxley
• Huxtable: Huxtable
• HySTP: Hypersonic Systems Technology Program
• HyTech: Hypersonic Technology
• Hyde: Hyde
• Hyde Park: park v Londýně
• Hyman: Hyman
• Hz: Hertz
• I: já
• I agree: souhlasím
• I am: jsem | Já jsem
• I am able: můžu | mohu
• I am lost and have no clothes, passport or money please help: Ztratil jsem se a nemám oblečení, pas ani peníze. Prosím pomožte mi!
• I can: můžu | mohu
• I can keep you updated: budu vás informovat
• I can't afford a new car.: Nemohu si dovolit nové auto.
• I don't like: nelíbí se mi
• I don´t feel like: nechce se mi
• I drive: jedu
• I eat: jím
• I fancy: zlíbí se mi
• I feel like: chce se mi
• I go: jedu
• I have: mám
• I have got: Já mám
• I have to: musím
• I help: pomohu
• I hope: doufám | kéž
• I know: vím
• I like: líbí se mi
• I like it: líbí se mi to
• I love you: Miluji tě
• I may: můžu | mohu
• I must: musím
• I promise there will always be: slibuji, že tam vždycky bude
• I ride: jedu
• I want: chci
• I want to know: rád bych věděl
• I will feel like: zachce se mi
• I will help: pomohu
• I wish: přeji si | kdyby tak | škoda, že ne- | kéž
• I would: bych
• I would like: chtěl bych
• I'll be blowed if: ať mě čert vezme jestli
• I'm broke: Jsem na mizině. | Nemám peníze
• I've (I have): mám
• I've got a plan: mám plán
• I- = Interstate: mezistátní silnice v USA
• I/O (Input/Output): Vstup/Výstup
• IAAA: I Am An Accountant
• IAAL (I Am A Lawyer): Jsem Právník
• IAC (In Any Case): V Každém Případě
• IADS: Integrated Air Defense System
• IAE: In Any Event
• IANAA: I Am Not An Accountant
• IANAC: I Am Not A Crook
• IANAL (I Am Not A Lawyer): Nejsem Právník
• IANALBIPOOTV: I Am Not A Lawyer, But I Play One On TV
• IANYM: In A New York Minute
• IARTPFWTSIOWIM: I Am Repeating This Parrot-Fashion Without The Slightest Idea Of What It Means.
• IASH: I Am So Horny
• IAWTP: I Agree With This Post
• IBB: I'll Be Back
• IBC: Inadequate, But Cute
• IBM: Inadequate, But Marketable
• ICB: I Care Because?
• ICBI (I Can't Believe It): Nemůžu tomu věřit
• ICBM: mezikontinentální balistická střela
• ICC: federální obchodní komise
• ICEV: vozidla s vnitřním spalováním
• ICFBI: I Can't F---ing Believe It!
• ICIHICPCL: I Can't Imagine How I Could Possibly Care Less
• ICNIS: Integrated Communication, Navigation, and Identification System
• ICOT: Isothermal Corrosion Oxidation Test
• ICRAF: mezinárodní centrum pro výzkum v agro-lesnictví
• ICREA: mezinárodní dohoda ve vztahu ke komoditám
• ICTP: Information Collection, Transfer, and Processing
• ICTYBTIHTKY (I Could Tell You But Then I'd Have To Kill You): Mohl bych ti to říci, ale musel bych tě potom zabít
• ICU (Intensive Care Unit): jednotka intenzivní péče | JIP
• ICUR: I see (C) You Are
• ID card: identifikační karta
• IDAL: Integrated Defense Avionics Laboratory
• IDASS: Intelligence Data Analysis System for Spacecraft
• IDD: InDeeD
• IDGAD: I Don't Give A Damn
• IDGAS: I Don't Give A S---
• IDGI: I Don't Get It
• IDHS: Intelligence Data Handling System
• IDK: I Don't Know
• IDTS: I Don't Think So
• IDTT: I'll Drink To That!
• IE/PAC: centrum průmyslových a environmentálních akčních programů
• IEEA: integrované environmentálně ekonomické účetnictví
• IEEE: Institute for Electrical and Electronics Engineers
• IESS: Integrated Electromagnetic System Simulator
• IETM: Interactive Electronic Technical Manual
• IFSAR: Interferometric Synthetic Aperture Radar
• IGBT: Insulated Gate Bipolar Transistor
• IHATCFYB: I Have A Terrible Craving For Your Body!
• IHNJ,IJLS: I Have No Joke, I Just Like Saying (often together like this)
• IHPRPT: Integrated High Payoff Rocket Propulsion Technology
• IHPTET: Integrated High Performance Turbine Engine Technology
• IHTBS: It Has To Be Shown
• IHTFP: I Hate This F---ing Place
• IIABDFI: If It Ain't Broke, Don't Fix It
• IIED: mezinárodní institut pro životní prostředí a rozvoj
• IINM: If I'm Not Mistaken
• IIR: Imaging Infrared
• IIRC: If I Recall/Remember Correctly
• IIS/G: Internal Integral Starter/Generator
• IITYWIMIWHTKY: If I Tell You What It Means, I Will Have To Kill You
• IITYWIMWYBMAD: If I Tell You What It Means, Will You Buy Me A Drink?
• IITYWTMWYKM: If I Tell You What This Means Will You Kiss Me?
• IITYWYBAD: If I Tell You, Will You Buy Another Drink?
• IITYWYBMAB: If I Tell You, Will You Buy Me A Beer?
• IIUC: If I Understand Correctly
• IJLS: I Just Like Saying
• IK (I Know): Já Vím
• IKYABWAI: I Know You Are, But What Am I?
• IL: úroveň intervence
• ILEP: mezinárodní pronajímatelná emisní povolení
• ILI: I Like Ike
• ILICISCOMK: I Laughed, I Cried, I Spat Coffee/Coke/Cadmium On My Keyboard
• ILIWTPCT: I Love It When The Plan Comes Together.
• ILN: It's Looking Nice / It Looks Nice
• ILO: Mezinárodní organizace práce | International Labor Organization
• ILS: Imaginary Lat Syndrome
• ILSHIBAMF: I Laughed So Hard I Broke All My Furniture!
• ILU: I Love yoU
• ILY: I Love You
• ILYVM: I Love You Very Much (variable number of Vs)
• IMAO: In My Arrogant Opinion
• IMBO: In My Biased Opinion
• IMCDO: In My Conceited Dogmatic Opinion
• IMCO: In My Considered Opinion
• IMDSPO: Integrated Maintenance Data SPO
• IME: In My Experience
• IMF - Impossible Mission Forces: fiktivní organizace ve filmu Mission Impossible
• IMHO: dle mého skromného názoru
• IMIS: Integrated Maintenance Information System
• IMMOR: I Make My Own Rules
• IMMSMC: If My Memory Serves Me Correctly
• IMNSHO: In My Not So Humble Opinion
• IMNSVHO: In My Not So Very Humble Opinion
• IMO: In My Opinion
• IMOBO: In My Own Biased Opinion
• IMPOV: In My Point Of View
• IMS: I Must Say
• IMU: I Miss yoU
• IMVHO: In My Very Humble Opinion
• INFOSEC: Information Security
• INGSI: I'm Not Gonna Say It
• INNA: moje jméno
• INPO: In No Particular Order
• INRI: nápis na Ježíšově kříži
• INT: I'll Never Tell
• IOU: I Owe yoU
• IOW: In Other Words
• IPA (International Phonetic Alphabet): mezinárodní fonetická abeceda
• IPO: primární emise CP
• IPPC: integrovaná prevence a kontrola znečištění
• IPT: Integrated Product Team
• IPU: Integrated Power Unit
• IQ: inteligenční kvocient
• IR: Infrared
• IRA: Irish Republican Army
• IRAD: Independent Research and Development
• IRADS: Infrared Attack & Designation System (F-117)
• IRCM: Infrared Countermeasures
• IRI: Ionospheric Research Instrument
• IRL: In Real Life
• IROOC: I've Run Out Of Cigarettes
• IRP: integované plánování zdrojů
• IRS: úřad vybírající daně v USA | Internal Revenue Service | daňový úřad | berňák
• IRST: Infrared Search and Track
• ISA: Instrumentation Society of America
• ISAGN: I See A Great Need Organisation Internationale de Normalisation
• ISBN: identifikační číslo knihy
• ISO: In Search Of
• ISP: Internet Service Provider
• ISS: Integrated Sensor System
• ISTD: Integrated Space Technology Demonstration
• ISTF: Integrated Space Technology Flights
• ISTM: It Seems To Me
• ISTR: I Seem To Remember
• IT: information technology
• ITAH: Is There Anybody Here
• ITFA: In The Final Analysis
• ITYM: I Think You Mean
• IUTHALORFH: I Used To Have A Lot Of Respect For Him/Her
• IUTKATS: I Used To Know All That Stuff
• IWBNI: It Would Be Nice If
• IWIK: I Wish I Knew
• IWSN: I Want Sex Now
• IYFEG: Insert Your Favorite Ethnic Group
• IYKWIM: If You Know What I Mean
• IYKWIMAITYD: If You Know What I Mean And I Think You Do
• IYSWIM: If You See What I Mean
• IYW: If You Wish
• Ian: mužské křestní jméno
• Ibadan: město - Nigérie
• Iberia: Ibérie
• Iberian: iberský
• Iberian Peninsula: Iberský poloostrov
• Ibid: tamtéž
• Ibidem: tamtéž
• Ibsen: Ibsen | Ibsen
• Icarus: Ikaros
• Iceland: Island
• Icelander: Islandaň | Islanďan
• Icelandic: islandština | islandský
• Ida: Ida
• Idaho: Idaho
• Ido: zjednodušení Esperanta
• Ike: Ike
• Ill: Ill | Illinois
• Illinois: stát v USA
• Ilona: ženské křestní jméno
• Immiserate: zbídačování
• Immiserating: zbídačení
• InP: Indium Phosphide
• Inca: Inka | Ink
• Ind: Indiana
• Independence Day: Den nezávislosti
• Independent Value And Summation IVS.: nezávislá hodnota a sčítání (IVS)
• Index of Sustainable Economic Welfare (ISEW).: Index udržitelného ekonomického blahobytu (ISEV)
• India: ženské křestní jméno | Indie
• Indian: Ind | indiánský | Indián | indický | Indický oceán
• Indiana: stát v USA
• Indianapolis: hl.m. - Indiana v USA
• Indira: ženské křestní jméno
• Individual Retirement Account (IRA).: individuální důchodový účet
• Individual Transfer Quotas Scheme, ITQS: schéma kvót individuálního přenosu
• Indo-European: Indoevropský
• Indochina: Indočína
• Indochinese: Indočínský
• Indonesia: Indonésie
• Indore: město - Indie
• Industrial Revolution: průmyslová revoluce
• Ingersoll: Ingersoll
• Inglewood: město - Spojené státy americké
• Ingram: Ingram
• Inka system: Inka systém
• Inman: Inman
• Inner Mongolia: Vnitřní Mongolsko
• Innsbruck: město - Rakousko
• Insert: Vložit
• Inspection chamber: revizní šachta
• Insufficiency: věc v nedostatečném množství | neschopnost | nedostatečnost | nedostatek
• Integrated Pest Management (IPM).: integrovaný management škůdců (IPM)
• Integration: sjednocení | spojení
• Intel: Intel
• Interconnecting: propojovani
• Interim Prime Minister: prozatímní ministr vnitra
• International Atomic Energy Agency: International Atomic Energy Agency IAEA | IAEA International Atomic Energy Agency
• International Bank for Reconstruction and Development: Mezinárodní banka pro rekonstrukci a rozvoj
• International Biological Programme: International Biological Programme IBP | IBP International Biological Programme
• International Board for Plant Genetic Resources: International Board for Plant Genetic Resources IBPGR | IBPGR International Board for Plant Genetic Resources
• International Commission on Radiological Protection: International Commission on Radiological Protection ICRP | ICRP International Commission on Radiological Protection
• International Commodities Clearing House /ICCH/: Mezinárodní komoditní clearingový dům
• International Council of Scientific Unions: International Council of Scientific Unions ICSU | ICSU International Council of Scientific Unions
• International Energy Agency (IEA).: mezinárodní agentura pro energii
• International Finance Corporation: Mezinárodní peněžní korporace
• International Geophysical Cooperation: International Geophysical Cooperation
• International Geophysical Year: International Geophysical Year IGY | IGY International Geophysical Year
• International Geosphere-Biosphere Programme: International Geosphere-Biosphere Programme
• International Hydrological Decade: International Hydrological Decade
• International Institute for Environment and Development: International Institute for Environment and Development IIED | IIED International Institute for Environment and Development
• International Labor Organization: Mezinárodní organizace práce
• International Labour Organization /ILO/: Mezinárodní organizace práce
• International Monetary Fund /IMF/: Mezinárodní měnový fond
• International Phonetic Alphabet: Mezinárodní fonetická abeceda
• International Referral System: IRS International Referral System | International Referral System IRS
• International Union for Conservation of Nature ***: International Union for Conservation of Nature ***
• International Union for Corservation of Nature ***: IUCN International Union for Conservation of Nature ***
• International Year of the Quiet Sun: International Years of the Quiet Sun IQSY
• International Years of the Quiet Sun: IQSY International Years of the Quiet Sun
• Internet: internet
• Introduction of biology: biologizace
• Inuit: inuité
• Io: Io
• Ionian: Iónský | jónský
• Iowa: okres v USA | stát v USA
• Ipswich: město - Velká Británie
• Iran: Írán
• Iranian: Íránka | Íránec
• Iraq: Irák
• Ireland: Ireland | Irsko
• Irene: Irena | Irene
• Irish: Irština | Irové | irský | Irish
• Irish Sea: Irské moře
• Irish coffee: irská káva
• Irishman: Ir
• Irishmen: Irové
• Irishwoman: Irka
• Irkutsk: město - Rusko
• Irma: ženské křestní jméno
• Iron Age: doba železná
• Iroquois: okres v USA
• Irvin: Irvin
• Irvine: Irvine
• Irving: Irving
• Irwin: Irwin
• Isaac: Izák | Clinton
• Isaacs: Isaacs
• Isaacson: Isaacson
• Isabel: Isabel
• Isabella: Isabella
• Isadore: Isadore
• Isaiah: Isaiah
• Ishmael: Izmael
• Ising: Ising
• Isis: ženské křestní jméno
• Islam: islámský | Islam
• Islamabad: hl.m. - Pákistán
• Islamic: muslimský
• Islamism: Islámství
• Isle of Man: Ostrov Man
• Israel: izraelský | Israel | Izrael
• Israeli: izraelský | Izraelština | Izraelka | Izraelec
• Israelite: Izraelita
• Istanbul: Istanbul | město - Turecko | Cařihrad
• It doesn't matter: na tom nezáleží
• It doesn`t matter: to nevadí
• It's hard god damn work being this good.: Je to zatraceně těžká práce bejt tak dobrej.
• It's worth it.: Stojí to za to.
• Italian: italština | italsky | italský | Ital | Italka
• Italian language: italština
• Italy: Itálie
• Ito: Ito
• Ivan: Ivan
• Iverson: Iverson
• Ives: Ives
• Ivory coast: Pobřeží slonoviny
• Ivy League: osm nejstarších a nejváženějších amerických univerzit z východního pobřeží
• Iwo Jima: Iwodžima
• Izhevsk: město - Rusko
• Izmir: město - Turecko
• J-MASS: Joint Modeling and Simulation System
• J/IST: JSF/Integrated Subsystem Technology
• J/K: Just Kidding
• JAFO: Just Another F---ing Observer
• JAFU: Just Another F--- Up
• JANFU: Joint Army-Navy F--- Up.
• JAS: Just A Second
• JASSM: Joint Air to Surface Stand-off Missile
• JAST: Joint Advance Strike Technology (now JSF)
• JBF: Just Been F---ing
• JCS: Joint Chiefs of Staff
• JD: titul doktora práv
• JDAM: Joint Direct Attack Munition
• JDL: Joint Directors of Laboratories
• JETEC: Joint Expendable Turbine Engine Concepts
• JFACC: Joint Force Air Component Commander
• JFF: Just For Fun
• JFTOT: Jet Fuel Thermal Oxidation Tester
• JFYI: Just For Your Information
• JIC: Just In Case
• JITMT: U.S.-Japan Industry and Technology Management Training
• JMHFOOC: Just My Humble F---ing Opinion Of Course
• JMOOC: Just My Opinion Of Course
• JMSP: Joint Multispectral Sensor Program
• JP: smírčí soudce
• JP-10: Jet Propellant 10 (standard missile fuel, MIL-P-87107)
• JP-5: Jet Propellant 5 (standard high flash point Navy fuel, MIL-T-5624)
• JP-7: Jet Propellant 7 (high temperature, low volatility jet fuel, MIL-T-38219)
• JP-8: Jet Propellant 8 (standard AF kerosene jet fuel, MIL-T-83133)
• JPATS: Joint Primary Aircraft Training System
• JPL: Jet Propulsion Laboratory
• JPTS: Jet Propellant Thermally Stable (high thermal stability, high altitude fuel, MIL-T-25524)
• JPW: Just Plain Weird
• JR: Jam Resistance
• JSEP: Joint Service Electronics Program
• JSF: Joint Strike Fighter
• JSIMS: Joint Simulation System
• JSNM: Just Stark Naked Magic
• JSOW: Joint Standoff Weapon
• JSTARS: Joint Surveillance and Target Attack Reconnaissance System
• JTAGG: Joint Turbine Advanced Gas Generator
• JTDE: Joint Technology Demonstrator Engine
• JTIDS: Joint Tactical Information Distribution System
• JTYWTK: Just Thought You Wanted To Know
• JV: joint venture | společný podnik
• JWARS: Joint Warfare Simulation
• JWICA: Joint Warfighter Capabilities Assessment
• JWID: Joint Warfighter Interoperability Demonstration
• Jack: Honza
• Jack Frost: Mráz, paní Zima
• Jackie: ženské křestní jméno | mužské křestní jméno
• Jackman: Jackman
• Jackson: hl.m. - Mississippi v USA | Jackson
• Jacksonville: město - Spojené státy americké
• Jacob: Jacob | Jakub | Andre
• Jacob's ladder: korečkový výtah
• Jacobi: Jacobi
• Jacobian: Jacobiho determinant
• Jacobite: podporovatel Jamese II v Anglii
• Jacobs: Jacobs | Anglický spisovatel
• Jacobsen: Jacobsen
• Jacobson: Jacobson
• Jacobus: Jacobus
• Jacoby: Jacoby
• Jacques: Jacques | Jakub
• Jaime: Jaime
• Jaipur: město - Indie
• Jakarta: hl.m. - Indonésie
• Jake: mužské křestní jméno
• Jamaica: Jamajka | Jamaica | Jamaika
• Jamaican: Jamajčan | Jamajský | pocházející z Jamajky
• James: James | Jakub
• Jameson: Jameson
• Jamestown: město - Svatá Helena
• Jan: Jan | zkratka pro měsíc leden
• Jana: Jana
• Jane: Jana | Jane
• Jane Doe: neznámá žena
• Janeiro: Janeiro | zkratka Rio de Janeiro
• Janet: ženské křestní jméno
• Janice: Janice
• Janis: Janis
• Janos: Janos
• Jansen: Jansen
• Jansenist: zastánce jansenismu
• January: lednový | January | leden
• Janus: Janus
• Jap: Japonec | Japonci
• Japan: Japonsko
• Japanese: Japonci | Japonec | japonský | japonština
• Japanese beetle: malý zelený brouk
• Japanization: japonizace
• Japanizations: japonizace
• Japanize: japonizovat
• Japanized: japonizovaný
• Japanizes: japonizuje
• Japanizing: japonizující
• Jason: Jáson
• Java: ostrov jižně od Bornea | objektově orientovaný jazyk
• Java man: Člověk Javanský, opočlověk vzpřímený (Pithecanthropus erectus)
• Java sparrow: pták: rýžovník šedý (Padda oryzivora)
• Javanese: Javánština | Javánec | Javánský | jávský
• Jaxson: Sherman
• Jeanne: ženské křestní jméno
• Jeannie: ženské křestní jméno
• Jed: mužské křestní jméno
• Jeff: Jeff
• Jefferson: Jefferson
• Jefferson City: hl.m. - Missouri v USA | hlavní město státu Missouri
• Jeffrey: Jeffrey
• Jehovah: Jehova
• Jehovah of armies: Jehova vojsk
• Jehovah's Day: Jehovův den
• Jehovah's Witness: svědek Jehovův
• Jehovah's Witnesses: Svědkové Jehovovi
• Jehovah's spirit: Jehovův duch
• Jehovah's universal sovereignty: Jehovova univerzální svrchovanost
• Jehovah-jireh: Jehova-jire
• Jehovah-nissi: Jehova-nissi
• Jehovah-shalom: Jehova-šalom
• Jekyll and Hyde: schizofrenik s jednou dobrou a jednou špatnou osobností
• Jenkins: Jenkins
• Jennie: Jennie
• Jennifer: Jennifer
• Jennings: Jennings
• Jenny: Janička
• Jensen: Jensen | modernistický Dánský spisovatel
• Jerad: Byron
• Jerald: Kenyon
• Jeremiah: Jeremiah | Jeremiáš
• Jeremy: Jeremiáš | ženské křestní jméno
• Jericho: Jericho
• Jeroboam: 4/5 galonu | velká láhev na víno
• Jerome: Jerome
• Jerry: Jerry | Jerry
• Jersey City: město - Spojené státy americké
• Jerusalem: hl.m. - Izrael | Jeruzalém
• Jerusalem artichoke: druh artyčoku
• Jesse: Jesse
• Jessica: Jessica
• Jessie: Jessie
• Jesuit: jezuita
• Jesus: Jesus | Ježíš
• Jesus Christ: Ježíš Kristus
• Jew: Žid | Jew | žid
• Jew's harp: židovská harfa
• Jewell: Jewell
• Jewess: židovka
• Jewett: Jewett
• Jewish: jidiš | Židovský | židovský
• Jewish Christian: židokřesťan
• Jewish Christians: židokřesťané
• Jewish man: žid
• Jewish woman: židovka
• Jewishness: židovství
• Jewry: židé
• Jews: Jews | židé
• Jilin: město - Čína
• Jill: Jill
• Jim: Jim
• Jim Crow: diskriminace | Jim Crow | černošská otázka | bariéra mezi černými a bílými
• Jim-Crow: Jim Crow
• Jimenez: Španělský poeta | Jimenez
• Jimmie: ženské křestní jméno
• Jinan: město - Čína
• Jinny: ženské křestní jméno
• Jism: sperma
• Jo: Jo
• Joan: Johanka | Jana | ženské křestní jméno
• Joan of Arc: Johanka z Arku
• Joanna: ženské křestní jméno
• Joanne: ženské křestní jméno
• Joaquin: Joaquin
• Jody: Jody
• Joe: Joe | Pepa
• Joe Blow: hypotetický průměrný muž
• Joel: Joel | Raphael
• Johann: Johann
• Johanna: ženské křestní jméno
• Johannes: Johannes
• Johannesburg: město - Jihoafrická Republika | Johanesburg
• Johansen: Johansen
• Johanson: Johanson
• John: John | Jan | branec
• John Bull: muž pocházející z Velké Británie
• John Doe: neznámý muž | hypotetický průměrný muž
• John Hancock: vlastní podpis
• John Paul II: Jan Pavel II
• John the Baptist: poustevník a kazatel v Bibli | Jan Křtitel
• Johnnie: ženské křestní jméno
• Johnny: Johnny | Honza
• Johns: Johns
• Johnsen: Johnsen
• Johnson: Johnson
• Johnston: Johnston
• Joliet: Joliet
• Jolla: Jolla
• Jolly Roger: vlajka pirátské lodi
• Jon: ženské křestní jméno
• Jonah: Jonah
• Jonas: Jonáš
• Jonatan: Heriberto
• Jonathan: Jonathan
• Jones: Jones
• Jonson: Jonson | anglický dramatik a básník
• Joplin: Joplin
• Jordan: Jordan | Jordán
• Jordanian: týkající se Jordánu | obyvatel Jordánu
• Jorge: Jorge | Mohamad
• Jorgensen: Jorgensen
• Jorgenson: Jorgenson
• Jose: Jose
• Josef: Josef
• Josefa: Josefa
• Joseph: Josef | Joseph
• Josephine: okres v USA | ženské křestní jméno
• Josephson: Josephson
• Josh: Jozka
• Joshua: Jozue
• Josiah: Josiah
• Josue: Joan
• Jovanovich: Jovanovich
• Jove: Jove | nejvyšší bůh Římanů
• Joyce: Jošt
• Juan: Juan | mužské křestní jméno špan. původu
• Juanita: ženské křestní jméno
• Juarez: Juarez
• Judaea: Judsko
• Judah: Judah | Jakubův čtvrtý syn
• Judaic: židovský
• Judaical: židovský
• Judaism: židovství
• Judas: Jidáš
• Judas Iscariot: zrádce Ježíše
• Judd: Judd
• Jude: Jude | jeden z apoštolů
• Judea: Judea | Judsko
• Judges: kniha starého zákona
• Judgment Day: Den zúčtování
• Judith: Judit | Jitka | ženské křestní jméno
• Judson: Judson
• Judy: Jitka | Judy
• Jugoslavia: Jugoslávie
• Jukes: Jukes
• Jules: Jules
• Julia: Julie | Julia
• Julian: Julian
• Julie: ženské křestní jméno
• Juliet: Julie | Juliet
• Julio: Julio
• Julius: Julius | Marquis
• July: červencový | July | červenec
• Jun: Jun
• June: červnový | June | červen
• Juneau: hl.m. - Alaska v USA | Juneau
• Junes: Junes
• Jung: Jung | psycholog Carl Jung
• Juno: ochránkyně manželství v Římské mytologii
• Jupiter: Jupiter
• Jura: Jura | Jurassic
• Juras: Juras
• Jurassic: jurský
• Justin: Justin
• Justine: Justine
• Jutish: nářečí staré angličtiny
• Jutland: poloostrov s Dánskem
• K: K
• KCBIWIYWI: Keep Coming Back, It Works If You Work It
• KDW: Keep Digging, Watson (reply to NSS)
• KEAH: Kill Everyone After Hours
• KEAS: Knots Equivalent Airspeed
• KEFH: 1,000 Engine Flgiht Hours
• KEW: Kinetic Energy Weapon
• KGB: sovětská tajná policie
• KIBO: Knowledge In, Bulls--- Out
• KITA: Kick In The Ass
• KKV: Kinetic Kill Vehicle
• KMA: Kiss My Ass
• KMOR: Keep Missile on the Rail
• KMYF: Kiss Me You Fool
• KOTC: Kiss On The Cheek
• KOTL: Kiss On The Lips
• KTCOOTN: Keep This Crap Out Of This Newsgroup
• KUTGW: Keep Up The Good Work
• KWIM: Know What I Mean?
• KYHOOYA: Keep Your Head Out Of Your Ass
• Kabul: Kábul
• Kabyle: Kabylština | Kabyl
• Kafka: Kafka
• Kafkaesque: kafkovský
• Kahn: Kahn
• Kalahari: Kalahari
• Kalamazoo: okres v USA
• Kali: Kali
• Kamchatka: Kamčatka
• Kamikazes: kamikadze | kamikaze
• Kampala: hl.m. - Uganda
• Kane: Kane
• Kankakee: okres v USA
• Kano: Kano
• Kansas: Kansas | Kansas
• Kansas City: Kansas
• Kant: Kant
• Kaohsiung: město - Tchaj-wan
• Kaplan: Kaplan
• Karachi: Karáčí
• Karaganda: město - Kazachstán
• Karel: Karel
• Karen: Karen
• Karl: Karl
• Karol: Karol
• Karp: Karp
• Kate: Katuška | Katka
• Katharine: Kateřina
• Katherine: Kateřina
• Kathleen: Kateřina | Kathleen
• Kathmandu: hl.m. - Nepál
• Kathy: ženské křestní jméno
• Katie: Káťa | Kačenka | Kačka
• Katowice: město - Polsko
• Katz: Katz
• Kauai: okres v USA
• Kauffman: Kauffman
• Kaufman: Kaufman
• Kawasaki: Kawasaki
• Kay: Kay
• Kazakhstan: Kazachstán
• Kazan: Kazan
• Keaton: Keaton
• Keats: Keats
• Keegan: Keegan
• Keenan: Keenan
• Keith: Keith
• Keller: Keller
• Kelley: Kelley
• Kellogg: Kellogg
• Kelly: Kelly
• Kelsey: Kelsey
• Kemerovo: město - Rusko
• Kemp: Kemp
• Kendall: Kendall
• Kennan: Kennan
• Kennedy: Kennedy
• Kenneth: Kenneth
• Kenney: Kenney
• Kenning: Kenning
• Kenny: Kenny
• Kenosha: okres v USA
• Kent: Kent | Devyn
• Kenton: Kenton
• Kentucky: Kentucky | stát v USA
• Kenya: ženské křestní jméno | Keňa
• Kenyon: Kenyon
• Kepler: Kepler | Kepler
• Kermit: mužské křestní jméno
• Kernighan: Kernighan
• Kerr: Kerr
• Kessler: Kessler
• Kettering: Kettering
• Kevin: Kevin
• Kewaunee: okres v USA
• Keyes: Keyes
• Kharkov: Charkov
• Khartoum: hl.m. - Súdán
• Kiana: Kiana
• Kidd: Kidd
• Kieffer: Kieffer
• Kiel: Kiel
• Kiev: hl.m. - Ukrajina | Kyjev
• Kigali: hl.m. - Rwanda
• Kilgore: Kilgore
• Kilimanjaro: Kilimandžáro
• Killebrew: Killebrew
• Kilroy: Kiloroy
• Kilroy was here: byl tu Kilroy
• Kim: Kim
• Kimball: Kimball
• Kimberly: Kimberly
• Kingsbury: Kingsbury
• Kingsley: Kingsley
• Kingston: hl.m. - Jamaika | Kingston
• Kingston upon Hull: město - Velká Británie
• Kingstown: hl.m. - Svatý Vincent
• Kingwood: Kingwood
• Kinney: Kinney
• Kinsey: Kinsey
• Kinshasa: hl.m. - Kongo
• Kiowa: okres v USA
• Kipling: Kipling
• Kirby: Kirby
• Kirchner: Kirchner
• Kirchoff: Kirchoff
• Kiribati: Kiribati
• Kirkland: Kirkland
• Kirkpatrick: Kirkpatrick
• Kirkwood: Kirkwood
• Kirov: město - Rusko
• Kissinger: Kissinger
• Kit and Kaboodle: do poslední kapky
• Kitchener: město - Kanada
• Klan: Klan
• Klaus: Klaus
• Klee: Klee
• Kleenex: papírový kapesník
• Klein: Klein
• Kline: Kline
• Klondike: Klondike
• Knapp: Knapp
• Knauer: Knauer
• Knickerbocker: Knickerbocker
• Knott: Knott
• Knowles: Knowles
• Knowlton: Knowlton
• Knox: Knox
• Knoxville: město - Spojené státy americké
• Knudsen: Knudsen
• Knudson: Knudson
• Knuth: Knuth
• Knuth Donald: Knuth Donald
• Knutsen: Knutsen
• Knutson: Knutson
• Kobayashi: Kobayashi | Kobajaši
• Koch: Koch
• Kodiak: kodiak
• Koenig: Koenig
• Koenigsberg: Koenigsberg
• Kohler: Kohler
• Kong: Kong
• Konrad: Konrad
• Koran: Koran
• Korea: Korea
• Korean: korejština | Korejec | korejský
• Koror: hl.m. - Palau
• Kosciusko: okres v USA
• Kovacs: Kovacs
• Kowalewski: Kowalewski
• Kowalski: Kowalski
• Kraemer: Kraemer
• Krakow: Krakov
• Kramer: Kramer
• Krasnodar: město - Rusko
• Krause: Krause
• Krebs: Krebs
• Kremlin: Kreml
• Kresge: Kresge
• Krieger: Krieger
• Krishna: Krishna
• Kristen: Kristen
• Kristin: Kristin
• Krueger: Krueger
• Kruger: Kruger
• Kruse: Kruse
• Ku: Ku
• Kuala Lumpur: hl.m. - Malajsie
• Kuhn: Kuhn
• Kumar: Kumar
• Kunming: město - Čína
• Kurd: Kurd
• Kurdish: Kurdština
• Kurdistan: Kurdistán
• Kurt: Kurt
• Kuwait: Kuwait | Kuvajt
• Kuwait City: hl.m. - Kuvajt
• Kyoto: Kjótó
• Kyrgyzstan: Kyrgystán
• Kyushu: Kjúšú
• L8R: Later
• LAB&TYD: Life's A Bitch & Then You Die
• LADAR: Light Amplification for Detection and Ranging
• LADD: Llow-Angle Drogue Delivery
• LAGNAF: Let's All Get Naked And F---
• LAMARS: Large Amplitude Multi-Mode Aerospace Research Simulator
• LAMDILLIGAF: Look At Me, Do I Look Like I Give A F---?
• LAN: lokální síť | LAN
• LANL: Los Alamos National Laboratory
• LANTIRN: Low Altitude Navigation and Targeting Infrared for Night
• LART: Luser Attitude Re-adjustment Tool [Clue by four]
• LASIK: laserová operace oka
• LASRE: Linear Aerospike SR-71 Experiment
• LBB: Little Black Box (slang for a WebTV Set-box unit)
• LBD: Laser Beam Detector
• LC 100 concentration: LC 100 koncentrace
• LC 50 concentration: LC 50 koncentrace
• LCC: Lifecycle Cost
• LEV: vozidla s nízkými emisemi
• LFD: Linear Finite-Difference
• LGB: Laser Guided Bomb
• LIBOR: London InterBank Offered Rate
• LIFO: Last In, First Out
• LJBF: Let's Just Be Friends
• LLLTV: Low Light Level Television
• LLTA: Lots and Lots of Thunderous/Thundering Applause
• LMA: Leave Me Alone
• LMAO: Laughing My Ass Off
• LMAOROTF: Laughing My Ass Off Rolling On The Floor
• LMC: Lost My Connection
• LMCOA: Lost My Connection Once Again
• LMFAO: Laughing My F---ing Ass Off
• LMK: Let Me Know
• LMTFA: Leave Me The F--- Alone
• LMWIS: Lick Me Where I Sweat
• LOA: List Of Acronyms/Abbreviations
• LOAEL: nejnižší pozorovaná úroveň s negativními efekty
• LOCAAS: Low Cost Anti-Armor Submunition
• LOEC: nejnižší koncentrace s pozorovatelnými efekty
• LOEL: nejnižší úroveň s pozorovatelnými efekty
• LOHICA: Look Out, Here It Comes Again (military term)
• LOL: Laughing Out Loud
• LOLAROTG: Laughing Out Loud And Rolling On The Ground
• LORAN: Long-Range Radio Aid to Navigation
• LOROPS: Long-Range Oblique Optical System
• LPD: Low Probablitiy of Detection
• LPI: Low Probability of Intercept
• LPT: Low Pressure Turbine
• LRT: 1.lehký železniční transit, 2. dálkový transport
• LRTAP: dálkový přenos vzdušných polutantů
• LRU: Line Replaceable Unit
• LRV: lehké železniční vozidlo
• LSD: LSD
• LSFIAB: Like Shooting Fish In A Barrel
• LSHIPMP: Laughing So Hard I Peed My Pants
• LSP: Less Sensitive Person
• LTBF: Learn To Be Funny
• LTIP: Laughing Til I Puke
• LTMSH: Laughing 'Til My sides Hurt
• LTNS: Long Time, No See
• LTUAE: Life, The Universe, And Everything (3rd part of THHGTTG)
• LUSER: Loser USER
• LWIR: Long Wavelength Infrared
• LWT: nízkoodpadová technologie
• LYVM: Love You Very Much (variable number of Vs)
• LZ: Loser!
• La Fontaine: La Fontaine
• La Paz: La Paz
• LaRC: Langley Research Center
• Laban: Laban
• Labour Party: Dělnická strana
• Labrador: Labrador
• Lacey: Lacey
• Lackawanna: okres v USA
• Lafayette: Lafayette
• Laffer Curve: Lafferova křivka
• Lagos: Lagos
• Lagrange: Lagrange
• Laguerre: Laguerre
• Laguna: Laguna
• Lahore: město - Pákistán
• Laidlaw: Laidlaw
• Lake Constance: Bodamské jezero
• Lake District: Jezerni oblast v Anglii
• Lake Geneva: Ženevské jezero
• Lake Ladoga: Ladožské jezero | Ladoga
• Lakewood: město - Spojené státy americké
• Lakota: Lakota; Lakotové; lakotština (dialekt); lakotský
• Lamar: Lamar
• Lamport: Lamport
• Lana: Lana
• Lancaster: Lancaster
• Lancelot: Lancelot
• Landis: Landis
• Landwehr: Landwehr
• Lang: Lang
• Lange: Lange
• Langeland: Langeland
• Langford: Langford
• Langley: Langley
• Lanka: Lanka
• Lansing: hl.m. - Michigan v USA | Lansing
• Lanzhou: město - Čína
• Lao: Lao
• Laos: Laos | Laos
• Laplace: Laplace
• Lapland: Laponsko
• Lapp: Lapp
• Laramie: Laramie
• Laredo: Laredo
• Lares: Lares
• Larkin: Larkin
• Larry: Larry
• Lars: Lars
• Larsen: Larsen
• Larson: Larson
• Las Vegas: město - Spojené státy americké
• Laszlo: Laszlo
• Lathrop: Lathrop
• Latin: latinskoamerický | Latin | latina | latinský
• Latina: Latina
• Latinize: latinizovat | polatinštit
• Latino: Latinoameričan | Latino
• Lattimer: Lattimer
• Latvia: Lotyšsko
• Latvian: Lotyština | Lotyš | lotyšský
• Lauderdale: Lauderdale
• Laue: Laue
• Laughlin: Laughlin
• Laura: Laura
• Lauren: Lauren
• Laurence: Laurence
• Laurent: Laurent
• Laurie: Laurie
• Lausanne: Lausanne
• Laval: město - Francie
• Law of Diminishing Utility: zákon klesajícího užitku
• Law of Supply and Demand: zákon nabídky a poptávky
• Lawford: Lawford
• Lawrence: Vavřinec | Lawrence
• Lawson: Lawson
• Layout: Rozložení
• Layton: Layton
• Lazarus: Lazarus
• Le Havre: město - Francie
• Lead-lag compensator: derivačně integrační kompenzátor
• Leaf: Leaf
• Leander: Leander
• Lear: Lear
• Leary: Leary
• Leavenworth: Leavenworth
• Lebanese: Libanonec
• Lebanon: okres v USA | Libanon
• Leeds: Leeds | Leeds
• Legal body: Právnická osoba
• Legendre: Legendre
• Leger: Leger
• Lehigh: Lehigh
• Lehman: Lehman
• Leicester: Leicester | město - Velká Británie
• Leiden: město - Holandsko
• Leigh: Leigh
• Leighton: Leighton
• Leila: ženské křestní jméno
• Leipsic: Lipsko
• Leipzig: město - Německo
• Leland: Leland
• Lemberg: Lvov
• Lemke: Lemke
• Lemuel: mužské křestní jméno
• Len: Len
• Lena: Lena | Lena, řeka na Sibiři
• Lennox: Lennox
• Lenny: Lenny
• Lenore: ženské křestní jméno
• Leo: souhvězdí Lev | Leo | Lev
• Leon: Leon
• Leona: Leona
• Leonard: Leonard
• Leonardo: Leonardo
• Leone: Leone
• Leopol: Lvov
• Leopold: Leopold
• Leroy: Leroy
• Leslie: Leslie
• Lesotho: Lesotho
• Lesser Town of Prague: Malá Strana
• Lester: Lester
• Letitia: ženské křestní jméno
• Lettish: lotyština | lotyšský
• Lev: Lev
• Levantine: Levantinec | levantský
• Level of Compliance: úroveň vyhovění
• Levi: Levi
• Levin: Levin
• Levine: Levine
• Levis: Levis
• Levitt: Levitt
• Lew: Lew
• Lewellyn: Lewellyn
• Lewis: Lewis | Ludvík
• Lexington: okres v USA
• Leyden: Leyden
• Li: Li
• Liam: Prince
• Liberia: město - Kostarika | Libérie
• Libra: souhvězdí Váhy | Libra | Váhy
• Libre: být svobodný, mít svobodu, svoboda slova
• Libre software: svobodný software
• Libreville: hl.m. - Gabon
• Libya: Libye
• Lichter: Lichter
• Lieberman: Lieberman
• Liechtenstein: Lichtenštejnsko
• Ligget: Ligget
• Liggett: Liggett
• Light Detection And Ranging: Light Detection And Ranging LIDAR | LIDAR Light Detection And Ranging
• Lila: ženské křestní jméno
• Lilian: ženské křestní jméno
• Lillian: Lillian
• Lilly: Lilly
• Lilongwe: hl.m. - Malawi
• Lima: hl.m. - Peru | Lima
• Limoges: Limoges
• Lin: Lin
• Lincoln: hl.m. - Nebraska v USA | Lincoln
• Lind: Lind
• Linda: Linda
• Lindberg: Lindberg
• Lindholm: Lindholm
• Lindquist: Lindquist
• Lindsay: Lindsay
• Lindsey: Lindsey
• Lindstrom: Lindstrom
• Lindy: Lindy
• Linton: Linton
• Linus: Linus
• Linz: Linec (rakouské město)
• Lionel: mužské křestní jméno
• Lippincott: Lippincott
• Lipscomb: Lipscomb
• Lipton: Lipton
• Lisa: Lisa
• Lisbon: hl.m. - Portugalsko | Lisabon
• Lise: ženské křestní jméno
• Lisp: Lisp
• Liss: Liss
• Lister: Lister
• Liston: Liston
• Lithuania: Litva
• Lithuanian: Litva | Litevština | Litevec | litevský
• Little Poland: Malopolsko
• Little Rock: hl.m. - Arkansas v USA
• Little wonder: není divu
• Littleton: Littleton
• Litton: Litton
• Livermore: Livermore
• Liverpool: Liverpool
• Livingston: Livingston
• Livingstone: Livingstone
• Livonia: město - Spojené státy americké | Livonsko
• Liz: Liz | Líza
• Lizzie: ženské křestní jméno
• Ljubljana: hl.m. - Slovinsko
• Llano Estacado: Llano Estacado
• Lloyd: Lloyd
• Locally Unwanted Land Uses (LULUs).: lokálně nežádoucí užití pozemku
• Loch Ness: Loch Ness
• Locke: Locke
• Lockhart: Lockhart
• Lockwood: Lockwood
• Lodz: Lodž
• Loeb: Loeb
• Logan: Logan
• Lois: Lois
• Lola: Lola
• Lombard: Lombard
• Lombardy: Lombardie
• Lome: hl.m. - Togo
• London: Jack London | London | londýnský | Londýn
• London Dumping Convention: London Dumping Convention
• London smog: smog typu London
• Londoner: Londýňan
• Long Beach: město - Spojené státy americké
• Longfellow: Longfellow
• Longstreet: Longstreet
• Look the part: Být vhodně oblečen, mít dokonalý oděv
• Loomis: Loomis
• Looney Tunes: kreslený seriál (jeden z prvních)
• Lopez: Lopez
• Lord: Lord | lord
• Lord's prayer: modlitba Páně
• Lorelei: ženské křestní jméno
• Loren: Loren
• Lorenz: Lorenz
• Lorenz Curve.: Lorenzova křivka
• Loretta: ženské křestní jméno
• Lori: Lori
• Lorinda: ženské křestní jméno
• Lorraine: Lorraine
• Los: Los
• Los Angeles: Los Angeles
• Los Angeles smog: smog typu Los Angeles
• LotR: Lord of the Rings (a Tolkien work)
• Lottie: Lottie
• Lou: Lou
• Louis: Louis
• Louisa: okres v USA | ženské křestní jméno
• Louise: Louise
• Louisiana: Louisiana | stát v USA
• Louisville: město - Spojené státy americké
• Lounsbury: Lounsbury
• Lourdes: Lourdes
• Lovejoy: Lovejoy
• Lovelace: Lovelace
• Loveland: Loveland
• Low Countries: Nizozemí
• Low Tatras: Nízké Tatry
• Low-pass band: nízkofrekvenční pásmo
• Lowe: Lowe
• Lowell: Lowell
• Lower House: dolní sněmovna
• Lower Saxony: Dolní Sasko
• Lowest Achievable Emission Rate (LAER).: nejnižší dosažitelný podíl emisí (LAER)
• Lowry: Lowry
• Loy: Loy
• Loyola: Loyola
• Ltd: spol. sr. o. | s. r. o.
• Lu: Lu
• Luanda: hl.m. - Angola
• Lubbock: Lubbock
• Lubell: Lubell
• Lucas: Lukáš | Lucas
• Lucerne: Lucern
• Lucia: Lucia
• Lucian: Lucian
• Lucie: Lucie
• Lucien: Lucien
• Lucifer: Lucifer
• Lucille: Lucille | ženské křestní jméno
• Lucius: Lucius
• Lucretia: ženské křestní jméno | Lukrécia
• Lucretius: Lukrécius
• Lucy: Lucy | Lucie
• Ludlow: Ludlow
• Ludmilla: Ludmila
• Ludwig: Ludwig
• Lufthansa: Lufthansa
• Luftwaffe: Luftwaffe
• Luis: Luis
• Lukas: Lukáš
• Luke: Luke
• Lund: Lund
• Lundberg: Lundberg
• Lundquist: Lundquist
• Lura: Lura
• Lusaka: hl.m. - Zambie
• Luther: Luther | Martin Luther
• Lutheran: luteránský | luterán | luterský
• Lutheranism: luteránství
• Lutz: Lutz
• Luxembourg: hl.m. - Lucembursko | Lucemburk | Lucembursko
• Luxembourger: obyvatel Lucemburska
• Luxemburg: Lucemburk | Lucembursko
• Lviv: Lvov
• Lvov: Lvov
• Lwow: Lvov
• Lydia: Lydia
• Lykes: Lykes
• Lyle: Lyle
• Lyman: Lyman
• Lyme disease: Lymská horečka
• Lyndon: Lyndon
• Lynn: Lynn
• Lyon: Lyon | Lyon
• Lyons: Lyons
• M&S: Modeling and Simulation
• M-day continuous discharge during lowwater period: M-denní setrvalý průtok v období malé vodnosti
• MAA: Mission Area Assessment
• MAC: 1.marginální nákl. na snižování, 2.max.dosažitelná koncentr.
• MACET: Modular Algorithm Concept Evaluation Tool
• MACT: maximálně dosažitelná ochranná technologie
• MADMEL: (Power) Management And Distribution System for the More Electric aircraft
• MAFET: Microwave and Analog Front-End Technology Program
• MAJCOM: Major Command
• MAP: hlavní vzdušné polutanty
• MASH: vojenská polní nemocnice
• MATC: maximální přípustná koncentrace toxických látek
• MATV: Multi-Axis Thrust Vectoring
• MAWS: Missile Approach Warning System
• MAYB: Mad About You, Baby
• MBE: Molecular Beam Epitaxy
• MBUC: Mind Bogglingly Unlikely Coincidence
• MBV: Model Based Vision
• MCA: Multichip Assembly
• MCC: Riadiace centrum misie (= Mission Control Center)
• MCD: Minimum Cost Design
• MCDA: analýza multikriteriálního rozhodování
• MCE: marginální efektivita nákladů
• MCIBTY(SN): My Computer Is Better Than Yours (So Nyerrr)
• MCL: 1. max. úroveň koncentrace, 2. max. hladina kontaminantu
• MCM: Multichip Module
• MCPA herbicide: MCPA herbicid
• MCT: Metal-Oxide-Semiconductor Controlled Transistor
• MD: More Dirt (Physician)
• MDA: Metal De-Activator
• MDL: minimální zjistitelný limit
• MEA: More Electric Aircraft
• MEGO: My Eyes Glaze Over
• MELA: Munition Export License Application
• MEMS: Microelectromechanical System
• MESS: situace s vícenásobným zdrojem vypouštění
• MFD: Multifunction Display
• MFG: More Friendly Garbage!
• MFIC: Mother F---er In Charge
• MFR: maximální uskutečnitelná redukce
• MFWIC: Mother F---er What's In Charge
• MGD: My Gameboy Died
• MH: Mostly Harmless (5th part of THHGTTG)
• MHDC(A): My Hard Drive crashed (again)
• MHz: megahertz
• MIA: missing in action
• MIC: maximální imisní koncentrace
• MIF: Milk In First (for tea drinking)
• MILF: Mother I'd Like to F---
• MILG: Make It Look Good
• MILSATCOM: Military Satellite Communications
• MILSTAR: Military Strategic and Tectical Relay Satellite
• MIPS: MIPS
• MIR: Microwave Imaging Radiometer
• MIRFS: Multifunction Integrated Radio Frequency System (JAST)
• MIRV: raketa nesoucí více samostatných hlavic | Multiple Independently Targetable Reentry Vehicle
• MLA: Multiple Letter Acronym
• MLV: Medium Launch Vehicle
• MMC: Metal Matrix Composite
• MMIC: Monolithic Microwave Integrated Circuit
• MMIF: My Mouth Is Full
• MMTD: Miniaturized Munition Technology Demonstration
• MMW: Millimeter Wave
• MNS: Mission Needs Statement
• MOF: Matter Of Fact
• MOOTW: Military Operations Other Than War
• MOR: Middle Of the Road
• MORF: Male Or Female
• MOS: Member of the Opposite Sex
• MOST = Maynard Operation Sequence Technique: systém měření práce pomocí předem určených časů
• MOTAS: Member Of The Appropriate Sex
• MOTD: Message Of The Day
• MOTM: Member Of The Month
• MOTOS: Member Of The Opposite Sex
• MOTSS: Member Of The Same Sex
• MP: VP | Vojenská policie | britský poslanec | Military Police
• MPC: maximální povolitelná koncentrace
• MPM: Microwave Power Module
• MPP: Modernization Planning Process
• MRL: maximální limit reziduí
• MRMMS: Millimeter Wave Reflectivity Measurement System
• MS-DOS: MS-DOS
• MSA country: krajina MSA
• MSCEA: My Southern Comforts' Empty Again
• MSI: Multispectral Imager
• MSO: Mission Support Officer
• MSS: Member of the Same Sex
• MSTAR: Moving and Stationary Target Acquisition and Recognition
• MSTRS: Miniture Satellite Threat Reporting System
• MSW: městské pevné odpady
• MSX: Midcourse Space Experiment
• MSY: maximální udržitelný výnos
• MTBF: Mean Time Between Failure
• MTC: maximální tolerovatelná koncentrace
• MTD: maximální tolerovatelná dávka | Missile Technology Demonstration
• MTFBWY: May The Force Be With You
• MTI: Moving Target Indicator
• MTR: železnice se značným transitem
• MTV: More Electric Test Vehicle
• MUF: Material Unaccounted For
• MW: Microwave
• MWTP: maximální ochota platit
• MYOB: Mind Your Own Business
• Maastricht Treaty: Maastrichtská smlouva
• Maastricht criteria: maastrichtská kritéria
• Mabel: Mabel
• MacArthur: MacArthur
• MacDowell: MacDowell
• Macadamia: Macadamia
• Macao: Macao
• Macau: Macau
• Macaulay: Macaulay
• Macbeth: Macbeth | MacBeth
• Macedonia: Makedonie
• Macedonian: Makedonský
• Mach: Mach
• Mach number: Machovo číslo
• Machiavelli: Machiavelli
• Macintosh: Macintosh | Macintosh
• Mackey: Mackey
• Mackinac: okres v USA
• Macon: Macon
• Madagascar: Madagaskar
• Maddox: Maddox
• Madeira: Madeira | Madeira
• Madeleine: ženské křestní jméno
• Madeline: ženské křestní jméno
• Madison: hl.m. - Wisconsin v USA | Madison
• Madonna: Madonna
• Madrid: hl.m. - Španělsko | Madrid | Madrid
• Madsen: Madsen
• Mae: Mae
• Magda: Magda
• Magdalen: Magda
• Magdalene: Magda | ženské křestní jméno
• Maggie: Maggie
• Magill: Magill
• Magnuson: Magnuson
• Magruder: Magruder
• Maguire: Maguire
• Magyar: maďarština | maďarský | Magyar | Maďar
• Mahler: Mahler
• Mahoney: Mahoney
• Maier: Maier
• Maine: Maine
• Mainer: Mainer
• Maj: Maj
• Majorca: Malorka
• Majuro: Majuro
• Malabo: hl.m. - Rovníková Guinea
• Malamud: Malamud
• Malawi: Malawi
• Malay: Malajec | Malay | malajský
• Malaya: Malajsko
• Malaysia: Malajsie
• Malcolm: Malcolm
• Malcolm X: Malcolm X, vlastním jménem Malcolm Little (1925-1965)
• Malden: Malden
• Maldives: Maledivy
• Male: hl.m. - Maledivy
• Mali: Mali
• Mallory: Mallory
• Malone: Malone
• Maloney: Maloney
• Malta: Malta | Malta
• Maltese: Maltský | Maltese | Maltézský
• Malthusian Population Trap.: Malthusova populační past
• Malton: Malton
• Man and the Biosphere Programme: Man and the Biosphere Programme MAB | MAB Man and the Biosphere Programme | MAB člověk a biosféra | člověk a biosféra MAB
• ManTech: Manufacturing Technology
• Mana: Mana
• Managua: hl.m. - Nikaragua
• Manama: hl.m. - Bahrajn
• Manchester: Manchester
• Mandalay: město - Barma
• Mandelbrot: Mandelbrot
• Mandrake: Mandrake
• Mandy: Mandy
• Manfred: Manfred
• Manhattan: Manhattan
• Manila: hl.m. - Filipíny
• Manitowoc: okres v USA
• Mankowski: Mankowski
• Manley: Manley
• Mann: Mann
• Mans: Mans
• Mansfield: Mansfield
• Manuel: Manuel
• Manville: Manville
• Manx: manština | manský
• Mao: Mao
• Maputo: hl.m. - Mozambik
• Maracaibo: město - Venezuela
• Marc: Marc
• Marceau: Marceau
• Marcel: Marcel
• Marcella: Marcella | Marcela
• Marcello: Marcello
• March: March | březen
• Marcia: Marcia
• Marco: Marco
• Marconi: Marconi
• Marcotte: Marcotte
• Marcus: Marcus
• Marcy: Marcy
• Mardis: Mardis
• Margaret: Markéta | Margaret
• Margareth: Markéta
• Margery: ženské křestní jméno
• Marginal Propensity to Consume (MPC).: mezní sklon ke spotřebě
• Marginal Propensity to Save (MPS).: mezní sklon k úsporám
• Margo: Margo
• Marguerite: ženské křestní jméno
• Maria: Josiah
• Marian: Marian
• Marianne: ženské křestní jméno
• Marie: Marie
• Marietta: Marietta
• Marilyn: ženské křestní jméno
• Marin: Marin
• Marine Corps: námořní jednotky U.S.A.
• Marino: Marino
• Mario: Mario
• Marion: Marion
• Marjorie: ženské křestní jméno
• Marjory: ženské křestní jméno
• Mark: Marek
• Markham: Markham
• Markov Equilibria.: Markovova rovnováha
• Markovitz: Markovitz
• Marlboro: okres v USA
• Marlborough: Marlborough
• Marlene: Marlene
• Marlowe: Marlowe
• Marquette: Marquette
• Marquez: Nico
• Marriott: Marriott
• Mars: Mars | Mars
• Marseille: Marseille
• Marseilles: Marseilles
• Marsha: Marsha
• Marshall: Marshall
• Marshall Islands: Marshallovy ostrovy
• Martha: Marta | Martha
• Martian: Marťan | Martian
• Martin: Martin
• Martina: Martina
• Martinez: Martinez
• Martinique: Martinik
• Martinson: Martinson
• Marty: Marty
• Marvin: Marvin
• Marx: Marx
• Marxisms: Marxismus
• Mary: Mary
• Mary Jane: marihuana
• Mary Magdalene: Marie Magdaléna
• Maryland: Maryland
• Maseru: hl.m. - Lesotho
• Mashhad: město - Írán
• Mason-Dixon line: Masonova-Dixonova linie
• Massachusetts: Massachusetts | stát v USA
• Massey: Massey
• Mateo: Mateo
• Mathewson: Mathewson
• Mathias: Mathias
• Mathieu: Mathieu
• Matilda: ženské křestní jméno
• Matson: Matson
• Matsumoto: Matsumoto
• Matteo: Ramon
• Matterhorn: Matterhorn
• Matthew: Mathew | Matyáš | Matouš | Matěj | Matthew
• Matthews: Matthews
• Mattie: Mattie
• Mattson: Mattson
• Maude: ženské křestní jméno
• Maui: okres v USA
• Mauna Loa: Mauna Loa
• Maundy Thursday: Zelený čtvrtek
• Maureen: ženské křestní jméno
• Maurice: Maurice
• Mauricio: Mauricio
• Maurine: ženské křestní jméno
• Mauritania: Mauretánie
• Mauritius: Mauricius
• Mavis: Mavis
• Max: Max
• Maximilian: Maximilian
• Maximum Achievable Control Technology (MACT).: technologie maximální dosažitelné kontroly (MACT)
• Maximum Efficiency Recovery.: obnova maximální efektivnosti
• Maxine: ženské křestní jméno
• Maxwell: Maxwell
• May: May | máj | květen
• May Day: svátek 1. máje
• May-Day: prvomájový
• Maya: jazyk kmene Mayů | May | Maya
• Mayan: mayský
• Mayans: Mayans
• Mayence: Mohuč
• Mayer: Mayer
• Maynard: Maynard
• Mazovia: Mazovsko
• Mazuria: Mazursko
• Mbabane: hl.m. - Svazijsko
• McClain: okres v USA
• McCormick: okres v USA
• McCracken: okres v USA
• McDonald: okres v USA
• McDowell: okres v USA
• McIntosh: okres v USA
• McKenzie: okres v USA
• McKinley: okres v USA
• McLean: okres v USA
• McLeod: okres v USA
• McMullen: okres v USA
• McPherson: okres v USA
• Meade: Meade
• Medan: město - Indonésie
• Medellin: Medellin
• Medford: Medford
• Medici: Medici
• Mediterranean: Středozemí
• Mediterranean Sea: Středozemní moře
• Meg: Markéta
• Meier: Meier
• Meir: Meir
• Meister: Meister
• Mel: mužské křestní jméno
• Melanie: ženské křestní jméno
• Melbourne: Melbourne | Melbourne
• Melcher: Melcher
• Melinda: ženské křestní jméno
• Melissa: ženské křestní jméno
• Mellon: Mellon
• Melville: Melville
• Melvin: Melvin
• Memphis: město - Spojené státy americké
• Mendel: Mendel
• Mendoza: Mendoza
• Menominee: okres v USA
• Menotti: Menotti
• Menzies: Menzies
• Mercedes: Mercedes
• Merck: Merck
• Mercury: Merkur | Mercury
• Meredith: Meredith
• Meriwether: Meriwether
• Merle: Merle
• Merlin: Merlin
• Merriam: Merriam
• Merrick: Merrick
• Merrill: Merrill
• Merrimack: okres v USA
• Merritt: Merritt
• Mervin: Mervin
• Mesozoic era: druhohory
• Metcalf: Metcalf
• Metzler: Metzler
• Mexican: Mexičan | mexický
• Mexico: Mexiko
• Mexico City: Mexico City | hl.m. - Mexiko
• Meyer: Meyer
• Meyers: Meyers
• Miami: Miami | město - Spojené státy americké | okres v USA
• Michael: Michael | Michal
• Michaels: Michaels
• Michal: Michal
• Michel: Michel
• Michele: Michele
• Michelin: Michelin
• Michelson: Michelson
• Michigan: stát v USA
• Mick: Mick
• Mickie: ženské křestní jméno
• Micronesia: Mikronésie
• Middle Ages: středověk
• Middle America: střední Amerika
• Middle American: středoamerický
• Middle East: Střední východ
• Middle English: střední angličtina
• Middlesex: okres v USA
• Middleton: Middleton
• Midwest: Středozápad
• Miguel: Miguel | Moses
• Mike: Míša
• Mikhail: Mikhail
• Milan: Milan | Miláno
• Milanese: Milanese
• Mildred: Mildred
• Milky Way: Mléčná dráha
• Millard: Millard
• Millay: Millay
• Millie: Millie
• Millikan: Millikan
• Millington: Millington
• Milne: Milne
• Milton: Milton
• Milwaukee: město - Spojené státy americké | okres v USA
• Mimi: ženské křestní jméno
• Minerva: Minerva
• Minn: Minn
• Minneapolis: město - Spojené státy americké
• Minnesota: stát v USA
• Minnie: Minnie
• Minsk: hl.m. - Bělorusko
• Mira: Mira
• Miranda: Miranda
• Miriam: ženské křestní jméno
• Miro: Miro | Miró
• Miss: Miss | slečna
• Mississippi: Mississippi
• Missoula: okres v USA
• Missouri: stát v USA
• Missy: ženské křestní jméno
• Mitch: Mitch
• Mitchell: Mitchell
• Mobius strip: Mobiův proužek
• Modesto: Modesto
• Modula: Modula
• Modula-2: Modula-2
• Modula-3: Modula-3
• Moe: Moe
• Moen: Moen
• Mogadishu: hl.m. - Somálsko
• Mohammed: Mohammed
• Mohammedan: mohamedán | mohamedanský
• Mohawk: Mohykán
• Mohr: Mohr
• Mojave Desert: Mohavská poušť
• Moldavia: Moldavsko | Moldávie
• Moldavian: Moldavský
• Moldova: Moldávie
• Moline: Moline
• Mollie: ženské křestní jméno
• Molotov: Molotov
• Molotov cocktail: Molotovův koktejl
• Mon: Mon
• Mona: Mona
• Monaco: hl.m. - Monako | Monaco | Monako
• Monday: pondělek | Monday | pondělí
• Monet: Monet
• Money Market Mutual Funds (MMMFs).: Vzájemné fondy peněžního trhu
• Monfort: Monfort
• Mongol: mongolština
• Mongolia: Mongolsko
• Mongolian: mongolština | Mongol | mongolský
• Mongolic: mongolský
• Monica: Monica
• Monika: Monika
• Monmouth: okres v USA
• Monroe: Monroe
• Monroe doctrine: Monroeova doktrína
• Monrovia: hl.m. - Libérie
• Monsanto: Monsanto
• Mont: Mont
• Montague: Montague
• Montana: Montana
• Monte Carlo: město - Monako
• Montenegrin: Černohorec
• Montenegro: Montenegro | Černá Hora
• Monterey: okres v USA
• Monterrey: město - Mexiko
• Montevideo: hl.m. - Uruguay
• Montezuma: Montezuma
• Montgomery: hl.m. - Alabama v USA | Montgomery
• Monticello: Monticello
• Montpelier: hl.m. - Vermont v USA
• Montreal Protocol.: Montrealský protokol
• Montserrat: ostrov v karibském moři
• Monty: Monty
• Mooney: Mooney
• Moore: Moore
• Moors: Moors
• Moran: Moran
• Morava river: Morava
• Moravia: Morava
• Moravian: moravský
• Moravian man: Moravan | Moravák
• Moravian woman: Moravanka | Moravačka
• Morehouse: Morehouse
• Moreland: Moreland
• Moreno Valley: město - Spojené státy americké
• Morgan: Morgana | Morgan
• Moriarty: Moriarty
• Morley: Morley
• Mormon: mormonský | Mormon
• Mormonism: mormonství
• Morocco: Maroko
• Moroni: hl.m. - Komory | Moroni
• Morrill: Morrill
• Morris: Morris
• Morrison: Morrison
• Morrissey: Morrissey
• Morse: Morse
• Morse code: Morseovka
• Mortimer: Mortimer
• Morton: Morton
• Moscone: Moscone
• Moscow: hl.m. - Rusko | Moskva
• Moser: Moser
• Moses: Mojžíš | Moses
• Moslem: muslim | mohamedán | muslimský
• Mossberg: Mossberg
• Mother's Day: Den matek
• Motherland, the: vagina
• Mott: Mott
• Moulton: Moulton
• Moyer: Moyer
• Mozambique: Mozambik
• Mozart: Mozart
• Mr: Pan
• Mr.: Pane | pan
• Mr. Happy: pinďour
• Mrs: paní
• Mrs.: Paní
• Mudd: Mudd
• Mueller: Mueller
• Muhammad: Mohamed
• Muir: Muir
• Mullen: Mullen
• Mumbai: Bombaj
• Mumford: Mumford
• Muncie: Muncie
• Mundt: Mundt
• Munich: Mnichov
• Munroe: Munroe
• Munsey: Munsey
• Munson: Munson
• Munster: Munster
• Murcia: Murcia
• Muriel: Muriel
• Murmansk: Murmansk
• Murphy: Murphy
• Murray: Murray
• Murrow: Murrow
• Muscat: hl.m. - Omán
• Muscovite: Moskvan
• Muskegon: okres v USA
• Muslim: Muslim | muslimský | muslimka | muslim
• Mussolini: Mussolini
• Myanmar: Barma
• Myers: Myers
• Mylar: Mylar
• Myra: Myra
• Myron: Myron
• N'Djamena: hl.m. - Čad
• N/A: nelze aplikovat
• NA: nelze aplikovat
• NAAQO: národní cíl kvality ovzduší
• NAAQS: národní standardy kvality ovzduší
• NAFTA: North American Free Trade Agreement
• NAHM: Not A Happy Man
• NAHW: Not A Happy Woman
• NAIC: National Air Intelligence Center
• NAPAP.: Národní program kyselých srážek
• NAPCA: národní správa kontroly znečištění ovzduší
• NASA: Národní úřad pro letectví a vesmír
• NASA DFRC: NASA Dryden Flight Research Center
• NASIP: Navy Airframe Structural Integrity Program
• NASM: National Air and Space (Warfare) Model
• NASP: National Aerospace Plane
• NATO: Severoatlantická aliance | NATO
• NATOs: Severoatlantické aliance
• NAVAIRSYSCOM: Naval Air Systems Command
• NAWC: Naval Air Warfare Center
• NB: Nota Bene (note well)
• NBA: Národní Basketbalová Asociace
• NBC: Národní společnost pro TV vysílání
• NBD: No Big Deal
• NBL: Not Bloody Likely
• NBS: Národní úřad pro standardizaci
• NBTD: Nothing Better To Do
• NDB: Non-Directional Beacon
• NDE: Non-Destructive Evaluation
• NDI/E: Non-Destructive Inspection/Evaluation
• NE: SV | severovýchod
• NERM: hlavní národní plán redukce emisí
• NESHAP: národní emisní standardy pro nebezpečné vzdušné polutanty
• NEW: čistý ekonomický blahobyt
• NFG: No F---ing Good
• NFI: No F---ing Idea
• NFIAA: No F---ing Idea At All
• NFW: No F---ing Way
• NFY: No F--- You
• NGP: Next Generation (Fire Suppression) Plan
• NGV: vozidlo na zemní plyn
• NHL: Národní Hokejová Liga
• NHOH: Never Heard Of Him/Her
• NIAA: No Idea At All
• NIC: síťové rozhraní
• NICBDAT: Nothing Is Certain But Death And Taxes
• NIDWTC: No I Don't Want To Chat
• NIFTR: Near Isothermal Flowing Test Rig
• NIG: negativní přírůstek rozsahu
• NIH: Ústav Národního Zdraví
• NIMBY: ne na mém dvorečku
• NIMFYE: Not In My Front Yard Either
• NIMTO: Not In My Term of Office
• NINO: Nothing In, Nothing Out
• NIST: National Institute of Standards and Technology
• NLI: Not Logged In
• NLO: Non-Linear Optics
• NMFJ: Not My F---ing Job
• NMI: No Middle Initial
• NMR: nukleární magnetická resonance
• NN: Night-Night
• NNP: čistý národní produkt
• NOAEL: NOAEL
• NOEC: NOEC
• NOEL: NOEL
• NORAD: Northern Region Air Defense
• NOYB: None Of Your Business
• NOx: Nitrous Oxide
• NP: No Problem
• NPA: Non-Performing Assets
• NPDES: národní systém vyloučení vypouštění polutantů
• NPF: No Problem Found
• NPK fertilizer: NPK hnojivo
• NPLU: Not People Like Us
• NQA: No Questions Asked
• NQOS: Not Quite Our Sort
• NRA: Národní střelecká asociace
• NRC: National Research Council
• NRL: Naval Reseach Laboratory
• NRN: No Reply Necessary
• NS: nekouřit | národní bezpečnost | jmenný server
• NSA: National Security Agency
• NSF: národní vědecká nadace
• NSPS: standardy výkonu nových zdrojů
• NSS: No S---, Shylock/Sherlock
• NTG: Not Too Good
• NTIBOA: Not That I'm Bitter Or Anything
• NTIM: Not That It Matters
• NTIMM: Not That It Matters Much
• NTL: NeverTheLess / NoneTheLess
• NUI: Network User Identification
• NURE: Národní hodnocení zdrojů uranu
• NVG: Night Vision Goggles
• NW: severozápad
• NWCDP: Nothing We Could Do Partner
• NWQSS: národní systém dozoru nad kvalitou vody
• NYM: New York Minute
• NYP: Not Your Problem
• NYSE: New Yorkská akciová burza
• Na: sodík
• Nabokov: Nabokov
• Nadia: ženské křestní jméno
• Nadine: Nadine
• Nagasaki: Nagasaki
• Nagoya: město - Japonsko
• Nagy: Nagy
• Nair: Nair
• Nairobi: Nairobi
• Najee: Kwame
• Nakamura: Nakamura
• Nakayama: Nakayama
• Nakota: Nakota; Nakotové; nakotština (dialekt); nakotský
• Nam: Vietnam
• Name Server: jmenný server
• Namibia: Namibie
• Namibian: Namibijský
• Nan: Nan
• Nanchang: město - Čína
• Nancy: Nancy | Andul(ka)
• Nanette: ženské křestní jméno
• Nanjing: město - Čína
• Nantucket: okres v USA
• Naomi: Naomi
• Naples: Naples | Neapol
• Napoleon: Napoleon
• Napoleon Bonaparte: Napoleon Bonaparte
• Napoleonic: napoleonský
• Napoleonize: znapoleonizovat
• Nash: Nash
• Nashville: hl.m. - Tennessee v USA
• Nassau: hl.m. - Bahamy | okres v USA
• Natalie: Natalie
• Nate: Nate
• Nathan: Nathan
• Nathaniel: Nathaniel
• National Aeronautics and Space Administration: National Aeronautics and Space Administration NASA | NASA National Aeronautics and Space Administration
• National Ambient Air Quality Standards (NAAQS): národní standardy (imisní) kvality ovzduší (NAAQS)
• National Audubon Society: National Audubon Society
• National Environmental Policy Act: NEPA National Environmental Policy Act | National Environmental Policy Act NEPA
• National Guard: Národní Garda
• National Nature Reserve: NNR National Nature Reserve | National Nature Reserve NNR
• National Park Service: National Park Service
• National Parks and Access to the Countryside Act: National Parks and Access to the Countryside Act
• National Radiological Protection Board: NRBP National Radiological Protection Board | National Radiological Protection Board NRPB
• National Rifle Association: Národní střelecká asociace
• National Science Foundation: národní vědecká nadace
• National Security Agency: národní bezpečnostní agentura
• National Society for Clean Air: National Society for Clean Air
• Native American: rodilý Američan
• Nativity: panenské zrození Páně
• Natural Resources Defence Council: Natural Resources Defence Council
• Nature Conservancy Council: NCC Nature Conservancy Council | Nature Conservancy Council NCC
• Nauru: Nauru
• NavTEL: Navigational Test and Evaluation Laboratory
• Navajo: okres v USA
• Nazarene: Nazarejec | nazarén | křesťan | Nazaretský
• Nazareth: Nazaret
• Nazi: nacista
• Naziism: nacismus
• Nazis: nacisté
• Nazism: nacizmus | nacismus
• Neal: Neal
• Neanderthal: Neandrtál
• Neanderthal human: člověk neandrtálský
• Neanderthal man: neandrtálec
• Near East: Blízký Východ
• Near Eastern: blízkovýchodní
• Nebraska: Nebraska
• Nebraskan: Nebrasský
• Nebuchadnezzar: Nebukadnesar | Nabuchodonozor
• Ned: Ned
• Nederlands: Holandsko
• Needham: Needham
• Negro: černošský | černoch | Negro
• Negroes: černoši
• Negroid: negroidní
• Nehru: Nehru
• Neil: Neil
• Nell: Helenka | Nell
• Nellie: ženské křestní jméno
• Nelly: Helenka
• Nelsen: Nelsen
• Nemesis: Nemesis | trest | odplata | neporazitelný protivník | mstitel | bohyně pomsty | msta
• Neotropical Realm: neotropická rostlinná říše
• Nepal: Nepál
• Nepalese: nepálština
• Nepali: Nepálec
• Neptune: Neptune | Neptun
• Nero: Nero | Nero
• Ness: Ness
• Nestor: Nestor
• Net Domestic Product (NDP).: čistý domácí produkt
• Net National Product, NNP: čistý národní produkt
• Net National Welfare NNW.: čisté národní bohatství
• Netherlander: Nizozemec | Holanďan
• Netherlands: Nizozemsko | Nizozemí | Holandsko
• Netherlands Antilles: Holandské Antily
• Neumann: Neumann | Neumann
• Nev: Nev
• Neva: ženské křestní jméno
• Nevada: Nevada
• Nevadan: Nevaďan
• Nevadian: nevadský
• Nevins: Nevins
• Nevis: Nevis
• New Age: Nový věk
• New Caledonia: Nová Kaledonie
• New Deal: Nový úděl
• New Delhi: hl.m. - Indie | Nové Dillí
• New England: Nová Anglie
• New Englander: obyvatel nové Anglie
• New Guinea: Nová Guinea
• New Hampshire: stát v USA
• New Hampshireman: obyvatel nového Hampshiru
• New Haven: město - Spojené státy americké
• New Jersey: stát v USA
• New Jerseyan: obyvatel New Jersey
• New Mexico: stát v USA | Nové Mexiko
• New Orleans: město - Spojené státy americké
• New Source Performance Standards (NSPS).: standardy pro nové emisní zdroje (NSPS)
• New South Wales: Nový Jižní Wales
• New Testament: Nový zákon
• New Town of Prague: Nové Město
• New Year: Nový rok
• New Year's: novoroční
• New Year's Day: Nový rok
• New Year's Eve: silvestr
• New York: New York
• New York City: New York (město)
• New Yorker: Newyorčan
• New Zealand: Nový Zéland
• New Zealander: Novozélanďan
• Newark: Newark
• Newbold: Newbold
• Newbury: Newbury
• Newcastle: město - Jihoafrická Republika | město - Austrálie
• Newcastle upon Tyne: město - Velká Británie
• Newell: Newell
• Newfoundland: Nový Foundland
• Newfoundlander: Novofoundlanďan
• Newman: Newman
• Newport: Newport
• Newport News: město - Spojené státy americké
• Newsweek: Newsweek
• Newton: Isaac Newton | Newton
• Newtonian: Newtonovský
• Nguyen: Nguyen
• Ni: Ni
• Niagara: okres v USA
• Niagara Falls: Niagarské vodopády
• Niamey: hl.m. - Niger
• Nibelung: Nibelung
• Nicaragua: Nikaragua
• Nicaraguan: Nikaragujský | Nikaragujec
• Nicholas: Nicholas | Mikuláš
• Nicholls: Nicholls
• Nichols: Nichols
• Nicholson: Nicholson
• Nicklaus: Nicklaus
• Nicodemus: Nicodemus
• Nicosia: hl.m. - Kypr | Nicosia
• Nielsen: Nielsen
• Nielson: Nielson
• Niger: Niger
• Nigeria: Nigérie
• Nigerian: nigerijský | Nigerijec
• Nigga: Neger
• Niki: Nikola
• Nikolai: Nikolaj | Nikolai
• Nikolas: Jakob
• Nikolayev: Nikolajev
• Nile: Nil
• Nilsen: Nilsen
• Nilsson: Nilsson
• Nina: Nina
• Nippon: Japonsko
• Nipponese: japonský
• Nixon: Nixon
• No Smoking: nekouřit
• Noah: Noah
• Nobel: Nobel
• Nobel Prize: Nobelova cena
• Nobel prize winner: laureát Nobelovy ceny
• Nolan: Nolan
• Noll: Noll
• Nome: Nome
• Non-recoverable costs : Nepřeúčtovatelné náklady
• Nora: Nora
• Nordhoff: Nordhoff
• Nordstrom: Nordstrom
• Noreen: Noreen
• Norfolk: Norfolk
• Norma: Norma
• Norman: Seveřan | Norman | normanština | normanský
• Norman Conquest: ovládnutí Anglie Normany po bitvě u Hastings 1066
• Normandy: Normandie
• Normanization: normanizace | ponormanštění
• Normanizations: normanizace | ponormanštění
• Normanize: normanizovat | ponormanšťovat
• Normanizer: normanizátor
• Normanizers: normanizátoři
• Normanizes: ponormanšťuje | normanizuje
• Norris: Norris
• Norse: seveřané | Norové | severský | skandinávský | norský | Norse | skandinávština | norština
• Norseman: Seveřan
• Norsk: Norsko
• North America: Severní Amerika
• North American: severoamerický
• North American Free Trade Agreement (NAFTA).: Severoamerická dohoda o volném obchodu (NAFTA)
• North Carolina: stát v USA | Severní Karolína
• North Carolinian: severo-karolínský
• North Dakota: stát v USA | Severní Dakota
• North Dakotan: severo-dakotský
• North Korea: Severní Korea
• North Sea: Severní moře
• North Star: Severka | polárka
• North Vietnam: Severní Vietnam
• Northampton: město - Velká Británie | okres v USA
• Northeast: severovýchod
• Northern Cross: Severní kříž
• Northern Hemisphere: severní polokoule
• Northern Ireland: Severní Irsko
• Northern Lights: polární záře
• Northern Mariana Islands: Severní Mariánské Ostrovy
• Northern Rhodesia: Severní Rhodésie
• Northerner: Seveřan
• Northerners: Seveřané
• Northrop: Northrop
• Northrup: Northrup
• Northumberland: Northumberland
• Northwest: severozápad
• Northwest Territories: Severozápadní území | Severozápadní území v Kanadě
• Norton: Norton
• Norw: norština
• Norwalk: město - Spojené státy americké
• Norway: Norsko | Norway
• Norwegian: Nor | norský | norština
• Norwich: město - Velká Británie
• Nostrand: Nostrand
• Not In My Back Yard (NIMBY).: ne na mém dvoře
• Nottingham: Nottingham
• Nouakchott: hl.m. - Mauretánie
• Nov: listopad
• Novak: Novák
• November: November | listopad
• Novokuznetsk: Novokuzněck
• Novosibirsk: Novosibirsk
• Nowheresville: zapadákov
• Noyes: Noyes
• Nubia: ženské křestní jméno
• Nuclear Industry Radioactive Waste Executive: Nuclear Industry Radioactive Waste Executive NIREX | NIREX Nuclear Industry Radioactive Waste Executive
• Nuclear Installations Inspectorate: Nuclear Installations Inspectorate NII | NII Nuclear Installations Inspectorate
• Nuclear Non-Proliferation Treaty: Nuclear Non-Proliferation Treaty
• Nuclear Regulatory Commission: Nuclear Regulatory Commission NRC | NRC Nuclear Regulatory Commission
• Nuclear non-Proliferation Act: Nuclear Non-Proliferation Act
• Nugent: Nugent
• Nuku'Alofa: hl.m. - Tonga
• Number One: první důstojník
• Nuremberg: Norimberk
• Nyquist: Nyquist | Nyquistovo
• Nyquist plot: Nyquistova křivka
• Nyquist stability criterion: Nyquistovo kritérium stability
• O&M: Operations and Maintenance
• O'Brien: okres v USA
• O'Connell: příjmení
• O'Connor: příjmení
• O'Dell: příjmení
• O'Donnell: příjmení
• O'Dwyer: příjmení
• O'Hara: příjmení
• O'Hare: příjmení
• O'Keeffe: příjmení
• O'Leary: příjmení
• O'Neill: příjmení
• O'Shea: příjmení
• O'Sullivan: příjmení
• OAS: Organization of American States
• OATUS: On A Totally Unrelated Subject
• OAUS: On An Unrelated Subject
• OBE: Overtaken By Events
• OBIGGS: On-Board Inert Gas Generating System
• OBL: přenosový vuz
• OBOGS: On-Board Oxygen Generation System
• OBTW: Oh, By the Way
• OCR: rozpoznávání znaků
• OD: OverDose
• ODM: Oil Debris Monitoring
• ODP: potenciál ničící ozón
• OEC: úroveň pozorovatelných efektů
• OFO: Out F---ing Off
• OFP: Operational Flight Program
• OFS: One Finger Salute
• OIC: Oh, I see (C)
• OK: v pořádku
• OMFG: Oh My F---ing God!
• OMG: Oh My God!
• ONNA: Oh No, Not Again
• ONNTA: Oh No, Not This Again
• ONR: Office of Naval Research
• OO: Over and Out
• OOSOOM: Out Of Sight, Out Of Mind
• OOTB: Out Of The Box
• OOTC: Obligatory On Topic Comment
• OPEC.: OPEC
• OPL: Obvious Panty Line
• OPM: Other People's Money
• OPO: Optical Parametric Oscillator
• OPP: Other People's Problems
• ORTA: Office of Research and Technology Applications
• ORV: vozidlo, které může jezdit mimo silnici
• OS: operační systém
• OSA: Optical Society of America
• OSD: Office of the Secretary of Defense
• OSD(C): Office of the Secretary of Defense (Comptroller)
• OSIF: Oh S---, I Forgot!
• OSIM: Oh Shoot It's Monday
• OSINT: Open Source Intelligence
• OSO: Offensive System Operator
• OSP: optimální udržitelná populace
• OSU: Officially Sanctioned User
• OSY: optimální udržitelný výnos
• OT: Off Topic
• OT&E: Operational Test and Evaluation
• OT1H: On The One Hand
• OTBE: Over Taken By Events (orig. military)
• OTD: Out The Door
• OTF: On The Floor
• OTH: Over The Horizon
• OTH-B: Over-the-Horizon Radar Backscatter
• OTK: Over The Knee
• OTL: Out To Lunch
• OTOH: On The Other Hand
• OTOOH: On The Other Other Hand
• OTTH: On The Third Hand
• OTTOMH: Off The Top Of My Head
• OTTOMHAROO: Off the Top of My Head and Rolling Out of Bounds
• OTW: On The Whole
• OV: opční hodnota
• OWTTE: Or Words To That Effect
• Oahu: Oahu
• Oakland: Oakland
• Oakley: Oakley
• Ob: řeka v Rusku | Ob
• Oberlin: Oberlin
• Occident: Západ
• Occidentalize: přizpůsobit Západu
• Oceania: Oceánie
• Oceanside: město - Spojené státy americké
• Octavia: ženské křestní jméno
• October: říjen
• Oder: Oder
• Odessa: Oděsa | ženské křestní jméno
• Odin: Odin
• Odysseus: Odysseus
• Odyssey: Odyssea
• Offenbach: město - Německo
• Ogden: Ogden
• Oglala: Oglala; Oglalové; oglalský
• Oglethorpe: okres v USA
• Ohio: Ohio
• Okamoto: Okamoto
• Okayama: město - Japonsko
• Okinawa: Okinawa
• Oklahoma: Oklahoma
• Oklahoma City: hl.m. - Oklahoma v USA | Oklahoma
• Okun's Law.: Okunův zákon
• Old Miss: Stará slečna
• Old Testament: Starý zákon
• Old Town: staroměstský
• Old Town of Prague: Staré Město
• Oldenburg: Oldenburg
• Olga: ženské křestní jméno
• Olin: Olin
• Oliver: Oliver
• Olivers: Olivers
• Olivia: Olivia
• Olivier: Olivier
• Olsen: Olsen
• Olson: Olson
• Olympia: hl.m. - Washington v USA | ženské křestní jméno
• Olympiad: olympiáda
• Olympic: olympský
• Omaha: město - Spojené státy americké
• Oman: Oman | Omán
• Omarion: Tariq
• Omsk: město - Rusko
• Oneida: okres v USA | ženské křestní jméno
• Onondaga: okres v USA
• Ontario: město - Spojené státy americké | okres ve státě New York, USA | provincie v Kanadě s hlavním městem Torontem
• Opel: Opel
• Ophiuchus: souhvězdí Hadonoš
• Oppenheimer: Oppenheimer
• Optical Character Recognition: rozpoznávání znaků
• Options: Nastavení
• Ore Mountains: Rudohoří | Krušné hory
• Oregon: Oregon
• Organisation for Economic Cooperation and Development: Organisation for Economic Cooperation and Development OECD | OECD Organisation for Economic Cooperation and Development
• Organization for Economic Cooperation and Development /OECD/: Organizace pro ekonomickou spolupráci a rozvoj
• Organization of Petroleum Exporting Countries /OPEC/: Organizace zemí vyvážejících ropu
• Orient: Orient
• Orientalize: orientalizovat
• Orion: Orion
• Orlando: Orlando
• Orleans: Orleans
• Orr: Orr
• Ortega: Ortega
• Orville: mužské křestní jméno
• Osage: okres v USA
• Osbaldo: Andreas
• Osborn: Osborn
• Osborne: Osborne
• Oscar: Oscar
• Osgood: Osgood
• Oshawa: město - Kanada
• Osiris: egyptský bůh podvětí
• Oslo: hl.m. - Norsko
• Ostrander: Ostrander
• Oswald: Oswald
• Otis: Otis
• Ott: Ott
• Ottawa: hl.m. - Kanada | okres v USA
• Otto: Otto
• Ottoman: otomanský
• Ouagadougou: hl.m. - Burkina Faso
• Overland Park: město - Spojené státy americké
• Overview: přehled
• Owen: Owen
• Owens: Owens
• Oxford: Oxford
• Oxnard: město - Spojené státy americké
• Oz: Oz
• Ozark: okres v USA
• P: P
• P & L: zisk a ztráta
• P, p: p
• P.M.: odpoledne
• P/L: zisk a ztráta
• P3I: Pre-Planned Product Improvement
• P4A: Programmable Powdered Preform Process for Aerospace
• PA&E: Program Assessment and Evaluation
• PABG: Pack A Big Gun
• PAC: snižování a kontrola znečišťování | náklady na snižování znečištění
• PACAF: Pacific Air Force
• PASP Plus: Photovoltaic Array Space Power Plus Diagnostics
• PBD: Programmer Brain Damage
• PBM: Play By Mail (games)
• PBS: Public Building Service
• PC: osobní počítač
• PCAE: výdaje na kontrolu a snižování znečištění
• PCB: Please Call Back Personal Computer Memory Card International Association
• PCC: náklady na kontrolu znečištění
• PCCADS: Panoramic Cockpit Control and Display System
• PCD: Polycrystalline Diamond
• PCMCIA: People Can't Master/Memorize Computer Industry Acronyms; | Personal Computer Memory Card International Association
• PCO: Please Carry On
• PCYLIHOONL: Please Cross Your Legs, I Have Only One Nail Left
• PD: Public Domain
• PDA: Public Display of Affection
• PDA (Personal Digital Assistant): kapesní počítač
• PDE: Pulse Detonation Engine
• PDF: Precision Direction Finder
• PDM: Program Decision Memorandum
• PDN: Public Data Network
• PDQ: Pretty Damn Quick
• PDRE: Pulse Detonation Rocket Engine
• PDT: Pacific Daylight time
• PEBB: Power Electronic Building Block
• PEBCAK: Problem Exists Between Chair And Keyboard
• PEBKAC: problém mezi klávesnicí a židlí
• PED: povolitelné vypouštění odpadních vod
• PEL: 1.přípustný limit expozice, 2. přípustná úroveň expozice
• PET scan: snímkování pozitronovou emisní tomografií
• PF&HOMW: Printed, Framed & Hanging On My Wall
• PF-1: Priming Fluid 1 (MIL-P-87173)
• PFC: Private First Class
• PFM: Pure F---ing Magic
• PFY: Pimply Faced Youth
• PG-13: Parental Guidance suggested if under 13 years of age
• PGM: Precision Guided Munitions
• PGY: Post Graduate Year (as in PGY-1, PGY-2 etc. used in PGY Med)
• PHB: Pointy Haired Boss (from Dilbert, i.e., doesn't have a clue)
• PIM: Parameterized Ionosphere Model
• PIO: Pilot Induced Oscillation
• PITBY: Put It in Their Back Yard
• PJW: Please Just Wait
• PKB: Pot, Kettle, Black!
• PL: Phillips Laboratory
• PLBKAC: Problem Lies Between Keyboard And Chair
• PLIA: pojišťovací asociace pro zodpovědnost za znečištění
• PLMKO: Please Let Me Know, Ok?
• PLO: Palestine Liberation Organization
• PLOKTA: Press Lots Of Keys To Abort
• PM: ministerský předseda
• PMAD: Power Management and Distribution
• PMBI: Pardon My Butting In
• PMD: Program Management Directive
• PMETC: Pardon Me ETC.
• PMFBI: Pardon Me For Butting In
• PMFJI: Pardon Me For Jumping In
• PMFJIH: Pardon Me For Jumping In Here.
• PMJI: Pardon My Jumping In
• PMMW: Passive Millimeter Wave
• PMYMHMMFSWGAD: Pardon Me, You Must Have Mistaken Me For Someone Who Gives A Damn
• PMYMHMMFSWGAS: Pardon Me, You Must Have Mistaken Me For Someone Who Gives A S---. Tomorrow's Saturday
• POC: Prisoner Of Chat
• POITS: Piss On It Tomorrow's Saturday
• POQ: Piss Off Quickly
• POQADCB: Piss Off Quickly and Don't Come Back!
• POS: Piece Of S---
• POSSLQ: Person of Opposite Sex Sharing Living Quarters
• POV: Point Of View
• POW: Project of week | Prisoner of war
• PPI: Index cen výrobců
• PPL: PeoPLe
• PPLN: Periodically Poled Lithium Niobate
• PPM: metody zpracování a výroby
• PPN: Programmer Project Number (currently known as UserID)
• PPOSTFU: Post Proof Or Shut The F--- Up
• PPP: parita kupní síly
• PPPP: Previous Paragraph was Polemical Position
• PPS: Parliamentary Private Secretary
• PR: Public Relations
• PRA: pravděpodobnostní analýza rizika
• PRF: Pulse Repetition Frequency
• PRFECT: Prediction RF Effects Coupling Tool
• PRG: Program Review Group
• PRK: Photorefractive Keratectomy
• PROTEC: Programmable Ordnance Technology
• PRTR: registr vypouštění a přenosu polutantů
• PS: postscript | Private Secretary | Police Sergeant | Public school
• PSA: pravděpodobnostní analýza bezpečnosti
• PSIDS: Prototype Secondary Information Dissemination System
• PST: Pacific Standard Time
• PT: Physical Training
• PTA: Parent-Teacher Association
• PTB: Powers That Be
• PTM: Please Tell Me
• PTO: prosím otočte na další stranu
• PVC: PVC | polyvinylchlorid
• PVI: Pilot/Vehicle Interface
• PW: Pathetic Wanker
• PYS: Pack Your Stuff
• Pa.: Pensylvánie
• Paasche index: ekonomický ukazatel
• Pablo: Pablo
• Pabst: Pabst
• Pacific: Tichý oceán | Pacifický | Pacific
• Pacific Division: Pacifická divize
• Pacific Ocean: Tichý Oceán
• Pacific Rim: Pacifický zlom | Pacifické pobřeží
• Packard: Packard
• Packwood: Packwood
• Padang: Padang
• Padova: Padova
• Paganini: Paganini
• Pago Pago: Pago Pago
• Pahlavi: pahlaví
• Paine: Paine
• Painted Desert: oblast v Arizoně, USA
• Pak: Pákistánec
• Pakistan: Pákistán
• Pakistani: pákistánský | Pákistánec
• Pakistanis: Pákistánci
• Palaeotropical Realm: paleotropická rostlinná říše
• Palatinate: Falcko
• Palatine: Palatin
• Palau: Palau | Palauská republika
• Palembang: Palembang
• Paleolithic: paleolitické
• Palermo: Palermo
• Palestine: palestinský | Palestina
• Palestinian: Palestinec
• Paley Commission.: Paleyova komise
• Palikir: Palikir
• Palletised: paletizovaný
• Palm Sunday: Květná neděle
• Palmyra: Palmýra
• Palo: Palo
• Palomar: Palomar | Mount Palomar
• Pam: Pam | Pam
• Pamela: Pamela
• Pan: Pan
• Pan-American: panamerický
• Panama: Panama
• Panama Canal: Panamský průplav
• Panama City: Panamá
• Panamanian: panamský
• Pancho: Pancho
• Pandora: Pandora
• Pandora's box: Pandořina skříňka
• Pangaea: hypotetický prakontinent | Pangea | Pangea, hypotetický prakontinent
• Panos Institute: Panos institut
• Paoli: Paoli
• Pappas: Pappas
• Papua New Guinea: Papua Nová Guinea
• Paraguay: cesmína paraguayská | Paraguay | Paraguayská republika
• Paraguayan: paraguayský | Paraguayec
• Paraguayans: obyvatelé Paraguaye
• Paramaribo: Paramaribo
• Parana: Paraná
• Pareto: Vilfredo Pareto (1848-1923)
• Pareto improvement: Paretovo vylepšení
• Pareto improvement test: Parentův test zlepšení
• Pareto optimality: Paretova optimalita
• Paris: Pařížský | Paris | Paříž
• Paris Club: Pařížský klub
• Paris Convention: Paris Convention
• Parisian: pařížský | Parisian | Pařížan
• Parisienne: Pařížanka
• Parke: Parke
• Parkersburg: Parkersburg, město v USA
• Parkhouse: Parkhouse
• Parkinson: Parkinson
• Parkinson's disease: Parkinsonova nemoc
• Parkman: Parkman
• Parmesan: parmezán
• Parmesan cheese: Parmazán
• Parnassus: Parnas, pohoří v Řecku
• Parr: Parr
• Parrish: Parrish
• Parry: William Edward Parry (1790-1855)
• Parsee: Párs
• Parsi: Párs
• Parsons: Parsons
• Parthenon: Parthenon, chrám bohyně Athény na Akropoli v Athénách
• Pasadena: Pasadena
• Passaic: okres v USA
• Pasternak: Pasternak | Boris Leonidovič Pasternak (1890-1960)
• Pasteur: Louis Pasteur (1822-1895)
• Patagonia: Patagonie
• Paterson: Paterson
• Patna: Patna
• Patrice: Patrice
• Patricia: Patricia
• Patrick: Patrick
• Patroclus: Patrokles
• Patterson: Patterson | Patterson
• Patti: Patti
• Patton: Patton | George Smith Patton (1885-1945)
• Paul: Pavel | Paul
• Paula: Paula
• Paulette: Paulette
• Pauli: Pauli
• Paulina: Paulina
• Pauline: Pauline
• Pauling: Pauling
• Paulo: Paulo
• Paulsen: Paulsen
• Paulson: Paulson
• Paulus: Paulus
• Pavlov: Ivan Petrovič Pavlov (1849-1936) | Pavlov
• Pawnee: okres v USA
• Payne: Payne
• Paynes: Paynes
• Payson: Payson
• Paz: Paz
• Pb: Pb
• Peabody: Peabody
• Peace Corps: Mírové sbory
• Peachtree: broskvoň
• Peale: Peale
• Pearce: Pearce
• Pearl Harbor: Pearl Harbor, přístav na Havajských ostrovech
• Pearson: Pearson
• Peary: Robert Edwin Peary (1856-1920) | Peary
• Pease: Pease
• Pecos: Pecos
• Pediocetes phasionellus: tetřívek dlouhoocasý
• Pedro: Pedro
• Pegasus: Pegas, souhvězdí severní oblohy | Pegas
• Peggy: ženské křestní jméno
• Pekinese: pekingský
• Peking: Peking
• Pelham: Pelham
• Pembroke: Pembroke
• Pendleton: Pendleton
• Penelope: Pénelopé
• Penn: Penn
• Penna: Penna
• Pennsylvania: Pensylvánie | pensylvánský | stát v USA
• Pennsylvanian: pensylvánský
• Penrose: Penrose
• Pentecost: svatodušní svátky | Pentecost
• People's Republic of China: Čínská lidová republika
• Peoria: město - Spojené státy americké | okres v USA
• Perceval: Percival
• Percival: Percival
• Percy: Percy
• Perez: Perez
• Pericles: Perikles
• Perkins: Perkins
• Permanent Fund In Alaska.: permanentní fond na Aljašce
• Pernod: Pernod
• Perry: Perry
• Pershing: Pershing
• Persia: Persie | Persia
• Persian: Peršan | perština
• Persian Gulf: Perský záliv
• Persian cat: perská kočka
• Perth: město - Austrálie
• Peru: Peru
• Peruvian: obyvatel Peru
• Pete: Peťa
• Peter: Peter | Petr
• Peter Pan: Petr Pan
• Peters: Peters
• Petersburg: Petrohrad
• Petersen: Petersen
• Peterson: Peterson
• Peterson drainage: navlažovací drenáž
• Petr: Petr
• Petra: Petra
• Petrograd: Petrohrad
• Pettibone: Pettibone
• PhD: titul doktora filozofie | titul doktora přírodních věd
• PhD student: doktorant
• Phaethon: Faethon | faeton
• Phelps: Phelps
• Phil: mužské křestní jméno
• Philadelphia: okres v USA | město - Spojené státy americké | Filadelfie
• Philip: Philip | Filip
• Philippe: Philippe
• Philippines: Filipíny
• Phillies: Phillies
• Phillip: Phillip
• Phillips: Phillips
• Phillips Curve.: Phillipsova křivka
• Philly: Filadelfie
• Phipps: Phipps
• Phnom Penh: hl.m. - Kambodža
• Phoenician: féničan | féničtina
• Phoenix: hl.m. - Arizona v USA
• Phyllis: ženské křestní jméno
• PiSi: Platinum Silicide
• Picasso: Picasso | Pablo Picasso (1881-1973)
• Pickering: Pickering
• Pickett: Pickett
• Pickford: Pickford
• Pickman: Pickman
• Piedmont: Piemont | Piedmont
• Pierre: Pierre | hl.m. - South Dakota v USA
• Pierson: Pierson
• Pilgrim Fathers: puritáni, kteří roku 1620 odpluli na lodi Mayflower z Anglie do Ameriky
• Pillsbury: Pillsbury
• Pilsener: Plzeňské
• Pilsner: Plzeň
• Pinsky: Pinsky
• Pinter: Pinter
• Pipestone: okres v USA
• Piraeus: město - Řecko
• Pisces: Ryby
• Pitney: Pitney
• Pitt: Pitt
• Pittsburgh: město - Spojené státy americké
• Pius: Pius
• Pizarro: Pizarro | Francisco Pizarro (1478-1541)
• Pk: Kill Probability
• Planck: Planck
• Plano: město - Spojené státy americké
• Plasmodium: Plasmodium
• Platanus occidentalis: Platan západní
• Plato: Plato
• Platte: Platte
• Pleistocene: pleistocén
• Pluto: Pluto
• Plymouth: okres v USA | město - Velká Británie
• Pocahontas: Pocahontas (1595?-1617) | okres v USA
• Podgorica: město - Srbsko a Černá Hora
• Poe: Poe | Poe
• Poindexter: Poindexter
• Poisson: Siméon Denis Poisson | Poisson
• Poisson distribution: Poissonovo rozdělení
• Poland: Polsko | Poland
• Polaris: Severka | Polárka
• Pole: Polák | Pole
• Pole Star: Severní hvězda
• Pole woman: Polka
• Polish: polský | polsky | polština
• Polish language: polština
• Polish man: Polák
• Polish woman: Polka
• Polk: Polk
• Pollard: Pollard
• Polluter Pays Principle, PPP.: princip, že znečišťovatel platí
• Polynesia: Polynésie
• Pomerania: Pomoří | Pomořansko
• Pomona: město - Spojené státy americké
• Pompeii: Pompeje
• Pompey: Pompey
• Ponce: Ponce
• Poole: Poole
• Poor Laws: sociální zákonodárství
• Popek: Popek
• Popocatepetl: Popocatepetl, sopka v Mexiku
• Pornstar: pornohvězda
• Port Louis: hl.m. - Mauricius
• Port Moresby: hl.m. - Papua Nová Guinea
• Port Vila: hl.m. - Vanuatu
• Port-au-Prince: hl.m. - Haiti
• Port-of-Spain: hl.m. - Trinidad a Tobago
• Porte: Porte
• Portia: ženské křestní jméno
• Portland: Portland
• Porto: Porto
• Porto Alegre: město - Brazílie
• Porto Novo: město - Benin
• Porto-Novo: hl.m. - Benin
• Portsmouth: město - Spojené státy americké | město - Velká Británie
• Portugal: Portugal | Portugalsko
• Portuguese: portugalština
• Poseidon: Poseidón
• Posner: Posner
• Postal: poštovní | Postal
• Potsdam: město - Německo
• Pottawatomie: okres v USA
• Potts: Potts
• Powell: Powell
• Powhatan: okres v USA
• Poznan: Poznaň
• Prado: Prado
• Prag: Praha
• Prague: pražský | Praha
• Prague castle area: Hradčany
• Praguer: Pražačka | Pražák | Pražan | Pražanka
• Praia: hl.m. - Cape Verde
• Pratt: Pratt
• Pray: orodovat | prosit | žádat | Pray
• Precautionary principle: Princip předběžné opatrnosti
• Prentice: Prentice
• Prescott: Prescott
• Presley: Presley
• Preston: Preston
• Presumably: podle všeho | asi | pravděpodobně
• Pretoria: hl.m. - Republika Jižní Afrika
• Priestley: Priestley
• Principe: Principe
• Pripet: Pripet
• Pripyat: Pripet
• Priscilla: Sněhurka | ženské křestní jméno
• Pritchard: Pritchard
• Procrustean: Prokustovo
• Procter: Procter
• Producer Price Index: Index cen výrobců
• Promethean: prométheovský
• Prometheus: Prométheus
• Promised Land: země zaslíbená, Kanaán
• Provencal: Provencal
• Provence: Provence
• Providence: hl.m. - Rhode Island v USA
• Prussia: Prusko
• Pseudomonas aeruginosa: Pseudomonas aeruginosa
• Pu: Pu
• Puccini: Puccini
• Puerto: Puerto
• Puerto Rico: Portoriko
• Pugh: Pugh
• Pulaski: Pulaski
• Pulitzer Prize: Pulitzerova cena
• Pullman: Pullman | lůžkový vagón
• Punch in: registrování příchodu
• Punch out: registrování odchodu
• Purcell: Purcell
• Purdue: Purdue
• Purkinje: Purkyně
• Purple Heart: Purpurové srdce
• Pusan: Pusan
• Pusey: Pusey
• Putnam: Putnam
• Pyle: Pyle
• Pyongyang: hl.m. - Severní Korea
• Pyrenees: Pyreneje
• Pyrex (TM): varné sklo
• Pyrrhic victory: Pyrrhovo vítězství
• Pyrrhos: Pyrrhos
• Pythagoras: Pýthagorás
• Python: programovací jazyk
• QC: quality control (kontrola kvality)
• QED: quod est demonstrandum
• QML: Qualified Manufacturers List
• QPL: Qualified Products List
• QRA: kvantitativní analýza rizika
• QT: QuieT (also q.t., Q&T, or as a phrase "on the q.t.")
• QWIP: Quantum Well Infrared Photodetector
• Qatar: Katar
• Qatari: katarský
• Qingdao: město - Čína
• Quadrantid: jedno ze souhvězdí
• Quakers: kvakeři
• Quarker: kvarker
• Quasimodo: Kvasimodo | zvoník u Matky Boží
• Quebec: Quebec | Quebek
• Quebecker: občan Quebecu
• Quiche: člen Mayského kmene v Guatemale
• Quinn: Quinn
• Quito: Quito | hl.m. - Ekvádor
• Qur'an: Korán
• Quran: Korán
• R: R
• R & R: rock and roll
• R and D: výzkum a vývoj
• R and R: rock and roll
• R&D GTDS: R&D Goddard Trajectory Determination System
• R&M: Reliability and Maintainability
• R.I.P.: odpočívej v pokoji
• RA: hodnocení rizik
• RAAP: Rapid Application of Air Power
• RACT: technologie rozumně dosažitelné kontroly
• RAD: rychlý vývoj aplikací | dny omezené aktivity
• RAF: Frakce rudé armády, německá teroristická organizace | britské vojenské vzdušné síly
• RAILE: Retro-Assisted Imaging Laser Experiment
• RAK: Random Act of Kindness
• RAM: RAM
• RAMTIP: Reliability and Maintainability Technology Insertion Program
• RASER: Research and Seeker Emulation Radar
• RBA: anlýza rizika a přínosů
• RBI: statistický udaj v baseballu - počet doběhnuvších díky odpalu
• RBS: Really Big Screen
• RC: rádiem řízený | červený kříž | římsko-katolický
• RCRA: zákon o zachování a obnovení zdrojů
• RCS: Radar Cross Section
• RDT&E: Research, Development, Test, and Evaluation
• REMF: Rear Echelon Mother F---ers (eg, clueless micromanaging bosses)
• RF: Radio Frequency
• RFC: Request For Comments
• RFCM: Radio Frequency Countermeasure
• RFD: pošta zdarma v zemědělských oblastech
• RFQ (Reguest for Quote): požadavek, ve kterém kupující oslovuje jednoho nebo více prodejců s žádostí o nacenění a dostupnost požadovaného rozsahu služeb či zboží
• RFT: Request For Thinking
• RGB: červená zelená modrá
• RHIP: Rank Has Its Privileges
• RIA: hodnocení vlivu opatření
• RIP: odpočívej v pokoji
• RISC: RISC
• RK: Radial Keratectomy
• RL: Real Life
• RLCO: Real Life COnference
• RLG: Ring Laser Gyro
• RM&S: Reliability, Maintainability, and Supportability
• RNA: RNK
• ROFFNAR: Rolling On the Floor For No Apparent Reason
• ROFL: Rolling On the Floor Laughing
• ROFLAHMSL: Rolling On the Floor Laughing And Holding My Sides Laughing
• ROFLASC: Rolling On the Floor Laughing And Scaring the Cat
• ROFLASTC: Rolling On the Floor Laughing And Scaring The Cat
• ROFLGO: Rolling On Floor Laughing Guts Out!
• ROFLMAO: Rolling On the Floor Laughing My ASCII Off
• ROFLMAOOL: Rolling On the Floor Lauging My Ass Off Out Loud
• ROFLOL: Rolling On the Floor Laughing Out Loud
• ROFLOLVH: Rolling On the Floor Laughing Out Loud Very Hard
• ROFLWMK: Rolling On the Floor Laughing -- Wet My Knickers
• ROFPML: Roll On Floor Pissing Myself Laughing.
• ROFTTPOF: Rolling On the Floor Trying To Put Out Flames
• ROM: paměť pouze pro čtení
• ROTBA: Reality On The Blink Again
• ROTF: Rolling On The Floor
• ROTFL: Rolling On The Floor Laughing
• ROTFLAHMS: Rolling On The Floor Laughing And Holding My Side
• ROTFLMAAOBPO: Rolling On The Floor Laughing My Ass And Other Body Parts Off
• ROTFLMAO: Rolling On The Floor Laughing My Ass Off
• ROTFSTCLMAAOBPO Rolling On The Floor Scaring The Cat Laughing My Ass And Other Body Parts Off: [zkr.]
• ROTM: Right On The Money
• RP-1: Rocket Propellant 1 (standard kerosene rocket fuel, MIL-P-25576)
• RPG: Role Playing Games
• RPV: Remotely Piloted Vehicle
• RRR: regenerace odpadových zdrojů
• RSLP: Rocket System Launch Program
• RSN: Real Soon Now
• RSPCA-The Royal Society for the Prevention of Cruelty to Animals: Královská společnost na ochranu zvířat
• RST: reset
• RSVP: odpovězte prosím
• RT: Real Time
• RTFI: Read The F---ing Instructions
• RTFM: přečti si ten zapráskanej manuál | přečti si ten proklatý manuál
• RTFMS: Read The F---ing Manual, Sir
• RTFQ: Read The F---ing Question
• RTFS: Read The F---ing Source
• RTI: Real Time Interruption
• RTIC: Real-Time Information in the Cockpit
• RTOC: Real-Time Information out of the Cockpit
• RTS: Read The Screen
• RTSMP: Real-Time Symmetric Multiprocessor
• RUMF: aRe yoU Male or Female?
• RWR: Radar Warning Receiver
• Ra: jméno Hayerdalova voru | egyptský bůh slunce | radium
• Rabat: hl.m. - Maroko
• Rabelais: Rabelais
• Rabin: Rabin
• Rachel: Rachel
• Racine: Racine
• Radcliffe: Radcliffe
• Rae: Rae
• Rafael: Rafael
• Rafferty: Rafferty
• Rahul: Maverick
• Raleigh: Raleigh | hl.m. - North Carolina v USA
• Ralph: Ralph
• Ralston: Ralston
• Ramadan: Ramadan
• Raman: Raman
• Ramirez: Ramirez
• Ramo: Ramo
• Ramona: ženské křestní jméno
• Ramsey: Ramsey
• Rancho Cucamonga: město - Spojené státy americké
• Randall: Randall
• Randolph: Randolph | Abdul
• Random Utility Model RUM.: model náhodného prospěchu
• Rangoon: hl.m. - Barma
• Rankin: Rankin
• Raphael: Rafael | Raphael
• Rasmussen: Rasmussen
• Rational Expectations Macroeconomics (REM).: makroekonomie racionálních očekávání
• Raul: Raul
• Raunkiaer`s life form: Raunkiaerova rostlinná forma
• Rawlings: Rawlings
• Rawlins: Rawlins
• Rawlinson: Rawlinson
• Rawlsian Difference Principle: Rawlsianův princip rozdílu
• Rawson: Rawson
• Rayburn: Rayburn
• Raymond: Raymond
• Rb: rubidium
• Reagan: am. prezident | Reagan
• Reasonably Available Control Technology (RACT).: rozumně dosažitelná ochranná technologie (RACT)
• Rebecca: ženské křestní jméno
• Rebekah: ženské křestní jméno
• Recife: město - Brazílie
• Red Crescent: Červený půlměsíc
• Red Cross: Červený kříž
• Red Data Book: Červená kniha
• Red Data List: Červený seznam
• Red Dwarf: Červený trpaslík
• Red River: Červená řeka
• Red Sea: Rudé moře
• Redford: Redford
• Redmond: Redmond
• Redpoll: Čečetka
• Redstone: Redstone
• Reed: Arturo
• Reese: Reese
• Reeves: Reeves
• Regina: Regina
• Reginald: mužské křestní jméno
• Regis: Regis
• Regulatory Impact Analysis (RIA).: analýza regulačního dopadu
• Regulus: Regulus
• Rehnquist: Rehnquist
• Reich: Reich
• Reichenberg: Reichenberg
• Reid: Reid | Dennis
• Reilly: Reilly
• Reinhard: Reinhard
• Reinhardt: Reinhardt
• Reinhold: Reinhold
• Remington: Remington
• Remus: Remus
• Remy: Remy
• Rena: Rena
• Renaissance: renesanční | renesanční
• Renault: Renault
• Rene: Rene
• Renee: Renee
• Reno: Reno
• Rensselaer: okres v USA
• Renville: okres v USA
• Return key: klávesa Return
• Reuben: Reuben
• Reuther: Reuther
• Rex: Rex
• Reykjavik: Reykjavík | hl.m. - Island
• Reynaldo: Giancarlo
• Reynolds: Reynolds
• Rheims: Remeš
• Rhine: Rýn | Rhine
• Rhineland: Rýnsko | Porýní | Porýnsko
• Rhoda: Rhoda
• Rhode: Rhode
• Rhode Island: stát v USA
• Rhodes: Rhodes | Rhodos
• Rhodesia: Rhodesie
• Rhodesian: obyvatel Rhodesie
• Rhone: Rhone
• Ricardian Equivalence Theorum: teorém Ricardovské ekvivalence
• Richard: Richard | Richard
• Richards: Richards
• Richardson: Richardson
• Richey: Richey
• Richland: okres v USA
• Richmond: Richmond
• Richter: Richter
• Rickenbaugh: Rickenbaugh
• Rickettsia: rickettsie
• Rico: Rico | Justus
• Ridgway: Ridgway
• Riemann: Riemann
• Riga: Riga
• Rigel: Rigel
• Riggs: Riggs
• Riley: Riley
• Rinehart: Rinehart
• Rio: Rio
• Rio Grande: město - Brazílie
• Rio de Janeiro: město - Brazílie
• Riordan: Riordan
• Ripley: Ripley
• Risa: Risa
• Rita: Rita
• Ritchie: Ritchie | Ritchie
• Ritter: Ritter
• Ritz: Ritz
• Riva: Riva
• Rivera: Rivera
• Riviera: Riviera
• Riyadh: hl.m. - Saúdská Arábie
• RoHS: Směrnice o omezení používání určitých nebezpečných složek
• Roanoke: okres v USA
• Roaring Forties: řvoucí čtyřicítky
• Roaring Twenties: hlučná 20-tá léta
• Robbie: Robbie
• Robbin: Robbin
• Robbins: Robbins
• Robert: Robert
• Roberta: Roberta
• Roberto: Roberto
• Roberts: Roberts
• Robertson: Robertson
• Robeson: Robeson
• Robin Hood: anglická pohádková postava
• Robinson: Robinson
• Robinson Crusoe: hrdina románu Daniela Dafoe
• Rocco: Rocco
• Rochester: Rochester
• Rochford: Rochford
• Rockefeller: Rockefeller
• Rockford: Rockford
• Rockland: okres v USA
• Rockwell: Rockwell
• Rocky Mountains: Skalisté hory
• Rodgers: Rodgers
• Rodin: Rodin
• Rodney: Rodney
• Rodrick: Cortney
• Rodriguez: Rodriguez
• Rogers: Rogers
• Rohan: Alonzo
• Roland: Roland
• Rollie: Rollie
• Rollins: Rollins
• Roma: Řím
• Roman: Říman
• Roman Catholic: římskokatolický
• Roman Catholic Church: římskokatolický kostel
• Roman Empire: říše římská
• Roman numerals: římské číslice
• Romani: romský
• Romania: Rumunsko
• Romanian: rumunský | Rumun | rumunština
• Romano: Romano
• Romans: Romans | Římané
• Romanticism: romantismus
• Romany: Romka | Rom | romský
• Romany language: romština
• Rome: Řím | Řím | Rome | hl.m. - Itálie
• Romulus: Romulus
• Ron: Ron
• Ronald: Ronald
• Ronnie: Ronnie
• Rooney: Rooney
• Roosevelt: Roosevelt
• Roquemore: Roquemore
• Rosa: Rosa
• Rosalie: ženské křestní jméno
• Rosario: Rosario
• Roseau: okres v USA | hl.m. - Dominikánská Republika
• Roseland: Roseland
• Rosella: Rosella
• Rosen: Rosen
• Rosenberg: Rosenberg
• Rosenblum: Rosenblum
• Rosenthal: Rosenthal
• Rosenzweig: Rosenzweig
• Rosetta: Rosetta
• Rosie: Rosie
• Ross: Ross
• Rossi: Rossi
• Rossini: Rossini
• Rostov: město - Rusko
• Roswell: Roswell
• RotK: Return of the King (a Tolkien work)
• Roth: Roth
• Rothschild: Rothschild
• Rotterdam: město - Holandsko
• Roumania: Rumunsko
• Rourke: Rourke
• Rousseau: Rousseau
• Rowe: Rowe
• Rowena: ženské křestní jméno
• Rowland: Rowland
• Rowley: Rowley
• Roxbury: Roxbury
• Roxy: ženské křestní jméno
• Roy: Roy
• Royal Air Force: britské vojenské vzdušné síly
• Royal Society for Nature Conservation: Royal Society for Nature Conservation RSNC | RSNC Royal Society for Nature Conservation
• Royal Society for the Protection of Birds: Royal Society for the Protection of Birds RSPB | RSPB Royal Society for the Protection of Birds
• Royce: Royce
• Rozelle: Rozelle
• Ruben: Ruben
• Rubens: Rubens
• Rubin: Rubin
• Rudolf: Rudolf
• Rudolph: Rudolph
• Rudy: Rudy
• Rufus: Rufus
• Rugged: hrbolatý | drsný | kostrbatý | náročný | nerovný
• Ruhr District: Porůří
• Rumford: Rumford
• Rummel: Rummel
• Runge: Runge
• Runyon: Runyon
• Ruppert: Ruppert
• Rushmore: Rushmore
• Russ: Russ
• Russell: Russell
• Russia: Rusko
• Russian: Rus | ruský | rusky | Ruska | Russian
• Russo: Russo
• Rusty: Reginald
• Rutgers: Rutgers
• Ruth: Ruth
• Ruthenia: Rus
• Rutherford: Rutherford
• Rutland: Rutland
• Rutledge: Rutledge
• Rwanda: Rwanda
• Rx: Receive
• Ryan: Ryan
• Rydberg: Rydberg
• Ryder: Ryder
• Rérolle drainage system: Rérollova drenáž
• S&SD: čištění kanalizačních a odpadních vod
• S&T: Science and Technology
• S/O: SomeOne (frequently just "s/o")
• S/TH: SomeTHing (frequently just "s/th")
• S/TODS: Strategic/Tactical Optical Disk System
• S/V/L: Survivability/Vulnerability/Lethality
• S/W: Software
• S2BX: Soon To Be eX
• SAB: Scientific Advisory Board
• SADARM: Search and Destroy Armor Munition
• SAM: raketa země-vzduch
• SAMF: Sad Ass Mother F---er
• SAMFU: Self-Adjusting Military F--- Up
• SAMFUTU: Situation Abnormal, More F---ed Up Than Usual
• SAPFU: Surpassing All Previous F--- Ups
• SAR: Smart Ass Remark
• SARS: těžký akutní respirační syndrom
• SATCOM: Satellite Communications
• SAVI: Space Active Vibration Isolation
• SAWS: Silent Attack Warning System
• SAYOR: Speak At Your Own Risk
• SBB: Stupid Beyond Belief
• SBCN: Sitting Behind the Computer, Naked
• SBD: Silent But Deadly
• SBF: Single Black Female
• SBID: S---ty But It'll Do
• SBIR: Small Business Innovative Research
• SBIRS: Space Based Infrared System
• SBL: Space Based Laser
• SBM: Single Black Male
• SBS: syndrom nezdravých staveb
• SCATS: Suspense Control and Automated Tracking System
• SCI: Scalable Coherent Interface
• SCIF: Special Compartmented Information Facility
• SCNR: Sorry, Could Not Resist
• SDIHTT: SomeDay I'll Have The Time
• SEAD: Suppression of Enemy Air Defense
• SEATO: Pakt pro jihovýchodní Asii
• SEDFB: Surface-Emitting Distributed Feedback
• SEEA: systém environmentálně přizpůsobených ekonomickýh účtů
• SEG: S--- Eating Grin
• SEIA: strategické hodnocení vlivů na životní prostředí
• SEP: Somebody Else's Problem
• SF: sci-fi | čtvereční stopa
• SF (Science Fiction): sci-fi
• SFC: Specific Fuel Consumption
• SFLA: Stupid Four Letter Acronym
• SFT: Sorry For That
• SFW: Sensor Fuzed Weapon
• SG: StarGate
• SG1: StarGate-1
• SGML: Standardized General Markup Language
• SHF: Super High Frequency
• SHLH: Sitting Here Lauging Hysterically
• SHTS: Spit Hitting The Spam
• SHTSI: Somebody Had To Say It
• SICS: Sitting In Chair Snickering
• SIDAT: Subsystems Integrated Design Assessment Technology
• SIDS: syndrom úmrtí novorozence
• SIE: Satellite Imaging Experiment
• SIG: Special Interest Group
• SIGGRAPH: výstava počítačové grafiky
• SIGINT: Signals Intelligence
• SIIN: Stuffed If I Know!
• SIIRCM: Suite of Integrated Infrared Countermeasures (Army)
• SIL: Son In Law
• SIRFC: Suite of Integrated Radar Frequency Countermeasures (Army)
• SITD: Still In The Dark
• SJF: Single Jewish Female
• SJM: Single Jewish Male
• SLAR: Sideways-Looking Airborne Radar
• SLATFATF: So Long, And Thanks For All The Fish (4th part of THHGTTG)
• SLBD: Sea-Lite Beam Director
• SLCS: Software Lifecycle Support
• SLEP: Service Life Extension Program
• SLJ: S---ty Little Job
• SLJO: S---ty Little Job Officer
• SLR: zvyšování hladiny moře
• SM: smrcina
• SMAR: Suck My Ass Raw
• SMC: Space and Missile Systems Center
• SMDP: System Monitoring Display Protocol
• SMEF: Serious Massive Existence Failure
• SMMWO: Shut My Mouth Wide Open
• SMO: Serious Mode On
• SMOF: Secret Master(s) Of Fandom
• SMOFF: Serious Mode OFF
• SMOP: Small Matter Of Programming
• SMTP: Simple Mail Transfer Protocol
• SNAC: Sitting Naked At Computer
• SNAFU: "things are in a mess - as usual"
• SNERT: Snot-Nosed Egotistical Rude Teenager
• SNFIAA: Still No F---ing Idea At All
• SNL: Sandia National Laboratory
• SNR: Signal to Noise Ratio
• SOC: Special Operations Command
• SOF: Special Operations Forces
• SOI: Stink On Ice
• SONET: Synchronous Optical Network
• SOR: Starfire Optical Range
• SOS: signál pomoci
• SOSO: Same Old, Same-Old
• SOVS: SomeOne Very Special
• SPACECOM: Space Command
• SPAWAR: Space & Naval Warfare Systems Command
• SPC: Specific Fuel Consumption
• SPIE: Society of Photo-Optical Instrumentation Engineers
• SPIRITS-AC 2: Spectral and In-Band Radiometric Imaging of Targets and Scenes-Aircraft2
• SPO: System Program Office
• SQG: generátor malé kvantity
• SRM: Solid Rocket Motor
• SS: suspendované částice (prach)
• SSB: Small Smart Bomb
• SSDD: Same S---, Different Day
• SSE: jiho-jihovýchod
• SSIA: Subject Says It All
• SSIES: Special Sensor for Ions, Electrons, and Scintillations
• SSM/T-2: Special Sensor Microwave
• SSN: Space Surveillance Network
• SSR (solid state relay): polovodičové relé
• SSTT: Small Satellite Thermal Technologies
• SSW: jiho-jihozápad
• ST: Star Trek
• ST-DS9: Star Trek, Deep Space 9
• ST-TNG: Star Trek, The Next Generation
• ST-TOS: Star Trek, The Original Series
• ST-VOY: Star Trek, Voyager
• STBY: Sucks To Be You
• STFU: Shut The F--- Up
• STFW: Search The Fine/F---ing Web
• STI / ST-TMP: Star Trek, first movie / The Motion Picture
• STIG: Space Technology Interdependence Group
• STII / ST-WOK: Star Trek, second movie / 'Wrath Of Khan'
• STIII / ST-SFS: Star Trek, third movie / 'Search For Spock'
• STIV / ST-TVH: Star Trek, fourth movie / 'The Voyage Home'
• STOL/MTD: Short Take-Off and Landing/Maneuvering Technology Demonstrator
• STOVL: Short TakeOff and Vertical Landing (fighter/attack aircraft)
• STP: závod pro nakládání s odpadními vodami
• STRAMST: S&T Reliance Assessment for Modeling & Simulation Technology
• STRATCOM: Strategic Command
• STS: So To Speak
• STTR: Small Business Technology Transfer Program
• STV / ST-TFF: Star Trek, fifth movie / 'The Final Frontier'
• STVI / ST-TUC: Star Trek, sixth movie / 'The Undiscovered Country'
• SUCDIC: Situation Under Control, Dickheads In Charge
• SUFID: Screwing Up Face In Disgust
• SUNOILTY: Shut Up, No One Is Listening To You
• SUSFU: Situation Unchanged, Still F---ed Up
• SUV: sportovní automobil
• SUYP: Shut Up You Pervert
• SW: SoftWare
• SW-SE: StarWars Special Edition
• SWAK: Sealed With A Kiss
• SWALK: Sealed With A Loving Kiss
• SWC: Space Warfare Center
• SWCOC: Special Wishes, Comments, Or Corrections
• SWDYRTW: Since When Do You Rule The Web?
• SWF: Single White Female
• SWM: Single White Male
• SWMBO: She Who Must Be Obeyed
• SWYP: So What's Your Problem?
• SYSOP: SYStem OPerator
• SYT: Sweet Young Thing
• Saar: Saar | Saar
• Sabin: Sabin
• Sabine: Sabine
• Sachs: Sachs
• Sadat: Sadat
• Sadducee: sekta následující Sadoka | sekta následující Zadoka
• Sadie: ženské křestní jméno
• Sadler: Sadler
• Safe Drinking Water Act: Safe Drinking Water Act
• Saginaw: okres v USA
• Sagittarius: Střelec
• Sahara: Sahara | Sahara
• Sahel: polopouštní území v Africe
• Saigon: název města
• Saint: svatý | svatá | Saint
• Saint George's: město - Grenada
• Saint Helena: Svatá Helena
• Saint Lucia: Svatá Lucie
• Saint Patrick's Day: Den Svatého Patrika
• Saint Petersburg: Petrohrad | Leningrad | město - Spojené státy americké
• Saint Valentine's Day: den Svatého Valentýna
• Sakai: Sakai
• Sal: mužské křestní jméno
• Salem: Salem | hl.m. - Oregon v USA
• Salerno: Salerno
• Salina: Salina
• Salinas: Salinas
• Salinger, J. D.: americký spisovatel 20. stol.
• Salisbury: Salisbury
• Salisbury steak: druh hovězího steaku
• Salk: Salk
• Salk vaccine: vakcína proti obrně
• Salle: Salle
• Salonica: Soluň
• Salonika: řecké přístavní město
• Salt Lake City: hl.m. - Utah v USA
• Salton: Salton
• Salvador: Salvador
• Salvadorian: obyvatel Salvadoru
• Salvation Army: Armáda Spásy
• Salvatore: Salvatore
• Salz: Salz
• Sam: Samuel
• Samara: Samara
• Samaria: Samaří
• Samaritan: samaritán
• Sammy: mužské křestní jméno | ženské křestní jméno
• Samoa: Samoa
• Samoan: obyvatel Samoy
• Sampson: Sampson
• Samson: Samson | Dean
• Samuel: Samuel
• Samuels: Samuels
• Samuelson: Samuelson
• San: San
• San Antonio: město - Paraguay | město - Severní Mariánské Ostrovy | město - Spojené státy americké
• San Bernadino: město v Kalifornii
• San Diego: město - Spojené státy americké
• San Franciscan: obyvatel San Francisca
• San Francisco: město - Kostarika | město - Spojené státy americké
• San Francisco Bay: Sanfranciský přístav | sanfranciský záliv
• San Jose: hl.m. - Kostarika
• San Juan: město - Argentina | město - Kostarika | město - Portoriko | město - Trinidad a Tobago
• San Marino: San Marino | hl.m. - San Marino
• San Salvador: hl.m. - El Salvador
• Sana: ženské křestní jméno | hl.m. - Jemen
• Sanaa: hlavní město Jemenu
• Sanborn: Sanborn
• Sanchez: Sanchez
• Sancho: Sancho
• Sandburg: Sandburg
• Sanders: Sanders
• Sanderson: Sanderson
• Sandra: Sandra
• Sandusky: Sandusky
• Sanford: Sanford
• Sanskrit: sanskrt
• Santa: Santa | Mikuláš
• Santa Ana: město - El Salvador | město - Spojené státy americké
• Santa Barbara: město v USA
• Santa Claus: Děda Mráz | Mikuláš
• Santa Fe: hl.m. - New Mexico v USA
• Santa Klaus: Děda Mráz | Mikuláš
• Santa Rosa: město - Argentina | město - Filipíny | město - Spojené státy americké
• Santiago: Santiago | hl.m. - Chile
• Santo: Santo
• Santo Domingo: hl.m. - Dominikánská Republika
• Sao: Sao
• Sao Paulo: město v Brazílii
• Sao Tome: hl.m. - Ostrov Svatého Tomáše
• Sapporo: město - Japonsko
• Sara: Sara
• Saracen: Saracén
• Saracens: Saracéni
• Sarah: Sarah
• Sarajevo: hl.m. - Bosna-Hercegovina
• Sarasota: okres v USA
• Saratoga: okres v USA
• Saratov: město - Rusko
• Sardinia: Sardínie
• Sargent: Sargent
• Sartre: francouzský filozof
• Saskatchewan: území v Kanadě
• Saskatoon: město - Kanada
• Sasquatch: mystické zvíře v Kanadě | mystické zvíře v USA
• Saturday: sobota
• Saturday night special: americká televizní show
• Saturday-night special: americká televizní show
• Saturdays: soboty
• Saturn: Saturn
• Saudi: obyvatel Saúdské Arábie
• Saudi Arabia: Saúdská Arábie
• Saudi Arabian: Arab
• Saul: Saul
• Sault: Sault
• Saunders: Saunders
• Save setup: Uložit nastavení
• Savonarola: italský náboženský reformátor
• Savoy: Savojsko | Savoy
• Savoyard: obyvatel Savoye
• Saxon: Saxon | saský | Sas
• Saxons: Sasové
• Saxony: Sasko
• Saxton: Saxton
• Say's Law.: Sayův zákon
• Scala: Scala
• Scandinavia: skandinávský | Skandinávie
• Scandinavian: skandinávský | skandinávec
• Scandinavians: obyvatelé Skandinávie
• Scania: Skanie
• Scarborough: Scarborough
• Scarsdale: Scarsdale
• Schaefer: Schaefer
• Schaefer Curve.: Schaeferova křivka
• Schaeffer: Schaeffer
• Schafer: Schafer
• Schaffner: Schaffner
• Schantz: Schantz
• Schapiro: Schapiro
• Scheldt: Selda
• Schelling: Schelling
• Schenectady: okres v USA
• Schiller: Schiller
• Schlesinger: Schlesinger
• Schlitz: Schlitz
• Schloss: Schloss
• Schmidt: Schmidt
• Schmitt: Schmitt
• Schnabel: Schnabel
• Schneider: Schneider
• Schoenberg: Schoenberg
• Schofield: Schofield
• School of Applied Arts: vysoká škola umělecko-průmyslová
• Schopenhauer: jméno filozofa
• Schroeder: Schroeder
• Schubert: Schubert
• Schultz: Schultz
• Schulz: Schulz
• Schumacher: Schumacher
• Schuman: Schuman
• Schumann: Schumann
• Schumpeter-Galbraith Hypothesis.: Schumpeter-Galbraithova hypotéza
• Schuster: Schuster
• Schuyler: Schuyler
• Schuylkill: okres v USA
• Schwab: Schwab
• Schwartz: Schwartz
• Schweitzer: Schweitzer
• Science Faculty: přírodovědecká fakulta
• Science Fiction: sci-fi
• Scorpio: Štír
• Scorpius: souhvězdí Štír
• Scot: Scot
• Scotch tape: izolepa
• Scotch terrier: plemeno psa
• Scotch whisky: skotská whisky | druh whisky
• Scotchman: Skot | obyvatel Skotska
• Scotchwoman: Skotka
• Scotia: Skotska
• Scotland: Skotsko | Scotland
• Scotland Yard: policie Londýna
• Scotsman: skot
• Scotsmen: obyvatelé Skotska
• Scott: Robert Falcon Scott (1868-1912) | Scott | sir Walter Scott (1771-1832)
• Scottie: mužské křestní jméno | ženské křestní jméno
• Scottish: skotský
• Scottsdale: město - Spojené státy americké
• Scotty: Scotty
• Scranton: Scranton
• Scripps: Scripps
• Seabrook: Seabrook
• Sean: Sean | Jessie
• Sears: Sears
• Seattle: město - Spojené státy americké
• Sebastian: Sebastian | Igor
• Secretary: ministr
• Seder: Seder
• Sedgwick: Sedgwick
• Seeley: Seeley
• Segovia: Segovia
• Segundo: Segundo
• Seidel: Seidel
• Selena: ženské křestní jméno
• Selfridge: Selfridge
• Selkirk: Selkirk
• Selma: Selma
• Semarang: město - Indonésie
• Seminole: Seminole
• Semisid: druh antikoncepce
• Semite: semitský | semita
• Semtex: semtex
• Sendai: město - Japonsko
• Seneca: Seneca
• Senegal: Senegal
• Senegalese: obyvatel Senegalu
• Seoul: hl.m. - Jižní Korea
• September: září | ženské křestní jméno
• Serafin: Serafin
• Serb: Serb
• Serbia: Srbsko
• Serbia and Montenegro: Srbsko a Černá Hora
• Serbian: srbský | Srb | Srbština
• Serra: Serra
• Seth: Seth
• Seton: Seton
• Settings: Nastavení
• Severn: Severn | Severn
• Seville: Seville
• Seward: Seward
• Seychelles: Seychely
• Seymour: Seymour
• Sgt: seržant
• Shafer: Shafer
• Shaffer: Shaffer
• Shakespeare: Shakespeare | anglický dramatik
• Shangri-la: Shangri-la
• Shannon: Shannon | Mustafa
• Shapiro: Shapiro
• Shari: ženské křestní jméno
• Sharon: Sharon
• Sharpe: Sharpe
• Shasta: ženské křestní jméno | okres v USA
• Shattuck: Shattuck
• Shaw: Shaw
• Shawano: okres v USA
• Shawnee: Shawnee
• Shea: Shea
• Sheboygan: okres v USA
• Sheehan: Sheehan
• Sheffield: Sheffield
• Sheila: ženské křestní jméno
• Shelby: Shelby
• Sheldon: Sheldon
• Shelley: Shelley
• Shelton: Shelton
• Shenandoah: okres v USA
• Shenyang: město - Čína
• Shepard: Shepard
• Sheppard: Sheppard
• Sheridan: Sheridan
• Sherlock: Sherlock
• Sherman: Sherman
• Sherrill: Sherrill
• Sherwin: Sherwin
• Sherwood: Sherwood
• Shetland pony: Shetlandský pony
• Shijiazhuang: město - Čína
• Shillong: město - Indie
• Shiloh: Shiloh
• Shintoism: šintoizmus
• Shintoist: šintoista
• Shiny!: Pohoda!
• Shipley: Shipley
• Shirley: Shirley
• Shirley Temple: nealkoholický koktejl
• Shiva: hindský Bůh ničitel | Šiva
• Shockley: Shockley
• Shoji: Shoji
• Shoshone: okres v USA
• Shreveport: město - Spojené státy americké
• Shu: Shu
• Shulman: Shulman
• Si: Si
• Siamese cat: siamská kočka
• Siamese twins: siamská dvojčata
• Siberia: Sibiř
• Siberian: Sibiřan | sibiřský
• Siberian accentor: pěvuška sibiřská
• Sibley: Sibley
• Sicilian: Sicilian
• Sicily: Sicílie
• Sidney: Sidney
• Siegel: Siegel
• Siegfried: Siegfried
• Siegmund: Siegmund
• Siemens: Siemens
• Siena: Siena
• Sierra Leone: Sierra Leone
• Sifford: Sifford
• Sigmund: Sigmund
• Sikh: Sikhský
• Silas: Silas
• Silesia: Slezsko
• Silicon Valley: křemíkové údolí | oblast v Kalifornii
• Silurian: patřící do období siluru
• Silva: Silva
• Silverman: Silverman
• Silverstein: Silverstein
• Simi Valley: město - Spojené státy americké
• Simmons: Simmons
• Simms: Simms
• Simon: Simon | Šimon
• Simons: Simons
• Simonson: Simonson
• Simpson: Simpson
• Sims: Sims
• Sinatra: Sinatra
• Sinbad: Sindibád
• Sinclair: Sinclair
• Singapore: Singapur | hl.m. - Singapur
• Sioux: okres v USA | Sioux | Siouxové
• Sioux Falls: město - Spojené státy americké
• Sirius: nejjasnější hvězda | Sirius
• Sitting Bull: náčelník Siouxů
• Siva: Siva
• Skopje: hl.m. - Makedonie
• Skye: Skye
• Slav: slovanský | Slovanka | Slovan
• Slavic: slovanský
• Slavonia: Slavonie
• Slavonic: Slovanština | slovanský
• Slavs: Slované
• Sleswick: Šlesvicko
• Sloan: Sloan
• Sloane: Sloane
• Slocum: Slocum
• Sloppy Joe: žemle, naplněná nebo přikrytá mletým masem, vařeným v kořeněné rajčatové omáčce
• Slovak: slovenský | slovensky | Slovak | slovenština
• Slovak Ore Mountains: Slovenské rudohoří
• Slovak language: slovenština
• Slovak woman: Slovenka
• Slovakia: Slovensko
• Slovakian: Slovák | Slovenka | slovenský | slovenština
• Slovenia: Slovinsko
• Slovenian: slovinština
• Smalley: Smalley
• Smallwood: Smallwood
• Smetana: Bedřich Smetana (1824-1884)
• Smith: anglické příjmení
• Smithson: Smithson
• Smucker: Smucker
• Smyrna: Smyrna
• Smythe: Smythe
• Snake River: Snake River
• Snead: Snead
• Sneed: Sneed
• Snider: Snider
• Snodgrass: Snodgrass
• Snyder: Snyder
• Social Darwinism.: společenský darwinismus
• Social Prigoginism.: společenská ješitnost
• Socratic: týkající se Sokrata
• Sofia: Sofie | Sofia | hl.m. - Bulharsko
• Soil stack: svod splaškové kanalizace
• Solly: Solly
• Solomon: Solomon
• Solomon Islands: Šalamounovy Ostrovy
• Solon: Solon
• Somali: obyvatel Somálska
• Somalia: Somálsko
• Somalian: somálský
• Somalis: obyvatelé Somálska
• Somers: Somers
• Somerville: Somerville
• Sommerfeld: Sommerfeld
• Son of God: Syn Boží
• Sonoma: okres v USA
• Sony: značka elektroniky
• Sophia: ženské křestní jméno
• Sophie: ženské křestní jméno
• Sorensen: Sorensen
• Sorenson: Sorenson
• Sousa: Sousa
• South Africa: Jižní Afrika | Jihoafrická Republika
• South African: obyvatel Jižní Afriky
• South America: Jižní Amerika
• South American: obyvatel Jižní Ameriky
• South Bend: město - Spojené státy americké
• South Carolina: stát v USA
• South Carolinian: obyvatel Jižní Carolíny
• South China Sea: Jižní Čínské Moře
• South Dakota: stát v USA
• South Dakotan: obyvatel Jižní Dakoty
• South East Asia Treaty Organization: Pakt pro jihovýchodní Asii
• South Korea: Jižní Korea
• South Vietnam: Jižní Vietnam
• Southampton: okres v USA | město - Velká Británie
• Soviet: sovětský
• Soviet Union: Sovětský Svaz
• Soweto: město - Jihoafrická Republika
• Spafford: Spafford
• Spahn: Spahn
• Spain: Španělsko | Spain
• Spalding: Spalding
• Spaniard: Španěl
• Spaniards: Španělé
• Spanish: španělský | Španěl | španělština | Spanish
• Spanish fly: Puchýřník lékařský
• Spanish-speaking: španělsky mluvící
• Sparkman: Sparkman
• Sparta: město v antickém Řecku
• Spaulding: Spaulding
• Spector: Spector
• Spencer: Spencer
• Sperry: Sperry
• Spiegel: Spiegel
• Spinoza: Spinoza
• Spiro: Spiro
• Spitz: Spitz
• Spock: známý pediatr z USA
• Spokane: okres v USA | město - Spojené státy americké
• Sposato: Sposato
• Sprague: Sprague
• Springfield: Springfield | hl.m. - Illinois v USA
• Sproul: Sproul
• Square Foot: čtvereční stopa
• Squibb: Squibb
• Sri Lanka: Srí Lanka
• St. George's: hl.m. - Grenada
• St. John's: hl.m. - Antigua
• St. Paul: hl.m. - Minnesota v USA
• Stacy: Stacy | Kian
• Stafford: Stafford
• Stahl: Stahl
• Staley: Staley
• Stamford: město - Spojené státy americké
• Stan: Stan
• Standish: Standish
• Stanford: Stanford
• Stanhope: Stanhope
• Stanley: Stanley | William
• Stans: město - Švýcarsko
• Stanton: Stanton
• Stapleton: Stapleton
• Star Wars: Hvězdné války, neoficiální pojmenování Strategické obranné iniciativy (SDI) | Hvězdné války
• Star of David: hexagram | židovská hvězda
• Stargate: americký sci-fi seriál | hvězdná brána
• Starkey: Starkey
• Starr: Starr
• Staten: Staten
• Statler: Statler
• Statue of Liberty: Socha svobody
• Stauffer: Stauffer
• Staunton: Staunton
• Stearns: Stearns
• Steele: Steele
• Steen: Steen
• Stefan: Stefan
• Steinbeck: Steinbeck
• Steinberg: Steinberg
• Steiner: Steiner
• Stella: Stella
• Stendhal: francouzský spisovatel
• Step out: jít na rande
• Stephan: Stephan
• Stephanie: Stephanie
• Stephen: Štěpán | Stephen | Sonny
• Stephens: Stephens
• Stephenson: Stephenson
• Sterling: Erick
• Sterling Heights: město - Spojené státy americké
• Sternberg: Sternberg
• Steuben: okres v USA
• Steve: Štefka
• Steven: Steven
• Stevens: Stevens
• Stevenson: Stevenson
• Stevie: mužské křestní jméno | ženské křestní jméno
• Stewart: Stewart
• Stillwell: Stillwell
• Stimson: Stimson
• Stirling: Stirling
• Stirling engines: smíšené pohony
• Stockholm: Stockholm | Stockholm | hl.m. - Švédsko
• Stockholm Conference: Štokholmská konference
• Stockton: Stockton
• Stone Age: doba kamenná
• Stonehenge: poutní místo v Anglii
• Stouffer: Stouffer
• Stowe: Stowe
• Stradivari: italský výrobce houslí
• Strasbourg: Strasburk | Strassburk | město - Francie
• Strasburg: Strasburk | Strassburk | Strasburg
• Stratford: Stratford
• Stratton: Stratton
• Strauss: Strauss
• Stravinsky: ruský hudební skladatel
• Strickland: Strickland
• Strindberg: švédský dramatik
• Strom: Strom
• Stromberg: Stromberg
• Stuart: Stuart
• Stubblefield: Stubblefield
• Studebaker: Studebaker
• Sturm: Sturm
• Stuttgart: město - Německo
• Styria: Štýrsko
• Styx: řeka Styx | řeka v řecké mytologii
• Sucre: Sucre | hl.m. - Bolívie
• Sudan: Súdán | Sudan
• Sudanese: obyvatel Súdánu
• Suez: město v Egyptě
• Suez Canal: Suezský průplav
• Suffolk: okres v USA
• Sullivan: Sullivan
• Sumatra: Sumatra
• Sumatran: obyvatel Sumatry
• Sumerian: sumerský | týkající se Sumeru | sumerština
• Sumner: Sumner
• Sumter: Sumter
• Sun: Slunce | Sun
• Sun Belt: jižní státy USA
• Sun Yat-sen: čínský státník
• Sunbelt: jižní státy USA
• Sunday: neděle | Sunday | nedělní | sváteční
• Sunday best: nedělní sváteční oděv
• Sunday school: nedělní náboženská škola
• Sunni: ženské křestní jméno
• Sunnite: sunnita
• Sunnyvale: město - Spojené státy americké
• Suomi: Finsko | finština
• Superfund Program.: program superfondu
• Supreme Being: Bůh | Nejvyšší
• Supreme Court: Nejvyšší soud
• Surabaya: město - Indonésie
• Surinam: Surinam
• Suriname: Surinam
• Surveillance: stálý dohled | stálé pozorování | stálý dozor
• Susan: Susan | Zuzana
• Susanne: ženské křestní jméno
• Susie: ženské křestní jméno
• Susquehanna: okres v USA
• Sussex: Sussex
• Sustainable Development: udržitelný vývoj
• Sutherland: Sutherland
• Sutton: Sutton
• Suva: hl.m. - Fidži
• Suzanne: ženské křestní jméno | Suzanne
• Suzie: Zuzana
• Suzuki: Suzuki
• Sverdlovsk: Sverdlovsk
• Svetlana: Světlana | ženské křestní jméno
• Swahili: svahilština
• Swansea: město - Velká Británie
• Swanson: Swanson
• Swarthout: Swarthout
• Swartz: Swartz
• Swaziland: Svazijsko
• Sweden: Švédsko
• Swedish: švédština | švédský | Švédský | Švédové | Švédština | švédové
• Sweeney: Sweeney
• Swenson: Swenson
• Swindon: Swindon
• Swink: Swink
• Swiss: švýcarský | Švýcarský | Swiss | Švýcar | Švýcarka
• Switzer: Switzer
• Switzerland: Švýcarsko | okres v USA
• Sybil: ženské křestní jméno
• Sydney: Sydney
• Sykes: Sykes
• Sylvester: Sylvester
• Sylvia: Sylvia
• Sylvie: ženské křestní jméno
• Syracuse: Syrakusy | Syracuse
• Syria: Sýrie | Syria
• Syrian: Syrský | obyvatel Sýrie | Syřan | Syřanka
• T&E: Test and Evaluation
• T-junction: křižovatka tvaru T
• T-shirt: tričko
• T/R: Transmit/Receive
• T/W: Thrust to Weight Ratio
• TA: Teaching Assistant
• TACAN: Tactical Air Navigation
• TACC: Tactical Air Control Center
• TADIX: Tectical Date Information Exchange System
• TAF: That's All, Folks!
• TAFN: That's All For Now
• TALD: Tactical Air Launched Decoy
• TAMO: Then A Miracle Occurs
• TANJ: There Ain't No Justice
• TANSTAAFL: There Ain't No Such Thing As A Free Lunch
• TAP: přeshraniční znečištění ovzduší
• TARFU: Things Are Really F---ed Up
• TAS: Timeline Analysis System
• TASE: Thrust Assessment Support Environment
• TAV: Transatmospheric Vehicle
• TBC: To Be Continued
• TBE: To Be Expected
• TBH: To Be Honest
• TBM: Theater Ballistic Missile
• TBYB: Try Before You Buy
• TC: Telephone Call
• TCB: Taking Care of Business
• TCBY: Taking Care of Business, Ya'll
• TCC: Technology Coordination Committee
• TCD: The Cat's Dead
• TCE: Tricholoroethylene | celkové emise CO
• TCM: metoda cestovních nákladů
• TCT: Time Critical Target
• TCzTJrtjLFV: uEQDXzLxQ
• TDA: Technology Development Approach
• TDC: Theater Deployable Communications
• TDD: The Dog's Dead
• TDM: Too Damn Many
• TDP: Time-Space-Position-Information Data Processor | převoditelná povolení k znečišťování
• TDPA: Tactical Deception Planning Aid
• TDR: obchodovatelná práva vývoje
• TED: Technology, Entertainment, Design (conference)
• TEL: Transporter/Erector/Launcher (Scuds)
• TENCAP: Tactical Exploitation of National Space Capabilities (Army)
• TEO: Technology Executive Officer
• TEOTWAWKI: The End Of The World As We Know It
• TEP: obchodovatelná emisní povolení
• TEQ: obchodovatelná emisní kvóta
• TERC: Turbine Engine Research Center
• TEV: celková ekonomická hodnota
• TFB: Too F---ing Bad
• TFE: Too F---ing Easy
• TFM: The F---ing Manual
• TFS: Three Finger Salute (Ctrl-Alt-Del)
• TFTT: Thanks For The Thought
• TFW: Totally F---ing Worthless
• TGAL: Think Globally, Act Locally
• TGTF: Thank God Tomorrow's Friday
• THAAD: Theater High Altitude Area Defense
• THC: Tetrahydrocannabinol
• THHGTTG: The HitchHiker's Guide To The Galaxy
• TIA: Thanks In Advance
• TIATLG: Truly, I Am The Living God
• TIMTOWTDI: There Is More Than One Way To Do It
• TINALO: This Is Not A Legal Opinion
• TINAR: This Is Not A Recommendation
• TINC: There Is No Cabal
• TINSTAAFL: There Is No Such Thing As A Free Lunch
• TINWIS: That Is Not What I Said
• TIPP: Test Instrument Planning and Programming
• TIRR: Technology Investment Recommendation Report
• TIWTGLGG: This Is Where The Goofy Little Grin Goes
• TJATAW: Truth, Justice, And The American Way
• TLA: Three Letter Acronym
• TLC: Tender Loving Care
• TLEV: transitní nízkoemisní vozidlo
• TLG: The Living God
• TM: Thread Mangler
• TMD: Theater Missile Defense
• TMI: Too Much Information
• TMIKTLIU: The More I Know, The Less I Understand
• TMP: Technology Master Planning
• TMT: Theater Missile Tracker
• TMTC: Too Many To Count
• TN: TelNet
• TNOTVS: There's Nothing On Television, So ...
• TNSO: Temptingly Naked Significant Other
• TNT: trinitrotoluen
• TNX: Thanks (as in ThaNX)
• TOA: Total Obligation Authority
• TOC: celkový organický uhlík
• TOEFL: test anglictiny
• TOTC: Too Old To Care
• TOX: celkové organicky vázané halogeny
• TPAE: The Possibilities Are Endless
• TPIPT: Technology Planning Integrated Product Team
• TPS: systém obchodovatelných povolení
• TPS(S): This Program Sucks (Severely)
• TQM: Total Quality Management
• TRANSEC: Transmission Security
• TRATEOTU: The Restaurant At The End Of The Universe (2nd part of THHGTTG)
• TRDMC: Tears Running Down My Cheeks
• TRDMTL: Tears Running Down My Trouser Legs
• TRF: Turbine Research Facility
• TRI: inventura toxického vypouštění
• TRP: Technology Reinvestment Program
• TRS: celková redukovaná síra
• TS: Tough S---
• TSCA: zákon o kontrole toxických látek
• TSJD: Texas Size Jelly Donut - official food of Texas sysops
• TSOHF: Total Sense Of Humour Failure
• TSPI: Time-Space-Position-Information
• TSR: Terminate and Stay Resident program
• TSRP: Time Stress Measurement Device
• TT: Two Towers, The (a Tolkien work)
• TTBE: That's To Be Expected
• TTBOMK: To The Best Of My Knowledge
• TTFN: Ta-Ta For Now
• TTL4N: That's The Lot For Now
• TTM: To The Moderator
• TTMNR: Take The Money aNd Run
• TTO: Technology Transition Office
• TTS: Tiny Tit Syndrome
• TTUL: Talk (or Type) To you Later
• TTYL: Talk To You Later
• TTYRS: Talk To You Real Soon?
• TTYS: Talk To You Soon
• TUFD: The User File Died
• TV: televize | televizní
• TV add: reklama
• TV camera: televizní kamera
• TV set: televizor
• TVC: Trapped Vortex Combustor
• TW/AR: Threat Warning/Attack Reporting
• TWE: 2
• TWIMC: To Whom It May Concern
• TWT: Travelling Wave Tube
• TWYAS: That's What You All Say
• TWYT: That's What You Think
• TYLE: Took You Long Enough
• TYVL, YWEL: Thank You Very Little, You're Welcome Even Less
• TYVM (Thank You Very Much): velmi vám děkuji
• Tabasco: tekutý kořenící přípravek
• Tabasco sauce: tekutý kořenící přípravek
• Tacoma: město - Spojené státy americké
• Tadzhikistan: Tadžikistán
• Taft: Taft
• Tagalog: Tagalog
• Tahiti: Tahiti
• Tahitian: obyvatel Tahiti
• Taichung: město - Tchaj-wan
• Tainan: město - Tchaj-wan
• Taipei: hl.m. - Tchaj-wan | Tchaj-pej
• Taiwan: Taiwan | Tchaj-wan
• Taiwanese: obyvatel Taiwanu
• Taiyuan: město - Čína
• Tajik: Tádžikistánec
• Tajikistan: Tádžikistán
• Talladega: okres v USA
• Tallahassee: hl.m. - Florida v USA
• Tallahatchie: okres v USA
• Tallinn: hl.m. - Estonsko
• Tampa: město - Spojené státy americké
• Tanaka: Tanaka
• Tangier: město v Maroku
• Tangiers: město v Maroku
• Tangshan: město - Čína
• Tannenbaum: Tannenbaum
• Tantalus: postava řecké mytologie | Tantalus
• Tanya: ženské křestní jméno
• Tanzania: Tanzanie
• Taoism: taoismus
• Taoist: taoista
• Taos: okres v USA
• Tara: Tara
• Tarawa: hl.m. - Kiribati
• Tarbell: Tarbell
• Targum: targum
• Targums: targumy
• Tartar sauce: tatarská omáčka
• Tashkent: Taškent
• Tatar: Tatar
• Tate: Tate
• Taurus: Býk
• Tawney: Tawney
• Taylor: Taylor
• Tbilisi: hl.m. - Gruzie
• Te: Te
• Technicolor: metoda výroby filmu
• Ted: Božek
• Teddy: Teddy
• Tegucigalpa: hl.m. - Honduras
• Teheran: hl.m. - Írán
• Tel Aviv: město v Izraeli
• Tempe: Tempe
• Templar: člen řádu Templářů
• Templeman: Templeman
• Templeton: Templeton
• Tenn: Tenn
• Tennessee: Tennessee
• Tenney: Tenney
• Tennyson: Tennyson
• Teresa: Teresa
• Terra: Terra
• Terre: Terre
• Tess: Tess
• Tessie: ženské křestní jméno
• TestPAES: Test Planning, Analysis and Evaluation System
• Teuton: Teuton
• Teutonic: germánský
• Texan: Texasan | texaský
• Texas: Texaský | stát v USA | okres v USA | Texas
• Thai: thajský | Thai | thajština
• Thailand: Thajsko
• Thalia: ženské křestní jméno
• Thames: Temže | Thames
• Thanksgiving Day: den díkůvzdání
• Thayer: Thayer
• The Beast: Antikrist
• The King abnegated his power to the ministers: Král složil svoji moc ministrům
• Thea: ženské křestní jméno
• Thelma: ženské křestní jméno
• Theodore: Teodor (Božidar)
• Theresa: Tereza | Theresa
• Thermofax: fax s tepelnou tiskárnou
• They phrased it as a question: formulovali to jako otázku
• Thimphu: hl.m. - Bhútán
• Third World: třetí svět
• Thomas: Thomas | Tomáš
• Thompson: Thompson
• Thomson: Thomson
• Thor: Thor | Thor
• Thoreau: americký spisovatel
• Thornburg: Thornburg
• Thornton: Thornton
• Thorpe: Thorpe
• Thousand Oaks: město - Spojené státy americké
• Throneberry: Throneberry
• Thu: Thu
• Thule: Thule
• Thunder Bay: město - Kanada
• Thurber: Thurber
• Thuringia: Durýnsko
• Thurman: Thurman
• Thursday: čtvrtek | čtvrteční
• Thursdays: čtvrtky
• Tianjin: město - Čína
• Tibet: Tibet
• Tibetan: Tibeťan | tibetský | tibetský jazyk
• Ticonderoga: pevnost v USA
• Tientsin: průmyslové centrum v Číně
• Tierra del Fuego: souostroví u Jižní Ameriky
• Tiffany: Tiffany
• Tigris: řeka v Asii
• Tijuana: Tijuana
• Tillie: Tillie
• Tilsit: Tylza
• Tim: Tim
• Timmy: Timmy
• Timon: Timon
• Timothy: Timotej
• Tims: Tims
• Tina: Tina
• Tioga: okres v USA
• Tippecanoe: okres v USA
• Tipping Charge: poplatek za skládkování
• Tirana: Tirana | hlavní město Albánie
• Tirol: Tyroly
• Tirolean: Tyrolský
• Tito: Tito
• Titus: Titus
• Toby: Toby
• Todd: Todd
• Togo: Togo
• Tokyo: hl.m. - Japonsko | Tokio
• Toland: Toland
• Toledo: Toledo
• Tolkien: Tolkien
• Tolley: Tolley
• Tomas: Tomáš
• Tomlinson: Tomlinson
• Tommie: Tommie
• Tompkins: Tompkins
• Tonga: Tonga
• Toni: Toni
• Tony: Tonda
• Tools: Nástroje | Tools
• Toomey: Toomey
• Topeka: hl.m. - Kansas v USA
• Toronto: město - Kanada | Toronto
• Toronto Target.: torontský cílový plán
• Torrance: Torrance
• Tory: Tory | konzervativní | konzervativec
• Toshiba: značka elektroniky
• Toto: Toto
• Toulouse: Toulouse
• Townley: Townley
• Townsend: Townsend
• Towsley: Towsley
• Toxics Release Inventory (TRI).: inventura toxického vypouštění (TRI)
• Toyota: Toyota
• Tracy: Tracy
• Trade Certificate: živnostenský list
• Tranny: transsexuál
• Transit Price Incentive.: stimul přepravní ceny
• Transylvania: Sedmihradsko | okres v USA
• Travis: Travis
• Treadwell: Treadwell
• Treasury: ministerstvo financí
• Trenton: Trenton | hl.m. - New Jersey v USA
• TriTAC: Tri-Service Tactical Communications
• Triers: Trevir
• Trieste: město - Itálie
• Trimble: Trimble
• Trinidad: Trinidad
• Trinidad and Tobago: Trinidad a Tobago
• Triplett: Triplett
• Tripoli: Tripoli | hl.m. - Libye
• Tristan: Tristan
• Trobriand: Trobriandovy ostrovy
• Trobriand islands: Trobriandovy ostrovy
• Trojan: trojský | Trojan
• Trojan War: Trojská válka
• Trojan horse: Trojský kůň
• Trudeau: Trudeau
• Trudy: ženské křestní jméno
• Trujillo: Trujillo
• Truman: Truman
• Trumbull: Trumbull
• Trust me.: Věr mi.
• Tubman: Tubman
• Tucson: město - Spojené státy americké
• Tudor: Tudor
• Tuesday: úterý
• Tulsa: okres v USA | město - Spojené státy americké
• Tunis: Tunis | hl.m. - Tunis
• Tunisia: Tunis | Tunisko
• Turin: Turín
• Turing: anglický matematik | vynálezce Turingova stroje
• Turk: Turk
• Turkey: Turecko
• Turkmenistan: Turkmenistán
• Tuscaloosa: okres v USA
• Tuscan: toskánský | toskánština
• Tuscany: Toskánsko
• Tuttle: Tuttle
• Tuvalu: Tuvalu
• Twombly: Twombly
• Tx: Transmit
• Ty: Micheal
• Tyler: Tyler
• Tyndall: Tyndall
• Tyrol: Tyrolsko | Tyrol
• Tyson: Tyson
• U-boat: ponorka
• U-turn: otočení o 180 stupňů
• U/L: Upload, send to the BBS
• UAE: Unrecoverable Application Error (Bane of Windows' users!)
• UAV: Unmanned Aerial Vehicle
• UAW: unie zaměstnanců automobilového průmyslu
• UBD: User Brain Damage
• UCAV: Uninhabited Combat Aerial Vehicle
• UDS: Ugly Domestic Scene
• UES: jednotné environmentální standardy
• UFO: neidentifikovatelný létající předmět
• UHF: Ultra High Frequency
• UHR: Ultra High Resolution (Radar)
• UHV: ultravysoké vakuum
• UHV (ultra high vacuum): ultra-vysoké vakuum
• UK: Spojené království
• UL: Upload, send to the BBS
• ULEV: vozidlo ultranízkých emisí
• ULPI: Unit Level Prototype Implementaion
• UN: Spojené národy
• UNA: Use No Acronyms
• UNESCO: organizace pro vědu, kulturu a vzdělání
• UNICEF: organizace pro vzdělání a zdraví dětí
• UNO: Organizace spojených národů | OSN
• UOK: yoU OK?
• UPP: princip uživatel platí
• URLCM: yoU aRe weLCoMe
• URRP: University Resident Research Program
• USA: Spojené státy americké
• USAF: United States Air Force
• USAFA: United States Air Force Academy
• USAFE: United States Air Forces in Europe
• USCG: United States Coast Guard
• USDA: ministerstvo zemědělství USA
• USMA: United States Military Academy
• USMC (United States Marine Corps): americká námořní pěchota
• USN (United States Navy): americké námořnictvo
• USNA: United States Naval Academy
• USSOCOM: United States Special Operation Command
• USSPACECOM: United States Space Command
• USSR: Sovětský Svaz
• USU: USUally (frequently just "usu.")
• UTC: Under The Counter
• UTT: Under The Table
• UV: Ultraviolet
• Ufa: Ufa
• Uganda: Uganda
• Ugandan: ugandský | Uganďanec
• Ukraine: Ukrajina
• Ukrainian: ukrajinský | Ukrajinec | Ukrajinština
• Ukrainians: Ukrajinci
• Ulan Bator: Ulanbátár
• Ullman: Ullman
• Ulysses: mužské křestní jméno | Odyseus | Odysseus
• Uncle Sam: Strýček Sam
• Uncle Tom: černoch pokorný k bílým
• Union of Soviet Socialist Republics: Svaz sovětských socialistických republik
• Unitary Charge : pevné poplatky za služby
• United Arab Emirates: Spojené Arabské Emiráty
• United Kingdom: Spojené království | Velká Británie
• United Nations: Spojené národy
• United Nations Conference on the Human Environment: United Nations Conference on the Human Environment
• United Nations Consultative Committee on the Ozon Layer: United Nations Consultative Committee on the Ozon Layer
• United Nations Environment Programme: UNEP United Nations Environment Programme | United Nations Environment Programme UNEP
• United States: Spojené státy
• United States Department of Agriculture: ministerstvo zemědělství USA
• United states of America: Spojené státy americké
• Universal Product Code: čárkový kód
• Upper House: horní sněmovna
• Upper Silesia: Horní Slezsko
• Upton: Upton
• Ural Mountains: Pohoří Ural
• Uranus: Uran
• Urdu: urdština
• Urquhart: Urquhart
• Ursa Major: Velká Medvědice
• Ursa Minor: Malá Medvědice
• Ursula: ženské křestní jméno
• Uruguay: Uruguay
• Uruguayan: obyvatel Uruguaye
• Uruguayans: obyvatelé Uruguaye
• Urumqi: město - Čína
• Ustinov: anglický herec
• Utahan: obyvatel Utahu
• Utrecht: město - Holandsko
• Uzbekistan: Uzbekistán
• Uzhgorod: Užhorod
• Uzhhorod: Užhorod
• V neck: výstřih do V
• V sign: znamení vítězství
• V-neck: výstřih do V
• V/STOL: kolmo startující
• VAT: DPH | daň z přidané hodnoty
• VBEG: Very Big Evil Grin (as in )
• VBG: Very Big Grin (as in )
• VBSEG: Very Big S--- Eating Grin (as in )
• VC: Vortex Combustor
• VCATS: Visually Coupled Acquisition and Targeting System
• VCE: Variable Cycle Engine
• VD: Vít Dostalík
• VE: Virtual Environment
• VEL: Visual Electrodiagnostic Laboratory
• VETLA: Very Enhanced TLA
• VFDR: Variable Flow Ducted Rocket
• VFR: Visual Flight Rules
• VH: Virtual Hug
• VHDL: VHSIC Hardware Design Language
• VHF: Very High Frequency
• VHSIC: Very High Speed Integrated Circuit
• VIGOR: druh borosilikátového skla
• VIP: velmi důležitá osoba
• VKT: vozidlo-kilometry
• VLF: Very Low Frequency
• VLSI: Very Large Scale Integration
• VMT: vozidlo-míle
• VOC: Volatile Organic Compounds
• VOL: hodnota života
• VP = vice president: viceprezident
• VPL: Visible Panty Line
• VR: Virtual Reality
• VT: Virtual Time
• VTB: Vestibular Test Battery
• Vaclav: Václav
• Vaduz: Vaduz
• Vail: Vail
• Valencia: Valencia
• Valentin: Valentýn
• Valentine's Day: Den sv. Valentina
• Valerie: Valerie
• Valery: Valery
• Valhalla: vikingské nebe
• Valium: valium
• Valkyrie: bohyně norské mytologie
• Vallejo: Vallejo
• Valletta: Valletta | Valletta | hl.m. - Malta
• Valois: Valois
• Valparaiso: přístavní město v Chile
• Van Allen belt: van Allenův pás
• Van Buren: 8. prezident USA
• Vance: Vance
• Vancouver: Vancouver
• Vandenberg: Vandenberg
• Vanderbilt: Vanderbilt
• Vanderburgh: okres v USA
• Vanderpoel: Vanderpoel
• Vandyke: Vandyke
• Vanessa: ženské křestní jméno
• Vanua Levu: Vanua Levu
• Vanuatu: Vanuatu
• Varanasi: Varanásí
• Varian: Varian
• Vaseline: vazelína
• Vasquez: Vasquez
• Vassar: Vassar
• Vatican: Vatikán | město - Vatikán
• Vatican City: město Vatikán
• Vaticanization: vatikanizace
• Vaticanizations: vatikanizace
• Vaticanize: vatikanizovat
• Vaughan: Vaughan
• Vaughn: Vaughn
• Veblen effect: Veblenův efekt
• Veda: ženské křestní jméno
• Vega: Vega
• Vegas: Vegas
• Velasquez: Velasquez
• Velazquez: Velazquez
• Velcro: suchý zip
• Vella: Vella
• Venetia: Benátsko
• Venetian blind: druh žaluzie
• Veneto: část Itálie
• Venezuela: Venezuela
• Venezuelan: Venezuelan
• Venice: Benátky | Venice
• Venn: Venn
• Venn diagram: Vennův diagram | množinový diagram
• Ventura: Ventura
• Venus: Venuše | Venus
• Venus flytrap: mucholapka podivná
• Vera: Vera
• Veracruz: město - Mexiko
• Verde: Verde
• Verdi: Verdi
• Vergil: římský poeta
• Verlag: německy nakladatelství
• Vermeer: Vermeer
• Vermont: Vermont
• Vermonter: obyvatel Vermontu
• Vern: mužské křestní jméno
• Verna: Verna
• Verne: Jules Verne (1828-1905) | Verne
• Vernon: Vernon
• Verona: Verona
• Veronika: Veronika
• Versailles: město - Francie
• Vespucci: italský mořeplavec
• Vesuvius: Vesuv
• Veterans Day: 11. listopadu | den veteránů
• Vichy: město ve Francii
• Vickers: Vickers
• Vickrey auction: Vickreyova dražba
• Vicksburg: město v USA
• Vicky: ženské křestní jméno
• Victoria: Victoria | hl.m. - Seychely | Viktorie
• Victorian: Victorian | viktoriánec | viktoriánský
• Victrola: značka gramofonů
• Vida: Vida
• Vidal: Vidal
• Vienna: Vídeň | hl.m. - Rakousko
• Viennese: vídeňský
• Vientiane: hl.m. - Laos
• Vietcong: prokomunistické hnutí v Jižním Vietnamu
• Vietnam: Vietnam
• Vietnamese: Vietnamec | vietnamský
• View: View | Zobrazení
• Vikings: Vikingové
• Vila: Vila
• Vilnius: Vilnius | hl.m. - Litva
• Vince: Vince
• Vincent: Vincent
• Vinci: Vinci
• Vinson: Vinson
• Virgil: Virgil
• Virgin Islands: Panenské ostrovy
• Virgin Islands of the United States: Panenské Ostrovy
• Virgin Mary: panna Marie
• Virginia: Virginia
• Virginia Beach: město - Spojené státy americké
• Virginia reel: druh tance
• Virgo: Panna | Virgo
• Visakhapatnam: město - Indie
• Vistula: Visla
• Vito: Vito
• Vivian: Vivian
• Vladimir: město - Rusko
• Vladivostok: město - Rusko
• Vltava: Vltava
• Vogel: Vogel
• Volga: Volha, ruská řeka
• Volgograd: Volgograd
• Volhynia: Volyň
• Volta: italský fyzik
• Voltaire: Voltaire
• Volvo: značka automobilů
• Voronezh: město - Rusko
• Voss: Voss
• Vought: Vought
• Vreeland: Vreeland
• Vulcan: římský bůh ohně | Vulkán
• Vulgate: latinská bible
• W-2: daňové přiznání
• W8: Wait
• W8ING: WaitING
• WA: Washington
• WAB?: What, Another Bill?
• WADR: With All Due Respect
• WAEF: When All Else Fails
• WAFWOT: What A F---ing Waste Of Time
• WALOC: What A Load of Crap
• WAM: Workload Assessment Monitor
• WAMKSAM: Why Are My Kids (or Kitties) Staring At Me?
• WBMOD: Wide-Band Scintillation Model
• WC: WC | záchod | záchodek
• WCAGA: What Comes Around, Goes Around
• WCED: Světová komise pro životní prostředí a rozvoj
• WCTYBTWHTKY: We Could Tell You, But Then We'd Have To Kill You
• WDA: orgán zodpovědný za uložení odpadů
• WDF: What Da F---? | paliva z odpadů
• WDYMBT: What Do (or Did) You Mean By That?
• WEHT: WhatEver Happened To (usu. followed by someone's name)
• WES: systém odpadů k energii
• WETSU: We Eat This S--- Up
• WFHIT: What Fresh Hell Is This? (from the writings of Dorothy Parker)
• WFM: Works For Me
• WFO: Wide Full (or F---ing) Open
• WGAS: Who Gives A S---
• WGI: ukazatel produkce odpadů
• WHO: Světová zdravotnická organizace
• WIBAMU: Well I'll Be A Monkey's Uncle
• WIBNIF: Wouldn't If Be Nice IF...
• WIDA: Weather Impact Division Aids
• WIGAC: When I Get A Chance
• WIZOP: Wizard Sysop (the primary forum administrator for a forum)
• WL: Wright Laboratory
• WMD (weapons of mass destruction): zbraně hromadného ničení
• WMMOWS: Wash My Mouth Out With Soap
• WNW: západo-severozápad
• WOA: Work Of Art
• WOFTAM: Waste Of Flaming Time And Money
• WOM: Word Of Mouth
• WOWF: Witless One Word Followup
• WPN: Weapon
• WRATGAS: Who Really And Truly Gives A S---
• WRI: institut pro světové zdroje
• WRT: With Regard To
• WSD: Willing Suspension of Disbelief (e.g. when watching movies)
• WSMR: White Sands Missile Range
• WSO: Weapon Systems Officer
• WSW: západo-jihzápad
• WTF: What The F---
• WTFDIC: What The F--- Do I Care
• WTFDIK: What The F--- Do I Know
• WTFDYTYA: Who The F--- Do You Think You Are
• WTFIIWT_A: What The F--- Is It With These _____ Anyway?
• WTFO: What The F---, Over (Reply)
• WTFWT: "What the F--- Was That?"
• WTG: Way To Go
• WTH: What The Hell (or Heck)
• WTMKF: Welcome To My Kill Filter
• WTN: Wright Technology Network
• WUGAC: When yoU Get A Chance
• WV: Západní Virginia
• WVR: Within Visual Range
• WW: světová válka
• WWI: 1. světová válka
• WWII: 2. světová válka
• WWS: Wife Wants Sex (please wait a tic)
• WWW: World Wide Web
• WYBMADIITY: Will You Buy Me A Double If I Tell You?
• WYGAC: When You Get A Chance
• WYGIWYG: What You Got Is What You Get
• WYGIWYPF: What You Get Is What You Pay For
• WYLABOCTGWTR: Would You Like A Bowl Of Cream To Go With That Remark?
• WYLASOMWTC: Would You Like A Saucer Of Milk With That Comment?
• WYP: What's Your Point?
• WYSBANRTWYG: What You See Bears Absolutely No Relation To What You Get
• WYSBYGI: What You See Before You Get It
• WYSINEWYGBIC: What You See Is Not Exactly What You Get But It's Close
• WYSIWYG: What You See Is What You Get | Co vidíš to dostaneš
• WYSOH: Where's Your Sense Of Humor?
• WYTYSYDG: What You Thought You Saw, You Didn't Get
• Wabash: Wabash
• Waco: Waco
• Wadsworth: Wadsworth
• Wagner: Wagner
• Wahl: Wahl
• Waikiki: Waikiki
• Waite: Waite
• Wakefield: Wakefield
• Walbridge: Walbridge
• Walcott: Walcott
• Walden: Walden
• Waldheim: Waldheim
• Waldo: Waldo
• Waldorf: Waldorf
• Waldron: Waldron
• Wales: Wales | Wales
• Walford: Walford
• Walkman: malý kazetový přehrávač
• Wall Street: Wall Street
• Wallace: Wallace
• Wallachia: Valašsko
• Wallenstein: Wallenstein
• Waller: Waller
• Wallis: Wallis
• Wallonia: Valoňsko
• Walpole: Walpole
• Walsh: Walsh
• Walt: Walt
• Walter: Walter
• Walters: Walters
• Walton: Walton
• Walworth: Walworth
• Wanamaker: Wanamaker
• Wang: Wang
• Wansley: Wansley
• Warburton: Warburton
• Warfield: Warfield
• Waring: Waring
• Warnock: Warnock
• Warsaw: Warsaw | hl.m. - Polsko | Varšava
• Warwick: Warwick
• Washburn: Washburn
• Washington: Washington | washingtonský
• Washington, DC: hl.m. - Spojené státy americké
• Washingtonian: obyvatel města Washington
• Washoe: okres v USA
• Wasserman: Wasserman
• Waste Isolation Pilot Plant (WIPP).: mezisklad jaderného paliva
• Watanabe: Watanabe
• Waterbury: Waterbury
• Waterhouse: Waterhouse
• Waterman: Waterman
• Watkins: Watkins
• Watson: Watson
• Wattenberg: Wattenberg
• Watterson: Watterson
• Waukesha: okres v USA
• Waupaca: okres v USA
• Wayne: Wayne
• Weatherford: Weatherford
• Webb: Webb
• Webber: Webber
• Webster: Webster
• Wednesday: středa
• Wehr: Wehr
• Wei: Wei
• Weider: Weider
• Weidman: Weidman
• Weinberg: Weinberg
• Weiner: Weiner
• Weinstein: Weinstein
• Weiss: Weiss
• Weissman: Weissman
• Welcher: Welcher
• Weldon: Weldon
• Weller: Weller
• Welles: Welles
• Wellington: hl.m. - Nový Zéland
• Wellman: Wellman
• Welsh: Welsh | velšský
• Welsh language: waleština
• Welsh man: Walesan
• Welsh woman: Walesanka
• Welshman: Walesan
• Welton: Welton
• Weltschmerz: svetobol
• Wenceslas: Václav
• Wenceslas Square: Václavské náměstí
• Wendell: Wendell
• Wendy: Wendy
• Wentworth: Wentworth
• Werner: Werner
• Wesley: Wesley | Daryl
• Wesson: Wesson
• West Bank: Západní břeh Jordánu
• West Germany: Západní Německo
• West Virginia: Západní Virginie, stát v USA
• West Virginian: obyvatel Západní Virginie
• Westbrook: Westbrook
• Westchester: okres v USA
• Western Europe: západní Evropa
• Western Hemisphere: západní polokoule
• Western Samoa: Západni Samoa
• Westfield: Westfield
• Westminster: město - Spojené státy americké
• Weston: Weston
• Westphalia: Vestfálsko
• Westwood: Westwood
• Whalen: Whalen
• Wharton: Wharton
• What are you doing today?: Co budeš dnes dělat?
• What are you doing?: Co to děláš?
• What is it?: Co to je?
• What is your name?: Jak se jmenuješ?
• What time is it?: Kolik je hodin?
• What's up?: Jak je?
• What's wrong with you?: Co je s tebou?
• Whatley: Whatley
• Wheatland: okres v USA
• Wheaton: Wheaton
• Wheelock: Wheelock
• Whelan: Whelan
• Wheller: Wheller
• Whipple: Whipple
• Whitaker: Whitaker
• Whitcomb: Whitcomb
• White House: Bílý dům
• White Russia: Bělorusko
• White Ruthenia: Bělorusko
• Whitehall: Whitehall
• Whitehorse: Whitehorse
• Whiteley: Whiteley
• Whitfield: Whitfield
• Whitlock: Whitlock
• Whitman: Whitman
• Whitney: Whitney
• Whittaker: Whittaker
• Whittier: Whittier
• Who cares?: Koho to zajímá?
• Wichita: okres v USA | město - Spojené státy americké
• Wieland: Wieland
• Wier: Wier
• Wiggins: Wiggins
• Wightman: Wightman
• Wilbert: Jairo
• Wilbur: Wilbur
• Wilcox: Wilcox
• Wilde: Wilde
• Wiley: Wiley
• Wilfred: Wilfred
• Wilhelm: Wilhelm
• Wilhelmina: ženské křestní jméno
• Wilkes: Wilkes
• Wilkie: Wilkie
• Wilkins: Wilkins
• Wilkinson: Wilkinson
• Willa: ženské křestní jméno
• Willard: Willard
• Willcox: Willcox
• William: William | Vilém
• Williams: Williams
• Williamsburg: okres v USA
• Williamson: Williamson
• Willie: Willie | pinďourek | Francouz
• Willingness To Pay, WTP: ochota platit
• Willingness-to-accept, WTA: ochota přijímat
• Willis: Willis
• Willoughby: Willoughby
• Wills: Wills
• Willy: Willy | pinďour | Francouz
• Wilma: ženské křestní jméno
• Wilshire: Wilshire
• Wilson: Wilson
• Wiltshire: Wiltshire
• Winchell: Winchell
• Winchester: Winchester
• Windhoek: hl.m. - Namibie
• Windsor: Windsor
• Winfield: Winfield
• Winifred: ženské křestní jméno
• Winnebago: okres v USA
• Winnie: Winnie
• Winnipeg: město - Kanada
• Winograd: Winograd
• Winsett: Winsett
• Winslow: Winslow
• Winston: Winston
• Winston-Salem: město - Spojené státy americké
• Winters: Winters
• Winthrop: Winthrop
• Wisconsin: stát v USA | Wisconsin
• Witherspoon: Witherspoon
• Witt: Witt
• Wolcott: Wolcott
• Wolfe: Wolfe
• Wolff: Wolff
• Wolfgang: Wolfgang
• Wolverhampton: Wolverhampton
• Wolverton: Wolverton
• Wong: Wong
• Woodard: Woodard
• Woodberry: Woodberry
• Woodbury: Woodbury
• Woodlawn: Woodlawn
• Woodrow: Woodrow
• Woodstock: Woodstock
• Woodward: Woodward
• Woolf: Woolf
• Woolworth: Woolworth
• Wooster: Wooster
• Worcester: Worcester
• Worcestershire: kraj Worcester
• Wordsworth: Wordsworth
• World Health Organization: Světová zdravotnická organizace | WHO World Health Organization | World Health Organization WHO
• World War I: 1. světová válka
• World War II: 2. světová válka
• World war: světová válka
• Worthington: Worthington
• Wotan: Wotan
• Wowyourule: nevím
• Wrigley: Wrigley
• Wroclaw: Vratislav
• Wu: Wu
• Wuhan: město - Čína
• Wurzburg: Würzburg
• Wyandotte: okres v USA
• Wyatt: Wyatt
• Wylie: Wylie
• Wyman: Wyman
• Wyner: Wyner
• Wynn: Wynn
• Wyoming: Wyoming
• X: křesťan | desetidolarová bankovka
• X Window system: okenní systém X
• X chromosome: chromozóm X
• X rated: mládeži nepřístupné | s hvězdičkou
• X's: atmosférické poruchy
• X-band: kmitočtové pásmo
• X-radiation: ozařování rentgenem | ozáření rentgenem
• XE: eXtended Edition
• XHTML: EXtensible HyperText Markup Language
• XIDB: eXtended Integrated Data Base
• XL: XL
• XML: eXtensible Markup Language
• XPT: eXternal Page Table
• XRE: XUL Runtime Environment
• XRL: rentgenová litografie
• XS: eXceSs-three code
• XSHM: X Shared Memory Extension
• XST: eXperimental Stealth Tactical (Have Blue)
• XUL: XML User-interface Language
• XXL: XXL
• XYZ: eXamine Your Zipper
• Xanthippe: xantipa
• Xantipe: Xantipa
• Xavier: Xaver | Xaverius | Xavier
• Xe: Xenon
• Xenakis: Xenakis
• Xenia: Xenia
• Xenix: Xenix
• Xenophon: Xenofón
• Xerox: Xerox
• Xeroxes: Xeroxes
• Xerxes: Xerxes
• Xfree86: Xfree86
• Xhosa: xhosa
• Xian: Xian
• Xmas: vánoce
• Xmass-tree sorting: kumulační třídění
• Y chromosome: chromozóm Y
• Y2K: rok 2000
• Y2K compliant: funkční i po roce 2000
• Y6B: whY 6 Billion? (ie, overpopulation is more dangerous than Y2K)
• YABA: Yet Another Bloody Acronym
• YAC: are You Available to Chat?
• YADS: Yet Another DOS Shell
• YAFA: Yet Another "Fine" Acronym
• YAFIYGI: You Asked For It, You Got It
• YAG laser: ytrium-aluminium-granátový laser
• YANETUT: You Are Not Expected To Understand This
• YAOTM: Yet Another Off-Topic Message
• YBYSA: You Bet Your Sweet Ass
• YCDBSOYA: You Can't Do Business Sitting On Your Ass!
• YCDBWYCID: You Can't Do Business When Your Computer Is Down!
• YCLIU: You Can Look It Up
• YGTBDSM: You've Got To Be Dry-Shaving Me
• YGTBK: You've Got To Be Kidding
• YGTBSM: You've Got To Be S----ing Me!
• YHBW: You Have Been Warned
• YHB_: You Have Been ______
• YHGASPL: You Have Got A Serious Problem, Lad!
• YHGMTPO_: You Have Greatly Misunderstood The Purpose Of ______
• YHL: You Have Lost
• YHTBT: You Had To Be There
• YKIYEI: You Killed It, You Eat It
• YKWIM: You Know What I Mean
• YKYB: You Know You've Been
• YKYB_TLW: You Know You've Been ______ing Too Long When . . .
• YM: You Mean
• YMCA: Young Men's Christian Association
• YMHA: Young Men's Hebrew Association
• YMMV: Your Mileage May Vary
• YMmjNhFycOuAUMBoGGQ: LQmjvwwYqMCdYTbOp
• YSS: You Suck Severely
• YWCA: Young Women's Christian Association
• YWHA: Young Women's Hebrew Association
• YWHOL: Yelling "WooHoo" Out Loud (as in LOL)
• YWSYLS: You Win Some, You Lose Some
• Yagi: Yagi
• Yahveh: Jahve
• Yahweh: Jahve
• Yajur-Veda: Jadžur véda
• Yakima: okres v USA
• Yale: Yale | Yale
• Yalta: Jalta
• Yama: Jama
• Yamaha: Yamaha
• Yamoussoukro: město - Pobřeží Slonoviny
• Yangon: město - Barma
• Yangtze: Jang-c' tiang
• Yankee: Jenký | Yankee | Američan | americký
• Yankees: posměšně Američané
• Yankton: okres v USA
• Yaounde: hl.m. - Kamerun
• Yaren: hl.m. - Nauru
• Yaroslavl: Jaroslavl
• Yates: Yates
• Yeager: Yeager
• Yeats: Yeats
• Yellow River: Žlutá řeka
• Yellow Sea: Žluté moře
• Yellowknife: město - Kanada
• Yellowstone: Yellowstone
• Yemen: Jemen | jemenský
• Yerevan: Jerevan
• Yerkes: Yerkes
• Yiddish: jidiš | jidiš
• Yoder: Yoder
• Yokohama: město - Japonsko
• Yom Kippur: Jom Kippur
• Yonkers: Yonkers
• York: York
• Yorker: Yorker
• Yost: Yost
• You are under arrest!: Jste zatčen!
• Yours sincerely: Se srdečným pozdravem
• Yuba: okres v USA
• Yugoslavia: Jugoslávie
• Yugoslavian: Jugoslávec
• Yuki: Yuki
• Yuri: Juraj | Jurij
• Yuri Gagarin: Jurij Gagarin
• Yvette: ženské křestní jméno
• Z-diode: Zenerova dioda, z-dioda
• ZEV: vozidlo s nulovými emisemi
• ZIG: nulové zvýšení na stupnici
• ZNT: ZiffNeT
• Zachary: Zachariáš
• Zagreb: Záhřeb
• Zaire: Zair
• Zairean: Zairský
• Zairian: Zaiřan
• Zambezi: Zambezi
• Zambia: Zambie
• Zambian: Zambijec
• Zan: Zan
• Zanzibar: Zanzibar
• Zealand: Zéland
• Zeiss: Zeiss | Zeiss
• Zen: Zen
• Zeppelin: Zeppelin
• Zeus: Zeus
• Zhengzhou: město - Čína
• Ziegler: Ziegler
• Zimbabwe: Zimbabwe
• Zimbabwean: Zimbabwan
• Zimmerman: Zimmerman
• Zion: Sión | Zion
• Zionism: sionismus
• Zionist: sionista | sionistka
• Zionists: sionisté
• Zoe: ženské křestní jméno
• Zomba: město - Malawi
• Zorn: Zorn
• Zoroaster: Zarathuštra | Zoroaster
• Zoroastrian: zoroastriánský | stoupenec Zoroastry | zarathuštrovský | stoupenec Zarathuštry
• Zoroastrianism: zoroastriánství | zarathuštrismus
• Zulu: Zulu
• Zurich: Curych | Zurich
• Zyrian: finské nářečí
• a: nějaký, jakýsi | za | neurčitý člen
• a after: poté co
• a babe in arms: malé dítě
• a babe in the woods: bezbranná osoba
• a back-up copy: záložní kopie
• a bad taste in my mouth: tušit něco zlého | mít špatný pocit
• a bad time: nedostatek času, pozdě
• a ball-park figure: přibližný odhad
• a bar fly: barový povaleč
• a bar star: barová holka
• a bare-faced lie: úmyslná lež
• a barnburner: napínavá hra | narážka na bajku o muži, který spálil stodolu aby se zbavil krys | úspěšný výsledek | významná událost
• a barrel: sud (barel)
• a barrel of laughs: velká zábava | hromada srandy
• a basket case: ruina | troska, ruina | zřícenina
• a bawling out: udělené kázání
• a bed of roses: na růžích ustláno | záhon růží
• a bee in her bonnet: neodbytná, vtíravá myšlenka | podivín
• a beehive of activity: místo plné pracovitých lidí
• a belt: pás, opasek, řemen, pásek
• a big bloob: hromotluk
• a big do: velká zábava
• a big shot: papaláš
• a big wheel: mocný člověk
• a big wig: velké zvíře
• a billion: miliarda
• a bimbo: hloupá dívka
• a bit: trochu
• a bit at sea: být nejistý
• a bit like: trochu jako
• a bit mental: nevyrovnaný | neracionální
• a bit much: trochu moc
• a bit of coward: kus zbabělce
• a bit of fluff: žena | kočka
• a bit off: neracionální
• a bite to eat: trocha jídla | něco k snědku
• a bitter pill: bolestivá zkušenost
• a black mark: černý puntík
• a blackout (TV): úmyslné nevysílání TV
• a blackout (war): zákaz svítit světlem
• a blank look: nechápavý pohled
• a blast: zaútočit - napadnout | zničit | vyhodit do vzduchu | odstřelit pomocí trhaviny
• a blessing in disguise: problém řešící jiný problém
• a blowout: píchnutá pneumatika
• a bone to pick: jablko sváru
• a breath of fresh air: milá změna
• a breath of wind: lehký vánek
• a brick: cihlový | postavit z cihel | cihla
• a brief: soudní příkaz
• a budding genius: geniální dítě
• a budget surplus: rozpočtový přebytek
• a bull in a china shop: slon v porcelánu | nemotorný člověk | neohrabanec
• a bum rap: falešné obvinění
• a bummer: přibližovací vozík
• a bun in the oven: čekající dítě
• a bunch of malarkey: hromada nesmyslů | kupa keců | hramada nesmyslů
• a bundle of nerves: nervózní osoba
• a capella singing: zpěv bez kapely
• a cappella: bez kapely | bez doprovodu
• a cappella singing: zpěv bez kapely
• a case of: ukázka něčeho
• a case off: vyztužit
• a caution: varovat | výstraha | opatrnost
• a cheap drunk: opilec, který toho moc nesnese
• a checkup: kontrola správnosti | vyšetření
• a chicken in every pot: dost jídla pro všechny rodiny
• a chin wag: nezávazná neformální konverzace, žvatlání
• a chip off the old block: jablko nepadlo daleko od stromu
• a chunk of change: hromada peněz
• a clean bill of health: dobrý zdravotní stav
• a cliff-hanger: napínavá hra
• a close call: těsný míček | dostat se z něčeho jen tak tak | unik o vlas
• a close shave: vyholení
• a clutch hitter (baseball): první pálkující
• a cold: neosobní | udělat něco bez přípravy, přímo | v bezvědomí | frigidní | neosobný | starý | slabý | vychladlý | chladný | studený | rýma
• a cold fish: studený jak psí čumák | suchar
• a common thread: obvyklá zápletka
• a contract out on: odměna na hlavu
• a coon's age: dlouhá doba
• a copy: kopie
• a couple: pár
• a couple of: dvojice
• a crash course: kolizní kurz
• a crush on: náhlý pocit lásky
• a crying shame: smutná událost | velká škoda
• a cut above: lepší výsledek
• a cut-up: bavič
• a daredevil: smílec | odvážlivec | odvážný člověk
• a dead certificate: úmrtní list
• a dead giveaway: jasné znamení
• a dead heat: velmi tesné vítězství
• a dead loss: úplná ztráta
• a dead ringer: velká podobnost | podobnost dvojčete
• a dickens of a time: obtížný úkol
• a dictionary: slovník
• a different kettle of fish: odlišný | jiný
• a dime a dozen: velmi levný
• a dog's age: dlouhá doba | 10 až 15 let
• a dog's breakfast: směsice různých věcí
• a dog's life: mít se špatně | život v chudobě | psí život
• a dog's sleep: lehký spánek
• a doggy bag: zbytky jídla z restaurace odnesené domů psovi | sáček se zbytky jídla
• a double-edged sword: dvousečný meč
• a downer (drug): utišující lék | sedativum
• a downer (sadness): smutná událost
• a drag: nuda
• a dressing down: udělené kázání
• a drop in the bucket: malá část
• a dust-up: rvačka
• a fair shake: uspokojivá náhrada
• a falling out: hádka
• a false move: neočekávaný pohyb | špatný pohyb
• a falsehood: lež
• a far cry: daleko
• a faraway look: pohled do dáli
• a fart in a windstorm: zbytečná snaha
• a fat lip: rozbitá ústa
• a feather in your cap: uznání za práci
• a feeling: pocit
• a few: pár | několik
• a few bricks short of a full load: nerozumný
• a fifth wheel: nepotřebné zařízení
• a fighting chance: férová šance
• a fill-up: natankování paliva
• a fine line: úzký vztah
• a fine-toothed comb: detailní zkoumání
• a firm hand: pevná ruka | osoba usměrňující mravy
• a flash in the pan: osoba nepracující stále dobře
• a fleeting glance: zběžný pohled
• a fly on the wall: chtít slyšet trávu růst
• a fool and his money are soon parted: hýřil brzy nemá nic
• a foregone conclusion: jasný výsledek
• a fortiori: o to více
• a free hand: výběr podle libosti
• a free-for-all: rvačka
• a freeze on: zastavení nějaké činnosti
• a fresh pair of eyes: čtenář neznající knihu
• a fresh start: nový život
• a full house (cards): dvojice a trojice v pokeru
• a full plate: plné ruce práce | plný talíř
• a gaggle of geese: hejno husí
• a game one: nekompromisní hráč
• a ghost of a chance: mizivá šance
• a glow on: lehce opilý
• a go-getter: velmi pilný zaměstnanec | těžce pracující zaměstnanec
• a going concern: všetečné dítě
• a golden opportunity: dobrá šance | dobrá investice
• a goner: ztracená záležitost
• a good arm: dobře házející hráč
• a good deal: mnoho | hodně
• a good egg: milá osoba
• a good head: milá osoba
• a good many: velmi mnoho
• a good mark: dobrý člověk
• a good peny: poctivý chlap
• a good sport: férová osoba
• a good while: hezky dlouho
• a grain of truth: zrnko pravdy
• a great deal: mnohem, o mnoho
• a group people having approximately the same age: skupina lidí mající v průměru stejný věk
• a handful: neposedné dítě | hrst
• a handout: jídlo zdarma
• a hard day: náročný den
• a hard row to hoe: obtížný úkol
• a hard time: nepříjemný čas
• a hassle: problém
• a head start: náskok v závodu
• a heavy day: náročný den
• a heavy hitter: silák
• a heavy see: rozbouřené moře
• a heavyweight: mocný člověk
• a hell of a time: nádherný čas
• a helping hand: pomocná ruka
• a hill of beans: malé množství
• a hit: hit | dávka drog
• a hollow leg: mít velký splávek
• a holy pile: velké množství
• a hoot: dobrá zábava | velká legrace
• a horse of a different color: odlišná záležitost
• a hot hand: šťastná ruka při hrách
• a hot number: žhavé téma
• a hot ticket: populární výrobek
• a hot topic: žhavé téma
• a hotdog: hráč pro obecenstvo
• a hothead: cholerik
• a hotshot: vejtaha | výtaha
• a household name: jméno známé osobnosti
• a howling blizzard: sněhová bouře
• a humdinger: nádherný výrobek
• a hundred: sto, stovka
• a hundred and one: sto a jeden
• a hundred thousand: sto tisíc
• a hundred times: stokrát
• a hungry belly has no ears: řečmi člověka nenasytíš
• a jako: africký papoušek (Psittacus erithacus), žako
• a jim dandy: nádherná věc
• a kept woman: "koupená" manželka | manželka za peníze
• a la: na způsob, ve stylu
• a la carte: podle jídelníčku
• a la king: vařené v bílé krémové omáčce se zeleninou
• a la mode: podle poslední módy
• a lady-killer: pohledný muž
• a law: zákon
• a leg up: první krok
• a level playing field: vyrovnat šance na výhru
• a lick and a promise: rychlý úklid
• a lift: dobrý pocit
• a line: čára
• a little: trochu
• a little bird told me: někdo mi řekl
• a little bit: trošku | maličko
• a little bit boring: kapku nudný
• a little castle: hrádek
• a little off: trochu bláznivý | nakřivo
• a little steep: trochu drahý
• a little thick: příliš chvály
• a long shot: malá šance na výhru
• a long time ago: dávno
• a loose cannon: nevypočitatelný člověk
• a losing streak: řada porážek
• a lost cause: zbytečná námaha | ztracený plán
• a lot: moc
• a lot of: mnoho | hodně
• a lot of bunk: kupa lží
• a lot of folderol: hromada nesmyslů
• a lot of water: spousta vody
• a lot of water has passed under the bridge: hodně vody uplynulo
• a lot on the ball: inteligentní
• a love tap: jemné postrčení
• a lucky break: hodně štěstí
• a lucky streak: řada výher
• a major: a dur
• a man of feeling: citový člověk
• a man of few words: málomluvný člověk
• a man of the cloth: farář
• a man of worth: zasloužilý člověk
• a man's home is his castle: pánův dům je jeho hrad
• a marked man: známý zločinec
• a match: zápas
• a matter: problém
• a member: člen
• a mental block: překážka v učení
• a million: milion
• a million times: mnohokrát, často
• a month of Sundays: mnoho dní
• a must: nutná zkušenost
• a nail-biter: napínavá hra | napínavý pořad
• a necktie party: oběšení | lynčování
• a new broom sweeps clean: nové kostě dobře mete
• a new lease on life: nový začátek
• a newspaper kiosk: novinový stánek
• a notch below: ne tak dobrý
• a number of: řada
• a nut case: blázen
• a pack of lies: hromada lží
• a pain in the butt: osoba dělající problémy
• a paltry sum: malé peníze
• a paper trail: množství dokumentů
• a part: část
• a party to crime: pomoc při zločinu
• a pat answer: plánovaná odpověď
• a penny for your thoughts: řekni mi co si myslíš
• a perfect stranger: úplný cizinec
• a pick-me-up: životabudič
• a picture: obrázek
• a picture is worth a thousand words: obrázek sdělí více než text
• a piece of cake: lehký úkol
• a piece of my mind: mnou udělená kritika
• a piece of news: novinářská zpráva
• a piece of piss: lehký úkol
• a piece of the action: podíl na zisku | podíl na kořisti
• a pig in a poke: riziko | zajíc v pytli
• a pinch of salt: špetka soli
• a pinch to grow an inch: štípnutí oslavence narozenin
• a pine float: párátko ve sklenici vody
• a pity: škoda
• a play on words: dvojsmyslná věta
• a pocket of resistance: malá skupina odpůrců
• a poker face: tvář bez výrazu
• a pop: za jednu osobu | jeden lístek
• a posteriori: ve smyslu
• a pretty penny: hodně peněz
• a priori: a priori | nezaložený na zkušenosti | apriori
• a quarter to: tři čtvrtě na
• a question of: důležitý faktor
• a quick study: rychlé studium
• a quickie: rychlá hra | rychlý sex
• a rack: police, regál
• a rat: krysa
• a raw deal: nevýhodná smlouva
• a red-letter day: zvláštní den
• a redneck: netolerantní osoba | buran
• a regular guy: obyčejný člověk
• a riot: velká legrace
• a rip-off: příliš vysoká cena
• a rival company: konkurenční firma
• a rolling stone gathers no moss: přílišný neposeda
• a rope: lano
• a rough time: být škádlen ostatními
• a rough time of it: stresující období
• a royal pain: nepříjemný pocit
• a run for your money: oponent | silná konkurence
• a sack of hammers: těžký předmět
• a sack of potatoes: pytel brambor
• a sad sack: člověk nedotahující práci do konce
• a sample of the cloth: vzorek látky
• a scandal is brewing: mluví se o skandálu
• a score to settle: nevyřízený účet
• a screw loose: bláznivý
• a send-up: zesměšnění
• a shadow of his former self: být mnohem hubenější
• a sharp tongue: ostrý jazyk
• a sharp wit: vtipné poznámky
• a shitload: velké množství
• a shogun: mocný obchodník
• a shoo-in: jasný vítěz
• a short one: sklenka whisky
• a shot in the arm: povzbuzení
• a shot in the dark: střela od boku
• a sick building: budova s vydýchaným vzduchem
• a sight for sore eyes: milé shledání
• a sitting duck: snadný cíl
• a slim chance: malá šance
• a slip of a girl: mladá dívka
• a slip of the tongue: vyslovená chyba
• a slippery slope: riskantní plán
• a slow day: špatný den pro obchod
• a slug: trs | skupinka
• a snootful: zavětření
• a snow job: podvod
• a snowball's chance in hell: mizivá šance na úspěch
• a soft touch: osoba neumějící odmítnout
• a speech: projev
• a spot of tea: šálek čaje
• a steal: sleva
• a stitch in time saves nine: preventivní oprava
• a stone's throw: krátká vzdálenost | co by kamenem dohodil | 25 metrů
• a sucker for punishment: obětní beránek
• a suicide pass (hockey): druh nahrávky v hokeji
• a sure bet: jasný vítěz
• a sure thing: samozřejmost
• a sweet tooth: chuť na sladké
• a takeoff on: založený na stejném nápadu
• a talking to: vynadání
• a tall one: silný alkohol
• a tall story: báchorka
• a tempest in a teapot: mnoho povyku pro nic
• a thorn in my side: osoba dělající problémy
• a thousand: tisíc
• a three-bagger: šeredná osoba
• a tiny bit: trošičku
• a token gesture: malý náznak děkování
• a tongue-lashing: vynadání
• a total stranger: úplný cizinec
• a touch of: příznaky nějaké nemoci
• a tough act to follow: těžko napodobitelný výkon
• a tough call: těžké rozhodnutí
• a tough time of it: těžká doba
• a tower of strength: přítel do deště
• a wake-up call: varování
• a warning: varování
• a wash: být si kvit
• a wash-out: selhání
• a way with words: povídavost | schopnost povídat
• a whale of a game: napínavá hra
• a wild goose chase: bezvýsledné pronásledování | plýtvání časem
• a window of opportunity: příležitost
• a wolf in sheep's clothing: nevinně vypadající nepřítel
• a word to the wise is sufficient: porozumění klíčovému slovu
• a wordsmith: spisovatel
• a yawner: nudná událost
• a.k.a: též známý jako
• a.k.a.: též známý jako | alias | též známy jako...
• a.m.: ráno
• a/c: klimatizace
• aachoo: hepčík
• aardvark: hrabáč
• aardwolf: druh hyeny
• ab initio: neempirický
• ab ovo: od začátku | od vajíčka
• abaca: manilské konopí
• abaci: počítadla
• aback: překvapen | zpět | vzadu
• abacus: počitadlo
• abacuses: počitadla
• abaft: za | vzadu | na zádi | na záď | dozadu
• abalone: mořský plž | ušeň
• abampere: abampér | absolutní ampér
• abandon: zanechat | abandonovat | opouštět | zanedbat | vzdát se | opustit
• abandon to: oddat se, zcela se oddat (čemu)
• abandoned: zanechaný | opustil | zkažený | zhýralý | zpustlý | opuštěný | nemravný
• abandoned infant: opuštěné dítě
• abandoned person: opuštěná osoba
• abandoned ship: opuštěná loď
• abandoning: opouštějící | opouštění
• abandonment: opuštění | opuštěná budova
• abandons: opouští
• abase: ponížit | pokořit | degradovat
• abase oneself: pokořit se | snížit se (k čemu), ponížit se, zdiskreditovat se (něčím)
• abased: degradován
• abasement: ponížení | pokoření
• abash: zastrašit | zahanbit | zakřiknout
• abashed: zastrašen
• abashing: zastrašování
• abashment: rozpaky
• abasia: abázie
• abasic: abazický
• abate: zmírnění | zmenšit | zrušit | zmírnit | zmenšovat | ustávat | zastavit | učinit přítrž čemu | stát se neplatným | snížit | slábnout | skoncovat s | rušit | poskytovat slevu | polevit | odečítat
• abated: zrušil | zmírnil | zmenšoval | zastavil | ustával | snížil | slábl | rušil | polevil
• abatement: zmenšení | snížení, zmírnění | odečet | zrušení | zmírnění | zastavení | úleva | srážka | snížení | sleva | rabat | potírání
• abatement of a nuisance: potírání zlořádů
• abatements: zmírnění | povolení | zrušení
• abating: polevující
• abatis: záseky
• abattoir: jatky
• abaxial: nesouosý
• abbacy: opatství
• abbatial: opatský | abatyšský
• abbe: abbé
• abbess: abatyše
• abbey: opatství | budova opatství
• abbeys: budovy opatství
• abbot: opat
• abbots: opati
• abbrevation: zkratka | zkrácení
• abbreviate: zkrátit | zkracovat | zestručnit
• abbreviated: zkrácený
• abbreviating: zkracující | zkracujíc
• abbreviation: zkrácení | zkratka
• abbreviations: zkratky
• abc: abecední
• abcoulomb: coulomb
• abdicate: abdikovat
• abdicated: abdikoval | vzdal se funkce
• abdication: abdikace | odstoupení z funkce
• abdomen: zadeček | břicho
• abdomens: břicha
• abdominal: břišní | abdominální
• abdominal aorta: břišní aorta
• abdominal cavity: břišní dutina
• abdominal delivery: porod císařským řezem
• abdominal muscle: břišní svaly
• abdominal wall: břišní stěna
• abdominous: břichatý
• abduct: unést
• abducted: unesen
• abduction: únos
• abductions: abdukce | odtažení | upažení
• abductor: únosce
• abductors: únosci
• abducts: odtahovat
• abeam: ze strany
• abecedarian: žák | začátečník | abecední
• abed: v posteli | upoután na lůžko
• abele: topol bílý
• abelmosk: ibišek
• abend: abnormální ukončení
• aberrance: vyšinutí | odchylka | deviace
• aberrancy: poblouznění | odchylka
• aberrant: vyšinutý | aberující | nenormální
• aberration: aberace | odchylka | úchylka
• abet: ponoukat | navádět
• abetment: ponoukání | podněcování
• abetted: napomáhal
• abetter: spoluviník
• abetting: napomáhání | navádějící
• abettor: spoluviník | podněcovatel
• abeyance: latentní stav | nerozhodnutý stav | pozastavení | suspenze
• abfarad: absolutní farad
• abhenry: absolutní henry
• abhor: ošklivit si | děsit se
• abhorred: ošklivil si
• abhorrence: averze | odpor | zhnusení
• abhorrent: odporný
• abidance: dodržování | setrvávání
• abide: snést | vystát | vyčkat | dodržet | strpět | dodržovat | vydržet | snášet
• abide by: respektovat | dodržovat | zůstat věrný | řídit se | být věrný
• abided: strpěl | snesl | snášel | setrval | dodržoval
• abiding: nepomíjející | trvalý
• abient: negativní
• abilities: schopnosti
• ability: dovednost | zdatnost | důvtip | zručnost | způsobilost | vlohy | schopnost
• ability to: schopen (něčeho)
• ability to damage plant: schopnost poškodit rostlinu
• ability to pay: solventnost | platební schopnost
• ability to search host: schopnost vyhledat hostitele
• abiogenesis: prvoplození | abiogeneze
• abiogenetic: abiogenetický
• abiogenic landscape: abiogenní krajina
• abioseston: abioseston
• abiotic environmental component: abiotická složka prostředí
• abiotic factor: abiotický faktor
• abiotrophy: abiotrofie
• abject: pokleslý | bídný
• abject conditions: bídné podmínky
• abject despair: nejhlubší zoufalství
• abject imitation: otrocká napodobenina | otrocká imitace
• abject misery: nejhorší bída
• abjection: degradace | skleslost | ponížení
• abjectly: bídně
• abjectness: zavrženíhodnost
• abjuration: odvolání
• abjure: zříct se | odpřisáhnout
• abjured: odvolal | zřekl se
• ablate: odejmout
• ablated: odstraněný | odříznutý
• ablating: odnímání
• ablation: odplavení | snesení | odnětí | ablace
• ablative: ablativ
• ablative absolute: ablativ absolutní
• ablaut: ablaut
• ablaze: planoucí | hořící
• able: zdatný | schopný | nadaný | dovedný
• able seaman: námořník první třídy
• able to compete: konkurenceschopný
• able to pay: solventní
• able to work: práceschopný
• able-bodied: tělesně schopný | schopen
• ablepharia: ablefarie
• abler: schopnější
• ablest: nejschopnější
• ablong: podlouhlý
• abloom: kvést
• ablution: mytí se | umývání
• ably: dovedně
• abnegate: zříct se | vzdát se
• abnegate a right: vzdát se práva
• abnegation: zřeknutí se
• abnormal: výjimečný | nezvyklý | abnormální
• abnormal psychology: psychopatologie
• abnormalities: odchylky
• abnormality: nenormálnost | abnormálnost | abnormalita | odchylka | vada | nepravidelnost
• abnormally: abnormálně
• abnormity: abnormalita
• abo: domorodec
• aboard: ve vlaku | v autobusu | na palubu | naloděn | na palubě
• abode: bydliště
• abohm: absolutní ohm
• abolish: odstranit | anulovat | zrušit
• abolish measures: odstranit opatření
• abolish slavery: zrušit otroctví
• abolished: zrušený
• abolishing: rušení
• abolishment: zrušení
• abolition: zrušení
• abolitionist: abolicionista
• abominable: odporný | hnusný | ohavný
• abominably: ohavně | odporně
• abominate: ošklivit si | hnusit | děsit se
• abomination: sprostota | ohavnost | hnus
• aboriginal: prapůvodní | domorodý
• aborigine: domorodec
• aborigines: domorodci
• aborning: při zrození | při porodu | rodící se
• abort: přerušit | zrušit | zmařit | překazit | selhat | potratit | nezdařit se
• aborted: zrušený
• aborticide: zabití plodu
• aborting: rušení
• abortion: přerušení | interrupce | interupční | potrat
• abortionist: doktor provádějící potrat
• abortions: potraty
• abortive: nezdařený | neúspěšný
• abortive attempt: nezdařený pokus
• abortive birth: předčasný porod
• aborts: ruší
• abortus: potrat
• abound: překypovat | přetékat | oplývat | hojně se vyskytovat
• about: kvůli | aktivní | v čem | být připravený | u sebe | u | skoro | stran čeho | sem tam | po | přibližně | o čem | okolo | kolem | o | dokola | asi
• about face: čelem vzad
• about him: o něm | na něho
• about time: načase
• about us : o nás
• above: výše uvedený | shora uvedený | výše | nade | shora | nahoře | nahoru | nad
• above all: především
• above and beyond the call of duty: více než je očekáváno
• above board: čestný
• above me: na mě moc
• above one's means: nad poměry
• above par: nad průměrem | nad paritou | nad pari
• above standard: nadprůměrný
• above the law: nepodléhající zákonům
• above understanding: mimo chápání
• above-board: poctivý | poctivě | čestně | bezelstně
• above-mentioned: dříve zmíněný
• aboveboard: otevřený | otevřeně | poctivě
• aboveground: nadzemní
• aboveground nuclear testing: nadzemní nukleární testování
• abovementioned: dříve zmíněný
• abracadabra: čárymáry
• abrade: obrousit | opotřebit
• abraded: opotřebený
• abrading: brusný
• abrasion: abraze | odřenina | otěr | oděrka | obrušování
• abrasion belt: brusný pás
• abrasion dust: brusný prach
• abrasion polishing: leštění broušením
• abrasion resistance: pevnost v oděru
• abrasion test: zkouška na otěr
• abrasions: oděrky
• abrasive: brusný | brusivo | brousící
• abrasive band: brusný pás
• abrasive belt: brusný pás
• abrasive cloth: brusné plátno
• abrasive disk: brusný kotouč
• abrasive grain: brusné zrno
• abrasive mark: stopa po brusivu
• abrasive material: brusný materiál
• abrasive paper: papír brusný
• abrasive powder: brusný prášek
• abrasive quality: brusivost
• abrasive segment: brusný segment
• abrasively: hrubě | brusně
• abrasiveness: obrusnost | hrubost | drsnost | abrazivnost
• abreact: odreagovat
• abreaction: odreagování
• abreast: vedle sebe | bok po boku | držet krok (s)
• abridge: zkrátit | zestručnit | zbavit
• abridge a sb. of rights: zbavit práv
• abridge a sb. of st.: zbavit
• abridged: zestručněný
• abridged division: zkrácené dělení
• abridged multiplication: zkrácené násobení
• abridgement: zkrácené vydání | výtah
• abridgment: snížení
• abroad: zahraniční | za hranicemi | v zahraničí | zahraničí | v cizině | do ciziny | cizina
• abrogate: anulovat | zrušit | odstranit
• abrogated: zrušil | odstranil
• abrogation: zrušení | anulování
• abrupt: neočekávaný | nesouvislý | strohý | strmý | příkrý | prudký | nečekaný | náhlý
• abrupt interval: neočekávaná přestávka
• abrupt peak: strmý štít
• abrupt style: nesouvislý styl
• abrupt tern: prudká zatáčka
• abruption: odlomení | odtržení
• abruptly: zprudka | náhle
• abruptness: strohost | neočekávanost
• abscess: hlíza | absces
• abscissa: úsečka | abscisa | souřadnice
• abscissae: úsečka
• abscission: odříznutí | odnětí | oddělení
• abscond: uprchnout | uniknout
• absconder: uprchlík před spravedlností | uprchlík
• abseil: slaňovat | slanit
• abseiler: slaňující osoba
• absence: absence | neúčast | nepřítomnost | neexistence | nedostatek
• absence makes the heart grow fonder: střídmost dělá srdce nežnější
• absences: nedostatky
• absent: chybějící | roztržitý | nepřítomný
• absent-minded: roztržitý | duchem nepřítomný
• absent-mindedly: nepozorně
• absent-mindedness: nepřítomnost duchem | roztržitost
• absented: chybějící
• absentee: absentér | nepřítomný
• absenteeism: absentérství
• absently: nepřítomně
• absentminded: roztržitý
• absentmindedly: nepozorně
• absentmindedness: roztržitost
• absinth: pelyněk | absint
• absinthe: absint
• absolute: naprostý | úplný | neomezený | absolutní | absolutistický
• absolute advantage: absolutní výhoda
• absolute agreement: naprostá shoda
• absolute alcohol: absolutní alkohol | čistý alkohol
• absolute biochemical oxidation: úplná biochemická oxidace
• absolute colorimetric intent: absolutní kolorimetrický záměr
• absolute command: důrazný rozkaz
• absolute denial: úplné popření
• absolute error: absolutní chyba
• absolute fool: úplný hlupák
• absolute freedom: naprostá svoboda
• absolute humidity: absolutní vlhkost vzduchu
• absolute lethal dose (LD100): absolutní (smrtelná) letální dávka (LD100)
• absolute loss: naprostá ztráta
• absolute magnitude: absolutní magnituda
• absolute monarchy: absolutistická monarchie
• absolute monopoly: absolutní monopol
• absolute physical scarcity: absolutní věcná vzácnost (nedostatek, omezenost)
• absolute pitch: absolutní výška
• absolute power: absolutní síla
• absolute promise: bezpodmínečný slib
• absolute proof: přesvědčivý důkaz | pozitivní důkaz
• absolute ruler: absolutní vládce
• absolute trust: naprostá důvěra
• absolute value: absolutní hodnota
• absolute zero: absolutní nula
• absolutely: zcela | zajisté | opravdu | fakticky | dočista | naprosto | rozhodně | úplně | absolutně
• absoluteness: neomezenost | úplnost | absolutnost
• absolutes: absolutní pravdy
• absolution: zproštění | rozhřešení
• absolutism: absolutizmus
• absolutist: absolutistický
• absolutist views.: absolutistická stanoviska
• absolve: zprostit | osvobodit
• absolve from: zprostit čeho | osvobodit od
• absolve of: osvobodit z
• absolved: osvobozen
• absolving: osvobozování
• absorb: absorbovat | pohlcovat | vstřebávat | nasát | zaměstnat | vstřebat | pohltit
• absorbable: absorbovatelný
• absorbate: absorbát
• absorbed: pohlcený | absorbovaný | zabrán do
• absorbed dose: absorbovaná dávka (ioniz. záření) | absorbovaná dávka
• absorbed substance: absorbát
• absorbency: absorpčnost
• absorbent: absorbent
• absorber: pohlcovač | absorbér
• absorbing: absorbující | zaměstnávající
• absorbing power: nasákavost
• absorbs: absorbuje
• absorbtive capacity of pollutants.: absorpční kapacita polutantů
• absorptance: pohltivost
• absorption: polcování | pohlcení | vstřebávání | absorpce
• absorption coefficient: koeficient absorpce
• absorptive: absorpční | schopný uchvátit | uchvátivý | savý
• absorptive drain: pohlcovací drén
• absorptive well: hltač
• absorptivity: savost | pohltivost | absorptivita
• abstain: abstinovat | zdržovat se
• abstained: nehlasoval
• abstainer: abstinent
• abstaining: abstinující
• abstemious: šetrný | zdrženlivý | střídmý
• abstemiously: zdrženlivě | střídmě
• abstemiousness: zdrženlivost | střídmost
• abstention: zdržení se
• abstentions: abstinence
• abstinence: abstinence
• abstinent: zdrženlivý | střídmý | abstinentní | abstinent
• abstract: přehled | resumé | výtah | odtažitý | odstranit | oddělit | obsah | abstraktní pojem | abstraktní | abstrahovat
• abstract expressionism: abstraktní expresionismus
• abstract noun: abstraktní podstatné jméno
• abstract system: abstraktní systém
• abstracted: nepozorný | roztržitý
• abstractedly: roztržitě | nepozorně | nezávisle
• abstractedly from: nezávisle na
• abstractedness: roztržitost
• abstraction: abstrakce
• abstractions: abstrakce
• abstractive: abstrakční
• abstractive use: abstraktivní využití (vody)
• abstractly: abstraktně
• abstractor: dokumentátor
• abstracts: abstrakce
• abstruse: nesrozumitelný | nejasný
• abstrusely: nesrozumitelně
• absurd: pošetilý | nemožný | směšný | nesmyslný | absurdní
• absurdest: nejabsurdnější
• absurdist: absurdistický
• absurdities: absurdnosti
• absurdity: absurdita | nesmyslnost | nemožnost | absurdnost
• absurdly: absurdně
• abulia: abulie
• abundance: abundance | nadbytek | hojnost
• abundance of st.: nadbytek
• abundant: vydatný | oplývající | hojný | bohatý
• abundant in st: bohatá na co | oplývající čím
• abundant in st.: oplývající
• abundantly: hojně
• abuse: zneužívání | týrat | spílat | nadávka | znužívání | zneužít | hrubé zacházení | zneužití | zneužívat | nadávky | nadávat
• abuse of st.: zneužití
• abused: zneužit
• abuser: zneuživatel
• abusers: zneuživatelé
• abuses: zneužívá
• abusing: zneužívající
• abusive: hanlivý | urážlivý
• abusively: urážlivě | sprostě
• abusiveness: zneužívanost
• abut: přiléhat | sousedit | hraničit | dosedat
• abut against: přiléhat k | dosedat k
• abut on: sousedit s | hraničit s
• abutment: tupý spoj | podpěrný pilíř | podpěra | pata | opěra
• abutment arch: krajní oblouk
• abutment pier: opěra | krajní podpora
• abutter: soused
• abutting: sousední
• abuzz: bzučící
• abvolt: abvolt
• abysm: propast
• abysmal: bezedný | nezměrný | propastný | hrozný
• abysmal misery: obrovská bída
• abysmal stupidity: obrovská blbost
• abysmally: hrozně
• abyss: propast | bezedná propast
• abyssal: abysál | abysální
• acacia: akácie | akát | klovatina | arabská guma
• academe: akademický
• academia: akademie
• academian: akademik
• academic: teoretický | akademik | vysokoškolský | vědecký | humanitní | akademický
• academic degree: akademický titul
• academic freedom: akademická svoboda
• academic year: školní rok | akademický rok
• academical: vysokoškolský | akademický
• academically: akademicky
• academician: akademik
• academics: profesoři
• academies: akademie
• academism: akademismus
• academy: akademie
• acanthus: akant
• acariasis: akarióza
• acaricide: akaricid
• acarid: roztoč
• acariphage: akarofág
• acarpous: sterilní
• acatalectic: akatalektický
• acaudal: bezocasý
• acaudate: bezocasý
• acaustobiolith: akaustobiolit
• acc of: samu | sama
• accede: vstoupit | přistoupit | nastoupit
• accede to: přistoupit na | přistoupit k
• accede to an office: nastoupit do úřadu
• accede to the throne: nastoupit na trůn
• accede with st.: souhlasit s
• acceded: vstoupil | souhlasil | přistoupil | nastoupil
• accelerate: uspíšit | zrychlovat | urychlovat | akcelerovat | zrychlit | urychlit
• accelerated: urychlen | zrychlený
• accelerated erosion: zrychlená eroze
• accelerates: akceleruje
• accelerating: urychlující
• acceleration: zrychlení | urychlení | akcelerace
• accelerations: zrychlení | urychlení
• accelerative: zrychlovací | urychlující | zrychlující
• accelerator: zrychlovač | urychlovač | akcelerátor | plynový pedál
• accelerator pedal: pedál plynu
• accelerators: akcelerátory
• accelerometer: akcelerometr
• accent: akcentovat | důraz | akcent | způsob výslovnosti | přizvukovat | přízvuk
• accented: zdůrazněný | nářeční
• accents: přízvuky | akcenty
• accentual: přízvučný
• accentuate: zdůraznit | akcentovat | vyzdvihnout | přízvukovat | zdůrazňovat
• accentuated: zdůrazněný | zvýrazněný | vyzdvižený
• accentuation: zdůraznění | vyzdvižení
• accept: uznávat | přijmout | přijímat | akceptovat
• acceptability: přijatelnost
• acceptability principle.: princip přijatelnosti
• acceptable: přípustný | přijatelný
• acceptable daily intake: přípustný denní příjem
• acceptable daily intake (ADI) of harmful substance: přijatelný denní přísun škodlivé látky (ADI) | ADI přijatelný denní přísun škodlivé látky (angl.)
• acceptableness: přijatelnost
• acceptably: přijatelně
• acceptance: přejímka | přijetí, souhlas | přijetí | souhlas
• acceptance credit: akceptační úvěr
• acceptance of membership: přijetí členství
• acceptance of st.: souhlas s
• accepted: přijatý | přijato | přijal
• accepter: příjemce
• accepters: příjemci
• accepting: přijímání
• acceptor: příjemce
• acceptors: příjemci
• accepts: přijímá
• access: přístup
• access time: čas přístupu
• accessary: spoluviník | spolupachatel
• accessed: zpřístupněno
• accesses: přístupy
• accessibility: dosažitelnost | přístup | usnadnění | přístupnost
• accessible: dostupný | přístupný | dosažitelný
• accessibly: přístupně
• accessing: přistupování
• accession: přistoupení | přírůstek | vstoupení | nastoupení
• accession to: vstoupení do
• accessories: příslušenství | doplňky
• accessors: přístupové mechanizmy
• accessory: vedlejší | spoluviník | spoluvinný | spolupachatel | přídavný | doplňky | dodatečný | akcesorní | příslušenství | módní doplňky | doplněk
• accidence: tvarosloví
• accident: úrazový | bouračka | náhoda | nehoda | neštěstí | havárie
• accident insurance: havarijní pojištění
• accident-prone: smolařský
• accidental: neúmyslný | nezaviněný | náhodný | nahodilý
• accidental colors: vedlejší barvy
• accidental death: smrtelný úraz
• accidental injury: zranění při úrazu
• accidental water quality deterioration: havarijní zhoršení jakosti vody
• accidentally: nahodile | náhodou | nechtěně
• accidents: nehody
• accipiter: krahujec | jestřáb
• acclaim: chvála | provolávat | pozdravovat
• acclaim the winner: pozdravovat jako vítěze
• acclaimed: vychvalovaný | velebený
• acclaiming: provolávání
• acclamation: aklamace | aklimatizace
• acclimate: aklimatizovat
• acclimated: aklimatizovaný | aklimatizován
• acclimating: aklimatizování
• acclimation: aklimatizace | adaptace | přizpůsobení
• acclimatisation: aklimatizace
• acclimatise: aklimatizovat
• acclimatised: aklimatizoval
• acclimatization: aklimatizace
• acclimatize: přizpůsobit | aklimatizovat
• acclimatized: přizpůsobil | přizpůsobený | aklimatizovaný | aklimatizoval
• acclivity: sráz
• accolade: vyznamenání
• accommodate: akomodovat | vypomoci | urovnat | ubytovat | přizpůsobit
• accommodate differences: urovnat spory
• accommodate to: přizpůsobit
• accommodated: ubytoval
• accommodates: umístí
• accommodating: úslužný | výhodný | vstřícný | ochotný | vypomáhání
• accommodation: přizpůsobení | nocleh | ubytování
• accommodative: akomodační
• accomodation: ubytování
• accomodation to: přizpůsobení se
• accompanied: doprovozený | provázený | doprovázený
• accompanies: doprovází
• accompaniment: průvodní jev | doprovod
• accompanist: doprovod | doprovázející osoba
• accompany: doprovodit | provázet | doprovázet
• accompanying: průvodní | doprovodný | doprovázející
• accompanying raw material: doprovodná surovina
• accompanyist: doprovázeč
• accomplice: spoluviník | spolupachatel
• accomplish: dovršit | dokázat | dokončit | splnit | uskutečňovat | vykonat | uskutečnit | provést | dosáhnout
• accomplishable: proveditelný
• accomplished: provedeno | splněný
• accomplishment: úspěch | čin | výsledek | výkon | vykonání | uskutečnění
• accomplishments: úspěchy
• accord: smlouva | poskytnout | dohoda | souhlas | shoda
• accord equal rights: zrovnoprávnit
• accord in: v souhlasu s
• accord of one's own: dobrovolně
• accordance: ve shodě | konkordance | shoda
• accordant: shodný
• accorded: vyhovoval | udělený | shodoval | poskytnutý
• according: souhlasně | podle | v souladu | dle
• according to: v souladu | podle
• according to Hoyle: podle Hoyla
• accordingly: podle dohody | podle toho | proto | tedy | v souladu s tím
• accordion: akordeon | harmonika
• accordionist: harmonikář
• accordions: harmoniky
• accords: akordy
• accost: přistoupit | oslovit | obtěžovat
• accosting: souhlasení
• accoucheuse: porodní sestra | porodní bába
• account: vyúčtování | zvažovat | zpráva | zúčtovat | vyúčtovat | účtovat | počítání | výčet | účet | konto | vysvětlení
• account for: zodpovídat se | být poruchový | vyvádět | zlobit | zdůvodnit | zmařit | vysvětlovat | zahrnovat
• account for sth: činit
• accountability: zodpovědnost
• accountable: zodpovědný | vysvětlitelný | odpovědný
• accountable for: odpovědný
• accountable to: odpovědný
• accountable to sb. for st.: odpovědný
• accountably: vysvětlitelně
• accountancy: účetnictví
• accountant: účetní
• accountants: účetní
• accounted: považován za
• accounting: vykazování | účetnictví
• accounting cost: účetní náklady
• accounting department: účtárna
• accounting entity: účetní jednotka
• accounting identity: účetní identita
• accounting price: účetní cena
• accounting profit: účetní zisk
• accounting system: účetní systém
• accounts: účty
• accounts payable: závazky | věřitelské účty | účty věřitelů | účty dodavatelů | účty dluhů | kreditní účty
• accounts receivable: pohledávky | účty dlužníků | nezaplacené účty | účty odběratelů
• accoutre: vystrojit
• accoutred: vystrojený
• accoutrement: náčiní
• accredit: připisovat | akreditovat
• accredit to: připisovat
• accreditation: akreditace
• accredited: akreditován
• accrete: srůst
• accreted: přirostlý
• accretion: srůst | přirůstání
• accretive: narůstající
• accrual: nárůst | přírůstek
• accruals: nárůsty
• accrue: přirůst | narůst | přibýt, narůst | akumulovat | vzrůstat | vzejít | přirůstat | připadnout | připadat | přibýt | narůstat
• accrue from: vzejít z
• accrued: narostlý
• accrued items: dohadné položky
• accrues : narůstání
• accruing: časové rozlišení
• acculturate: asimilovat
• acculturated: přizpůsobený | asimilovaný | asimiloval
• acculturation: převzetí kultury
• accumulate: nahromadit se | nashromáždit | kupit | akumulovat | nahromadit
• accumulated: nahromaděný | akumulovaný
• accumulated water energy: akumulovaná vodní energie
• accumulates: hromadí | akumuluje
• accumulating: akumulující
• accumulation: hromadění | nakupení | nahromadění | akumulace
• accumulation area: akumulační oblast
• accumulation coefficient: kumulační koeficient (toxické látky)
• accumulation of toxic substances: kumulace toxických látek
• accumulation pond: akumulační rybník
• accumulative: kumulativní | akumulační
• accumulator: akumulátor
• accuracy: správnost | preciznost | přesnost
• accurate: precizní | přesný | trefný
• accurately: přesně
• accursed: zlořečený | zpropadený | zatracený | prokletý | proklatý | mizerný
• accurst: zpropadený | zatracený | prokletý | mizerný
• accusal: obvinění
• accusation: žaloba | obviňování | nařčení | obžaloba | obvinění
• accusations: obvinění
• accusative: akuzativní | akuzativ
• accusatorial: obžalovací
• accusatory: žalující | obviňující
• accuse: obvinit | nařknout | vinit | osočit | obžalovat
• accuse of: obvinit z něčeho
• accused: obviněný | obžalovaný
• accuser: udavač | žalobce
• accuses: obviňuje
• accusing: žalující | vyčítavý
• accusingly: vyčítavě
• accusive: obviňující
• accustom: zvyknout
• accustomed: obvyklý | navyklý | zvyklý na | zvyklý
• ace: eso
• ace Rimmer: Eso Rimmer
• ace in the hole: skrytý trumf
• acellular: bezbuněčný
• acentric: excentrický
• acerate: jehlicovitý
• acerb: ostrý
• acerbic: kyselý
• acerbity: kousavost | jízlivost | trpkost
• aces: esa
• acetabulum: kloubní jamka
• acetal: acetal
• acetaldehyde: acetaldehyd
• acetanilid: acetanilid
• acetate: acetát
• acetic: octový
• acetic acid: kyselina octová
• acetify: kvasit | zoctovatět | zkysnout | octovatět
• acetone: aceton
• acetonemia: acetonémie
• acetonic: acetonový
• acetonuria: acetonurie
• acetose: kyselý | octový
• acetyl: acetyl
• acetylcholine: acetylcholin
• acetylene: acetylén
• acetylene tetrachloride: acetylentetrachlorid
• acetylenic: nenasycený
• acetylsalicylic acid: acylpyrin | kyselina acetylsalicylová
• ache: toužit | pociťovat bolest | bolení | bolet | bolest
• ached: bolel
• achene: nážka
• aches: touhy | bolesti
• achievable: dosažitelný
• achieve: dokázat | docílit | dokončit | dosahovat | dosáhnout
• achieve st.: dosáhnout
• achieved: dosáhl | dosažený | dokázaný
• achievement: dosažení | významný čin | výkon | úspěch
• achievements: činy
• achiever: úspěšný člověk | kdo něčeho dosáhl
• achieves: dokazuje | dosahuje
• achieving: dosažení | dokázání
• aching: bolestivý | bolení | bolavý
• achingly: bolestivě
• acholia: acholie
• achondroplasia: achondroplazie
• achromasia: albinizmus
• achromatic: achromatický | bezbarvý
• achromatism: barvoslepost | achromatismus
• achromatous: bezbarvý
• achromia: achromie
• achy: bolavý
• acicular: jehlicovitý | jehlovitý
• acid: kyselinový | kyselý | kyselina
• acid capacity: kyselinová (neutralizační) kapacita (KNK) (hydrochemie) 2 | kyselinová (neutralizační) kapacita (KNK) (hydrochemie) 1
• acid fermentation: kyselé kvašení (kanalizace)
• acid rain: kyselý déšť
• acid test: test kyselosti
• acid-fast: kyselinovzdorný | acidorezistentní
• acid-forming: kyselinotvorný
• acid-free: bez kyseliny
• acidate: okyselovat
• acidic: kyselý
• acidification: okyselování | okyselení
• acidified: okyselený
• acidify: okyselovat | okyselit
• acidimetry: acidimetrie
• acidity: acidita (vody) | kyselost
• acidly: kysele
• acidophile: acidofil
• acidophilic: acidofilní
• acidophilic organism: acidofilní organismus
• acidophilous: acidofilní
• acidophyte: acidofyt
• acidosis: acidóza
• acids: kyseliny
• acidulate: okyselit
• acidulated: nakyslý
• acidulent: nakyslý
• acidulous: nakyslý | okyselený
• acinar: hroznovitý | acinární
• acinose: acinózní
• ack-ack: protiletadlový | protivzdušný
• acknowledge: přiznat | potvrdit | uznat | uznávat | vzít na vědomí | kvitovat
• acknowledged: uznávaný | přijímaný | potvrzený
• acknowledgement: uznání | poděkování | potvrzení | ocenění
• acknowledgements: uznání | poděkování
• acknowledges: uznává | děkuje
• acknowledging: uznání
• acknowledgment: přiznání | přijetí | uznání
• acknowledgments: uznání
• acme: vrchol | nejvyšší dosažitelný bod
• acne: trudovitost | akné
• acolyte: průvodce | pomocník
• aconite: oměj
• aconitine: akonitin
• acorn: špička | hrot | žalud
• acorns: žaludy
• acoustic: akustický
• acoustic insulation: odhlučnění
• acoustical: zvukový | akusticky
• acoustically: akustický
• acoustician: akustičtí
• acoustics: akustika
• acquaint: seznámit | informovat | obeznámit
• acquaintance: známost | obeznámenost | zkušenost | známá | známý
• acquaintances: obeznámenosti | známí
• acquaintanceship: známost
• acquainted: obeznámený | seznámený
• acquiesce: svolit | smířit
• acquiesced: souhlasil | přijal
• acquiescence: souhlas
• acquiescent: povolný
• acquint: vyznat se
• acquirable: dosáhnutelný
• acquire: dosáhnout | nabýt | získávat | získat | osvojit si
• acquired: získaný | získán | získal
• acquired resistance to pesticides: získaná odolnost organismu k pesticidům
• acquirement: nabytí | získání | akvizice | dosažení | vzdělání
• acquirer: nabyvatel
• acquirers: nabyvatelé
• acquires: získává | nabývá
• acquiring: získávání | nabývání
• acquisition: získávání | získání | přírůstek | koupě | pořízení | přínos | akvizice | nabytí
• acquisitive: nenasytný
• acquisitiveness: hrabivost
• acquit: zprostit viny | osvobodit | zprostit
• acquittal: splacení
• acquittance: stvrzenka | kvitance
• acquitted: zproštěný | osvobozený
• acre: pole | akr
• acreage: výměra | orná půda
• acres: akry
• acrid: trpký | štiplavý
• acridine: akridin
• acridity: ostrost
• acrimonious: uštěpačný | prudký
• acrimoniously: uštěpačně
• acrimony: zatrpklost | trpkost | rozhořčenost | příkrost | jízlivost
• acrobat: akrobat
• acrobatic: akrobatický
• acrobatics: akrobacie | akrobaticky
• acrobats: akrobati
• acrocyanosis: akrocyanóza
• acrolein: akrolein
• acromegaly: akromegalie
• acronym: akronym | zkratkové slovo
• acronyms: akronymy
• acrophobia: strach z velkých výšek
• acropolis: akropole
• acrosome: akrozom
• across: přes | křížem | napříč
• across flats: otvor klíče
• across the board: přes palubu
• acrostic: akrostich
• acrylate: akrylát
• acrylic: pryskyřičný
• acrylic resin: akrylová pryskyřice
• acrylonitrile: akrylonitril
• act: projev | zákon | úkon | sehrát | působit | akt | postupovat | zahrát | skutek | počínat si | jednat | jednání | hrát | dějství | činit | čin
• act as: zastupovat | vykonávat funkci | splňovat účel | působit jako | jednat jako | být činný jako
• act like: chovat se jako
• act of God: vyšší moc
• act on: zachovat se | chovat se
• act out: vyjádřit
• act the fool: jančit
• act the goat: jančit
• act up: zlobit | gestikulovat | pracovat chybně
• act upon: postupovat podle
• actable: hratelný
• acted: jednal
• actin: aktin
• acting: úřadující | herecké výkony
• actinid: aktinoid
• actinide: aktinid
• actinism: aktinismus
• actinium: aktinium
• actinology: aktinologie
• actinometer: aktinometr
• actinometry: aktinometrie
• actinomycetes: aktinomycety
• actinomycosis: aktinomykóza
• action: úkon | žaloba | pře | jednání | chod | zákrok | konání | čin | akční | děj | boj | opatření | činnost | akce
• action radius: akční radius
• actionable: žalovatelný | trestný
• actions: akce
• actions speak louder than words: skutky jsou víc než slova
• activate: rozhýbat | aktivovat
• activated: aktivovaný | aktivován
• activated carbon: aktivní uhlí | aktivovaný uhlík
• activated sludge: aktivovaný kal
• activated sludge process: aktivační proces
• activated sludge treatment: aktivace (kanalizace)
• activates: aktivuje
• activating: aktivující | aktivování
• activation: zapnutí | aktivace
• activation system: aktivační soustava
• activator: aktivátor
• active: čilý | pohyblivý | činný | aktivní
• active chlorine: aktivní chlor
• active debts: pohledávky
• active mass transport: aktivní transport látky | aktivní přenos látky
• active pesticide component: účinná látka pesticidu
• active protection: aktivní ochrana
• active solar energy: aktivní solární energie
• active sport: pohybový sport
• active voice: činný rod
• actively: aktivně
• activism: aktivismus
• activist: aktivista
• activists: aktivisté
• activities: činnosti | aktivity
• activity: ruch | činnost, čilost | živost | působnost | konání | čilost | činnost | aktivita
• actor: herec
• actors: herci
• actress: herečka
• actresses: herečky
• acts: jedná | činy | akty
• actual: nynější | současný | skutečný, současný | dosavadní | skutečný | aktuální
• actual growth: skutečný hospodářský růst
• actual life: viz useful life
• actual loss caused by harmful organism: skutečná ztráta způsobená škodlivým organismem
• actual pest fecundity: skutečná plodnost škůdce
• actual rights: skutečná práva
• actual state of affairs: současný stav věcí
• actual use: skutečné používání
• actualisation: aktualizace
• actualise: uskutečnit
• actualities: fakta
• actuality: skutečnost | realita | aktualita | aktuality
• actualization: aktualizace
• actualize: uskutečnit | realizovat
• actualized: uskutečnil | realizoval
• actually: ve skutečnosti | skutečně | opravdu | doopravdy | vlastně | aktuálně
• actuarial: pojistný
• actuarial expactation: matematická naděje
• actuarial mathematics: pojistná matematika
• actuaries: pojistní matematici
• actuary: pojistný odborník | pojistný matematik
• actuate: vystavovat | uvádět do pohybu | spouštět | působit | pudit | pohánět | podněcovat | ovládat
• actuated: ovládaný
• actuated by hand: ručně ovládaný
• actuating: hnací | ovládací
• actuating variable: akční veličina
• actuation: pohon | působení
• actuator: aktuátor | akční člen | regulátor
• actuators: akční členy
• acuity: jasnost | ostrost
• acumen: postřeh | bystrost
• acupressure: akupunktura
• acupuncture: akupunktura
• acupuncturist: akupunkturista
• acute: náhlý | akutní | prudký
• acute accent: čárka
• acute angle: ostrý úhel
• acute exposure: akutní expozice
• acute pain: ostrá bolest
• acute pesticide toxicity: akutní toxicita pesticidu
• acute problem: naléhavý problém
• acute sense of smell: dobrý čich
• acute shortage: akutní nedostatek
• acute sound: ostrý zvuk
• acute toxicity: akutní toxicita
• acute triangle: ostroúhlý trojúhelník
• acutely: prudce
• acuteness: pronikavost | prudkost | ostrost | vážnost | akutnost
• acutest: nejostřejší
• acyclic: acyklický
• acyclically: acyklicky
• acyclovir: acyklovir
• acylation: acylace
• ad: reklama | reklamní | inzerát
• ad agency: reklamní agentura
• ad campaign: reklamní / propagační kampaň
• ad hoc: jen pro tento případ | na vyžádání, pouze pro tento případ
• ad infinitum: k nekonečnu
• ad lib: tvořit | improvizovat | podle libosti | ad libitum
• ad lib (ad libitum): tvořit | improvizovat
• ad libitum: tvořit | improvizovat | podle libosti, improvizace
• ad nauseam: do omrzení, do vyčerpání
• ad val: podle hodnoty
• ad valorem: podle hodnoty
• ad valorem tariff: tarif ad valorem (k hodnotě)
• ad valorem tax: hodnotová daň
• ad-hoc: jen pro tento případ, na vyžádání
• ad-lib: improvizace | improvizovaný | improvizovat
• adactylia: adaktylie (nemoc) - nevyvinutí prstů na rukou nebo nohou
• adage: průpověď | pořekadlo
• adages: pořekadla
• adagio: adagio
• adamant: neústupný | velmi tvrdý přírodní krystalický uhlík
• adamantine: neústupný
• adamantly: neústupně
• adapt: upravit | přizpůsobovat | přizpůsobit | adaptovat
• adaptability: přizpůsobivost
• adaptable: přizpůsobitelný
• adaptation: úprava | adaptace
• adaptation.: adaptace
• adaptations: adaptace
• adapted: přizpůsobený
• adapter: adaptér
• adapters: adaptéry
• adapting: upravení | přizpůsobení | adaptovaní
• adapting pipe: tvarovka
• adaptive: přizpůsobivý | adaptivní
• adaptive expectations hypothesis: hypotéza adaptivních očekávání
• adaptive logic: adaptivní logika
• adaptively: adaptivně
• adaptor: rozdvojka | rozvodka | adaptér
• adaptors: rozvodky
• add: připsat | připočítat | připlatit | přimíchat | doplnit | připočíst | přilít | přičíst, sečíst | sečítat | přičíst | přibalit | sčítat | přidávat | přidat | dodávat | dodat
• add fuel to the fire: přilévat benzín do ohně
• add fuel to the flames: přilévat oleje do ohně, přiživovat spor
• add in: přidat
• add insult to injury: přilévat olej do ohně
• add on: přídavný | připojený | dodat
• add salt: posolit
• add salt to: přisolit
• add some salt: dosolit
• add some sugar to: přisladit
• add to: zvýšit | zvětšit | připojit | přiložit | přidat
• add to figures: připočítávat
• add up: sečíst dohromady | přibývat | dávat smysl
• add up to: dosáhnout částky
• add-on: doplněk | přídavek
• addable: sečitatelný | schopný být přidán
• added: přidán
• added risk: přídavné riziko
• addend: druhý sčítanec
• addenda: addendum
• addendum: dodatek
• adder: zmije | sčítačka
• adders: zmije
• addible: přidatelný
• addict: nadšenec | fanoušek | toxikoman | narkoman
• addict to: oddávat se (čemu), propadnout (čemu), holdovat (čemu) - (např. zálibě, hudbě, ...)
• addicted: závislý
• addicted / be addicted to : být závislý (na drogách, léčivech)
• addicting: návykový
• addiction: návyk | závislost
• addictive: návykový
• addictiveness: návykovost
• addicts: narkomani
• adding: sčítání | přidávání
• adding-up problem: problém sčítání
• addition: přidání | adice | dodatek | přírůstek | sčítání | přídavek
• additional: doplňkový | dodatkový | přídavný | dodatečný | další
• additional accident benefit: připojištění
• additional bed: přistýlka
• additional charge: přirážka
• additional charges: náklady navíc | dodatečné náklady
• additional cost: vícenáklady
• additional molening equipment: krtkovač
• additional nutriment of entomophage: doplňková potrava entomofága
• additional postage: doplatek poštovného
• additional water softening: doměkčování vody
• additionally: dodatečně
• additions: přídavky
• additive: přísada | aditiv | součtový | aditivní | aditiva
• additives: aditiva
• additivity: aditivita
• addle: jen | zkazit se
• addled: popletený
• address: oslovení | projev | řeč | proslov | oslovovat | oslovit | adresovat | adresa
• addressability: adresovatelnost
• addressable: adresovatelně
• addressed: oslovený | adresováno
• addressee: adresát
• addressees: adresáti
• addresser: adresář
• addresses: adresy
• addressing: adresování
• adds: přidává
• adduce: uvést
• adduce reasons: uvést důvody
• adduced: uvedeno
• adduct: adukt | přitahovat | otáčet dovnitř
• adduction: addukce | přitažení
• adductor: sval přitahovač | adduktor
• adenine: adein
• adenitis: adenitida
• adenocarcinoma: adenokarcinom
• adenohypophysis: adenohypofýza
• adenoid: adenoidní
• adenoidal: adenoidní
• adenoids: nosní mandle
• adenoma: adenom
• adenomyosis: adenomyóza
• adenosine: adenosin
• adenovirus: adenovirus
• adept: znalec | adept | zkušený | obratný | znalý | zdatný | zběhlý | mistr
• adequacy: přiměřenost
• adequate: dostačující | dostatečný | adekvátní | postačující | přiměřený
• adequate margin of safety: adekvátní dolní mez bezpečnosti
• adequate to support a family: postačující k výživě rodiny
• adequately: přiměřeně | adekvátně
• adermin: pyridoxin | vitamin B6 | adermin
• adhere: dodržovat | lnout
• adhere closely: pevně se držet
• adhered: držený | dodržovaný
• adherence: věrnost | lpění | přilnavost
• adherence to: věrnost
• adherent: stoupenec | přívrženec | lnoucí | přirostlý | přilnavý | adherentní
• adherents: stoupenci | přívrženci
• adherer: stoupenec
• adhering: lnutí | dodržování
• adhesion: srůst | přilnavost | adheze
• adhesive: lepicí | přilnavý | adhezní | lepidlo | adhezivní
• adhesive tape: lepící páska
• adhesiveness: přilnavost
• adhesives: lepidla
• adiabatic: adiabatický
• adiabatically: adiabaticky
• adieu: adié
• adieux: sbohem | adié
• adios: sbohem
• adipose: tukový
• adiposis: otylost | adipozita
• adit: štola
• adjacency: přilehlost | sousedství | sousednost
• adjacent: vedlejší | sousedící | sousední | přilehlý | přiléhající
• adjacent sides: sousední strany
• adjacently: přilehle
• adjectival: příslovečný | adjektivní
• adjective: adjektivum | adjektivní | přídavné jméno
• adjectives: přídavná jména
• adjoin: sousedit
• adjoining: sousedící | sousední | vedlejší
• adjoining protective dike: vedlejší ochranná hráz
• adjourn: přerušit | odročit se | odročit | odložit | odebrat se kam
• adjourn for: odložit dokončení
• adjourned: odročený
• adjourning: přerušování
• adjournment: přerušení | odročení | odložení | odklad | zakončení
• adjudge: vynést rozsudek | uznat | rozhodnout | přiřknout | prohlásit | odsoudit
• adjudge sb. to be guilty: uznat vinným koho
• adjudge st. void: prohlásit za neplatné co
• adjudge to: přiřknout komu
• adjudge to death: odsoudit k smrti
• adjudged: přiřknuto
• adjudging: rozhodování
• adjudicate: přisoudit | posuzovat
• adjudicated: rozhodoval | přisoudil | posuzoval
• adjudicating: přisuzující
• adjudication: rozhodnutí, rozsudek | rozsudek | rozhodnutí | posouzení | adjudikace
• adjudicative: posuzující
• adjudicator: soudce | rozhodce | posuzovatel
• adjudicatory: adjudikatorní
• adjunct: adjunkt
• adjunction: připojení | přidání
• adjuncts: přídavky
• adjuration: přísaha
• adjure: zapřísahat
• adjured: odvolal | vzdal se
• adjust: seřídit | přizpůsobit, upravit | seřizovat | nastavovat | přizpůsobit | upravit
• adjust st: upravit
• adjust st to st: přizpůsobit něčemu
• adjustable: regulovatelný | nastavitelný | posuvný | přizpůsobitelný
• adjustable spanner: francouzský klíč
• adjustable wrench: francouzský klíč
• adjustably: přizpůsobitelně
• adjusted: nastavený | nastaveno
• adjuster: odhadce | likvidátor
• adjusting: přizpůsobení | nastavení
• adjusting taxation: úprava zdaňování
• adjusting, adjustment: úprava
• adjustment: odsouhlasení | adjustace | regulace | seřizování | seřízení | valorizace | upravení | úprava | regulování | přizpůsobení | adaptace | nastavení
• adjustments: přizpůsobení
• adjustor: odhadce
• adjusts: upravuje | přizpůsobuje | nastavuje
• adjutant: pobočník | adjutant
• adman: reklamní textař
• admanmass: masy reagující na reklamu
• admeasure: vyměřit | odměřit | přidělit
• admeasurement: velikost | rozvržení | tonáž | rozměry | přidělování | měření
• admin: administrator
• administer: spravovat, vykonávat | vykonávat | vést | spravovat | přispívat | poskytnout | podat
• administer a medicine: podat lék
• administer an oath to: vzít do přísahy
• administer justice: vykonávat spravedlnost | soudit
• administer relief: poskytnout pomoc
• administer to: přispívat čemu
• administered: spravovaný | spravováno
• administering: spravující | vykonávání
• administrate: vykonávat | vést | spravovat
• administrated: vykonával | vedl | spravoval
• administration: úřednictvo | spravování | administrativa | administrace | státní správa | podávání léku | řízení | vláda | správa | aplikace
• administrative: administrační | správní | administrativní
• administrative ability: organizační schopnost
• administrative action: administrativní akce
• administrative charges.: administrativní poplatky
• administrative measures: administrativní opatření
• administrative simplicity: administrativní jednoduchost
• administratively: administrativně
• administrator: správce | administrátor
• administrators: správci
• admirable: podivuhodný | obdivuhodný
• admirably: úžasně
• admiral: admirál
• admirals: admirálové
• admiralty: admiralita
• admiration: obdiv | obdivování
• admire: obdivovat | rád | velmi rád | obdivovat se
• admired: obdivovaný
• admirer: ctitelka | obdivovatel | ctitel
• admirers: obdivovatelé | ctitelé
• admires: obdivuje
• admiring: obdivující | obdivování
• admiringly: obdivuhodně
• admissibility: přípustnost
• admissible: přípustný
• admissible erosion: přípustná eroze
• admissible flooding time: přípustná doba zaplavení
• admissible irrigated slope gradient: přípustný sklon povrchu závlahového pozemku
• admissible pollution: přípustné znečištění
• admissible slope length: přípustná délka svahu (vodní eroze)
• admissible sprinkling intensity: přípustná intenzita postřiku
• admissible wetting time: přípustná doba zamokření
• admission: přijetí | doznání | vstupné | přístup | přiznání | přijmout
• admission /entrance/ charge: vstupní poplatek
• admissions: přístupy | přiznání
• admissive: připouštějící
• admit: přiznat si | připouštět | připustit | uznat | vpustit | přiznávat | přiznat | přijmout
• admit to the bar: přijmout mezi obhájce
• admits: uznává | připouští | přijímá
• admittance: vstup
• admitted: uznán
• admittedly: nesporně | nepochybně
• admitting: uznávající | přijímající
• admix: vmísit | smísit | přimísit | přimíchat | přimíchávat | přidávat
• admixture: přísada | nečistota
• admonish: pokárat | upozornit | napomenout | varovat
• admonishment: pokárání | napomenutí | upomínka
• admonition: výtka
• admonitory: výstražný | varovný
• adnexa: připojené orgány | adnexa
• adnexal: adnexální
• ado: bezodkladně
• adobe: vepřovice
• adolesce: dospívat
• adolescence: adolescence | dospívání
• adolescent: pubertální | mládenec | jinoch | adolescent | jinošský | puberťák | dospívající člověk | mladistvý | dospívající
• adolescents: mladiství
• adopt: osvojit si | přijmout za vlastní | převzít | adoptovat
• adopt a method: zavést metodu
• adopt the agenda: schválit pořad jednání
• adopted: adoptovaný | adoptován
• adopter: adoptivní rodič
• adopting: osvojení | adoptování
• adoption: převzetí | adoptování | přijetí | odhlasování | adopce
• adoptive: adoptivní
• adorable: roztomilý | rozkošný
• adoration: zbožňování | uctívání
• adore: hluboce uctívat | zbožňovat | uctívat
• adored: zbožňovaný | ctěný | uctívaný | vážený
• adorer: milovník | ctitel
• adores: zbožňuje
• adoring: zbožňující
• adoringly: zamilovaně
• adorn: ozdobit | zkrášlit | být ozdobou | zdobit se
• adorned: ozdobený | zdobený | zkrášlený
• adornment: ozdoba | lem
• adrenal: nadledvina | nadledvinový | nadledvinka | adrenální | týkající se nadledviny
• adrenal gland: nadledvina
• adrenal glands: nadledviny
• adrenalectomy: odnětí nadledvin
• adrenalin: adrenalin
• adrenaline: adrenalin
• adrenocorticotrophic: aCTH
• adrenocorticotropic: adrenokortikotropní
• adrift: zmítaný | unášený | nezakotvený | neuvázaný | neovládaný
• adroit: pohotový | obratný | zručný
• adroitly: zručně | obratně
• adroitness: důvtip | zručnost | obratnost
• ads: reklamy
• adsorb: adsorbovat | pohlcovat
• adsorbate: adsorbovaná látka
• adsorbed: adsorbovaný
• adsorbed substance: SETadsorbát
• adsorbent: adsorbent | adsorpční látka
• adsorber: adsorbér
• adsorbing: adsorbující
• adsorption: adsorpce | absorbce
• adsorption water: adsorpční voda
• adsorption water capacity: adsorpční vodní kapacita
• adulate: pochlebovat
• adulation: pochlebování
• adulator: pochlebník
• adulatory: lichotnický
• adult: zletilý | dospělý | sexuálně explicitní
• adulterant: znehodnocující látka
• adulterate: falšovaný | falšovat | pančovat
• adulterated: znehodnocený
• adulteration: falšování | nastavování pokrmů | falšování potravin
• adulterator: cizoložník | falšovatel
• adulterer: cizoložník
• adulterers: cizoložníci
• adulteress: cizoložnice
• adulterise: cizoložit
• adulterous: cizoložný
• adultery: cizoložství
• adulthood: dospělost
• adults: dospělí
• adumbrate: naznačit | nastínit | načrtnout
• adumbrated: naznačil | načrtl
• adumbration: náčrtek
• adust: opálený | vyprahlý
• advance: podporovat | prosazovat | postupovat vpřed | platit předem | zálohovat | pokročit | dát zálohu | navrhovat | záloha | postupovat | pokrok | dělat pokroky
• advance booking: předprodej
• advance copy: signální výtisk
• advance deposit: kauce
• advance in: předem | napřed
• advance payment: akontace
• advanced: pokrokový | vyspělý | moderní | progresivní | rozvinutý | zvýšený | zdokonalený | pokročilý
• advancement: pokrok | postup | zdokonalení | vývoj | zlepšení | povýšení | vynález
• advancements: vynálezy
• advances: zálohy | postupuje
• advancing: postupování
• advantage: přednost | prospěch | zvýhodnit | využít | výhoda
• advantaged: zvýhodnil | zvýhodněný
• advantageous: výhodný | prospěšný
• advantageously: prospěšně
• advantageousness: výhodnost
• advantages: výhody
• advection: přenos tepla | advekce
• advection effect: advekční jev
• advective: advektivní
• advent: advent
• adventitious: nahodilý | cizí | adventativní | přídatné
• adventitious roots: adventativní kořeny
• adventure: dobrodružství
• adventurer: dobrodruh
• adventurers: dobrodruhové
• adventures: dobrodružství
• adventuress: dobrodružka
• adventuring: hledání dobrodružství
• adventurism: avanturismus
• adventurous: podnikavý | dobrodružný
• adventurously: dobrodružně
• adventurousness: dobrodružnost
• adverb: příslovečný | adverbium | příslovce
• adverbial: příslovečný
• adverbial participle: přechodník
• adverbs: příslovce
• adversarial: soupeřící
• adversaries: protivníci | odpůrci
• adversary: sok | protivník | odpůrce
• adversative: odporovací
• adverse: stojící v opozici | nepříznivý | špatný
• adverse balance of trade: nepříznivá /negativní/ obchodní bilance | pasivní obchodní bilance
• adverse claim: protistrana | protinárok
• adversely: nepříznivě
• adversity: nepřízeň | bída | nepřízeň osudu | neštěstí
• advert: reklama | přesvědčit
• advertence: upozornění | soustředěnost
• advertise: propagovat | inzerovat
• advertised: propagovaný | inzerovaný
• advertisement: reklama | inzerát
• advertisements: reklamy | inzeráty
• advertiser: inzerent
• advertisers: inzerenti
• advertises: inzeruje
• advertising: inzerující | reklamní | inzertní | inzerce | reklama | propagace
• adverts: reklamy | inzeráty
• advice: sdělení | ponaučení | pokyn | oznámení | avízo | rada | poradit
• advice of credit: dobropis
• advice of delivery: doručenka
• advisability: vhodnost
• advisable: doporučeníhodný | vhodný
• advisably: po zralé úvaze
• advise: avizovat | radit | poradit | doporučit
• advise her to try a drier climate: doporučuji jí zkusit sušší prostředí
• advise prudence: raďte opatrně
• advise them of the consequences: poučte je o následcích
• advise them of their rights: informujte je o jejich právech
• advised: uvážený | poradil | informovaný
• advisedly: vědomě | uváženě | rozvážně
• advisement: rada
• adviser: rádce | poradce
• adviser, advisor: poradce, rádce
• advisers: poradci
• advises: radí
• advising: radící | doporučující
• advisor: poradce
• advisory: poradenský | poradní
• advocacy: obhajování | advokacie | obhajoba
• advocate: zastánce | obhájce | zastávat se | právní poradce | obhajovat | advokát
• advocated: obhajovaný
• advocates: právní poradci
• advocating: zastupování
• adz: tesařská sekera
• adze: tesařská sekera | širočina
• aegis: záštita | ochrana
• aeolian: navátý
• aeon: věk | věčnost | eón | éra
• aerate: provzdušňovat | provzdušit | kypřit | okysličit
• aerated: provzdušnil | provzdušněný | okysličil
• aerated water: sodovka
• aeration: aerace (vody) | provzdušňování | větrání
• aeration intensity: intenzita aerace
• aeration of water: provzdušňování vody
• aeration pipeline: zavzdušňovací potrubí
• aerator: provzdušňovač (vody) | aerátor (vody) | provzdušňovač | kypřič | aerátor
• aerial: vzdušný | vzduchový | letecký | anténa
• aerial plankton: aeroplankton
• aerial tramway: lanovka
• aerify: smísit se vzduchem
• aero: éro | letecký
• aero-chlorination: aerochlorace
• aero-filter: aerofiltr
• aerobatic: letecky akrobatický
• aerobatics: letecká akrobacie
• aerobe: aerob
• aerobic: aerobní
• aerobic microorganism: aerobní mikroorganismus
• aerobic process: aerobní proces
• aerobic sludge stabilisation: aerobní stabilizace kalu
• aerobic sludge stabilization period: doba aerobní stabilizace kalu
• aerobically: aerobně
• aerobics: aerobik
• aerobiology: aerobiologie
• aerobiont: aerobiont
• aerobiosis: aerobióza
• aerodrome: letiště
• aerodynamic: aerodynamický
• aerodynamically: aerodynamicky
• aerodynamics: aerodynamika
• aeroembolism: aeroembolizmus
• aerogenerator: větrná elektrárna
• aerogram: letecký dopis
• aerolite: kamenný meteorit
• aerology: aerologie
• aeromechanic: letecký mechanik
• aeromechanics: aeromechanika
• aeronaut: vzduchoplavec
• aeronautical: letecký
• aeronautics: vzduchoplavba | letectví | aviatika | aeronautika
• aerophagia: aerofagie
• aerophilic microorganism: aerofilní mikroorganismus
• aeroplane: aeroplán | letadlo
• aeroplanes: letouny | letadla
• aeroplankton: aeroplankton
• aerosol: aerosol
• aerosol irrigation: aerosolová závlaha
• aerosols: aerosoly
• aerospace: kosmický prostor
• aerotolerant microorganism: aerotolerantní mikroorganismus
• aesthete: estét
• aesthetic: mající smysl pro krásu | estetický
• aesthetic damage: estetická škoda
• aesthetical: estetický
• aesthetically: esteticky
• aesthetician: estetik
• aestheticism: estétství | estetizmus
• aesthetics: estetika
• aestival: letní
• aether: éter
• aetiology: etiologie
• afar: v dálce | daleko
• affability: přívětivost | vlídnost
• affable: přívětivý | přátelský | vlídný
• affableness: vlídnost
• affair: aféra | milostný poměr | milostná pletka | záležitost | věc | pletka
• affairs: záležitosti | pletky
• affarent: přívodný | přinášející
• affect: zasáhnout | zachvátit | dojmout | ovlivňovat | působit, ovlivnit | dojímat | afektovat | postihnout | působit | předstírat | ovlivnit
• affectation: afektovanost
• affected: ovlivněný | zasažený | ovlivnil | afektovaný | dotčený | předstíraný | strojený | ovlivněn
• affected by st: napadený čím | koho se něco týká | postižený čím
• affected groundwater level: ovlivněná hladina podzemní vody
• affected sedimentation: rušená sedimentace
• affectedly: afektovaně
• affecting: ovlivňující | ovlivňování
• affection: záliba | rozrušení | ovlivnění | onemocnění | afekt | láska | zalíbení
• affectionate: oddaný | milující | něžný
• affectionately: oddaně
• affectionateness: náklonnost
• affective: efektivně
• affects: ovlivňuje
• afferent: aferentní
• affiance: zasnoubit
• affianced: zasnoubil
• affidavit: afidavit | místopřísežné prohlášení
• affiliate: přičlenit | připojit | přidružit | pobočka | přijmout
• affiliated: připojený | přidružený | přičleněný
• affiliates: pobočky
• affiliation: afilace | přičlenění | připojení | přidružení
• affiliations: přidružení
• affine: afinní
• affinities: podobnosti
• affinity: příbuznost | afinita | přitažlivost
• affirm: tvrdit | prohlásit | stvrdit | potvrdit
• affirmation: tvrzení | prohlášení | ujištění | potvrzení
• affirmative: pozitivní | potvrzující | klad | afirmativní | souhlasný | kladný
• affirmative action: opatření k zajištění rovnoprávnosti | kladná akce
• affirmative statement: kladná oznamovací věta
• affirmatively: kladně
• affirmed: potvrzený | potvrzeno
• affirming: potvrzování
• affirms: tvrdí | prohlašuje
• affix: přípona | afix | připojit | přilepit
• afflict: soužit | trápit | rmoutit | postihnout
• afflicted: postižený
• afflicted by sth: postižený (nemocí apod.)
• afflicted with st.: trpící (čím)
• affliction: utrpení | strádání | soužení | neštěstí | trápení
• affluence: nadbytek | hojnost
• affluent: blahobytný | bohatý
• afflux: příliv | přítok | nával
• afford: poskytnout, dovolit si, dopřát | poskytovat | poskytnout | dovolit si | dopřát si
• afford st: dovolit si | dopřát si (finančně)
• affordability: finanční dostupnost
• affordable: cenově dostupný | dostupný | dosažitelný
• afforded: udělený | poskytnutý | dovolil si
• afforest: zalesnit
• afforestation: zalesnění | zalesňování
• affranchise: osvobodit | zprostit
• affray: výtržnost | rvačka
• affricate: afrikáta
• affright: poděsit
• affront: veřejně urazit | napadnout
• afghan: afghánsky | afgánský
• aficionado: nadšenec | hudební fanoušek | fanoušek býčích zápasů
• afield: v poli | v cizině | ven | na pole | na poli | do ciziny | mimo okruh | do pole
• afire: v ohni | v plamenech
• aflame: v plamenech
• aflatoxin: aflatoxin
• afloat: nejistý | na vodě | plovoucí | vznášející ve vzduchu | plovoucí na vodě
• afoot: probíhající | pěšky | jdoucí pěšky
• afore: dříve
• aforementioned: zmíněný dříve | již zmíněný
• aforesaid: výše uvedený
• aforethought: uvážený
• afoul: špatně
• afraid: vylekaný | obávám se | polekaný | bázlivý | bohužel | obávat se | bát | v obavách
• afraid be: bát se
• afraid be of st.: bát se
• afraid so: obávám se že
• afresh: znovu
• africanise: poafričtit
• africanize: poafričtit
• aft: na záď | na zádi
• after: pak | potom | později | poté | za | po | po té co
• after all: vždyť | nakonec | přece | přece jen | konec konců
• after hours: přesčas | po úředních hodinách
• after one's own heart: podle něčího gusta
• after the lapse of a century: po uplynutí století
• after-effect: důsledek | následný efekt | dodatečný
• after-effects: následky
• after-image: přetrvávající vjem | následný obraz
• after-school: mimoškolní
• after-treatment: doléčování
• afterall: konec konců
• afterbirth: placenta a plodové obaly
• afterburner: vstřikování paliva do trysky | druh pohonu stíhačky
• aftercare: zotavovna | pooperační péče
• afterdamp: dusivé plyny
• afterdeck: zadní paluba
• aftereffect: po efektu | důsledek
• aftereffects: následky
• afterglow: dosvit
• afterimage: přetrvávající vjem | paobraz
• afterlife: po životě
• aftermath: následek | následky | dozvuky | po zápasu
• aftermost: zadní
• afternoon: odpoledne
• afternoon shift: odpolední směna
• afternoons: odpoledne
• aftershave: voda po holení
• aftershock: následný otřes
• aftertaste: pachuť
• afterthought: dodatečný nápad
• afterward: potom | později
• afterwards: poté | potom | později | pak
• ag: zemědělský
• again: znovu | ještě jednou | zase | znova | opět | zas
• against: ve sporu s | naproti | proti | oproti
• against all odds: patrně se nestane
• against all the odds: navzdory všemu | proti všemu očekávání
• against payment: po zaplacení
• against the DTD: proti DTD
• against the grain: proti srsti
• agalactosis: agalaktóza
• agama: agama
• agamic: bezpohlavní
• agape: dokořán | udivený | žasnout | hody lásky | užaslý | s otevřenými ústy
• agar: agar
• agar-agar: agar-agar
• agarose: agarýza
• agate: achát
• agave: agáve
• agaze: zíraje
• age: zestárnout | věčnost | stárnutí | stárnout | věkový | epocha | věk | doba | stáří
• age before beauty: mladí pustí sednout staré
• age bracket: vrstevníci
• age group: vrstevníci
• age of majority: věk zletilosti
• age-old: letitý
• aged: starý
• agedness: letitost
• ageing: stárnutí
• ageism: věková diskriminace
• ageist: diskriminující staré
• ageless: nestárnoucí | věčný | věčně mladý
• agelong: dávný | odvěký
• agencies: agentury
• agency: zastoupení | kancelář | orgán | agentura, jednatelství | úřad | jednatelství | agentura
• agency growth: růst agentury
• agenda: jednací program | program jednání | pořad | program schůze | program | zápisník | agenda | pořad jednání
• agenda control: řízení agendy
• agendas: agendy
• agenesis: ageneze
• agent: činitel | agens | jednatel, činitel | zprostředkovatel | jednatel | činidlo | zástupce | agent
• agent provocateur: agent "provokatér"
• agents: činitelé | agenti
• ageratum: nestařec
• ages: věky | dlouho
• agglomerate: hromadit | aglomerát | spékat | shlukovat | aglomerovat | nahromadit | nahromadit se
• agglomerated: nahromaděný
• agglomeration: shlukování | hromadění | aglomerace (technologie) | aglomerace
• agglutinade: lepit | vázat
• agglutinate: tmelit | aglutinovaný | shlukovat | shluknutý | stmelený | stmelit | slepit | sklížit | klihovatět | aglutinovat | shlukovat se
• agglutinated: stmelil | stmelený | slepil | aglutinoval
• agglutination: stmelování | stmelení | spojení | aglutinace | shlukování
• agglutinative: aglutinační | lepkavý
• aggrandise: zveličit
• aggrandisement: zvětšení
• aggrandize: zveličit | zvětšit
• aggrandizement: zvětšení | vzestup
• aggravate: rozčílit | rozčilovat | zvýšit | ztížit | zhoršit | naštvat | dopálit
• aggravated: zhoršený
• aggravating: přitěžující | nepříjemný | rozčilující | protivný
• aggravation: podrážděnost | zhoršení
• aggregate: úhrn | shromáždit | agregát | soubor | agregátní | celek | seskupený | celkový | seskupovat | souhrný | souhrnný | úhrnný | souhrn | seskupit | shluknout se | nakupit | kamenivo
• aggregate consumption: agregovaná spotřeba
• aggregate corporation: korporace
• aggregate demand: agregátní poptávka
• aggregate demand curve: křivka agregované poptávky
• aggregate supply: agregátní nabídka
• aggregate supply curve: křivka agregované nabídky
• aggregated: nahromadil | nahromaděný
• aggregates: agreguje
• aggregating: seskupování | agregování | shlukování
• aggregation: hromadění | agregace (vodárenství) | agregace | seskupení | shluk
• aggregation filtration: agregační filtrace
• aggregation stability: agregační stabilita
• aggregation stirring: agregační míchání
• aggregations: shluky
• aggregative: úhrnný
• aggress: zaútočit
• aggression: útok | přepadení | agrese
• aggressions: útoky
• aggressive: útočný | agresivní
• aggressively: agresivně
• aggressiveness: agresivita
• aggressivity: agresivita (vody)
• aggressor: agesor | agresor | útočník
• aggressors: útočníci
• aggrieve: zarmoutil | ukřivdit
• aggrieved: dotčený | ukřivděný | zraněný | ublížený
• aggrievedly: ukřivděně
• aghast: zděšen | zděšený
• agile: čilý | hbitý | živý | agilní
• agilely: agilně
• agility: pohyblivost | hbitost | čilost | agilita
• aging: stárnout | stárnutí
• agio: ážio | přirážka | prémie
• agiotage: ažiotáž
• agitate: rozrušit | prodiskutovat | pobouřit | třepat | agitovat
• agitated: vyvedený z míry | nervózní | znepokojený | rozrušený | pohnutý
• agitatedly: znepokojivě
• agitating: agitování
• agitation: vzrušení | rozruch | diskuze | debata | míchání | agitace
• agitator: mísidlo | míchačka | míchadlo | agitátor
• agitators: agitátoři
• agitprop: propagační
• aglitter: jiskřící
• aglow: planoucí
• agnail: záděra
• agnate: příbuzný po meči
• agnostic: agnostik | agnostický | pochybovačný
• agnosticism: angosticismus
• agnostics: agnostikové
• ago: předtím | před
• ago week: před týdnem
• agog: plný očekávání | nedočkavý | napjatý | dychtivý
• agonadal: agonádový
• agonies: muka
• agonise: mučit myšlenkami
• agonised: zoufalý
• agonising: trýznivý | mučivý | bolestný
• agonisingly: trýznivě | mučivě
• agonize: trápit | mučit
• agonized: mučil | trápil
• agonizing: trýznivý | mučivý | nesmírně bolestivý | agonizující | mučící
• agonizingly: mučivě
• agony: muka | trápení | agónie
• agoraphobia: strach z velkého otevřeného prostoru | agorafobie
• agoraphobic: agorafobik | agorafobický
• agouti: druh hlodavce
• agranulocytosis: agranulocytóza
• agraphia: neschopnost psát
• agrarian: zemědělský | agrárník | rolnický | agrární
• agrarian transition: zemědělská transformace
• agree: schválit | dohodnout | vyhovovat | shodnout se | být v souladu | odsouhlasit | souhlasit | shodovat | domluvit | dohodnout se
• agree with: souhlasit s | shodnout se
• agreeable: sympatický | souhlasící | příjemný
• agreeableness: ochota
• agreeably: schopno dohody
• agreed: schválený | souhlasil | sjednaný | dohodnuto
• agreeing: domlouvání
• agreement: úmluva | ujednání | kontrakt | domluva | dohodnout se | smlouva, dohoda | souhlas | shoda | dohoda | smlouva
• agreements: smlouvy
• agrees: souhlasí
• agri-environmental: eko-zemědělský
• agribusiness: moderní zemědělské podniky
• agricultural: zemědělský
• agricultural amelioration: zemědělské meliorace
• agricultural and industrial landscape: zemědělsko-průmyslová krajina
• agricultural and wooded landscape: zemědělsko-lesní krajina
• agricultural chemicals: zemědělské chemikálie
• agricultural ecology: agroekologie
• agricultural engineering: agrotechnika
• agricultural landscape: zemědělská krajina
• agricultural meteorology: agrometeorologie
• agricultural solid waste: tuhý zemědělský odpad
• agriculturalist: agrotechnik
• agriculturally: zemědělsky
• agriculture: zemědělský | zemědělství
• agriculture, sustainable development.: zemědělství, trvale udržitelný rozvoj
• agriculturist: zemědělec | agronom
• agrimony: řepíček | řepík lékařský
• agrobiocoenosis: agrobiocenóza
• agrochemical: agrochemický
• agrochemistry: agrochemie
• agroecology: agroekologie
• agroecosystem: agroekosystém
• agrofuel: biopalivo
• agronomic: zemědělský | agronomický
• agronomical: zemědělský | agronomický
• agronomical technology: agrotechnika
• agronomics: agronomie
• agronomist: agronom
• agronomy: zemědělství | agronomie
• agrophytocoenosis: agrofytocenóza
• agrotechnology: agrotechnika
• aground: najet na mělčinu
• ague: zimnice
• aguish: zimničný
• ah: ach
• aha: aha | aha!
• ahead: napřed | vpředu | vpřed | dopředu
• ahead of: před
• ahead of the curve: mít lepší výkon
• ahead of the game: dokončit práci
• ahem: ehm
• ahoj: krtek
• ahoy: hola
• aichmophobia: aichmofobie | strach z ostých předmětů
• aid: pomoct | pomoc | pomoci | pomáhat
• aide: pomocník
• aide-de-camp: pobočník
• aided: pomáhal | asistovaný | mající cizí pomoc
• aides: pomocníci
• aiding: pomáhání
• aids: pomůcky | pomoci
• aigrette: chochol
• aikido: aikido
• ail: trápit | bolet | churavět
• aileron: křidélko
• ailing: churavějící | churavý | nemocný
• ailment: onemocnění | nemoc | lehká nemoc | potíž zdravotní | indispozice | neduh | choroba | churavost
• aim: zamíření | zaměřit | zacílení | muška | zacílit | usilovat | mířit | cíl
• aim at: zamířit
• aim at something: zaměřit se na co
• aimed: zaměřen
• aiming: zaměřování
• aimless: bezcílně | bezúčelný | bezcílný
• aimlessly: bezcílně
• aimlessness: bezcílnost
• aims: míří | cíle
• ain: vlastní - skotské nářečí
• ain't: není | nemá | nejsem | has not | are not | mít
• ain't half-bad: docela dobré
• ain´t: nejsi
• air: éter | ovzduší | vánek | vysílat rozhlasem | vyvětrat | vysoušet | provětrávat | pneumatický | nafukovací | vzduchový | vzduch | větrat | provětrat | povětří | letecký
• air bag: airbag
• air base: letecká základna
• air brake: vzduchová brzda
• air bubble: vzduchová bublinka
• air compressor: vzduchový kompresor
• air condition: klimatizovat
• air conditioned: klimatizováno
• air conditioner: klimatizační zařízení | klimatizační jednotka
• air conditioning: vzduchotechnika | klimatizace
• air conduit: větrací potrubí
• air curtain: vzduchová bariéra
• air force: letecké síly | vojenské letectvo | letecká armáda
• air gun: vzduchovka
• air hostess: stevardka | letuška
• air jacket: plovací vesta
• air lane: dráha letu
• air letter: letecký dopis
• air lock: vzduchový uzávěr
• air mail: letecká pošta
• air mass: hmotnost vzduchu | vzduchová hmota
• air pocket: vzduchová kapsa
• air pollutant: látka znečišťující ovzduší
• air pollutant emission: emise látky znečišťující ovzduší
• air pollutant immission: imise (látky znečišťující ovzduší)
• air pollution: znečištění ovzduší
• air pollution point source: bodový zdroj znečišťování ovzduší
• air pollution source: zdroj znečištění ovzduší
• air pollution, emission reduction.: znečištění ovzduší, redukce emisí
• air pressure: tlak vzduchu
• air protection act: zákon o ochraně ovzduší před znečišťujícími látkami
• air rage: agresivní pasažer v letadle
• air raid: nálet | letecký úder
• air rifle: vzduchovka
• air space: vzdušný prostor
• air speed: rychlost vzduchu
• air strike: letecký úder
• air terminal: letištní terminál
• air ticket: letenka
• air time: vysílací doba
• air toxics: toxické látky v ovzduší
• air traffic controller: kontrolor leteckého provozu
• air-base: letecká základna
• air-bed: nafukovací matrace
• air-condition: klimatizace
• air-conditioned: klimatizovaný
• air-conditioner: klimatizační zařízení | klimatizační přístroj
• air-conditioning: klimatizace
• air-cooled: vzduchem chlazeno
• air-dried: na vzduchu vyschlý
• air-dry: vysušit na vzduchu | vysušený na vzduchu | sušený na vzduchu
• air-fighter: stíhačka
• air-force: vojenské letectvo
• air-hostess: stevardka | letuška
• air-intake: nasávání vzduchu
• air-jacket: plovací vesta
• air-line: letecká linka
• air-mail: letecká pošta
• air-pump: vývěva
• air-raid: nálet
• air-show: letecký den
• air-space: vzdušný prostor
• air-strike: letecký úder
• air-tight: neprodyšný | vzduchotěsný
• air-to-air: vzduch-vzduch
• air-to-air missile: raketa vzduch-vzduch
• airbag: airbag
• airbags: airbagy
• airbase: letecká základna
• airbed: nafukovací matrace
• airborne: vzdušný | letecký | letecky přepravovaný | nesený vzduchem
• airbrush: rozprašovač | sprej
• airbus: letecký autobus | dopravní letadlo | aerobus
• aircraft: letoun | letecký | letadlo
• aircraft carrier: letadlová loď
• aircraftman: vojín letectva
• aircraftsman: výrobce letounů
• aircrew: posádka letadla
• airdrome: letiště
• airdrop: výsadek | shodit z letadla
• aired: ventilovaný
• airer: sušák
• airfare: cena letenky
• airfield: letiště
• airfields: letiště
• airflow: proud vzduchu
• airfoil: profil křídla
• airframe: kostra letadla
• airfreight: poplatek za dopravení letadlem | letecká doprava nákladu
• airgun: vzduchovka
• airhead: blbec | mimoň
• airier: vzdušnější
• airily: lehkomyslně
• airiness: vzdušnost | lehkost
• airing: vysílání | větrání | ventilování | ventilace | provzdušování
• airless: zatuchlý | vzduchoprázdný
• airlift: vzdušný most | letecký most | přepravit
• airline: aerolinka
• airliner: dopravní letadlo
• airlines: letecké linky | aerolinie | aerolinky
• airlock: přetlaková komora
• airmail: letecky | letecká pošta
• airman: letec
• airmen: letci
• airplane: letoun | letadlo
• airplane ticket: letenka
• airplanes: letadla
• airplay: vysílací čas
• airport: letiště
• airport tax: letištní daň /taxa/
• airports: letiště
• airproof: vzduchotěsný
• airs: vysílá | větrá | ventiluje
• airscrew: vrtule
• airship: vzducholoď
• airsick: letecká nemoc
• airsickness: letadlová nemoc | nevolnost z létání | nevolnost za letu
• airspace: vzdušný prostor
• airspeed: vzdušná rychlost
• airstream: vzdušný proud
• airstrike: letecký úder
• airstrip: startovací dráha pro letadla
• airtight: neprodyšný | vzduchotěsný
• airtime: doba hovoru z mobilního telefonu | doba vysílání
• airwaves: rádiové vlny
• airway: koridor | aerolinie | dýchací cesta
• airway inflammation: zápal dýchacích cest
• airways: aerolinky | aerolinie | dýchací cesty
• airworthiness: způsobilost k letu
• airworthy: způsobilý létání
• airy: vzdušný | dobře větraný
• airy condescension: povýšená blahosklonnost
• airy nothings: nicotnosti
• airy promises: prázdné sliby
• airy-fairy: nedomyšlený
• aisle: ulička mezi sedadly
• aisles: uličky
• ajar: pootevřený | otevřený
• aka: alias | též známý jako
• akimbo: ruce v bok
• akin: příbuzný | spřízněný
• akinesis: ochrnutí | akineze
• al dente: těstoviny na skus
• alabaster: alabastr
• alacrity: čilost | ochota | hbitost | horlivost | rozvernost
• alanine: alanin
• alarm: znepokojení | obavy | budíček | alarmovat | úzkost | strach | poplach | neklid | alarm
• alarm clock: budík
• alarm system: zabezpečovací systém
• alarmed: poplašený | zalarmován | upozorněn
• alarming: děsivý | znepokojivý | alarmující | alarmování
• alarmingly: znepokojivě
• alarmism: panikářství
• alarmist: panikář | panikářský
• alarms: alarmy
• alas: běda | želbohu
• alaska: aljašský
• alb: druh oděvu duchovního
• alba: album
• albacore: malý tuňák | druh makrely
• albatross: albatros
• albedo: albedo | schopnost odrážet záření
• albeit: i když | třebaže | ačkoli | sice
• albeit... however: sice... ale
• albescent: bělavý
• albinism: albinizmus | albinismus
• albino: albín
• albite: albit
• album: album
• albumen: bílek | albumin
• albumin: bílkovina | albumin (bílkovina) | bílkovina albumín | albumín
• albuminous: bílkovinný
• albums: albumy
• alchemic: alchymický
• alchemical: alchymický
• alchemist: alchymista
• alchemistic: alchymistický
• alchemistical: alchymistický
• alchemy: alchymie
• alcohol: líh | alkohol
• alcoholic: alkoholový | alkoholik | alkoholický
• alcoholic beverage: lihovina
• alcoholic beverages: lihoviny
• alcoholics: alkoholici
• alcoholism: alkoholismus | alkoholizmus
• alcoholize: alkoholizovat
• alcohols: alkoholy
• alcove: přístěnek | výklenek | alkovna
• aldehyde: aldehyd
• aldehyde resin: aldehydová pryskyřice
• alder: olše
• alderman: radní
• aldermen: členové městské rady
• aldohexose: aldohexóza
• aldosterone: aldosteron
• ale: pivo | anglické světlé pivo
• aleatory: nejistý | náhodný
• alee: v závětří
• alehouse: pivnice
• alembic: alembik | alambik | destilační přístroj
• alert: bdělý | čilý | ostražitý | živý | ve střehu | zalarmovat | alarmovat | upozorňovat | upozornit | poplach
• alert to: varovat před
• alerted: vyburcován | upozorněn
• alertedly: vyburcovaně
• alerting: varující | upozorňování
• alertly: bděle
• alertness: ostražitost | bdělost
• ales: anglická piva
• aleurone: lepek
• alexandrine: alexandrín
• alexia: alexie
• alexic: alektický
• alfalfa: vojtěška
• alga: řasa
• algae: řasy
• algal: řasový
• algebra: algebra
• algebra of logic: boolovská algebra | algebra logiky
• algebraic: algebraicky
• algebraic conjugate: prostor funkcionálu
• algebraic equation: algebraická rovnice
• algebraic number: algebraické číslo
• algebraic sum: součet algebraicky
• algebraical: algebraicky
• algebraically: algebraicky
• algebraist: algebraik
• algebras: algebry
• algicide: algicid
• algometer: algezimetr
• algophage: algofág
• algorithm: algoritmus
• algorithmic: algoritmický
• algorithmically: algoritmicky
• algorithms: algoritmy
• alias: alias | přezdívka | druhé jméno | zástupce
• aliases: falešná jména | aliasy | přezdívky
• aliasing: schodovitost
• alibi: alibi
• alicyclic compound: alicyklická sloučenina
• alidade: alidáda
• alien: mimozemský | mimozemšťan | odlišný | cizinec | cizí | cizák
• alien influences: cizí vlivy
• alienable: převoditelný | odcizitelný
• alienate: zcizit | odcizit si | odcizit
• alienated: odcizen
• alienating: odcizování
• alienation: odcizení
• alienist: psychiatr
• alienor: zcizitel
• aliens: vetřelci | cizinci
• aliform: křídlovitý
• alight: osvětlen | vystupovat | vystoupit | snést se | sestoupit
• alighting: výstup
• align: zarovnat | uspořádat | seřadit | zarovnávat | postavit do řady | vyrovnat
• aligned: uspořádaný | zarovnaný | vyrovnaný | vyrovnán
• aligner: vyrovnávač
• aligning: vyrovnávání
• alignment: uspořádání | vyrovnání | zarovnání
• alignments: vyrovnání
• aligns: vyrovnává | zarovnává
• alike: podobně | podobný
• alikeness: podobnost
• aliment: pokrm | výživa
• alimental: vyživovací
• alimentary: zažívací
• alimentary canal: zažívací trakt
• alimentation: výživa | vyživování
• alimony: výživné
• aline: vyrovnat | srovnat
• alinement: trasa
• aliphatic: alifatický | mastný
• aliphatic compound: alifatická sloučenina
• aliquot: dělitelný beze zbytku
• alive: živ | zaživa | naživu | živý | činný
• alizarin: alizarin
• alizarine: alizarin
• alkali: alkalie | zásada
• alkali blue: modř alkalická
• alkali metal: alkalický kov
• alkali-proof: zásadě vzdorný
• alkalic: zásaditý
• alkalic digestion: alkalické vyhnívání (kanalizace)
• alkalify: alkalizovat
• alkaline: zásaditý | alkalický
• alkaline metal: alkalický kov
• alkaline reaction: reakce alkalická
• alkalinity: alkalita (vody) | zásaditost | alkaličnost
• alkalinize: alkalizovat
• alkalize: alkalizovat
• alkalizer: alkalizér
• alkaloid: alkaloid
• alkaloidal: alkaloid
• alkaloids: alkaloidy
• alkane: alkan
• alkene: alken
• alkie: alkoholik | alkáč
• alkyd: alkyd | syntetická pryskyřice
• alkyd resin: alkydová pryskyřice
• alkyl: alkyl
• alkylene: alkylen
• alkyne: alkin | acetylen
• all: celá | zcela | celek | úplně | všichni | všech | všechny | všechno | všechen | všeho | vše | veškerý | celý
• all about: ohledně něčeho (viz pozn.)
• all along: po celou (tu) dobu
• all around Robin Hood's barn: cesta oklikou
• all at once: pojednou | najednou
• all but: téměř
• all by yourself: úplně sám
• all clear: volno | povolení k pokračování | konec poplachu
• all day: celý den
• all ears: nesmírně zvědavý
• all eyes: pozorně sledovat
• all fired up: dychtivě očekávající
• all goes well: půjde to bez problémů
• all hat and no cattle: předstírání bohatství
• all hell broke loose: všichni se prali
• all his marbles: rozumně
• all in: vyčerpaný | unavený
• all in a day's work: naprosto normální
• all in all: dohromady | celkově
• all in day's work: tak je to vždycky
• all it's cracked up to be: stejný jako v reklamě
• all kinds of: všelijaký
• all night: celou noc | celonoční
• all of a piece: v jednom kuseJK
• all of a sudden: náhle | najednou
• all over: všude
• all over hell's half acre: všude | po celém prostoru
• all right: souhlasím | správně | v pořádku | dobře
• all rights reserved: všechna práva vyhrazena
• all roads lead to Rome: všechny cesty vedou do Říma
• all set: vše hotovo
• all shook up: nervózní
• all show: falešný
• all spruced up: oblečený do svátečního
• all star: borec
• all talk and no action: samé řeči a žádná práce
• all teed up: vše je připravené
• all that jazz: všechny další podobné věci
• all the: celý
• all the bells and whistles: s mnoha funkcemi
• all the better for: prospěch (viz poznámka)
• all the livelong day: trvající celý den
• all the marbles: hlavní výhra
• all the same: stejně
• all the time: stále
• all the way to Egery and back: cesta oklikou
• all the world's a stage: svět je jeviště
• all things being equal: bez jakýchkoli překvapení
• all things to all people: každý dostane dost
• all thumbs: nešikovný
• all walks of life: ze všech povolání
• all washed up: selhání v zaměstnání
• all week: celý týden
• all wet: mýlit se
• all work and no play makes Jack a dull boy: nepracuj příliš dlouho
• all your eggs in one basket: vsadit vše na jednu kartu
• all's fair in love and war: nejsou pravidla pro lásku
• all's well that ends well: konec dobrý všechno dobré
• all-American: celoamerický
• all-around: kolem dokola
• all-clear: povolení k pokračování
• all-day: celodenní
• all-embracing: všeobecný
• all-encompassing: všeobsahující | všeobecný
• all-fired: ohromný
• all-important: nejdůležitější
• all-in: vše obsahující
• all-in-one: vše v jednom
• all-inclusive: vše obsahující
• all-muscles-no-brains: "samý svaly, mozek nikde"
• all-night: celonoční
• all-out: totální | mohutný
• all-powerful: všemocný
• all-purpose: univerzální | víceúčelový
• all-round: všestranný
• all-rounder: všestranný člověk
• all-star: hvězdný výběr
• all-terrain vehicle: terénní vozidlo
• all-time: absolutní
• all-you-can-eat: druh restaurace kam si zákazník zaplatí vstup a má všechno jídlo i pití zdarma | samooblužná restaurace
• allay: uklidnit | zmírnit | utišit
• allegation: obvinění
• allegations: obvinění
• allege: tvrdit | prohlásit
• alleged: údajný | domnělý
• allegedly: údajně | prý
• allegiance: věrnost | loajalita
• alleging: prohlašující
• allegoric: alegorický
• allegorical: alegorický
• allegorically: alegoricky
• allegories: alegorie
• allegorist: alegorik
• allegorize: alegorizovat
• allegory: alegorie | jinotaj
• allegretto: allegretto | rychlejší než allegro
• allegri: allegro
• allegro: allegro
• allele: alela
• allelic: alelický
• alleluia: aleluja
• alleluiah: aleluja | haleluja
• allergen: alergen
• allergic: alergický
• allergically: alergicky
• allergies: alergie
• allergology: alergologie
• allergolosis: alergóza
• allergy: alergie
• alleviate: zlehčit | ulevit | zmírnit | utišit | tišit
• alleviated: uvolněný | utišený | uklidněný
• alleviating: tišení
• alleviation: zmírnění
• alleviative: zmírňující
• alley: ulička | cesta
• alley cat: toulavá kočka
• alleys: uličky
• alleyway: průchod
• alliance: společenství | spojení | spolek | spojenectví | svazek | aliance
• alliances: aliance
• allied: spřízněný | příbuzný | spojenecký | přidružený | spojenec
• allies: spojenci
• alligator: aligátor
• alligator pear: avokádo
• alligators: aligátoři
• alliterate: aliterovat
• alliterated: aliteroval
• alliteration: aliterace
• alliterative: aliterační | opakování prvního písmene
• allnight: celonoční
• allocatable: přidělitelný
• allocate: rozdělit | umístit | alokovat | přidělit
• allocate costs: alokovat náklady
• allocate funds: přidělit prostředky
• allocated: přidělený | přidělen
• allocates: alokuje
• allocating: přidělování
• allocation: rozdělení | příděl | přidělení | alokace (promítnutí vlivů do dílčích operací) | alokace
• allocation of crops: alokace plodin
• allocation of livestock: alokace domácího zvířectva
• allocations: příděly
• allocator: alokátor | přidělovač
• allochthonous: cizorodý | alochtonní
• allochthonous microorganism: alochtonní mikroorganismus
• allochthonous water: cizí voda
• allocution: alokuce
• allodial: alodiální
• allogamy: cizosprašnost
• allomorph: varianta morfému
• allomorphic: alomorfní
• allopathy: alopatie
• allophonic: alofonní
• allot: udělit | rozdělit | přidělit
• allotment: příděl | zahrádka | pozemek | podíl | parcela
• allotments: parcely
• allotrope: alotrop
• allotropic: alotropický | mnohotvarý
• allotropy: alotropie | mnohotvárnost
• allotted: přiděleno
• allotter: přidělovač
• allotting: přidělováno
• allover: celoplošný
• allow: umožnit | poskytnout | poskytovat | započítat | zakalkulovat | připouštět | smět | povolit | připustit | dovolovat | dopustit | dovolit
• allow for: zakalkulovat | počítat s | brát v úvahu | připustit
• allow in: vpustit
• allowable: přípustný | dovolený
• allowable expenses: dovolené výdaje | odpočitatelné výdaje
• allowable spray intensity: přípustná intenzita postřiku
• allowably: přípustně
• allowance: vyměřená částka | stravné | srážka | renta | přídavek | odečet | dovolení | apanáž | příděl | udělení | tolerance | svolení | příspěvek | odpočet | kapesné
• allowances: přídavky | dovolení
• allowances being made for the fact: pokud pomineme skutečnost
• allowed: dovolil | povolený | povolena | dovolený | dovolen
• allowing: dovolující | dovolování
• allows: umožňuje | připouští | povoluje | dovoluje
• alloy: slévat | legovat | slitina
• alloyed: legovaný | slitinový
• alloys: slitiny
• allspice: nové koření | jamajský pepř
• allude: zmínit se | dělat narážky
• alluded: předmětem narážek
• alluding: dělání narážek
• allure: vábit | lákat | přilákat
• allured: lákal | přitahoval
• allurement: vábení | lákadlo
• alluring: svůdný | vyzývavý
• alluringly: vyzývavě
• allusion: narážka | zmínka
• allusive: názankový
• alluvia: naplaveniny | naplavenina | nános
• alluvial: naplavený | nánosový | aluviální
• alluviation: zanášení
• alluvion: naplavenina
• alluvium: naplavenina | nános | aluvium
• ally: spojit se | spojenec
• ally with: spojit se s
• allyl: allyl
• allyl chloride: allylchlorid
• alma: matka živitelka | staré označení univerzity | alma mater
• almanac: almanach | ročenka
• almandine: almandin
• almighty: všemohoucí | ohromný
• almond: mandloň | mandle
• almond-eyed: mající mandlové oči
• almond-shaped: mandlovitý
• almonds: mandle
• almoner: sociální pracovník
• almost: téměř | skoro | málem
• almost to easy: až příliš snadno
• alms: almužny | almužna
• alms-giving: dobročinnost
• almshouse: chudobinec
• almsman: žebrák
• aloe: aloe
• aloes: aloe
• aloft: ve výši | nahoře | ve vzduchu
• aloin: aloin
• alone: samotný | osamoceny | sám | sama | osamělý
• aloneness: osamělost
• along: kolem | po | podle | podél | spolu
• along for the ride: pouze pasažér | nejedoucí pracovat
• along the line: v průběhu
• along the street: po ulici
• along those lines: podobný
• along with: se | spolu s
• alongshore: u břehu
• alongside: podél | na naší straně | vedle | po boku
• aloof: stranou | rezervovaný | opodál | odměřený
• aloofness: odměřenost
• alopecia: holohlavost
• aloud: nahlas | hlasitě
• alp: alpská pastvina
• alpaca: alpaka
• alpenglow: červánky
• alpha: alfa | alpha | v rané vývojové fázi
• alpha particle: alfa částice
• alpha wave: vlna alfa
• alpha-mesosaprobity: alfa-mezosaprobita
• alphabet: abeceda
• alphabetic: abecední
• alphabetical: abecedně
• alphabetical file: abecední sestava
• alphabetical order: abecední pořadí | abecední řazení
• alphabetically: abecedně
• alphabetisation: abecední řazení
• alphabetise: řadit podle abecedy
• alphabetization: řažení podle abecedy | řazení podle abecedy
• alphabetize: seřadit podle abecedy
• alphabetized list: abecední seznam
• alphabets: abecedy
• alphameric: alfanumerický
• alphamerical: abecedně číslicový
• alphanumeric: alfanumerický
• alphanumerical: alfanumerický
• alphanumerical data: alfanumerická data
• alphanumerically: alfanumericky
• alpine: alpský
• alpine accentor: pěvuška podhorní
• alpinist: horolezec | alpinista
• already: už | již
• alright: v pořádku | dobře
• alsatian: vlčák | policejní vlčák | německý ovčák
• also: rovněž | taky | též | také | i
• also-ran: neschopný člověk | neúspěšný člověk
• altar: oltář
• altar boy: ministrant
• altarpiece: oltářní obraz
• altars: oltáře
• alter: modifikovat | upravit | obměnit | pozměnit | změnit | proměňovat | proměnit | měnit
• alter ego: druhé já
• alterable: změnitelný | pozměnitelný
• alteration: úprava | změna | přizpůsobení | pozměnění | adaptace
• alteration of generations: rodozměna
• alterations: změny | úpravy | obměny
• alterative: proměnlivý
• altercate: hádat se | hašteřit se
• altercation: hádka
• altered: změněný | pozměněný | proměněný
• altering: upravování | pozměňování | měnění
• alternate: vystřídat | střídavý | alternovat
• alternate angles: protilehlé úhly
• alternate days: každý druhý den
• alternate gain and loss: střídavý zisk a ztráta
• alternated: alternovaný
• alternately: střídavě
• alternating: střídavý | střídání
• alternating current: střídavý proud
• alternation: střídání
• alternations: změny | alternace
• alternative: druhá | alternativa | střídavý | výměnný | alternativní
• alternative agriculture: alternativní zemědělství
• alternative medicine: alternativní medicína
• alternatively: alternativně
• alternatives: alternativy
• alternator: alternátor
• alters: upravuje | mění
• altho: ačkoliv
• although: třebaže | přestože | sice | i když | ačkoliv | ačkoli | ač
• altimeter: výškoměr
• altitude: výška | nadmořská výška
• altitudinal: výškový
• alto: alt
• altogether: zcela | vesměs | úplně | naprosto | dohromady
• altruism: altruismus
• altruist: altruista
• altruistic: nezištný | altruistický
• altruistically: obětavě | altruisticky
• alula: alula
• alum: kamenec
• alumina: oxid hlinitý
• aluminium: hliník
• aluminize: hliníkovat difuzí
• aluminous: hliníkový
• aluminum: hliník | aluminium
• alumna: absolventka
• alumnae: absolventky
• alumni: absolventi
• alumnus: absolvent
• alveolar: alveolární | alveolára (dásňová souhláska)
• alveolus: alveolus | sklípek plicní
• always: vždy | vždycky | stále | pořád
• am: jsem v I am
• amain: spěšně | chvatně
• amalgam: amalgán | amalgám
• amalgamate: spojovat | slučovat | fúzovat | amalgamovat
• amalgamated: sloučený
• amalgamating: slučující
• amalgamation: amalgamát | amalgamace | sloučení | splynutí | smíšení
• amalgamator: amalgamátor
• amanuensis: písař
• amaranth: laskavec | amarant
• amaranthine: purpurový
• amaretto: mandlový zákusek
• amaryllis: amarylka | druh rostliny
• amass: nakupit | nashromáždit | nahromadit | shromáždit
• amassed: nashromážděné
• amassing: shromažďování
• amateur: diletant | ochotník | amatérský | amatér
• amateurish: diletantský | neprofesionální | amatérský
• amateurishness: diletantství
• amateurism: amatérizmus
• amateurs: amatéři
• amative: milostný
• amatory: milostný | zamilovaný
• amaurosis: slepota | amauróza
• amaurotic: slepý
• amaze: udivit | ohromit
• amazed: ohromil | ohromený | ohromen
• amazement: úžas | překvapení | ohromení
• amazes: udivuje
• amazing: ohromující | úžasný | udivující | ohromný
• amazingly: překvapivě | udiveně
• amazon: amazonka | mužatka | žena bojovnice
• ambassador: velvyslankyně | velvyslanec
• ambassadorial: velvyslanecký
• ambassadors: velvyslanci
• ambassadress: velvyslankyně
• amber: jantarový | jantar
• ambergris: ambra
• ambiance: atmosféra prostředí
• ambidexterity: obojetnost | obojakost | licoměrnost
• ambidextrous: obouruký | zručný na obě ruce
• ambience: atmosféra | prostředí
• ambient: okolní | obklopující
• ambient air quality standards: standardy kvality ovzduší (imisní limity)
• ambient air standard: ambient air standard
• ambient condition: normální podmínky
• ambient pollution level: úroveň vnějšího (imisního) znečištění
• ambient water quality standards.: standardy kvality vody (přípustná koncentrace znečišť.látek)
• ambiguities: víceznačnosti
• ambiguity: nejednoznačnost | nejasnost | dvojsmysl | dvojznačnost | dvojsmyslnost
• ambiguous: dvojznačný | víceznačný | nejednoznačný | nejasný | mnohoznačný | dvouznačný | dvojsmyslný
• ambiguously: dvouznačně
• ambit: obvod | hranice
• ambition: přání | ambice | úsilí | touha | předmět ctižádosti | ctižádost
• ambitions: ambice
• ambitious: náročný | ctižádostivý
• ambitiously: ctižádostivě
• ambitrophic microorganism: ambitrofní mikroorganismus
• ambivalence: kolísání | rozpornost | rozpolcenost
• ambivalent: rozpolcený | rozporný | rozkolísaný
• ambivalently: rozpolceně
• amble: loudat se | mimochod
• ambled: loudal se
• ambler: procházející se osoba
• ambling: loudající se
• ambo: kazatelna
• ambrosia: ambrózie
• ambrosial: rajský | lahodný | božský | ambróziový
• ambrosian: ambróziový
• ambulance: záchranka | lazaret | ambulance | sanitka
• ambulances: sanitky | ambulance
• ambulant: pojízdný | pohyblivý | ambulantní
• ambulation: chůze
• ambulatory: sanitní
• ambuscade: léčka | přepadnout
• ambush: přepadnout | přepadení | nástraha | léčka
• ameba: améba
• ameer: emír
• ameliorate: zlepšovat
• ameliorated: zlepšil
• amelioration: vodohospodářské meliorace | meliorace | hydromeliorace | zlepšování | zlepšení
• amelioration reservoir: meliorační nádrž
• ameliorative: zlepšovací
• ameloblast: ameloblast
• amen: amen
• amenability: poddajnost | vůle spolupracovat | odpovědnost
• amenable: poddajný | přístupný | odpovědný
• amend: opravit | doplnit
• amendable: pozměnitelný | zlepšitelný | opravitelný
• amendatory: zlepšovací | pozměňovací | opravný
• amended: doplněn
• amending: doplňování
• amendment: změna | pozměňovací návrh | dodatek | oprava
• amendments: změny | doplňky
• amends: odškodné | náhrada
• amenities: vymoženosti | pohodlí
• amenity: přijemnost | výhoda | půvab | vybavení
• amenorrhea: amenorea | nedostavení se menstruace
• amenorrhoea: amenorea | vynechávání menstruace
• ament: jehněda
• amerce: pokutovat
• americium: americium
• amethyst: nafialovělý | ametyst
• amethystine: ametystový
• ametria: ametrie
• ametropia: ametropie
• amiability: vlídnost | laskavost
• amiable: roztomilý | přívětivý | laskavý
• amiableness: přívětivost | laskavost
• amiably: laskavě
• amicability: smírnost
• amicable: přátelský
• amicableness: přátelství
• amicably: smírně
• amid: mezi | uprostřed
• amide: amid
• amidopyrine: amidopyrin
• amidships: uprostřed lodi
• amidst: uprostřed | mezi
• amigo: přítel | kamarád
• amine: amin
• amine compound: aminosloučenina
• amino: sloučenina aminové skupiny
• amino acid: aminokyselina
• amino group: aminová skupina
• aminobenzene: aminobenzen
• amir: emír
• amiss: špatně | chybně
• amitosis: amitóza
• amity: přátelství
• ammeter: ampérmetr
• ammo: munice
• ammonia: čpavek | amoniak
• ammonia (free): amoniak (volný) (hydrochemie)
• ammonia (total): amoniak (veškerý) (hydrochemie)
• ammonia water: čpavková voda
• ammoniac: amoniakový | čpavkový
• ammoniacal: čpavkový | amoniakový
• ammoniated: obsahující čpavek
• ammonification: amonifikace
• ammonifying microorganism: amonizační mikroorganismus
• ammonisation: amonizace (vody)
• ammonites: amonity
• ammonium: amonium
• ammonium carbonate: uhličitan amonný
• ammonium chloride: chlorid amonný
• ammonium hydroxide: hydroxid amonný
• ammonium ion: amonný iont
• ammonium nitrate: dusičnan amonný
• ammunition: střelivo
• amnesia: částečná ztráta paměti | amnézie
• amnesiac: člověk v bezvědomí
• amnesty: udělit milost | milost | amnestovat | amnestie
• amniocentesis: amniocetéza | napíchnutí plodové vody
• amnion: amnion | vnitřní plodová blána
• amniotic: amniotický
• amniotic fluid: plodová voda
• amoeba: améba
• amoebae: měňavka | améba
• amoebas: améby
• amoebiasis: amébiáza
• amoebic: amébovitý | amébový
• amoeboid: améboidní
• amok: amok
• among: obklopen | mezi
• among other things: mimo jiné
• amongst: mezi
• amoral: nemorální
• amorality: nemorálnost
• amorous: zamilovaný
• amorous look: zamilovaný pohled
• amorously: zamilovaně | milostně
• amorphism: beztvarost
• amorphous: beztvarý | amorfní
• amorphous substance: amorfní látka
• amorphously: amorfně
• amorphousness: amorfnost
• amortisation: amortizace | umořování
• amortise: amortizovat
• amortised: amortizoval
• amortization: úmor | umořování | amortizace | splácení
• amortize: amortizace, umořování | umořovat | umořit | odpisovat | odepsat | amortizovat
• amortized: amortizoval
• amount: obnos | obnos, množství, částka | suma | obnášet | velikost | částka | množství | činit | výše (např. daní)
• amount due: splatná částka
• amount to: rovnat se čemu | obnášet kolik
• amount to CZK 20,000: dosahovat výše 20 000 Kč
• amounted: činěn
• amounting: činí
• amounts: činí | množství
• amour: milostný poměr
• amour-propre: sebevědomí
• amp: zesilovač | ampér
• amp up: zvýšit
• amperage: proudová intenzita
• ampere: ampér
• ampere-hour: ampérhodina | ah
• ampere-second: coulomb | ampérsekunda
• ampere-turn: ampérzávit
• ampersand: ampersand | &
• amphetamine: amfetamin
• amphetamines: amfetaminy
• amphibian: obojživelný | obojživelník
• amphibiont: amfibiont
• amphibious: obojživelný
• amphibole: dvojznačnost
• amphibology: dvojsmysl
• amphimixis: amfimixie
• amphioxus: kopinatec
• amphitheatre: amfiteátr
• amphitheatric: amfiteátr
• amphitheatrical: amfiteatrální
• amphora: amfora
• amphoteric: amfoterní
• ampicillin: ampicilin
• ample: dostatečný | obšírný | úplný | postačující | rozsáhlý | prostorný | hojný | bohatý
• ample bust: plné poprsí
• ampleness: dostatek
• amplification: rozvedení | zesílení
• amplified: zesílený
• amplifier: amplion | zesilovač
• amplifiers: zesilovače
• amplify: zesilovat | zesílit | zvětšit
• amplifying: zesilování
• amplitude: amplituda | rozkmit
• amplitude modulation: amplitudová modulace
• amply: bohatě
• ampoule: ampulka
• amps: ampéry
• ampul: ampulka
• ampule: ampulka | ampule
• ampulla: ampule
• ampullary: ampulovitý
• amputate: amputovat
• amputated: amputován
• amputating: amputování
• amputation: odříznutí | odnětí | amputace
• amputee: osoba po amputaci
• amuck: amok
• amulet: amulet
• amulets: amulety
• amur: amur
• amuse: zabavit | pobavit | bavit
• amuse oneself: zabavit se | bavit se
• amused: pobavený
• amusement: zábavní | obveselení | pobavenost | pobavení | veselost | zábava
• amusement park: zábavní park
• amusements: zábava, povyražení
• amuser: bavič
• amuses: rozveseluje | baví
• amusing: zábavný
• amusingly: zábavně
• amygdalin: amygdalin
• amygdaloid: mandlový
• amygdaloidal: mandlovitý
• amyl: amyl
• amylaceous: škrobovitý | škrobnatý
• amylase: amyláza
• amyloid: škrob | škrobový
• amyloidosis: amyloidóza
• amylolysis: amylolýza
• amylolytic microorganism: amylolytický mikroorganismus
• amyotonia: atonie
• an: jakýsi | nějaký | neurčitý člen
• an ace up your sleeve: trumf v rukávu
• an airhead: hlupák
• an apple a day keeps the doctor away: ovoce léčí
• an attitude: špatný přístup
• an axe to grind: předmět hádky
• an director: výtvarník
• an earful: vynadání
• an easy mark: člověk neschopný říci ne
• an even keel: stabilita
• an eye for an eye (a tooth for a tooth): oko za oko | msta stejným prostředkem
• an hour: hodinu
• an offer I couldn't refuse: pohrůžka
• an old hand: zkušený člověk
• an old hand at: zkušený pracovník
• an old warhorse: veterán
• an ounce of prevention is worth a pound of cure: prevence závady je levnější než oprava
• ana: sbírka anekdot
• anabatic: vzestupný | anabatický
• anabolic: anabolikum
• anabolic steroid: anabolický steroid
• anabolism: anabolismus | přizpůsobení
• anachronism: přežitek | anachronismus
• anachronisms: přežitky
• anachronistic: anachronistický | anachronický
• anachronistically: anachronisticky
• anacoluthon: anakolut
• anaconda: anakonda
• anacondas: anakondy
• anaemia: chudokrevnost
• anaemic: chudokrevný
• anaerobe: anaerob
• anaerobic: anaerobní
• anaerobic microorganism: anaerobní mikroorganismus
• anaerobic process: anaerobní proces
• anaerobically: anaerobicky
• anaerobiosis: anaerobióza
• anaesthesia: anestézie | umrtvení | necitlivost | lokální umrtvení | celková anestézie
• anaesthetic: umrtvující | narkotický | anestetikum | anestézie | umrtvující anestetikum
• anaesthetise: uspat narkózou
• anaesthetist: anesteziolog
• anaesthetize: zanestetizovat | znecitlivit
• anaesthetized: znecitlivěl | umrtvil
• anagram: přesmyčka | anagram
• anagrammatic: anagramatický
• anagrammatize: přesmyknout
• anagrams: anagramy
• anal: anální
• anal retentive: pedantský
• analgesia: analgezie
• analgesic: analgetický
• analgetic: analgetický | analgetikum
• analog: podobnost | analogie
• analog computer: analogový počítač
• analogical: analogický
• analogically: analogicky
• analogies: analogie
• analogous: podobný | analogický
• analogously: podobně
• analogue: obdoba | analogie
• analogues: obdoby | analogie
• analogy: analogie
• analphabet: analfabet
• analysable: analyzovatelný
• analyse: rozebírat | rozebrat | analyzovat
• analyse, analyze: rozebrat
• analysed: analyzovaný | analyzoval
• analyser: detektor | analyzátor
• analyses: analýzy
• analysing: analyzování
• analysis: rozbor, analýza | rozbor | analýza
• analyst: laborant | analytik
• analysts: komentátoři | analytici
• analyte: analyt
• analytic: analyticky | analytická
• analytic dispersion: analytická disperze
• analytical: analyticky
• analytically: analyticky
• analytics: analytika
• analyzable: analyzovatelný
• analyze: provést | zkoumat | analyzovat
• analyzed: analyzován
• analyzer: analyzátor
• analyzing: analyzování
• anamnesis: anamnéza
• anamorphic: deformovaný
• anamorphosis: anamorfóza
• anaphora: anafora
• anaphoric: anaforický
• anaphorically: anaforický
• anaphrodisiac: anafrodiziakální
• anaphylactic: anafylaktický
• anaplasmosis: anaplazmóza
• anaplasty: plastická chirurgie
• anarchic: anarchický
• anarchical: anarchistický
• anarchism: anarchizmus
• anarchist: anarchista
• anarchistic: anarchistický
• anarchists: anarchisté
• anarchy: bezvládí | chaos | zmatek | anarchie
• anasarca: vodnatelnost
• anastigmat: anastigmat
• anastomoses: napojovat
• anastomosis: spojení | anastomóza
• anastomotic: spojující
• anastrophe: anastrofa
• anathema: klatba | opovrhovaná osoba | anatéma | vykázání z církve
• anathematize: proklít
• anatomic: anatomický
• anatomical: anatomický
• anatomically: anatomicky
• anatomist: anatom
• anatomize: analyzovat | rozpitvávat | rozpitvat | rozebírat | pitvat
• anatomy: pitvání | anatomie
• ancestor: předchůdce | praotec | předek
• ancestors: předci
• ancestral: po předcích
• ancestrally: po předcích
• ancestress: pramáti
• ancestry: původ
• anchegonium: zárodečník
• anchor: upevnit | kotevní | zakotvit | ukotvit | připoutat | kotvit | kotva
• anchor you: podržet tě | ujistit tě
• anchorage: kotevné | kotviště | ukotvení
• anchore: kotvit
• anchored: zakotvený | ukotvený | připevněný | kotvený
• anchorite: poustevník
• anchorman: moderátor
• anchors: kotvy
• anchorwoman: moderátorka
• anchovies: ančovičky | sardele
• anchovy: sardel | ančovička
• anchusa: pilát
• anchylosis: ankylóza
• ancient: antický | odvěký | dávnověký | pradávný | prastarý | starobylý | starý | starověký | starodávný
• anciently: v antice
• ancients: staré národy
• ancillary: pomocný
• ancillary expenses: vícenáklady
• ancillary input: pomocný vstup | vstup pomocného materiálu
• ancillary material: pomocný materiál
• ancon: konzola
• and: i | a
• and also: i
• and how: hodně
• and so on: a tak dál
• and stuff: a tak dále | a další věci
• and that's that: tak to bude!
• and then some: a ještě více
• and vice versa: a obracne , a naopak
• and/or: a/nebo
• andante: andante
• andesite: andezit
• andiron: železný kozlík
• androgen: androgen | mužský pohlavní hormon
• androgenic: androgenní
• androgynous: hermafroditický | oboupohlavní
• androgyny: hermafrodit | androgyn
• android: android | podobná muži | androidní
• androids: androidi
• anecdotal: anekdotický | neoficiální
• anecdotally: anekdoticky
• anecdote: anekdota
• anecdotes: anekdoty
• anecdotic: anekdotický
• anecdotical: anekdotický
• anecdotist: znalec anekdot
• anechoic: zvukově izolovaný
• anechoic chamber: bezodrazová komora
• anecumene: anekumena
• anemia: chudokrevnost | anemie
• anemic: chudokrevný | anemický
• anemometer: větroměr | anemometr | měřič rychlosti větru
• anemometry: měření rychlosti větru
• anemone: sasanka
• anemones: sasanky
• anemoplankton: anemoplankton
• anencephalic: ancefalický
• anent: ohledně čeho
• aneroid: tlakoměr | aneroid
• aneroid barometer: aneroid
• anesthesia: anestézie
• anesthesiologist: anesteziolog
• anesthetic: anestetický
• anesthetically: anesteticky
• anesthetist: anestetický
• anesthetize: zanestetizovat | umrtvit | uspat narkózou
• aneurin: vitamin B1 | aneurin
• aneurism: aneurisma
• aneurismal: aneurismatický
• aneurismatic: aneuryzmatický
• aneurysm: aneurismus | aneurysma | výduť | rozšíření
• aneurysmal: aneurismatický
• anew: nově | nanovo | jinak | znovu
• angel: anděl
• angel dust: fencyklidin
• angelfish: druh ryby
• angelic: andělský
• angelica: andělika
• angelical: andělský
• angels: andělé
• anger: rozzlobit | zuřivost | nahněvat | zlost | vztek | hněv
• angered: rozhněván
• angina: angína
• angina pectoris: angína pektoris
• angiography: angiografie
• angioma: angiom
• angioplasty: angioplastika
• angle: stanovisko | roh | hledisko | udice | rybařit | úhel
• angle brace: pásek | výztuha | koutová rozpěra
• angle bracket: úhlová závorka
• angle iron: ocelový úhelník
• angled: úhlový | hranatý
• angledozer: angldozer
• angler: rybář
• anglers: rybáři
• angles: úhly
• angleworm: žížala
• anglicize: poangličtit
• anglify: poangličtit
• angling: rybaření | chytání ryb udicí
• angora: angorská vlna | angora
• angrier: rozhněvanější
• angriest: nejrozzlobenější
• angrily: rozlobenost
• angry: rozzlobený | rozhněvaný
• angst: pocit úzkosti
• angstrom: angstrom
• anguine: hadovitý
• anguish: úzkost | trápení | trýzeň | muka
• anguished: mučivý
• angular: angulární | úhlový | kostnatý | hranatý
• angular frequency: úhlová frekvence
• angularity: hranatost
• angularly: hranatě
• angulation: zahnutí
• anhidrosis: anhidróza
• anhydride: anhydrid
• anhydrous: bezvodý
• aniline: anilinový | anilín
• animadversion: výtka | důtka | kritika
• animadvert: kritizovat | kárat
• animal: zvířecí | animální | živočišný | živočich | zvíře
• animal experiments: pokusy na zvířatech
• animal mouth: huba
• animal rights: zvířecí práva
• animal room: zvěřinec
• animalism: animálnost
• animality: vitalita | živočišnost
• animalize: proměnit ve zvíře
• animals: zvěř | zvířata | zvířátka
• animal´s hair: srst
• animate: oživit | podnítít | animovat | životný
• animated: animovaný
• animated cartoon: animovaný film
• animatedly: rušně
• animates: animuje
• animation: živost | nadšení | čilost | animace
• animations: animace
• animator: animátor
• anime: animovaný
• animism: animismus
• animist: animista
• animosity: nepřátelství | animozita | napětí
• animus: nepřátelství | záměr
• anion: anion | aniont
• anion exchanger: anex
• anionic: aniontový
• anions: anionty
• anise: anýz
• aniseed: anýz
• anisette: anýzovka
• anisotropic: anizotropní
• anisotropies: anizotropní
• anisotropy: anizotropie
• ankh: symbol života
• ankle: kotník
• ankle-deep: po kotníky
• anklebone: hlezenní kost
• ankles: kotníky
• anklet: nákotník | druh šperku
• anklets: ponožky
• ankylosis: ankylóza
• annalist: letopisec
• annals: anály
• anneal: žíhat | chladit | popouštět
• annealed: žíhaný
• annealing: žíhání | temperování | chlazení
• annelidan: kroužkovec
• annelids: kroužkovci
• annex: doložka | dovětek | přístavba | příloha | přístavek | připojit | obsadit | anektovat
• annexation: anexe | připojení
• annexe: přístavba | příloha
• annexed: zabraný | připojený | anektovaný
• annexes: přístavby | doplňky
• annihilate: zničit | vyhladit
• annihilated: zničený | vyhlazen
• annihilating: drtivý
• annihilation: vyhlazení | zničení | rozdrcení | anihilace
• annihilator: ničitel | anihilátor
• anniversaries: výročí
• anniversary: výroční | oslava výročí | jubileum | jubilejní | výročí
• annotate: komentovat | opatřit | okomentovat | anotovat
• annotated: okomentoval | anotovaný | anotoval
• annotating: anotující
• annotation: vysvětlivka | anotace
• annotations: anotace
• annotator: komentátor
• annoucement: oznámení | prohlášení | sdělení | vyhlášení | zpráva
• announce: prohlásit | prohlašovat | oznamovat | oznámit | ohlásit
• announce oneself: přihlásit se | ohlásit se | hlásit se
• announced: oznámený | oznámil | sdělili | ohlásili | prohlašovat
• announcement: oznámení, prohlášení | prohlášení | zpráva | oznámení
• announcements: zprávy
• announcer: hlasatel
• announces: oznamuje
• announcing: vyhlášení | prohlašování | prohlášení | oznámení
• annoy: soužit | otravovat | sužovat | jít na nervy | roztrpčit | rozhořčit | nahněvat | znepokojovat | zlobit | obtěžovat
• annoyance: mrzutost | nepříjemnost | rozmrzelost | obtíž
• annoyed: rozzlobený | otrávený | mrzutý
• annoying: otravný | protivný | nepříjemný | mrzutý
• annoying thing: mrzutost
• annoyingly: protivně | mrzutě
• annoys: nudí
• annual: ročenka | každoroční, výroční | obrat | výroční | roční | každoroční
• annual income: roční příjem
• annual report: výroční zpráva
• annual ring: letokruh
• annually: ročně
• annuitant: důchodce | rentiér
• annuities: důchodové
• annuity: důchod | anuita | splátka, důchod, renta | splátka | renta
• annuity bond: anuitní obligace
• annul: zrušit | anulovat
• annular: prstencový
• annulate: prstencovitý
• annulated: prstencovitý
• annulet: kroužek
• annuli: prstenec | letokruh
• annulling: odvolání
• annulment: zrušení | anulování
• annulus: prstenec
• annum: období (většinou rok)
• annunciate: vyhlásit
• annunciated: vyhlásil
• annunciation: zvěstování | prohlášení
• annunciator: oznamovatel | hlasatel | signalizátor
• anode: anoda
• anodic: anodový
• anodize: anodovat
• anodized: anodizovaný
• anodyne: prostředek mírnící bolest
• anoint: pomazat | posvětit | obřadně pomazat
• anoint with: pomazat
• anointment: pomazání
• anole: anolis
• anomalies: odlišnosti | odchylky | anomálie
• anomalous: nenormální | odlišný | podivný | zvláštní | neobvyklý | anomální | nezvykle
• anomalously: anomálně
• anomaly: odchýlení | odchylka | nepravidelnost | anomálie
• anomic: odcizený | anomický
• anomie: anomie
• anon: jindy | brzy
• anonym: pseudonym | anonym
• anonymity: anonymita
• anonymous: anonymní
• anonymously: anonymně
• anorak: větrovka | bunda
• anoraks: větrovky | nepromokavé bundy
• anorectic: bez chuti k jídlu | anorektický
• anorexia: chorobné nechutenství | anorexie
• anorexia nervosa: mentální anorexie
• anorexic: anorektický
• anosmia: anosmie
• anotation: poznámka | vysvětlivka
• another: jiný | ještě jeden | ještě | jeden | druhý | další
• another kind of: jiný
• another nail in your coffin: další cigareta
• another time: někdy jindy | jindy
• another way: jinudy | jinak
• another's: jiného
• anoxia: anoxie (hydrochemie)
• anoxibiosis: anoxibióza
• anserine: husí
• answer: reakce | odezva | opětovat | řešení | odpovídat | odpověď | odpovědět
• answer back: odmlouvat
• answer for: zodpovídat se za
• answer in the affirmative: odpovědět kladně
• answer the door: otevřít dveře
• answer the phone: zvednout telefon
• answerable: odpovědný | zodpovědný
• answered: zodpovězený | odpověděl | odpovězeno
• answerer: respondent
• answering: odpovídání
• answering machine: záznamník | telefonní záznamník
• answers: odpovídá | odpovědi
• ant: mravenec | hmyz | dělostřelec
• ant bear: mravenečník | hrabáč
• ant hill: mraveniště
• ant lion: mravkolev
• ant-hill: mraveniště
• antacid: antacidum | prostředek neutralizující kyselinu
• antacids: antacida
• antagonise: znepřátelit
• antagonised: znepřátelil
• antagonism: antagonismus (biol.) | rozpor | antagonismus | nepřátelství
• antagonism of toxic effect: antagonismus toxického účinku
• antagonist: protivník | odpůrce | antagonista
• antagonistic: protichůdný | antagonistický
• antagonistic relation: antagonistický vztah (mikrobiologie)
• antagonize: vyprovokovat | oponovat | odporovat
• antagonized: oponoval | odporoval
• antarctic: antartický | jižní | antarktida
• ante: sázka např. v kartách
• ante meridiem: dopoledne
• ante up: vsadit se
• ante-room: předsíň | předpokoj
• anteater: mravenečník
• antecedence: priorita | přednost | precedence
• antecedency: priorita
• antecedent: prekurzor | předchůdce
• antecedents: předchůdci | předci
• antechamber: předpokoj
• antedate: antedatovat | dřívější datum
• antedating: antedatování
• antediluvian: předpotopní
• antelope: antilopa
• antenatal: předporodní | prenatální
• antenna: tykadlo | anténa
• antennae: antény | tykadla
• antennal: tykadlový
• anterior: přední
• anterior pituitary: adenohypofýza
• anteriorly: vepředu | vpředu
• anteroom: předsíň
• anthelmintic: protihlístový
• anthem: hymna
• anthems: hymny
• anther: prašník
• antheridium: pelatka
• anthill: mraveniště
• anthologies: výběr | antologie
• anthologise: zahrnout do antologie
• anthologize: zahrnout do antologie
• anthology: soubor | antologie
• anthracene: antracen
• anthracite: antracit
• anthracitic: antracitový
• anthracosis: antrakóza
• anthraquinone: antrachinon
• anthrax: sněť slezinná | antrax
• anthropic: týkající se vývoje člověka | antropogenetický
• anthropic influence: antropický vliv
• anthropic zoocoenosis: antropická zoocenóza
• anthropocentric: antropocentrický
• anthropoecological system: antropoekologický systém
• anthropoecology: antropoekologie
• anthropoecosystem: antropoekosystém
• anthropogenic: antropogenní
• anthropogenic air pollution source: antropogenní zdroj znečišťování ovzduší
• anthropogenic erosion: antropogenní eroze
• anthropogenic factor: antropogenní faktor
• anthropogenic impact on landscape: antropogenní působení na krajinu
• anthropogenic landscape: antropogenní krajina
• anthropogenic landscape alteration: antropogenní změna krajiny
• anthropogenic phenomenon: antropogenní jev
• anthropogenic pollution source: antropogenní zdroj znečištění
• anthropoid: lidoop | andropoidní
• anthropological: antropologický
• anthropologist: antropolog
• anthropologists: antropologové
• anthropology: antropologie
• anthropometric: antropometrický
• anthropometry: antropometrie
• anthropomorphic: antropomorfní
• anthropomorphism: antropomorfizmus
• anthropomorphize: antropomorfizovat
• anthropomorphous: antropomorfní
• anthropophagous: kanibalský
• anthropophagy: kanibalismus
• anthropophilic organism: antropofilní organismus
• anthropophyte: antropofyt
• anthroposphere: antroposféra
• anti: anti | proti
• anti-American: protiamerický
• anti-Semite: antisemita
• anti-Semitic: antisemitský
• anti-Semitism: antisemismus | antisemitismus
• anti-abortion: bojující proti potratům
• anti-acid: antacid
• anti-aircraft: protiletecký | protivzdušný
• anti-clockwise: levotočivý
• anti-dumping: antidumpingový
• anti-fascist: antifašista
• anti-government: protivládní
• anti-gravity: antigravitace | antigravitační
• anti-hero: antihrdina
• anti-imperialistic: protiimperialistický
• anti-inflammatory: protizánětlivý
• anti-inflationary: antiinflační
• anti-inflationary measures: antiinflační opatření
• anti-nuclear: protinukleární
• anti-personnel: používaný proti osobám
• anti-racist: protirasistický
• anti-social: protispolečenský
• anti-trust bills: protitrustové zákony
• antiabortion: bojující proti potratům
• antiaccidental measure: protihavarijní opatření
• antiacid: antacid
• antiaircraft: protiletecký | protivzdušný
• antialiasing: vyhlazování hran
• antibacterial: antibakteriální
• antiballistic missile: protibalistická raketa
• antibiotic: antibiotikum | antibiotický
• antibiotics: antibiotika
• antibodies: protilátky
• antibody: protilátka
• antic: groteskní | fraška | šašek
• anticancer: protirakovinný
• anticipant: očekávající
• anticipate: předvídat, předejít | anticipovat | předvídat | očekávat | předejít
• anticipated: předpokládaný | očekávaný
• anticipated inflation: předvídaná inflace
• anticipated revenue: předpokládaný příjem
• anticipates: tuší | předvídá | očekává | anticipuje
• anticipating: tušení | očekávání
• anticipation: anticipace | očekávání
• anticipative: očekávající
• anticipatory: anticipační | předběžný
• anticipatory compliance.: anticipační vyhovění
• anticipatory policy response.: reakce anticipačními opatřeními
• anticlerical: protiklerikální
• anticlimax: vystřízlivění | rozčarování
• anticline: antiklinála
• anticlockwise: proti směru hodinových ručiček
• anticoagulant: antikoagulant
• anticoagulative: antikoagulační
• anticoincident: neshodný | nesouhlasný
• anticommunist: protikomunistický | antikomunista
• anticompetitive: protikonkurenční
• antics: šaškoviny | antika
• anticyclone: anticyklóna | tlaková výše
• anticyclonic: anticyklování
• antidemocratic: protidemokratický
• antidepressant: antidepresivum
• antidisestablishmentarianism: týkající se establishmentu
• antidiuretic: antidiuretický
• antidotal: antitoxický
• antidote: protilék | protijed
• antidotes: protilátky
• antierosion berm ditch: protierozní záchytný příkop
• antierosion dike: protierozní hrázka
• antierosion measure: protierozní opatření
• antierosion soil conservation: protierozní ochrana půdy
• antierosion soil protection: protierozní ochrana půdy
• antierosion system: protierozní soustava
• antifascist: antifašista | protifašistický
• antifeeding agent: protipožerová látka
• antiferromagnetic: antiferomagnetický
• antiferromagnetism: antiferomagnetismus
• antiflood protective structure: bezpečnostní protipovodňová stavba
• antifreeze: nemrznoucí | nemrznoucí směs
• antifrost irrigation: protimrazová závlaha
• antifundamentalist: proti-fundamentalistický
• antifungal: proti houbám | fungicid
• antigen: antigen
• antigenic: antigenní
• antigenicity: antigenita | antigennost
• antigens: antigeny
• antiglare: antireflexní
• antigovernment: protivládní
• antigravity: antigravitace
• antigue: starožitnost
• antihero: antihrdina
• antihistamine: antihistaminikum
• antiknock: antidetonátor
• antilabor: protidělnický
• antilogarithm: antilogaritmus | exponenciální funkce
• antimagnetic: nezmagnetovatelný | antimagnetický
• antimalarial: antimalarický
• antimatter: antihmota
• antimicrobial: antimikrobiální
• antimissile: protiraketový
• antimonic: antimoničný
• antimony: antimon
• antineutrino: antineutrino
• antineutron: antineutron
• antinomian: antinomista
• antinomy: rozpor | protiklad | antinomie
• antinuclear: protinukleární | protiatomový
• antioxidant: antioxidant
• antiparallel: antiparalelní
• antiparticle: antičástice
• antipathetic: nepřátelský | antipatický
• antipathy: odpor | antipatie
• antipersonnel: protipěchotní
• antiperspirant: protipotivý | antiperspirant | prostředek proti pocení
• antiphon: antifona
• antiphonal: antifonický | týkající se antifon
• antipodal: protinožecký | protichůdný | antipodní | antipodický | opačný
• antipode: protinožec | protějšek | antipod | protichůdce
• antipodean: protinožec | protější | antipodní | týkající se protějšku
• antipodes: protinožci
• antipole: protipól
• antipollution: measuresochrana životního prostředí
• antipollution measures: ochrana životního prostředí
• antipyretic: protihorečný | antipyretický
• antiquarian: starožitník | starožitný
• antiquarian bookshop: antikvariát
• antiquarianism: archeologie
• antiquary: sběratel starožitností | starožitník
• antiquate: antikvovat | učinit zastaralým
• antiquated: zastaralý
• antique: starodávný | antický
• antiques: starožitnosti
• antiquities: starožitnosti
• antiquity: starověk | antika
• antiracist: protirasistický
• antiresonance: antirezonance
• antiresonating: protirezonanční
• antisaprobity: antisaprobita
• antisemitic: antisemitský
• antisemitism: antisemitizmus
• antisepsis: asepse
• antiseptic: antiseptický
• antiseptic agent: antiseptikum
• antiseptically: antisepticky
• antiserum: antisérum
• antislavery: protiotrokářský
• antisocial: protisociální | nesociální | protispolečenský | asociální
• antispasmodic: antispazmodický | protikřečový
• antistatic: antistatický
• antisubmarine: protiponorkový
• antisymmetric: nesymetrický
• antisymmetry: nesouměrnost
• antitank: protitankový
• antitheses: antitézy | protiklad
• antithesis: antitéza | protiklad
• antithetic: protichůdný | antitetický | protikladný
• antithetical: protikladný | protichůdný | jsoucí v rozporu
• antithetically: jsoucí v rozporu
• antitoxic: antitoxický
• antitoxin: antitoxin
• antitoxins: antitoxiny
• antitrust: protitrustový | protimonopolní | protikartelový | antimonopolní
• antitrust laws: protimonopolní zákony
• antitrust policy: protitrustová politika
• antivenene: protijed
• antivenin: protijed
• antivenom: protijed
• antiviral: antivirový
• antivivisectionist: odpůrce vivisekce
• antiwar: protiválečný
• antler: paroh
• antonym: protiklad | antonymum
• antral: dutinný | antrální
• antrum: dutina | antrum
• ants: mravenci
• ants in one's pants: neposednost | přílišná aktivita | hyperaktivita
• antsy: neposedný
• anuresis: anuréza
• anuric: anurický
• anus: řitní otvor
• anvil: kovadlina
• anxieties: znepokojení
• anxiety: strach | znepokojení | starost | neklid | nedočkavost | úzkost
• anxiolytic: anxiolytikum
• anxious: plný obav | plný úzkosti | starostlivý | znepokojený | zneklidněný | nedočkavý | dychtivý | úzkostlivý | nervózní
• anxiously: úzkostně | úzkostlivě
• anxiousness: úzkostlivost
• any: nějaká | libovolný | některý | nějakou | kterýkoliv | jakýkoliv | jakýkoli | každý | kterýkoli | nějaký
• any kind of: jakýkoli
• any old thing: jakékoli slovo
• any one: kdokoliv
• any time: kdykoliv | kdykoli
• any word: jakákoli odpověď
• anybody: někdo | každý | kdokoliv | kdokoli
• anybody else: kdokoliv jiný | kdokoli jiný
• anyhow: nějak | jakkoliv | všelijak | nepořádně | nedbale | jakkoli | v každém případě
• anymore: kdykoliv příště | už ne
• anyone: někdo | kdokoliv | kdokoli
• anyplace: kdekoli | jakékoliv místo
• anything: něco | cokoliv | cokoli
• anything goes: nejsou pravidla | očekávejte cokoli
• anytime: kdykoliv | kdykoli
• anytime soon: v dohledné době | v blízké budoucnosti
• anyway: beztak | rozhodně | jakýmkoli způsobem | jakkoliv | jakkoli | vždyť | v každém případě | stejně | přece jen | přece
• anywhere: někde | někam | kamkoliv | kamkoli | kdekoliv | kdekoli
• anywise: jakkoliv | nějak
• aorist: aorist
• aorta: aorta
• aortae: aorta
• aortal: aortální
• aortic: tepenný | aortální
• aortitis: zánět aorty
• aoudad: paovce
• apace: spěšně
• apanage: apanáž
• apart: odloučený | odloučeně | izolovaně | stranou | od sebe | odděleně
• apart from: nehledě na | mimo | kromě
• apartheid: apartheid
• apartment: pokoj | byt
• apartment block: bytový dům
• apartment building: blok | obytná budova | činžovní dům | činžák
• apartment house: obytná budova | bytový dům
• apartments: pokoje | byty
• apathetic: lhostejný | apatický | bez zájmu
• apathy: netečnost | apatie | lhostejnost
• apatite: apatit
• apatosaurus: brontosaurus
• ape: opičit se | opice | lidoop
• apelike: opičí
• aperient: projímavý | projímadlo | laxativum
• aperiodic: aperiodický | neperiodický
• aperiodicity: nepravidelnost
• aperitif: aperitiv
• apertitif: aperitiv
• aperture: apertura | průduch | závěrka | štěrbina | otvor
• apery: napodobování
• apes: opice
• apex: nejvyšší bod | hrot | apex | špička | vrchol písmena | vrchol | vrcholový bod
• apex angle: vrcholový úhel | šířka svazku
• aphasia: afázie | neschopnost mluvit
• aphasic: afatický
• aphicide: aficid
• aphid: mšice
• aphorism: aforismus
• aphorisms: aforismy
• aphoristic: aforistický
• aphotic: afotický
• aphotic zone: afotická vrstva
• aphrodisiac: afrodiziakum | afrodiziakální
• aphyllous: bezlistý
• aphytic: afytický
• aphytic zone: afytická oblast
• apian: včelí
• apiarist: včelař
• apiary: včelín
• apical: apikální | hrotový | vrcholový
• apical bud: vrcholový pupen
• apices: vrcholy
• apicultural: včelařský
• apiculture: včelařství
• apiece: za kus
• apish: opičácký | opičí
• apisin: včelí jed
• aplanatic: aplanatický
• aplenty: spousta
• aplomb: sebejistota
• apnea: krátkodobá zástava dechu
• apnoea: dočasná zástava dýchání
• apocalypse: apokalypsa
• apocalyptic: apokalyptický
• apocalyptical: apokalyptický | strašný
• apocopate: apokopovat
• apocope: apokopa | amputace
• apocrine: apokrinní
• apocrypha: apokryfy | apokryf | padělek
• apocryphal: apokryfní | vymyšlený | apokryfický
• apodal: beznohý
• apodictic: demonstrovatelný
• apogee: vyvrcholení | vrchol | apogeum
• apolitical: nepolitický
• apolitically: nepoliticky
• apollo: apollón
• apologetic: omluvný
• apologetically: omluvně | kajícně
• apologetics: apologetika
• apologia: apologie | formální obrana zastávaného
• apologies: omluvy
• apologise: omlouvá
• apologised: omlouval
• apologises: omlouvá
• apologising: omlouvající
• apologist: obhájce
• apologize: omlouvat | omluvit se | obhajovat | omlouvat se
• apologized: omluvil
• apologue: alegorie
• apology: omluva | obhajoba
• apophyseal: apofyzální
• apophysis: apofýza | odžilek
• apoplectic: mrtvicový | apoplektický
• apoplexy: mrtvice | apoplexie
• apoptosis: uvolnění a odpadnutí kožního strupu
• aporia: pochybnost
• apostasy: odpadlictví | odpadnutí
• apostate: renegát
• apostatize: odpadnout
• apostle: apoštol
• apostles: apoštolové
• apostleship: apoštolství
• apostolate: apoštolství | apoštolát
• apostolic: apoštolský
• apostrophe: apostrof
• apostrophes: apostrofy
• apostrophize: oslovit | apostrofovat | slavnostně oslovit | opatřit apostrofem
• apothecary: lékárník
• apotheoses: zbožnění | apoteóza
• apotheosis: zbožnění
• appal: konsternovat | polekat | lekat | děsit
• appalled: zděšený
• appalling: úděsný | hrozný | děsný
• appallingly: hrozně
• appanage: apanáž
• apparatchik: aparátník
• apparatus: zařízení | nářadí | ústrojí | aparát | přístroj
• apparatuses: aparáty | přístroje
• apparel: odívat | oblečení | oděv | výstroj | roucho | šaty
• apparent: jasný | zřejmý | očividný | zjevný | zdánlivý
• apparent defect: zjevná vada
• apparent magnitude: zjevná magnituda
• apparently: zjevně | zřejmě | podle všeho | patrně | očividně | prý
• apparition: zjevení | přízrak
• appeal: odvolat se | naléhavá prosba | apelovat na | odvolávat | odvolat | odvolání | výzva | půvab | přitažlivost | prosba | obrátit se na | naléhavá žádost | apelovat | naléhavost
• appealable: schopný odvolání
• appealed: vyzval | dovolával | apeloval
• appealing: půvabný | přitažlivý
• appealingly: přitažlivě
• appeals: vyzývá | odvolává
• appear: vyjít najevo | ukazovat se | dostavit se | připadat | objevovat se | vyjít | jevit se | vypadat | objevit se | zdát se
• appearance: zjev | vzezření | vystoupení | zevnějšek | vzhled | podoba | objevení se
• appearances: vzhledy | vystoupení | podoby
• appeared: objevil se
• appearence: vzhled | vydání | publikace | dostavení se
• appearing: objevování se
• appears: objevuje se
• appease: uklidnit | uchlácholit | chlácholit
• appeased: utišený
• appeasement: uklidnění
• appeaser: uklidnění
• appellant: odvolatel
• appellate: odvolací | apelační
• appellation: jméno | pojmenování | odvolání | název
• appellative: pojmenovávací | pojmenovací
• appellee: odpůrce stěžovatele
• append: přidat | připojit | doplnit
• appendable: připojitelný
• appendage: přívěsek
• appendages: přívěšky
• appendant: průvodný
• appended: připojil | připojený | přidaný | doplněný | dodaný
• appendices: dodatky
• appendicitis: zánět slepého střeva
• appending: připojující
• appendix: apendix | přívěsek | slepé střevo | doplněk | příloha | dodatek
• appendixes: přílohy | dodatky | dodatek
• appends: připojuje
• appertain: příslušet
• appetence: žádostivost | chtíč
• appetency: žádostivost | chtíč
• appetiser: aperitiv | předkrm
• appetising: přitažlivý | lákavý
• appetite: chuť k jídlu | chuť
• appetites: chutě
• appetizer: předkrm | aperitiv
• appetizing: vábný | přitažlivý | lákavý | chutný
• applaud: přizvukovat | chválit | aplaudovat | tleskat
• applauded: tleskal | aplaudoval
• applause: potlesk | souhlas
• apple: jablko
• apple butter: jablečná povidla
• apple core: ohryzek
• apple juice: mošt
• apple pie: jablkový koláč
• apple strudel: jablečný závin
• apple-pie order: velmi příjemný | dobře uspořádaný
• apple-tree: jabloň
• applecart: vůz na ovoce
• applejack: jablečný koňak
• apples: jablka
• applesauce: jablečný kompot
• appliance: aparát | zařízení | strojek | spotřebič | přístroj
• appliance stocks: zásoby zařízení
• appliances: spotřebiče | přístroje
• applicability: použitelnost
• applicable: aplikovatelný | upotřebitelný | příslušný | vhodný | použitelný
• applicable to: vhodný pro
• applicably: použitelně | vhodně | příslušně
• applicant: uchazeč | žadatel
• applicants: žadatelé | kandidáti | uchazeči
• application: užití | použití | aplikační program | přihláška | žádost | program | aplikace
• application of pesticide aerosols: použití pesticidních aerosolů
• applicative: příslušný | praktický
• applicator: štěteček | aplikátor | kosmetický aplikátor | štětec
• applied: požádal | aplikovaný
• applied art: užité umění
• applied mathematics: aplikovaná matematika
• applier: žadatel | nanášeč
• applies: aplikuje
• applies to: týče se
• applique: ozdobná nášivka | našívání
• apply: uplatnit | používat | nanášet | vztahovat se | ucházet se | nanést | žádat, ucházet se | aplikovat | žádat | upotřebit | použít | obrátit se na
• apply for: přihlásit | žádat o
• apply to: připisovat | týkat se
• applying: upotřebení
• appoint: ustanovit | stanovit | vybavit | zařídit | vyjmenovat | určit | sjednat | pojmenovat | jmenovat
• appoint a committee: jmenovat výbor
• appointed: ustavený | určený | stanovený | jmenovaný
• appointee: pověřenec | jmenovaný kandidát | přijatý uchazeč
• appointees: pověřenci | přijatí uchazeči
• appointing: stanovující | jmenující
• appointive: jmenovací
• appointment: úmluva | ustanovení | setkání | rande | jmenování | schůzka
• appointments: schůzky
• appoints: ustanovuje
• apportion: rozvrhnout | rozdělit | přidělit
• apportioned: rozdělil | přidělený
• apportionment: rozdělení
• appose: přiložit - archaicky
• apposed: přiložil - archaicky
• apposite: výstižný | přiléhavý
• appositeness: výstižnost
• apposition: apozice | slovní přístavek
• appraisal: ocenění | odhad, ocenění, odhadnutí | posouzení | odhad
• appraisals: posouzení | odhady
• appraise: odhadnout, ocenit, zhodnotit | zhodnotit | ocenit
• appraised: zhodnotil | ocenil
• appraisement: ohodnocení | ocenění
• appraiser: odhadce | znalec
• appraising: ocenění
• appreciable: znatelný | ocenitelný
• appreciably: znatelně | patrně
• appreciate: ohodnotit | shodnocovat se | uvědomovat si | uvědomit si | získat na hodnotě, ocenit | docenit | vážit si | uznávat | uznat | stoupnout | oceňovat | ocenit | hodnotit
• appreciated: ohodnotil | uspokojující | oceněný
• appreciates: oceňuje
• appreciating: ocenění
• appreciation: vděčnost | uznání | porozumění | hodnocení | zhodnocení uznání | stoupnutí v ceně | ocenění
• appreciation of a currency: zhodnocení (apreciace) měny
• appreciative: vděčný
• appreciatively: vděčně
• appreciatory: uznalý | vnímavý | vnímající | vděčný
• apprehend: tušit | rozumět | zatknout | pochopit | dopadnout
• apprehended: zatkl | zatčený
• apprehensible: pochopitelný
• apprehension: vnímání | předtucha | obava | chápání | chápavost | porozumění | úzkostlivost
• apprehensive: chápavý | chápající | úzkostlivý
• apprehensively: úzkostně | úzkostlivě
• apprentice: učeň | nováček
• apprentices: učedníci
• apprenticeship: učení | učňovství | učňovský
• apprise: oznámit
• apprised: oznámil | informoval
• apprize: vážit si
• apprize of: informovat o
• approach: příjezd | přiblížit | přibližování | aproximovat | přistoupit k | postoj | blížit se k | přistoupit | přikročit | blížení | koncepce | cesta | postup | příchod | přistupovat | přístup | přiblížit se k | přiblížení | pojetí | obrátit se na | blížit se
• approachability: přístupnost | vlídnost
• approachable: přístupný
• approached: přijel | přišel | přiblížil se
• approaches: přistupuje | přijíždí | přichází | blíží se
• approaching: blížící se | přibližuje
• approbate: schvalovat | uznat | schválit
• approbation: souhlas | schválení | pochvala
• approbatory: schvalující
• appropriate: odpovídající | patřičný | přivlastnit | vhodný | přiměřený
• appropriate for: vyhradit
• appropriately: přiměřeně | přibližně | náležitě
• appropriateness: vhodnost | přiměřenost
• appropriation: přivlastnění
• appropriation of external benefits.: kompenzace (úhrada) externích výnosů
• appropriator: přisvojovatel
• approval: schválení | uznání | souhlas
• approve: osvědčit | schvalovat | schvalovat, souhlasit, potvrdit | odsouhlasit | souhlasit | schválit | potvrdit
• approve of: uznávat koho | schvalovat co
• approved: schválený | osvědčený | schválen | vyzkoušený
• approver: korunní svědek
• approves: schválit
• approving: schválení | schvalováno
• approvingly: souhlasně
• approximate: přibližný
• approximated: přibližný | odhadnutý | aproximovaný
• approximately: zhruba | cirka | přibližně
• approximates: aproximuje
• approximating: přibližující
• approximation: přibližná hodnota | aproximace
• approximations: odhady | aproximace
• approximative: přibližný
• appurtenance: příslušenství | přináležitost
• appurtenances: příslušenství | náležitosti
• appurtenant: příslušný | vhodný | sounáležitý
• apraxia: apraxie
• apricot: meruňka
• apricots: meruňky
• apron: rampa | ochranný plech | zástěra
• aprons: zástěry
• apropos: ohledně | k věci | jako na zavolanou | vhod | korektní | vhodný
• apse: apsida
• apsidal: apsidální
• apsis: apsida
• apt: výstižný | schopný | zručný | bystrý
• apterous: bezkřídlí
• aptest: nejtrefnější
• aptitude: schopnost
• aptitude test: test způsobilosti | test vhodnosti
• aptly: schopně | příhodně
• aptness: výstižnost | zručnost | schopnost
• aqua: voda
• aqua vitae: zdravá voda
• aquaculture: akvakultura
• aquamarine: akvarín | akvamarínový | akvamarín
• aquaria: akvárium
• aquarist: akvarista
• aquarium: akvárium
• aquatic: vodní
• aquatics: vodní sporty
• aquatint: akvantita
• aqueduct: akvadukt
• aqueducts: akvadukty
• aqueous: vodný
• aquiculture: hydroponie
• aquifer: hydrogeologický kolektor | vodonosná vrstva | zvodeň
• aquiline: jako orlí zobák
• aquitard: akvitard
• arabesque: arabeska
• arable: orný | obdělávaný
• araceous: patřící do rostlinné čeledi áronovitých
• arachnid: pavoukovec
• arachnoid: pavučinovitý
• arachnophobia: arachnofobie | strach z pavouků
• aragonite: aragonit
• arbalest: samostříl
• arbiter: soudce | rozhodce | arbitr | rozhodčí
• arbitrage: arbitráž
• arbitrage condition: arbitrážní podmínka
• arbitrage rule: pravidlo arbitráže
• arbitrager: arbitrážní makléř
• arbitrageur: spekulant | arbitražér
• arbitral: rozhodčí soudce | rozhodčí | soudcovský | arbitrážní
• arbitrament: výrok arbitrážního konání
• arbitrarily: svévolně | libovolně
• arbitrariness: libovůle
• arbitrary: doplňkový | libovolný | svévolný
• arbitrate: rozsuzovat | rozsoudit | rozhodnout
• arbitrated: rozsoudil | rozhodl
• arbitration: arbitráž
• arbitration clause: rozhodčí doložka
• arbitrator: arbitr | rozhodčí
• arbor: zerav
• arboreal: stromový
• arboreal movement: pohyb v korunách stromů
• arboreous: stromovitý
• arborescent: stromovitý | rozvětvený
• arboretum: arboretum
• arboricide: arboricid
• arboriculture: pěstování stromů
• arboriculturist: pěstitel stromů
• arbour: altán | altánek
• arc: oblouk | geometrický oblouk
• arc lamp: oblouková lampa
• arcade: podloubí
• arcana: tajemství | elixír
• arcane: tajemný
• arcanely: tajemně
• arcaneness: tajemnost
• arcanum: tajemství | arkánum
• arch: klenout | vyklenutí | oblouk | klenba | vyklenout
• arch over: zastřešovat
• arch-enemy: úhlavní nepřítel
• archaeologic: archeologický
• archaeological: archeologický
• archaeological monument: archeologická památka
• archaeologically: archeologicky
• archaeologist: archeoložka | archeolog
• archaeology: archeologie
• archaeopteryx: archeopteryx
• archaic: starobylý | zastaralý | archaický
• archaically: archaicky
• archaism: archaizmus
• archaistic: archaický
• archangel: archanděl
• archbishop: arcibiskup
• archbishopric: arcibiskupství
• archdeacon: arcijáhen
• archdeaconry: arcijáhenství
• archdiocese: arcidiecéze | archdiecéze
• archducal: arcivévodský
• archduchess: arcivévodkyně
• archduchy: velkovévodství | arcivévodství
• archduke: arcivévoda
• arched: klenutý
• archene: nažka
• archenemy: ďábel | úhlavní nepřítel
• archeologic: archeologický
• archeological: archeologický
• archeology: archeologie
• archer: lukostřelec | lučištník
• archers: lučištníci
• archery: lukostřelba
• arches: oblouky
• archetypal: typický | archetypní
• archetype: archetyp | typický příklad
• archetypical: typický
• archidiaconal: arcijáhenský
• archiepiscopal: arcibiskupský
• arching: vypouklý
• archipelago: souostroví
• archipelagoes: souostroví
• architect: stavitel | architektka | architekt
• architectonic: architektonický
• architectonics: architektonika
• architects: architekti
• architectural: stavitelský | architektonický
• architectural concrete: pohledový beton
• architecturally: stavitelsky | architektonicky
• architecture: stavitelství | architektura
• architectures: architektury
• architrave: epistyl | architráv
• archival: archivní
• archival science: archivnictví
• archive: archivní | archivovat | archiv
• archived: archivovaný
• archives: archiv | archívy
• archiving: archivace | archivování
• archivist: archivář
• archly: klenutě
• archness: drzost | troufalost
• archon: starořecký úředník | archón
• archpriest: arcikněz
• archway: podloubí | klenuté podloubí
• arcs: oblouky
• arcsine: arkussinus
• arctangent: arkustangens
• arctic: arktický
• arctic skua: chaluha příživná
• arctic tern: rybák dlouhoocasý
• ardency: vášeň | zápal
• ardent: žhavý | žhoucí | nadšený | horlivý
• ardently: vřele | vášnivě
• ardor: žhář
• ardour: zanícení | zápal | horlivost
• arduous: pracný | obtížný | náročný
• are: ar | jste | jsme | jsi | jsou
• are high: jsou vysoké
• are not: nejsou
• are you going: jedeš | jdeš
• are you looking for: hledáte
• area: rozloha | prostor | okrsek | územní | území | areál | rozsah | zóna | sféra | plocha | pásmo | prostranství | oblast | kraj | čtvrť
• area code: směrové číslo
• area of harmfulness: areál škodlivosti
• area of species: areál druhu
• area targetting: zaměření se na složku
• area type: areáltyp (botanika, zoologie)
• areal: prostorový | plošný
• areal capacity of irrigation set: plošná výkonnost závlahové soupravy
• areal drainage: plošné odvodnění | plošná drenáž
• areas: plochy | oblasti
• areflexia: areflexe
• aren't: nejsou
• arena: aréna
• arenaceous: písečný | písčitý
• arenas: arény
• areola: prsní dvorce okolo prsních bradavek | prsní dvorce
• areometric method: hustoměrná metoda (hydropedologie)
• argent: stříbro | stříbrný
• argentic: stříbrnatý
• argentiferous: stříbronosný
• argentine: argentinský
• argentous: obsahující stříbro
• argil: hrnčířská hlína
• argillaceous: jílový | jílovitý
• argon: argon
• argonaut: argonaut
• argosy: velká loď
• argot: slang | hantýrka | argot
• arguable: sporný | prokazatelný
• arguably: sporně | pochybně
• argue: tvrdit | polemizovat | debatovat | hádat se | diskutovat | argumentovat
• argue out: prodiskutovat
• argued: sporný
• arguer: debatér
• argues: oponuje | argumentuje
• arguing: tvrzení | projednávání | dohadování
• argument: polemika | hádka | debata | argumentace | argument | rozbor | sylabus | souhrn
• argumentation: dokazování | argumentace
• argumentative: argumentující | svárlivý
• argumentatively: kontroverzně
• argumentativeness: průkaznost
• arguments: argumenty
• argyle: pletený vzor
• aria: árie
• arias: arie
• arid: suchý
• arid zone: aridní zóna
• aridity: suchost | sucho
• aridness: suchost
• ariel: gazela arabská
• aright: správně
• arise: vyplývat | objevit se | nastat | vyvstat | vyvstávat | vzniknout | vznikat | vyskytnout se | stát se
• arisen: vzniklý
• arises: vzniká | povstává | nastává
• arising: vznikající
• aristocracy: aristokracie
• aristocrat: šlechtic | aristokrat
• aristocratic: šlechtický | aristokratický
• aristocratically: aristokraticky
• aristocrats: aristokrati
• arithmetic: početní | počty | aritmetika
• arithmetic mean: aritmetický průměr
• arithmetical: aritmetický | matematický
• arithmetically: matematicky
• arithmetician: matematik | počtář
• ark: archa | míchač
• ark of the covenant: archa úmluvy
• arm: páka | vyzbrojit se | zbrojit | ozbrojovat | vyzbrojit | zbraň | paže | ruka | ozbrojit
• arm raising forward: předpažit
• arm raising upward: vzpažit
• armada: válečné loďstvo
• armadillo: pásovec
• armadillos: pásovci
• armament: výzbroj | vyzbrojení | vojenský potenciál | zbrojení
• armamentarium: instrumentář
• armaments: výzbroj
• armature: kotva elektrické cívky | kotva elektromagnetu | zbroj | armatura
• armband: páska na rukávu | nárameník
• armchair: teoretický | křeslo | lenoška
• armed: ozbrojený
• armed forces: ozbrojené síly
• armed services: ozbrojené služby
• armed to the teeth: ozbrojen po zuby
• armful: náruč
• armhole: průramek
• armies: armády
• armiger: zbrojnoš
• arming: ozbrojení
• armistice: příměří
• armless: jsoucí bez paží | bezbranný
• armlet: náramek
• armor: brnění
• armored: obrněný
• armorial: heraldický | erbovní
• armory: zbrojnice | arzenál | zbrojovka
• armour: obrnění | kování | pancéřování | pancéř | pancéřovat | opancéřovat | obrnit | armovat | zbroj | brnění
• armour-plated: pancéřovaný
• armoured: obrněný
• armoured car: obrněný vůz
• armoured vehicle: obrněné vozidlo
• armourer: zbrojíř
• armoury: zbrojnice | arzenál
• armpit: podpažní jamka | podpaždí | podpaží
• armpits: podpaží
• armrest: opěrka | opěradlo
• arms: paže | náručí | zbrojní | zbraně | výzbroj
• arms close the body: připažit
• arms control: kontrola zbrojení
• arms forward raise: předpažit
• arms race: závody ve zbrojení
• arms sideways raise: upažit
• army: armádní | vojenský | vojsko | armáda
• army worm: vojnice
• arnica: arnika
• aroma: vůně | aroma
• aromatherapist: aromaterapeut
• aromatherapy: aromaterapie
• aromatic: vonný | voňavý | aromatický
• aromatic compound: aromatická sloučenina
• aromaticity: aromaticita
• aromatize: kořenit | aromatizovat
• arose: vznikl | nastal
• around: dokola | okolo | kolem
• around the bend: bláznivý
• around the clock: celý den | 24 hodin
• around-the-clock: celodenní
• aroura: arúra
• arourai: arúry
• arousal: vzrušení
• arousal and sleep: bdění a spánek
• arouse: vyburcovat | rozdráždit | vzbuzovat | vzbudit | vzbouzet | vyvolávat | vyvolat | vzrušit
• arouse sympathy: vzbudit soucit
• aroused: vyvolaný | vyburcovaný | podnícený | vzrušený
• arouses: vyvolává | podněcuje
• arousing: vzrušující
• arpeggio: arpeggio
• arraign: obžalovat | obvinit
• arraignment: obžaloba
• arrange: zarovnat | umluvit | sjednat | pořádat | umísťovat | dojednat | zařizovat | zařídit | stanovit | uspořádat | dát do pořádku
• arrange around: rozestavit
• arrange by talking: domluvit
• arrange for: smluvit
• arrange things: zařizovat se | zařídit se
• arrangeable: sjednatelný | naaranžovatelný
• arranged: uspořádaný | uspořádal | rozložený | naaranžovaný
• arrangement: urovnání | ujednání | seřazení | rozmístění | dojednání | aranžmá | zařízení | úmluva | uspořádání | dohoda | řád
• arrangements: opatření | uspořádání
• arranger: aranžér
• arranges: zařizuje | sjednává
• arranging: zprostředkování | uspořádání | aranžování
• arrant: nehorázný | úplný
• array: uspořádání | soubor | seřadit | sada | houf | šikovat | sešikovat | seskupit | pole
• arrays: seskupení | řady | pole | matice
• arrear: nedoplatek
• arrears: nedoplatky | nedodělky
• arrest: uvalení vazby | zadržet | aretovat | zatknout | zatčení
• arrestable: schopný zatknutí
• arrested: zatčený | zatkl | zatčen
• arrester: zachycovač | lapač | bleskosvod | bleskojistka | západka
• arresting: zatknutí | záchytný | poutavý
• arrestment: aretace
• arrests: zatýká | zajišťuje
• arrhythmia: arytmie
• arrhythmical: arytmický
• arrival: příchod | příjezd | přílet
• arrival hall: příjezdová hala
• arrival time: čas přijezdu | čas příletu
• arrivals: příjezdy | příchody
• arrive: přiletět | připlout | přicestovat | přijíždět | přijít | přijet | přicházet | dorazit | dojet
• arrive at: přijít (do) | přijet (do) | dorazit (do)
• arrive in: přijít (do) | přijet (do) | dorazit (do)
• arrived: přišel
• arriver: příchozí
• arrives: přijíždí | přichází | doráží
• arriving: přijíždějící
• arrogance: namyšlenost | drzost | domýšlivost | arogantnost | arogance
• arrogant: arogantní | domýšlivý | povýšený
• arrogantly: arogantně
• arrogate: přisuzovat
• arrogated: přisuzoval si
• arrogation: osvojení zletilé osoby | neoprávněný nárok na
• arrow: šipka | ukazatel | šíp
• arrowhead: hrot šípu
• arrowroot: maranta třtinová | druh rostliny
• arrows: šípy
• arse: prdel
• arsehole: konečník
• arsenal: arzenál | zbrojnice
• arsenate: arzeničnan
• arsenic: arzenik | arsen | arzén
• arsenical: arzénový
• arsenide: arzenid | arsenid
• arsenious: arzenitý
• arses: zadky
• arsine: arsin | arsenovodík | arzenovodík
• arson: žhářství
• arsonist: žhář
• art: lest | dovednost | zručnost | šikovnost | dílo | umění | jsi
• art deco: Art Deco
• art gallery: obrazárna | galerie | umělecká galerie
• art history: dějiny umění
• art nouveau: nové umění
• artefact: artefakt | výtvor člověka
• artefacts: artefakty
• artefactual: artefaktový
• arteria: tepna | arterie
• arterial: tepenný
• arteries: tepny
• arteriola: tepénka
• arteriosclerosis: arterioskleróza | zužování tepen
• arteriovenous: arteriovenózní
• artery: arterie | tepna
• artesian: artézský
• artesian overpressure: artézský přetlak
• artesian spring: artézský pramen
• artesian water: artézská voda
• artesian well: artézská studně | artézská studna
• artful: rafinovaný | důmyslný
• artfully: vychytrale
• artfulness: rafinovanost | vychytralost
• arthralgia: artralgie
• arthritic: artritický
• arthritis: artritida | zánětlivé onemocnění kloubů
• arthrodesis: artrodéza
• arthropod: členovec | artropod
• arthroscopy: artroskopie
• artichoke: artyčok
• article: článek | člen
• articled: smluvně vázaný
• articled clerk: koncipient
• articles: článků | stanovy | články | novinové články
• articulacy: výřečnost
• articular: kloubový
• articulate: artikulovaný | výmluvný | vyjádřit | artikulovat
• articulated: vyjádřený
• articulately: výřečně
• articulating boom platform: sloupová teleskopická plošina
• articulation: výslovnost | artikulace
• articulator: artikulátor
• articulatory: artikulační
• artifact: artefakt | výtvor člověka
• artifice: trik | rafinovanost
• artificer: řemeslník | zbrojíř
• artificial: syntetický | vyumělkovaný | umělý | strojený | náhradní | falešný
• artificial element: umělý prvek
• artificial fat: umělý tuk
• artificial fibre: umělé vlákno
• artificial focus of epizooty: umělé ohnisko epizoocie
• artificial gravity: umělá gravitace
• artificial humidification: skrápění
• artificial infection explosion: umělé vzplanutí nákaz
• artificial insemination: umělé oplodnění | umělá inseminace
• artificial intelligence: umělá inteligence
• artificial language: umělý jazyk
• artificial process: umělý proces
• artificial respiration: umělé dýchání
• artificial surface water infiltration: umělá infiltrace povrchové vody
• artificiality: umělost
• artificially: uměle | nepřirozeně
• artillerist: dělostřelec
• artillery: dělostřelectvo
• artilleryman: dělostřelec
• artiodactyl: sudokopytník
• artisan: řemeslník
• artisans: řemeslníci
• artist: výtvarník | umělkyně | umělec
• artiste: estrádní umělec | artista
• artistic: umělecký
• artistically: artisticky
• artistry: mistrovství
• artists: umělci
• artless: prostý | bezelstný | hrubý
• artlessness: bezelstnost
• arts: umění
• artsy: diletantský
• artwork: umělecká práce
• artworks: umělecká díla
• arty: bohémský
• arum: druh rostliny
• as: zatímco | za | protože | když | jak | jako
• as American as apple pie: velmi Americký
• as a matter of fact: vlastně | ve skutečnosti | de facto
• as a whole: jako celek
• as all get-out: jako blázen | hodně
• as bold as brass: drzý jako opice
• as brave as a lion: statečný jako lev
• as busy as a beaver: pilný jak včelička
• as chance would have it: náhoda tomu chtěla, že | co čert nechtěl | co se nestalo
• as cheap as dirt: za babku
• as clean as a whistle: bez nečistot
• as cold as charity: studený jako kámen
• as compared to: v porovnání s
• as compared with: v porovnání s | ve srovnání s
• as cool as cucumber: klidný jako Angličan | s klidem Angličana | studený jako psí čumák
• as drunk as a skunk: opilý
• as dumb as a sack of hammers: hloupý
• as easy as falling off a log: snadná věc, zívačka, brnkačka
• as expected: podle očekávání
• as far as: pokud | až k | až
• as far as I know: kam až moje vědomosti sahají
• as for: pokud jde o | co se týče
• as if: jakoby | jako by
• as it were: jaksi
• as likely to (inf.): protože by pravděpodobně
• as likely to do: že by asi udělal
• as long as: pokud | dokud
• as luck would have it: a samozřejmě ...
• as me: jako já
• as new: jako nový
• as of: k, ke, od (dne, data)
• as per: podle
• as plain as day: jasné jako facka
• as plain as the nose on your face: velmi jasný
• as poor as a church mouse: velmi chudý
• as regards: co se týče
• as required: jak je požadováno
• as scarce as hen's teeth: řídce se vyskytující
• as sick as a dog: velmi nemocný
• as sick as a parrot: velmi nemocný
• as slow as a dead snail: nepřekonatelně pomalý
• as slow as a snail: pomalý jako hlemýžď
• as slow as molasses in January: velmi pomalý
• as solid as the Rock of Gibraltar: velmi stabilní
• as soon as: jen co | jakmile
• as soon as possible: co nejrychleji | co nejdříve | co nejdřív
• as sure as shit: naprosto zřejmý
• as the crow flies: vzdušnou čarou
• as though: jakoby | jako by
• as to: co se týče | pokud jde o
• as used herein: v tomto textu
• as useless as a fifth wheel: zbytečný | jako pátý kolo u vozu
• as useless as tits on a boar: zbytečný
• as usual: jako obvykle
• as well: rovněž
• as well as: a také | jakož i
• as well as can be: co nejlépe
• as will soon become apparent: jak se brzy jasně ukáže
• as you wish: jak si prejete
• asap: hned jak to bude možné
• asbestos: azbest
• asbestosis: azbestóza
• ascariasis: askariáza
• ascend: vystoupat | stoupat
• ascendancy: převaha | nadvláda
• ascendant: předek | nadvláda | praotec | bod ekliptiky | ascendent
• ascendency: převaha | nadvláda
• ascendent: vzestup | stoupající
• ascending: stoupající
• ascension: povýšení
• ascensional: stoupající | vzestupný
• ascensive: vzestupný
• ascent: stoupání
• ascertain: zjišťovat | zjistit
• ascertainable: zjistitelný
• ascertained: zjištěný | prokázaný
• ascertainment: zjištění
• ascetic: asketický | asketa
• ascetical: asketický
• ascetically: asketicky
• asceticism: askeze | život odříkání
• ascites: ascites
• ascorbic acid: kyselina askorbová
• ascospore: askospora
• ascot: druh šály
• ascribable: připisovaný např. někomu
• ascribe: přisuzovat | připisovat | přičítat | připsat
• ascribed: přisuzovaný | připsaný
• ascribing: připisování
• ascription: přisuzování
• ascus: askus
• asepsis: asepse
• aseptic: sterilní | aseptický
• aseptically: sterilně
• asexual: asexuální
• asexuality: bezpohlavnost | asexualita
• asexually: asexuálně
• ash: popílek | jasanový | jasanové dřevo | jasan | popel z mrtvoly | popel
• ash-bin: popelnice
• ashamed: zahanbený | zanedbaný
• ashamedly: zahanbeně
• ashbin: popelnice
• ashcan: popelnice
• ashen: sinalý | popelový | bledý
• ashes: popel
• ashlar: kvádrové zdivo | kamenný kvádr | kvádr
• ashman: popelář
• ashore: na břehu
• ashtray: popelník
• ashy: popelavý
• aside: stranou
• aside from: stranou od
• asinine: hloupý
• ask: vyzvat | vybídnout | požadovat | otázat se | dotazovat se | doptat se | vyžadovat | tázat se | ptát | žádat | zeptat se | zažádat | ptát se | požádat | poprosit | očekávat
• ask about: ptát se na
• ask after: zeptat se na koho
• ask for: žádat o co | ptát se po někom | žádat o něco | říci si o | prosit o
• ask for it: říkat si o to
• ask for the moon: žádat více než je potřeba
• ask for trouble: koledovat si
• ask hand: žádat o ruku
• ask in: pozvat
• ask out: pozvat ven
• ask over: pozvat k sobě
• ask permission: žádat povolení
• ask round: pozvat
• askance: nedůvěřivě
• askant: šikmo
• asked: žádal | tázaný | poprosil
• asked price: nabízená cena
• askew: šikmo
• asking: ptaní
• asking price: požadovaná cena
• asks: táže se
• aslant: napříč | nakřivo
• asleep: spící
• asleep at the switch: nedávající pozor
• aslope: šikmý
• asocial: asociální
• asp: brejlovec
• asparagine: asparagin
• asparagus: asparágus | chřest
• aspartame: aspartam
• aspect: vid | vzhled | stanovisko | vyhlídky | situace | hledisko | výhled | poloha | stav | zřetel | stránka | aspekt
• aspect ratio: poměr šířky k výšce | poměr stran
• aspects: aspekty
• aspen: osika
• asperate: drsný
• aspergilloma: aspergilom
• aspergillosis: aspergilóza
• asperity: tvrdost | přísnost
• asperse: postříkat | pokropit | kropit
• aspersion: pomluva | hanobení
• asphalt: asfaltovat | asfalt
• asphaltic: asfaltový
• aspherical: asférický
• asphodel: asfodel
• asphyxia: asfyxie | dušení z nedostatku kyslíku
• asphyxiate: udusit
• asphyxiated: udusil se
• asphyxiation: zadušení | udušení
• aspic: zmije | aspik | huspenina | rosol
• aspidistra: aspidistra | druh rostliny
• aspirant: uchazeč | snaživý | kandidát
• aspirate: nasávat | aspirovat
• aspirated: odsával | aspiroval
• aspirating: nasávání
• aspiration: úsilí | snaha | nasávání | touha | odsávání | usilování | aspirace
• aspirational: usilující
• aspirations: touhy | aspirace
• aspirator: odsávač | respirátor | dýchací přístroj
• aspire: usilovat | aspirovat | usilovat o | toužit po
• aspirin: aspirin
• aspiring: ctižádostivý | usilující | snaživý
• ass: zadnice | prdel | šoust | osel | prdel | vůl
• ass bandit: buzna
• ass into gear: činnost | pracovat
• ass on the line: být zodpovědný za chybu
• ass over teakettle: vzít nohy na ramena
• ass-cheek: půlka zadnice
• assagai: asagaj
• assail: přepadnout | přepadat
• assailable: napadnutelný
• assailant: útočník
• assailed: přepadl | napadl
• assassin: vrah | úkladný vrah | atentátník | nájemný vrah
• assassinate: zavraždit | úkladně zavraždit
• assassinated: úkladně zavražděn
• assassination: atentát | vražda | úkladná vražda
• assassinations: úkladné vraždy
• assassinator: úkladný vrah
• assassins: nájemní vrazi
• assault: přepadnout | násilný útok | útočit | zaútočit | výpad | napadení | útok | přepadení
• assault and battery: napadení a ublížení
• assault rifle: útočná puška
• assaulted: napaden
• assaulting: probíhající napadení
• assay: zkouška | ověření
• assayer: prubíř | analytik
• assemblage: smontování | montování | kompletace | montáž | shromáždění
• assemblages: kompletace
• assemble: montovat | sestavovat | shromáždit (se) | sestavit
• assembled: sestaven
• assembler: překladač | kompilátor | sestavovatel
• assemblers: montéři | sestavovatelé
• assemblies: shromáždění
• assembling: montážní | sestavování
• assembly: sněm | shromažďování | montování | soustředění | montáž | shromáždění
• assembly hall: aula
• assembly line: montážní linka | montážní pás
• assemblyman: montér
• assent: souhlas | schválit | souhlasit
• assentient: přizvukující
• assert: tvrdit | prohlašovat | uhájit | uplatňovat | prosazovat
• assert oneself: uplatňovat se | uplatnit se | drát se dopředu
• asserted: údajný
• asserting: uplatňující
• assertion: tvrzení | uplatnění | prosazení
• assertions: prohlašování | uplatnění
• assertive: rozhodný | průbojný | asertivní | energický
• assertively: asertivně
• assertiveness: rozhodnost | asertivita
• asserts: uplatňuje | prohlašuje
• asses: osli
• assesment: stanovení | vyměření | ohodnocení | určení | zdanění
• assess: zhodnotit | stanovit | ohodnotit | posoudit | odhadnout | vyměřit | ocenit
• assess a tax: stanovit | vyměřit daň
• assessable: zdanitelný | posouditelný | ohodnotitelný
• assessed: odhadnutý | ohodnocený
• assesses: odhaduje
• assessing: zhodnocování | hodnotící | ohodnocující
• assessment: zhodnocení | odhad, stanovení | poplatek | ocenění | ohodnocení | hodnocení
• assessments: posudky | odhady
• assessor: odhadce
• assessors: likvidátoři | odhadci
• asset: výhoda | klad | majetek | majetková hodnota | jmění | aktivum | aktivní položka | aktiva | užitečná věc | přínos | prospěšná věc
• assets: majetek | aktiva
• asseverate: prohlašovat
• asseveration: prohlášení
• asshole: zmrd | debil | svině | kretén | hajzl | pitomec | gauner
• assholes: idioti
• assiduity: pracovitost | horlivost | vytrvalost
• assiduous: vytrvalý | pilný | neúnavný | horlivý
• assiduously: svědomitě
• assiduousness: vytrvalost | píle
• assign: ustanovit | přiřknout | přiřadit | určit, vymezit | určit | stanovit | přidělit
• assign to: řadit do
• assignable: přidělitelný | převoditelný
• assignation: převedení
• assigned: přiřazený | přidělený | přidělen
• assignee: zmocněnec
• assigner: řadič | převodce
• assigning: přiřazování | přidělování
• assignment: ustanovení | určení | stanovení | přiřazování | přiřazení | dosazení | cese | převod | přidělování | úkol | pověření | zadání
• assignments: úkoly
• assignor: převodce | postupitel
• assigns: zadává | přiděluje
• assimilable: přizpůsobitelný
• assimilate: přizpůsobit | asimilovat
• assimilated: asimilován
• assimilating: přizpůsobování
• assimilation: přizpůsobení | asimilace
• assimilation pond: asimilační rybník
• assimilative: asimilující
• assimilatory: asimilační
• assist: asistovat | přispět | pomoct pomoci | pomoct | pomoci | pomáhat | napomáhat
• assist in: přispět při
• assist with: přispět při
• assistance: asistence | pomoc | podpora
• assistant: nápomocný | spolupracovník | laborant | náměstek | pomocník | asistent
• assistant professor: odborný asistent
• assistants: asistenti
• assisted: pomohl | asistovaný
• assisted suicide: asistovaná sebevražda
• assisting: pomáhající | asistující | asistování
• assistshop: příručí | prodavačka | prodavač
• assize: soudní zasedání | soudní nařízení | regulace
• assizes: soudní zasedání
• associable: asociovatelný
• associate: přičlenit | přidružený | sdružovat | sdružený | společník | asociovat | spolupracovník | stýkat se
• associate company: sdružená společnost
• associate professor: docent
• associate with: stýkat se s
• associated: přidružený | sdružený | asociovaný
• associates: společníci
• associateship: pozice spojence
• associating: asociující
• association: společenství | společenstvo | svaz | styky | styk | spolek | společnost | společenstvo | spojování | spojení | sdružování | sdružení | jednota | asociace
• association factor: asociační faktor
• association heat: asociační teplo
• associational: svazový | spolkový | klubový | družstevní
• associationism: asocianismus
• associations: sdružení | asociace
• associative: asociativní
• associatively: asociativně
• associativity: asociativita | asociativnost
• assoil: zprostit viny
• assonance: asonance
• assonant: asonanční
• assort: sestavovat | roztřídit | uspořádat
• assorted: smíšený | různých druhů | roztříděný
• assortment: sortiment | souprava | kolekce
• assortments: soupravy
• assuage: zmírnit | uklidnit
• assuaged: zmírnil | utišil
• assume: zaujmout | usuzovat | zmocnit se | převzít | domnívat se | mít za to | předpokládat | osvojit si
• assumed: předstíraný | domnělý | předpokládaný
• assumes: předpokládá
• assuming: předpokládání | za předpokladu
• assumption: domněnka | předpoklad
• assumptions: předpoklady | domněnky
• assumptive: předpokládaný
• assurance: jistota | pojištění | pojištění, jistota | zajištění | záruka | ujištění
• assurances: záruky | přísliby
• assure: pojistit, zajistit | uklidnit | zaručit | zabezpečit | ujistit
• assured: sebejistý | pojištěný
• assuredly: nepochybně | určitě | jistě
• assuredness: sebejistota
• assurer: pojistitel
• assures: ujišťuje | ubezpečuje
• assurgent: stoupající
• assuring: zajištění
• assymetrical externalities: asymetrické externality
• astasia: astázie
• astatic: nestálý
• astatine: astat
• aster: astra | druh rostliny
• asterisk: hvězdička
• asterisks: hvězdičky
• asterism: skupinka hvězd
• astern: vzadu | na zádi
• asteroid: asteroid
• asteroidal: hvězdicovitý
• asteroids: asteroidy
• asthenia: astenie
• asthenopia: astenopie
• asthma: astma
• asthmatic: dýchavičný | astmatický
• astigmatic: astigmatický
• astigmatism: astigmatizmus
• astir: v pohybu | na nohou
• astonish: udivit | překvapit | ohromit
• astonished: užaslý | být užaslý
• astonishing: udivující
• astonishingly: úžasně | překvapivě
• astonishment: div
• astound: ohromit
• astounded: užaslý | ohromený
• astounding: úžasný | ohromující
• astoundingly: neuvěřitelně
• astounds: ohromí
• astraddle: roznožmo | rozkročmo
• astragal: astragal
• astrakhan: persián | astrachán
• astral: hvězdný | astrální
• astrally: astrálně | hvězdný
• astray: na omylu | zbloudilý | mylný
• astrict: podvázat
• astride: obkročmo
• astringe: svírat
• astringence: svíravost
• astringency: svíravost | příkrost
• astringent: svíravý | zastavující krvácení
• astrogation: kosmická navigace
• astrolabe: předchůdce sextantu
• astrologer: astrolog
• astrologers: astrologové
• astrological: astrologický
• astrology: astrologie
• astrometry: astrometrie
• astronaut: kosmonaut | astronaut
• astronautical: astronautický
• astronautics: kosmonautika
• astronauts: astronauti
• astronavigation: astronavigace
• astronomer: astronom
• astronomers: astronomové
• astronomic: astronomický | obrovský
• astronomical: astronomický
• astronomical chart: hvězdná mapa
• astronomical clock: orloj
• astronomical unit: astronomická jednotka
• astronomically: astronomicky
• astronomy: astronomie
• astrophysical: astro-fyzický
• astrophysicist: astrofyzik
• astrophysics: astrofyzika | astro-fyzika
• astute: mazaný | bystrý
• astutely: bystře
• astuteness: rafinovanost | prohnanost
• asunder: na kusy
• asylum: azyl | útočiště | blázinec
• asymmetric: asymetrický
• asymmetrical: nesymetrický | asymetrický
• asymmetrically: asymetricky
• asymmetry: asymetrie
• asymptomatic: bez symptomů
• asymptote: asymptota
• asymptotic: asymptotický
• asymptotically: asymptoticky
• asynchronous: asynchronní
• asynchronously: asynchronně
• asyndetic: bezspojkový
• at: při | u | v | ve
• at a blow: naráz
• at a distance: vzdálen
• at a glance: na první pohled
• at a good clip: rychle
• at a loss: v rozpacích
• at a loss for words: být beze slov
• at a moment's notice: okamžitě | ihned
• at a pace: rychlostí
• at a shot: naráz
• at a speed: rychlostí
• at a stroke: rázem
• at all: vůbec
• at all costs: za každou cenu
• at any rate: za každou cenu
• at any risk: za každou cenu
• at bar: před soudem
• at bay: mimo dosah | daleko
• at best: v nejlepším případě | nanejvýš
• at best : přinejlepším
• at bottom: na dně
• at call: okamžitě | bez výpovědi
• at death's door: umírající
• at ease: volně
• at face value: podle vzhledu
• at fair prices: za levné ceny
• at fault: chybující | má vinu
• at first: zprvu | nejprve | nejdříve
• at first blush: na první pohled
• at first glance: na první pohled
• at first hand: z první ruky
• at first light: za úsvitu
• at hand: k dispozici | po ruce | blízko | při ruce
• at heart: na srdci
• at home: doma
• at issue: sporný
• at it again: znovu něco dělá
• at large: celkově | obecně | volně | na svobodě
• at last: konečně
• at least: přinejmenším | minimálně | aspoň | alespoň
• at length: nakonec
• at liberty: být na svobodě
• at loggerheads: v rozporu
• at long last: konečně
• at loose ends: nekoncentrovaný
• at most: nanejvýš
• at my wits' end: velmi rozrušený
• at odds: na ostří nože | v rozporu | na štíru
• at once: najednou | rázem | okamžitě | ihned | hned
• at one time: někdy
• at other times: jindy
• at peace: v míru
• at present: nyní
• at random: nazdařbůh
• at rest: v klidu
• at school: ve škole
• at short notice: po krátké výpovědní lhůtě
• at sixes and sevens: vzhůru nohama | páté přes deváté | naruby | na štíru | v hádce | rozhádaný | ve sporu
• at speeds of: rychlostí
• at stake: v sázce
• at that: nadto
• at that time: tehdy
• at the best: přinejlepším
• at the bottom: dole | v dolní části
• at the conference: na konferenci
• at the crack of dawn: za úsvitu
• at the drop of a hat: okamžitě | bleskurychle
• at the end of: koncem
• at the expense of something: na úkor něčeho
• at the furthest: nejpozději
• at the hands of: v potyčce
• at the house of: u
• at the latest: nejpozději
• at the least: přinejmenším
• at the most: nanejvýš
• at the right moment: v pravý čas
• at the ripe old age: velmi starý
• at the risk of life: s nasazením života
• at the same time: zároveň | přitom
• at the speed of: rychlostí
• at the top of her game: hrající v životní formě
• at the top of his voice: hlasitě křičí
• at the very latest: nejpozději
• at the wheel: řídící vozidlo
• at the worst: v nejhorším případě
• at this moment: ihned
• at this point in time: v tomto okamžiku
• at will: podle přání
• at work: v práci
• at worst: přinejhorším
• at your beck and call: pracuje pro tebe
• at your fingertips: připravený k použití
• at's: u
• atactic: ataktický
• atavism: atavismus
• atavistic: atavistický
• ataxia: ataxie
• ataxic: ataktický
• ate: jedli | eat/ate/eaten | jedl | snědl
• ate his fill: najedl se
• ate up: snědl
• atelier: ateliér
• atest: atestovat
• atheism: bezbožnost | ateizmus
• atheist: ateista
• atheistic: ateistický
• atheistical: ateistický
• atheists: ateisté
• atherosclerosis: ateroskleróza | kornatění tepen
• athlete: borec | sportovec | atlet
• athlete's foot: mykóza nohou
• athletes: atleti
• athletic: sportovní | sportovně založený | atletický
• athletically: atleticky
• athleticism: zdatnost
• athletics: lehká atletika | atletika
• athrophy: atrofie
• athwart: napříč | šikmo
• atlas: atlas
• atmometer: výparoměr | atmometr
• atmosphere: ovzduší | atmosféra
• atmospheres: atmosféry
• atmospheric: vzduchový | atmosférický
• atmospheric general circulation: všeobecná cirkulace atmosféry
• atmospheric ion: atmosférický ion
• atmospheric water: atmosférická voda
• atmospherical: atmosférický
• atmospherically: atmosféricky
• atoll: korálový ostrov | atol
• atom: atom
• atom bomb: atomová bomba
• atomic: atomový
• atomic bomb: atomová bomba
• atomic clock: atomové hodiny
• atomic danger: atomové nebezpečí
• atomic energy: atomová energie
• atomic number: atomové číslo
• atomic weight: atomová hmotnost
• atomically: atomicky
• atomicity: atomizace
• atomisation: atomizace
• atomism: atomizmus
• atomistic: atomistický | atomický
• atomization: atomizace
• atomize: atomizovat
• atomized: být atomizováno
• atomizer: rozprašovač | atomizér
• atomizing: rozprašování
• atoms: atomy
• atonal: atonální
• atonality: atonalita
• atone: odčinit | usmířit
• atoned: usmířil | odčinil | napravil
• atonement: náprava | smíření | vykoupení
• atones: odčiní
• atonia: atonie | chabost svalů
• atonic: atonický
• atop: nahoře
• atoxic: atoxický
• atrabilious: trudnomyslný
• atresia: atrézie
• atria: předsíně | dvorce | síně
• atrial: atriový
• atrioventicular valve: cípatá chlopeň
• atrioventricular: atrioventrikulární | síňokomorový
• atrioventricular node: síňokomorový uzlík
• atrium: atrium
• atrocious: ohavný | ukrutný | surový | strašný | otřesný
• atrociously: otřesně
• atrocities: zvěrstva | ohavnosti
• atrocity: krutost | zvěrstvo | ukrutnost
• atrophic: zakrnělý | atrofický
• atrophied: atrofický | zakrnělý
• atrophy: atrofovat | atrofie | zakrnění
• atropine: atropin
• attaboy: dobrá práce!
• attach: upevnit | přilepit | napojit | připojit | připevnit | přiložit
• attach importance: přisuzovat důležitost
• attach to: připevnit k
• attachable: připojitelný | připevnitelný
• attache: aktovka | atašé
• attached: připojený | připojil | přiložen
• attached organism: nárost (voda)
• attached to: přiložen k
• attaching: připojování
• attachment: připojení | náklonnost | příloha
• attachments: přílohy
• attack: přepadnout | kritizovat | napadení | útočící | zaútočit | útočný | útok | útočit | napadnout | napadat
• attackable: napadnutelný | rezavějící
• attacked: zasažený | přepadený | napadený
• attacker: útočník
• attackers: útočníci
• attacking: útočení
• attacks: útoky
• attagirl: dobrá práce!
• attain: nabýt | nabyl | dosáhnout | docílit
• attainability: dosažitelnost | dostupnost
• attainable: dosažitelný
• attainably: dosažitelně
• attained: dosažený | docílený
• attainment: znalosti | vzdělání | docílení | dosažení
• attains: dosahuje
• attaint: zneuctít
• attempt: pokusit se o | zkusit | pokus | pokoušet se | pokusit se
• attempted: pokus o
• attempted murder: pokus o vraždu
• attempting: pokoušení se
• attempts: pokusy
• attend: docházet | účastnit se | starat se o | navštěvovat
• attend to: postarat se | vyřídit co
• attendance: docházka | počet přítomných | počet návštěvníků | návštěvnost | návštěva | účast
• attendance distance: donášková vzdálenost (sběr odpadu)
• attendance list: prezenční list | listina přítomných
• attendances: účasti | přítomnosti
• attendant: návštěvník | hlídač
• attendants: operátoři | účastníci | hlídači
• attended: obsluhovaný | navštěvovaný | navštěvoval
• attendee: účastník
• attendees: účastníci
• attender: návštěvník
• attending: docházení
• attention: věnovat pozornost | pozornost | pozor | péče | ošetření
• attentional: týkající se pozornosti
• attentions: výstrahy | upozornění
• attentive: všímavý | zdvořilý | pozorný
• attentively: pozorně
• attentively listen to: naslouchat
• attentiveness: pozornost | zdvořilost | ochota | laskavost
• attenuate: oslabený | zeslabený | zmírnit | zmenšit
• attenuated: zmírnil | zmírněný | zmenšil
• attenuating: zmírňující
• attenuation: zředění | útlum | tlumení | ředění | oslabení
• attenuator: tlumič | atenuátor
• attest: osvědčit | osvědčení | nasvědčovat | atest
• attestation: ověření | atestace | osvědčení
• attested: ověřený | doložený | atestovaný
• attic: podkroví
• attire: roucho
• attired: oblečený
• attitude: póza | postavení | poloha | názor | stanovisko | přístup | postoj | držení těla
• attitudes: stanoviska | postoje
• attitudinal: subjektivní
• attitudinize: pózovat
• attorney: zmocněnec | právní zástupce | advokát
• attorney general: státní zástupce
• attorney-general: státní zástupce
• attorneys: advokáti
• attract: vábit | přivábit | přitahovat
• attract attention: poutat pozornost
• attractant: atraktant
• attracted: přitahovaný | přitahoval
• attracting: přitahující
• attraction: přitažlivost | atrakce | kouzlo | půvab
• attractions: atrakce
• attractive: atraktivní | lákavý | vábivý | hezký | půvabný | přitažlivý
• attractively: přitažlivě | atraktivně
• attractiveness: půvab | přitažlivost | atraktivnost
• attractor: přitahovatel | atraktor
• attractors: atraktory
• attracts: přitahuje
• attributable: přisouditelný
• attributable risk: atributivní riziko
• attribute: přičíst | znak | vlastnost
• attributed: mající znak | mající atribut
• attributes: atributy
• attributing: přisuzování
• attribution: přisuzování | kompetence
• attributive: atributivní
• attrit: (vojensky) vyčerpat, unavit (nepřítele)
• attrited: opotřebovaný
• attrition: opotřebování
• attune: sladit | naladit | ladit
• attuned: sladil | naladil | naladěný | ladil
• atypical: atypický
• atypically: atypicky
• au pair: pomocnice v domácnosti
• aubergine: lilek | baklažán
• auburn: zlatohnědý | světle kaštanový | světle hnědý
• auburn hair: světle hnědé vlasy
• auction: dražební | dražit | vydražit | dražba | aukce
• auction off: vydražit | dražit | prodat v dražbě
• auctioneer: dražitel | aukcionář
• auctions: aukce
• auctorial: autorský
• audacious: drzý | smělý | odvážný | neohrožený
• audaciously: troufale
• audacity: smělost | odvaha | drzost
• audibility: slyšitelnost
• audible: slyšitelný
• audibleness: slyšitelnost
• audibly: slyšitelně
• audience: posluchačstvo | obecenstvo | audience | posluchači | diváci | slyšení | publikum
• audiences: publika | obecenstva
• audio: zvuk
• audio frequency: zvuková frekvence
• audio-visual: audio-vizuální
• audiogram: audiogram
• audiograms: audiogramy
• audiometer: audiometr
• audiometry: audiometrie
• audiophile: diskofil | hudební nadšenec | člověk s vroucím zájmem o kvalitní reprodukci hudby
• audiotape: zvuková páska
• audiovisual: audiovizuální
• audit: vyúčtování | revize | přezkoušet | kontrolovat | ověření účtů | prověrka | audit
• audit client: klient auditu
• audit committee: revizní výbor | revizní komise
• audit conclusion: závěr auditu
• audit criteria: kritéria auditu
• audit evidence: průkazné informace, související s auditem | důkazy z auditu
• audit finding: nález z auditu
• audit findings: nálezy auditu
• audit team: tým auditorů
• auditee: prověřovaný objekt
• auditing: kontrola | revize | přezkoušení
• audition: konkurs | zkouška | konkurzní výkon
• auditive: sluchový | auditivní
• auditor: revizor | auditor
• auditorial: revizní
• auditorium: aula | posluchárna | hlediště
• auditors: auditoři
• auditory: sluchový
• auditory nerve: sluchový nerv
• auditory ossicle: sluchová kůstka
• auger: vrták | šnek | nebozez
• aught: nic
• augite: augit | pyroxen
• augment: rozšířit | rozmnožit | zvětšit
• augmentation: zvýšení | zvětšení
• augmentative: augmentativní | zvětšující
• augmented: zvětšený | rozšířený
• augur: předzvěst
• augury: příslib | předtucha | předzvěst
• august: vznešený | důstojný
• auk: alka
• auld lang syne: staré časy | staré zlaté časy
• aunt: teta
• auntie: tetka | tetička
• aunts: tety
• aunty: tetička
• aura: aura
• aural: ušní
• aurally: sluchově
• aureate: zlatavý | ozdobný
• aureola: aureola
• aureole: svatozář
• aureomycin: aureomycin
• auric: zlatý | obsahující zlato
• auricle: ušní boltec | boltec
• auricula: prvosenka
• auricular: ušní
• auriferous: zlatonosný
• aurist: ušní lékař
• aurochs: zubr
• aurora: úsvit | polární záře | ranní červánky
• aurora australis: jižní polární záře
• aurora borealis: severní polární záře
• aurorae: polární záře
• auroral: narůžovělý
• aurous: zlatný
• auscultate: vyšetřit poslechem
• auscultation: auskultace | poslech
• auspicate: zahájit
• auspice: znamení | dobré znamení | patronát
• auspices: záštita | patronát
• auspicious: slibný | nadějný
• auspiciously: nadějně
• austenite: austenit
• austenitic: austenitický
• austere: prostý | střízlivý | strohý | asketický
• austerely: asketicky | jednoduše | prostě
• austerity: odříkavost | úsporná opatření | strohost | prostota
• austral: jižní | australský
• autarchic: soběstačný | autarkní
• autarchy: samovláda | autarkie
• autarkic: autarkický | soběstačný | autarkní
• autarkical: autarkický | soběstačný
• autarky: soběstačnost
• autecology: autekologie
• auteur: osobitý autor
• authentic: originální | pravý | autentický | věrohodný
• authentically: autenticky
• authenticate: ověřit
• authenticated: ověřený
• authentication: ověření | autentizace
• authenticator: autentikátor | ověřovatel autenticity
• authenticity: skutečnost | pravost | autentičnost
• author: průvodce | spisovatel | spisovatelka | tvůrce | autorka | autor
• authoress: spisovatelka | autorka
• authorial: autorský
• authorisation: oprávnění | autorizace
• authorise: oprávnit | autorizovat
• authorised: zmocněný | oprávněný | autorizovaný
• authorised overdraft: kontokorentní úvěr
• authorising: autorizující
• authoritarian: autoritativní | autoritářský
• authoritarian system: autoritativní systém
• authoritarianism: autoritářství | autoritativní systém
• authoritative: směrodatný | panovačný | úřední | autoritativní
• authoritative dry year period: směrodatně suchý rok
• authoritative period of drought: směrodatné suché období (závlahy)
• authoritative precipitation: směrodatná srážka (závlahy)
• authoritatively: směrodatně | autoritativně
• authoritativeness: panovačnost | autoritativnost | autoritářství | směrodatnost
• authorities: úřady | autority | řídící orgány
• authority: zmocnění | pověření | oprávnění | pravomoc | úřad | autorita
• authority system: autoritativní systém
• authorization: povolení | pověření | oprávnění | autorizace
• authorize: zmocnit | oprávnit | schválit | autorizovat
• authorized: oprávněný | kompetentní | autorizovaný | pověřený
• authorized agent: prokurista
• authorized capital: schválený kapitál
• authors: autoři
• authorship: autorství
• autism: autizmus
• autistic: autistický
• auto: auto
• auto emissions tax: daň z emisí automobilů
• auto indent: automatické odsazování
• auto-injector: autoinjektor
• auto-suggestion: autosugesce
• auto-trip: výlet autem
• autobahn: dálnice
• autobiographic: svéživotopisný
• autobiographical: autobiografický
• autobiographically: autobiograficky
• autobiographies: autobiografie
• autobiography: životopis | vlastní životopis | autobiografie
• autocatalysis: autokatalýza
• autocephalous: samostatný
• autochthon: starousedlík | původní obyvatel | praobyvatel | domorodec
• autochthonic: autochtonní
• autochthonous: autochtonní
• autochthonous microorganism: autochtonní mikroorganismus
• autochton: starousedlík | praobyvatel | domorodec
• autoclave: tlakový hrnec | autokláv
• autocode: autokód
• autocoder: autokód
• autocorrelation: autokorelace
• autocracy: samovláda | autokracie
• autocrat: samovládce | absolutní vládce
• autocratic: autokratický | absolutistický
• autocratical: autokratický
• autocratically: autokraticky
• autocue: čtecí zařízení
• autodidact: samouk
• autogamic: samosprašný
• autogamous: samosprašný
• autogamy: autogamie
• autogenesis: samoplození
• autogenous: autogenní
• autogiro: vrtulník | autogyra
• autograph: podpis | autogram
• autographed: podepsaný autorem
• autographed photograph.: autorem podepsaný snímek
• autographic: autografický
• autogyro: vrtulník
• autoignition: samovznícení
• autoimmune: autoimunitní
• autoloading: samonabíjecí
• autolysis: autolýza
• automaker: výrobce automobilů
• automat: automat
• automata: automat
• automate: automatizovat
• automated: automatizovaný
• automated emission monitoring: automatizovaný emisní monitoring (AEM) | AEM automatizovaný emisní monitoring
• automated immission monitoring: automatizovaný imisní monitoring (AIM) | AIM automatizovaný imisní monitoring
• automatic: samočinný | automatický
• automatic data processing: automatické zpracování dat počítačem
• automatic pilot: autopilot | automatický pilot
• automatic sampler: automatický vzorkovač (vody)
• automatic stabilizer: automatický stabilizátor
• automatic water quality control system: automatizovaná soustava kontroly jakosti vody
• automatically: automaticky | samočinně | automatizovaně
• automation: mechanizace | automatizace
• automatism: bezděčná činnost | automatizmus | automatismus
• automatize: automatizovat
• automaton: automat
• automobile: auto | automobilový | motorové vozidlo | automobil
• automobile trunk: kufr u auta
• automobiles: auta | automobily
• automorphism: automorfizmu
• automotive: automobilový
• autonavigator: auto-navigátor
• autonomic: samovolný | samostatný
• autonomic nervous system: autonomní nervový systém
• autonomous: samosprávný | autonomní | samostatný
• autonomous consumption: autonomní spotřeba
• autonomously: samostatně
• autonomy: samospráva | autonomie
• autopilot: autopilot
• autopilots: autopiloti
• autoplasty: autoplastika
• autopsy: pitva | ohledání mrtvoly
• autoradiograph: autoradiograf
• autoradiography: autoradiografie
• autoregulation: autoregulace
• autostrada: autostráda
• autosuggestion: autosugesce
• autotomy: sebemrzačení
• autotransformer: autotrafo
• autotrophic: autotrofní
• autotrophy: autotrofie
• autotype: autotyp
• autotypy: autotypie
• autumn: podzimní | podzim
• autumnal: podzimní
• autumnal equinox: podzimní rovnodennost
• auxiliaries: příslušenství | pomocníci | pomocné příslušenství
• auxiliary: doplňkový | přídavný | pomocný
• auxiliary verb: pomocné sloveso
• auxin: auxin
• auxotrophic microorganism: auxotrofní mikroorganismus
• avail: prospěch | využít | výtěžek
• avail of: využívat
• avail to little: zbytečný
• availability: použitelnost | dostupnost | dosažitelnost | pohotovost
• availability.: dosažitelnost (představitelnost)
• available: k dostání | jsoucí k dispozici | disponibilní | použitelný | k dispozici | přístupný | dosažitelný | dodatelný | dostupný
• availably: dostupně
• avalanche: lavina
• avalanche diode: lavinová dioda
• avalanches: laviny
• avant garde: avantgarda
• avant-garde: avantgarda
• avarice: lakota | lakomství
• avaricious: lakotný | lakomý | skoupý | hrabivý
• avascular: avaskulární
• avast: zastav[te]
• avatar: avatar | ztělesnění | vtělení
• ave: třída | ulice
• avenge: pomstít
• avenged: pomstil
• avenger: mstitel
• aventail: oddělatelný, flexibilní, kroužkový závěs na přilbách, který chránil krk a ramena
• aventurine: aventurin
• avenue: avenue | alej | městská třída | bulvár | třída | široká ulice | stromořadí
• avenue of trees: alej
• avenues: aleje | bulváry
• aver: tvrdit | potvrdit | dosvědčit
• average: zprůměrovat | zjistit průměr | vypočítat průměr | střední | průměrná hodnota | průměr | průměrný | průměrně
• average cost pricing: oceňování na bázi průměrných nákladů
• average cost pricing of utilites.: stanovenícen veřejných výrob podle průměrných nákladů
• average costs: průměrné náklady
• average irrigation quantity: průměrné závlahové množství
• average mixed sample: průměrný vzorek (vody)
• average out: vycházet průměrně | dosahovat průměru | činit průměrně
• average product of labour: průměrná produktivita práce
• average reservoir depth: průměrná hloubka nádrže
• average tax rate: průměrná sazba daně
• average yield of water source: průměrná vydatnost vodního zdroje
• averaged: zprůměrovaný
• averageness: průměrnost
• averages: průměry
• averaging: průměrování
• averment: tvrzení | ujištění
• averse: odpor | mající averzi
• aversion: odpor | nechuť
• aversive: averzní
• avert: zamezit | zabránit | odvrátit
• avertable: odvratitelný
• averted: odvrácený
• averting behaviour: chování k odvrácení
• averting inputs: preventivní vstupy
• avertive expenditures.: výdaje na odvrácení
• avg: průměr
• avian: ptáci
• aviary: voliéra
• aviate: letět
• aviation: letectvo | letectví | létání
• aviation rally: slet
• aviator: letec | pilot
• aviatress: pilotka
• aviatrix: letkyně
• avid: nenasytný | lačný | chtivý | horlivý | dychtivý
• avid for: lačný čeho | chtivý čeho
• avid of: lačný čeho | chtivý čeho
• avidity: chamtivost | dychtivost
• avidly: nadšeně | dychtivě
• avifauna: ptactvo
• avionic: avionika
• avirulent: avirulentní
• avitaminosis: avitaminóza
• avocado: avokádo
• avocados: avokáda
• avocation: záliba | koníček
• avocet: druh vodního ptáka
• avoid: vyvarovat | vyvarovat se | vyhýbat se | vyhnout se | předejí (čemu)
• avoidable: vyhnutelný
• avoidably: vyhnutelně
• avoidance: vyhýbání se | vyvarování | vyhýbání | zabránění
• avoided: vyhnutí se
• avoider: vyhýbající se
• avoiders: vyhýbající se
• avoiding: vyhýbání
• avoids: uniká | vyhýbá se
• avoirdupois: nadváha | druh váhové soustavy
• avouch: zaručit | uznávat | prohlašovat | prokázat | dosvědčit
• avow: uznat | přiznat | netajit se | doznat
• avow oneself: přiznat se
• avowal: přiznání | prohlášení | doznání
• avowed: zřejmý | zjevný | uznávaný | uznány | uznaný | otevřený | nepokrytý
• avowedly: zjevně | doznaně
• avulsion: odtržení
• avuncular: shovívavý
• await: očekávat | čekat
• awaited: očekáván
• awaiting: očekávání | čekání
• awaits: očekává
• awake: bdící | ostražitý | vzbudit | probuzený | bdělý | vzbudit se | probudit se
• awaken: vzbudit se | probudit se | probouzet se | vzbudit | budit | budit se
• awakened: probuzený | vyvolaný | podnícený
• awakening: probuzení | probouzení
• award: přidělit | udělení | odměnit | vyznamenání | cena | odměna | udělit | přiřknout
• award a contract: přidělit kontrakt
• award grant: udělit stipendium
• award price: udělit cenu
• awarded: odměněný | udělen
• aware: uvědomovat si | být si vědom | vědomý si | vědom si
• aware of: vědom si
• awareness: povědomí | uvědomování si | vědomí
• awash: zaplavený
• away: v jednom kuse | soustavně | neustále | stranou | nepřítomen | daleko | vzdálen | venku | pryč
• away from: ode | od
• away to the races: bez problémů
• awe: úcta | hrůza | respekt | strach | naplnit bázní | úzkost | bázeň
• awe-inspiring: vzbuzující úctu
• awed: respekt budící
• aweless: neuctivý | nebojácný
• awesome: hrůzyplný | hrozivý | strašlivý | strašně dobrý | nahánějící hrůzu | velkolepý | úchvatný | strašný | hrůzný | hrozný | děsivý | děsný
• awestricken: v posvátné hrůze
• awestruck: omráčený | ohromený
• awful: strašlivý | děsný | strašný | hrozný
• awful extreme: nehoráznost
• awfully: strašně | hrozně
• awfulness: hrůza
• awhile: na chvíli
• awkward: neobratný | nešikovný | nepříjemný | neohrabaný | nemotorný
• awkwardest: nejnešikovnější
• awkwardly: nešikovně
• awkwardness: trapnost | nešikovnost | neohrabanost
• awl: šídlo
• awn: osina
• awning: roleta | markýza | plátěná střecha
• awoke: vzbudil
• awoken: probuzený | awake/awoke/awoken
• awry: pokřivený | křivý | nakřivo
• ax: sekyra | sekera | osekat
• axe: sekyra | useknout | sekera
• axeman: útočník se sekerou | manažer dávající výpovědi
• axes: sekery | osy
• axial: osový
• axial dispersion: podélná disperze (hydrosystém)
• axially: osově | axiálně
• axilla: podpaží
• axillary: podpažní | axilární
• axillary bud: postranní pupen | úžlabní pupen
• axiom: princip | axiom | zásada
• axiomatic: samozřejmý
• axiomatically: samozřejmě
• axiomatize: axiomatizovat
• axiomatized: axiomatizovaný | axiomatizoval
• axioms: axiomy
• axis: osa
• axle: nosný hřídel | náprava
• axles: nápravy
• axon: výběžek neuronu | axon
• ay: zajisté | hlas pro | ano
• ayah: indická chůva
• ayatollah: ajatoláh
• aye: ano
• azalea: azalka
• azeotrope: azeotrop
• azidothymidine: AZT
• azimuth: azimut
• azimuthal: azimutový
• azoic: azoický
• azoimide: azoimid
• azonal: azonální
• azote: dusík
• azoturia: nadměrný výskyt močoviny a jiných dusíkatých látek v moči
• aztreonam: antibiotikum, obchodní název Azactam
• azure: blankyt | modrý | azurový | azur
• azurite: azurit
• b: b
• b and w: black and white
• baa: mečet | mekot | bekot | bečet | bekat | bečení
• baa-lamb: jehňátko
• baas: pán | pane
• babbitt: kompozice
• babble: žvatlat | blábolit | blábolení | žvanění | kecat | žvatlání | žvanit
• babble out: zabreptat
• babbler: brepta | tlučhuba
• babbling: žvanění | blábolení
• babe: holka | děťátko | děvče | miláček | brouček | nemluvně
• babel: vřava | zmatek | změť | spleť | rámus | motanice | babylón
• babelfish: babylónská rybka
• babes: nemluvňata | kočky | děvčata
• babies: děti
• babiroussa: prase babirusa
• babirussa: prase babirusa
• baboo: indický úředník píšící anglicky
• baboon: pavián
• baboonish: nevychovaný
• baboons: paviáni
• babu: pán
• babushka: bábuška
• baby: miminko | malé dítě | kojenec | dítě | nemluvně | benjamínek
• baby blues: smutek těhotné
• baby boom: populační exploze
• baby boomer: osoba patřící k silné poválečné generaci
• baby boomers: silná (poválečná) generace
• baby buggy: kočárek
• baby carriage: dětský kočárek
• baby doctor: dětský doktor
• baby food: dětská výživa
• baby girl: holčička
• baby oil: dětský olejíček
• baby powder: dětský pudr
• baby's dummy: dudlík
• baby-sit: hlídat
• baby-sitter: opatrovatelka
• babyhood: rané dětství | dětství
• babyish: dětský | dětinský
• babysit: opatrovat | hlídat děti
• babysitter: opatrovnice
• babysitting: hlídání dětí
• baccalaureate: hodnost bakaláře | bakalaureát | bakalářství
• baccarat: druh karetní hry | bakarat
• baccate: bobulovitý
• bacciferous: bobulnatý
• baccivorous: živící se bobulemi
• baccy: tabáček
• bach: starý mládenec
• bachelor: starý mládenec | svobodný mládenec | bakalář
• bachelor's degree: bakalářský titul (Bc.)
• bachelorhood: staromládenectví | hodnost bakaláře | bakalaureát
• bachelors: bakaláři | staří mládenci
• bacillar: bakteriální
• bacillary: bakteriální | bacilární
• bacilli: bacil
• bacilliform: baciloformní
• bacillus: bacil
• back: zádový | zpětný | opěradlo | opožděný | odlehlý | nezaplacený | nazpět | bek | dozadu | hřbet | nazpátek | zpáteční | páteř | podporovat | týl | zacouvat | obránce | couvat | zpět | rub | zadní strana | zpátky | záda | zadní
• back and forth: tam a zpátky; sem a tam
• back at it: návrat k něčemu
• back at ya: přeji tobě totéž
• back away: ustupovat
• back door: zadní dveře
• back down: netrvat na čem | vzdát se
• back entrance: zadní vchod
• back of the neck: týl
• back off: odprejsknout | stáhnout se | odstoupit | ustoupit | vycouvat
• back office: účetní a další oddělení poskytující servis zbytku firmy
• back on the track: zpátky na stopě; správné cestě
• back on your feet: uzdravení z nemoci
• back order: nevyřízená objednávka
• back out: vykroutit se | vycouvat | odstoupit od smlouvy
• back out of: vykroutit se z čeho | vycouvat z čeho
• back pack: batoh
• back somebody up: podpořit někoho
• back street: zadní nebo vedlejší ulička
• back teeth: stolička
• back teeth are floating: potřebovat močit
• back to: zpět k
• back to square one: začít znovu od nuly
• back to the drawing board: začít znovu od nuly
• back to the grind: návrat do práce
• back up: připravit zálohu souboru | krýt
• back up an argument: podložit argumentem
• back yard: dvorek za domem
• back you: podporovat nějaké rozhodnutí
• back yourself into a corner: nemít šanci úniku
• back-formation: zpětné tvoření slov
• back-number: zastaralý
• back-up: náhrada | rezerva | záloha | zabezpečení | zálohování
• backache: bolest zad
• backbench: zadní sedadla ve sněmovně
• backbencher: řadový člen parlamentu
• backbite: pomluva | pomlouvat
• backbiter: pomlouvač
• backboard: opěradlo | svislá deska
• backbone: páteř | pevnost charakteru | hřbet
• backbone-type frame: centrální nosný rám
• backbreaking: vyčerpávající | únavný
• backchat: drzé odmlouvání
• backcloth: jevištní pozadí
• backdate: antedatovat
• backdated: antedatoval
• backdoor: zadní vrátka
• backdrop: prospekt | pozadí | horizont
• backed: vyztužený | podlepený
• backed by gold: krytý zlatem
• backed up: zazálohováno
• backed-up: zálohovaný | zajištěný
• backer: stoupenec
• backfill: zavážka | zásyp | navážka
• backfire: mít opačný účinek
• backfiring: selhávání
• backflip: salto dozadu
• backflow: zpětný tok
• backgammon: vrhcáby
• background: okolnosti | grafické pozadí | pozadí | minulost | prostředí
• backgrounds: pozadí
• backhanded: dvojsmyslný
• backhoe: rypadlo | podkop
• backing: podpora | opora
• backlash: odpor | vůle závitu | vůle ozubení
• backless: s hlubokým výstřihem
• backlight: podsvětlení | podsvícení
• backlit: podsvícený
• backlog: nedodělek | nashromážděná nedokončená práce
• backmost: nejzadnější
• backorder: předobjednávka
• backpack: batoh | ruksak | krosna
• backpack (business): podporovat
• backpacker: turista s batohem
• backpackers: turisté s batohem; batůžkáři
• backpacking: cestování s batohem; způsob cestování
• backplane: propojovací rovina
• backplate: podložka
• backrest: opěradlo zad
• backroom boys: kuřáci hrající poker
• backround: pozadí
• backs: podporuje | vyztužuje
• backscatter: zpětný rozptyl
• backseat: zadní sedadlo
• backsheesh: spropitné
• backside: zadek
• backsides: zadky
• backslash: zpětné lomítko
• backslashes: zpětná lomítka
• backslid: upadl
• backslide: upadnout
• backslider: odpadlík
• backspace: backspace | backspace klávesa | krok zpět
• backspace key: klávesa počítače pro výmaz předchozího znaku
• backspaced: vymezerován
• backstab: rána pod pás | nečestné jednání
• backstabber: osoba tvářící se jako váš nejlepší přítel, ale pomlouvající/podrážející vás za zády
• backstabbing: podražení | podrážející
• backstage: zákulisní | zákulisí
• backstair: nepoctivý
• backstairs: zadní schodiště
• backstop: zarážka
• backstop technologies: zálohové technologie
• backstreet: pokoutní
• backstroke: znak
• backswept: zakloněný | nakloněný vzad
• backsword: jednosečný meč
• backtrack: stopovat | pronásledovat | vzít zpět | odvolat | vrátit (se)
• backup: zálohování | záložní | zálohovat | záloha | zácpa | posila
• backup file: záložní soubor
• backuped: zazálohováno
• backward: pozpátku | dozadu | zpětný | zaostalý
• backwardness: zaostalost
• backwards: obráceně | pozpátku
• backwash: důsledky
• backwater: stojaté vody
• backwoods: zaostalý
• backwoodsman: člen
• backwoodsmen: zarytí konzervativci
• backyard: dvorek | dvorek za domem
• bacon: slanina
• bacteria: baktérie
• bacterial: bakteriální
• bacterial photosynthesis: bakteriální fotosyntéza
• bacterial preparation: bakteriální přípravek
• bactericidal: ničící bakterie | baktericidní
• bactericide: bakteriocidní | baktericid
• bacteriologic: bakteriologický
• bacteriological: bakteriologický
• bacteriologist: bakteriolog
• bacteriology: bakteriologie
• bacteriolysis: bakteriolýza
• bacteriophage: bakteriofág | virus napadající bakterie
• bacteriostatic: bakteriostatický
• bacteriostatic agent: bakteriostatický prostředek
• bacterium: baktérie
• bacterotrophic microorganism: bakterotrofní mikroorganismus
• baculiform: tyčinkovitý
• bad: pochybný | vadný | zle | zlý | zkažený | špatný
• bad apple: zkažená věc
• bad blood: zlá krev
• bad breath: zápach z úst
• bad cheque: nekrytý šek
• bad date: agresivní zákazník prostitutky
• bad debt: nesplatitelný dluh
• bad debts: nedobytné pohledávky
• bad egg: zlý člověk | darebák
• bad faith: zlý úmysl
• bad habit: zlozvyk | nemrav
• bad hat: povaleč
• bad lot: mizera
• bad luck: smůla
• bad news: nepohodlná osoba | špatné zprávy
• bad rap: špatná pověst (reputace)
• bad temper: špatná nálada
• bad weather: nepohoda
• bad-mouth: pomlouvat
• bad-tempered: špatně naladěn
• badass: pohodář
• baddie: padouch
• baddy: padouch
• bade: vyzval | nabídl
• badge: odznak
• badger: škádlit | týrat | trápit | sužovat | jezevec
• badges: odznaky
• badian: badyán
• badinage: škádlení | dobírání si
• badly: šeredně | zle | špatně
• badly advised conduct: neuvážené chování
• badman: bandita
• badminton: badminton
• badmouth: pomlouvat
• badness: zkaženost | špatnost
• baffle: norná stěna | znemožnit | mást
• baffled: zmatený | bezradný
• bafflegab: žargon
• bafflement: zmatení
• baffles: mate
• baffling: nepochopitelný
• bag: brašna | vak | zavazadlo | kabela | sáček | váček | taška | pytel | kabelka
• bag and baggage: celý majetek
• bag boy: nacpávač tašek (supermarkety)
• bag egg: nepodařený plán
• bag lady: sběračka odpadů
• bag of tricks: plány metody a zkušenosti
• bag some rays: opalovat se
• bagatelle: minikulečník | maličkost
• bagel: slané pečivo
• bagful: plný pytel
• baggage: fracek | zavazadla
• baggageman: nosič zavazadel
• bagged: pytlovitý | nahrabal si
• bagginess: vyboulenost
• bagging: pytlování
• baggy: vydutý
• bagman: tramp | cesťák
• bagnio: orientální vězení
• bagpipe: dudy
• bagpiper: dudák
• bags: zavazadla | tašky | pytle
• baguette: bageta
• bah: pche!
• bail: propuštění na kauci | kauce | setřást
• bail me out: pomoz mi z problému!
• bail out: vyskočit | vyskočit s padákem
• bailable: vyžadující kauci
• bailee: opatrovník | uschovatel | depozitář
• bailer: vkladatel | deponent
• bailey: vnější záď opevnění
• bailiff: soudní vykonavatel
• bailing: lžícování
• bailiwick: šafářství
• bailment: depozice | depozitum | deponování
• bailor: vkladatel | úschovce | deponent
• bailout: pomoc
• bailsman: ručitel
• bairn: dítě
• bait: vnadidlo | nastražit návnadu | návnada
• bait animals: štvát zvěř
• baited: škádlil | lákal
• baiting: štvanice
• baits: návnady
• baize: látka na kulečníkovém stolu
• bake: vypalovat | upéct | upéci | péct | péci
• baked: upekl | pekl | pečený
• baked potato: pečený brambor
• bakehouse: pekárna
• baker: pekař | pekařka
• bakers: pekaři
• bakery: pekařství | pekárna
• baker´s: pekařství
• bakes: peče
• baking: vypalovací | vypalování | pečení | bankovnictví
• baking chocolate: čokoláda na vaření
• baking powder: prášek do pečiva
• baking soda: jedlá soda
• baking-board: vál
• baksheesh: úplatek | spropitné | bakšiš
• balaclava: kukla
• balalaika: balalajka
• balalaikas: balalajky
• balance: vyvážit | vyvážení | vyváženost | vyrovnávat | vyrovnání | vyrovnat | vyrovnanost | srovnávat | rozvaha | bilance | zůstatek | saldo | balancovat | harmonie | vyvažovat | udržet rovnováhu | účetní rozvaha | rovnovážný stav | porovnávat | bilancovat | rovnováha
• balance beam: kladina
• balance of payments: platební bilance
• balance of power: rovnováha sil
• balance of trade: obchodní bilance
• balance of trade /trade balance/: obchodní bilance /rovnováha/
• balance sheet: bilance | rozvaha | účetní rozvaha
• balanced: vyrovnaný | symetrický
• balanced budget: vyrovnaný rozpočet
• balanced diet: vyvážená dieta
• balanced inflation: vyrovnaná inflace
• balancer: setrvačník
• balances: vyrovnává | vyvažuje | balancuje
• balancing: balancování | saldování | uzávěrka | vyvážení | vyvažování | uzavírání účtů
• balancing entry: souvztažné účtování
• balancing item: protiúčtování
• balconies: balkóny
• balcony: balkón
• bald: nepřikrášlený | plešatět | lysý | plešatý | neskrývaný | holý | holohlavý
• bald eagle: orel bělohlavý
• bald tire: ojetá pneumatika
• bald-headed: plešatý
• baldachin: baldachýn
• balder: ojetější
• balderdash: nesmysl
• baldest: nejlysejší
• baldfaced: nezastřený | nezahalený
• baldhead: plešatec
• balding: plešatějící
• baldly: otevřeně | spoře
• baldness: holohlavost | plešatost
• baldpate: plešatec
• baldric: bandalír
• baldrick: bandelír
• bale: žok
• baleen: velrybí kostice
• balefire: vatra
• baleful: zhoubný | neblahý
• balefully: neblaze | zhoubně
• baler: balicí stroj
• bales: žoky | balíky
• baling: paketování
• balk: zábrana | zablokovat | ucuknout | překážka | zpěčovat se | zhatit | dřevěný hranol
• balky: jankovitý
• ball: sbalit | vylévat vodu | bál | koule | kulička | ples | záruka | míč | kauce
• ball bearing: kuličkové ložisko
• ball bearings: kuličkové ložisko
• ball boy: sběrač míčků
• ball cartridge: ostrý náboj
• ball dancing: ples
• ball game: míčová hra
• ball joint: kulový kloub
• ball lightning: kulový blesk
• ball of the thumb: bříško
• ball up: zvrtat | poplést
• ball-bearing: kuličkové ložisko
• ball-shaped: kulovitý
• ballad: balada
• ballade: balada
• balladry: baladické básnictví
• ballads: balady
• ballast: balast | přítež | zátěž
• ballerina: balerína
• ballet: balet
• balletic: baletní
• ballista: balista
• ballistic: balistický
• ballistic missile: balistická střela
• ballistics: balistika
• ballistocardiograph: balistokardiograf
• ballock: varle
• balloon: balonek | balon | bublina | baňka | létat balónem
• ballooning: let balonem
• balloonist: vzduchoplavec
• balloons: balóny
• ballot: tajně hlasovat | tajná volba | hlasování | hlasovací lístek
• ballot box: volební urna
• ballots: tajně hlasuje | tajné volby
• ballpark: hřiště
• ballpark figure: přibližný odhad
• ballpen: propisovací tužka
• ballplayer: hráč basketbalu
• ballpoint: propiska
• ballpoint pen: propiska
• ballroom: sál
• balls: koule | míče
• balls-up: zmatek
• bally: zpropadený | zpropadeně | setsakramentsky | sakramentský
• ballyhoo: zbytečný povyk
• ballyrag: tyranizovat | zastrašovat
• balm: balzám
• balmier: jemnější
• balmoral: šněrovací bota | skotská čapka
• balmy: tišící | mírný
• balneoecology: balneoekologie
• balneology: balneologie
• baloney: nesmysl | omáčka
• balsa: balzový strom | balzové dřevo
• balsam: balzám
• balsam fir: jedle balzámová
• balsamic: hojivý | balzámový
• balsamy: balzámový
• baluster: balustr | sloupek v zábradlí
• balustrade: balustráda
• bam: zvuk nárazu
• bambino: děťátko | jezulátko
• bamboo: bambus
• bamboozle: zmást
• bamboozled: zmátl | ošidil | napálil
• ban: vypovězení | vypovědět | klatba | zakázat | zakazovat | zákaz
• banal: banální | otřepaný
• banalities: banálnosti
• banality: banálnost | banalita | všednost
• banally: banálně
• banana: banán
• banana republic: banánová republika
• bananas: banány
• banausic: čistě praktický
• band: stuha | stádo | řemen | skupina | páska | pás | houf | banda | proužek | muzika | kapela | hudební skupina | pruh | pásmo | pásek | tlupa | pásmo (vysílací)
• band aid: leukoplast
• band matrix: pásová matice
• band oneself: shromáždit se
• band saw: pásová pila
• band together: spolčit se
• band-master: kapelník
• bandage: obvaz
• bandaged: obvázaný
• bandages: obvazy
• bandanna: šátek
• bandbox: krabice
• bandeau: stuha do vlasů
• banded: pruhovaný | páskovaný
• bandelet: bandeleta
• bandelette: bandeleta
• bandicoot: vakojezevec | bandikut
• banding: páskování | bandážování | bandáž
• bandit: bandita
• banditry: banditství
• bandits: zbojníci
• bandleader: kapelník
• bandmaster: kapelník
• bandoleer: bandalír
• bandolier: bandalír
• bandpass: pásmo propustnosti
• bandwagon: móda
• bandwagon effect: vliv módní tendence
• bandwidth: šířka vlnového pásma | šířka frekvenčního pásma | šířka pásma | pásmo propustnosti
• bandy: vyprávět si
• bandy about: oťuknout
• bane: zhouba | prokletí
• baneberry: samorostlík
• baneful: zhoubný
• bang: bouchnout | bouchnutí | rána | třesk | bacit | udeřit | ofina
• bang for your buck: zaplacená zábava
• bang on: přesná trefa | bouchat
• bang up: učinit těhotnou | potlouci
• bang-up: báječný
• banged: udeřený | bouchnutý
• banger: párek | petarda | staré hlučné auto
• banging: výprask
• bangle: náramek
• bangs: údery | rány
• banian: banyán
• banish: odstranit | vyhostit
• banished: vykázaný
• banishment: vypovězení | vyhnanství
• banister: zábradlí
• banjo: bendžo
• banjoist: hráč na bendžo
• banjos: bendža
• bank: násep | břeh toku | mělčina | bankovní | stráň | svah | spořitelna | břeh | banka
• bank account: bankovní účet
• bank assets: bankovní jmění
• bank balance sheet: bankovní bilance
• bank card: bankovní karta
• bank charges: bankovní poplatky
• bank debt: bankovní závazky
• bank derivatives: bankovní deriváty
• bank draft: vyzvednutí peněz | bankovní směnka
• bank examination: revize banky
• bank flow rate: břehová voda
• bank holiday: státní svátek
• bank ice: břehový led
• bank infiltration: břehová infiltrace
• bank insolvency: platební neschopnost banky
• bank liabilities: pasiva banky
• bank line: břehová čára
• bank money: bankovní peníze
• bank note: bankovka
• bank on: spoléhat se na | počítat s
• bank products: bankovní produkty
• bank rate: úroková míra | diskontní sazba | bankovní sazba | bankovní diskont
• bank reservoir: břehová jímka
• bank ripping: břehová nátrž
• bank slide: břehový sesuv
• bank syndicate: bankovní syndikát /spolek/
• bank transfer: bankopvní převod
• bank-note: bankovka
• bankable: obchodovatelný
• bankbook: vkladní knížka | účtovací kniha
• bankcard: bankovní karta
• banked: nakloněný
• banker: bankéřka | bankéř
• bankers: bankéři
• banking: stavba náspů | bankéřství | peněžnictví | bankovnictví | bankovní
• banking charges: bankovní poplatky
• banking of pollution credits.: uložení práv na znečišťování
• banknote: bankovka
• banknotes: bankovky
• bankroll: financovat
• bankrupt: zruinovat | bankrotář | bankrot | úpadce
• bankruptcy: úpadek | krach | konkurzní | konkurz | konkursní | bankrot
• bankruptcy constraint: omezení bankrotem
• bankrupting: bankrotování
• banks: banky
• banned: zakázaný
• banner: prapor | korouhev | transparent
• banner headline: palcový titulek
• banneret: praporek
• banners: transparenty
• banning: zakazování | zakázání
• bannister: zábradlí
• banns: ohlášky
• banquet: recepce | hostina | hodovat | hody | banket
• banqueter: hodovník
• banquette: čalouněná lavička
• bans: zakáže
• banshee: smrtka | banshee
• bantam: bantamka
• bantamweight: bantamová váha
• banter: škádelení | žertovat | škádlení | dobírat si | škádlit | laškovat
• banting: odtučňovací kúra
• banyan: banyán
• banzai: hurá!
• baobab: baobab
• bap: bochánek
• baptise: pokřtít
• baptised: pokřtěný
• baptism: křtu | křest
• baptism by fire: křest ohněm
• baptismal: křestní
• baptist: křtitel
• baptistery: babtistérium
• baptistry: baptisterium
• baptists: křtitelé
• baptize: křtít
• baptized: křtěný | pokřtěný
• bar: závorka | zástrčka | zábrana | výčep | tyčka | tabulka | obhájci | prut | závora | pult | závora, mříž | kovový prut | tyč | mříž | bar | nemoci vystát | nesnášet | nemít rád | takt | zatarasit (cestu)
• bar chart: sloupcový graf | sloupcový diagram
• bar code: čárkový kód
• bar counter: pult
• bar graph: sloupcový graf
• bar hop: výlet po hospodách
• bar none: nejlepší ze všech
• bar-fly: štamgast
• bar-room: výčep
• barb: bodec | osten | větev
• barbarian: barbarský | barbar
• barbarianism: barbarství
• barbarians: barbaři
• barbaric: barbarský
• barbarically: barbarsky
• barbarism: barbarství
• barbarities: zvěrstva | barbarství
• barbarity: barbarství
• barbarization: barbarizace
• barbarous: barbarský
• barbarously: barbarsky
• barbarousness: nelidskost
• barbate: vousatý | osinatý
• barbecue: rožeň
• barbecued: grilovaný | opečený
• barbecuing: rožnění
• barbed: ostnatý
• barbed wire: ostnatý drát
• barbel: sumec
• barbel zone: parmové pásmo
• barbell: vzpěračská činka
• barbeque: opékat na rožni | opékání na rožni
• barber: holič
• barberry: dřišťál
• barbershop: holičství | styl zpěvu
• barber´s: holičství
• barber´s shop: holičství
• barbette: barbeta
• barbican: druh věže hradu
• barbital: veronal
• barbiturate: barbiturát
• barbs: ostny
• barbule: paprsek
• barcarolle: barkarola
• barcode: čárový kód
• bard: pěvec | poeta | bard
• bardic: týkající se poetů
• bare: lysý | bosý | obnažený | pouhý | odhalený | prázdný | prostý | skrovný | holý | nahý
• bare bones: mající jen nejnutnější
• bare your soul: mluvit o soukromí
• bareback: bez sedla
• barefaced: nestydatý | nestoudný | drzý
• barefoot: naboso | bosý | bos
• barefooted: naboso | bosý
• barehanded: s holýma rukama
• bareheaded: prostovlasý
• barelegged: s nahýma nohama | bez punčoch
• barely: taktak | stěží | sotva
• bareness: nahota | holost
• barest: nejvíce obnažený | nejvíce holý
• barf: blít
• barflies: štamgasti
• barfly: štamgast
• bargain: dohadovat se | výhodný nákup | výhodný obchod | vyjednávat | vyjednávání | smlouvat, dohadovat se | dohadovat | výhodná koupě | handrkovat se | dohoda
• bargain away: prodělat
• bargain-basement: úpadkový
• bargainer: vyjednávající
• bargaining: vyjednávání | smlouvání
• bargaining solution: výsledek vyjednávání
• bargains: vyjednává | smlouvy | dohody
• barge: urážet | říční člun | plavit náklad | nákladní říční člun
• barged: vtrhl | vpadl | urazil
• bargee: bárkař
• bargepole: bidlo k postrkování lodi
• baric: barnatý | baryový
• baric depression: barická deprese
• baring: odhalující
• baritone: baryton
• barium: baryum
• bark: loupat kůru | štěkat | štěkání | štěknout | štěkot | kůra | borka
• bark is worse than his bite: štěká ale nekouše
• bark up the wrong tree: plakat na špatném hrobě
• barked: odkorněný
• barkeep: barman
• barkeeper: barman
• barker: vyvolávač
• barking: štěkání | štěkající
• barley: ječný | ječmen
• barleycorn: zrno ječmene
• barm: kvasnice
• barmaid: barmanka
• barman: barman
• barmen: číšníci
• barmy: přitroublý | ztřeštěný | pitomý
• barn: stodola
• barn dance: venkovský tanec
• barn owl: sova pálená
• barn swallow: vlaštovka obecná
• barnacle: druh korýše | druh husy
• barns: stodoly
• barnstorm: jezdit po venkově
• barnstormer: akrobat
• barnyard: dvůr
• barograph: barograf
• barometer: tlakoměr | barometr
• barometric: barometrický
• barometric pressure: barometrický tlak
• barometrical: barometrický
• barometrically: barometricky
• baron: magnát | baron
• baronage: šlechta | aristokracie
• baroness: baronka
• baronet: baronet
• baronetcy: baronet
• baronial: baronský
• barons: baroni
• barony: titul barona | baronství
• baroque: barokní
• baroreceptor: tlakový receptor
• barouche: bryčka
• barque: bárka | druh lodi
• barrack: barák | kasárna | pokřikovat
• barracking: pokřikování
• barracks: kasárny
• barracuda: barakuda
• barrage: přehrada | palba | bombardovat
• barre: tyč | hůl
• barred: zamřížovaný
• barrel: válec | velké množství | soudek | hlaveň | buben | sud | barel
• barrel organ: kolovrátek | flašinet
• barrel-chested: robustní
• barrelhouse: putyka
• barrelled: sudový
• barrels: sudy | barely
• barren: prázdný | neúrodný | jalový | pustý | neplodný
• barrenness: pustota | prázdnota
• barrette: sponka
• barretter: stabilizátor proudu
• barricade: barikáda
• barricades: barikády
• barrier: přehrada | bariéra, ohrada, mantinel | bariéra (geografie) | mantinel | překážka
• barrier free: bezbariérový
• barrier reef: bariérový útes
• barrier to entry: bariéra vstupu
• barriers: bariery
• barriers to competition: překážky konkurence
• barring: kromě
• barrio: španělská čtvrť města | španělská čtvrť
• barrister: obhájce
• barroom: místnost s barem
• barrow: kolečko | trakař | mohyla | rudl
• bars: mříže | tyčový materiál | tyčová ocel | tyče | tyčovina
• barstool: barová židle
• bartender: výčepní
• barter: naturální směna | směňovat v naturáliích | výměnný | vyměnit, handlovat | handlovat | barter | výměnný obchod
• barter away: prodat pod cenou
• bartered: vyměňoval
• barycentre: barycentrum
• barycentric: barycentrický
• baryon: baryon
• barytes: baryt
• barytic: barytový
• barytone: barytonista | baryton
• bas relief: basreliéf
• bas-relief: basreliéf
• basal: bazální | základní
• basal metabolism: bazální metabolizmus
• basally: v podstatě
• basalt: čedič
• basaltic: čedičový
• bascule: vahadlo
• base: východisko | podstavec | podstava | podložka | podlaha | podklad | patice | báze | základní | opěrný bod | být základnou | zásada | úpatí | základ | základna
• base capacity: zásadová (neutralizační) kapacita (ZNK) (hydrochemie) 2 | zásadová (neutralizační) kapacita (ZNK) (hydrochemie) 1
• base line: základní čára
• base pay: základní mzda
• base period: základní období
• base rate: základní úroková sazba
• base year: výchozí rok
• baseball: baseball
• baseband: základní pásmo
• baseboard: podlahová lišta
• baseborn: nemanželský
• based: se sídlem | založený
• based on: na základě
• baseless: neopodstatněný
• baseline: základna | základní čára
• basely: hanebně
• baseman: metař
• basement: sklepení | základy | sklepní | suterén | podzemní podlaží
• baseness: ohavnost | nízkost
• baser: nižší
• bases: základna | báze | východisko
• basest: nejzákladnější | nejpodlejší | nejnižší
• bash: udeřit | praštit | banket | uhodit | rána
• bashful: stydlivý | nespolečenský
• bashfully: nesměle
• bashfulness: stud
• bashing: třísknutí | praštění | bouchnutí
• basic: základ | hlavní | zásadní | elementární | bazický | zásaditý | základní
• basic component of environment: základní složka prostředí
• basic industry: základní průmysl (odvětví)
• basic layout: základní rozvržení
• basic operation: základní operace (v systému)
• basic process: základní proces (v systému)
• basic tax: základní daň
• basic wage: základní mzda
• basically: v podstatě
• basicity: bazicita | zásaditost
• basics: základy
• basil: bazalka
• basilar: bazilární
• basilica: bazilika
• basilisk: bazilišek
• basin: bazén | povodí | nádrž | miska | umyvadlo | pánev
• basin irrigation: závlaha výtopou
• basinful: množství umyvadla | plné umyvadlo
• basing: zakládání
• basins: umyvadla | kotliny
• basis: východisko | platforma | podklad | základna | základ | podstata | báze
• bask: vyhřívat se | slunit se
• basket: nůše | košík | koš
• basketball: košíková | basketbal
• basketful: plný košík | množství košíku
• basketry: košíkářství
• baskets: koše
• basophil: bazofilní
• basophilia: bazofilie
• basophilic: bazofilní
• basque: baskický
• bass: okoun | kontrabas | basa | basový | bas
• bass clef: basový klíč
• bass drum: buben
• bass viol: viola da gamba
• basses: basy
• basset: jezevčík | baset
• basset hound: baset
• bassinet: kočárek
• bassist: basista
• basso: basista | bas
• bassoon: fagot
• bassoonist: fagotista
• basswood: lípa
• bast: lýko
• basta la musica: zastavte hudbu
• bastard: kříženec | míšenec | gauner | levoboček | nemanželské dítě | nemanželský | mizera | panchart | darebák | bastard | kripl | zmetek
• bastardisation: bastardizace
• bastardise: znehodnotit | prohlásit za nemanželského
• bastardised: znehodnotil | nekvalitní
• bastardization: poničení
• bastardize: poničit | pokřivit
• bastards: darebáci | bastardi
• bastardy: nemanželský
• baste: bušit | zalít před vařením | sešít volnými stehy
• bastille: pevnost | vězení | bastila
• bastion: bašta
• bastioned: opevněný baštami
• bat: pálkovat | pálka | netopýr
• bat a thousand: vždy zvítězit
• bat an eye: ukázat zahanbení
• bat five hundred: vyhrát polovinu soutěží
• bat her eyes: svůdně mrkat
• batch: várka | houf | dávkový | série | šarže | sada | kupa | dávkovat | dávka | dávka příkazů
• batch processing: dávkové zpracování
• batch system: vsádkový systém
• batched: dávkovaný
• batcher: dávkovač
• batches: dávky
• bate: mořit | mořidlo
• bated: zadržený
• bath: lázeň | koupel | vykoupat | vana | koupat
• bath salts: sůl do koupele
• bath sponge: mycí houba
• bath-towel: osuška
• bathe: vykoupat se | vykoupat | koupat | koupat se
• bathed: vykoupaný | zalitý | zplavený
• bather: plavec
• bathes: koupe se
• bathetic: falešně patetický
• bathhouse: lázeňský dům
• bathing: koupání
• bathing cap: koupací čepice
• bathing place: koupaliště
• bathing suit: plavky | dámské plavky | koupací oblek
• bathing-dress: plavky
• bathing-suit: plavky
• batholite: batolit
• bathrobe: župan
• bathroom: toaleta | klozet | koupelna
• bathrooms: koupelny
• baths: vany | lázně
• bathtub: vana
• bathtub curve: vanová křivka
• bathwater: voda ve vaně
• bathyal: batyal
• bathymetry: měření hloubek
• bathypelagial: batypelagiál
• bathyscape: batyskaf
• bathyscaphe: batyskaf
• bathysphere: batysféra
• batik: batikování | batika
• batiste: batist
• batman: pálkař | důstojnický sluha
• batmen: důstojničtí sluhové
• baton: pendrek | obušek | bageta | taktovka
• batrachian: žábovitý
• bats: netopýři | pálky
• batsman: pálkař
• batsmen: pálkaři
• batt: rouno | hlinitá břidlice
• battalion: batalion
• battalions: bataliony
• batten: prkno | zabednit | zatlouci prkny
• batter: kritizovat | napadnout | třískat | potlouct | otlouct | týrat | tlouci | pálkař
• batter down: rozbít
• battered: zbitý | otlučený | dobitý
• batteries: baterie
• battering: palba | ostřelování | bombardování | bití | týrání
• battering ram: beranidlo
• battery: autobaterie | akumulátor | bateriový | vojenská baterie | baterie | ublížení na zdraví
• battery torch: baterka
• battery-powered: napájený z baterie | na baterie
• batting: odpalování
• battle: bitevní | bojovat | konflikt | bojový | střet | zápasit | zápolit | bitva
• battle cruiser: bitevní křižník
• battle cry: válečný pokřik
• battle-ax: válečná sekera
• battle-axe: semetrika
• battle-cry: válečný pokřik
• battleaxe: válečná sekera
• battledore: plácačka
• battledress: polní uniforma
• battlefield: bojiště
• battlefront: přední linie
• battleground: bojiště
• battlement: cimbuří
• battlemented: opatřený cimbuřím
• battler: bojovník
• battles: bitvy
• battleship: bitevní loď | válečná loď
• battling: bojování
• battue: štvanice | naháňka
• batty: praštěný | zadek, prdel
• bauble: cetka | levná bižuterie
• baubles: cetky
• baud: baud
• baulk: zábrana | překážka | odmítnout
• bauxite: bauxit
• bawbee: půlpence
• bawd: kuplíř
• bawdier: sprostější | oplzlejší
• bawdiness: oplzlost | obscénnost
• bawdy: sprostý
• bawdyhouse: nevěstinec
• bawl: hulákat | řvát | křik | křičet
• bawl me out: vynadej mi
• bawl out: seřvat
• bawling: křičící | křičení
• bay: zátoka | záliv | výt | výklenek | stojan | hnědák | arkýř | vavřín
• bay leaf: bobkový list
• bay window: arkýřové okno
• bayonet: bajonet | bodák
• bayou: pomalu tekoucí voda
• bazaar: dobročinná burza | bazar
• bazaars: bazary
• bazooka: tarasnice | pancéřová pěst | bazuka
• bbq = barbeque: barbekju
• bdsm: Bondage & Discipline, Dominance & Submission, Sadism & Masochism
• be: existovat | be/were/been | be/was/been | bývat | být
• be a nuisance: překážet
• be a picture of health: být zdravý jako ryba
• be able: umět | moct | moci | dovést
• be about: hodlat
• be about to: chystat se
• be above: štítit se
• be absent: chybět
• be adrift: letět po větru
• be afraid: obávat se | bát se
• be after: mít za lubem | hledat
• be against: být proti
• be all thumbs: mít obě ruce levé
• be allowed to: smět
• be amazed: podivit se | divit se
• be amiss: mýlit se
• be amused: těšit se | bavit se
• be an also-ran: být do počtu
• be an easy lay: dát každému
• be angry with: zlobit se na
• be ashamed: stydět se
• be at rest: odpočívat
• be aware of: vnímat | uvědomovat si | uvědomit si
• be away: chybět | být pryč
• be back: vrátit se
• be bored: nudit se
• be born: rodit se | narodit se
• be bound: vděčit | muset | plout
• be called: jmenovat se
• be composed of: složit se | skládat se
• be concealed: skrývat se
• be convenient: být vhod
• be cut out for: být jako stvořený pro něco
• be delayed: mít zpoždění
• be different: odlišovat se
• be disappointed: zklamat se
• be enough: stačit | postačit
• be exhausted: vyčerpávat se
• be falling asleep: usnout | usínat
• be feeling: mít se
• be finantial loss: být ztrátový
• be firm: být pevný
• be fond of: mít rád
• be for: schvalovat | být pro | být k
• be for good: odejít nadobro
• be found: nacházet se
• be freezing: mrznout
• be fully defined: vyčerpávat se
• be getting on: mít se
• be given: konat se | dostávat se
• be going on: dít se
• be going to: hodlat
• be good: dávat na sebe pozor | sekat dobrotu
• be handy: být vhod
• be hanging: viset
• be happening: dít se
• be heard: ozývat se | ozvat se
• be heart: nazpaměť
• be held: konat se
• be hidden: skrývat se
• be high: být zdrogovaný
• be horrified: zděsit se
• be hungry: mít hlad
• be identified with: ztotožnit se s
• be in: účastnit se | být u vesla | být doma | být v kurzu
• be in a hurry: chvátat
• be in a lying position: ležet
• be in contact with: stýkat se
• be in for: účastnit se | ucházet se o | hlasovat pro
• be in heat: hárat
• be in session: zasedat
• be in the way: překážet
• be in time for: stihnout
• be in touch: stýkat se
• be instrumental towards: sloužit (k čemu)
• be intended: platit
• be interested in: zajímat se o
• be jealous: žárlit
• be laid up: být jako lazar
• be late: mít zpoždění | jít pozdě
• be left: zůstávat | zůstat | zbývat | zbýt
• be left alone: osamět
• be left over: zbývat | zbýt
• be left standing: zůstat stát
• be like: podobat se
• be missing: chybět
• be my guest: posluž(te) si
• be my undoing: být zdroj problémů | být mou Achilovou patou
• be named: jmenovat se
• be occupied with: zabývat se
• be off: odejít | být vypnutý
• be on: být zapnutý
• be on heat: hárat
• be on strike: stávkovat
• be on the ball: být na úrovni | být inteligentní
• be on the point of (+ gerundium): chystat se (něco udělat)
• be on the vane: ubývat
• be on the wax: přibývat
• be on the wing: vznášet se
• be onto: usilovat o | sledovat co/koho
• be out: stávkovat | nebýt doma | být nemódní | být vyloučen | být venku | být mimo hru
• be out on his (her) own: nebýt ve své kůži
• be over: být konec | být po všem | být nad
• be part and parcel of: patřit k
• be part and parcel of st: být nedílnou součástí něčeho
• be past: být za
• be pleasing: líbit se
• be prone: ležet na břiše
• be questioned: být zpochybňován
• be quick and accurate at figures: umět rychle a přesně počítat
• be quiet: mlčet
• be ready to drop: být na padnutí (unaven)
• be ready to extinguish: být před vymřením
• be scared: bát se
• be serious: myslet to vážně
• be shipwrecked: ztroskotávat | ztroskotat
• be sick: zvracet | být nemocen
• be silent: mlčet
• be similar: podobat se
• be sitting: zasedat | sedět
• be situated: nacházet se
• be slippery: klouznout | klouzat
• be sore: bolet
• be sorry: politovat | litovat
• be sorry for: politovat
• be subject: podléhat
• be suitable: hodit se | být vhod
• be suitable for: hodit se pro (něco)
• be supposed to: mít
• be surprised: podivit se | divit se
• be taken aback: být zaražený
• be tased: být zasažen elektrickým paralyzérem
• be that as it may: ať je tomu jakkoli
• be there: být připraven
• be there for me: stůj mi oporou
• be thirsty: mít žízeň
• be thought: být považován
• be troubled: trápit se
• be up: vstát | nejít spát | být vzhůru
• be up a tree: být bez peněz
• be up against: čelit (něčemu)
• be up to: záležet na | mít za lubem
• be upset: trápit se
• be used up: dojít
• be valid: platit
• be vetted: být prověřen
• be victorious: zvítězit | vítězit
• be with it: jít s dobou | držet krok s dobou | být moderní
• be your age!: měj rozum!
• be yourself: vzmuž se | seber se
• be!: buď
• be-all, end-all: být nejlepší ze všech
• beach: plážový | vytáhnout loď na pobřeží | pláž
• beach ball: nafukovací míč
• beach volleyball: plážový volejbal
• beachcomber: paběrkovač | plážový tulák
• beaches: pláže
• beachhead: břeh | předmostí
• beachside: plážový | pláž
• beachwear: plážový oděv
• beachy: oblázkovitý
• beacon: světelný signál | maják | světlo | světelné znamení | zářit
• beacons: majáky
• bead: obruba | lem | kulička | kapka | zaválcovat | perlička | korálek | krůpěj
• beaded: operlený | obroubený
• beading: obruba | našívání korálků
• beadle: dráb
• beads: krůpěje | korálky
• beadsman: orodovník
• beady: korálkovitý
• beagle: druh honícího psa
• beagles: druh loveckého psa
• beak: zobák
• beaked: zobákovitý
• beaker: kelímek | kádinka
• beam: trám | kladina | břevno | nosník | kužel světla | paprsek | transportovat paprskem
• beam-ends: konce palubnic
• beamed: zářil | vysílal | trámový
• beamer: rychlý nadhoz
• beaming: záření | vysílání
• beamish: zářící
• beams: paprsky
• beamy: zářící | masivní
• bean: fazole | bob
• bean beetle: beruška
• bean pole: dlouhý a úzký
• beancounter: cifršpión
• beanfeast: veselice
• beano: veselice
• beanpole: bidlo
• beans: fazole
• beanstalk: stonek fazole
• bear: zrodit | unést | trpět | strpět | snést | snášet | plodit | nosit | dopravit | nést | medvědí | bear/bore/born | rodit | porodit | vydržet | medvěd
• bear a resemblance: připomínat
• bear away: odnést | odvézt
• bear down: více se snažit
• bear down on: snést se na | mířit k
• bear in mind: pamatovat si | mít na paměti | mít na mysli | brát v úvahu
• bear interest: vynášet úrok
• bear off: odvést
• bear on: týkat se | týkat se čeho | souviset s | opírat se o
• bear out: potvrdit | podepřít
• bear the brunt: přijmout vinu
• bear up: odolávat
• bear up under: snášet
• bear upon: souviset s | mít strpení s
• bear with: snášet | mít strpení s
• bear witness: svědčit
• bearable: únosný
• bearably: snesitelně
• bearcat: druh šelmy | binturong
• beard: bradka | vousy | plnovous
• bearded: vousatý
• beardless: bezvousý
• beards: bradky
• bearer: doručitel | posel | nosník | nositel | držitel
• bearers: nositelé | poslové
• bearing: nosnost | ložisko | azimut | směrník | tolerance | spojitost
• bearing cap: víko ojnice
• bearing interest: úročení
• bearing metal: kompozice
• bearing resistance: únosnost
• bearings: zaměření | vztahy | vlivy | spojitosti | ložiska
• bearish: druh makléřského chování
• bearishness: nemotornost
• bears: nese | medvědi | ložiska
• bearskin: medvědí kůže
• beast: hovado | bestie | zvíře | potvora
• beast of burden: soumar
• beast of draught: tažné zvíře
• beast of prey: dravé zvíře | dravec | šelma
• beastie: breberka | zvíře | potvora
• beastliest: nejšerednější
• beastliness: zvířeckost | ohavnost | bestialita
• beastly: surový | protivný | ohavně | hnusně | brutální
• beasts: zvířata
• beat: úder | vyklepat | tlukot | tep | tempo | takt | rána | předstihnout | klepat | beatový | šlehat | beat/beat/beaten | bil | udeřit | bít | předčit
• beat (past): bil
• beat a dead horse: házet hrách na zeď
• beat a drum: bubnovat
• beat a hasty retreat: utéci
• beat a retreat: vyklidit pole | udělat poplach | bít na poplach
• beat about: šátrat | slídit | prohledávat | mrskat se
• beat around the bush: výmluvně mluvit
• beat at: bouchat
• beat back: zahnat
• beat down: pražit (slunce) | padat (světlo) | lít (déšť) | vyšlapat
• beat in: vtloukat
• beat it: zmiz! | vypadni
• beat on: bouchat
• beat the pants off: s převahou porazit
• beat the rap: uniknout spravedlnosti
• beat up: zmlátit | zbít
• beat up on: zbít někoho
• beat your head against a stone wall: chtít prorazit hlavou zeď
• beat your time: přebrat přítelkyni
• beat-up: otlučený
• beatbox: beatbox
• beaten: ztlučený | zbitý | beat/beat/beaten
• beater: kuchyňský šlehač
• beaters: kuchyňské šlehače
• beatific: blažený
• beatification: blahořečení
• beatify: blahořečit | prohlásit za svatého
• beating: tep | tlukot | tlučení | bití
• beating-up: náhrada
• beatitude: blaženost | Kristovo kázání na hoře
• beatnik: bítník | beatnik
• beats: tluče | bije
• beau: galán | milý | švihák | nápadník | fešák | milenec
• beaut: krasavec | krasavice
• beauteous: lepý
• beautician: kosmetička | kosmetik
• beauties: krásy
• beautified: zkrášlený
• beautifier: zkrášlovadlo
• beautiful: překrásný | pěkné (počasí) | krásný
• beautifully: krásně
• beautify: zkrášlit
• beauty: nádhera | kráska | krasavice | krása
• beauty is in the eye of the beholder: krása je v oku pozorovatele | každému se líbí něco jiného
• beauty is only skin deep: nesuď lidi podle vzhledu
• beauty parlor: kosmetický salón
• beauty queen: královna krásy
• beauty salon: salon krásy
• beauty shop: salon krásy
• beauty spot: znaménko krásy
• beaux: milenec | nápadník
• beaux arts: krásná umění
• beaver: bobr | pochva | píča
• beavers: bobři
• bebop: bebop | druh jazzu
• becalm: utišit | uklidnit
• became: become/became/become | stal se
• because: neboť | jelikož | protože | poněvadž | že
• because of: kvůli | následkem | vzhledem k
• bechamel: bešamel
• beck: pokývnutí
• becket: smyčka
• beckon: pokynout | dát znamení | lákat
• beckons: láká
• becloud: zatemnit | zastřít
• become: slušet | become/became/become | stávat se | stát se
• become a reality: uskutečnit se
• become aware: uvědomovat se | uvědomit se
• become aware of: uvědomovat si | uvědomit si
• become dry: schnout
• become more distant: vzdalovat se
• become narrow: úžit se
• become obsolete: zastarat
• become of: co pak stalo s ...?
• become pregnant: otěhotnět
• become wider: rozšiřovat se | rozšířit se
• becomes: stane se
• becomes you: sluší ti
• becoming: slušivý | náležitý | elegantní
• becoming alone: osamění
• becomingly: elegantně | slušivě
• becomingness: patřičnost
• bed: základ | záhonek | záhon | spodek | sloj | plošina | nocleh | ložní | koryto | korba | dno | řečiště | postel | lůžko | lože
• bed and board: byt a strava
• bed and breakfast: nocleh se snídaní
• bed down: najít nocleh
• bed of roses: na růžích ustláno
• bed-clothes: ložní prádlo
• bed-load catcher: lapák splavenin
• bed-sitter: obývací ložnice
• bed-wetting: noční pomočování
• bedaub: namazat
• bedazzle: oslnit
• bedazzled: oslnil | opojený | omráčený
• bedazzlement: oslnění
• bedbug: štěnice
• bedchamber: královská ložnice
• bedclothes: ložní prádlo
• bedcover: přehoz přes postel
• bedded: usazený
• bedder: pokojská
• bedding: lůžkoviny | podezdívka | ložní prádlo | stlaní | podestýlka | navrstvení | uložení vrstev | zvrstvení | podklad | základy | základ | spodní vrstva | zasazení | zasetí
• bedeck: vyzdobit | ověsit
• bedesman: orodovník
• bedevil: zmást | sužovat | obtěžovat
• bedevilment: týrání | sužování
• bedew: orosit
• bedfast: upoutaný na lůžko
• bedfellow: spolunocležník | společník
• bedight: vyzdobený
• bedizen: vyparádit
• bedlam: blázinec | zmatek
• bedlamite: blázen
• bedlinen: prádlo
• bedmaker: pokojská
• bedouin: beduín | beduínský | kočovný | kočovník
• bedpan: ložní mísa
• bedpost: sloupek postele
• bedraggle: urousat
• bedraggled: ucouraný
• bedridden: upoutaný na lůžko
• bedrock: dno | skalní podloží | základní princip
• bedroll: svinuté pokrývky
• bedroom: ložnice
• bedrooms: ložnice
• beds: postele
• bedside: u lůžka
• bedside manners: chování lékaře u lůžka nemocného
• bedside table: noční stolek
• bedsit: garsoniéra | garsonka
• bedsitter: obývací ložnice
• bedsore: proleženina
• bedspread: pokrývka na postel
• bedstead: kostra postele
• bedstraw: svízel
• bedtime: čas jít spát
• bee: včela
• bee-eater: vlha pestrá
• beech: bukový | buk
• beechen: bukový
• beeches: buky
• beechnut: bukvice
• beechwood: bukovina
• beef: brblat | hovězí maso | hovězí
• beef consommé: hovězí vývar
• beef it up: zvětšit
• beef up: zesílit
• beefburger: karbanátek | hovězí karbanátek
• beefeater: strážce Britských monarchů
• beefiness: tělnatost | svalnatost
• beefsteak: biftek
• beefy: svalnatý
• beehive: včelín | úl | účes podobný úlu | rušné pracoviště
• beekeeper: včelař
• beekeeping: včelařství
• beeline: namířit si přímo
• been: be/were/been | be/was/been | být - předpřítomný čas
• been around: zkušený | ostřílený
• been had: být ošizen
• beep: pípnutí | pípat
• beeper: bzučák | pípátko
• beer: světlé pivo | pivečko | pivko | pivo
• beer belly: pupek | pivní mozol
• beer cellar: pivnice
• beer mat: pivní tácek
• beer mug: půllitr
• beer-mat: tácek
• beermat: pivní tácek
• beers: piva
• beery: pivní | opilecký | zapáchající pivem
• bees: včely
• beeswax: včelí vosk
• beet: červená řepa | řepa
• beetle: brouk
• beetles: brouci
• beetroot: červená řepa
• beets: řepy
• befall: potkat | postihnout
• befallen: postihl | přihodilo se | postihlo
• befell: postihl | přihodilo se
• befit: hodit se
• befitting: vhodný | přiměřený | náležitý
• befog: zatemnit
• befool: ošálit | oklamat
• before: nežli | předtím | před | než | dříve
• before bed: před spaním
• before long: zanedlouho
• before that: předtím
• before the Flood: předpotopní
• before you can say Jack Robinson: velmi rychle | než bys řekl popel
• beforehand: předem
• befoul: zašpinit | pošpinit | poskvrnit
• befriend: spřátelit
• befuddle: zmást
• befuddled: zmátl | popletl
• beg: žádat | prosit | žebrat
• beg off: prosit za prominutí | omluvit se | omlouvat | odprosit
• beg to differ: mít jiný názor
• beg your pardon: promiňte
• began: begin/began/begun | začal | počal
• begat: plodit
• beget: vyvolávat | plodit
• begetter: původce
• beggar: žebrák
• beggar-my-neighbour: druh karetní hry
• beggarly: žebrácky
• beggars: žebráci
• beggars can't be choosers: darovanému koni na zuby nekoukej
• beggars must not be choosers: darovanému koni na zuby nekoukej
• beggary: žebrota | žebrání
• begged: žebral
• begging: žebrota
• begin: begin/began/begun | začátek | zahájit | počínat | zahajovat | počít | začínat | začít
• beginner: nováček | začátečník | začátečnice
• beginners: začátečníci
• beginning: začínající | počínající | počáteční | vznik | úvodní | počátek | začátek
• beginnings: začátky | počátky
• begins: začne | počne
• begird: obklíčit | obklopit
• begone: zmiz!
• begonia: begónie
• begot: plodit
• begotten: plodil | zplozený
• begrime: zašpinit
• begrudge: závidět
• begrudged: záviděl | upíral
• begrudgingly: s nechutí
• begs: žebrá | žadoní
• begs the question: nechává otevřenou odpověď
• beguile: očarovat
• beguiled: okouzlil | očaroval
• beguilement: vylákání | okouzlení
• beguiling: svůdný | okouzlující
• begum: begum
• begun: začalo | začal | begin/began/begun
• behalf: prospěch | podpora
• behave: zachovat se | počínat si | jednat | chovat se
• behaved: zachoval | jednal | fungoval | choval se
• behaves: zachovává | reaguje | jedná | funguje | chová se
• behaving: reagující | jednající | fungující | chovající se
• behavior: chování
• behaviour: chování | jednání
• behavioural: týkající se chování | behaviorální
• behavioural disturbance: porucha chovaní
• behaviourism: behaviorismus
• behaviourist: behaviorista
• behead: setnout hlavu
• beheading: setnutí hlavy
• beheld: spatřený
• behemoth: netvor
• behest: na příkaz
• behind: dozadu | vzadu | pozadu | zadek | za
• behind bars: ve vězení
• behind in: pozadu v
• behind schedule: po termínu
• behind the curve: mít horší výsledky
• behind the eight ball: v obtížné pozici
• behind the scenes: zákulisí | v zákulisí
• behind the times: staromódní | zaostalý
• behind time: zpožděn
• behind with: pozadu s
• behind your back: za zády
• behind-the-scenes: zákulisní
• behindhand: opožděný | ve skluzu
• behold: vidět | spatřit | zřít | uzřít
• beholden: zavázán
• beholder: divák
• beholders: diváci
• behoove: slušet
• behooves: sluší se | patří se
• behove: slušet se | patřit se
• behoves: sluší se
• beige: béžový
• being: tvor | jsoucí | jsoucno | existence | bytí | jsouc | bytost
• being there: být na správném místě ve správnyý čas
• beings: bytosti
• bejewel: vyšperkovat
• bejewelled: ověšen šperky
• bel: bel
• belabour: seřezat např. bičem
• belated: opožděný
• belatedly: opožděně
• belatedness: opožděnost
• belay: přivázat | jištění
• belch: říhnout | říhnutí | říhat | krkat | špatné pivo
• belching: říhání
• beldam: stařena | bába | babizna
• beldame: bába
• beleaguer: obléhat
• beleaguered: obléhaný
• belemnite: belemnit
• belfry: zvonice
• belie: neodpovídat
• belied: odporoval | neodpovídal | byl v rozporu
• belief: mínění | domněnka | víra | přesvědčení | důvěra
• beliefs: přesvědčení
• believability: věrohodnost
• believable: věrohodný
• believably: věrohodně
• believe: myslit | mít dojem | důvěřovat | domnívat se | myslet | věřit | uvěřit
• believe in: věřit v | doufat v
• believed: předpokládaný | předpokládáno
• believer: věřící
• believers: věřící
• believes: věří
• believing: věřící
• belike: pravděpodobně
• belittle: bagatelizovat | podceňovat | zmenšovat
• belittled: znevažoval | zmenšoval | bagatelizoval
• belittlement: znevažování | bagatelizace
• belittling: snižující
• bell: zvonit | zazvonit | rolničky | zvonek | zvon
• bell pepper: paprika
• bell ringer: zvoník
• bell the cat: risknout něco
• bell-bottomed: zvonovitý | rozšířený do zvonu
• bell-bottoms: zvonové kalhoty
• bell-ringer: zvoník
• bell-shaped: zvonovitý
• belladonna: rulík zlomocný
• bellboy: hotelový poslíček
• belle: krasavice
• belles-lettres: krásná literatura | beletrie
• belletrist: esejista
• belletristic: beletristický
• bellhop: pikolík | hotelový poslíček
• bellicose: bojechtivý | agresivní
• bellicosity: bojovnost | agresívnost
• bellied: břichatý
• bellies: břicha
• belligerence: útočnost | bojovnost | bojechtivost
• belligerency: válkychtivost
• belligerent: útočný | bojovný
• belligerently: nepřátelsky | agresivně
• bellman: zvoník | hotelový poslíček
• bellow: zařvat | křičet | dunět | řev | řvaní
• bellowing: křičící | křičení
• bellows: měch | křičí
• bells: zvonky
• bells and whistles: atraktivní vlastnosti navíc
• bellwether: vůdce
• belly: bříško | břich | nadouvat se | břicho
• belly button: pupík
• belly dance: břišní tanec
• belly dancing: břišní tanec
• belly laugh: zasmání od plic
• belly out: nadmout se
• belly tank: přídavná palivová nádrž
• belly up: zbankrotovat
• belly up to the bar: sedět blízko u baru
• bellyache: bolení břicha
• bellyband: podpínka
• bellybutton: pupík
• bellyful: dosyta
• belong: patřit | náležet
• belong to: příslušet | patřit | náležet | patřit k
• belonged: patřil | náležel
• belonging: sounáležitost
• belongings: věci | osobní majetek | majetek
• belongs: patří
• beloved: milá | milenec | drahá | milý | milovaný
• beloved fem: milá
• beloved masc: milý
• below: pode | níže | pod | dole
• below the line: pod čarou
• below the poverty line: za hranicí chudoby | velmi chudý
• belt: opasek | hnací řemen | pásek | pás
• belt along: spěchat
• belt out: vyřvávat | hlasitě zpívat
• belt you: udeřit tě
• belted: opásaný | opásal
• belted cruiser: obrněný křižník
• belting: výprask
• belts: pásky | opasky
• beltway: okružní silnice
• beluga: běluha
• belvedere: belvedér
• bema: kněžiště
• bemire: zablátit
• bemoan: naříkat
• bemoaning: oplakávání
• bemuse: zmást
• bemused: zmatený
• bemusedly: zmateně
• bemusement: zmatení | mystifikace
• ben: hora
• bench: hoblice | lavička | lavice
• benche: lavička
• benches: lavičky
• benchmark: výkonnostní test
• benchmarking: výkonnostní testování
• benchmarks: srovnávací testy
• bend: záhyb | ohýbat | zkřivit | ohnutí | oblouk | bend/bent/bent | hýbat se | ohnout | shýbnout | zatáčka | ohyb | otočit | obrátit | naklonit | nahnout | nahnul | nahne
• bend forward: předklánět
• bend over backwards: udělat vše pro
• bend the rules: přimhouřit oko
• bend your ear: poslouchej mě!
• bend your elbow: vypít několik piv
• bended: ohnutý
• bender: ohýbač | flám
• bending: ohýbání
• bends: ohýbá
• bendy: ohebný
• beneath: pode | pod | dole
• benedick: novomanžel
• benedict: benedikt
• benedictine: benediktin
• benediction: požehnání
• benedictory: žehnající
• benefaction: dobročinnost
• benefactor: dobrodinec | donátor
• benefactors: patroni
• benefactress: mecenáška
• benefice: beneficium
• beneficed: požívající prebendy
• beneficence: dobrodiní | dobročinnost
• beneficent: charitativní | dobročinný
• beneficial: užitečný | prospěšný | benefiční
• beneficially: prospěšně
• beneficiaries: příjemci dávek
• beneficiary: příjemce | beneficiát | beneficient | beneficiární | příjemce dávek
• beneficiary-compensates principle.: princip kompenzace příjemcem
• beneficient: dobročinný
• benefit: výsada | prospívat | dávka | blaho | benefiční | odškodné | dobrodiní | podpora | výhoda | přínos | prospěšnost | prospět | užitek | prospěch
• benefit-cost analysis, cost estimation.: analýza výnosů a nákladů, odhad nákladů
• benefit-cost analysis, discount rate.: analýza výnosů a nákladů, diskontní sazba
• benefit-cost analysis, measurement of benefits.: analýza výnosů a nákladů, měření výnosů
• benefit-cost analysis, pollution control benefits.: analýza výnosů a nákladů, výnosy z omezování znečištění
• benefit-cost analysis, recreation benefits.: analýza výnosů a nákladů, výnosy z rekreace
• benefit-cost analysis.: analýza výnosů a nákladů
• benefit-cost ratio: poměr výnosy-náklady
• benefited: profitoval
• benefits: výhody
• benevolence: laskavost | dobročinnost | shovívavost | benevolence
• benevolent: štědrý | shovívavý | benevolentní
• benevolently: benevolentně
• benighted: nevzdělaný
• benightedly: zaostale
• benign: benigní | vhodný | mírný | laskavý
• benignancy: dobrotivost
• benignant: blahoskloný | laskavý | blahosklonný
• benignity: vlídnost | laskavost
• benignly: vlídně | vhodně
• benison: požehnání
• bent: zahnutý | zakřivený | sklonil | ohnutý | bend/bent/bent | křivý | sklon | zaměření
• bent out of shape: velmi rozhněvaný
• benthal: bentál
• benthos: bentos
• bentwood: ohýbané dřevo
• benumb: znecitlivit | otupit
• benzaldehyde: benzaldehyd
• benzene: benzen
• benzene hexachloride: HCH hexachlorcyklohexan | hexachlorcyklohexan HCH | BHC hexachlorcyklohexan
• benzine: benzín | technický benzin
• benzoate: benzoát
• benzoic: benzoový
• benzoic acid: kyselina benzoová
• benzoin: benzoin
• benzol: benzen | benzol
• benzpyrene: benzpyren
• bequeath: zanechat | odkázat
• bequest: odkaz majetku | dědictví
• bequest value.: hodnota odkazu
• berate: nadávat
• berated: nadával
• berberis: dřišťál
• berceuse: ukolébavka
• bereave: připravit o život
• bereaved: truchlící
• bereaved mother: ovdovělá matka
• bereavement: úmrtí blízké osoby | úmrtí | bolestná ztráta
• bereft: zbavený
• beret: rádiovka | baret
• berg: mořský ledovec
• bergamot: bergamotka
• beriberi: beri-beri
• berkelium: berkelium
• berm: berma
• berries: bobule
• berry: bobule | bobulovitý plod | jikra
• berrylike: podobný borůvce
• berserk: zběsilec | zuřit | zešílet | zběsilý
• berserker: zběsilec
• berth: lůžko | volný prostor vymezený kolem lodi | hodnost lodního důstojníka | kajuta lodního důstojníka | pracovní pozice
• beryl: beryl
• berylliosis: berylióza
• beryllium: berylium
• beseech: naléhat | dožadovat se | prosit
• beseeching: prosebný
• beseechingly: prosebně
• beseem: slušet
• beset: beset/beset/beset | zavalit | sužovat | trápit
• besetting: zakořeněný | neodbytný
• beside: mimo to | kromě | kromě toho | vedle | při
• beside myself: vztekem bez sebe | velmi naštvaný
• beside the point: irelevantní | mimo mísu
• besides: ještě navíc | mimo to | mimo | vedle | při | u | nadto | ještě | krom | kromě toho | vždyť | mimoto | ostatně | vedle toho
• besiege: obtěžovat | obléhat
• besieged: obtěžovaný | obléhaný
• besieger: obléhatel
• besmear: umazat | pošpinit
• besmirch: pošpinit
• besom: koště
• besotted: otupělý
• besought: zapřísahal | zapřísahán
• bespatter: potřísnit
• bespeak: objednat si | zamluvit si | vyjednat
• bespectacled: obrýlený
• bespoke: na zakázku | na míru | zakázkový
• besprent: zkropený
• besprinkle: postříkat | pokropit
• best: nejlíp | nejlepší | nejlépe
• best available technology strategy: strategie nejlepší dostupné technologie
• best interests at heart: s dobrým úmyslem
• best man: družba | svědek
• best regards: srdečné pozdravy
• best wishes: blahopřání
• best-known: nejznámější
• best-seller: bestseller
• best-selling: velmi úspěšný
• bestial: zvířecí | bestiální
• bestiality: bestialita
• bestiary: bestiář
• bestir: rozkývat
• bestir oneself: rozhýbat se
• bestow: propůjčit | umístit | uložit | udělit | věnovat | položit | poskytovat
• bestowal: udělení
• bestowed: věnoval | udělený
• bestrew: posypat | poházet
• bestride: zcela ovládat
• bestrode: zcela ovládat
• bestseller: bestseller | bestseler
• bestselling: nejlépe se prodávající
• bet: vsadit se | sázka | bet/bet/bet
• bet on: vsadit na
• bet on a lame rooster: vsadit na outsidera
• bet you dollars to donuts: vsaď se že ...
• beta: beta | ve zkušebním provozu | v testovací fázi
• beta particle: částice beta
• beta-lactamase: beta-laktamáza
• beta-mesosaprobity: beta-mezosaprobita
• betaine: betain
• betake: odebrat se
• betake oneself: odebrat se
• betatron: betatron
• betel: betel
• betel nut: betelový ořech
• bethel: dům boží
• bethink: rozmyslet si
• bethlehem: betlém
• betide: běda
• betimes: časně | včas
• betoken: věstit | naznačovat
• betray: prozradit | oklamat | zradit
• betrayal: prozrazení | zrada
• betrayed: prozrazený | zrazený
• betrayer: zrádce
• betraying: zrada
• betrays: zrazuje
• betroth: zasnoubit | zaslíbit
• betrothal: zásnuby
• betrothed: snoubenci | zasnoubený
• bets: sázky
• bettcha: bet you
• better: více | sázkař | sázející | raději | líp | lépe | zdokonalit | zlepšit | lepší
• better half: manželka | manžel
• better late than never: lepší přijít pozdě než nepřijít vůbec
• better off: zámožnější | bohatší
• better than sex: nejlepší | excelentní
• better the devil you know...: nový čert může být horší než ten starý
• betterment: zlepšení | zdokonalení
• betters: zlepšuje
• betting: sázení | sázkový
• between: mezi
• between a rock and a hard place: v těžké pozici
• between the devil and the deep blue sea: v těžké pozici
• betwixt: uprostřed | mezi
• betwixt and between: neschopnost rozhodnout se
• bevel: úkos | sražený | zešikmený | faseta | šikmý | zkosit | zešikmit | sklon
• bevelled: zkosený | zešikmený
• bevelling: fasetování
• beverage: nápoj
• beverages: nápoje
• bevy: hejno | houf | stádo
• bevy of beauties: skupina hezkých žen
• bewail: oplakávat
• beware: opatrovat | pozor
• bewilder: zmást | poplést
• bewildered: zaražený | zmatený | rozpačitý | popletený
• bewildering: matoucí | zarážející
• bewilderingly: matoucím způsobem
• bewilderment: zmatek
• bewitch: očarovat | okouzlit
• bewitching: okouzlující | kouzelný
• bewitchment: okouzlení | očarování
• bewray: odhalit
• bey: bej
• beyond: přes | navíc | nade | na druhé straně | dále než | za
• beyond competition: bez konkurence
• beyond compute: nepředstavitelný | nevyčíslitelný | nevypočítatelný
• beyond endurance: nesnesitelný
• beyond everything: vrchol všeho
• beyond help: ztracený případ
• beyond repair: neopravitelný
• beyond the pale: za hranicí
• bezant: bezant
• bezel: faseta
• bezoar: bezoár
• bhang: hašiš
• bi: bisexuální | bisexuál
• bi-: obou- | bi
• bi-directional: obousměrný
• bi-monthly: čtrnáctidenní
• bi-weekly: dvoutýdenní | čtrnáctidenní
• biannual: půlroční | pololetní
• biannually: pololetně | dvakrát za rok
• bias: náklonnost | odklon | předpojatost | sklon | zaujatost | rotace | ovlivnit | odchylka | klidový proud | vliv
• bias, aggregation: zkreslení, agregace
• bias, amenity misspecification: zkreslení, chybný popis rekreačního statku
• bias, benefit part-whole: zkreslení,částečné-celkové přínos
• bias, budget constraint: zkreslení, rozpočtové omezení
• bias, context misspecification: zkreslení, kontextově chybná specifikace
• bias, elicitation question: zkreslení, odvozující otázky
• bias, embedding: zkreslení, vnořování
• bias, geographical part-whole: zkreslení, geografické částečně-celkové
• bias, geographical sequence aggregation: zkreslení, geografické postupné sčítání
• bias, hypothetical: zkreslení hypotetické
• bias, importance: zkreslení, důležitost
• bias, information: zkreslení, informace
• bias, instrument: zkreslení, nástroj
• bias, instrument context: zkreslení, nástrojový kontext
• bias, interviewer: zkreslení, dotazovatel
• bias, method of provision: zkreslení, metoda zajištění
• bias, metric: zkreslení, metrické
• bias, motivational: motivační zkreslení
• bias, multiple public goods sequence aggregation: zkreslení, vícenásobné postupné sčítání veřejných statků
• bias, new source: zkreslení, nový zdroj
• bias, part-whole: zkreslení, částečné-celkové
• bias, payment vehicle: zkreslení, způsob placení
• bias, policy-package part-whole: zkreslení,celkové-částečné balík péče
• bias, population choice: zkreslení, výběr populace
• bias, position: zkreslení, pozice
• bias, probability of provision: zkreslení, pravděpodobnost zajištění
• bias, property right: zkreslení, vlastnické právo
• bias, question order: zkreslení, pořadí otázek
• bias, range: zkreslení, rozsah
• bias, relational: zkreslení, v relaci
• bias, reporting: zkreslení, hlášení
• bias, sample nonresponse: zkreslení, žádná odpověď
• bias, sample selection: zkreslení, výběr vzorku
• bias, sampling frame: zkreslení, způsob výběru vzorku
• bias, sponsor: zkreslení, sponzor
• bias, starting point: zkreslení, počáteční bod | zkreslení způsobené počáteční hodnotou
• bias, strategic: zkreslení, strategické
• bias, symbolic: zkreslení, symbolické
• bias, temporal selection: zkreslení, dočasný výběr
• bias, theoretical misspecification: zkreslení, chybná teoretická specifikace
• biased: zkreslený | předpojatý
• biasing: odchylování
• biathlon: biatlon
• biaural: dvouušný | dvouuchý
• biauricular: biaurikulární
• biaxial: dvouosý
• bib: brindáček | bryndáček
• bibelot: tretka | cetka
• biblical: biblický
• bibliographer: bibliograf
• bibliographic: bibliografický
• bibliographical: bibliografický
• bibliographies: bibliografie
• bibliography: bibliografie
• bibliolatrous: bibliomanský
• bibliolatry: bibliomanie
• bibliomania: bibliomanie | bibliomanství
• bibliophile: knihomol | bibliofil
• bibliopole: knihkupec
• bibliotheca: knihovna
• bicameral: dvoukomorový
• bicarbonate: hydrouhličitan
• bice: modré barvivo | barva malachitu | barva azuritu
• bicentenary: dvousté výročí
• bicentennial: dvousetletý
• bicephalous: dvouhlavý | bicefalický
• biceps: dvouhlavý | biceps
• bichromate: dvojchroman
• bicipital: dvouhlavý | bicepsový
• bicker: hašteřit
• bickering: hašteření
• bicolour: dvoubarevný
• biconcave: bikonkávní
• biconvex: bikonvexní
• bicorn: dvojrohý
• bicornuate: dvojrohý
• bicuspid: dvourohý
• bicycle: bicykl | kolo | jízdní kolo
• bicycles: kola | bicykly
• bicyclic: bicyklický
• bicycling: cyklistika
• bicyclist: cyklista
• bid: podání | nabízet | nabídnout | podat nabídku | nabídnutá cena | bid/bid/bid | nabídka
• bid for: pokusit se o | nabídnout (za)
• bid price: nabídková cena | cena nabídky
• biddable: povolný | poddajný
• bidden: nabídnutý
• bidder: nabízející | dražitel
• bidders: nabízející
• bidding: na něčí žádost | nabídka
• bidding games: licitační hry
• biddy: stará žena | slepice
• bide: vyčkávat
• bidentate: dvojzubý
• bidet: bidet
• bidirectional: obousměrný
• bidirectionally: obousměrně
• bids: nabídky
• biennial: dvouletá rostlina | dvouletý
• bier: máry
• biff: praštit
• bifid: dvojklaný
• bifocal: dvouohniskový | bifokální
• bifoliate: dvoulistý
• bifurcate: rozvětvený | rozdvojený | rozdvojit
• bifurcated: rozvětvil | rozdvojil
• bifurcation: bifurkace (toku) | bifurkace
• big: důležitý | významný | pořádně | velký | veliký | skvělý | silný
• big bang theory: teorie velkého třesku
• big boys: mocní lidé
• big break: dobrá příležitost | šťastná náhoda
• big bucks: hodně peněz
• big business: velkoobchod | velké firmy
• big cheese: hlavoun
• big deal: velký kšeft | věc velké důležitosti | velké zvíře
• big game: důležitý zápas
• big hairy deal: nedůležitá věc
• big name: osobnost
• big shot: hlavoun | eso
• big time: výborná zábava
• big toe: palec u nohy
• big wheel: důležitý člověk
• big wigs: důležití lidé
• big-name: známá osobnost
• big-sky thinking: zvažovat vše | nemít mysl omezenou hranicemi | mít nespoutanou mysl
• big-ticket: nákladný
• big-time: špičkový
• bigamist: bigamista
• bigamous: bigamní | bigamický
• bigamy: mnohoženství | bigamie
• bigeminal: dvoupárový
• bigger: větší
• bigger fish to fry: mít na práci důležitější věci
• bigger than life: hrdinský | moudřejší
• biggest: největší
• biggie: potentát
• biggish: poměrně velký
• bighead: náfuka | nafoukanec | domýšlivec
• bigheaded: namyšlený
• bighearted: šlechetný
• bighorn: druh ovce
• bight: zátoka
• bigmouth: chvastoun
• bigness: velkost
• bigot: fanatik
• bigoted: slepě fanatický
• bigotry: úzkoprsost | bigotnost
• bigots: bigotní lidé
• bigtime: špičkový
• bigwig: hlavnou | velké zvíře
• bijou: hezoučký
• bijoux: hezoučký
• bike: jízdní kolo | bicykl | kolo
• biker: motorkář
• biking: cyklistika
• bikini: bikiny
• bilabial: bilabiální | obouretná souhláska
• bilabiate: dvoupyský
• bilateral: bilaterální | dvoustranný | oboustranný
• bilaterally: dvoustranně | bilaterálně
• bilayer: dvojvrstva
• bilberries: borůvky
• bilberry: borůvka
• bile: žlučovitost | žluč
• bilestone: žlučový kámen
• bilge: tlachy
• bilge water: kal | podpalubní voda
• bilgy: smrdutý
• bilharzia: schistosoma | bilharióza
• bilharziasis: bilharziáza
• biliary: žlučový
• bilingual: dvojjazyčný
• bilingualism: bilingvismus
• bilious: žlučníkový | odporný
• biliousness: mrzoutství
• bilirubin: bilirubin
• bilk: podvést | ošidit
• bill: účtenka | výkaz | soupis | směnka | faktura | fakturovat | účtovat | zobáček | zobák | účet | plakát | návrh zákona | bankovka
• bill of exchange: směnka | cizí směnka
• bill of fare: jídelní lístek
• bill of lading: konosament | nákladní list
• bill of rights: listina práv
• bill of sale: kupní smlouva
• billable: zúčtovatelný
• billabong: stojatá voda
• billboard: bilboard
• billed: naúčtovaný
• billet: ubytovat | ubytování
• billet doux: milostný dopis
• billet-doux: milostný dopis
• billfold: peněženka
• billiard: kulečník
• billiards: kulečník
• billing: fakturování | fakturace | účtování
• billingsgate: sprostý jazyk
• billionaire: multimilionář | miliardář
• billions: miliardy
• billionth: miliardtý
• billow: vzdouvat se
• billow front: čelo průtokové vlny
• billowing: vlající
• billowy: rozvlněný
• bills: účty | zobáky | účtenky | směnky | bankovky
• billy: obušek
• billy goat: kozel
• bilobate: dvoulaločný
• bilobed: dvoulaločný
• bimbo: nána
• bimestrial: dvouměsíční | trvající dva měsíce
• bimetal: bimetal
• bimetallic: bimetalový
• bimetallism: bimetalismus
• bimetallist: bimetalistický
• bimodal: dvourežimový | bimodální
• bimolecular: bimolekulární
• bimonthly: dvouměsíčně
• bimotored: dvoumotorový
• bin: popelnice | truhla | silo | koš | zásobník
• bin dust: koš na odpadky
• binaries: spustitelné soubory
• binary: dvojkový | binární
• binary star: dvojhvězda
• binaural: stereofonní | binaurální
• bind: bind/bound/bound | svázat | spojit | vazba
• bind over: převazovat | zavázat slibem | zavázat pod zárukou | vázat slibem
• binder: vázačka | šanon | pořadač
• bindery: knihařská dílna
• binding: vázající | vazba | spojování | spojovací | vazebný | závazný | zavazující | vázání
• binding edge: hřbet stránky | hřbetní okraj
• binding rules: závazné předpisy
• binding structures: závazné struktury
• bindings: nabídky | na něčí žádosti
• binds: váže | svazuje | zavazuje
• bindweed: svlačec
• bine: výhonek | úponek
• binge: flámovat | flám
• bingo: bingo
• binnacle: část kompasu
• binner: vybírač popelnic
• binocular: binokulární
• binoculars: dalekohled
• binodal: binodální
• binomial: dvojčlenný | binomický
• bins: vyhazuje | popelnice
• binuclear: binukleární | mající dvě jádra
• bioaccumulation: biokumulace | bioakumulace
• bioactivation: bioaktivace
• bioactivity: bioaktivita
• bioagens: bioagens
• bioassay: biotest (hydrobiologie) | biotest | stanovení bioaktivity | biologická zkouška
• bioavailability: biologická dostupnost
• biocenology: synekologie
• biocentre: biocentrum
• biochemical: biochemický
• biochemical engineering: biochemické inženýrství
• biochemical oxidation: biochemická oxidace
• biochemical oxygen demand (BOD): BSB biochemická spotřeba kyslíku (něm.) | biochemická spotřeba kyslíku (BSK)
• biochemically: biochemicky
• biochemist: biochemik
• biochemistry: biochemie
• biochore: biochor
• biocide: biocid
• bioclimatology: bioklimatologie
• biocoenology: biocenologie
• biocoenosis: biocenóza
• bioconcentration: biokoncentrace
• biocybernetics: biokybernetika
• biocycle: biocyklus
• biodegradable: biologicky odbouratelný
• biodegradation: biodegradace
• biodestruction: biodestrukce
• biodiesel: bionafta
• biodiversity: biologická různost
• biodiversity prospecting.: průzkum biodiverzity
• bioelement: bioprvek | biogenní prvek
• bioenergetics: bioenergetika
• bioengineering: bioinženýrství
• bioethanol: bioetanol
• bioethics.: bioetika
• biofeedback: biofeedback
• biofilter: biofiltr
• biofiltration: biofiltrace (odpadní voda)
• biogas: bioplyn
• biogenesis: biogeneze
• biogenetic: biogenetický
• biogenic landscape: biogenní krajina
• biogeochemical cycle: biogeochemický cyklus
• biogeochemistry: biogeochemie
• biogeocoenosis: biogeocenóza
• biogeographical: biogeografický
• biogeography: biogeografie | geografie rostlin
• biogeosphere: biogeosféra
• biographer: životopisec
• biographic: životopisný
• biographical: životopisný
• biographically: životopisně | biograficky
• biographies: životopisy | biografie
• biography: biografie | životopis
• bioindication: bioindikace
• bioindicator: bioindikátor
• bioinsecticide: bioinsekticid
• biolith: biolit
• biologic: biologický
• biological: biologicky
• biological activity: biologická aktivita
• biological activity of pesticide application: biologická účinnost použitého pesticidu
• biological amplification: bioamplifikace
• biological blanket: biologická blána
• biological chemistry: biologická chemie
• biological clock: biologické hodiny
• biological component: biologická složka (systému)
• biological composition: biologické složení (systému)
• biological concentration: biologická koncentrace
• biological control: biologický boj
• biological curve: biologická křivka (závlahy)
• biological decomposition: biologická rozložitelnost
• biological diversity.: biologická diverzita
• biological drainage: biologické odvodnění
• biological entomophage activity: biologická aktivita entomofága
• biological film: biologický povlak
• biological filter: biologický filtr
• biological indicator: bioindikátor
• biological magnification: biomagnifikace
• biological method of waste disposal: biologická metoda zneškodňování odpadu
• biological plant protection preparation: biologický přípravek na ochranu rostlin
• biological qualitative analysis: biologický kvalitativní rozbor (hydrobiologie)
• biological quantitative analysis: biologický kvantitativní rozbor (hydrobiologie)
• biological rhythm: biologický rytmus
• biological system: biologický systém
• biological test: biotest (hydrobiologie) | biologický test (hydrobiologie) | biologický test
• biological warfare: biologické vedení války | biologické zbraně
• biological water charakteristic: biologická charakteristika vody
• biological weapon: biologická zbraň
• biologically: biologicky
• biologist: bioložka | biolog
• biologists: biologové
• biology: biologie
• biomanipulation: biomanipulace
• biomass: biomasa
• biome: bióm
• biomedical: biomedicínský
• biomes: biom
• biometeorology: biometeorologie
• biometric: biometrický
• biometrics: biometrie
• biometry: biometrie
• biomorph: biomorfní
• bionic: bionický
• bionics: bionika
• bionomic: ekologický
• bionomics: ekologie | bionomie
• biont: biont
• biophysical: biofyzikální
• biophysicist: biofyzik
• biophysics: biofyzika
• biopic: autobiografie
• bioplant: bioreaktor
• biopsies: biopsie
• biopsy: biopsie
• bioregion: bioregion
• bioreserves: biofond
• biorhythm: biorytmus | biorytmu
• bioscope: kino | bioskop
• biosorption: biosorpce
• biosphere: biosféra
• biosphere reserve: biosférická rezervace
• biosynthesis: biosyntéza
• biosystem: biosystém
• biota: biota | souhrn živočichů a rostlin
• biotechnologic macrosystem: biotechnologický makrosystém
• biotechnological: biotechnologický
• biotechnologist: biotechnolog
• biotechnology: biotechnologie
• biotest: biotest (hydrobiologie)
• biotic: biotický
• biotic environmental component: biotická složka prostředí
• biotic factor: biotický faktor
• biotic potential: biotický potenciál
• biotin: biotin
• biotope: biotop
• biotransformation: biotransformace
• biotype: biotyp
• biparous: rodící dvě mláďata
• bipartisan: týkající se dvou stran
• bipartite: oboustranný | dvojdílný
• biped: dvounožec | dvounohý
• bipedal: dvounohý
• bipedalism: dvounohost | bipedie
• biphenyl: bifenyl
• biplane: dvojplošník
• bipolar: dvoupólový | bipolární
• bipolarity: bipolarita
• bippy: blíže neurčená (obvykle drahocenná) část těla
• biquadrate: bikvadrát
• biquadratic: bikvadratický
• biracial: skládající se ze dvou ras
• birch: mrskání | bříza
• birch tree: bříza
• birchen: březový
• bird: ptáček | ptáče | ptačí | pták | Mne se casto zdá,
• bird cage: zajatecký tábor
• bird dog: ohař | honicí pes
• bird of paradise: rajka
• bird of prey: dravec | dravý pták
• bird's eye view: ptačí perspektiva
• bird's-eye view: ptačí perspektiva
• bird-cherry: střemcha hroznovitá
• birdbath: koupací miska pro ptáky
• birdbrain: blbec
• birdcage: klec na ptáky
• birdcages: ptačí klece
• birder: ptáčník
• birdie: ptáček | o úder nižší než par
• birdlime: ptačí lep
• birds: ptáci
• birds of a feather flock together: vrána k vráně sedá
• birdsmouth: klínový zářez
• birdsong: cvrlikání | ptačí zpěv
• birdwatcher: milovník ptactva
• birefringence: dvojlomnost
• birefringent: dvojlomný
• biro: tužka
• birth: zrod | rod | původ | porod | rodný | vznik | narození
• birth certificate: rodný list
• birth control: antikoncepce | populační kontrola
• birth rate: porodnost
• birth-control: antikoncepce
• birth-rate: porodnost
• birthday: narozeninový | narozeniny
• birthday suit: nahý
• birthdays: narozeniny
• birthmark: mateřské znaménko
• birthplace: rodiště | místo narození
• birthrate: porodnost
• birthright: právo prvorozeného
• births: narození
• birthstone: měsíční kámen
• biscuit: suchar | keks | biskvit | sušenka
• biscuits: sušenky
• bisect: přetínat
• bisection: půlení
• bisector: sečna | osa
• bisexual: dvojpohlavní | oboupohlavní | bisexuální
• bisexuality: bisexualita
• bisexuals: bisexuálové
• bishop: biskup | střelec
• bishopric: diecéze | biskupství
• bishops: biskupové
• bismuth: bismut | vizmut | vismut
• bison: zubr | bizon
• bisque: biskvit
• bissextile: přestupný rok
• bistable: bistabilní
• bistro: bistro
• bit: bitový | kousal | trocha | udidlo | chvilka | bite/bit/bitten | bit | kousek | kus
• bit by bit: kousek po kousku | krok za krokem
• bit-by-bit: po bitech
• bitch: čubka | čuba | fenka | běhna | fena | kráva | fňukat | děvka
• bitch (about): stěžovat si (na)
• bitches: feny
• bitchiness: kousavost | jízlivost
• bitching: nadávání
• bitchy: svárlivý | nemravný | kousavý | jízlivý
• bite: zabrání | uštknutí | uštknout | ukousnout | sousto | poštípat | pokousat | kousnutí | bite/bit/bitten | kousnout | kousat
• bite off: ukousnout
• bite off more than you can chew: ukousnout příliš velké sousto
• bite the bullet: více se snažit | tvrději pracovat
• bite the dust: umřít
• bite the hand that feeds you: zle se odvděčit za pomoc
• bite your tongue: neříkej to!
• biter: podvodník | kousající osoba
• biter bit: napálený podvodník
• bites: kouše
• biting: pronikavý | kousavý | kousající
• bitingly: řezavě | kousavě
• bitmap: bitová mapa | bitmapa
• bitrate: bitový tok
• bits: kousky | bity
• bits and pieces: zbytky
• bitten: pokousaný | kousnutý | bite/bit/bitten
• bitten by the same bug: mít stejné hobby
• bitter: ostrý | pravé anglické pivo | trpký | hořký | nemilosrdný | úhlavní | zatrpklý | zarputilý
• bitter death: krutá smrt
• bitter-sweet: sladkohořký
• bitterest: nejnenávistnější | nejvíce hořký | nejzahořklejší
• bitterling: hořavka
• bitterly: hořce
• bittern: bukač
• bitterness: trpkost | hořkost
• bitternut: ořechovec
• bitters: hořká
• bittersweet: sladkohořký
• bittiness: mrňavost
• bitty: útržkovitý | malinkatý
• bitumastic: živičný nátěr
• bitumen: bitumen
• bituminize: asfaltovat
• bituminous: živičný | bituminózní
• bituminous coal: černé uhlí
• bitwise: bitový | bitově
• bivalent: bivalentní
• bivalve: škeble
• bivariate: mající dvě proměnné
• bivouac: bivak | tábořit pod širým nebem
• biweekly: dvoutýdenně | čtrnáctidenně
• biz: byznys
• bizarre: abnormální | prapodivný | zvláštní | divný | bizarní
• bizarrely: bizarně
• bizarreness: podivnost | bizarnost
• bizonal: bizonální
• blab: žvanit | vyžvanit | tlachat | klábosit | žvásty
• blab out: vyžvanit | vyzradit
• black: černá | černo | černit | tma | temnota | saze | načernit | černidlo | začernit | čerň | černoch | temný | tmavý | černošský | černý
• black and blue: černomodrý
• black and white: černé na bílém | černobílý
• black and white photo: černobílá fotografie
• black box: černá skříňka
• black currant: černý rybíz
• black eye: monokl
• black heart: borůvka
• black hole: černá díra
• black humor: černý humor
• black ice: náledí
• black letter type: fraktura
• black magic: černá magie
• black market: šmelařit | černý trh
• black marketeer: šmelinář | nepoctivý trhovec
• black out: začernit | cenzurovat
• black pudding: jelito
• black sheep: černá ovce
• black widow: černá vdova
• black-and-blue: celý modrý
• black-and-white: černé na bílém
• black-jack: pirátská vlajka
• black-list: černá listina
• black-listed: nezvaný
• black-market: šmelařit
• blackamoor: mouřenín | negr
• blackbeetle: šváb
• blackberries: ostružiny
• blackberry: ostružina
• blackbird: kos
• blackbirds: kosi
• blackboard: školní tabule | tabule
• blackboards: tabule
• blackbody: černý zářič | černé těleso
• blackcap: pěnice černohlavá
• blackcock: tetřívek
• blackcurrant: černý rybíz
• blacked: začerněný | ušpiněný
• blacken: zčernat | černat | načernit | začernit
• blackened: začerněný
• blackening: černění | zčernání | černání
• blacker: černější
• blackest: nejčernější
• blackfly: druh hmyzu
• blackguard: lump
• blackhead: uher
• blacking: černidlo | černění
• blackish: načernalý
• blackjack: pirátská vlajka | oko
• blacklead: tuha
• blackleg: stávkokaz | kazit stávku
• blacklist: černá listina
• blacklisted: nezvaný
• blackly: černě
• blackmail: vydírat | vyděračství | vydírání
• blackmailed: vydíraný | vydíral
• blackmailer: vyděrač
• blackness: černost
• blackout: zatemňující | zatemnění | ztráta vědomí
• blackouts: výpadky | zatemnění
• blacks: začerňuje | černá | černoši
• blacksmith: kovář
• blackthorn: trnka
• blacktop: makadam | asfalt
• blackwash: černidlo
• bladder: močový měchýř | balon | měchýř
• bladdernut: klokoč
• bladderwort: bublinatka
• blade: meč | ostří | stéblo trávy | čepel
• bladed: opatřený lopatkami
• blades: čepele | ostří
• blaeberry: borůvka
• blah: žvást | nesmysl | bla
• blamable: zavrženíhodný
• blame: svádět | obviňování | obvinit | svalovat vinu | hana | obviňovat | dávat vinu | vina
• blameable: trestuhodný
• blamed: vytýkaný | obviňovaný
• blameful: vinný
• blameless: nevinný
• blamelessly: bezúhonně
• blamelessness: nevinnost
• blames: obviňuje
• blameworthy: vinný | provinilý
• blaming: obviňující
• blanch: zblednout
• blanched: zbledl
• blancmange: pudink
• bland: neurčité chuti | neslazený | chabý
• blandest: nejchabější
• blandish: lichotit
• blandishment: lichotky | lichocení
• blandly: nezajímavě | mírně | mdle
• blandness: nezajímavost | mdlost
• blank: čistý | čirý | tiskopis | nevyplněný | vynechaný | prázdný | prázdné místo | nepopsaný
• blank cartridge: slepá nábojnice
• blank fire: střelba naslepo
• blank shot: výstřel naslepo
• blank space: proluka | mezera (v textu)
• blanked: vyčištěný
• blanker: čistší
• blanket: potah | pokrývka | přikrýt | přikrývka | deka
• blankets: pokrývky
• blanking: nulování | mazání
• blankly: bezvýrazně
• blankness: prázdnota
• blanks: prázdná místa
• blare: vřískat | řvát | hluk
• blared: vřískal | ječel
• blaring: řvaní
• blarney: lichocení
• blase: znuděný
• blaspheme: rouhat se | proklínat | klít
• blasphemed: proklínal | rouhal se | klel
• blasphemer: rouhání | klení
• blaspheming: rouhání
• blasphemous: rouhavý | bezbožný
• blasphemously: rouhavě
• blasphemy: rouhání
• blast: výbuch | výstřel | odstřel
• blast furnace: vysoká pec
• blast off: odstřelit | odstartovat | odpálit
• blast you: vynadat ti
• blasted: zatracený | odstřelený
• blastema: blastem
• blaster: střelmistr
• blasters: střelmistři
• blasting: odstřelování | odstřel | odpálení
• blastoderm: blastoderm
• blastoff: odpálení
• blastosphere: blastula
• blasts: výstřely | výbuchy | odstřeluje
• blastula: blastula
• blat: bečet
• blatancy: zřejmost | patrnost
• blatant: křiklavý
• blatantly: očividně | křiklavě
• blather: blábolit
• blaze: záře | planout | požár | plápol | hořet
• blaze across: přehnat se přes
• blaze away: zahájit palbu | neustále pálit | hořet stále
• blaze out: vzplanout | rozohnit se
• blaze up: zahořet
• blazed: vzplál
• blazer: sako
• blazing: sálající | planoucí
• blazon: erb | erbovní štít | zveřejnit | vyhlásit | rozhlásit
• blazonry: heraldika
• bleach: odbarvovat | bělit | bělící
• bleach out: vybělit
• bleached: odbarvený | bělený
• bleacher: bělič | bělidlo
• bleaching: bělení
• bleak: neradostný | bezútěšný
• bleaker: pustší | pochmurnější
• bleakest: nejpochmurnější
• bleakly: nevesele | chladně
• bleakness: ponurost | pochmurnost | nehostinnost
• blear: zamžít | zamžený | zakalený
• blear-eyed: uslzený
• blearily: zakaleně
• bleary: zakalený | kalný
• bleary-eyed: uslzený
• bleat: mekot | mečet | bečet
• bleating: mečení | kňourání
• bleb: bublinka | puchýřek
• bled: krvácel | bleed/bled/bled
• bleed: bleed/bled/bled | krvácet
• bleed to death: vykrvácet
• bleeder: příživník | krvácející osoba | výpusť
• bleeding: krvácení | krvácející | krvácivost | odvzdušňování
• bleeding heart: soucítící s poškozenými
• bleeds: krvácí
• bleep: pípnutí | pípat
• bleeper: pípátko
• blemish: poskvrna | pokazit | vada | poškodit | poskvrnit
• blench: ucuknout
• blend: míchat | smíchat | smísit | vmíchat | směs | mísit
• blend in: vmíchat | smíchat | přimíchat
• blende: sfalerit | blejno
• blended: smíšený
• blended-flow system: směšovací systém (hydrosystém)
• blender: šlehač | mixér
• blenders: míchačky
• blending: promíchávání | směšování | mísení | míchání
• blends: míchat
• blenny: slizoun
• blepharospasm: blefarospazmus
• bless: žehnat | blahořečit | požehnat
• bless my soul: pro pána krále!
• blessed: požehnaný
• blessedness: blaženost
• blessing: souhlas | požehnání
• blessings: požehnání
• blest: požehnal | blahoslavený
• blether: žvanění | žvanit | blábolení
• blew: kvetl | foukal | blow/blew/blown
• blight: zmařit | zničit | zkáza | pohroma
• blighter: mizera | darebák
• blighty wound: zranění vedoucí k návratu voujáka domů
• blimey: hrome!
• blimp: balón protiletecké obrany | vyhlídkový balón | malá neztužená vzducholoď | aerostat
• blimpery: nadutý šovinismus | úzkoprsý konzervatizmus
• blimpish: nadutě šovinistický
• blimpishness: konzervatismus
• blind: zaslepit | oslepit | nevidomý | zaslepený | zaslepovat | kouřová clona | slepý
• blind alley: slepá ulička
• blind date: schůzka naslepo
• blind flange: záslepka
• blind man's buff: hra na slepou babu
• blind man's holiday: černá hodinka
• blind spot: slepá skvrna | zóna necitlivosti
• blinded: oslepený
• blinder: klapky na oči
• blindest: nejslepější | nejneuváženější
• blindfold: zaslepit | se zavázanýma očima | ošálit | poslepu | naslepo
• blinding: oslepující
• blindingly: jasně
• blindly: zaslepeně | naslepo
• blindness: slepota
• blinds: oslepuje | slepí | žaluzie
• blindside: nepříjemně překvapit
• blindworm: slepýš
• blink: mrknutí | mrknout | blikat | mrkat
• blinked: mrkal | mrkl | mrknul
• blinker: blinkr | blikač
• blinkered: úzkoprsý
• blinkers: klapky na oči (u koně)
• blinking: blikající
• blip: výkyv | bod na obrazovce
• bliss: blaho | slast | blaženost | rozkoš
• blissful: šťastný | blažený | báječný
• blissfully: slastně | báječně
• blister: puchýř | bublinka | puchýřek | udělat puchýře | odloupávat se | ostře zkritizovat | vynadat | seřezat
• blistering: žhavý | sžíravý
• blisters: puchýře
• blithe: radostný | rozmarný
• blithely: rozmarně
• blithering: užvaněný
• blithering idiot: totální idiot
• blithesome: veselý | radostný
• blitz: blesková válka | bleskový | bombardovat | bombardování | náhlý útok
• blizzard: vánice | blizard | sněhová bouře
• bloat: napuchnout | náfuka | udit
• bloated: zduřelý | oteklý | napuchlý | nafouklý | vyžraný | nadmutý
• bloater: uzenáč
• bloating: otok
• blob: kapka | bez tvaru
• blobs: kuličky | kapky | hrudky
• bloc: blok
• block: kvádr | blokovat | činžák | kostka | blok
• block capital: tiskací písmo | hůlkové písmo
• block letter: tiskací písmeno
• block letters: tiskací písmena | hůlkové písmo
• block of flats: obytný dům | panelový dům | činžák | bytový dům
• block off: zarazit | zablokovat
• block rates: skupinové ceny
• block up: zahradit | zablokovat
• blockade: blokáda
• blockade-runner: prolamovač blokády
• blockader: kdo provádí blokádu
• blockage: překážka | blokování
• blockbuster: komerčně úspěšný film | bomba
• blockbusting: úspěšný | senzační
• blocked: blokoval | zablokovaný | zahrazený | zatarasený | zblokovaný | blokovaný
• blocked account: zablokovaný účet | blokovaný účet
• blocker: překážka | blokař
• blockhead: tupec | hlupák
• blockheaded: natvrdlý
• blockhouse: pevnůstka | opevněná stavba
• blocking: zatarasení | zahrazení | blokace
• blocking capacitor: blokovací kondenzátor
• blocks: blokuje
• blocky: hranatý
• blocs: bloky
• bloke: chlapík | chlap | týpek
• blond: světlovlasý | blonďatý | blondýnka | plavý
• blonde: světlá | plavá | plavovláska | plavovlasá | blondýna | blondýnka | světlovlasá
• blonder: světlejší
• blondes: blondýnky
• blondness: světlovlasost
• blood: pokrevní | krev | krevní
• blood bank: krevní banka
• blood bath: krvavá lázeň
• blood corpuscles: krvinky
• blood donor: dárce krve
• blood fluke: krevnička
• blood group: krevní skupina
• blood heat: normální tělesná teplota | normální teplota krve
• blood is thicker than water: rodinné vazby jsou silnější než manželství
• blood is up: naštvaný | připravený se bít
• blood money: špinavé peníze | odškodnění za vraždu blízké osoby
• blood poisoning: otrava krve
• blood pressure: tlak krve
• blood relation: pokrevní příbuzný
• blood sucker: parazit
• blood test: krevní zkouška
• blood transfusion: krevní transfúze
• blood type: krevní typ
• blood vessel: céva
• blood-horse: plnokrevník
• blood-letting: krvavý
• blood-red: krvavě červený
• blood-vessel: céva
• bloodbath: masakr | krveprolití
• bloodcurdling: hrůzostrašný
• blooded: plnokrevný | čistokrevný
• bloodhound: slídil | policejní pes | psí plemeno anglický barvář
• bloodiest: nejkrvavější
• bloodily: krvavě
• bloodiness: krvelačnost
• bloodless: nekrvavý | bez krve | bledý
• bloodlessness: bledost
• bloodline: rodokmen
• bloodlust: krvežíznivost
• bloods-and-guts: krev a střeva
• bloodshed: krveprolití
• bloodshot: krví podlitý
• bloodsport: myslivost
• bloodstain: skvrna od krve
• bloodstained: potřísněný krví
• bloodstains: skvrny od krve
• bloodstock: plnokrevníci
• bloodstone: krevel | druh nerostu
• bloodstream: krevní oběh
• bloodsucker: vyděrač | pijavice
• bloodthirstiness: krvežíznivost
• bloodthirsty: krvežíznivý | krvelačný
• bloodworm: druh larvy hmyzu
• bloody: mizerný | pitomý | zkrvavený | zatracený | krvavý | krvácející
• bloody fucking user: běžný Franta uživatel
• bloody well: je to zatraceně pravda!
• bloody-minded: zlovolný
• bloom: květ | kvést
• bloomer: trapná chyba | kvetoucí určitým způsobem
• bloomers: spodnička
• blooming: kvetoucí | zatracený
• blooper: pitomost
• blossom: kvítek | rozkvést | kvést | květ | květy
• blossom forth: vyrůst | rozvinout se
• blossom out: vyrůst | rozvinout se | rozkvést | vykvést
• blossomy: květnatý
• blot: skvrna | kaňka
• blot out: přeškrtat | hladit
• blotch: skvrna
• blotched: skvrnový | skvrnitý
• blotchy: skvrnitý
• blotter: piják
• blotting: poskvrňující
• blotting paper: piják | pijavý papír | savý papír
• blotting-paper: pijavý papír
• blotto: opilý
• blouse: halena | halenka | blůzka | blůza
• blow: zavát | vítr | vát | vyfouknout | vydechnutí | vhánět | vanout | nafouknout | funět | fouknutí | dout | dmýchat | úder | blow/blew/blown | rána | smrkat | foukat | zpackat
• blow a bundle: utratit hodně peněz
• blow a kiss: poslat hubičku
• blow chunks: zvracet
• blow it: zkazit něco
• blow it out of proportion: zveličovat | nadmíru zvětšit
• blow it out your ear: zapomeň na to
• blow it up (photo): zvětšit fotografii
• blow me down: být velmi překvapen
• blow me over: je to neuvěřitelné
• blow my cover: prozradit maskování
• blow off: sfouknout | odfukovat | utrhnout
• blow out: vyfouknout | sfouknout | zhasit | uhasit
• blow over: přehnat se
• blow sky high: způsobit rozruch | naštvat mnoho lidí
• blow snakes (music): kreativně improvizovat
• blow the lid off: prozradit zločin
• blow the whistle: prozradit
• blow them away: drtivě porazit
• blow this Popsicle stand: opustit nějaké místo
• blow this joint: opustit nějaké místo
• blow to kingdom come: zničit | vyhodit do povětří
• blow up: nafouknout | vyhodit do povětří | přivést k výbuchu | vybouchnout
• blow you away: jednoduše tě porazit
• blow you out of the water: ponížit tě
• blow your mind: šokovat tě | okouzlit tě
• blow your wad: utratit všechny peníze
• blow-by-blow: podrobný | detailní
• blow-dry: vyfoukat | vyfénovat
• blow-out: veselá oslava | stát se nepoužitelným
• blow-up: zvětšenina
• blowball: pampeliška
• blower: kytovec | fukar | dmychadlo | chvastoun | telefon
• blowfish: čtverzubec
• blowfly: masařka
• blowhard: chvastoun | chlubil
• blowhole: nozdry velryby
• blowing: vyfukování | vanoucí | foukání | foukající
• blowjob: felace
• blowlamp: pájecí lampa | letovací lampa
• blown: vanul | kvetl | foukal | blow/blew/blown
• blowout: veselá oslava | stát se nepoužitelným | vytrysknutí | vytrysknout | vyfouknout
• blowpipe: foukačka | dmychadlo
• blows: nápory | fouká | vane
• blowtorch: letovací lampa
• blowup: zvětšenina
• blowy: vzdušný | větrný
• blowzy: brunátný
• blubber: tuk | bečet | velrybí tuk
• blubbering: brek
• blubbery: otylý
• bludgeon: kyj | bít holí
• bludgeoned: bitý klackem
• blue: sklíčený | rozmrzelý | rozladěný | oplzlý | obscénní | neslušný | modřit | modré | modro | bluesový | modřidlo | modř | smutný | melancholický | modrý | pornografický
• blue blood: šlechtický původ | modrá krev
• blue cheese: rokfór | plísňový sýr
• blue chip: spolehlivá akcie | prvotřídní akcie
• blue collar: dělník
• blue in the face: rozhněvaný
• blue jeans: džíny
• blue moon: uherský rok
• blue petrel: buřňák modravý
• blue ribbon: modrá stužka
• blue sky: skvělá příležitost | snadný život | modrá obloha
• blue time: jaro
• blue tit: sýkora modřinka
• blue whale: plejtvák obrovský
• blue-black: modročerný
• blue-blooded: šlechtický | aristokratický
• blue-chip: bezrizikový
• blue-collar: dělnický | dělník
• blue-collar worker: pracovník v montérkách | dělník
• blue-eyed: modrooký
• blue-green: modrozelený
• blue-green alga: sinice
• blue-print: plán | návrh | modř | modrotisk
• bluebeard: modrovous
• bluebell: hyacint
• blueberries: borůvky
• blueberry: borůvka
• bluebird: salašník
• bluebonnet: severoamerický druh modře kvetoucí květiny, též symbol státu Texas
• bluebottle: masařka | druh květina
• bluegrass: bluegrass
• blueing: šmolka | modřidlo | modření
• blueish: namodralý
• bluejacket: námořník
• blueness: modrost
• bluenose: šťoura
• blueprint: plán | modrák | projekt | modrotisk | dokumentace
• bluer: smutnější | modřejší
• blues: deprese | blues
• bluest: nejmodřejší
• bluestocking: emancipovaná žena
• bluestone: modrá skalice
• bluesy: bluesový
• bluff: blaf | klam | blufovat | blafovat | útes | příkrý
• bluffer: podvodník
• bluffly: přímo
• bluffness: sráznost | příkrost
• bluish: modravý
• blunder: trapas | chyba | omyl
• blunder out: vyzvonit | vykoktat | vybreptat
• blunderbuss: mušketa
• blundered: chyboval | bloudil
• blunderer: fušer | břídil
• blunders: tápá | chybuje | bloudí
• blunt: otupený | otupit | tupý
• blunted: ztupený | umrtvený
• blunter: tupější
• bluntest: nejtupější
• bluntly: tupě
• bluntness: tupost
• blur: zamazat | šmouha | rozmazat | skvrna
• blurb: reklama
• blurred: rozmazaný
• blurring: rozmazání
• blurry: rozmazaný
• blurt: vyhrknout
• blurt out: rychle odpovědět
• blush: zčervenání | zčervenat | stydět se | zrudnout | začervenat se | červenat se
• blusher: růž | červeň
• bluster: zuřit | burácet
• blusterer: zuřivec
• blustering: bouřlivý
• blusterous: zuřivý | divoký | bouřlivý
• blustery: bouřlivý
• boa: hroznýš královský | umělá kožešina kolem krku | hroznýš
• boa constrictor: hroznýš královský
• boar: samec | kanec | divočák
• board: šachovnice | pult | prkno | lepenka | palubní | paluba | kolegium | bednit | výbor | rada | tabule | nastupovat | nastoupit | nasednout | komise | deska
• board game: desková hra
• board of directors: představenstvo
• board of management: management
• board up: zabednit
• boarded: tápal | bloudil
• boarder: strávník
• boarding: stravování | strava | formování | bednění | nastupování | paluba | nástup
• boarding house: penzion
• boarding pass: palubní vstupenka
• boarding school: internátní škola
• boarding-house: penzión
• boardinghouse: penzión
• boardroom: zasedací místnost
• boards: prkna | desky | tabule
• boardwalk: dřevěný chodník
• boast: pyšnit se | naparovat se | honosit | vychloubání | pýcha | chlouba | chlubení | pochlubit se
• boasted: chvástal
• boaster: chvastoun | chlubílek
• boastful: vychloubačný | chlubivý
• boastfulness: vychloubačnost | chlubivost
• boasting: sebechvála | chvástání
• boasts: chvástá
• boat: loďka | člun
• boat-race: veslařské závody
• boater: slamák | slaměný klobouk
• boathouse: přístřešek pro loď
• boating: projížďka člunem
• boatload: lodní náklad
• boatman: převozník | majitel půjčovny loděk
• boatmen: převozníci
• boats: čluny | lodě
• boatswain: loďmistr
• boatyard: doky
• bob: olovnice | kývnutí | houpat se | závaží
• bob up: vyskočit | vynořit se
• bobbin: cívka
• bobbing: houpání
• bobble: bambule
• bobby: policajt
• bobcat: rys červený
• bobsled: saně
• bobsleigh: boby
• bobtail: kupírovaný ocas
• bobwhite: křepelka viržinská
• bock: druh černého piva
• bod: chlápek
• bodacious: troufalý | odvážlivý
• bode: věstit
• bodega: vinárna | krčma | vinný sklípek
• bodice: korzet
• bodied: předpokládaný
• bodies: těla
• bodiless: beztělný
• bodily: tělesný | tělesně | fyzicky
• bodily cavity: tělesná dutina
• bodily fluid: tělesná tekutina
• bodily function: tělesná funkce
• bodily process: tělesný pochod | tělesný proces
• bodily property: tělesná vlastnost | tělesná danost
• bodily structure: tělesná struktura
• boding: předvídající | věštění | předtucha | předzvěst
• bodkin: bodec | nástroj šídlo
• body: trup | korba | sbor | mrtvola | tělo | karoserie | hlavní část | základní část | těleso
• body bag: pytel na mrtvoly
• body builder: posilující | ten, kdo posiluje
• body building: výroba karoserií | posilňování
• body count: počet mrtvých | počet obětí
• body covering: pokrývka těla
• body fluid: tělesná tekutina
• body guard: tělesná stráž | osobní ochrana
• body hair: ochlupení těla
• body harm: ublížení na těle
• body language: řeč těla
• body length: délka tělesa
• body liquid: tělesná tekutina
• body lotion: roztok po koupání
• body odor: tělesný pach
• body odour: tělesný pach
• body of water: vodné těleso
• body part: část těla
• body servant: osobní sluha
• body shop: opravna karosérií | autodílna | autoservis
• body temperature: tělesná teplota | teplota tělesa
• body weight: tělesná hmotnost | tělesná váha | hmotnost tělesa
• body-building: kulturistika
• bodybuilding: kulturistika | posilování
• bodyguard: stráž | osobní strážce | tělesný strážce | tělesný ochránce
• bodypaint: malování na tělo | malba na těle
• bodyweight: tělesná váha
• bodywork: karoserie
• boffin: výzkumník | vědátor
• bog: hák | bažina | močál
• bog down: zabořit
• bog water regime: bažinný režim (půdy)
• bogart: dlouhá inhalace kouře (sp. marihuany)
• bogey: strašák | úder nad par v golfu
• bogeyman: strašák | strašidlo
• bogeymen: strašáci
• bogged: zaseknutý
• boggiest: nejmočálovitější
• bogging: uvíznutí
• boggle: zavrávorat | vylekat se
• boggle your mind: zmást tvou mysl
• boggled: vrávoral | kolísal
• boggled down: zavalený
• boggled down with work: zavalený prací
• boggles: vrávorá | kolísá
• boggling: vrávorání
• boggy: bažinatý
• bogie: podvozek
• bogle: strašák | strašidlo
• bogof: propagační akce (dva za cenu jednoho)
• bogs: bažiny
• bogus: nepravý | padělaný | podvodný | nesprávný | falešný
• bogy: strašák | bubák | strašidlo
• bohemia: bohéma | bohémská čtvrť
• bohemian: bohém | bohémský
• bohemith: sexy | úžasný
• boil: vyvářet | vyvařit | kypět | vřít | vařit se | vařit | uvařit | vřed
• boil away: vyvařit
• boil down: zkrátit | zhustit | zestručnit | vyvařit se
• boil over: převařit | překypět
• boiled: vařený
• boiled oil: fermež
• boiler: varník | parní kotel | kotel | bojler
• boiler feed water: napájecí voda
• boiler-room: kotelna
• boilerplate: standardní text
• boilers: bojlery | kotle
• boilersuit: montérky
• boiling: vaření
• boiling mad: velmi naštvaný
• boiling point: var
• boils: vaří se
• boisterous: divoký | bouřlivý
• boisterously: nespoutaně | bouřlivě
• boisterousness: bouřlivost
• bola: bola | ozdobný pásek na krk
• bold: drzý | nebojácný | odvážný | statečný | zřetelný | výrazný | tučný | strmý | smělý
• bold flame: vysoký plamen
• bold-faced: drzý
• bolder: tučnější tisk
• boldest: nejvýraznější | nejtroufalejší
• boldface: tučné písmo
• boldfaced: nestoudný | drzý
• boldly: výrazně | troufale | odvážně
• boldness: opovážlivost | smělost | odvážlivost
• bole: kmen
• bolero: bolero
• boletus: hřib
• bolide: bolid
• boll: palička lnu | palička bavlníku
• bollard: patník
• bollix: pokazit
• bollock: varle
• bollocks: phe! | bordel
• bollox: zpackat
• bolo: provázková vázanka | filipínský nůž | druh vázanky
• bologna: boloňský salám
• bolometer: bolometr
• bolshevism: bolševizmus
• bolshy: buřičský
• bolster: polštář | poduška | zesílit | zvyšovat | podpořit
• bolster up: podepřít
• bolstering: vzpružující
• bolt: čep | šroub | sešroubovat | zašroubovat | západka | šíp do kuše | záblesk
• bolt out: utíkat | utéci
• bolt-hole: útočiště
• bolt-on: našroubovatelný
• bolted: sešroubovaný | prosetý
• bolting: sešroubovávání
• bolts: šrouby | šípy do kuše
• bolus: rozžvýkané sousto
• bomb: bombardovat | puma | pumový | zničit bombami | bomba
• bomb around: projížďka autem
• bomb out: vybombardovat
• bomb up: naložit bombardér
• bombard: bombardovat
• bombarded: bombardovaný
• bombardier: bombometčík | bombardér
• bombarding: bombardování
• bombardment: bombardování | vybíjená
• bombardon: bombardón
• bombast: bombastičnost
• bombastic: bombastický
• bombed: opilý | bombardovaný
• bombed-out: zničený explozí
• bomber: bombometčík | bombardér | bombarďák | bombový atentátník
• bombers: bombardéry
• bombing: pumový | bombardování
• bombings: bombardování
• bombs: bomby
• bombshell: bomba | šokující zpráva
• bon mot: bonmot
• bon vivant: gurmán
• bona fide: důvěryhodný | v dobrém úmyslu
• bona fides: upřímnost | pravdivost | dobrý úmysl | bezelstnost
• bonanza: zlatý důl
• bonbon: bonbon
• bond: bond | svazek | bon | vazba (systému) | obligace | vazba | dluhopis | pouto
• bond paper: bankovní papír | dluhopis
• bond warrant: skladní list
• bondage: poddanství | svázanost | otroctví | nevolnictví
• bonded: zajištěný | vázaný | spojený | přilepený | lepený
• bonded warehouse: celní skladiště
• bonder: vazák
• bondholder: držitel obligací | majitel dluhopisu
• bonding: tmelení | sbližování
• bonding tie: kleština
• bondmaid: nevolnice | otrokyně
• bondman: otrok | nevolník
• bonds: svazky | cenné papíry | pouta
• bondsman: nevolník
• bondsmen: nevolníci
• bondswoman: nevolnice
• bondwoman: nevolnice
• bone: vykostit | kostní | kost
• bone dry: úplně suchý
• bone meal: kostní moučka
• bone of contention: kontroverzní věc
• bone up: šprtat
• bone up on: osvěžit si znalosti
• bone-dry: absolutně suchý
• bone-idle: líný jako veš
• bone-lazy: líný jako veš
• boned: kostěný | vyztužený
• bonehead: hlupák
• boneheaded: natvrdlý | pitomý
• boneless: vykostěný | nemající kosti
• bonelet: kůstka
• bonemeal: kostní moučka
• boner: chyba | erekce
• bones: kosti
• bonesetter: felčar
• boneshaker: kostitřas
• bonfire: oheň | vatra | táborový oheň
• bongo: bubínek | malý buben
• bonhomie: dobrosrdečnost
• bonier: vyhublejší
• boniest: nejvyhublejší
• boniness: kostnatost
• bonita: bonita
• bonito: maso makrely
• bonkers: cvoknutý
• bonne: chůva | bona
• bonnet: čepec | kryt motoru | kapota motoru | kapota | klobouček | kryt
• bonnie: sličný | pohledný
• bonniest: nejroztomilejší
• bonny: roztomilý
• bonobo: bonobo
• bonsai: bonsaj | bonsai
• bonus: provize | bonifikace | příplatek | prémie | bonus
• bonus share: prémiové akcie
• bonus stock: prémiové akcie | prémiová akcie
• bonuses: prémie
• bony: kostnatý
• bonzer: skvělý
• boo: vypískat | hučení | baf
• boob: prsa
• boobies: kozy
• booboisie: hlupáci
• boobs: kozy | prsa | ňadra
• booby: děcko | naivka | hlupák
• booby trap: nastražená výbušnina
• booby-trap: nastražená výbušnina
• boobytrap: léčka, nástraha
• boodle: úplatek | prachy
• booger: holub, šušeň | bazmek | špunt, capart
• boogie: bugy-vugy
• boogie-woogie: boogie-woogie
• boohoo: brekot
• booing: bučení
• book: zaregistrovat | zaknihovat | zamluvit si | rezervovat si | rezervovat | blok | předplatit si | zamluvit | objednávat | objednat | knížka | kniha
• book club: klub čtenářů
• book loss: účetní ztráta
• book profit: účetní zisk
• book up: rezervovat | předplatit si | plně obsadit
• book value: účetní hodnota | bilanční hodnota
• book worm: knihomol
• book-keeper: účetní
• book-keeping: účetnictví | účetní
• bookable: zamluvitelný | rezervovatelný
• bookbinder: knihař
• bookbindery: knihařství
• bookbinding: knihařství | vázání knih
• bookcase: knihovna
• bookcases: knihovny
• booked: rezervovaný | objednaný
• booked up: zadán
• booker: bookmaker | booker | rezervační úředník
• bookie: bookmaker
• booking: rezervace | karta (žlutá)
• booking office: pokladna
• bookings: rezervace letů
• bookish: studovaný | knižní
• bookishness: knižnost | knihomolství
• bookkeeper: účetní
• bookkeeping: účetnictví
• booklet: brožura
• booklets: příručky | brožury
• bookmaker: sázkař
• bookmaking: činnost bookmakera | přijímání sázek
• bookmark: knižní záložka | záložka
• bookmarker: bookmaker
• bookmarks: záložky
• bookplate: exlibris | knižní štítek
• books: knihy
• bookseller: knihkupec
• booksellers: knihkupci
• bookshelf: regál | police
• bookshelves: regály | police
• bookshop: knihkupectví
• bookshops: knihkupectví
• bookstall: stánek s knihami
• bookstore: knihkupectví
• bookwork: teoretická příprava | dílová sazba
• bookworm: knihožrout | knihomol
• bookworms: knihomolové
• boolean: booleovský | booleův
• boom: rozmach | dunění | boom | hospodářský rozmach | konjunktura, rozmach | konjunktura | trám
• boom box: přenosný hi-fi systém
• boom or bust: velké zisky nebo velké ztráty
• boombox: velké přenosné rádio
• boomer: přistěhovalec
• boomerang: bumerang
• booming: vzkvétání
• boon: laskavost | dobrodiní
• boondoggle: zbytečná práce | předstírat práci | práce pro práci
• boor: neotesanec | křupan
• boorish: neotesaný
• boorishly: neurvale
• boorishness: neotesanost | neomalenost
• boost: zvýšit | stupňovat | zesílit | pozvednout | podpořit | oživit
• boost converter: spínaný zdroj | DC spínaný měnič
• boost up: vysadit | podpořit
• boosted: zesílený
• booster: podpora | pomocný motor
• boosting: zesilování | plnění
• boot: zavádět | zavedení | kopnutí | kopnout | bootovat | zavést | vysoká bota | bota | kufr
• boot it: jet rychle autem
• boot up: připravit počítač nahráním operačního systému
• bootable: zaveditelný
• bootblack: cídič bot
• booted: obutý
• booth: bouda | kiosek | kabina | budka
• booths: stánky
• booting: startování počítače
• bootjack: zouvák
• bootlace: tkanička
• bootleg: pašovaný | nezákonný | ilegální | pirátská kopie
• bootlegger: pašerák
• bootless: zbytečný
• bootlick: podlézat
• bootlicker: podlézavec
• bootmaker: švec | obuvník
• boots: podomek | sluha | boty
• bootstrap: svépomocný | svépomoc | samozaváděcí program
• booty: lup | zadek
• booze: nadměrně pít | chlast
• booze-up: pitka
• boozehound: opilec, ochmelka
• boozer: opilec | pijan | ochmelka
• boozing buddies: přátelé z hospody
• boozy: opilý | opilecký
• bop: bebop
• bora: bóra
• boracic: bórový | boritý
• borate: boritan
• borax: borax
• bordello: bordel
• border: ohraničit | lemovat | obroubit | obruba | okrajový | olemovat | pohraničí | hraniční | pohraniční | ohraničovat | lem | okraj | hranice
• border area: pohraničí
• border crossing: hraniční přechod
• border irrigation machine: pásový zavlažovač
• border line: hraniční čára | hranice | hraničící
• border on: hraničit | sousedit s
• border river: hraniční tok
• bordered: lemovaný | ohraničený | hraničil
• borderer: hraničář
• bordering: hraničí s
• borderland: pohraničí
• borderline: hraniční | hranice
• borders: hranice
• bore: vývrt | vyvrtávat | vyvrtat | vrtat | vrt | otravovat | nudit | nuda | bear/bore/born | vnitřní průměr
• boreal: severní | mrazivý | boreální
• borecole: kapusta
• bored: vrtal | unuděný | unavený | znuděný
• boredom: nuda
• borehole: vrt | vrtná díra
• borer: vrták
• bores: vrtá | nudí
• boric: boritý
• boric acid: borová voda
• boring: vývrt | vyvrtávací | vrtání | vrtací | otvor | nudný | vrtný
• boringly: otravně | nudně
• born: narodit se | rozený | narozen | bear/bore/born | narozený
• born tired: permanentně unavený
• born with a silver spoon in his mouth: urozený
• born-again: znovuzrozený
• borne: narozený | narozen
• bornite: bornit
• boron: bór
• borough: čtvrť | samosprávné město | městský obvod
• boroughs: samosprávná města
• borrelia: borelie
• borrow: výpůjčka | vypůjčit si | půjčovat si | půjčit si
• borrow sth from sb: (vy)půjčit si něco od někoho | vypůjčit si něco od někoho
• borrowable: vypůjčitelný
• borrowed: vypůjčený
• borrower: vypůjčovatel
• borrowing: půjčování
• borrowing rate: výpůjční sazba
• borsch: boršč
• borscht: boršč
• borsh: boršč
• borshch: boršč
• borstal: pasťák | nápravné zařízení
• bort: diamantový prášek | bort
• borzoi: chrt
• bosal: jezdecká ohlávka
• boscage: houští
• bosh: nesmysl | blbost
• bosk: houština
• boskage: houští
• bosom: hruď | poprsí | prsa | ňadra
• bosom buddy: blízcí přátelé
• bosomy: prsatý
• boson: boson | druh částice
• boss: vedoucí | pán | šéfovat | vládce | dozorce | šéf
• boss sb. about: buzerovat (někoho)
• boss-eyed: šilhavý
• bossed: šéfoval
• bosses: šéfové
• bossily: pánovitý
• bossiness: panovačnost
• bossism: vláda bosů
• bossom: dekolt
• bossy: panovačný
• bosun: loďmistr
• botanic: botanický
• botanical: botanický
• botanically: botanicky
• botanist: botanik
• botanize: botanizovat
• botany: botanika
• botch: zpackat | zfušovat | fušovat | fušeřina | zkazit | chyba
• botch it: zničit
• botcher: fušer | packal
• botchy: zpackaný | zfušovaný
• botfly: střeček
• both: obojí | obě | oba
• both... and: i... i
• bother: otravovat | sužovat | zlobit | obtěžovat se | nesnáz | obtíž | vadit | obtěžovat
• bother (about): trápit (se) (něčím)
• botheration: sakra! | hrom do toho!
• bothered: sužovaný | otravovaný
• bothering: trápení | obtěžování
• bothers: otravuje | obtěžuje
• bothersome: otravný | obtížný | dotěrný
• bothy: chýše | chatka
• bottle: lahvička | láhev | flaška
• bottle drive: sběr lahví
• bottle gourd: kalabasa
• bottle green: lahvová zeleň
• bottle in: stáčet do lahví
• bottle man: sběratel lahví v popelnicích
• bottle opener: otvírák
• bottle rocket: zápalná láhev
• bottle up: utajovat | potlačit
• bottle-feed: uměle živit
• bottle-green: lahvová zeleň
• bottled: lahvový
• bottled beer: lahvové pivo
• bottleneck: slabina | překážka | nesnáz
• bottlenecks: překážky
• bottlenose: nos jako okurka
• bottler: strašpytel | plnič sklenic
• bottles: láhve
• bottling: lahvování
• bottom: spodní | zadek | úpatí | dno | spodek
• bottom line: konečný součet
• bottom out: klesnout na dno
• bottom rung: první krok
• bottom sealing: těsnění dna (nádrže)
• bottom sludge: dnový kal
• bottom-up: převrácený
• bottom-up mechanisms.: Mechanismy zdola-nahoru
• bottoming: štět
• bottomless: bezedný | bez dna | nevyčerpatelný | dole bez
• bottommost: nejblíže dnu
• bottoms: dna
• bottoms up: na ex
• botty: zadeček
• botulism: botulismus | botulizmus
• boudoir: budoár
• bouffant: natupírovaný
• bougainvillea: druh popínavé rostliny
• bough: větev
• bought: zakoupil | koupený | buy/bought/bought | koupil
• bouillabaisse: bujabéza
• bouillon: vývar | bujon
• boulder: valoun | balvan
• boulder soil: balvanitá půda
• boulders: balvany
• boule: intarzie
• boulevard: bulvár
• bounce: odrazit se | odskočit | buch | odraz | odrážet se
• bounce back: odskočit | odskočit zpět
• bounced: odskočil | odražený
• bouncer: vyhazovač | hromotluk
• bouncers: vyhazovači
• bounces: hopsá
• bouncing: kypící zdravím | poskakování | odskakování | odrážení | kodrcání | hopsání
• bouncy: živý
• bound: vázaná | svázat | omezit | ohraničit | meze | omezovat | svázaný | vázaný | vázán | omezení | bind/bound/bound
• boundaries: hranice
• boundary: mez | okrajový | hranice
• bounded: omezený
• boundedness: vázanost | omezenost
• bounden: povinen
• bounden duty: svatá povinnost
• bounder: nevychovanec
• bounding: zavazující
• boundless: nekonečný | neomezený | nesmírný | bezmezný
• boundlessness: bezmeznost
• bounds: meze | omezení | hranice | skáče
• bounteous: štědrý | hojný
• bounteousness: štědrost | hojnost
• bountiful: štědrý
• bountifully: štědře | hojně
• bounty: subvence | úroda | odměna | hojnost
• bounty hunter: lovec odměn (zločinců)
• bouquet: kytice
• bourbon: bourbon
• bourdon: basový rejstřík
• bourgeois: maloměšťácký | buržoazní
• bourgeoisie: buržoazie
• bourn: potůček
• bout: zápas | záchvat | úsilí
• boutique: butik
• bouts: záchvaty | vlny | snahy
• bovid: tur
• bovine: hovězí
• bow: úklona | smyčec | poklonit | ohyb | ohnout | sehnout se | uklonit se | smeknout | sklonit | sklánět | sehnout | poklonit se | poklona | ohýbat | oblouk | luk | naklonit | uvázaná mašle (dvě smyčky a dva volné konce)
• bow down: utlačovat | sklonit | sehnout se | klanět se
• bow out: sestoupit z funkce
• bow paddler: háček | hák
• bow tie: motýlek
• bow-legged: křivonohý
• bow-wow: pejsek | haf-haf | hafhaf
• bowdlerisation: odstraňování částí textu
• bowdlerization: odstraňování částí textu
• bowdlerize: odstranit části textu
• bowed: skloněný | ohnutý
• bowel: střevo
• bowels: útroby | vnitřnosti | střeva
• bower: besídka
• bowerbird: lemčík
• bowie knife: lovecký tesák
• bowing: uklánění | ohýbání
• bowl: miska | mísa
• bowl me over: překvap mě
• bowl over: šokovat | položit | vyrazit dech
• bowled: nadhozený
• bowlegged: křivonohý
• bowler: buřinka
• bowler hat: buřinka
• bowlers: buřinky
• bowline knot: dračí smyčka
• bowling: kuželky | bowling | americké kuželky | koulení
• bowling alley: kuželkářská dráha
• bowls: mísy | misky
• bowman: lukostřelec | háček
• bowmen: lučištníci
• bows: sklání | luky
• bowsprit: lodní čelen | druh lodního stožáru
• bowstring: tětiva
• bowtie: motýlek (okolo krku)
• box: škatulka | škatule | skříňka | přihrádka | pouzdro | políčko | lóže | kóje | kabina | dóza | budka | box | truhla | kupé | boxovat | bednička | zimostráz | schránka | krabička | krabice | bedna | vagina
• box of chocolates: bonboniéra
• box office: pokladna | divadelní pokladna
• box up: zabalit do krabice | uložit do krabice
• box-office: kasovní | divadelní pokladna | pokladna
• boxcar: nákladní vagon | krytý nákladní vůz
• boxed: boxoval | zabalený v krabici
• boxer: boxer
• boxer shorts: trenýrky
• boxers: boxeři
• boxes: krabice
• boxful: obsah krabice
• boxing: box
• boxing glove: boxerské rukavice
• boxing ring: ring
• boxwood: druh tvrdého dřeva
• boxy: krabicovitý
• boy: chlapecký | kluk | chlapec | hoch
• boy oh boy: ty bláho!
• boy!: chlapče
• boy-cousin: bratranec
• boy-friend: kamarád | přítel
• boycott: bojkotovat | bojkot
• boycotted: bojkotovaný
• boycotting: bojkotování
• boyfriend: milenec | kamarád | galán | nápadník | přítel | milý
• boyfriends: milenci
• boyhood: chlapectví
• boyish: chlapecký
• boyishly: chlapecky
• boyishness: chlapeckost
• boys: kluci | chlapci
• boys will be boys: všichni kluci jsou stejní
• boyscout: chlapec skaut
• boysenberry: ostružiny
• bozo: chlápek | blbec
• bp: bod varu
• bpm: údery za minutu
• bra: podprsenka
• brabble: hlučně se hašteřit
• brace: vzpěra | vzchopit se | rozpěrka | rozpěra | podpěra | opěra | výztuha | svorka | svěrka | sponka | spona | sepnout | posílit | složená závorka
• brace up: vzpružit | podpořit | dodat kuráž
• braced: vyztužený
• bracelet: náramek | náhrdelník | řetízek
• braces: závorky | svorky | spony | kšandy | šle | rovnátka
• brach: čuba
• brachial: pažní | brachiální
• brachiate: zhoupnout se z větve na větev
• brachiating: způsob pohybu
• brachiopod: ramenonožec
• brachiopods: ramenonožky
• brachium: paže
• brachycephalic: krátkolebý
• bracing: vzpružující | posilující | osvěžující | zakotvení | vyztužení
• bracken: kapradí
• bracket: skupina | třída | držák | závorka
• bracket creep: zdaňování v progresivně vyšší sazbě
• bracketed: uzávorkovaný
• bracketing: uzávorkování
• brackets: závorky
• brackish: poloslaný
• brackish water: brakická voda
• bract: list na květové ose | druh listu | listen
• bracteal: listenový
• bracts: listeny
• brad: hřebíček | malý hřebík
• bradawl: šídlo
• bradycardia: zpomalená srdeční činnost
• brae: svah | břeh
• brag: chvástání | chvástat se | vychloubání | pýcha | chlubit se | chlouba
• braggadocio: chvastoun | chvástání
• braggart: chvastoun | chlubil | chlubivý | chvástavý | chlubný
• bragging: vychloubání
• brahman: intelektuál
• brahmin: bráhman
• brahminic: bráhmanský
• braid: splétat | cop | stužka | stuha
• braided: lemovaný
• braille: slepecké písmo | braillovo písmo | slepecký
• brain: rozum | mozeček | mozek | mysl
• brain drain: odliv mozků
• brain is fried: unavený mozek
• brain storm: společné vymýšlení řešení problému
• brain traffic: pochod myšlenek v mozku
• brain trust: skupina odborných poradců
• brain truster: člen mozkového trustu
• brain wave: mozková vlna
• brain-damaged: mozkově postižený
• brain-sick: pomatený
• brain-stem: mozkový kmen
• brain-teaser: hlavolam
• braincase: mozkovna
• braincell: mozková buňka
• brainchild: nápad | myšlenka | produkt kreativního myšlení
• braindead: šílený
• braininess: inteligentnost | chytrost
• brainless: stupidní | bezmyšlenkovitý
• brainlessly: stupidně
• brainlessness: hloupost
• brainpan: lebka
• brainpower: mozková kapacita | inteligence
• brains: mozky | důvtip | inteligence | kápo
• brainsick: pomatený
• brainstem: mozkový kmen
• brainstorm: náhlý nápad
• brainstorming: brainstorming | spontánní diskuse při hledání řešení | využití náhlých nápadů
• brainteaser: obtížný problém
• brainwash: vymývání mozku
• brainwashed: s vymytým mozkem
• brainwashing: vymývání mozku
• brainwave: náhlé pochopení | mozkový impuls
• brainworker: duševní pracovník
• brainy: chytrý | inteligentní
• braise: dusit např. maso
• brake: brzdicí | brzdový | přibrzďovat | zabrzdit | brzdit | brzda
• braked: zabrzdil | přibržďoval | brzdil
• brakeman: brzdař
• brakes: brzdy
• braking: brzdění
• braking distance: brzdná dráha
• braless: bez podprsenky
• bramble: ostružiník | ostružina
• brambly: ostružinový | porostlý ostružinami
• bran: otruby
• branch: obor | filiálka | odvětví | větvit | pobočka | větev
• branch and boundalgorithm: algoritmus větev a hranic
• branch office: pobočka
• branch out: větvit se | rozvětvovat se
• branch roots: postranní kořeny
• branched: rozvětvený
• branched hydromelioration network: podrobná hydromeliorační síť
• branches: větve | odvětví | chvojí
• branchial: žaberní
• branching: větvení | rozvětvení
• branchy: větevnatý
• brand: označit | cejch | oharek | značkovat | označkovat | značkovací želízko | vypalovat značky | druh zboží | cejchovat | značka | obchodní značka
• brand name: značkový | značka | obchodní značka | značka výrobku
• brand-name: značkový | značka
• brand-new: zbrusu nový
• branded: značkový
• brander: značkovač
• brandied: ochucené pomocí brandy
• branding: značkování | označkování
• brandish: mávání
• brandishing: mávání
• brands: značky
• brandy: pálenka | koňak
• brane: membrána
• brash: drzý
• brasher: drzejší
• brashing: vyčištění
• brashly: neomaleně
• brashness: neomalenost
• brass: bronz | mosazný | pomosazovat | žesťový | mosaz
• brass band: dechová kapela
• brass-band: dechová kapela
• brass-band music: dechovka | dechová hudba
• brassard: brnění na paži
• brasserie: restaurace
• brassie: golfová hůl 2
• brassiere: podprsenka
• brassiness: nestoudnost | neomalenost
• brassy: mosazně žlutý | mosazný | drzý
• brat: fakan | fracek | harant | holomek | spratek
• brats: spratci
• bratwurst: klobása
• bravado: chvástání
• brave: chrabrý | nádherný | skvělý | výborný | parádní | udatný | čelit | statečný | odvážný
• brave new: zbrusu nový
• braved: vzdoroval | čelil
• bravely: statečně
• braveness: statečnost
• braver: statečnější
• bravery: udatnost | hrdinství | statečnost | odvaha
• bravest: nejodvážnější
• bravo: výborně! | bravo! | nájemný vrah | bravo
• bravura: bravurní
• braw: švarný | překrásný
• brawl: hádat se | rvačka | hádka
• brawler: výtržník | rváč
• brawling: řvoucí | hádavý | řvavý | rvoucí se | hlučný
• brawn: svalstvo
• brawniness: zavalitost | svalnatost
• brawny: svalnatý | podsaditý
• bray: hykat | vřeštění
• braz: zápachová uzávěra | zápachová uzávěrka
• braze: pomosazovat
• brazed: pomosazoval | pájel natvrdo
• brazen: mosazný | drzý
• brazen-faced: nestoudný | drzý
• brazenly: nestydatě | nestoudně
• brazenness: nestydatost | nemravnost | drzost
• brazier: koš na oheň
• brazil: paraořech
• brazilian: brazilec | brazilský
• brazing: tvrdé pájení
• breach: trhlina | průlom | protržení | nedodržení | násilné vniknutí | přestoupení | prolomit | prolomení | porušení
• breach of the peace: výtržnost
• breach of trust: porušování povinnosti při správě cizího majetku
• breached: prolomil | porušil | narušil
• breaches: proráží | porušuje | nedodržuje
• breaching: porušení | nedodržení | narušení
• bread: živobytí | chleba | chléb | peníze
• bread and butter: živobytí | obživa | chléb s máslem
• bread dumpling: houskový knedlík
• bread-and-butter: živobytí | obživa
• bread/rolls: pečivo
• breadbasket: obilnice
• breadboard: prkénko na krájení
• breadcrumb: strouhanka | drobek, drobeček
• breadcrumbs: strouhaná houska | strouhanka
• breadfruit: chlebovník | plod chlebovníku
• breadline: existenční minimum
• breadth: šíře | šířka
• breadthways: po šířce
• breadthwise: našíř
• breadwinner: živitel
• break: zlámat | zlomení | zlomenina | zlom | rozluštit | rozlomit | rozbíjet | převrat | přelomit | prolomit | polámat | pauza | narušit | dešifrovat | rozbít | rozbít se | break/broke/broken | lom | zlomit | přestávka | lámat | přelom | prorazit
• break a habit: skončit se zlozvykem
• break a leg: zlom vaz!
• break a promise: porušit slib
• break a spell: zkazit něčím půvab někoho
• break a story: informovat první o nějaké zprávě
• break a sweat: zapotit se při práci
• break and enter: vloupání
• break away: ulomit se | rozejít se | odtrhnout se
• break down: rozměnit peníze | chemicky rozložit | rozčlenit | rozepsat | zbořit | zhroutit se | rozpadnout se | porouchat se | neuspět | rozbít se | bořit | zlomit | strhnout | selhat | rozložit
• break down a door: prorazit dveře
• break down figures: analyzovat údaje
• break even: pokrýt náklady | hospodařit s nulovým ziskem
• break frequency: zlomová frekvence
• break ground: připravit půdu pro | zorat
• break in: zapracovat | krotit mladého koně | rozchodit boty | zaběhnout stroj | zaškolit | vloupat se
• break in on: vyrušit | přerušit
• break into: platit příliš vysokou bankovkou | rozběhnout se | prosadit se | propuknout v co | vloupat se
• break into song: náhle začít zpívat
• break loose: vytrhnout se
• break off: ulomit | olámat | odlomit | přerušit | zrušit
• break one's back: moci se přetrhnout
• break open: vypáčit | vylomit | otevřít násilím
• break out: vypuknout | uprchnout | propuknout
• break out in a rash: mít vyrážku
• break short: přerušit
• break the bank: utratit všechny úspory
• break the ice: prolomit napětí | zmenšit napětí
• break the law: porušení zákona | porušit zákon
• break the record: překonat rekord
• break the rules: porušit pravidla
• break the silence: proztradit tajemství | říci pravdu
• break through: překonat | prorazit | prolomit
• break up: ukončit | rozpustit | rozbít | přerušit zápas
• break wind: pouštět větry
• break with: rozloučit se | rozejít se s
• break your fall: zpomalit pád
• break your heart: zlomit ti srdce
• break-even: vyrovnaný
• break-even income: minimální zdanitelný příjem
• break-even income level: úroveň minimálního zdanitelného příjmu
• break-even point: hranice rentability | bod zvratu
• break-in: vloupání
• break-resistant: nerozbitný
• break-up: rozklad | rozpad
• breakable: rozbitný
• breakage: rozbití
• breakaway: odštěpení | odpadnutí | odlomení
• breakdown: zhroucení | selhání | rozpad | rozklad | bankrot | úpadek | kolaps | rozbor | analýza | přehled | porucha | havárie | dekompozice
• breakdowns: rozpady | poruchy | kolapsy
• breake into: vloupat se
• breaker: lamač | drtič | příboj
• breakers: příboj
• breakfast: snídaně | snídat | posnídat | nasnídat se
• breakfasts: snídaně
• breaking: rozbíjení | lámání
• breaking news: aktuality
• breaking point: bod zlomu
• breakneck: závratný | ohromný | krkolomný
• breakout: útěk z vězení | průlom | propuknutí
• breakpoint: bod zlomu | bod přerušení
• breakpoints: body zlomu
• breaks: láme | zlomy
• breakthrough: průlom
• breakthroughs: průlomy | proražení
• breakup: rozpad | rozklad
• breakwater: vlnolam
• bream: druh mořské ryby
• bream zone: cejnové pásmo
• brearther: odvzdušňovač
• breast: ňadra | prsa | prs | parapet | náprsenka | ňadro | hruď
• breast stroke: plavání prsa
• breast-fed: kojený
• breast-feed: kojit
• breastbone: hrudní kost
• breastfeed: kojit
• breastpin: brož
• breastplate: hrudní plát
• breasts: hrudi | prsa | ňadra
• breaststroke: plavecký styl prsa
• breastwork: parapet | zábradlí
• breath: výdech | vdech | nádech | dech
• breathable: dýchatelný
• breathalyser: balonek | balónek pro dechovou zkoušku
• breathalyzer: balónek | měřič alkoholu v dechu
• breathe: oddychovat | dýchat
• breathe a sigh of relief: cítit pocit úlevy
• breathe down my neck: dělej podle mě
• breathe easy: přestaň si dělat starosti
• breathe in: vdechnout | nadechovat | nadechnout
• breathe last: dodýchat
• breathe out: vydechovat | vydechnout
• breathed: dýchal
• breather: průduch | oddych
• breathes: dýchá
• breathing: větrání | dýchání | dýchající | dýchací
• breathing space: místo na dýchání | dostatek prostoru
• breathing-space: místo na dýchání | dostatek prostoru
• breathless: udýchaný | neživý
• breathlessly: udýchaně | neživě
• breathlessness: zadýchanost | udýchanost | bezdechost
• breathtaking: úchvatný | závratný
• breathtakingly: úžasně
• breathy: dýchavičný
• breccia: brekcie
• bred: šlechtěný | chovaný | breed/bred/bred
• breech: závěr pušky
• breeched: opatřený závěrem | nosící kalhoty
• breeches: gatě | kraťasy
• breeching: zadní opěrný řemen
• breechloader: zadovka
• breed: rozmnožovat | breed/bred/bred | rodit | rasa | rod | plemeno | plodit | druh | pěstovat
• breeder: pěstitel | chovatel
• breeder reactor: chovný reaktor
• breeding: plemenný | rození | plození | pěstování | chov
• breeding stud: hřebčín
• breeds: plemena | pěstuje | chová
• breeze: větřík | vánek
• breeze block: tvárnice
• breezily: nenuceně
• breeziness: žoviálnost | rozmarnost
• breezy: větrný | bezstarostný | svěží
• bremsstrahlung: brzdné záření
• brethren: bratři
• breton: bretonština | bretonský
• breve: nota brevis
• brevet: dočasné povýšení
• breviary: breviář
• breviped: mající krátké nohy
• brevity: stručnost
• brew: vařit pivo | chystat (se)
• brewed: vařil pivo
• brewer: pivovar | sládek
• breweries: pivovary
• brewery: pivovar
• brewing: vaření piva
• brewster: sládek
• briar: šípek
• bribable: podplatitelný
• bribe: uplatit | uplatit | úplatek | uplácet | podplatit | podplácet | korumpovat | podplacení
• bribed: podplacený
• briber: úplatkář
• bribery: podplácení | korupce | úplatek
• bribes: uplácí
• bribing: uplácení
• bric-a-brac: harampádí
• brick: zděný | cihelný | cihlový | pašák | cihla
• brick in: zazdít
• brick up: vyzdít
• brick wall: cihlová zeď
• brick-and-mortar store: kamenný obchod
• brick-and-tile: keramický
• brickbat: urážka
• brickfield: cihelna
• bricklayer: zedník
• bricklaying: zednictví
• brickmaker: cihlář
• bricks: cihly
• brickwork: zdivo
• brickyard: cihelna
• bridal: svatební
• bride: nevěsta
• bride-to-be: nastávající nevěsta
• bridecake: svatební dort
• bridegroom: ženich
• brides: nevěsty
• bridesmaid: družička
• bridesman: družba
• bridge: přemostit | překonat | překlenout | lávka | můstek | most | kobylka
• bridge loan: překlenovací půjčka | překlenovací úvěr
• bridge over: přemostit | překlenout
• bridge the gap: pomoci lidem komunikovat
• bridged: přemostěný
• bridgehead: předmostí
• bridges: mosty
• bridgework: můstek
• bridging: překlenovací | překlenutí | přemostění
• bridle: uzda | ukotvení | provaz nebo řetěz
• bridle at: urazit se
• bridle up: urazit se
• bridleway: stezka pro koně
• brief: stručný výtah | informovat | strohý | stručný | krátký | úkol
• brief-case: aktovka
• briefcase: aktovka
• briefed: zestručnil | instruován
• briefer: stručnější
• briefest: nejstručnější
• briefing: briefing | instruktáž
• briefly: krátce | stručně
• briefness: stručnost | krátkost
• briefs: slipy
• brier: šípek | trnitý keř
• briery: trnitý
• brig: briga | basa
• brigade: brigáda
• brigadier: brigadýr | brigádník | brigádní generál
• brigadier general: brigádní generál
• brigand: zbojník | lupič | bandita
• brigandage: lupičství | loupení
• brigantine: brigantina
• bright: zářící | bystrý | světlý | chytrý | zářivý | veselý | jasný | inteligentní
• bright weather: jasno
• bright-eyed and bushy-tailed: plný života
• brighten: zjasnit | vyjasnit
• brightening: rozjasňující se
• brighter: světlejší | jasnější
• brightest: nejjasnější
• brightly: světle | jasně | bystře
• brightness: záře | jas | chytrost | bělost | světlost | jasnost
• brill: prima | fain | fajn
• brilliance: záře | třpyt | lesk | zářivost | nedostižnost | jas
• brilliancy: třpyt | lesk | jas | brilantnost
• brilliant: zářící | nádherný | oslnivý | třpytivý | svítivý | zářivý | třpytný | brilantní | skvělý | vynikající | briliant
• brilliantine: brilantina
• brilliantly: úžasně | třpytivě | skvěle | brilantně | báječně
• brim: okraj
• brim over: překypovat
• brim-full: naplněný tekutinou
• brimful: oplývající
• brimfull: naplněný tekutinou
• brimless: bez okraje
• brimmed: přetékal
• brimstone: síra
• brindle: skvrnitý | skvrnitá barva
• brindled: strakatý | skvrnitý
• brine: solanka | solný roztok
• bring: přines | bring/brought/brought | přivést | přivádět | přivézt | přivážet | přinést | přinášet | nést | postavit | vynést | donést | donášet
• bring about: způsobit | zapříčinit
• bring around: vzkřísit
• bring back: připomenout
• bring down: zastřelit | sestřelit | snést
• bring forth: zrodit
• bring forward: předložit | přednést
• bring home the bacon: živit rodinu
• bring in: vynášet | vynést rozsudek | vynést | vnést
• bring in harvest: svézt
• bring into: vnést
• bring it off: úspěšně řídit činnost
• bring nearer: přibližovat | přiblížit | blížit
• bring off: zvládnout | podařit se
• bring on: způsobit | přivodit
• bring out: upozornit | uvést | vysvětlit | ukázat | vydat (např. knihu)
• bring over: přivést domů
• bring round: křísit | přivést k vědomí
• bring the house down: rozvášnit publikum
• bring through: zachránit
• bring to: přivést k sobě
• bring to a close: dokončit
• bring to bear: použít
• bring to the attention (of): představit
• bring together: sestavit | spojit dohromady | dát dohromady
• bring up: předložit | vychovat | vychovávat | nastolit | zapnout (počítač)
• bringer: přinášející osoba | dodavatel
• bringing: přinášející
• brings: přivede | přiveze
• brink: pokraj | kraj | okraj
• brinkmanship: riskantní politika
• briny: velmi slaný | slané např. moře
• brio: verva
• brioche: brioška
• briony: briony
• briquet: briketa
• briquette: briketa
• brisance: brizance
• brisk: čilý
• brisk up: zrychlit | rozproudit | oživit
• brisker: čilejší
• briskest: nejsvižnější | nejaktivnější
• brisket: bůček | hovězí žebro
• briskly: energicky
• briskness: živost | svižnost | svěžest | ráznost
• bristle: zježit | štětina | naježit | strniště vousů
• bristled: naježil
• bristly: naježený
• britches: kalhoty nad kolena (viz. >breeches)
• britishism: briticismus
• briton: angličan
• brittle: křehký
• brittleness: křehkost
• bro: brácha
• broach: ozdobná spona | nadnést v hovoru | brož
• broached: začal hovořit
• broad: děvka | coura | zeširoka | široce | rajda | liberální | tolerantní | zřejmý | jasný | povšechný | přibližný | široký | štětka
• broad gauge: široký rozchod kolejí
• broad hint: zřetelný pokyn
• broad insurance: sdružené pojištění
• broad jump: skok daleký
• broad productivity criterion: široké kritérium produktivity
• broad style: rozmáchlý styl
• broad vowel: otevřená samohláska
• broad-base terrace: průleh
• broad-brush: hrubý např. odhad
• broad-minded: snášenlivý
• broad-spectrum: široké spektrum
• broadband: širokopásmový
• broadbrush: hrubý např. odhad
• broadcast: celoplošný | vysílací | broadcast/broadcast/broadcast | vysílat | vysílání
• broadcaster: učinkující
• broadcasters: reportéři
• broadcasting: vysílání
• broadcasts: vysílá | vysílání
• broadcloth: černé plátno
• broaden: rozšiřovat | rozšířit
• broadened: rozšiřovaný | rozšířený
• broadening: šíření | rozšiřování
• broader: širší
• broadest: nejširší
• broadloom: široký koberec
• broadly: široce
• broadminded: velkorysý | tolerantní | snášenlivý | shovívavý
• broadmindedness: velkorysost | shovívavost
• broadness: šíře | šířka | neomalenost
• broadsheet: velké noviny
• broadside: slovní napadnutí | salva z děl na straně lodi
• broadsword: druh širokého meče
• broadwise: naširoko
• brocade: brokát
• brocaded: brokátový
• broccoli: brokolice
• brochure: brožura
• brochures: brožury
• brock: jezevec
• brogan: těžká bota | pracovní obuv
• brogue: pevná bota
• broider: vyšívat
• broil: grilovat | opéct
• broiler: gril
• broke: na mizině | zlomen | rozbil | break/broke/broken | zlomil | úplně bez peněz
• broke out: vypukl
• broken: rozbit | lomový | lomený | přerušovaný | rozbitý | zlámaný | zlomený | break/broke/broken
• broken dreams: zklamané naděje
• broken health: podlomené zdraví
• broken home: rozvrácená rodina | narušená rodina
• broken house: rozvrácená rodina | narušená rodina
• broken marriage: rozvrácená rodina | narušená rodina
• broken reed: nespolehlivý člověk | zlomená třtina
• broken tea: čajová drť
• broken weather: nestálé počasí
• broken-down: porouchaný
• brokenhearted: se zlomeným srdcem
• brokenly: lámaně | přerušovaně | přerusovaně
• broker: makléř | dohazovač
• brokerage: zprostředkovatelská | makléřství
• brokerage fee: makléřská provize
• brokers: makléři | zprostředkovatelé
• brolly: paraple
• bromate: bromičitan
• bromic: bromičný
• bromide: bromid | banalita | klišé
• bromidic: otřepaný | otřelý | otravný | nudný
• brominate: bromovat
• bromine: bróm
• bromoform: bromoform
• bronchi: průdušky
• bronchial: průduškový | bronchiální
• bronchial tube: průduška
• bronchiole: průdušinka
• bronchitic: bronchitický
• bronchitis: bronchitida
• bronchoscope: bronchoskop
• bronchus: průduška
• bronco: mustang | divoký kůň
• brontosaur: brontosaurus
• brontosaurus: brontosaurus
• bronze: bronzovat | bronz | bronzový
• bronze medal: bronzová medaile
• bronzed: bronzovaný
• bronzes: bronzy | opaluje se
• bronzy: podobný bronzu
• brooch: brož
• brooches: brože
• brood: mláďata | dumat
• brooder: líheň
• broodiness: zamyšlenost
• brooding: tísnivý | skličující | sezení na vejcích
• broody: zadumaný
• brook: říčka | strpět | snést | potok
• brooklet: potůček
• brooks: potoky
• broom: pometlo | smeták | janovec metlatý | koště
• broomstick: násada smetáku
• broth: vývar | bujon | hustá polévka
• brothel: nevěstinec | bordel
• brothels: nevěstince
• brother: krajan | kamarád | kolega | bratr
• brother-in-law: švagr
• brotherhood: bratrstvo
• brotherlike: bratrský
• brotherly: bratrsky
• brothers: bratři
• brothers-in-law: švagři
• brougham: druh kočáru
• brought: přinesený | přinesen | bring/brought/brought | přinesl | přivezl | přivedl
• brouhaha: vřava | pokřik
• brow: čelo
• browbeat: zastrašit
• browbeaten: zastrašený | vynucený
• brown: hněď | hnědý
• brown ale: anglické pivo
• brown coal: hnědé uhlí
• brown lung: byssinóza
• brown rice: neloupaná rýže
• brown study: zadumanost | hloubání
• brown-nose: lézt do zadku
• browned off: neradostný
• browner: hnědší
• brownfield: šedá zóna, nevyhovující či nevyužitý průmyslový areál
• brownie: sušenka
• brownie points: body za snaživost
• browning: hnědnutí
• brownish: hnědavý
• brownish yellow: žlutohnědý
• brownish-yellow: žlutohnědý
• brownness: hnědost
• brownout: zahnědnutí | zatemnění
• browns: hnědne
• brownstone: hnědý pískovec
• browse: pást se | spásat | prohlížet | pročítat | brouzdat
• browsed: brouzdal
• browser: prohledávací program | prohlížecí program | prohlížeč
• browsers: internetové prohlížeče
• browsing: prohlížení | brouzdání
• brucellosis: brucelóza
• brucine: brucin
• bruin: méďa | míša | medvěd
• bruise: zhmoždění | zhmoždit | udělat modřinu | rozmělnit | rozdrtit | potlouci | pohmožděnina | pohmoždit | podlitina | nadělat boule | modřina
• bruised: potlučený | pohmoždil | pohmožděný
• bruiser: rváč
• bruises: modřiny
• bruising: zraňující | pohmoždění | podlitina
• bruit: zvěst | šelest
• brummagem: nekvalitni
• brumous: mlhavý
• brunch: snídaně a oběd v jednom
• brunet: brunet | tmavovlasý
• brunette: černovláska | tmavovláska | bruneta
• brunt: nápor
• brush: štětec | okartáčování | oháňka | ohon | ocas | křovina | kartáčování | katáčovat | kartáček | smetáček | smeták | šarvátka | vykartáčovat | štětka | křoví | kartáčovat | kartáč | nedělej
• brush aside: odmítat | házet stranou | vyhnout se
• brush cut: krátké vlasy
• brush down: okartáčování | napomínat | kárat
• brush it off: nedělej si starosti
• brush off: odmítnutí | odbytí | odbýt
• brush up: okartáčovat | osvěžit si
• brush up on: procvičit si
• brush with death: na smrtelné posteli
• brush with the law: trestný čin
• brush-off: odmítnutí
• brush-up: vykartáčování šatů | osvěžit si paměť
• brushed: kartáčovaný
• brushes: kartáče
• brushing: kartáčování
• brushup: vykartáčování šatů | osvěžit si paměť
• brushwood: chrastí
• brushwork: malba
• brushy: kartáčovitý
• brusk: bryskní
• brusque: prudký | příkrý | bryskní
• brusquely: prudce
• brusqueness: strohost | příkrost
• brut: suché víno
• brutal: surový | brutální
• brutalisation: týrání
• brutalise: týrat
• brutalised: týral
• brutalities: surovosti
• brutality: surovost | brutálnost
• brutalization: týrání
• brutalize: týrat
• brutalized: týral
• brutally: brutálně | surově
• brute: hovado | tupý | surový | hrubý | bestie
• brutish: tupý | zvířecí | brutální
• brutishness: brutálnost
• brynza gnocchi: brynzové halušky
• bryology: bryologie
• bryony: posed
• bryophyte: mech
• bryozoan: mechovka
• btw.: mimochodem | (by the way)
• bub: chlape!
• bubble: bublinka | klokotat | bublina | bublat
• bubble bath: bublinková lázeň
• bubble gum: žvýkačka
• bubble over: překypovat | propuknout
• bubble policy of emission reduction: redukceemisí pomocí bublinové politiky
• bubbled: překypoval | bublal
• bubblegum: žvýkačka
• bubbles: bubliny
• bubbling: bublání | probublávání
• bubbly: šumivý
• bubo: zánět mízních uzlin
• bubonic plague: dýmějový mor
• buccal: ústní | tvářový | lícní | bukální
• buccaneer: pirát | korzár
• buck: srnec | samec | jelen | hejsek | švihák | kozel | dolar
• buck fever: nervózní
• buck up: být pozitivní
• buckbean: vachta trojlistá
• bucket: kyblík | nádoba | kbelík | vědro | lopata nakladače | lžíce rypadla
• bucketful: plný kbelík
• buckets: vědra | kyblíky
• buckeye: jírovec
• bucking: vzdorování | jančení
• buckle: spona | připnout
• buckle down: pracovat usilovněji
• buckle under: vzdát se
• buckle up: připoutat se
• buckled: připnutý | připnul | páskový
• buckler: štít
• buckler fern: kapraď
• buckling: zborcení | vrásnění | deformace | borcení
• buckram: škrobené plátno
• bucks: prachy
• buckshee: zdarma | bezplatný
• buckshot: náboj do brokovnice
• buckskin: jelenice | semiš
• buckskins: jelenicové kalhoty
• buckthorn: řešetlák
• buckwheat: pohanka | berňák
• bucolic: venkovský | pastýřský
• bud: rašit | pučet | pupenec | klíčit | pupen
• buddha: budha
• budding: pučící | pučení
• budding yeast: kvasinka Saccharomyces cerevisiae
• buddleia: druh ozdobného keře | komule
• buddy: kamaráde | kamarád | chlapče | kámoš
• budge: ustoupit
• budged: ustoupil | pohnul s něčím
• budgerigar: andulka
• budget: úsporný | rozpočtový | rozpočet
• budget constraint: rozpočtové omezení
• budget deficit: rozpočtový deficit | schodek rozpočtu | rozpočtový schodek
• budget for: dát do rozpočtu
• budget line: rozpočtová linie
• budget n: rozpočet
• budget surplus: rozpočtový přebytek
• budgetary: rozpočtový
• budgetary policy: rozpočtová politika
• budgeting: rozpočtování | rozpočetnictví
• budgets: rozpočty
• budgie: andulka
• buds: raší | pupeny | pučí | poupata
• buff: nadšenec | žlutohnědý
• buffalo: buvol | bizon
• buffer: vyrovnávací paměť | nárazník
• buffer zone of water resources: ochranné pásmo vodních zdrojů
• buffered: tlumený | bufferovaný | ukládaný do bufferu
• buffering: vyrovnávání
• buffering model of pollution damage: absorbční model škod ze znečištění
• buffers: nárazníky | vyrovnávací paměti | tlumiče
• buffet: bufet | automat | udeřit | štulec
• bufflehead: hohol bělavý
• buffoon: šprýmař | šašek | paňáca | klaun
• buffoonery: vtipkování | šaškování
• buffs: nadšenci
• bug: závada | vada | porucha | chyba | chyba v programu | hmyz | brouk | skrytá chyba | štěnice
• bug (someone): otravovat někoho
• bug out: vypadnout | zdejchnout se | brát roha
• bug report: hlášení o chybě
• bug-eyed: mající vypoulené oči
• bug-hunter: entomolog
• bugaboo: strašidlo
• bugbear: bubák | strašidlo | strašák
• bugeyed: mající vypoulené oči
• bugger: prevít | sodomita | hlupák | buzerant | kašlat na něco | zbabrat
• bugger off: odprejsknout
• buggers: otravuje | obtěžuje
• buggery: sodomie
• buggies: bryčky | kočárky
• bugging: odposlouchávání
• buggy: kočárek | chybový | bryčka
• bugle: trubka | polnice
• bugler: trubač
• bugloss: pilát
• bugs: chyby | brouci
• build: vystavit | build/built/built | sestavit | vybudovat | budovat | stavět | postavit
• build a better mousetrap: zlepšit obyčejnou věc
• build in: zabudovat | vmontovat | vestavět
• build on: stavět na
• build up: vytvořit | vystavět | vybudovat | přistavět | zazdít
• build upon: stavět na | spoléhat se na
• build-up: nahromadění | mediální kampaň
• builder: stavbař | stavěč | budovatel | stavitelka | stavitel
• builders: stavitelé
• building: stavějící | stavitelství | stavebnictví | budování | dům | stavění | stavení | stavba | budova
• building block: obytný blok
• building drain: ležaté potrubí
• building industry: stavebnictví
• building savings: stavební spoření
• building services: technické zařízení budov
• building site: staveniště
• building society: stavební družstvo
• building yard: staveniště
• building-up: výstavba
• buildings: budovy
• builds: staví
• buildup: nahromadění | mediální kampaň
• built: postavil | stavěl | stavěn | build/built/built | pěkně rostlý | postavený
• built-in: vestavěný
• built-in stabilizer: zabudovaný stabilizátor
• built-on gallery: pavlač
• built-up: zastavěný
• bulb: cibule | cibulka | hlíza | baňka | žárovka
• bulbed: cibulnatý | hliznatý | mající hlízu
• bulbil: hlízka | cibulka
• bulbous: baňatý
• bulbs: žárovky
• bulbul: slavík
• bulge: výduť | vypuklina | vyboulení | hrbolek | hrbol | boule | vyboulit se | zduření | vypouklina | vyboulit | vyboulenina
• bulge out: vyboulit
• bulghur: bulgur
• bulginess: vyboulenost
• bulging: vydutý | vyboulený | vypouklý
• bulgur: bulgur
• bulgur pilaf: pilaf z bulguru
• bulgur wheat: bulgur
• bulgy: zduřelý | oteklý
• bulimia: žravost | bulimie
• bulimic: bulimický
• bulk: množství | velký objem | velký | objem | hlavní část
• bulk large: vypadat velký
• bulk mail: hromadný dopis
• bulkhead: přepážka lodi
• bulkier: rozměrnější | objemnější
• bulkiness: objemnost | mohutnost
• bulky: objemný | neskladný
• bull: samec | býk
• bull dyke: lesba
• bull market: vzestupný trh
• bull session: debata
• bull terrier: bulteriér
• bull's eye: střed terče
• bull's-eye: střed terče
• bulla: bula
• bullace: slíva
• bullate: puchýřnatý | bulózní
• bulldog: buldok
• bulldoze: odsunout | natlačit | upravit buldozerem
• bulldozed: natlačil | srovnal buldozerem
• bulldozer: buldozer
• bullet: projektil | kulka | náboj | puntík
• bullet-headed: paličatý | tvrdohlavý | umíněný
• bulleted list: odrážkový seznam
• bulletin: věstník | zpravodaj | úřední hlášení | přehled zpráv | bulletin | buletin
• bulletin board: vývěska | nástěnka
• bulletins: věstníky | zpravodaje
• bulletproof: neprůstřelný
• bullets: kulky
• bullfight: corrida | býčí zápasy
• bullfighter: toreador | zápasník s býky
• bullfighting: býčí zápasy | zápasení s býky
• bullfinch: hýl | druh ptáka
• bullfrog: druh velké žáby | skokan volský
• bullhead: umíněnec | tupec
• bullheaded: zabedněný | umíněný | tvrdohlavý
• bullheadedness: umíněnost | tvrdohlavost
• bullhorn: hlásná trouba | megafon
• bullied: zastrašený | donucený
• bullion: prut zlata
• bullish: se vzestupnou tendencí
• bullock: vykleštěný býk | vůl
• bullpen: basa | loch | lapák
• bullring: aréna
• bulls: býci
• bullseye: střed terče | přesně dosažený cíl
• bullshit: hovno | nesmysl | kecy
• bully: tyran | surovec | násilník | rváč | terorizovat
• bully beef: konzervované hovězí
• bully for you: měl jsi štěstí
• bullyboy: rváč
• bullying: zastrašování | týrání | šikana
• bullyrag: sekýrovat
• bulrush: rákos | papyrus
• bulwark: opevnění | bašta
• bum: prdelka | zadnice | flám | příživník | tulák | vandrák | zadek | prdelka | mizerný | flákač
• bum around: poflakovat se
• bumble: zmatené chování | vrávorat | rozbít | blekotat
• bumblebee: čmelák
• bumbled: vrávoral | rozbil | choval se zmateně
• bumbling: nemotorný
• bumf: lejstro | úřední lejstra
• bummer: průšvih | průser
• bump: hrbol | vyboulení | otok | tvrdý | uhodit | narazit | boule | rána | náraz
• bump and grind: tančit sexy | pohybovat se sexy
• bump and grind (hockey): narážet protihráče
• bump into: narazit do
• bump off: odprásknout | oddělat
• bumped: vyražený | naražený
• bumper: nárazník | hojnost | plnost | tlumič | velký
• bumper to bumper: kolona vozidel
• bumper-to-bumper: těsně za sebou | nárazník na nárazník
• bumpier: hrbolatější
• bumpiness: hrbolatost
• bumping: bouřlivý var | kladivový
• bumpkin: bambule | balík | moula | vidlák
• bumps: kodrcá | bouchá
• bumptious: namyšlený | domýšlivý
• bumptiously: drze
• bumptiousness: domýšlivost
• bumpy: hrbolatý
• bumpy air: vzduch plný děr
• bun: žemle | šiška | sladká žemle | drdol | brioška | bochánek | buchta
• bunch: banda | kytice | trs | svazek | shluk | parta | hrozen
• bunch of flowers: kytice
• bunch of grapes: hrozen
• bunch up: shlukovat
• bunches: svazky
• bunching: shlukování | seskupování
• bunchy: rostoucí v trsech
• bunco: podvod
• bundle: sbalit | otep | nacpat | ranec | snop | balík | svazek
• bundle off: vypakovat | odklidit
• bundle up: sbalit | zachumlat | nabalit
• bundled: zabalený v balíku
• bundles: balíky | svazky
• bundling: svazkování
• bung: zátka
• bungalow: bungalov
• bungalows: bungalovy
• bungee: bungee
• bungee jumping: bungee jumping
• bunghole: zátkovnice | otvor pro zátku
• bungle: zpackat | fušerství
• bungled: zkazil
• bungler: břídil
• bunion: puchýř | mozol
• bunk: nocovat | lůžko | kavalec | palanda | kecy
• bunk bed: palanda
• bunk off: jít za školu
• bunker: bunkr
• bunkhouse: noclehárna
• bunkmate: spolunocležník
• bunkum: nesmysl
• bunnies: zajíčci
• bunny: zajíček | králíček
• bunny rabbit: králíček
• buns: buchty | zadky
• bunter: trkající
• bunting: vlajkosláva | vlajková výzdoba
• buoy: bóje | vzpružit
• buoy up: držet nad vodou
• buoyancy: bujnost | chuť k životu | vztlak | pružnost
• buoyant: plný života | optimistický
• buoyantly: optimisticky
• bur: lopuch | ráčkovat
• burble: mumlat
• burbled: zurčel | mumlal | bublal
• burbling: překypující | bublající
• burbot: mník
• burden: zatížit | zatížení | zatěžkat | tíže | tíha | náklad | břemeno | zatěžovat | zátěž | břímě | přítěž
• burdened: zatížen
• burdens: zatěžuje | břemena
• burdensome: tíživý
• burdensomeness: tíživost | obtížnost
• burdock: lopuch
• bureau: úřad | kancelář
• bureaucracies: byrokracie
• bureaucracy: byrokracie
• bureaucrat: byrokrat
• bureaucratic: byrokratický
• bureaucratically: byrokraticky
• bureaucratisation: byrokratizace
• bureaucratism: byrokratismus
• bureaucratization: byrokratizace
• bureaucrats: byrokrati
• bureaux: kancelář
• burette: pipeta, bireta | byreta
• burg: město | městečko
• burgeois: buržoazní
• burgeon: rašit
• burgeoning: rašení | pučení
• burger: hamburger
• burgers: karbanátky | hamburgery
• burgess: měšťan | zástupce města v parlamentu
• burgh: statutární město | samosprávné město
• burgher: občan | měšťan
• burglar: lupič
• burglar alarm: poplach při vloupání
• burglaries: loupeže | krádeže
• burglarious: loupežný
• burglarize: vyloupit
• burglarized: vyloupil
• burglars: lupiči
• burglary: vloupání | krádež
• burgle: vloupat
• burgled: vloupal se
• burgomaster: starosta města
• burgoo: ovesná kaše
• burgrave: purkrabí
• burgundy: burgundské
• burial: zakopání | pohřeb
• burial service: pohřební obřad
• burial undertaker's: pohřební ústav
• burial undertakers: pohřební ústav
• buried: zahrabaný | zakopaný | skrytý | pohřbený
• buried layer: vnořená vrstva
• burin: rydlo
• burke: ututlat | umlčet | potlačit
• burl: chuchvalec
• burlap: pytlovina | juta
• burlesque: burleska | groteskní | burleskní
• burlier: statnější
• burliness: hřmotnost
• burly: hřmotný | tělnatý | statný
• burn: spálení | vypálit | spálenina | pálit | propálit | popálit | burn/burnt/burnt | burn/burned/burned | popálenina | hořet
• burn a hole in your pocket: nutkání utrácet peníze
• burn down: vyhořet | spálit | vypalovat | vypálit
• burn it in: prudce hodit míček
• burn low: dohořívat
• burn off: vypálit | vypalovat
• burn out: vyhasnout | vyhořet | dohořívat | dohořet | vypalovat | vypálit
• burn the midnight oil: studovat dlouho do noci
• burn to death: upálit
• burn up: spálit | shořet
• burn your bridges: vzdát se šance na návrat | spálit mosty
• burnable: hořlavý
• burned: spálený | burn/burned/burned
• burned out: vyhořený
• burner: kahan | hořák
• burning: pálení | planoucí | palčivý | žhavý | vzplanutí | vášnivý | spalování | pálivý | hořící | hoření | horký
• burnish: vyleštit | naleštit | leštit | leštění
• burnished: leštěný | vyleštěný
• burnisher: hladítko | leštič
• burnout: vyhoření paliva
• burns: pálí
• burnt: spálený | připálený | burn/burnt/burnt
• burnt almond: pražené mandle
• burnt lime: nehašené vápno | pálené vápno
• burnt ochre: siena pálená
• burnt offering: zápalná oběť
• burnt sugar: karamel
• burnup: vyhořívání
• burp: říhat | krknutí | krkat
• burping: krkání
• burr: otřep | ráčkovat | plod bodláku
• burrito: mexická kukuřiční placka
• burro: oslík
• burrow: nora | doupě
• burrower: kdo dělá doupě
• burrows: nory
• burrs: plody bodláku | otřepy
• burry: pichlavý | ostnatý
• burs: odstraňuje otřep | plody bodláku
• bursa: orgán ptáků
• bursar: kvestor
• bursaries: stipendia
• bursary: stipendium
• bursitis: burzitida
• burst: výbuch | prasknutí | poryv | rozpuk | vybuchovat | vzplanutí | puknout | prasknout | burst/burst/burst | shluk | skupina impulzů
• burst forth: vyrazit | propuknout
• burst out: propuknout
• burst out crying: rozplakat se
• burst upon: vyšlehnutí | propuknutí
• burster: trhač
• bursting: roztržení | puknutí | překypující | prasknutí
• bursts: shluky | puká | roztrhává se
• bury: pochovat | zahrabat | zakopat | pohřbívat | pohřbít
• bury the hatchet: uzavřít mír | skončit boj
• burying: zakopání | zahrabání
• bus: sběrnice | sběrnicový | autobusový | autobus
• bus lane: pruh pro autobusy
• bus station: autobusové nádraží
• bus stop: zastávka | stanice | autobusová stanice
• busbar: přípojnice
• busboy: pikolík
• busby: husarská beranice
• bused: převážet autobusem
• buses: autobusy
• bush: pouzdro | křovisko | křovina | divočina | buš | houšť | křoví | keř
• bush league: druhá liga | venkovský
• bush telegraph: šeptanda | drby
• bushbuck: lesoň
• bushed: vyčerpaný | utahaný | křovinatý
• bushel: bušl
• bushfire: stepní požár
• bushiness: křovinatost | chundelatost | huňatost
• bushing: průchodka | objímka
• bushland: buš
• bushmen: křováci | obyvatelé buše
• bushwhack: zákeřně napadnout
• bushwhacker: dřevorubec
• bushy: huňatý | chundelatý
• busier: více zaneprázdněný
• busiest: nejvíce zaneprázdněný
• business: branže | obchodní činnost | podnikový | obchodní | podnikání | krám | byznys | provoz | obor | činnost | firma | povinnosti
• business activity: obchodní činnost | podnikatelská činnos | obchodní podnikání
• business as usual: žádná změna | jako obvykle
• business associate: obchodní partner
• business card: vizitka
• business college: obchodní akademie
• business corporation: obchodní korporace
• business cycle: hospodářský | obchodní cyklus | hospodářský cyklus | ekonomický cyklus | konjunkturní (hospodářský) cyklus
• business manager: manažerka | manažer
• business message: obchodní sdělení
• business records: obchodní záznamy
• business trip: služební cesta
• business-like: obchodní
• businesses: podniky | obchody
• businesslike: věcný
• businessman: obchodník | podnikatel
• businessmen: obchodníci
• businesswoman: obchodnice | podnikatelka
• busing: převoz autobusem
• busk: hrát na ulici za peníze
• busker: pouliční hudebník
• buskin: tragédie
• busman: průvodčí | řidič
• busmen: řidiči autobusu
• busser: čistič stolů
• bussing: převoz autobusem
• bust: ňadra | rozmlátit | rozbít | ženské poprsí | poprsí
• bust my butt: tvrdě pracuji
• bust out: uniknout
• bust up: rozejít se
• bust-up: krach
• bustard: drop
• busted: vězněný | chycený
• buster: chlapík | mladíku
• bustier: prsatější
• bustle: ruch | shon
• bustle about: chvátat | pospíšit si
• bustling: rušný
• busts: poprsí
• busty: prsatá | ceckatý
• busy: činný | pilný | zaměstnán | zaneprázdněný | zaměstnaný | rušný | mám hodně práce
• busy signal: signál obsazeno v telefonu
• busy tone: signál obsazeno v telefonu
• busybody: radílek
• but: zato | avšak | leč | jenže | vyjma | však | jen | aspoň | kromě | než | ale | nýbrž
• but good: důkladně
• but then: ale vlastně | na druhé straně
• butadiene: butadien
• butane: butan
• butanol: butylalkohol | butanol
• butanone: butanon
• butch: tvrdý | drsný | drsňák
• butcher: řeznictví | vyvraždit | masakrovat | řezník | řeznice
• butcherbird: ťuhýk
• butchered: zmasakrovaný | poražený
• butchering: zmasakrování | porážka
• butcherly: krvelačný | brutální
• butchers: řezníci
• butchery: řeznictví | masakr
• butcher´s: řeznictví
• butene: butylen | buten
• butler: sluha
• butt: silnější konec | pažba | násada | nedopalek | držadlo | plést | trknout | nabrat | terč | zadek | zbytek | špaček | konec | zadnice | potrkat
• butt end: tlustý konec
• butt in: skákat do rozhovoru | skočit do řeči | skákat do řeči
• butt out: jít pryč
• butt-end: tlustý konec
• butt-fuck: Analní sex
• butter: pomazánka | máslový | mazat máslem | namazat máslem | máslo
• butter bean: fazolové lusky | fazol obecný
• butter fingers: děravé ruce
• butter up: rozmazlovat
• butter wouldn't melt in his mouth: dobrý řečník
• butterbur: devětsil
• buttercup: holubička | pryskyřník | pryskyřičník
• butterfat: máselný tuk
• butterfingered: nemotorný
• butterfingers: nešika
• butterflies: motýli
• butterfly: motýl
• buttermilk: podmáslí
• butternut: ořešák
• butterscotch: karamelový
• butterwort: tučnice
• buttery: máslový
• buttinski: šťoural
• buttinsky: šťoural
• buttock: hýždě
• buttocks: hýždě | řiť | zadek
• button: knoflíkový | tlačítko | knoflík
• button up: zmlknout
• button your lip: nikomu nic neříkej
• button-down: zapínací
• buttoned-up: nemluvný | zamlklý
• buttonhole: knoflíková dírka | přinutit někoho naslouchat
• buttonhole you: přesvědčovat | ovlivňovat tvé rozhodnutí
• buttonholed: přinutil někoho naslouchat
• buttons: bobky | tlačítka
• buttonwood: platan
• buttony: knoflíkovitý
• buttress: podpěra | podepřít
• buttresses: podpěry | podepírá
• butts: zadky
• butty: sendvič
• butyl: butyl
• butylene: butylen | buten
• butyraceous: máslovitý | máselnatý
• butyrate: máselnan | butyrát
• butyric acid: kyselina máselná
• buxom: baculatý
• buxomness: baculatost
• buy: zakoupit | nákup | kup | nakupovat | koupě | buy/bought/bought | kupovat | koupit
• buy a round: koupit rundu
• buy back: vykoupit | odkoupit | koupit nazpět
• buy in: nakupovat | skupovat
• buy it: koupit to | naletět
• buy out: skoupit | vykoupit
• buy that: věřit něčemu
• buy the farm: havarovat
• buy time: žádat čas na rozmyšlenou
• buy up: koupě | vykoupit | skoupit
• buy-out: skoupení
• buyback: zpětný odkup
• buyer: nákupčí | kupec | kupující
• buyer's credit: úvěr kupujícího
• buyer's market: trh s nízkými cenami
• buyers: kupci
• buying: nakupování
• buyout: skoupení
• buys: kupuje
• buzz: hučet | šum | bzučet
• buzz off: zmiz! | jdi pryč
• buzz-kill: kazitel zábavy
• buzzard: káně
• buzzed: opilý
• buzzer: bzučák
• buzzing: bzučení
• buzzword: stále omílané slůvko
• buzzy: bzučící
• by: vedlejší | vedle | po | kým | čím | v důsledku | postranní | opodál | nablízku | za | okolo | o | ode | od | kolem | prostřednictvím | boční
• by a country mile: zvítězit s velkým náskokem
• by accident: náhodou
• by agreement: dohodou
• by air: letadlem
• by airmail: leteckou poštou
• by all means: všemožně | rozhodně | samozřejmě
• by and by: zakrátko
• by and large: vcelku
• by another name: neboli
• by any means: jakkoli | jak se dá
• by boat: lodí
• by car: autem
• by chance: náhodou
• by dint of: pomocí čeho
• by election: doplňovací volby
• by far: zdaleka
• by force: násilím
• by golly: probůh!
• by gosh: pro boha!
• by guess: na základě odhadu
• by guess or by gosh: jak se dá
• by heart: zpaměti
• by herself: samotná
• by hook or by crook: tak či onak
• by intuition: úmyslně
• by its very nature: už od přírody
• by itself: samo sebou
• by jove: pane bože!
• by leaps and bounds: rychle | skokem | mílovými kroky
• by letter: dopisem
• by mail: poštou
• by many: mnoha
• by means of st: prostřednictvím čeho | pomocí čeho
• by mouth: ústy
• by name: jménem
• by negotiation: jednáním
• by no means: nijak | nikterak | v žádném případě
• by now: doteď | touto dobou
• by purchase: koupí
• by rail: vlakem
• by reading: čtením
• by reason of: z důvodů | v důsledku (čeho) | pro (z důvodu)
• by registered post: doporučeně
• by retail: v malém
• by rote: nazpaměť
• by steam: parou
• by telephone: telefonicky
• by the breast: za prs
• by the by: mimochodem
• by the end of: do konce (čeho)
• by the end of the week: do konce týdne
• by the same mail: současně | zároveň
• by the same token: být spravedlivý
• by the seaside: u moře
• by the seat of your pants: téměř bez peněz
• by the skin of their teeth: velmi těsně | stěží
• by the time: než | jakmile | až
• by the way: mimochodem | k tomu | jinak
• by then: zatím | tehdy
• by train: vlakem
• by tram: tramvají
• by using: použitím
• by violence: násilím
• by virtue: na základě
• by what: čím
• by which: kudy
• by wholesale: ve velkém
• by-and-by: budoucno
• by-blow: levoboček | bastard
• by-election: doplňovací volby
• by-laws: stanovy | místní nařízení
• by-line: novinový podtitulek
• by-pass: objížďka | přemostění
• by-product: vedlejší produkt | vedlejší účinek | postranní efekt | následek
• bye: ahoj | na shledanou | čau
• bye for now: zatím nashledanou
• bye law: místní předpis
• bye-bye: na shledanou | ahoj
• bye-law: místní předpis
• byelaw: místní předpis
• bygone: minulý | dávný
• bygones: minulé
• bylaw: směrnice | předpis | místní nařízení
• bylaws: místní zákon
• byline: vedlejší trať
• bypass: obtok | obchvat | obejít | vyhnout se | objížďka
• bypassed: objetý | minutý
• bypassing: obcházení
• bypast: bývalý | minulý | uplynulý
• bypath: cestička
• byplay: vedlejší děj
• byproduct: vedlejší produkt | postranní efekt | vedlejší účinek | následek
• byproduct (by-product; coproduct): vedlejší produkt
• byproduction: doprovodná produkce
• byre: chlév | kravín
• byroad: odbočka
• byronic: byronský | byronismus
• byssinosis: byssinóza
• bystander: přihlížející
• bystanders: přihlížející
• byte: byte | bajt
• bytes: byty
• byway: postranní cesta
• byword: ztělesnění | rčení
• byzant: byzantius
• byzantine: byzantinec | byzantský
• během the lapse of a century: během století
• c: c | stovka
• c satisfactory: dostatečná
• c'est la vie: to je život | to je osud
• c-section: císařský řez
• c.: cca | circa
• cab: taxík | kabina | budka | taxi
• cabal: klika | lol
• cabala: kabala
• cabalist: kabalista
• cabalistic: kabalistický
• cabana: kabina
• cabaret: kabaret
• cabbage: hlávkové zelí | zelí | kapusta | peníze
• cabbages: kapusty
• cabbal: klika | kout pikle | intriky
• cabbala: kabala
• cabbie: taxikář | řidič taxi
• cabby: taxikář | řidič taxi
• cabdriver: taxikář | řidič taxi
• cabernet sauvignon: odrůda vína
• cabin: barák | chatka | budka | bydlet v chatrči | hradlo | chata | chatrč | kabina | kajuta | bouda
• cabin boy: lodní sluha
• cabin class: lodní třída
• cabin cruiser: obytná loď
• cabin fever: ponorková choroba
• cabinet: studovna | skříňka se zásuvkami | sekretář | kabinet | kartotéka | skříňka | pokojík | místnůstka
• cabinet-maker: truhlář
• cabinetmaker: nábytkář
• cabinetmaking: truhlářství | nábytkářství
• cabinets: kabinety | pokojíky
• cabinetwork: truhlářský výrobek
• cabins: kabiny
• cable: kabelogram | telegram | délková jednotka 219,456 m | kabelový | telegrafovat | lano | připoutat lanem | kabel
• cable TV: kabelová televize
• cable car: lanovka | lanová dráha
• cable crane: lanový jeřáb
• cable railway: lanovka
• cable television: kabelová televize
• cable tramway: lanovka
• cable-car: kabinka lanové dráhy
• cabled: telegrafoval | upevnil kabelem | opatřil kabely
• cablegram: kabelogram
• cables: vedení | kabely
• cabling: kabeláž
• cabman: taxikář | drožkář
• cabochon: výbrus drahokamu do tvaru čočky bez fazet
• caboodle: všechno
• caboose: služební vůz | malá kamna | lodní kuchyně
• cabotage: kabotáž
• cabriolet: kabriolet
• cabs: kabiny
• cabstand: stanoviště taxi | parkoviště
• cacao: kakaovník | kakao
• cacao bean: kakaový bob
• cacao tree: kakaovník
• cachalot: vorvaň
• cache: úkryt | skrýš | cache | rychlá vyrovnávací paměť
• cachectic: sešlý | kachektický
• cached: uloženo v rychlé vyrovnávací paměti
• caches: skrýše
• cachet: prestiž | značka
• cachexia: kachexie | sešlost
• cachexy: kachexie
• caching: ukrývání
• cachinnate: řehtat se
• cachinnation: řehot
• cachou: ústní pastilka
• cacique: indiánský náčelník
• cackle: štěbetat | štěbetání | kdákat | kdákaní | chichotat se | chichot
• cackleberries: slepičí vejce
• cackled: kdákal | chichtal se
• cackler: žvanil
• cackles: kdáká
• cackling: kdákání
• cacodaemon: zlý duch
• cacodemon: zlý duch
• cacodyl: kakodyl
• cacodylic: kakodylický
• cacoethes: zlozvyk | posedlost
• cacography: mazopis
• cacophonic: kakofonický
• cacophonous: nelibozvučný
• cacophony: nelibozvuk
• cacti: kaktus
• cactus: kaktus
• cacuminal: kakuminální
• cad: výrostek | nevychovanec | hrubián
• cadaster: katastr
• cadastral: katastrální
• cadastral map: katastrální mapa
• cadastral plan: katastrální mapa
• cadastre: katastr
• cadaver: mrtvola
• cadaveric: mrtvolný
• cadaverine: kadaverin
• cadaverous: mrtvolně bledý | mrtvolný
• cadavers: mrtvoly
• caddie: nosič holí | nosič golfových holí
• caddied: nošený
• caddish: související s někým nebo něčím | náležící někomu nebo něčemu
• caddy: krabička s čajem | nosič holí
• cadence: kadence | spád
• cadenced: rytmický
• cadenza: výjimečně dobré umělecké dílo | obvykle technicky náročné instrumentální sólo před koncem věty instrumentálního koncertu
• cadet: nejmladší syn | kadet | mladší syn
• cadge: vyžebrat | podomně obchodovat | žebrat
• cadger: podomní obchodník | žebrák
• cadmium: kadmium
• cadmium cell: NiCd baterie
• cadmium yellow: kadmiová žluť
• cadmium yellow pale: světlá kadmiová žluť
• cadre: schéma | rámec | kádr
• cadres: kádry
• caduceus: tyč | symbol zdravotnictví | hůl
• caducity: vetchost | slabost | senilita
• caducous: vadnoucí
• caecal: cekální
• caecilians: červoři
• caecum: slepé střevo
• caesarean: císařský řez
• caesium: cesium
• caesura: hranice | překrývka
• cafes: restaurace
• cafeteria: restaurace se samoobsluhou | jídelna | bufet
• caff: restaurace | kavárna
• caffeine: kofein
• caffeine addict: kofeinová závislost
• caftan: kaftan
• café: káva | kavárna | bar
• café au lait: bílá káva
• café noir: černá káva
• cafés: kavárny
• cage: zavřít do klece | vsítit branku | vězení | klec | cela | branka
• caged: zavřený
• cages: klece
• cagey: vychytralý | váhavý | úskočný | mazaný | opatrný | obávající se podvedení či napadení
• cagily: opatrně
• caginess: opatrnost | mazanost
• cagoule: druh nepromokavé bundy
• cagy: vychytralý | váhavý | úskočný | mazaný | obávající se podvedení či napadení | opatrný
• cahoot: spoluúčast | společenství
• cahoots: spoluúčast | společenství
• caiman: aligátor | kajman
• cairn: mohyla | keltská mohyla
• cairngorm: kouřový křemen
• caisson: muniční vůz | keson
• caitiff: mizera | darebák | lump
• cajole: klamat | přimět lichocením | přemluvit
• cajoled: přemluvený | oklamaný
• cajolement: lichocení
• cajoler: lichotník
• cajolery: lichocení
• cake: sušenka | vdolek | dívka | moučník | koláč | spéci se | dort | buchta | zákusek | bochník
• cake of: kus něčeho
• cake shop: cukrárna
• caked: upečený
• cakehole: držka | klapačka | chlebárna
• cakes: moučníky
• caking: zasychání
• calabash: tykev
• calaboose: vězení
• calamari: oliheň
• calamary: kalmar
• calamine: kalamín
• calamint: saturejka
• calamities: kalamity
• calamitous: nešťastný | neblahý
• calamitously: nešťastně
• calamity: pohroma | kalamita
• calamus: puškvorec
• calando: calando
• calash: kaleška
• calcareous: vápnitý | vápenatý | vápenný
• calceolaria: kalceolarie
• calceolate: pantoflíčkovitý
• calcic: vápnitý | vápenný | vápenatý
• calciferol: kalciferol
• calciferous: obsahující vápno
• calcific: vápnitý
• calcification: vápenatění
• calcified: zvápenatělý
• calcify: vápenatět
• calcimine: klihovka
• calcination: zvápenatění | pražení | kalcinace
• calcine: žíhat | pražit | kalcinovat
• calcite: vápenec
• calcium: vápník
• calcium bicarbonate: jedlá soda
• calcium carbonate: uhličitan vápenatý
• calcium chloride: chlorid vápenatý (CaCl2)
• calcium hydroxide: hydroxid vápenatý (Ca(OH)2)
• calcium oxide: kysličník vápenatý (CaO)
• calculable: vypočitatelný
• calculate: vypočítávat | počítat | kalkulovat | vypočítat
• calculated: záměrný | úmyslný | vypočítaný
• calculatedly: promyšleně | kalkulovaně
• calculates: propočítává | kalkuluje
• calculating: rafinovaný | vypočítavý
• calculation: výpočet
• calculations: kalkulace
• calculative: vypočítavý | týkající se kalkulace
• calculator: počítačka | kalkulátor | počtář | počítací stroj | kalkulačka | kalkulant
• calculators: kalkulačky
• calculi: kalkul | počet
• calculous: kalkulózní
• calculus: kámének | kámen | počet | zubní kámen
• caldera: kaldera | vulkanický kráter
• caldron: kotel
• calefacient: teplotvorný
• calendar: kalendář
• calendar month: kalendářní měsíc
• calendar year: kalendářní rok
• calendars: kalendáře
• calender: kalandr | vyhladit | lisovat | leštička
• calendered: kalandrovaný
• calends: kalendy
• calendula: měsíček
• calf: tele | telátko | lýtko | mládě jistých savců (velryba, slon)
• calf-length: do půli lýtek
• calfskin: teletina | telecí kůže
• caliber: kalibr | význam | hodnota | světlost | ráže | kvalita | formát
• calibers: kalibry
• calibrate: cejchovat | kalibrovat
• calibrated: kalibrovaný | zkalibrovaný
• calibrating: kalibrující
• calibration: kalibrace
• calibrations: kalibrace
• calibrator: kalibrátor
• calibre: kalibr | význam | hodnota | světlost | ráže | kvalita | formát
• calico: kaliko | druh plátěné tkaniny
• californium: kalifornium
• caliper: posuvné měřidlo | brzdový třmen
• calipers: posuvná měřítka
• caliph: kalif | titul tureckého sultána | středověký panovník v muslimských zemích
• caliphate: kalifát
• caliphs: kalifové
• calisthenic: kalistenický
• calix: kalich
• calk: utěsnit | temovat
• call: žádat | vyhlásit | přivolat | předvolat | telefonovat | pojmenovat | vyvolávat | jmenovat | zvolat | zavolání | zavolat | výzva | vyzvat | volat | upomínka | svolat | telefonický hovor | povolat | nazývat | nazvat | navštívit | hovor | volání | návštěva | rozhodnutí
• call a spade a spade: nazvat věc pravým jménem
• call attention: upozornit
• call attention to: upozornit na
• call back: odvolat
• call down: vynadat někomu
• call for: vyžadovat | požadovat | volat o
• call girl: slečna na telefonu
• call his bluff: říci na rovinu
• call in: přivolat | zavolat | zajít | zacházet | stáhnout z oběhu
• call into account: počítat s
• call into action: uvést v činnost
• call into question: brát v pochybnost
• call it a day: dnes už více nepracuji
• call it quits: přestaň to dělat
• call it square: jsme si kvit
• call letter: volací znak
• call money: hotové peníze
• call off: odvolat
• call off the dogs: ať mě tví přátelé nechají!
• call off the strike: odvolat stávku
• call office: telefonní stanice
• call on: vyzvat | nazývat | stavit se
• call option: opční obchod
• call out: zvolat | vyvolávat | vyvolat | vyzvat
• call sign: volací znak
• call tabs: zkasírovat návštěvníky baru
• call the shots: rozhodovat o tom co se stane
• call up: výzva | povolávací rozkaz | zatelefonovat | telefonovat | vyvolat představu | předvolat | povolat do zbraně | zavolat | přivolávat | přivolat
• call-back: stažení z trhu
• call-box: telefonní budka
• call-boy: prostitut
• call-girl: prostitutka
• call-in: volná tribuna
• call-up: výzva | povolávací rozkaz
• calla: kala
• calla lily: kala
• callable: vypověditelný
• callback: zpětné volání
• callboy: prostitut
• called: zvaný | zavolaný | volaný | volal | nazvaný
• called in: zašel
• caller: návštěvník
• callers: volající
• calligrapher: krasopisec | kaligraf | kaligrafové
• calligraphic: krasopisný
• calligraphist: kaligrafista
• calligraphy: krasopis
• calling: povolání
• calling card: vizitka
• calliope: kalliopé
• calliper: dlaha s železných tyčí
• callisthenics: gymnastika
• callosity: zatvrdlina | tvrdost | mozolovitost | mozol
• callous: bezcitný | tvrdý | zatvrdlý | necitelný | mozolovitý
• callously: necitlivě
• callousness: mozolovitost
• callow: neopeřený
• callowness: nezkušenost
• calls: volá
• callus: mozol
• calm: uchlácholit | uklidňovat se | vlažný | utišit | uklidnit | tichý | ticho | klid | bezvětrný | klidný | bezvětří | kalm
• calm down: utišit | uklidnit | chlácholit
• calmed: zklidněný
• calmer: klidnější
• calmest: nejklidnější
• calming: ztišující | uklidňující
• calmly: klidně | tiše
• calmness: poklid
• calomel: kalomel
• caloric: kalorický
• calorie: kalorie
• calories: kalorie
• calorifacient: ohřívací
• calorific: výhřevný | tepelný
• calorimeter: kalorimetr
• calorimetric: kalorimetrický
• calorimetry: kalorimetrie
• calque: kalk
• calthrop: kovový ježek
• caltrop: kovový ježek
• calumet: kalumet
• calumniate: pomlouvat
• calumniation: pomlouvání | hanobení
• calumniator: nactiutrhač
• calumnious: pomlouvačný
• calumny: pomluva
• calvaria: lebka
• calvary: kalvárie | boží muka
• calve: otelit se | tele
• calves: telata
• calyces: kalichy
• calycinal: kalichovitý
• calycine: kalichovitý
• calypso: druh písně | druh orchideje
• calyx: kalich
• cam: vačka | zkráceně kamera
• camaraderie: kamarádství
• camarilla: kamarila
• camber: zaoblení | vzepětí | vydutost | sklon | prohnutí | průhyb
• cambium: kambium
• cambrian: kambrium
• cambric: batist
• camcorder: videokamera
• came: přišli | come/came/come | šel | přišel
• came out: vyšel
• camel: velbloud
• camel's hair: velbloudí srst
• camel-hair: z velbloudí srsti
• camelhair: velbloudí chlup | z velbloudí srsti
• camellia: kamélie
• camelopard: žirafa
• camels: velbloudi
• cameo: portrét | kamej
• camera: kamera | fotoaparát
• cameraman: kameraman | fotoreportér
• cameramen: kameramani
• cameras: kamery
• camerawoman: kameramanka | fotoreportérka
• camerawork: kamera
• camion: kamión
• camisole: živůtek | dámský nátělník
• camlet: kamelot
• camomile: heřmánek
• camouflage: maskování | maskovat | kamufláž
• camouflaged: maskovaný
• camp: utábořit | kemp | kempink | kempovat | tábořiště | tábořit | tábor
• camp down: tábořit
• camp follower: souputník
• camp meeting: náboženské setkání [amer.]
• camp out: tábořit
• campacting zone: zóna zhutnění
• campaign: vést kampaň | tažení | válečné tažení | účastnit se válečného tažení | kampaň
• campaigned: vedl kampaň
• campaigner: bojovník
• campaigners: bojovníci
• campaigning: předvolební kampaň
• campaigns: kampaně
• campanile: kampanila
• campanological: týkající se zvonařství
• campanologist: zvonař
• campanology: zvonařství | kampanologie
• campanulate: zvonkovitý
• camper: rekreant | karavan | táborník
• campers: kempující
• campesino: pracovník na farmě | farmář
• campfire: táborák
• campground: tábořiště
• camphor: kafr
• camphoric: kafrový
• camping: táboření | kempování | kempink | autokempink | stanování | skejsnout | zatuhnout
• camping site: autokemping
• campion: silenka
• camps: kempy
• campsis: trubač kořenující
• campsite: kemp
• campus: univerzita | areál školy nebo univerzity
• campuses: kampusy
• campy: kempový
• camshaft: vačkový hřídel | vačková hřídel
• can: umím | mohu | konzerva | umět | moci | zadek | plechovka | konzervovat | konev | může | moct | kanystr | dovede
• can I help you?: prosím?
• can help it: moci něčemu zabránit
• can it: přestaň s tím
• can of food: konzerva
• can of worms: starý problém
• can opener: otvírák na konzervy
• can't: nemohu | neumím
• can't believe my ears: nevěřit vlastním uším
• can't believe my eyes: nevěřit vlastním očím
• can't have it both ways: nutnost zvolit jen jednu možnost
• can't help: nemoci zabránit
• can't make head nor tail of something: nenacházet smysl
• can't put my finger on it: nemohu si vzpomenout
• can't put my hands on it: nevím kde to je
• can't remember diddly-squat: nepamatovat si ani hovno
• can't see for looking: být unaven hledáním
• can't see the forest for the trees: nevidět les pro stromy
• can't stand: nesnášet | nenávidět
• can-do: horlivý
• can-opener: otvírák na konzervy
• canal: trubice | kanál | průplav
• canaliculate: rýhovaný | žlábkovaný
• canaliculus: kanálek
• canalization: kanalizace
• canalize: vykopat průplav | usměrnit | regulovat
• canals: kanály
• canape: kus chleba/topinky se syrem/kaviarem etc.
• canard: novinářská kachna
• canaries: kanáři
• canary: kanár | kanárek | fízl
• canary bird: kanárek
• canary orange: kanárkově oranžový
• canary yellow: kanárkově žlutý | žlutozelená barva
• canary-yellow: žlutozelená barva
• canasta: kanasta
• cancan: kankán
• cancel: anulovat | stornovat | škrtnout | odhlásit | zrušit | vyškrtnout | škrt | odvolat
• cancel out: znehodnocovat | rušit | vzájemně se rušit | vyrovnávat bilanci | rušit se
• canceled: zrušil | přeškrtnutý | zrušený | odvolaný | anulovaný
• canceling: rušení
• cancellate: mřížkovitý
• cancellated: mřížkovatý
• cancellation: stornování | anulování | zrušení | storno | odvolání
• cancellations: zrušení
• cancelled: odvolaný
• cancelling: odvolání | anulování
• cancels: odvolává
• cancer: rakovina
• cancer unit risk: jednotka rizika rakoviny
• cancerous: rakovinný | rakovinotvorný | trpící rakovinou
• cancers: rakoviny
• candela: kandela
• candelabra: svícen | kandelábr
• candelabrum: svícen
• candent: rozžhavený do běla
• candescent: oslňující
• candid: otevřený | nestranný | upřímný
• candid camera: skrytá kamera
• candid photography: momentka
• candida: kvasinka
• candidacy: kandidatura
• candidate: uchazeč | kandidátka | kandidát
• candidates: kandidáti
• candidature: kandidatura
• candidly: upřímně | otevřeně
• candidness: upřímnost | otevřenost
• candied: kandovaný
• candies: cukroví | bonbóny
• candle: svíce | kandela | svíčka
• candleberry: voskovník
• candlelight: přítmí | světlo svíčky
• candlelit: osvětlen svíčkami
• candlemaker: svíčkař
• candlepower: svítivost | jednotka svítivosti
• candles: svíčky
• candlestick: svícen
• candlewick: knot svíčky
• candor: čestnost | nepředpojatý | nestrannost | objektivita
• candour: upřímnost | otevřenost | nezaujatost
• candy: cukroví | cukrovinka | bonbón | cukrovinky
• candy floss: cukrová vata
• candy-ass: zbabělec
• candyass: zbabělec
• candyfloss: cukrová vata
• cane: rákoska | prut | třtinový | třtina | rákos | hůlka | slepecká hůl
• canebrake: rákosovec | rákos obecný
• canicular: kanikulární
• canine: psí | psovitý | špičák
• caning: nářez | výprask | bití
• canister: sud | plechovka | barel | kanystr
• canker: sněť | zhouba | rez | rozežírat | chátrat | nákaza
• cankered: zahořklý
• cankerous: rozkladný | ničivý
• cankerworm: škůdce
• cannabis: hašiš | marihuana
• canned: konzervovaný | vyhozený (z práce)
• cannery: konzervárna
• cannibal: lidožrout | kanibal | lidojed
• cannibalic: kanibalský | lidožroutský
• cannibalise: jíst lidské maso
• cannibalism: kanibalismus
• cannibalistic: lidojedský | kanibalský
• cannibalize: vybrakovat stroj | vybrakovat přístroj | vybrakovat
• cannibalized: vybrakoval
• cannibals: kanibalové
• cannikin: plechovka
• cannily: mazaně
• canniness: šetrnost | skromnost | rozvážnost
• canning: konzervace
• cannoli: smažená rolka
• cannon: dělo
• cannonade: kanonáda | dělostřelba
• cannonball: dělová koule
• cannoneer: dělostřelec | kanonýr
• cannons: děla
• cannot: nemůžete | nemůžeš | nemohu | nemůžeme | nemohou | neumí | nemůže
• cannot get to sleep: nemoci usnout
• cannula: kanyla
• canny: klidný | mazaný | šikovný
• canoe: kánoe | jet v kánoi
• canoeing: kanoistika
• canoeist: kanoista
• canoes: kánoe | kánoje
• canola: druh rostliny
• canon: kanovník | kanonický | kanon
• canon law: kanonické právo | církevní právo
• canonic: kanonický
• canonical: kanonický | základní
• canonical age: kanonický věk
• canonicalization: převod do kanonické formy
• canonically: kanonicky
• canonisation: svatořečení | kanonizace
• canonise: svatořečit
• canonised: svatořečen
• canonization: kanonizace | svatořečeně
• canonize: svatořečit | kanonizovat
• canonized: svatořečil | kanonizoval
• canonry: kanovnictví | kanonikát
• canons: kánony
• canopies: baldachýny | nebesa postelí
• canopy: kryt kabiny letadla | baldachýn | plátěná stříška | nebesa | vrchlík padáku
• canopy bed: postel s nebesy
• canorous: zpěvný | melodický
• cans: bubny | konzervy | sudy | konve | plechovky
• cant: hantýrka | nakloněný | náklon | úkos | šikmý | zkosit | zkosený | žargon | lísavá řeč | sklon | převýšení
• cant over: převrátit | převrhnout se
• cantabile: zpěvně
• cantaloupe: druh melounu
• cantankerous: tvrdohlavý | svárlivý | hašteřivý | nevrlý | mrzutý
• cantankerously: mrzutě | tvrdohlavě | nevrle
• cantankerousness: tvrdohlavost | svárlivost | mrzutost | nevrlost
• cantata: kantáta
• canted: nakloněný
• canteen: kantýna | závodní jídelna | menza | jídelna
• canter: cval | mírný běh | klusat | mírně běžet
• canterbury: stojan na noviny | stojan na časopisy
• canthus: oční koutek
• canticle: hymnus
• cantilever: konzola | konzolový nosník
• cantilevered: upevněný na konzole
• cantle: zadní rozsocha (část) sedla
• canto: část básně
• canton: kanton
• cantonal: kantonální
• cantonment: kantonování
• cantons: kantony
• cantor: kantor
• cantors: kantoři
• canuck: frankokanaďan | francouz
• canvas: plátěný | plachtoví | plachtovina | kreslící plocha | kanafas | plátno
• canvases: plátna
• canvass: získávat hlasy | diskutovat | agitovat | agitace
• canvassed: přesvědčený agitací | ovlivněný agitací | ovlivněný/přesvědčený agitací
• canvasser: skrutátor | agitátor
• canvassers: agitátoři
• canvasses: agituje
• canvassing: nábor | agitace
• canyon: kaňon
• canyons: kaňony
• can´t: nedovedu | nemůže
• caoutchouc: kaučukový | kaučuk
• cap: čepka | čepec | víčko | uzávěr | baret | klobouček | čepička | čapka | čepice | zátka
• cap-a-pie: od hlavy k patě
• capabilities: schopnosti
• capability: způsobilost | schopnost
• capable: talentovaný | schopný | schopen | způsobilý
• capably: šikovně | schopně
• capacious: rozměrný | prostorný | obsáhlý | objemný
• capacious memory: obsáhlá paměť
• capaciousness: prostornost | objemnost
• capacitance: kapacitance | kapacitní odpor
• capacitate: uschopnit | kvalifikovat
• capacities: kapacity
• capacitive: kapacitní
• capacitor: kondenzátor
• capacitors: kondenzátory
• capacity: únosnost | objem | objem, schopnost | kapacita | schopnost
• capacity utilization: vytížení
• caparison: čabraka
• cape: mys
• caped: přiškrcený | omezený
• caper: žert | kaparovník | kousek | trik
• capers: rošťárny | poskakuje
• capillaries: vlásečnice
• capillarity: kapilarita
• capillary: vlásečnice | kapilára | kapilární | vlásečnicový
• capillary action: vzlínání
• capillary attraction: vzlínavost
• capillary elevation: kapilární vzlínání
• capillary water: kapilární voda
• capillary zone: kapilární pásmo (půdní voda)
• capital: hlavní | základní jmění | velmi vážný | verzálka | velké písmeno | skvělý | kapitál | hlavice sloupu | hlavní město
• capital account: účet kapitálu | účet čistého jmění | konto čistého jmění | kapitálový účet
• capital accounts: kapitálové účty
• capital city: hlavní město
• capital deepening: kapitálové prohlubování
• capital expenditure: investiční výdaje | investiční náklady
• capital expenditures: kapitálové výdaje
• capital formation: vytváření kapitálu | tvoření kapitálu
• capital gains: kapitálový zisk
• capital gains tax: daň z kapitálových výnosů
• capital goods: kapitálové statky | fixní aktiva | kapitálové zboží | investiční statky
• capital inflow: příliv kapitálu
• capital letter: velké písmeno
• capital levy: kapitálová daň /odvod/
• capital loss: kapitálová ztráta
• capital manor: panství udělované králem
• capital market: kapitálový trh
• capital markets: kapitálový trh
• capital messuage: sídelní panství
• capital offence: hrdelní zločin
• capital outflow: únik kapitálu
• capital outlay: kapitálový výdaj
• capital punishment: trest smrti
• capital stock: základní jmění | kmenové jmění | kmenové akcie
• capital transfer: převod kapitálu | kapitálový převod
• capital transfer tax: daň z převodu kapitálu
• capital-intensive: investičně náročný
• capitalisation: kapitalizace
• capitalise: kapitalizovat
• capitalised: kapitalizovaný | kapitalizoval
• capitalising: kapitalizování
• capitalism: kapitalismus
• capitalist: kapitalista | kapitalistický
• capitalistic: kapitalistický
• capitalistically: kapitalisticky
• capitalists: kapitalisté
• capitalization: kapitalizace | financování
• capitalizations: kapitalizace
• capitalize: psát s velkým počátečním písmenem | kapitalizovat | financovat
• capitalized: kapitalizovaný
• capitals: kapitály
• capitation: daň z hlavy
• capitular: kapitulární
• capitulate: kapitulovat
• capitulated: kapituloval
• capitulation: kapitulace
• capo: znovu
• capoeira: capoeira
• capon: kapoun
• caponize: kapounovat
• capote: dlouhý plášť
• capped: uzavřený
• capped rate: pohyblivá úroková sazba se stropem
• capping: upevnění závěsu
• cappuccino: kapučíno
• capriccio: capriccio
• caprice: vrtoch | rozmar
• capricious: rozmarný | vrtošivý
• capriciously: rozmarně
• capriciousness: rozmarnost
• capricorn: kozoroh
• caprine: kozlí | kozí
• capriole: výskok | poskok | kapriola
• caps: víčka | velká písmena | kapitálky
• capsicum: paprika
• capsize: převrhnout
• capsized: převrhl se
• capstan: svislé vratidlo
• capstone: vyvrcholení
• capsular: pouzdrový
• capsulated: opouzdřený
• capsule: kapsle | pouzdro | váček | tobolka
• capsule anchor: lepená kotva
• capsulize: zapouzdřit
• captain: kapitán
• captaincy: kapitánství
• captains: kapitáni
• captainship: kapitánství
• caption: titulek | podtitulek
• captions: titulky | podtitulky
• captious: šťouravý | rýpavý | chytrácký
• captiousness: záludnost | úskočnost | rýpavost
• captivate: upoutat | zaujmout
• captivated: zaujal | upoutal
• captivating: podmanivý
• captivation: uchvácení
• captive: zajatý | zajatec | vězeň
• captivity: zajetí
• captor: únosce
• capture: zaujmout | zachytit | dopadnout | dopadení | chycení | chytat | chytit | uchvátit | zmocnit se | zajmutí | ukořistit | ovládnout | kořist | dobytí | zajmout
• capture concept.: pojem chyceného
• capture hypothesis: hypotéza pasti
• capture the imagination: probudit fantazii
• captured: chycený | zajatý
• capturer: kdo zajal | kdo ukořistil | kdo chytil
• captures: uchvacuje | obsazuje
• capturing: vystižení | dobývání
• capuchin: kapucín
• caput: hlava
• capybara: kapybara
• car: vagon | auto | automobilový | osobní vůz | osobní vozidlo | automobil | vůz vozu | vůz
• car bodywork: karoserie
• car buff: milovník automobilů
• car park: parkoviště
• car pool: sdílení automobilu | spolujízda
• car repair service: autoopravna
• car school: autoškola
• car seat: sedadlo automobilu
• car wash: mycí linka
• car-wax: vosk na auto
• carabineer: karabiniér
• carabinieri: karabiniér
• caracal: karakal
• caracole: půlobrat
• caracul: perzián | karakul
• carafe: karafa
• caramel: karamel
• caramelize: karamelizovat
• carapace: krunýř
• carat: karát
• caravan: karavana | karavan | obytný přívěs
• caravan site: autokemping
• caravanning: kempování
• caravanserai: karavanseráj | karavanní stanice
• caravel: karavela
• caraway: kmín
• caraway seeds: kmín
• carbamide: močovina | karbamid
• carbide: karbid
• carbine: druh pušky
• carbohydrate: uhlohydrát | sacharid | cukr
• carbohydrates: karbohydráty
• carbolic: karbolový | kyselina karbolová
• carbolic acid: kyselina karbolová
• carbon: kysličník | uhlík
• carbon black: saze
• carbon copy: kopie přes průklepový papír
• carbon dating: uhlíkové datování
• carbon dioxide: oxid uhličitý
• carbon disulphide: sirouhlík
• carbon monoxide: kysličník uhelnatý | oxid uhelnatý
• carbon offset deals: uhlíkové kompenzační jednání
• carbon paper: uhelný papír
• carbon storage.: ukládání uhlíku
• carbon tax: uhlíková daň
• carbon tetrachloride: chlorid uhličitý
• carbon-date: uhlíkové datování
• carbonaceous: uhlíkatý | uhelný | uhlíkový
• carbonado: diamant
• carbonate: sytit oxidem uhličitým | uhličitan
• carbonated: sycený oxidem uhličitým
• carbonated water: sodovka
• carbonates: uhličitany
• carbonation: karbonizace | sycení oxidem uhličitým
• carbonic: uhličitý | uhlíkové
• carbonic acid: kyselina uhličitá
• carboniferous: uhelný | kamenouhelný
• carbonise: koksovat | karbonizovat
• carbonization: karbonizace (vody) | uhelnatění | nauhličování | karbonizace
• carbonize: uhelnatět | karbonizovat
• carbonized: zkarbonizovaný | uhelnatěl | karbonizoval
• carbonizer: stroj pro karbonový tisk
• carbonizers: stroje na karbonový tisk
• carbonizing: zuhelňování | karbonizace
• carbonyl: karbonyl
• carbonyl chloride: karbonylchlorid
• carborundum: karbid křemičitý
• carboxyl: karboxyl
• carboxylate: karboxylát
• carboy: demižón
• carbuncle: karbunkl | hnisavý zánět kůže
• carbuncled: karbunkulózní
• carbuncular: týkající se hnisavého zánětu
• carburetor: karburátor
• carburetter: zplynovač | karburátor
• carburettor: zplynovač | karburátor
• carburize: nauhličovat
• carcajou: rosomák severní
• carcase: mršina | zdechlina
• carcass: mršina | mrcha | mrtvé tělo zvířete | zdechlina
• carcasses: zdechliny
• carcinogen: karcinogen
• carcinogenesis: rakovina v živé tkáni | karcinogeneze
• carcinogenic: karcinogenní
• carcinogenic substance: karcinogenní látka
• carcinoma: rakovinný nádor | karcinom
• card: pohlednice | navštívenka | lístek | vizitka | karta
• card-carrying: oficiální
• card-carrying member: pravidelný host
• card-index: rejstřík
• cardamom: kardamom | druh koření
• cardamon: kardamon
• cardamum: kardamon
• cardboard: karton
• cardcastle: domek z karet
• carder: mykač
• cardhouse: domek z karet
• cardia: kardie
• cardiac: srdeční
• cardiac arrest: srdeční zástava
• cardigan: svetr | pletená vesta
• cardinal: základní | hlavní | kardinál | menstruace
• cardinal flower: lobelka
• cardinal measurement: kardinální měření
• cardinal number: kardinální číslo
• cardinalate: kardinálská hodnost | kardinálský úřad
• cardinality: mohutnost | kardinální číslo
• carding: mykání
• cardiogram: kardiogram
• cardiograph: kardiograf | EKG
• cardiography: kardiografie
• cardioid: kardioida
• cardiologist: kardiolog
• cardiology: kardiologie
• cardiomegaly: kardiomegalie
• cardiopulmonary: týká se srdce a plic | kardiopulmonární
• cardiovascular: kardiovaskulární
• carditis: zánět srdce | karditis
• cardroom: herna
• cards: karty
• cardsharp: falešný hráč
• care: údržba | pozornost | pečlivost | ošetřovat | pečovat | starat se | mít zájem | starost | péče | pozor
• care for: pečovat o | dbát o | starat se o | postarat se o | postarat se | stát o něco
• care-laden: ustaraný
• cared: pečovaný
• careen: naklonit
• career: životní dráha | profese | zaměstnání | povolání | kariéra | hnát se | honit se
• careerism: kariérizmus | kariérismus
• careerist: kariérista
• careers: kariery
• carefree: bezstarostný
• carefreely: bezstarostně
• carefreeness: bezstarostnost
• careful: důkladný | pozorný | opatrný | pečlivý
• careful!: pozor
• carefully: starostlivě | pečlivě | opatrně | pozorně
• carefulness: opatrnost
• careless: lehkomyslný | nedbající | bezohledný | nepozorný | neopatrný | nedbalý | bezstarostný
• carelessly: neopatrně | nedbale | lehkomyslně
• carelessness: nedbalost | lehkovážnost
• carer: opatrovník
• cares: stará se | péče
• caress: pohlazení | objímat | mazlení | laskání | mazlit se | pohladit | hlazení | hladit
• caressing: něžný
• caressingly: mazlivě
• caret: vynechávka
• caretaker: domovník
• careworn: ustaraný
• carfare: jízdné
• cargo: lodní náklad | náklad
• cargoes: náklady
• carhop: číšník nebo servírka v motorestu
• caribou: karibu
• caricature: karikovat | karikatura
• caricatures: karikatury
• caricaturisation: karikaturizace
• caricaturist: karikaturista
• caricaturization: karikaturizace
• caries: kaz
• carillon: zvonková hra
• carinal: člunkovitý
• carinate: kýlový
• caring: starostlivost | soucitný | pečování | láskyplný | laskavý | dobrosrdečný
• carious: zkažený | shnilý | zkažený např. zub
• cark: sužovat
• carl: chlap | muž
• carload: náklad vagonu
• carminative: lék proti nadýmání
• carmine: karmínový | karmín
• carnage: krveprolití | masakr
• carnal: pohlavní | tělesný | sexuální | smyslný
• carnality: tělesnost | pohlavnost
• carnally: tělesně | pohlavně
• carnation: karafiát
• carnauba: karnauba
• carnelian: karneol
• carnify: karnifikovat
• carnival: masopust | karneval | veselí
• carnivals: karnevaly
• carnivore: karnivor | masožravec
• carnivores: masožravci
• carnivorous: masožravý
• carnivorousness: masožravost
• carny: zaměstanec karnevalu | karnevalový
• carob: rohovník | svatojánský chléb | plody rohovníku
• carob tree: svatojánský chléb | rohovník obecný
• carol: zpívat koledy | koleda
• caroler: zpěvák koled
• caroller: koledník | zpěvák koled
• carols: koledy
• carom: odrazit | karambol
• carotene: karoten
• carotenoid: karotenoid
• carotid: karotický
• carotid artery: krční tepna | krkavice
• carotin: karoten
• carousal: pitka | hýření
• carouse: popíjet | pitka | hýření
• carousel: kolotoč
• carouser: hýřil
• carp: kritizovat | stěžovat si | kapr
• carpal: zápěstní
• carpal tunnel syndrome: syndron zápěstního tunelu
• carpel: pestík
• carpels: pestíky
• carpenter: provozovat tesařinu | tesař | stavební truhlář
• carpenters: tesaři
• carpentry: tesařina | struktura stavby
• carpet: kobercový | rohož | koberec
• carpet bomb: provést kobercový nálet
• carpet bombing: kobercové bombardování
• carpetbagger: volební kandidát | cizí člověk
• carpeting: kobercovina | koberce
• carpets: koberce
• carport: přístřešek pro auto
• carpus: zápěstí
• carrageen: irský mech
• carragheen: karagén | irský mech
• carrel: čtecí pult
• carriage: suport | vystupování | vozík psacího stroje | podvozek | osobní vagón | kočár | lafeta děla | vůz | držení
• carriage bolt: vratový šroub
• carriage fees: přepravné
• carriage return: nový řádek
• carriages: kočáry
• carriageway: vozovka
• carried: nesený | přenášený | přenášel | nesl
• carrier: nosná | nositel | přepravce | transportér | nosič | doručovatel | bacilonosič | dopravce
• carrier of infection: nositel infekce
• carrier pigeon: poštovní holub
• carriers: dopravci
• carries: nese
• carrion: mrcha | zdechlina
• carrion crow: vrána obecná černá
• carrot: karotka | mrkev
• carrots: mrkve
• carrottop: zrzek
• carroty: karotkově červený
• carrousel: karusel
• carry: přenášet | dopravovat | dopravit | nést | nosit | nést - nosit
• carry a tune: dobře zpívat
• carry across: přenést | přenášet
• carry away: odvézt | odvážet | odnést | odnášet
• carry back: odečíst ztráty
• carry forward: převést
• carry it off: uskutečnit
• carry off: získat | odnést
• carry on: pokračovat | dovádět | být nevychovaný
• carry on with: pokračovat v
• carry out: uskutečnit | vyplnit | vykonat | splňovat | splnit | provést | provádět | konat
• carry over: přenést
• carry the can: mít zodpovědnost
• carry the conversation: udržovat konverzaci
• carry the day: vyplnit mezeru | doplnit stav
• carry through: dokončit | provést
• carry weight: mít vliv
• carry your weight: odpracovat svůj díl
• carry-over: převod | účetní převod
• carryall: nákupní taška
• carrycot: košík na dítě
• carrying: nosný | nesoucí
• carrying capacity: únosnost
• carrying capacity.: kapacita únosnosti ekosystému
• cars: vozy | pl. od car
• carsickness: nevolnost při jízdě
• cart: dvoukolák | vozík | vozit | povoz | kára | jezdit s vozíkem | vůz | dvoukolový vozík
• cart away: odvézt
• cart-horse: tažný kůň
• cartage: rozvoz | dovoz | rozvážka
• carted: svážený | rozvážený
• cartel: kartel
• carter: vozka | kočí | splňovat
• cartilage: chrupavka
• cartilaginous: chrupavčitý
• carting: dovoz | rozvážka
• cartload: fůra | náklad vozu
• cartographer: kartograf
• cartographic: kartografický
• cartographical: kartografický
• cartography: kartografie
• cartomancy: věštění z karet
• carton: krabice | kartón
• cartons: krabice | kartony
• cartoon: karikatura | kreslený vtip | kreslený film
• cartoon film: kreslený film
• cartoonist: karikaturista
• cartoons: kreslené seriály
• cartouche: kartuš
• cartridge: náplň do kuličkového pera | patrona | náboj | inkoustová patrona do tiskárny | kazeta s filmem
• cartridges: kazety
• carts: vozíky
• cartwheel: cvik hvězda
• cartwright: kolář
• caruncle: karunkula
• carve: řezat | vyřezat | vytesat | vyrýt | tesat | nakrájet | krájet | vyřezávat
• carve up: rozřezat | rozkrájet
• carved: vyřezávaný | rytý
• carver: sochař | řezbář | kameník
• carvery: řezbářství
• carving: řezba | vyřezávání
• carvings: řezby
• caryatid: karyatida
• caryopsis: obilka
• casaba: meloun
• cascade: kaskáda (hydrosystém) | kaskáda
• cascade pond system: kaskádová rybniční soustava
• cascade terracing: stupňovité terasování
• cascading: řazení do kaskády | kaskádové řazení
• cascara: projímadlo | Cascara | Cascara sagrada
• case: záležitost | událost | přepravka | pouzdro | dóza | skříňka | kryt | případ | kufřík | kufr | bedna | velká / malá písmena
• case in point: ... je toho důkazem
• case study: případová studie
• case to case basis: případ od případu
• case-by-case: případ od případu
• case-control study: studie případ-kontrola
• case-hardened: kalený
• case-sensitive: závislý na velikosti písmen
• caseate: zesýrovatět
• casebook: kniha pacientů
• cased: zapouzdřený | oplášťovaný
• casein: kasein | protein v mléku
• caseload: klientela
• casement: okenní křídlo
• caseous: sýrovitý | kaseózní
• casern: kasárna
• cases: případy | pouzdra | bedny
• casework: sociální práce
• caseworker: sociální pracovník
• cash: proplatit | inkasovat | za hotové | v hotovosti | hotové peníze | peníze /hotové/ | hotově | peníze | peněžní | hotovost
• cash and carry: zaplať a odnes
• cash bail: kauce v hotovosti
• cash balance: pokladní hotovost | hotovost | stav pokladny | pokladní zůstatek
• cash budget: pokladní rozpočet | hotovostní rozpočet
• cash card: debetní karta | pokladní karta
• cash cow: dojná kráva
• cash crop: tržní plodina
• cash desk: pokladna
• cash dispenser: bankomat
• cash flow: hotovostní tok | tok peněž | peněžní tok
• cash in: sbalit to
• cash in bank: pohledávka v bance
• cash in hand: pokladní hotovost | stav pokladny
• cash in vault: bankovní hotovost
• cash machine: bankomat
• cash on delivery: dobírka
• cash on the barrelhead: hotovost | placení v hotovosti
• cash on the line: zaplatit vše v hotovosti
• cash payment: placení | platba v hotovosti | hotovostní platba
• cash position: likvidita
• cash register: kontrolní pokladna | pokladna
• cash settlement: hotově
• cash terms: platební promínky
• cash up: inkasovat
• cash voucher: pokladní doklad
• cashable: zpeněžitelný | likvidní
• cashbook: pokladní deník
• cashbox: příruční pokladna
• cashed: inkasovat
• cashed check: proplacený šek
• cashew: kešů | druh ořechu
• cashier: pokladní | odmítnout | propustit | pokladník | degradovat
• cashiers: pokladní
• cashing: inkaso
• cashless: bezhotovostní | bez peněz
• cashmere: kašmír
• cashpoint: bankomat
• casing: pouzdro | bednění | obal | kryt | obednění | plášť | obklad
• casino: kasino
• cask: sud
• cask wine: sudové víno
• casket: rakev | kazeta | pohřební urna
• caskets: pouzdra | rakve
• casks: soudky
• casque: přilbice | helmice
• cassava: maniok | kasava
• casserole: rendlík | kastrol | dusit | hrnec
• cassette: kazeta
• cassette player: kazetový magnetofon | kazeťák
• cassette reservoir: kazeta (odvodňování)
• cassettes: kazety
• cassia: kasie
• cassino: kasino
• cassiterite: kasiterit | cínovec
• cassock: sutana
• cassocked: oděný klerikou | oblečený do sutany
• cassowary: druh ptáka
• cast: vrh | hodit | odlévat | lít | odlitek | vrhnout | odlít | herecké obsazení | vrhat | hod | betonovat | cast/cast/cast | obsazení | obsazovat | obsadit
• cast a spell: vyvolat kouzlo
• cast about: uvažovat | slídit | rozvažovat | pátrat | prohledávat
• cast anchor: zakotvit | spustit kotvu
• cast aside: zavrhnout | odsunout | odložit
• cast away: odvrhnout
• cast down: skličovat | deprimovat
• cast in: vmést | zalít do
• cast iron: litinový | litina
• cast off: zavrhnout | odvrhnout | odložit | odhodit
• cast out: vypudit | vyloučit | vyhodit | vyhnat
• cast your vote: volit ve volbách
• cast-in-place concrete: monolitický beton
• cast-in-situ concrete: monolitický beton
• cast-iron: litinový
• cast-off: odložené např. šaty
• castanet: kastaněty
• castanets: kastaněty
• castaway: ztroskotat | ztroskotanec | trosečník
• caste: kasta
• castellated: hradový
• castellated beam: prolamovaný nosník
• castellated girder: prolamovaný nosník
• caster: slévač
• castigate: kárat | kritizovat
• castigated: káral
• castigating: kritizování
• castigation: pokárání
• castigator: kritik
• casting: odlévání | obsazování | betonování | lití
• casting vote: rozhodující hlas | rozhodčí hlas
• castle: rošovat | rošáda | tvrz | hradní | hrad | věž | zámek
• castle in the air: vzdušný zámek
• castled: hradovitý
• castles: hrady | zámky
• castling: rošáda
• castor: vyrobené z bobra | kolečko nábytku
• castor oil: ricínový olej
• castrate: vykleštit | vykastrovat | kastrovat
• castrated: kastrovaný
• castration: kastrace
• castrato: eunuch | kastrát
• casts: předvádí | obsazuje
• casual: lhostejný | náhodný, příležitostný | přirozený | příležitostný | nezaviněný | nenucený | nahodilý | ležérní
• casual jacket: bunda
• casual labourer: příležitostný dělník
• casually: přirozeně | příležitostně | neplánovaně | náhodně
• casualness: přirozenost
• casualties: oběti
• casualty: mrtvý | oběť | havárie
• casuarina: přesličník
• casuist: kasuista
• casuistic: kazuistický
• casuistical: kasuistický
• casuistry: překrucování | kazuistika
• casus belli: důvod k válce
• cat: kočkovitá šelma | traktor | kočičí | kočka
• cat (it's raining cats and dogs): prší jako z konve
• cat got your tongue: proč nemluvíš | nemáš jazyk?
• cat on the beach: ryba na suchu
• cat out of the bag: prozradit | vyzvonit
• cat-and-dog: hádavý
• cat-o'-nine-tails: devítiocasá kočka
• catabiosis: katabióza
• catabolic: katabolický
• catabolism: katabolismus
• catachrestic: katachrestický
• catachrestical: katachrestický
• cataclysm: zkáza | kataklyzma | pohroma
• cataclysmal: kataklyzmatický
• cataclysmic: zkázný | kataklyzmatický
• catacomb: katakomby
• catacombs: katakomby
• catafalque: katafalk
• catalase: kataláza
• catalectic: katalestický
• catalepsy: nehnuté držení | strnutí | katalepsie
• cataleptic: kataleptický
• catalog: soupis | katalog
• catalogue: katalogizovat | katalog | seznam
• catalogue of wastes: katalog odpadů
• catalogued: katalogizovaný
• cataloguer: katalogizující osoba
• catalogues: katalogy
• cataloguing: katalogizování
• catalpa: katalpa
• catalyse: něco vyvolat
• catalysed: katalyzovaný
• catalyses: vyvolává
• catalysis: katalýza
• catalyst: katalyzátor
• catalysts: katalyzátory
• catalytic: katalytický
• catalyze: katalýza | katalyzovat
• catamaran: katamarán
• catamenia: menstruace | katamenie
• catamount: puma | rys
• catamountain: rys
• cataphoresis: kataforéza
• cataplasm: kataplazma
• catapult: střílet prakem | prak | katapult | katapultovat
• cataract: šedý zákal | vodopád
• catarobic organism: katarobie
• catarobity: katarobita
• catarrh: katar
• catarrhal: katarální
• catastrophe: katastrofa
• catastrophes: katastrofy
• catastrophic: katastrofický
• catastrophically: katastroficky
• catatonia: katatonie
• catatonic: ztuhlý
• catbird: drozd
• catbird seat: výhodná pozice
• catboat: plachetnice
• catcall: pískání
• catch: zaslechnout | zachytnout | zachvátit | uchopit | přistihnout | postihnout | popadnout | polapit | pochytit | pochopit | nachytat | lapit | dopadnout | chytání | chytnout | chyt | chycení | úlovek | záchytka | sevřít | chopit se | zastihnout | catch/caught/caught | rozumět | zachytit | stihnout | chytit | chytat | háček
• catch 22: důledek je příčina | začarovaný kruh
• catch a buzz: pocítit opilost
• catch a chill: nachladit se
• catch a cold: dostat chřipku | dostat rýmu | nachladit se
• catch a glimpse: na okamžik spatřit
• catch a ride: nechat se svést
• catch as catch can: každý sám za sebe | co sebereš to máš
• catch cold: nastydnout | dostat chřipku
• catch fire: vzplanout | zapálit se | vznítit se
• catch hold of: zachytit
• catch it: chytit to
• catch me by surprise: zaskočilo mě ...
• catch me doing that: uvidíš mě dělat ...
• catch on: chytit se
• catch one's breath: popadat dech | lapat po vzduchu
• catch out: přistihnout
• catch phrase: fráze | prázdné heslo
• catch sight of: spatřit | uvidět
• catch some rays: opalovat se
• catch some z's: spát
• catch the wave: připojit se k trendu
• catch up: dostihnout | dohonit | dohnat | dohánět
• catch up with: dohonit | dohnat
• catch you at a bad time: zastihnout v nesprávný čas
• catch you later: uvidíme se později
• catch you off guard: zaskočit tě nepřipraveného
• catch your death: silně se nachladit
• catch your eye: upoutat tvou pozornost
• catch-all: všehochuť
• catch-as-catch-can: rvačka
• catchable: zachytitelný
• catchall: komora | všehochuť
• catcher: lapač | chytač
• catches: chytí | chytá
• catchiest: nejpoutavější
• catching: chytání | nakažlivý
• catchment: poříčí | povodí
• catchment area: povodí
• catchpenny: brak | bezcenný
• catchphrase: reklamní heslo
• catchweed: svízel přítula
• catchword: slogan | módní slovo
• catchy: přitažlivý
• cate: pamlsek
• catechetic: katechetický
• catechetical: katechetický
• catechism: katechismus | katechizmus
• catechismal: katechetický
• catechist: katecheta
• catechistic: katechetický
• catechize: katechizovat | vyptávat se
• catechumen: katechumen
• categorial: kategoriální
• categorical: kategorický | rozhodný
• categorically: kategoricky | rozhodně
• categories: kategorie
• categorisation: kategorizace
• categorise: kategorizovat
• categorised: roztříděný | kategorizovaný
• categorises: kategorizuje
• categorization: kategorizace
• categorize: třídit | kategorizovat
• categorized: kategorizovaný | tříděný
• categorizer: kategorizátor
• categorizers: třídící
• category: kategorie | třída
• category endpoint: Vybraný zástupce přírodního prostředí, lidské zdraví nebo použité zdroje určující kategorii dopadu. | konečný bod kategorie
• category indicator: idikátor kategorií
• catena: řada
• catenary: řetězovka
• catenary curve: řetězovka
• catenate: zřetězit
• catenating: zřetězením
• cater: obstarávat potraviny | uspokojovat | hovět
• catercorner: diagonálně umístěný
• catered: živený | zajištěný
• caterer: nákupčí proviantu | dodavatel
• catering: obstarávání potravin
• caterpillar: pásové vozidlo | housenka
• caterpillar tractor: pásový traktor
• caterpillars: housenky
• caters: zajišťuje | hostí
• caterwaul: rvát se | vřeštět
• cateterisation: cévkování
• catfish: sumec
• catgut: střevová struna
• catharses: očisty
• catharsis: pročišťování | očista | katarze
• cathartic: očistný | čistící | čistící lék
• cathedral: katedrální | katedrála | chrám
• cathedrals: katedrály
• catheter: cévka
• catheterisation: katetrizace | zavedení cévky
• catheterize: zavést cévku | cévkovat
• catheters: cévky, katetry
• cathode: katoda
• cathode ray: paprsek elektronů | elektronový paprsek
• cathode-ray tube: obrazovka
• cathodes: katody
• cathodic: katodový
• catholic: katolický | katolík | katolický
• catholicity: velkorysost | univerzálnost | liberálnost
• catholicize: pokatoličit
• cathouse: bordel
• cation: kation
• cation exchanger: katex
• cationic: kationový
• catkin: kočička
• catlike: kradmý | kočičí
• catling: kočička | skalpel | kotě
• catmint: šanta kočičí
• catnap: dřímat
• catnip: rostlina přitahující kočky | druh rostliny
• catoptric: zrcadlový | katoptrický
• cats: kočky
• catspaw: nástroj | nastrčený člověk
• catsuit: přiléhavý dámský oblek
• catsup: kečup
• cattery: útulek pro kočky
• cattily: kočičí
• cattiness: zlomyslnost | jedovatost
• cattish: kočičí
• cattle: hovado | skot | hovězí dobytek | dobytek
• cattle feed water: napájecí voda
• cattle slurry: kejda
• cattleman: ošetřovatel dobytka
• catty: neupřímný | falešný
• catwalk: pódium | lávka
• caucasian: bělošský
• caucus: stranická mašinérie | předvolební porada politických vůdců [amer.] | oblastní výbor politické strany
• caudal: ocasní
• caudally: směrem k zadní části | koncový | směrem od hlavy
• caudate: ocasatý
• caught: chytil | chycený | catch/caught/caught | stihl
• caught flatfooted: zastihnout nepřipraveného
• caught in the act: přistižen při činu
• caught red-handed: chycen při činu
• caught up: dokončit práci | být zaměstnán s ...
• caught with his pants down: chycen při činu
• caul: plodová blána
• cauldron: kotel | velký kotel
• cauldrons: kotle
• caulescent: stonkatý
• cauliflower: květák
• cauliflower ear: zdeformované ucho
• cauline: stonkatý
• caulk: utěsnit | těsnit
• caulking: těsnění
• causal: příčinný
• causal analysis: analýza příčin
• causality: příčinná souvislost | příčinnost
• causally: kauzálně
• causation: příčina
• causative: kauzativum | kauzativní
• cause: přimět | kauza | proces | věc | spor | soudní pře | příčina | důvod | vyvolat | způsobit | působit | vést
• caused: způsobil | způsobený | způsoben | zaviněný
• causeless: nepodložený | bezdůvodný
• causer: původce
• causes: způsobuje | způsobí | příčiny
• causeway: navigace | násep | cesta
• causing: způsobující
• caustic: žíravina | žíravý | leptavý
• caustically: jízlivě
• causticity: sžíravost | jízlivost
• caustics: kaustika
• caustobiolith: kaustobiolit
• cauterise: vypálit
• cauterization: vypalování | kauterizace
• cauterize: leptat
• cautery: kauterizace
• caution: obezřelost | upozornění | záruka | varování | varovat | výstraha | obezřetnost | opatrnost
• cautionary: varovný
• cautions: výstrahy
• cautious: obezřetný | opatrný
• cautiously: opatrně
• cautiousness: opatrnost
• cavalcade: jezdecká skupina
• cavalier: velkopanský | pyšný | kavalír | kavalerista | jezdec
• cavalierly: povýšeně | arogantně
• cavalla: rod tropických ryb
• cavalry: kavalerie | vojenská jízda
• cavalryman: kavalerista
• cavalrymen: jezdci
• cave: utvořit politickou frakci | sklep | politická frakce | jeskyně
• cave in: zřítit se | propadnout se
• cave man: jeskynní člověk
• cave-in: zřítit se | zavalit se | propadnout se | zhroutit se | vzdát se
• caveat: výstraha | varování | námitka | namítat
• caveat emptor transactions: transakce bez záruky
• caveats: výstrahy | upozornění
• caveman: primitiv | jeskynní člověk | pračlověk
• cavemen: jeskynní lidé
• caver: speleolog | jeskyňář
• cavern: jeskyně | dutina
• cavernous: vpadlý | rozsáhlý | jeskyňovitý | kavernózní
• caverns: jeskyně
• caves: jeskyně
• cavetto: fabion
• caviar: kaviár
• caviare: kaviár
• cavil: šťourat | šťourání | rýpání | rýpat | brblat
• caving: zával
• cavitation: kavitace | vytváření dutin
• cavities: dutiny
• cavity: dutina | lumen
• cavort: poskakovat | poskakování | dovádět
• cavum: dutina
• cavy: morče
• caw: krá
• cay: korálový ostrůvek
• cayenne: kajenský pepř
• cayenne pepper: paprika
• cayman: kajman | aligátor
• cayuse: indiánský poník
• cc: cubic centimetre (centimetr krychlový)
• cease: zastavit se | zastavit | ustat | přestávat | přestat
• cease to exist: zaniknout
• cease-fire: klid zbraní | nestřílet!
• ceased: zastavený | zaniklý | ukončený
• ceasefire: příměří
• ceaseless: neustálý | nepřetržitý
• ceaselessly: neustále | nepřetržitě
• ceaselessness: nestálost
• ceases: zastavil | zanikl | ustal | ukončil | přestal
• ceasing: ustávající | přestávající
• cecity: slepota
• cecum: slepé střevo
• cedar: cedr
• cedarn: cedrový
• cedars: cedry
• cedarwood: cedrové dřevo
• cede: odstoupit | podstoupit
• ceded: postoupil | odstoupil
• ceder: cedr | zerav
• cedilla: cédille
• ceil: zakrýt stropem | pokrýt stropem
• ceilidh: zábava
• ceiling: podhled | dostup | strop pro úrokovou míru | stropní | strop, horní mez | horní mez | dostup letadla | strop | horní celá část
• ceiling price: nejvyšší cena | maximální cena
• ceilings: stropy
• celandine: vlaštovičník
• celebrant: celebrant
• celebratated: slavný
• celebratation: slavnost
• celebrate: celebrovat | velebit | sloužit mši | slavit | oslavovat | oslavit
• celebrated: slavil | slavný | proslulý
• celebrating: oslavování
• celebration: mše | oslava
• celebrations: oslavy
• celebratory: slavnostní
• celebrities: pl. od celebrity
• celebrity: celebrita | prominent | hvězda | slavná osoba | významná osobnost | proslulost | veličina | osobnost
• celeriac: hlíznatý
• celerity: rychlost
• celery: celer | celer zahradní
• celesta: celesta
• celestial: nebeský | nebešťan
• celestially: nebesky
• celestine: celestin
• celiac: břišní
• celibacy: celibát
• celibate: celibátní
• cell: komůrka | buněčný | kyveta | elektrický článek | cela | buňka
• cell phone: mobilní telefon
• cell wall: buněčná stěna
• cell-free: bezbuněčný | zbavený buněk
• cellar: sklepní | sklep
• cellarage: sklepy | podsklepí
• cellars: sklepy
• cellist: violoncellista
• cellists: čelisté | cellisté
• cellmate: spoluvězeň
• cello: violoncello
• cellophane: celofán
• cellphone: celulární telefon
• cells: buňky
• cellular: buňkovitý | buňkový | celulární | komůrkovitý | komůrkový | porézní | pórovitý | buněčný
• cellular phone: mobilní telefon GSM | mobilní telefon
• cellular telephone: mobilní telefon GSM | mobilní telefon
• cellularity: buněčnost
• cellulite: celulitida
• celluloid: celuloid
• cellulolytic microorganism: celulolytický mikroorganismus
• cellulose: celulóza | buničina
• cellulose acetate: acetát celulózy
• celom: tělní dutina
• cemant: zpevnit
• cembalo: spinet | cembalo
• cement: tmelit | tmel | cement | cementovat
• cement hands: nešikovné ruce
• cement mixer: cementová míchačka
• cementation: cementování | cementace
• cementite: cementit
• cements: pl. od cement
• cementum: cement
• cemeteries: hřbitovy
• cemetery: hřbitov
• cenotaph: kenotaf
• cense: okuřovat | okuřovat kadidlem
• censer: kadidelnice
• censor: cenzurovat | cenzor
• censored: cenzurováno | cenzurovaný
• censorial: cenzorský
• censoring: cenzurování
• censorious: cenzorský | zbytečně přísný | přehnaně kritický
• censoriousness: přísnost
• censoriuos: zatracující
• censors: pl. od cenzor
• censorship: cenzorství | cenzura
• censurable: hodný pokárání
• censure: zavržení | nepříznivá kritika | omítání
• censuring: vytýkající | káravý
• census: cenzus | sčítání lidu
• censuses: pl. od census
• cent: cent | haléř
• centaur: kentaur
• centaury: zeměžluč
• centavo: centavo
• centenarian: stoletý
• centenary: sté výročí | stoletý
• centennial: výročí | stoletý | sté výročí
• center: střed
• center pivot irrigation machine: zavlažovač s pivotem
• centered: soustředěný
• centerfold: prostřední dvojstrana
• centering: centrující | vystředění | centrování
• centerline: osa
• centerpiece: dekorace středu | ozdoba
• centesimal: setinný | centezimální
• centigrade: stupeň Celsia | stostupňový
• centigram: centigram
• centigramme: centigram
• centiliter: centilitr
• centilitre: centilitr
• centime: centim
• centimeter: centimetr
• centimeters: centimetry
• centimetre: centimetr
• centimetres: centimetry
• centipede: stonožka
• centipedes: stonožky
• central: centrální, střední | hlavní | ústřední | centrální | střední
• central bank: centrální banka
• central city: vnitřní město
• central dam part: jádro hráze
• central government: centrální vláda | ústřední vláda | ústřední správa
• central heating: střední topení | ústřední topení
• central nervous system: centrální nervový systém
• central processing unit: procesor | centrální procesorová jednotka
• centralisation: centralizace
• centralise: centralizovat
• centralised: centralizovaný
• centraliser: centrátor
• centralism: centralismus
• centralist: centralista
• centrality: stěžejnost
• centralization: centralizace
• centralize: centralizovat | centrovat | soustředit se | centralizovat se
• centralized: soustředěný
• centralizer: centrátor
• centrally: centrálně
• centre: ústředna | centrovat | středisko | střed | centrum
• centre of gravity: těžiště
• centred: soustředěn
• centrefold: prostřední dvoustránka
• centrepiece: ozdoba | dekorace
• centres: centra
• centric: vycentrovaný | středový
• centrifugal: odstředivka | odstředivý
• centrifugal force: odstředivá síla
• centrifugally: odstředivě
• centrifugation: odstřeďování
• centrifuge: centrifuga
• centrifuging: odstřeďování
• centring: středění | centrování
• centripetal: dostředivý
• centripetal force: dostředivá síla
• centrism: centrismus
• centrist: centrista
• centroid: těžiště
• centroidal: těžištní
• cents: pl. od cent
• centuries: staletí | pl. od století
• centurion: centurio
• century: století
• cephalic: cefalický
• cephalitis: encefalitida
• cephalosporiosis: cefalosporióza
• ceramic: keramický | keramika
• ceramics: keramiky | keramika | hrnčířství
• ceramist: keramik | hrnčíř
• cereal: obilovina | obilní | obilný | obilí | obilnina
• cereals: obilniny | vločky | obiloviny
• cerebellum: mozeček
• cerebral: mozkový
• cerebral cortex: mozková kůra | kůra mozková
• cerebral palsy: mozková obrna
• cerebration: mozková činnost
• cerebrospinal fluid: mozkomíšní mok
• cerebrum: koncový mozek
• ceremonial: obřad | obřadní | ceromoniální | slavnostní | obřadný | ceremoniál | ceremoniální
• ceremonially: obřadně
• ceremonies: obřady | ceremonie
• ceremonious: obřadný | ceremoniální
• ceremoniously: obřadně
• ceremoniousness: slavnostnost | obřadnost
• ceremony: slavnost | obřad | ceremonie
• ceresin: cerezín
• ceric: ceričitý
• cerise: červený | třešňově červený
• cerium: cer
• cermet: cermet
• cerous: ceritý
• cert: hotovka
• certain: nějaký | spolehlivý | zaručený | určitý | jistý | jist
• certainly: samozřejmě | rozhodně | jistě | jistěže | zajisté | určitě
• certainties: jistoty
• certainty: určitost | jistota
• certainty effect: efekt jistoty
• certainty equivalence: jistota ekvivalence
• certifiable: šílený | ověřitelný
• certifiably: potvrzeně
• certificate: vysvědčení | dát osvědčení | osvědčení, průkaz | prokázat | průkaz | osvědčení | certifikát | potvrzení
• certificated: prokázal | kvalifikovaný | cetifikoval
• certificates: certifikáty
• certification: certifikace | potvrzení | osvědčení
• certification authority: certifikační autorita
• certifications: certifikace
• certificatory: ověřující | osvědčující | garantující
• certified: promovaný | aprobovaný
• certified check: potvrzený šek | bankou ověřený šek
• certified mail: potvrzená pošta | doporučené zásilky
• certified milk: pasterizované mléko
• certifier: ověřující osoba | autorizovatel
• certifies: potvrzuje | osvědčuje
• certify: kvalifikovat | dosvědčit | osvědčit, potvrdit | osvědčit | potvrzovat | potvrdit
• certitude: jistota
• cerulean: blankytný
• cerumen: ušní maz
• ceruminous: mazovitý | ceruminózní
• cervical: krční
• cervical cancer: rakovina děložního čípku
• cervicitis: cervicitida
• cervine: jelení
• cervix: děložní čípek
• cesium: cesium
• cess: žumpa | štěstí ve frázích | štěstí
• cessation: zastavení | přerušení | skončení
• cessations: zrušení
• cession: odstup | postup | odstoupení
• cesspit: žumpa
• cesspool: žumpa
• cestode: tasemnice
• cetacean: kytovec
• cf.: srovnej
• ch: ch
• cha-cha-cha: tanec čača
• chad: konfeta
• chafe: třít | roztírat | mnout | ztratit trpělivost | horlivý | dopálit (naštvat někoho)
• chafed: roztíral | třel
• chafer: chroust | brouk
• chaff: plevy | škádlení | šmejd
• chaffer: smlouvání | smlouvat | handrkování | dohadovat | handrkovat se
• chaffinch: pěnkava
• chaffy: bezcenný | plevový
• chafing: tření | odírání | dření
• chagrin: starost | mrzutost
• chagrined: mrzutý | zarmoucený
• chain: sled | pouta | okovy | řetězový | řetězec | řetěz | řetízek
• chain armor: kroužková zbroj
• chain armour: kroužková zbroj
• chain mail: kroužkové brnění
• chain monitoring: řetězové monitorování
• chain reaction: řetězová reakce
• chain rule: věta o derivaci složené funkce
• chain tool: nýtovačka
• chain up: připoutat
• chain-smoke: kouřit bez ustání
• chained: spoutaný | připoutaný
• chaining: připevnit řetězem
• chainlink fence: plot z pletiva
• chains: řetízky | řetězy
• chainsaw: řetězová pila
• chair: předsedající | židle | křeslo | elektrické křeslo
• chair-lift: sedačková lanová dráha | lanová dráha | sedačková lanovka | lanovka
• chaired: předsedal
• chairlift: sedačková lanovka
• chairman: předseda
• chairmanship: předsednictví
• chairmen: předsedové
• chairperson: předseda
• chairs: židle
• chairwoman: předsedkyně
• chairwomen: předsedkyně
• chaise: druh kočáru
• chakra: čakra
• chalcedony: chalcedon
• chalcopyrite: chalkopyrit
• chaldron: uhelná míra
• chalet: chata | bouda
• chalice: kalich
• chalk: křída
• chalk out: načrtnout
• chalk up: dosáhnout
• chalkiness: křídovitost
• chalkpit: křídový lom
• chalky: vápencový | křídový
• challenge: napadnout | namítnout | těžký úkol | námitka | pochybovat | vyzývat | vyzvat | vyzvání | vybízet | vybídnutí | výzva
• challenge someone's position: zaútočit na něčí pozici
• challenged: vyzvaný
• challenger: vyzyvatel | soupeř
• challenges: vyzývá | výzvy
• challenging: náročný | odvážný | vyzývavý | vyzývající
• challengingly: náročně
• challis: chalinet | druh tkaniny
• chamaeophyte: chameofyt
• chamber: komnata | komůrka | komora | kancelář | dutina | (jednací) sál
• chamber music: komorní hudba
• chamber pot: nočník
• chamberlain: komoří
• chambermaid: pokojská
• chamberpot: záchod v místnosti
• chambers: komory | síně
• chameleon: chameleon
• chamfer: zkosit | zešikmit | úkos | okosit
• chammy: jelenice
• chamois: kamzík | jelenice
• chamomile: heřmánek
• champ: šampión | chroustat
• champagne: sekt | šampaňské
• champaign: rovina
• champignon: žampion
• champion: borec | přeborník | šampión
• champions: vítězové | šampióni
• championship: přebor | šampionát | mistrovství
• championships: šampionáty
• chance: riziko | naděje | příležitost | riskovat | náhodný | možnost | šance | náhoda | nahodilý | přihodit se
• chance upon: narazit na
• chanced: riskoval
• chancel: oltářní prostor
• chancellery: kancléřství
• chancellorship: kancléřství
• chancery: kancléřství | archiv
• chances: šance
• chanciness: riskantnost | náhodnost
• chancre: tvrdý vřed
• chancrous: šankrovitý | vředovitý
• chancy: riskantní | nejistý
• chandelier: lustr
• chandeliers: lustry
• chandler: hokynář
• chandlery: hokynářství
• change: přestup | střídat | přeměna | záměna | změnit | vystřídání | výměna | rozměnit | drobné | přesednout | přesedat | přestupovat | přestoupit | vyměnit | proměňovat | proměnit | změna | proměna | měnit
• change coins: rozměnit
• change for the better: změna k lepšímu
• change hands: měnit majitele
• change money: drobné
• change of address: změna adresy
• change of location: změna místa
• change over: změna | přeměna
• change your mind: změnit váš názor
• changeability: proměnlivost
• changeable: proměnlivý
• changeableness: proměnlivost | měnivost
• changed: změnil | změněný | proměněný
• changeful: vrtkavý | proměnlivý
• changefulness: proměnlivost | měnivost
• changeless: neměnný
• changelessness: neměnnost
• changeling: podvržené dítě
• changeover: prolínání | změna
• changer: měnič
• changes: změny
• changing: měnící se | střídání | proměnný | proměnlivý | měnivý
• changing room: zkušební kabinka
• channel: drážka | kanál | průliv | průplav | žlab | žlábek | usměrňovat | televizní kanál | program
• channel bed: dno koryta toku
• channel bed roughness: drsnost koryta toku
• channel deformation: deformace koryta toku
• channel detention: kanálová zdrž
• channel devastation: devastace koryta toku
• channelled: propojený kanály
• channels: kanály
• chanson: šanson | píseň
• chant: skandovat | pokřik | zpěv | chorál
• chanted: skandoval
• chanter: pěvec
• chanteuse: šantánová zpěvačka
• chanticleer: kohout | kokrháč
• chanting: skandování
• chantry: zádušní nadace
• chaos: zmatek | chaos
• chaotic: chaotický
• chaotically: chaoticky
• chap: pukat | mládenec | chlap | chlápek
• chapati: čapátí
• chapatti: čapátí
• chapbook: kniha pohádek
• chapel: modlitebna | kaple
• chapels: kapličky
• chaperon: ochranný průvodce
• chaperone: ochranný průvodce
• chapfallen: sklíčený | deprimovaný
• chaplain: kaplan
• chaplaincy: kaplanství
• chaplet: růženec
• chapman: podomní obchodník
• chapped: rozpraskaný | popraskaný
• chaps: maníci | chlápci
• chapter: kapitola
• chapters: kapitoly | období
• char: uklízečka | spálit
• charabanc: vyhlídkový autobus
• character: písmeno | osoba | osobnost | rys | literární postava | postava | znak | charakter | písmo
• character set: znaková sada
• characterful: typický | osobitý
• characterisation: charakterizace
• characterisations: charakterizace
• characterise: charakterizovat
• characterised: charakterizovaný
• characteristic: typický rys | vlastnost | charakteristický | charakteristika
• characteristic polynomial: charakteristický polynom
• characteristically: charakteristicky
• characteristics: charakteristiky
• characterization: popsání | charakterizace
• characterization factor: charterizační faktor | charakterizační faktor
• characterize: charakterizovat
• characterized: charakterizovaný
• characterless: bezvýrazný
• characters: znaky
• charade: šaráda
• charbroiled: roštovaný na uhlí
• charcoal: živočišné uhlí | uhel
• charcuterie: lahůdkářství
• chard: mangold
• chardonnay: druh bílého vína
• charge: žaloba | zatížit | zatížení | vinit | uvalit | taxa | pověřit | pověření | povinnost | obžaloba | obvinit | nabíjet | břemeno | finanční závazek | účtovat k tíži | zátěž | účtovat si | náboj | nabití | nabít | břímě | výpad | poplatek, cena | požadovat | obžalovat | útok | účtovat | závazek | nálož | obvinění | poplatek
• charge account: úvěrové konto | otevřený účet
• charge up: dobíjet
• chargeable: zdanitelný | zatížitelný | účtovatelný
• charged: napjatý | nabitý
• charger: nakládač | nabíječka
• charges: poplatky | náklady | výdaje
• charging: naložení | plnění | nakládání | sázení | nabíjení | účtování
• chariness: opatrnost
• chariot: válečný vůz
• charioteer: vozataj
• charisma: charisma | osobní kouzlo
• charismatic: charismatický
• charismatically: charizmaticky
• charitable: dobročinný
• charitably: dobročinně
• charities: milodary | charity
• charity: charita | dobročinnost
• charivari: povyk
• charlady: uklízečka
• charlatan: šarlatán
• charlatanism: šarlatánství
• charlatanry: šarlatánství
• charlotte: druh ovocného dortu
• charm: očarovat | šarm | učarovat | půvab | okouzlit | amulet | talisman | ozdoba
• charmed: okouzlující
• charmer: okouzlující člověk
• charming: čarovný | rozkošný | vnadný | půvabný | roztomilý | okouzlující | kouzelný
• charmingly: půvabně
• charmless: nezajímavý | postrádající šarm
• charms: půvaby | okouzluje
• charnel house: márnice | kostnice
• charred: spálený
• chars: uklízečky
• chart: tabulka, diagram, graf | graf | zmapovat | žebříček | tabulka | schéma | nákres | diagram | mapa
• charter: charta | stanovy | smlouva | pronájem | listina
• charter member: zakládající člen
• chartered: zmocněný
• charterer: pronajímatel | nájemce
• charting: zmapování
• chartist: burzovní analytik
• chartless: nemapovaný
• chartreuse: chartreuska | druh likéru
• charts: žebříčky | nákresy | grafy | diagramy
• charwoman: uklízečka
• chary: obezřetný
• chase: drážka | honba | hon | honička | pronásledovat | pronásledování | rýha | stíhat | štvát | žlábek | štvanice | stíhání | shánět | hnát | honit
• chase away: zaplašit | zahnat
• chased: pronásledovaný
• chaser: pronásledovatel
• chases: pronásleduje | žene
• chasing: pronásledování
• chasm: rokle | propast
• chassis: podvozek | šasi
• chaste: cudný
• chastely: zdrženlivě
• chasten: trestat | kárat
• chasteness: cudnost
• chastening: potrestání | disciplinární trest
• chastise: trestat
• chastised: trestaný
• chastisement: výprask | kárání
• chastity: zdrženlivost | cudnost | neposkvrněnost
• chastity belt: pás cudnosti
• chasuble: ornát
• chat: rozhovor | povídání | pohovořit | hovořit | hovor | beseda | povídat si | besedovat | popovídat | popovídání | klábosit | povídat | kecat | potlach
• chat up: ukecat | flirtovat
• chateau: zámek
• chateaux: zámky
• chatelaine: kastelánka
• chatoyant: měňavý
• chats: klábosí
• chatted: klábosil
• chattel: movitost | movitý majetek
• chattels: movitost
• chatter: žvanit | švitořit | štěbetat | tlachání | vibrace | cvakat | breptání | breptat | tlachat
• chatterbox: tlachal | mluvka
• chatterer: tlachal | mluvka
• chattering: drnčení | kmitání | otřesy | třesení
• chattily: upovídaný | upovídaně
• chattiness: povídavost | hovornost
• chatting: povídání | klábosení
• chatty: upovídaný
• chauffeur: řidič | šofér
• chauffeuse: řidička | šoférka
• chautauqua: letní škola
• chauvinism: šovinizmus | šovinismus
• chauvinist: šovinista
• chauvinistic: šovinistický
• cheap: mizerný | levný, laciný | zlevněný | za babku | levně | levný | laciný
• cheap trick: podraz | bouda
• cheapen: zlevnit
• cheapens: snižuje cenu
• cheaper: levnější
• cheapest: nejlevnější
• cheapish: spíše levný
• cheaply: levně
• cheapness: levnost | láce
• cheapskate: lakomec | držgrešle | krkoun
• cheat: podvést, ošidit | švindlovat | fixlovat | podvádět
• cheat on: podvádět
• cheat sheet: tahák
• cheated: podvedený
• cheater: podvodník
• cheaters: podvodníci
• cheating: podvádění
• cheats: podvody
• check: šach | zaškrtnutí | zatržení | zarážka | zarazit | zadržovat | zadržet | zadržení | zabránit | přezkoušet | přezkoušení | prověřovat | prověřit | prověrka | ověřovat | ověření | kontrola | překontrolovat | zrevidovat | revidovat | kontrolovat | zkontrolovat | ověřit
• check (AM): šek
• check (US): šek
• check identity card: legitimovat někoho
• check in: ubytovat se | registrovat se
• check it out: vyzkoušet to
• check list: seznam | úplný seznam | kontrolní seznam
• check off: zaškrtnout | zatrhnout | odškrtnout
• check out: odhlásit se
• check over: ohledat
• check up: zkontrolovat | překontrolovat | prověřit | ověřit
• check with: zaregistrovat se | zahlásit se
• check-in: odbavovací
• check-out: výstupní kontrola
• check-up: prohlídka
• checkable deposit: šekovatelný vklad
• checkback: zpětná kontrola
• checkbook: šeková knížka
• checkbooks: šekové knížky
• checked: kontroloval | kostkovaný
• checker: kontrolor
• checkerboard: šachovnice
• checkered: kostkovaný
• checkers: kontroloři | hra dáma
• checking: ověřování | kontrolování
• checking account: běžný účet | šekové konto
• checklist: kontrolní seznam
• checkmate: mat
• checkout: uvolnění pokoje | vystěhování | odchod z hotelu | pokladna | odhlášení
• checkpoint: kontrola
• checkroom: šatna
• checks: šeky
• checksum: kontrolní součet
• checkup: vyšetření | překontrolování
• cheddar: čedar
• cheek: líc | drzost | troufalost | tvář
• cheek by jowl: těsně u sebe
• cheekbone: lícní kost
• cheekbones: lícní kosti
• cheekily: troufale
• cheekiness: neomalenost | drzost
• cheeks: líce | tváře
• cheeky: nestoudný | neomalený | troufalý | drzý
• cheep: pípat | pípání
• cheer: povzbudit | potěšit | nálada | fandit
• cheer up: vzmužit | rozveselit | rozradostnit | povzbudit | obveselit
• cheered: povzbudil | povzbuzený | rozradostněný
• cheerful: spokojený | šťastný | veselý | radostný
• cheerfully: vesele | radostně
• cheerfulness: veselost
• cheerier: radostnější
• cheeriest: nejveselejší
• cheerily: radostně
• cheering: povzbuzující | potěšující
• cheerio: nazdar! | na shledanou | nazdar
• cheerleader: roztleskávačka | fanynka | cheerleader
• cheerless: ponurý | neveselý | neradostný
• cheerlessness: ponurost | pochmurnost
• cheers: nazdar | děkuju | povzbuzuje | na zdraví
• cheers! good health!: na zdraví
• cheery: radostný
• cheese: sýr
• cheeseboard: servírovací prkénko na sýr | šachovnice
• cheeseburger: cheeseburger | houska se sýrem
• cheesecake: tvarohový koláč
• cheesecloth: fáčovina
• cheesed off: otrávený
• cheesemaking: sýrařství
• cheesemonger: sýrař
• cheeseparing: skrblictví
• cheesiness: ošuntělost | lacinost | kýčovitost
• cheesy: sýrovitý | podřadný | laciný | ošuntělý
• cheetah: gepard
• chef: šéfkuchař
• chef-d'oeuvre: mistrovské dílo
• cheiloschisis: rozštěp rtu
• cheilosis: zarudnutí rtů
• chela: klepeto
• chelate: chelátový
• chelation: chelace | tvorba chelatu
• cheloid: keloid
• chemical: umělý | syntetický | chemikálie | chemický
• chemical component: chemická složka (systému)
• chemical composition: chemické složení (systému)
• chemical oxygen demand (COD): chemická spotřeba kyslíku (CHSK) | CSV chemická spotřeba kyslíku (něm.) | COD chemická spotřeba kyslíku (angl.)
• chemical plant immunization: chemická imunizace rostlin
• chemical protection of plants: chemická ochrana rostlin
• chemical seedlings pickling: chemické moření sadby
• chemical sowing seed pickling: chemické moření osiva
• chemical warfare: chemická válka
• chemically: chemicky
• chemicals: chemikálie
• chemiluminescence: chemiluminiscence
• chemiluminescent: chemiluminiscentní
• chemise: dámská košile
• chemist: chemik | lékárna | lékárník
• chemist's: drogerie
• chemistry: chemické složení | chemie
• chemists: chemici
• chemolithotrophic microorganism: chemolitotrofní mikroorganismus
• chemoorganotrophic microorganism: chemoorganotrofní mikroorganismus
• chemosterilisation agent: chemosterilant
• chemotherapeutic: chemoterapeutikum | chemoterapeutický
• chemotherapy: chemoterapie
• chemotherapy of plants: chemoterapie rostlin
• chemotrophic microorganism: chemotrofní mikroorganismus
• chenille: pruh tkaniny v koberci
• cheque: složenka | šek
• cheque (GB): šek
• cheque book: šeková knížka
• chequebook: šeková knížka
• chequer: kostkovat | kostkovaný vzorek
• chequered: pestrý | kostkovaný
• cheques: šeky
• cherish: uchovávat | opatrovat
• cherished: uchovávaný | opatrovaný
• cheroot: druh doutníku
• cherries: třešně
• cherry: třešně | višeň | třešeň | třešen
• cherrystone: pecka třešně
• chert: rohovec
• cherty: rohovcový
• cherub: andílek | andělíček
• cherubic: andělský
• cherubim: nevinné dítě
• chervil: druh rostliny | kerblík
• chess: šachy | šachový
• chess engine: šachový stroj
• chessboard: šachovnice
• chessman: šachová figurka
• chessmen: šachové figurky
• chest: prádelník | komora | truhla | prsa | hruď | bedna | káď
• chest of drawers: zásuvková skříň | komoda | prádelník
• chesterfield: gauč
• chestnut: kaštanový | kaštan | otřepaný vtip
• chestnuts: kaštan
• chesty: průduškový | prsatý | hrudní
• chevalier: kavalír
• cheviot: ševiot
• chevron: tvar v | krokev
• chevy: sekýrovat | chevrolet
• chew: žvýkat
• chew on: přemýšlet o
• chew out: seřvat
• chew over: promýšlet | uvažovat o
• chew the rag: kecat
• chew up: rozžvýkat | rozkousat
• chewable: žvýkatelný
• chewed: okousaný | žvýkal
• chewer: žvýkající osoba
• chewing: žvýkání | žvýkající | žvýkací
• chewing gum: žvýkačka | žvýkací guma
• chewing-gum: žvýkačka
• chewy: žvýkací | tuhý
• chi: chí
• chiaroscuro: šerosvit
• chiasma: překřížení | chiasma
• chiasmus: chiasmus
• chic: vkus | móda | elegance | vkusný | módní | elegantní
• chicane: švindlovat | překážka na závodní trati
• chicanery: švindlování | podvádění
• chichi: vyšňořený
• chick: kuře | kočka (žena)
• chick flick: sentimentální film
• chicken: slepičí | zbabělec | kuřecí | kuře
• chicken feed: krmivo pro drůbež
• chicken hawk: starší muž vybírající si chlapce jako sexuální partnery
• chicken out: zbaběle couvnout
• chicken-and-egg: dilema příčiny a důsledku
• chicken-hearted: zbabělý | bázlivý
• chicken-livered: zbabělý | bázlivý
• chickenfeed: směšná částka | krmení pro drůbež
• chickenhearted: zbabělý | bázlivý | zbaběle
• chickenpox: plané neštovice
• chickens: kuřata
• chickpea: cizrna
• chicks: kuřata | mladé ženy
• chicle: sapota
• chicory: čekanka | cikorka
• chid: peskoval
• chide: plísnit | peskovat
• chief: šéf | předseda | přednosta | vůdce | předák | náčelník | vedoucí | generální | ředitel | výkonný | hlavní
• chief clerk: prokurista
• chief designer: hlavní projektant
• chief of state: hlava státu
• chiefdom: náčelnictví
• chiefly: zejména | především
• chiefs: velitelé | šéfové
• chieftain: náčelník
• chieftaincy: náčelnictví
• chieftainship: náčelnictví
• chiffon: šifon
• chiffonier: prádelník
• chignon: drdol
• chigoe: blecha písečná
• chihuahua: čivava
• chilblain: omrzlina
• child: děcko | potomek | dětský | dítě
• child allowance: přídavek na dítě
• child's play: hračka
• childbearing: plodná | porod
• childbed: porod
• childbirth: narození dítěte | porod
• childcare: péče o dítě
• childern: sourozenci
• childhood: dětství
• childish: dětinský | dětský
• childishly: pošetile | dětinsky
• childishness: dětinství | dětinskost
• childless: bezdětný
• childlessness: bezdětnost
• childlike: dětský
• childly: dětský | dětinský
• childminder: opatrovnice dítěte
• childproof: bezpečný pro dítě
• children: děti
• children´s: dětský
• child´s: dětský
• chili: čili | paprika
• chiliad: tisíciletí | milénium
• chiliast: chiliasta
• chiliastic: chiliastický
• chill: zchladit | nachlazení
• chill out: sklidnit se | uklidnit se | dojet
• chilled: zmrazený | zchlazený
• chiller: chladnější | horor
• chilli: paprika | čili
• chillier: chladnější
• chillies: papriky
• chilliness: mrazivost
• chilling: zděšení | mrazení | chlazení | chladnutí
• chillingly: mrazivě | studeně | chladně
• chilly: chladně | mrazivý | sychravý | mrazivě | chladný
• chimaera: přízrak | chiméra
• chimaerical: chimérický | fantastický
• chime: zvonění | zvonkohra | zvonit | vyzvánět
• chime in: připojit se
• chimed: vyzváněl
• chimera: přízrak | chiméra
• chimerical: nerealistický | chimérický
• chimes: zvonková hra
• chiming: vyzvánění
• chimney: cylindr | komín
• chimney swift: vlašťovka obecná
• chimneypot: komínový nástavec
• chimneys: komíny
• chimp: šimpanz
• chimpanzee: šimpanz
• chimpanzees: šimpanzi
• chin: brada
• chin-up: shyb
• china: porcelán | čínský porcelán
• china ink: tuš
• chinaware: porcelánové nádobí
• chinch: štěnice
• chinchilla: činčila
• chine: zvířecí páteř | horský hřeben
• chinese anise: badyán
• chink: štěrbina | puklina | trhlina | cinkat
• chinless: mající malou bradu
• chino: druh bavlněné látky
• chinoiserie: čínský styl
• chins: brady
• chinstrap: podbradní řemínek
• chintz: činč
• chintzy: potažený barevným kartounem
• chionograph: chionograf
• chip: čip | žeton | integrovaný obvod | odštěpek
• chip away: odštípat | odseknout | odsekat
• chip in: připojit se
• chip off: useknout
• chipboard: dřevotříska
• chipmunk: deňka | druh veverky
• chipped: odštípnutý | odlomený | oprýskaný | otlučený
• chipper: veselý | čiperný
• chipping: třísky
• chippy: děvka | plný třísek
• chips: hranolky
• chiral: opticky aktivní sloučenina
• chirk: vrzat | pískat
• chirk up: rozveselit | povzbudit
• chiromancer: hadač z ruky
• chiromancy: chiromantie | věštění z ruky
• chiropodist: pedikér
• chiropody: pedikúra
• chiropractic: chiropraxe
• chiropractor: chiropraktik
• chiropteran: netopýři
• chirp: cvrlikat | cvrkot | švitořit | švitoření | cvrlikání | cvrkat
• chirpiness: švitořivost
• chirpy: veselý
• chirr: cvrlikat | cvrlikání | cvrkot
• chirrup: štěbetání | cvrlikání
• chisel: dláto | tesat | dlabat
• chiseller: švindlíř
• chiselling: sekání
• chit: účtenka | paragon
• chit-chat: tlachání | povídání
• chitchat: povídání | tlachání
• chitin: chitin
• chitinous: chitinový
• chiton: chroustnatka
• chitter: švitořit | štěbetat
• chivalric: rytířský
• chivalrous: ušlechtilý | rytířský | galantní
• chivalrously: kavalírsky
• chivalrousness: rytířskost
• chivalry: rytířství | rytířskost | dvornost
• chive: pažitka
• chives: pažitka
• chivvy: otravovat | dotírat
• chivy: hnát | pronásledovat | štvát
• chlamydia: chlamydia
• chlamys: chlamys
• chloracne: chlorakne
• chloral: chloral
• chloral hydrate: chloralhydrát
• chloramine: chloramin
• chloramphenicol: chloramfenikol
• chlorate: chlorečnan
• chloride: chlorid
• chlorinate: chlórovat
• chlorinated: chlorovaný | chlóroval
• chlorinated hydrocarbon: chlorovaný uhlovodík
• chlorinated lime: chlorové vápno
• chlorinated rubber: chlorkaučuk
• chlorinated rubber paint: chlorkaučuková nátěrová hmota
• chlorination: chlorování
• chlorinator: chlorátor
• chlorine: chlor | Cl
• chlorine demand: spotřeba chloru (hydrochemie) | potřeba chlóru (hydrochemie)
• chlorine water: chlorová voda
• chlorite: chloritan | chlorit
• chloroethane: chloretan
• chlorofluorocarbon: chlorofluorokarbon CFC | CFC chlorofluorokarbon | plyn používaný dříve ve sprejích
• chloroform: chloroform
• chloromethane: chlormetan
• chlorophenol: chlorfenol
• chlorophyl: chlorofyl
• chlorophyll: chlorofyl
• chloropicrin: chlorpikrin
• chloroplast: chloroplast
• chloroprene: chloropren
• chloropropylenoxide: chlorpropylenoxid
• chloroquine: lék proti malárii
• chlorosis: chloróza
• chlorotic: chlorotický
• choc: čokoláda
• chock: zaklínovat | klín
• chock full: přeplněný
• chock up: zaplnit | nacpat
• chock-a-block: kompletní | být plný (čeho)
• chock-full: přeplněný
• chocolate: čokoládový | čokoláda
• chocolate bar: čokoládová tyčka
• chocolate ice cream: čokoládová zmrzlina
• chocolate milk: čokoládové mléko | čoko mléko
• chocolate mousse: čokoládová pěna
• chocolates: čokolády
• choice: volba | výběr | lahůdkový | tip
• choiceness: vybranost | uvážlivost
• choices: výběry | volby
• choicest: nejvybranější
• choir: kůr | pěvecký sbor | chór
• choir loft: kruchta
• choirboy: vokalista
• choirmaster: sbormistr
• choirs: sbory | chóry
• choke: sytič | přiškrtit | tlumivka | škrtit | kuckat | zaškrtit | dusit se | dusit
• choke back: potlačovat | potlačit
• choke down: potlačit
• choke off: zabránit
• choke price: škrtící cena
• choke up: ucpat | zanést
• choked: přiškrcený | přidušený
• choker: těsný náhrdelník | obojek | vysoký škrobený límec
• choking: škrtivý | dusivý
• choking coil: tlumivka
• choky: dusivý
• cholangiography: cholangiografie
• cholecystectomy: odnětí žlučníku
• cholelithiasis: žlučové kameny
• choler: zlost | vztek
• cholera: cholera
• choleraic: cholerový
• choleric: cholerický
• cholestasis: cholestáza
• cholesterin: cholesterin
• cholesterol: cholesterol
• choline: cholin
• cholinesterase: cholinesteráza
• chomp: žvýkat
• choo-choo: vláček | mašinka
• choose: volit | zvolit si | vyberte | choose/chose/chosen | zvolit | vybrat | vybrat si | vybírat
• choose up: sestavit družstvo
• choose!: vyberte si
• chooser: vybírající osoba | volič
• chooses: vybírá
• choosey: vybíravý
• choosing: vybírání
• choosy: vybíravý
• chop: tnout | rozsekat | nasekat | krájet | sek | useknout | řízek | sečná rána | sekat | kotleta | seknutí | štípat
• chop down: pokácet
• chop off: utnout
• chop up: rozsekat | posekat
• chop-chop: tempo! | tempo, tempo! | rychle
• chophouse: laciná jídelna | levná restaurace
• chopped: useknutý | sekaný | porcovaný | naštípaný | krájený
• chopper: vrtulník | sekáček | střídač
• choppily: rozkouskovaný
• choppiness: trhanost | rozkouskovanost | nestálost | kostrbatost
• chopping: sekání
• choppy: zčeřený | trhaný
• chops: seká | odřezky | zvrat | prudká změna
• chopstick: tyčinka
• choral: chorál | sborový
• chorale: chvalozpěv
• chord: akord | tětiva
• chordal: chordální
• chordate: strunatec | obratlovec
• chords: akordy
• chore: práce
• chorea: nervová choroba psů
• choreograph: choreograf
• choreographer: choreograf
• choreographic: choreografický
• choreography: choreografie
• chores: pracuje
• choric: chórický
• chorine: revuální zpěvačka | sboristka | revuální tanečnice
• choriomeningitis: choriomeningitida
• chorioretinitis: chorioretinitida
• chorister: chórista
• chorography: chorografie
• choroid: cévnatka
• chorology: chorologie
• chortle: potlačovaný smích
• chorus: refrén | pěvecký sbor
• chose: vybrali | vybral | vybral si | zvolil | choose/chose/chosen
• chosen: zvolený | vybrán | choose/chose/chosen
• chou: kapusta | zelí
• chough: kavče
• chouse: švindl | podvod
• chow: žvanec | žrádlo | čaučau | vulgárně jídlo
• chow down: nechte si chutnat | nechte si čvachtat | dobrou chuť
• chowder: druh polévky
• chrestomathy: chrestomatie
• chrism: křižmo | svatý olej
• chrisom: křtící roucho
• christen: pokřtít
• christened: pokřtěný
• christening: křest | křtiny
• christless: nekřesťanský | bezbožný
• christlike: podobný Kristu | následující Krista
• christmas cake: vánočka
• christmas crib: betlém
• chroma: sytost barvy
• chromate: chromovat | pochromovat
• chromatic: půltónový | chromatický
• chromaticism: chromatičnost
• chromaticity: barva
• chromatid: chromatid
• chromatin: chromatin
• chromatism: chromatismus | barevný rozptyl
• chromatogram: chromatogram
• chromatograph: chromatograf
• chromatographic: chromatografický
• chromatography: chromatografie
• chrome: chrom | chromovat
• chrome tanning bath: chromočinicí lázeň
• chromed: pochromovaný
• chromite: chromit
• chromium: chrom
• chromium-plate: pochromovat | chromovat | chromovaný
• chromium-plated: pochromovaný
• chromoblastomycosis: chromoblastomykóza
• chromolithography: chromolitografie
• chromosomal: chromozomní | chromozomální | týkající se choromozómů
• chromosome: chromozóm
• chromosomes: chromozomy
• chromosphere: chromosféra
• chronic: vleklý | chronický | vážný
• chronic effect: chronický (pozdní) účinek
• chronic exposure: chronická expozice
• chronic pesticide poisoning of organism: chronická intoxikace organismu pesticidem
• chronic study: chronická studie
• chronic toxicity: chronická toxicita
• chronical: chronický
• chronically: vlekle | kriticky | chronicky
• chronicle: letopis | kronika
• chronicled: zaznamenávaný
• chronicler: kronikář
• chronicles: letopisy | kroniky
• chronograph: stopky | chronograf
• chronography: chronografie
• chronologic: chronologický
• chronologic sampling: časový odběr vzorku (vody)
• chronological: chronologický
• chronologically: chronologicky
• chronologist: chronolog
• chronologize: chronologizovat
• chronology: chronologie | časové posloupnosti
• chronometer: chronometr
• chronometric: chronometrický
• chronoscope: chronoskop | časoměr
• chrysalis: kukla
• chrysanthemum: chryzantéma
• chrysene: chrysen
• chrysoberyl: chryzoberyl
• chrysolite: chryzolit
• chrysoprase: chryzopras
• chthonian: podsvětní
• chthonic: podsvětní
• chub: jelec
• chubbiness: baculatost
• chubby: boubelatý
• chuck: upínat | sklíčidlo | podložka | mrsknout | praštit | odhodit
• chuck out: vyloučit
• chuck up the sponge: vzdát zápas
• chucked: odhozený | mrsknutý | hozený
• chucker-out: vyhazovač
• chuckhole: výmol
• chucking: odhození | mrsknutí
• chuckle: usmívat se
• chuckled: pochechtával se
• chuff: silně foukat | hlasitě foukat
• chug: běžet pomalu | jednotvárný hluk stroje
• chugging: supění
• chum: spolubydlící | kamarád
• chummily: kamarádský
• chumminess: kamarádskost
• chummy: kamarádský
• chump: hlupák
• chunk: poleno | kus
• chunkier: robustnější
• chunks: polena | kusy
• chunky: robustní
• church: kněžství | chrámový | kostel | chrám | církevní
• church mass: mše
• church service: bohoslužba
• churches: kostely
• churchgoer: osoba chodící do kostela
• churchgoing: chození do kostela
• churchiard: hřbitov
• churchly: církevní
• churchman: kněz
• churchmen: kněží
• churchwarden: správce majetku farnosti
• churchwoman: návštěvnice kostela
• churchy: držící se striktně církevních pravidel | projevující netoleranci či nesouhlas s jiným náboženstvím | připomínající kostel
• churchyard: hřbitov
• churchyards: hřbitovy
• churl: neotesanec | hulvát | venkovan
• churlish: nevychovaný | hulvátský
• churlishly: neomaleně
• churlishness: neomalenost
• churn: víření | stloukat | míchačka | čeřit
• churning: vířící
• churr: bzučet | cvrkat
• chut: ach jo
• chute: skluzavka | vodopád | koryto nebo roura pro svod sypkého nebo tekutého materiálu | padák | padat s padákem | provést výsadek z letadla (s padákem) | svádět pomocí žlabu
• chutney: pokrm z kořeněného ovoce
• chutzpa: nestydatost
• chyle: střevní míza | chylus
• chyloderma: chyloderm
• chyme: chymus | trávenina
• chypre: druh parfému
• ciao: čau
• cicada: cikáda
• cicadas: cikády
• cicala: cikáda
• cicatrice: jizva
• cicatrices: jizvy
• cicatrix: jizva
• cicatrization: zjizvení
• cicatrize: zhojit | zajizvit
• cicerone: průvodce cizinců
• cider: mošt | jablečný mošt
• cigar: doutník
• cigar-shaped: doutníkový
• cigarette: cigareta
• cigarette case: pouzdro na cigarety
• cigarette lighter: zapalovač
• cigarette-case: pouzdro na cigarety
• cigarettes: cigarety
• cigarillo: doutníček
• cigars: doutníky
• cilantro: koriandr | lístky koriandru
• cilia: oční řasa
• ciliary: ciliární
• ciliated: řasnatý
• ciliates: nálevníci
• cimbalom: cimbál
• cinch: snadná věc
• cinchona: chinovník | chinin
• cincture: ohradit
• cinder: oharky | škvarek | uhlík | škvára | struska | popel | oharek | karbon
• cinder track: škvárová dráha
• cinder-track: škvárová dráha
• cine: kinematografický | filmový
• cine projector: promítačka
• cine-camera: kinokamera | filmová kamera
• cine-film: kinofilm
• cine-projector: promítačka
• cineaste: filmový milovník/profesionál
• cinema: biograf | kino
• cinemas: kina
• cinematic: kinematografický | filmový
• cinematize: zfilmovat
• cinematograph: kinematograf
• cinematographer: kameraman
• cinematographic: kinematografický
• cinematography: kinematografie
• cineraria: cinerárie
• cinerary: popelový
• cingulum: cingulum
• cinnabar: rumělka
• cinnamon: skořicový | skořice | skořicovník
• cinque: pětka
• cinquefoil: pětilist
• cipher: číslice | cifra | kód | šifra | šifrovat
• ciphers: šifry
• circa: přibližně
• circadian: denní | periodický
• circinate: kruhový
• circle: kroužit | balkón | kruh | kružnice
• circle round: kolovat | obíhat kolem
• circled: zakroužkovaný | kroužil
• circles: kruhy
• circles around you: umí ... mnohem lépe než ty
• circlet: náramek | kroužek
• circling: kroužící | otáčející
• circuit: obchůzka | okruh | kruh | obvod
• circuit board: obvodová deska
• circuit breaker: jistič | vypínač
• circuit court: obvodní soud
• circuitous: zdlouhavý | neupřímný
• circuitously: zdlouhavě
• circuitousness: rozvláčnost
• circuitry: obvody | systém obvodů
• circuits: obvody
• circuity: odbočování | odbíhání
• circular: kotoučový | kulatý | kruhový | oběžník
• circular file: odpadkový koš
• circular saw: kotoučová pila | cirkulárka
• circularise: šířit
• circularised: šířil
• circularity: kulatost | kruhovitost
• circularize: poslat reklamní leták
• circularly: kulatě
• circulars: oběžníky
• circulate: obíhat, uvádět do oběhu | cirkulovat | kolovat
• circulated: obíhal | cirkuloval
• circulating: obíhání | cirkulování
• circulation: oběh | koloběh | kolování | obíhání | cirkulace
• circulation water: oběhová voda | cirkulační voda
• circulative: obíhající
• circulatory: oběhový
• circulatory system: oběhový systém
• circumambulate: váhat | okolkovat
• circumambulation: okolky
• circumcise: obřezat
• circumcised: obřezal
• circumcision: obřízka
• circumference: obvod | hranice | okraj
• circumferential: obvodový
• circumflex: cirkumflex | znak stříška | ^
• circumfuse: zalít | oblévat
• circumlocution: rozvláčnost | okecávání | okolkování
• circumlocutory: rozvláčný
• circumnavigate: obeplout
• circumnavigated: obeplul
• circumnavigation: obeplutí
• circumnavigational: týkající se obeplutí něčeho
• circumpolar: cirkumpolární
• circumscribe: vymezit | omezit | ohraničit
• circumscribed: vymezený | omezený | ohraničený
• circumscription: vymezení | omezení
• circumspect: obezřelý | opatrný
• circumspection: opatrnost | obezřetnost
• circumspectly: obezřetně
• circumstance: situace | poměry | okolnost | náhoda
• circumstanced: situovaný např. finančně
• circumstances: okolnosti | situace
• circumstantial: vedlejší | podružný | nepřímý
• circumstantially: podružně
• circumvent: obelstít | obcházet | obejít
• circumventable: schopný být přelstěn
• circumvented: obcházel
• circumventing: obcházení
• circumvention: obcházení
• circumvolution: rotace | otáčení
• circus: manéž | aréna | cirkus
• cirque: kar | cirkus
• cirrhosis: cirhóza | ciróza
• cirrhotic: cirhózní
• cirri: úponek | brvy
• cirrocumulus: cirokumulus
• cirrostratus: cirostratus
• cirrus: úponek
• cisalpine: předalpský | cisalpinský
• cisco: síh
• cissy: zbabělec
• cist: cista
• cistercian: cisterciák
• cistercian monk: cisterciák
• cistern: rezervoár | cisterna | vodní nádrž
• cisterna: cisterna
• cisterns: cisterny
• citadel: citadela
• citadels: citadely
• citation: citace
• cite: uvést | citovat | uvádět
• cited: citovaný
• cites: velkoměsta
• cither: loutna
• cithern: loutna
• cities: města
• citify: poměštit
• citing: citování
• citizen: státní příslušník | občanka | občan
• citizenry: občané
• citizens: občané
• citizens band: vysílací pásmo určené pro soukromé hovory
• citizenship: státní občanství | státní příslušnost | občanství
• citole: loutna
• citrate: citrát
• citric: citrónový
• citric acid: kyselina citrónová
• citron: citroník | citronovník | citrón
• citrous: citrusový
• citrus: citrusový
• cittern: loutna
• city: velké město | městské centrum | město | velkoměsto
• city centre: centrum města
• city hall: radnice
• city manager: městský hospodář
• city planner: urbanista
• city state: městský stát
• city-council: městská rada
• city-state: městský stát
• cityscape: panoráma města
• citywide: celoměstský
• cive: pažitka
• civic: občanský
• civics: občanská výchova | občanská nauka
• civil: soukromoprávní | zdvořilý | civilní | občanský
• civil War: občanská válka
• civil case: soukromá pře
• civil disobedience: občanská neposlušnost
• civil engineer: stavební inženýr
• civil engineering: stavebnictví | stavební inženýrství
• civil law: civilní právo
• civil liberties: občanské svobody
• civil liberty: občanská svoboda
• civil rights: občanská práva
• civil servant: funkcionář | úředník
• civil service: státní služba
• civilian: civilní | civilista | civil
• civilians: civilní obyvatelstvo
• civilisation: civilizace
• civilisations: civilizace
• civilise: civilizovat
• civilised: civilizovaný
• civilities: zdvořilosti
• civility: uctivost
• civilization: civilizace
• civilizations: civilizace
• civilize: civilizovat
• civilized: civilizovaný
• civilly: občansky
• civvies: civil
• clabber: kyselé mléko
• clack: klapka
• clad: povlak | plátovat | plátovaný | odít | oděný | krytý | oděn | obléct | oblečený
• cladding: plášť | obložení | plátování | pancéřování
• claim: žádost | žaloba | vymáhat | stížnost | reklamace | požadovat | vyžadovat | žádat si | vyžádat si | vynutit si | vymáhat, uplatňovat nárok | nárokovat si | urgovat | reklamovat | vyžádat | žádat | požadavek | nárok | tvrzení | tvrdit | chlubit se | pyšnit se
• claim back: žádat zpět
• claim the honour of being the first: nárokovat si prvenství | činit si nárok na prvenství
• claim to fame: proslavení se něčím
• claimant: žadatel | uchazeč | nárokovatel
• claimed: tvrdil | proklamoval | nárokovaný
• claiming: nárokování
• claims: nároky | nárokuje
• clairvoyance: jasnovidnost | jasnozřivost
• clairvoyant: jasnovidný | jasnovidec | jasnozřivý
• clam: škeble | lastura | hlupák | mlž
• clam up: ztichnout
• clamant: naléhavý | halasný
• clambake: piknik
• clamber: šplhat
• clammily: vlhce lepkavý
• clamminess: vlhká lepkavost
• clammy: vlhký
• clamor: rámus
• clamorous: rámusící | křičící | povykující | hlučný
• clamour: volat | křičet | hluk | povyk | křik | dožadování
• clamouring: vykřikování | dožadování
• clamp: stáhnout | svěrka | upínat | upínadlo | upnout | svorka | sevřít | hromada
• clamp down: rázně zakročit
• clampdown: výrazné omezení
• clamped: dupal | sepnutý
• clamping: upínací | upínání | sepínání
• clamps: svorky | sponky
• clams: lastury | jednodolarovky
• clamshell: drapákový | drapák
• clan: klan | rod
• clan leader: klanový vůdce
• clan member: člen klanu
• clandestine: utajovaný
• clang: znít
• clanger: blbost
• clangorous: řinčivý
• clangour: lomoz | řinkot | řinčení
• clank: řinčet | řinčení | chřestit
• clannish: klanový
• clannishness: soudržnost
• clansman: příslušník klanu
• clansmen: příslušníci klanu
• clanswoman: příslušnice klanu
• clap: potlesk | tleskání | zatleskat | třesk | tleskat | poklepat
• clap on: narazit
• clapboard: šindel
• clapped: zatleskal
• clapper: srdce zvonu | tleskající | jazyk (v ústech) upovídaného
• clapperboard: klapka
• clapping: tleskání | klepání | klapání
• claptrap: žvásty
• claque: klaka
• claret: klaret | bordó
• clarification: čištění | vyjasnění | čiření | objasnění | ujasnění | vysvětlení
• clarifications: objasnění
• clarified: vyčištěný | pročištěný | objasněný
• clarifier: čiřič
• clarifies: objasňuje
• clarify: pročistit | očistit | vyčistit | zjednodušit | vyjasnit | objasnit | ujasnit | vysvětlit
• clarifying: objasňující
• clarinet: klarinet
• clarinetist: klarinetista
• clarinettist: klarinetista
• clarion: polnice | jasný zvuk
• clarity: jasnost | čirost
• clary: šalvěj luční
• clash: srážka | kolize | utkat | střet | rozpor | konflikt | kolidovat
• clashed: třískal
• clashes: střety
• clashing: neslučitelný | kolidující
• clasp: svírat | sevření | svorka | spona | sevřít | obejmout | objetí
• clasp knife: zavírací nůž
• clasp-knife: zavírací nůž
• clasped: stáhl | stiskl | objal | stáhnul | sepnul | stisknul | sevřel | obejmul
• class: zařadit | vyučování | lekce | kurz | vyučovací hodina | třídní | seminář | třídit | ročník | přednáška | kvalita | klasifikovat | jakost | třída
• class act: osoba mající způsoby
• class action: skupinová žaloba
• class-conscious: třídně uvědomělý
• classed: zařazený
• classes: třídy | kursy | vyučování | hodiny
• classic: klasik | klasika | klasický
• classical: klasický
• classical economics: klasická ekonomie
• classical music: vážná hudba | klasická hudba
• classically: klasicky
• classicism: klasicismus
• classicist: klasicista
• classicize: klasicizovat
• classics: klasika
• classiest: prudce elegantní | nóbl
• classifiable: klasifikovatelný
• classification: třídění | klasifikace
• classifications: třídění | klasifikace
• classificatory: třídící | klasifikační
• classified: utajovaný | tajný | důvěrný | klasifikovaný
• classifier: třídič | klasifikátor | třídící stroj
• classify: roztřídit | přiřadit | klasifikovat | třídit
• classifying: třídění | klasifikace
• classiness: prudká elegance
• classless: beztřídní
• classlessness: beztřídnost
• classmate: spolužák
• classmates: spolužáci
• classroom: učebna | třída
• classwork: práce ve třídě
• classy: nóbl
• clastic: úlomkovitý
• clatter: klepání | klepot | klapat | klapot | hrkat
• clausal: doložkový
• clause: klauzule | doložka
• clauses: odstavce | doložky | dodatky | klauzule
• claustrophobia: klaustrofobie
• claustrophobic: klaustrofobní
• claustrum: klaustrum
• clave: oddělit | rozštípnout se
• clavichord: clavichord
• clavicle: klíční kost
• clavicles: klíční kosti
• clavicular: klíční
• clavier: klaviatura
• claw: spár | drapák | drápnout | pařát | poškrábat | škrábat | drápat | dráp
• clawed: opatřený drápy | mající drápy
• claws are showing: závistivý pohled | naštvaný pohled
• clay: hlinka | jíl | hlína
• clayey: jílovitý | hlinitý
• claymore: dvousečný meč | druh miny
• clays: jíly | jíluje
• claystone: jílovec
• clayware: sanitární keramika
• clean: uklízet | očistit | naprostý | nevinný | vyčištění | čistě | uklidit | vyčistit | čistý | čistit
• clean cut: rovný řez
• clean me out: ukrást mi všechen majetek
• clean off: začišťovat
• clean out: vyprázdnit | vyklidit | vyčistit
• clean room: čistý provoz
• clean sheet: cisty stit
• clean slate: cisty stit
• clean technologies: čisté technologie
• clean up: odklidit | uklidit
• clean up on: porazit
• clean up your act: udělat něco znovu a lépe
• clean up your plate: dojíst pokrm
• clean-cut: přesný | ostře řezaný
• clean-handed: poctivý | čestný
• clean-limbed: urostlý
• clean-living: čistý | cudný
• clean-shaven: hladce oholen
• clean-up: vyčištění | úklid
• cleanability: čistitelnost
• cleanable: vyčistitelný
• cleaned: vyčištěný | filtrovaný | čištěný
• cleaned gas: vyčištěný plyn
• cleaner: uklízeč | čistič
• cleaners: uklízečky | čistírna
• cleanest: nejčistší
• cleaning: čistění | čisticí | uklízení | čištění
• cleanliness: čistota
• cleanly: čistě
• cleanness: čistota
• cleanout: čistící tvarovka | čistící kus
• cleans: uklízí | čistí
• cleanse: očistit | opláchnout
• cleanser: čistič
• cleansing: čistění | praní | čištění | očistný | čisticí
• cleanup: vyčištění | úklid
• clear: vyjasnit | ujasnit | smazat | pročistit | průsvitný | vynulovat | ryzí | zřetelný | zřejmý | vyčistit | očistit | čistý | čirý | jasně | průhledný | jasný | volný | proclít
• clear as a bell: zřetelný | jasně srozumitelný
• clear as mud: nepochopitelný | matoucí
• clear away: sklidit | odstranit | odklidit
• clear eyes: dobré oči
• clear negative: vykrytý negativ
• clear off: ztratit se | zmizet
• clear out: vyklidit | uklidit
• clear profit: čistý zisk
• clear sight: bystrý zrak
• clear soup: vývar
• clear the air: mluvit otevřeně o problému
• clear up: vyjasnit | objasnit
• clear v: zúčtovat | proplatit
• clear water storage tank: akumulační nádrž
• clear wood: dřevo bez suku
• clear-cut: zřejmý | jednoznačný | nesporný | jasný
• clear-eyed: bystrozraký
• clear-headed: mající jasnou hlavu | jasně myslící | inteligentní
• clear-headedness: jasné myšlení | jasná hlava
• clear-sighted: jasnozřivý | bystrozraký
• clear-thinking: jasně myslící | inteligentní
• clear-up: objasněný
• clearance: zúčtování | vyřízení | odklizení | odbavení | vyčištění | volný prostor | proclení lodi | proclení | vyrovnání | povolení
• clearance certificate: celní osvědčení
• clearance sale: výprodej
• cleared: vysvětlený | vyčištěný
• clearer: čistší | čistič
• clearest: nejzřetelnější | nejčistší
• clearheaded: mající jasnou hlavu | jasně myslící | inteligentní
• clearheadedness: jasné myšlení | jasná hlava
• clearing: zúčtování | paseka | mýtina | mýcení | klíring | clearing | proclení | čištění
• clearing account: clearingový účet
• clearing bank: zúčtovací banka | clearingová banka
• clearing house: klíringová banka
• clearing price: zúčtovací cena
• clearinghouse: zúčtovací ústav
• clearly: zjevně | nepochybně | zřejmě | samozřejmě | zřetelně | jasně
• clearness: průhlednost (vody) | průzračnost | čirost
• clears: uvolňuje | čistí
• clearway: silnice se zákazem zastavení
• cleat: zaklínit | klín | zarážka (nášlapného pedálu na kole)
• cleavable: štípatelný | rozštěpitelný
• cleavage: odštěpení | kliváž | prasklina | puklina | štěpnost | rozpor | rozštěpení | prsní žlábek
• cleave: štěpit | useknout | rozštípnout
• cleaved: usekl | rozštípl
• cleaver: sekáček
• cleavers: sekáčky
• cleaving: štípání
• clef: notový klíč
• cleft: trhlina | štěrbina | prasklina
• cleft palate: rozštěp patra
• cleg: ovád
• cleistogamic: kleistogamický | krytosnubný
• clematis: klematis
• clemency: vlídnost | laskavost
• clement: mírný
• clementine: clementine
• clench: zatnout | sevřít | sevření
• clenched: zatl | sevřený | zatnul | sevřel
• clepsydra: vodní hodiny
• clerestory: ochoz
• clergy: duchovenstvo | klérus | duchovní
• clergyman: duchovní | kněz
• clergymen: kněží
• clergywoman: farářka
• cleric: klerik
• clerical: úřednický | kněžský | klerikální | duchovenský
• clericalism: klerikalismus
• clericalist: klerikál
• clerically: kněžsky
• clerics: kněží
• clerk: účetní | písař | tajemník | úřednice | úředník
• clerks: úředníci
• clerkship: zaměstnání úředníka
• clever: bystrý | mazaný | moudrý | vychytralý | inteligentní | dovedný | šikovný | zručný | chytrý
• clever-clever: všeználek
• cleverer: chytřejší
• cleverest: nejchytřejší
• cleverly: chytře
• cleverness: chytrost
• clevis: třmen | vidlice
• clew: klubko | zámotek
• cliche: fráze | klišé
• cliches: klišé | fráze
• click: klapnout | západka | zapadnutí | kliknutí | kliknout | klikání | klik | cvaknutí | cvaknout | cvakat
• click in: zjistit | všimnout si
• clicking: kliknutí | klikání
• clicks: kliknutí
• client: zákazník | klient
• clientage: zákazníci | klientela
• clientele: klientela
• clients: klienti
• cliff: útes | úskalí
• cliff-hanger: napínavá hra
• cliffhanger: napínavá hra | velmi vyrovnaný souboj
• cliffs: útesy | srázy
• climacteric: klimax | zlom | klimaktérium | klimakterický
• climactic: vrcholný
• climate: podnebí | klima
• climatic: klimatický
• climatic amplification: zesílení klimatu
• climatic evaporation: klimatický výpar
• climatically: klimaticky
• climatize: klimatizovat
• climatological: klimatologický
• climatologist: klimatolog
• climatology: klimatologie
• climatype: klimatyp
• climax: nejvyšší bod | klimax (biologie) | vyvrcholit | vyvrcholení | vrchol
• climb: šplhat, lézt | vyšplhat se na | vyšplhat na | vylézt | šplhat se na | stoupání | lézt | šplhat | výstup | stoupat
• climb down: ustoupit | kapitulovat
• climb out: vylézt | vylézat
• climb over: přelézt | přelézat
• climb the walls: zbláznit se | být ve stresu
• climb up: šplhat | šplhat se | vyšplhat | vyšplhat se | vylézt | vylézat | vystupovat na | vystoupit na
• climb-down: ústup | kapitulace
• climbdown: ústup od záměru
• climbed: lezl
• climber: lezec | horolezkyně | horolezec
• climbing: horolezectví | alpinismus
• climbing crane: šplhací jeřáb
• climbs: leze
• clime: klima | podnebí
• climes: podnebí
• clinch: sevřít | sevření | objetí
• clinched: zajistil si
• clincher: určující faktor | přesvědčivý důkaz
• cline: klin
• cling: přilnavost | lpět | lepivost | přiléhat | cling/clung/clung
• cling to: přisát se
• clingfilm: fólie
• clinging: přiléhavý
• clings: trvá
• clingy: přilnavý | přiléhající
• clinic: klinika | poliklinika
• clinical: klinický
• clinically: klinicky
• clinician: klinický lékař
• clinics: kliniky
• clink: cinkot | cinknout | cinkání | zaťukat | ťuknout | ťukat | vězení | cela | basa (vězení)
• clink glasses: ťuknout si
• clinker: uhlík | škvára | druh tvrdé cihly
• clinking: cinkání
• clinometer: svahoměr
• clip: sponka | klipsna (pedálu na kole)
• clip-on: se svorkou
• clipart: obrázek
• clipboard: vývěska | schránka
• clipless pedal: nášlapný pedál
• clipped: zastřižený | sepnutý
• clipper: štípací kleště | nůžky na nehty | klipr
• clippers: nůžky
• clipping: výstřižek | odstřižek | odstřihávání
• clips: klipy
• clique: parta | klika
• cliquey: klikařský | izolující se
• cliquish: tvořící kliky
• clit: klitoris
• clitoral: poštěváčkový | klitorální | týkající se klitorisu
• clitoridectomy: clitorektomie | odnětí poštěváčku
• clitoris: poštěváček | klitoris
• clitter: vrzat
• clivers: svízel přítula
• cloaca: stoka | kloaka
• cloacal: kloakální | týkající se kloaky
• cloak: zahalit | přikrýt | plášť
• cloak-and-dagger: špionážní | dobrodružný
• cloak-room: šatna
• cloakroom: úschovna zavazadel | toaleta | úschovna | šatna
• clobber: udeřit | harampádí
• cloche: zvonový skleník | druh dámského klobouku
• clock: hodiny
• clock out: píchnout odchod
• clocked: stopovaný
• clocking: stopování
• clocking hen: kvočna
• clockmaker: hodinář
• clocks: hodiny
• clockwise: pravotočivý | ve směru hodinových ručiček
• clockwork: hodinový mechanismus
• clod: hrouda
• cloddish: neotesaný | neohrabaný
• clodhopper: baganče
• clodpole: trdlo
• clog: zahltit | zacpat | přítěž | přeplnit | přecpat | kláda | dřevák | ucpat
• clog up: zacpat
• clogged: ucpaný
• clogging: zdržující | zanášení | ucpávání
• cloggy: lepkavý
• clogs: ucpává
• cloister: klášter
• cloistral: klášterní
• clonal: klonový
• clone: obraz | kopie | klon
• cloned: klonovaný | klonoval
• clones: klonuje
• clonic: klonický
• cloning: klonování
• clop: klapot
• close: zakončit | uzavřený | nedaleko | blízko | uzavřít | zavřít | zavírat | těsně | důvěrný | blízký
• close a deal: uzavřít dohodu
• close by: poblíž | nablízku | blízko
• close call: uniknutí o vlas
• close down: zrušit | zavřít | zastavit provoz | uzavřít | zastavit | končit vysílání
• close in: obklíčit | nastávat | blížit se
• close off: zablokovat
• close out: likvidovat | zbavit se zboží
• close shave: vyholení
• close to: blízko
• close to the vest: skrytý
• close up: uzavřít | zblízka
• close-cropped: nákrátko ostříhaný
• close-down: ukončení činnosti
• close-fisted: škudlivý | lakomý
• close-fitting: přiléhavý | dokonale padnoucí
• close-grained: jemnozrnný
• close-hauled: ostře proti větru
• close-knit: úzce spjatý | navzájem propletený
• close-mouthed: nemluvný
• close-out netting: závěrečné vyrovnání pohledávek a závazků
• close-set: upjatý
• close-up: záběr zblízka | detailní záběr
• closeable: uzavíratelný
• closed: zavřený | uzavřený | zavřel
• closed circuit: uzavřený obvod
• closed circuit television: uzavřený televizní okruh
• closed loop recycling: uzavřená (interní) recyklace
• closed system: uzavřený systém
• closed water cycle: uzavřený vodní okruh
• closed-circuit: uzavřený obvod
• closed-loop recycling: uzavřená (interní) recyklace
• closedown: ukončení činnosti
• closefisted: škudlivý | lakomý
• closely: úzce | zblízka | podrobně | hustě | důkladně | blízko | pozorně | těsně
• closemouthed: nemluvný
• closeness: blízkost
• closeout: výprodej
• closer: bližší | blíže
• closes: zavírá
• closest: nejbližší | nejdůvěrnější
• closet: klozet | komora | skříňka | kredenc | záchod | kumbál | skříň | teoretický | tajný | soukromý | důvěrný
• closeted: skrývaný | tajný
• closeup: záběr zblízka | detailní záběr
• closing: uzavření | uzavírací
• clostridium: klostridium
• closure: uzávěr | uzávěr
• closure of a set: uzávěr množiny
• closures: uzavírky | uzávěry
• clot: sraženina
• cloth: látkový | plátěný | plátno | ubrus | žínka | látka | dečka | sukno
• cloth bag: cestovní brašna
• clothe: strojit | odít | obléci
• clothed: oděný | oblečený
• clothes: oděv | šaty | oděvy | oblečení
• clothes peg: kolík na prádlo
• clothes-peg: kolík na prádlo
• clothesline: šňůra na prádlo
• clothier: obchodník s konfekcí
• clothing: odívání | oděvy | šaty | šatstvo | oděvní | oděv | oblečení
• clotted: sražený
• clotting: srážení
• cloud: mračno | zatemnit | zastřít | oblak | mrak
• cloud over: zamračit | zatáhnout se | zastřít
• cloud up: zakalit
• cloud-cuckoo-land: vysněný svět
• cloudberry: moruška
• cloudburst: průtrž mračen
• clouded: zatemnil | zamračený | zamračená např. obloha | zastřel
• cloudiness: zákal | oblačnost
• cloudless: bezmračný
• cloudlessness: bezoblačnost | bezmračnost
• clouds: mraky
• clouds on the horizon: objevil se problém
• cloudscape: scéna s oblaky
• cloudy: chmurný | oblačný | oblačno | zamračeno
• clout: uhodit | facka | hadr
• clove: stroužek | hřebíček | koření hřebíček
• cloven: rozštípnutý | rozštěpený
• cloven hoof: rozštípnuté kopyto
• clover: jetel
• cloverleaf: jetelový lístek
• cloves: stroužky | hřebíček
• clown: klaun | kašpar | šaškovat | paňáca | šašek
• clowning: šaškování
• clownish: neohrabaný | podobný klaunovi
• clownishness: neotesanost | neohrabanost
• cloy: přesytit
• cloyingly: nasládle
• club: udeřit | klacek | utlouci | obušek | tlouci | palice | hůl | bít | kyj | klub
• club root: nádor
• club sandwich: vícevrstvý sendvič
• clubbable: společenský
• clubbed: ubitý
• clubbing: navštěvování klubů
• clubby: klubový | společenský
• clubhouse: klubovna
• clubman: člen klubu
• clubmoss: plavuň
• clubroom: klubovna
• clubs: obušek | kluby | tluče | kříže | trefy
• cluck: kvokat | kdákat | blbec
• clue: stopa | klíč | vodítko
• clued in: dozvědět se
• clued-up: zaměřený na něco
• clueless: bezradný | pitomý
• clues: vodítka | klíče
• clump: trs | hlouček | dupat | chumel | shluk
• clumpy: těžkopádný
• clumsier: nemotornější
• clumsiest: nejneohrabanější
• clumsily: neobratně | nemotorně
• clumsiness: neohrabanost
• clumsy: nemotorný | neohrabaný | netaktní | neobratný
• clunch: ztvrdlý jíl
• clung: tíhl | cling/clung/clung | lnul | tíhnul | lpěl | přiléhal | držel
• clunk: buchnutí | zvuk dopadu
• clunker: rachotina
• clunky: neobratný, neohrabaný
• cluster: trs | svazek | shluk | nahromadění | chumel
• clustered: nashromážděný | nacpaný
• clustering: shromažďování | shlukování
• clusters: svazky | shluky
• clutch: spojka | sevření | shluk | uchopit | chňapat | chytit | chytat se | spojka | sevřít
• clutched: stiskl | mačkal | sevřel | stisknul
• clutches: spáry
• clutching: svírání
• clutter: nepořádek
• cluttered: zaplněný | přecpaný
• cluttering: zaplňování | přecpávání
• clyster: klystýr
• cm: cm
• cnidarian: žahavec
• co-author: spoluautor
• co-defendant: spoluobviněný | spoluobžalovaný
• co-educate: koedukovat
• co-founder: spoluzakladatel
• co-manager: spoluředitel
• co-occurence: spoluvýskyt
• co-occurrence: souvislost
• co-op: družstevní podnik
• co-operate: spolupracovat
• co-operated: spolupracoval
• co-operation: spolupráce
• co-operative: kooperující | družstevní | spolupracující
• co-operative building society: stavební bytové družstvo
• co-operative farm: družstevní farma | zemědělské družstvo
• co-operative farmer: družstevní zemědělec | družstevník
• co-operative farming: družstevní zemědělství
• co-operative shop: konzum
• co-operative society: výrobní družstvo | obchodní družstvo
• co-operative store: konzum
• co-operator: družstevník | spolupracovník
• co-opt: kooptovat | přbrat k sobě | přizvat
• co-optation: kooptace
• co-option: kooptace
• co-ordinate: souřadnice | koordinovat
• co-ordinated: koordinovaný
• co-ordinating: koordinující
• co-ordination: koordinace
• co-ordinator: koordinátor
• co-owner: spolumajitel
• co-product: koprodukt | vedlejší výrobek
• co-respondent: spoluodpůrce
• co-star: jedna z hlavních rolí
• co-worker: spolupracovník
• co.: spol.
• coach: kouč | cvičitelka | dostavník | kočár | trénovat | železniční vagon | trenér | železniční vůz | vůz | autokar | autobus
• coachbuilder: výrobce karoserií
• coaches: trenéři | instruktoři | trénuje
• coaching: připravování | vyučování | koučování | doučování
• coachman: kočí
• coachmen: vozkové
• coact: spolupracovat
• coaction: spolupráce
• coadjutor: pomocník
• coagulable: srážlivý
• coagulant: koagulant (vodárenství) | koagulátor
• coagulase: koagulační enzym
• coagulate: srážet se | koagulovat | koagulát
• coagulating agent: koagulant (vodárenství)
• coagulation: koagulace (vodárenství) | srážení | koagulace
• coagulation filter: koagulační filtr
• coagulation jar test: koagulační zkouška
• coagulator: koagulátor
• coagulum: sraženina | koagulát
• coal: uhelný | uhel | uhlí
• coal baron: uhlobaron
• coal black: uhlově černá | černý jako uhel
• coal gas: svítiplyn
• coal mine: uhelný důl
• coal miner: horník
• coal oil: ropa
• coal scuttle: uhlák | kbelík na uhlí
• coal shovel: lopata na uhlí
• coal tar: uhelný dehet
• coal-black: černý jako uhel
• coal-fired: na uhlí
• coal-mine: uhelný důl
• coal-pit: uhelná jáma
• coal-scuttle: kbelík na uhlí
• coalesce: splynout | shlukování
• coalesced: spojený | splynul | sloučený
• coalescence: splynutí
• coalescent: splývající
• coalface: uhelný porub
• coalfield: uhelný revír | uhelná pánev
• coalition: koalice | sdružení
• coalitionist: koaliční
• coalitions: koalice
• coalman: uhlíř
• coalmine: uhelný důl
• coalpit: uhelná jáma
• coaming: sil | jílcové roubení
• coarctate: zúžit | srůst
• coarctation: zúžení
• coarse: neobrobený | drsný | sprostý | surový | obhroublý | hrubý
• coarse mouth: huba
• coarse screen: hrubé česle
• coarse soil: hrubozem
• coarse-grained: hrubozrnný
• coarsely: hrubě
• coarsen: zdrsnit | hrubnout
• coarseness: nekultivovanost | hrubost
• coarser: hrubší
• coarsest: nejhrubší | nejdrsnější
• coast: břeh | pobřeží
• coast douglas-fir: douglaska tisolistá
• coast-to-coast: přes celé území | od pobřeží k pobřeží
• coastal: přímořský | pobřežní
• coastal resources demand: poptávka po pobřežních zdrojích
• coaster: tácek
• coastguard: pobřežní hlídka
• coasting: jízda na neutrál nebo se zmáčknutou spojkou
• coastline: obrys pobřeží | pobřežní čára
• coastwise: pobřežní
• coat: povlékat | potah | natírat | kabátek | lak | povlak | kabát | slupka | obalit | nátěr | vrstva | natřít | obšívat | obložení | obal | peří | plášť | omítat | okovat | pokrýt | povléct | potáhnout
• coat hanger: ramínko na šaty | ramínko
• coat of arms: erb
• coat of mail: drátěná košile
• coat-hanger: ramínko | ramínko na šaty
• coated: povlečený | pokrytý | natíraný | potažený
• coatee: krátký kabátek
• coati: nosál koati
• coating: povlékání | potahování | potah | obložení | obklad | nátěr | poleva | natírání
• coating waterproofing: povlaková hydroizolace
• coatings: povlaky | polevy
• coats: kabáty | pláště
• coauthor: spoluautor
• coax: vyloudit | koaxiální kabel
• coax cable: koaxiální kabel
• coaxal: koaxiální
• coaxer: lichotník
• coaxial: koaxiální
• coaxial cable: koaxiální kabel
• cob: bochníček
• cobalamin: kobalamin
• cobalt: kobalt
• cobalt blue: kobaltová modř
• cobalt ultramarine: kobaltová modř
• cobber: kámoš
• cobble: valoun | dlažební kostka | dláždit
• cobble-stone: kočičí hlava
• cobbled: dlážděný
• cobbler: švec
• cobblers: nesmysly | ševcové
• cobbles: kostky | dlažební kostky
• cobblestone: kočičí hlava | dlažební kostka | dlaždice
• cobblestones: dlažební kostky
• cobra: kobra
• cobra lily: Darlingtonia californica
• cobs: Bastardi
• cobweb: pavučina
• cobwebby: pavučinový | pavučinovitý
• coca: koka
• coca-cola: kola
• cocain: kokain
• cocaine: kokain
• coccus: kokus | kok
• coccygeal: kostrční | kokcygeální
• coccyges: kostrče
• coccyx: kostrč
• cochin: kočinčínka
• cochineal: karmín
• cochlea: hlemýžď
• cochlear: kochleární | hlemýžďovitý
• cock: kohoutek | ventil | kokoutek | penis | kohout | čurák | natáhnout kohoutek (pistole/revolveru)
• cock sucker: hajzl | svině | zmrd
• cock-a-doodle-doo: kykyryký | kohoutek
• cock-a-hoop: v povznesené náladě
• cock-eyed: absurdní
• cock-tailed: polokrevný kůň | polokrevný | polokrevný např. kůň
• cockade: kokarda
• cockamamie: bezvýznamný | nicotný | směšný
• cockatiel: korela
• cockatoo: kakadu
• cockatrice: mystické zvíře | bazilišek
• cockchafer: chroust
• cockcrow: rozbřesk
• cocked: zvednutý | vztyčený | napřažený
• cocker: kokršpaněl
• cocker spaniel: kokršpaněl
• cockerel: kohout
• cockeyed: pomatený | bláznivý | absurdní
• cockfight: kohoutí zápas
• cockfighting: kohoutí zápasy
• cockhorse: houpací kůň | dřevěný kůň
• cockily: arogantní | drze
• cockiness: nafoukanost | domýšlivost | arogantnost
• cockle: zvlnit | vráska
• cockleshell: skořápka
• cockney: londýnský dialekt
• cockpit: kokpit | cockpit | pilotní kabina
• cockroach: šváb
• cockroaches: švábi
• cocks: kohouti
• cockscomb: chvastoun
• cocksfoot: srha
• cocksucker: osoba provádějící felaci
• cocksure: suverénní | sebejistý | domýšlivý | přehnaně sebejistý
• cocksureness: sebejistota
• cocktail: směsice | koktejl
• cocktail lounge: koktejlový salonek
• cocktail party: koktejlový večírek
• cocktails: koktejly
• cocky: nadutý | domýšlivý | nafoukaný | arogantní | drzý
• coco: šiška | kokosový ořech | kokosová palma
• cocoa: kakaovník | kakao
• cocoa butter: kakaové máslo | kakaový tuk
• cocoanut: kokos
• coconut: kokos | kokosový ořech
• coconut palm: kokosová palma
• cocoon: zámotek | kokon
• cocotte: kokota | nevěstka
• cocroach: šváb
• cod: treska | nepravý
• cod liver oil: rybí tuk
• cod-liver oil: tresčí olej
• cod-liver-oil: rybí tuk
• coda: koda
• coddle: rozmazlovat
• code: kodex | sbírka zákonů | kódovat | šifrovat | zákoník | zakódovat | zašifrovat | kód
• code of conduct: kodex praxe
• code page: kódová stránka
• coded: zakódovaný | programovaný | kódovaný | rozlišený
• codeine: kodein
• codename: krycí jméno | dát krycí jméno
• codependence: vzájemná závislost
• coder: programátor
• codes: kódy
• codex: kodex
• codfish: tresla | treska
• codger: tatík
• codices: kodexy
• codicil: dodatek k závěti
• codification: uzákonění | kodifikace
• codifier: kodifikátor
• codify: kodifikovat | systematicky třídit | systematicky utřídit
• coding: šifrování | programování | kódování
• codling: mladá treska
• codpiece: část kalhot ze 16. století
• codswallop: pitomost | nesmysl
• coed: smíšený
• coeducation: koedukace
• coefficient: ukazatel | koeficient
• coefficients: koeficienty
• coelacanth: lalokoploutví
• coeliac: břišní
• coenobite: mnich
• coenobitic: klášterní
• coenosis: cenóza
• coenotope: cénotop
• coenotype: cénotyp
• coenzyme: koenzym
• coequal: rovný
• coerce: vynutit | vnutit | přinutit | nutit | donutit
• coerced: nutil | nucen
• coercer: přinutitel
• coercible: stlačitelný | přinutitelný | donutitelný
• coercion: nucení | nátlak
• coercive: donucovací
• coercively: koercivně | pomocí nátlaku
• coeval: vrstevník
• coexist: koexistuje | koexistovat
• coexisted: spoluexistoval
• coexistence: koexistence | soužití
• coexistent: koexistentní
• coextensive: stejného rozsahu
• coffe: káva
• coffee: kávový | kávovník | kafe | káva
• coffee bar: kavárna
• coffee break: přestávka na kávu
• coffee house: kavárna
• coffee machine: kávovar
• coffee room: kavárna
• coffee shop: bufet
• coffee table: konferenční stolek
• coffee talk: drby
• coffee-bar: kavárna
• coffee-beans: kávová zrnka
• coffee-grinder: mlýnek
• coffee-house: kavárna
• coffeehouse: kavárna
• coffeepot: konvice na kávu
• coffer: truhla
• coffer-dam: ochranná hráz
• cofferdam: ochranná hráz
• coffin: kontejner | přepravník | rakev
• coffins: rakve
• cofounder: spoluzakladatel
• cog: zub | cvrček
• cog railway: ozubená dráha
• cog-wheel: ozubené kolo
• cogency: výstižnost
• cogeneration of energy: kogenerace energie
• cogent: výstižný | průkazný | přesvědčivý
• cogently: přesvědčivě
• cogged: ozubené
• cogitable: myslitelný
• cogitate: uvažovat | přemýšlet
• cogitated: uvažoval | přemýšlel
• cogitation: přemýšlení
• cogitative: uvažovací
• cognac: koňak
• cognate: příbuzný | obdobný
• cognisance: vědomost | vědomí
• cognisant: něčeho znalý
• cognition: poznávání
• cognitional: poznávací
• cognitive: poznávací | kognitivní
• cognitive science: věda o myšlení
• cognitively: kognitivně
• cognizable: rozeznatelný | poznatelný
• cognizance: vědomost | vědomí
• cognizant: informovaný o něčem
• cognize: poznávat
• cognomen: přezdívka
• cognoscente: znalec
• cognoscenti: zasvěcenci
• cognoscible: poznatelný
• cogs: čepy
• cogwheel: ozubené kolo
• cohabit: žít společně
• cohabitation: soužití | nemanželské soužití | kohabitace, nesezdané soužití
• coheir: spoludědic
• cohere: souviset | souhlasit | skloubit | ladit | zapadat do sebe | držet pohromadě
• coherence: spojitost | souvislost | promyšlenost | koherence
• coherency: spojitost | koherence
• coherent: související | soudržný | logický | srozumitelný | souvislý | koherentní
• coherent approach to: jednotný postoj k | jednotný přístup k
• coherently: souvisle
• cohesion: soudržnost
• cohesive: soudržný | kohezní
• cohesively: soudržně
• cohesiveness: soudržnost
• cohort: kohorta
• cohort study: kohortová studie
• coif: čepec | čapka
• coiffeur: kadeřník
• coiffeuse: kadeřnice
• coiffure: účes
• coign: roh
• coil: zkroutit | kroutit | spirála | vinutí | vinutý | stáčet | stočit | závit | vinout | kotouč | had | cívka | navíjet
• coiled: svinutý | stočený
• coiling: vinutí | navíjení | navíjecí
• coils: stáčí | cívky
• coin: razit | razit mince | mince | zpeněžit | tlačit | vytvořit | vymylet
• coinage: oběživo | ražba | drobné
• coincide: krýt se | splývat | spadat v jedno | shodovat se | připadat na stejnou dobu | časově se shodovat
• coincided: splýval | shodoval
• coincidence: shoda okolností | koincidence | náhoda | shoda | okolnost
• coincidences: shody okolností | koincidence
• coincident: shodný
• coincidental: náhodný
• coincidentally: náhodně
• coincides: shoduje | koinciduje
• coined: ražený
• coiner: razič | mincíř
• coins: mince
• coinsurance: pojistná spoluúčast
• cointreau: alkoholický nápoj
• coir: kokosové vlákno
• coital: koitální
• coition: soulož | koitus
• coitus: soulož
• coke: koksovat | kola | koks
• col: průsmyk
• cola: kola
• colander: cedník
• cold: prochladlý | neosobní | lhostejný | frigidní | deprimující | bezcitný | ochladit | chlad | chladný | nachlazení | studený | rýma | zima | chladno
• cold call: návštěva bez ohlášení
• cold cash: hotovost
• cold comfort: slabá útěcha | chabá útěcha
• cold cook: funebrák
• cold cream: pleťový krém
• cold cuts: nářez ze studeného masa
• cold digestion: studené vyhnívání (kanalizace)
• cold douche: studená sprcha
• cold down: zatvrdit
• cold facts: holá fakta
• cold feet: strach | tréma
• cold fish: studený čumák
• cold front: studená fronta
• cold fusion: studená fúze
• cold in death: studený
• cold scent: vychladlá stopa
• cold seet: studený pot
• cold shoulder: ignorovat | přezírání | nevšímavost
• cold snap: chladné počasí
• cold sore: opar
• cold sweat: studený pot
• cold turkey: náhle | bez mezikroků
• cold war: studená válka
• cold-blooded: chladnokrevný
• cold-bloodedly: chladnokrevně | bezcitně
• cold-bloodedness: studenokrevnost
• cold-cream: pleťový krém
• cold-footed: zbabělý
• cold-footer: baba | zbabělec
• cold-hearted: nemilosrdný | bezcitný
• cold-heartedness: nemilosrdnost
• cold-shoulder: ignorovat
• coldblooded: nelítostný | chladnokrevný
• coldcock: náhle uhodit
• coldcream: pleťový krém
• colder: chladnější
• coldest: nejchladnější
• coldhearted: nemilosrdný | bezcitný
• coldheartedness: nemilosrdnost
• coldish: spíše chladný
• coldly: chladně
• coldness: chlad
• colds: ochlazuje
• cole: kapusta | zelí
• coleslaw: zelný salát s majonézou
• colewort: mladá kapusta | kapusta bez srdíčka
• colic: kolika
• colicky: kolikovitý
• coliform: koliformní bakterie
• coliform bacterium: koliformní bakterie
• coliseum: koloseum
• colitis: kolitida | zánět tlustého střeva
• collaborate: spolupracovat
• collaborated: spolupracoval
• collaborating: spolupracující
• collaboration: spolupráce
• collaborationist: kolaborantský | kolaborant
• collaborative: vznikající spoluprací | spolupracující | spolupracovní
• collaboratively: vytvářejíce ve spolupráci
• collaborator: kolaborant | spolupracovník
• collaborators: kolaboranti
• collage: koláž
• collagen: kolagen
• collapsable: sklopný
• collapse: hroutit se | pád | padnout | svalit se | zbortit se | zřícení | zbořit se | zřítit se | zhroutit se | zhroucení | zborcení | zával | kolaps
• collapsed: zřícený | zhroucený | zbořený
• collapses: kolabuje | hroutí se
• collapsible: skládací
• collapsing: zřícení | bortící
• collar: příruba | chomout | límeček | obojek | obruč | límec | chytit za límec
• collar beam: hambalek
• collarbone: klíční kost
• collarbones: klíční kosti
• collard: druh kapusty
• collarless: bez límce
• collars: obojky | límce
• collate: kolacionovat | shromáždit | porovnávat
• collated: shromážděný
• collateral: záruka | bankovní záruka | majetková záruka | vedlejší | souběžný | paralelní
• collaterally: souběžně | paralelně
• collating: shromažďující | shromažďování
• collation: kolace | porovnání
• collator: zakládač
• colleague: kolega | kolegyně
• colleagues: kolegové
• collect: shromáždit | soustřeďovat | sbírat, soustředit | vybrat | sebrat | sbírat | vybírat
• collect my thoughts: uspořádat myšlenky
• collectability: vymahatelnost
• collectable: dobytný např. dluh | splatný
• collected: sbíraný | soustředěný
• collectible: inkasovatelný
• collecting: sběrný | sbírající | sběratelství
• collecting drain: sběrný drén
• collecting duct: sběrný kanálek
• collecting dust: dlouho nepoužívaný
• collection: shromažďování | kolekce | soubor | sběr | vybírání | sbírka
• collection area: sběrná oblast (odpady)
• collection waste: sběrový odpad
• collections: sbírky
• collective: kolektiv | družstvo | společný | sdílený | kolektivní
• collective bargaining: kolektivní smlouvání
• collective consciousness: vědomí sounáležitosti ke kolektivu | solidarita s kolektivem
• collective farms: kolektivní farmy
• collective goods: společné statky
• collective noun: podstatné jméno
• collectively: společně | kolektivně | hromadně
• collectivisation: kolektivizace
• collectivism: kolektivizmus
• collectivist: kolektivistický
• collectivity: kolektivita
• collectivization: kolektivizace
• collectivize: kolektivizovat
• collector: inkasista | výběrčí | sběratel
• collectors: sběratelé
• collects: sbírá
• colleen: děvče
• college: fakulta | vysokoškolský | univerzitní | univerzita | universita | kolej | kolegium | akademie | vysoká škola
• colleges: koleje | univerzity
• collegial: kolejní | kolegiální | kamarádský
• collegiality: kolegialita
• collegian: student
• collegiate: kolejní
• collegium: kolegium
• collet: kleština | svěrací objímka
• collide: střetnout | střetnout se | kolidovat
• collide with: narazit do | kolidovat s
• collided: kolidoval
• colliding: kolidující
• collie: kolie
• collier: havíř
• collieries: šachty
• colliery: šachta
• colligate: sjednotit | shrnout
• colligation: spojení | sjednocení
• collimate: kolimovat
• collimation: kolimace | soustředění paprsků
• collimator: kolimátor
• collinear: rovnoběžný | kolineární
• collision: kolize | srážka
• collisional: kolizní
• collisions: kolize | srážky
• collocate: kolokace
• collocate with: pojit se s
• collocation: kolokace
• collocational: kolokační
• collodion: kolodium
• collogue: důvěrně hovořit
• colloid: koloid
• colloidal: koloidní
• colloidal dispersion: koloidní disperze
• colloidal particle: koloidní částice
• collop: plátek masa | rolka
• colloq: sirka
• colloquia: konference | kolokvium
• colloquial: hovorový
• colloquialism: kolokvialismus | hovorový výraz
• colloquially: hovorově
• colloquium: kolokvium
• colloquy: rozhovor
• collotype: světlotisk
• collude: spolčit se | smluvit se | předem se domluvit | hrát si do ruky | jednat v tajné dohodě
• colluded: předem se domluvil
• collusion: tajná dohoda | konspirace
• collusive: tajný | podvodný
• colluvium: koluvium
• collyrium: oční kapky
• collywobbles: kručení v břiše | bolení žaludku
• colmatage: kolmatace
• colmation: kolmace
• cologne: kolínská
• colon: tlusté střevo | tračník | dvojtečka
• colonel: plukovník
• colonial: osadník | osadní | koloniální
• colonialism: kolonializmus
• colonialist: kolonizátor | kolonialistický
• colonic: týkající se tlustého střeva
• colonies: kolonie
• colonisation: kolonizace
• colonise: osídlit | kolonizovat
• colonised: osídlený | kolonizovaný
• colonist: osadník | obyvatel kolonie | kolonista
• colonists: kolonisté
• colonization: kolonizace
• colonize: kolonizovat
• colonized: kolonizovaný | kolonizoval
• colonizer: kolonizátor
• colonnade: sloupořadí | kolonáda
• colonnaded: kolonádový
• colonoscope: sigmoidoskop
• colons: dvojtečky
• colony: kolonie
• colopexy: kolopexe
• colophon: tiráž
• colophony: kalafuna
• coloptosis: koloptóza
• color: barva
• color-blind: barvoslepý
• colorado beetle: mandelinka
• colorant: barvivo 1
• coloration: zbarvení | zabarvení
• coloratura: koloratura
• colorblind: barvoslepý
• colorblindness: barvoslepost
• colorcast: barevné vysílání
• colored: barevný
• colorful: pestrý | barevný
• colorimeter: kolorimetr
• colorimetric: kolorimetrický
• colorimetry: kolorimetrie
• coloring: barvicí
• colorless: bezbarvý
• colormap: paleta barev | mapa barev
• colors: barvy | národní vlajka
• colossal: obrovitý | kolosální
• colossally: kolosálně
• colossi: kolosy
• colossus: kolos
• colostomy: kolostomie
• colostrum: mlezivo | kolostrum
• colotomy: kolotomie
• colour: zbarvit | zabarvit | zabarvení | obarvit | nabarvit | barvivo | barvitost | barvit | barva (vody) | vybarvit | barva | barevný
• colour in: vymalovat
• colour photo: barevná fotografie
• colour-blind: barvoslepý
• colourant: barva např. na vlasy
• colouration: zbarvení
• coloured: barevný
• colourful: pestrý | barvitý
• colourful variety: pestrost
• colourfully: pestrobarevně
• colourfulness: barevnost
• colouring: zbarvení | zabarvení
• colouring book: omalovánky
• colourisation: kolorace
• colourise: zbarvovat
• colourised: zbarvoval
• colourist: kolorista
• colourless: bezbarvý
• colourlessness: bezbarvost
• colours: barvy
• colpitis: zánět pochvy
• colpocele: poševní kýla
• colpocystitis: zánět poševní stěny
• colporteur: kolportér
• colpoxerosis: kolpoxeróza
• colt: hříbě
• colter: předradlička
• coltish: skotačivý | hravý
• coltsfoot: podběl
• colugo: letucha
• columbarium: kolumbárium
• columbine: kolombína
• columbite: niobit
• columbium: niob
• column: zástup | sloup | kolona | sloupek | konvoj | kolona vozidel | rubrika | sloupec
• column base: patka sloupu
• column foot: patka sloupu
• column of water: vodní sloupec
• column vector: sloupcový vektor
• columnar: sloupcovitý
• columned: sloupový
• columniform: sloupkovitý | sloupovitý
• columnist: sloupkař
• columns: sloupce
• colza: řepka
• coma: koma | čárka
• comatose: komatózní
• comb: hřebínek | pročesat | pročesávat | rozčesávat | učesat | hřeben | česat
• comb out: vyčesat | česat se
• comb-out: pročesání
• combat: bojový | konflikt | boj | bojovat | zápasit
• combat fatigue: vyčerpání bojem
• combatant: bojovník
• combatants: bojovníci
• combative: bojovný
• combativeness: bojovnost
• combed: učesaný | rozčesaný
• comber: česač
• combinable: kombinovatelný
• combination: spolčování | spojování | slučování | kombinování | kombinace
• combination drainage: dvouetážová drenáž
• combination lock: kombinační zámek | zámek na heslo
• combinational: kombinační
• combinations: kombinace
• combinative: kombinatorický | kombinační
• combinatorial: kombinatorický
• combinatory: kombinatorický
• combine: zkombinovat | spojit | spojovat | kombajn
• combined: kombinovaný
• combined aeration: kombinovaná aerace (vody)
• combined drainage: kombinovaná drenáž
• combined effect: kombinovaný účinek
• combined pesticide: kombinovaný pesticid
• combined phytopathogen race: složená rasa fytopatogena
• combines: kombinuje | kombinovat
• combing: česající | česání
• combining: mísení | kombinující | kombinování
• combo: kombo | malá jazzová skupina
• combs: hřebeny | češe
• combustibility: zápalnost | vznětlivost | hořlavost
• combustible: vznětlivý | hořlavina
• combustion: spalovací | spalování
• combustive: hořlavý
• come: vzejít | stát se | připlout | přiběhnout | nadejít | dospět | doletět | dojít | nastat | přejet | přejít | come/came/come | jít | přijíždět | přijít | přijet | přicházet | jezdit
• come about: udát se | stát se
• come accross: setkat se s
• come across: narazit na | potkat
• come after: následovat | přijít po
• come again: opakovat | zopakovat
• come again on st.: opakovat něco
• come alive: publikum ožilo
• come along: naskytnout se | spěchej! | jít kolem | honem! | dařit se
• come apart: rozpadnout se | rozložit se
• come around: začít spolupracovat | vrátit se
• come away: odejít
• come back: vracet se | vrátit se | přijít zpět
• come back to haunt you: špatné skutky tě přijdou strašit
• come by: získat | sehnat | přijít k | jet kolem
• come clean: přiznat se
• come down: spadnout | upadat | sestoupit | dochovat se | padnout
• come down hard: tvrdě potrestat
• come down on like a ton of bricks: tvrdě potrestat
• come down to earth: vrátit se zpět na zem | být realistický
• come down with: onemocnět
• come flying: přiletět
• come forward: předstoupit
• come from: pocházet z
• come full circle: vrátit se na začátek
• come hell or high water: ať se stane cokoli
• come home: vrátit se | přijít domů
• come in: vstupte | zapojit se | vstoupit | přijet | vejít | odpovědět (vysílačkou)
• come in for: vysloužit si
• come in handy: přijít vhod | hodit se | být dobrý
• come in!: pojďte dál | pojď dál | dále
• come into: vstupovat | vstoupit | vstoupit do | vejít
• come into being: vzniknout | nastat
• come into play: být uveden do provozu
• come into use: začít se používat
• come into your own: nalézt svůj talent
• come naturally: mít schopnost od přírody
• come near: přiblížit se | málem něco udělat
• come of: dopadnout | konat | upadnout
• come of age: dosáhnout zletilosti
• come off: dopadnout | odtrhnout se | odejít | jít pryč
• come off it: ven s tím
• come on: rozběhnout se | objevit se | pospíšit si | blížit se | nastat
• come on in: vstupte
• come on strong: dělat se zapálením
• come on to: dělat do
• come onside: přidat se k týmu
• come onto: dělat návrhy
• come out: vyvstat | vynořit se | vyjít najevo | být publikován | vyjíždět | vyjít | vyjet | vycházet | veřejně se přihlásit ke své homosexualitě
• come out in the wash: až usadí prach
• come out with: říci
• come over: krátce navštívit | přijít
• come round: změnit | změnit se | stavit se | navštívit | zajít k
• come running: přibíhat | přiběhnout
• come through: proletět
• come to: dojíždět | dojít | dojet | docházet | přijít k rozumu | začínat
• come to a halt: zastavit se
• come to a head: vyústit v konflikt
• come to fruition: uskutečnit se
• come to grips: dojít ke rvačce
• come to grips with: čelit pravdě
• come to life: obživnout | vzpamatovat se
• come to light: vyjít na světlo | vycházet na světlo | ukázat se | přijít na svět | projevit se
• come to mind: vybavit se
• come to terms: dohodnout se
• come to terms with: dohodnout se s
• come to the fore: zviditelnit se
• come to the point: dostat se k věci
• come to think of it: když si vzpomenu jak ...
• come together: setkat se | usmířit se | scházet se | sbližovat se
• come true: splnit se | vyplnit se
• come under: spadat pod | patřit do
• come undone: ztratit sebekontrolu
• come unglued: rozpadnout se
• come up: objevit se | přistoupit | vyrazit
• come up with: přijít s
• come upon: objevit (náhodou) | potkat (náhodou)
• come!: pojďte | pojď
• come-at-able: dosažitelný | přístupný
• come-hither: vyzývavý | svádění
• come-on: lákadlo
• comeback: návrat
• comedian: vtipálek | komik | komediant
• comedians: komedianti
• comedic: komediální
• comedienne: komediální herečka
• comedies: veselohry
• comedown: propadák
• comedy: komedie
• comeliness: sličnost
• comely: hezký | pohledný
• comer: příchozí
• comes: jede | jde
• comestible: potravina | poživatina
• comestibles: potraviny
• comet: kometa
• cometary: kometový
• cometic: kometární
• comets: komety
• comeuppance: zasloužený trest
• comfit: bonbon
• comfort: útěcha | komfort | podpořit | pohodlí | utěšovat | utěšit
• comfort station: veřejný záchod
• comfortable: komfortní | pohodlný | příjemný | spokojený
• comfortable income: dostatečný příjem
• comfortably: pohodlně | komfortně
• comforted: uklidněný | utěšený | uklidnil | utěšil
• comforter: utěšitel | prošívaná pokrývka
• comforting: utěšující | uklidňující
• comfortless: neutěšený | bezútěšný
• comfrey: kostival
• comfy: pohodlný
• comic: komiks | komediální | směšný | žertovní | komik | komický | humorný
• comic book: komiksová kniha
• comic strip: kreslené příběhy | comics
• comical: směšný | komický
• comicality: směšnost | komičnost
• comically: žertovně | komicky
• comics: komiks
• coming: nastávající | přicházející | nadcházející | přichází
• coming out: veřejné přihlášení k vlastní homosexualitě
• coming out of our ears: mít něčeho příliš
• coming out of your yin yang: mít něčeho příliš
• coming up roses: vše funguje skvěle
• comity: zdvořilost | shoda
• comma: čárka
• command: velitelství | velet | rozkaz | přikázat | poručit | pokyn | ovládat | nařídit | kontrolovat | velení | povel | operační | vynutit si | rozkazovat | rozkázat | příkaz | dosáhnout | docílit
• command and control.: direktivní řízení (příkaz a kontrola)
• command economy: příkazová ekonomika | direktivní ekonomika
• command line: příkazový řádek
• command module: řídící modul
• command post: velitelské stanovišt
• commandant: velitel
• commanded: velel | rozkazoval | přikázal | poručil
• commandeer: přivlastnit si
• commander: velitel
• commanders: velitelé
• commandership: vrchní velitelství
• commandery: velitelství | komandérství
• commanding: velící | vedoucí | nařízení
• commanding position: výhodně položené místo | strategická pozice
• commanding view: široký výhled
• commandingly: panovačně
• commandment: přikázání
• commandments: přikázání
• commando: komando
• commands: příkazy
• commas: čárky
• commemorate: připomínat | oslavovat
• commemorated: připomínal | oslavoval
• commemorating: pamětní
• commemoration: připomínka
• commemorative: pamětní
• commence: započít | zahájit | začít
• commenced: zahájil
• commencement: začátek | promoce | zahájení
• commences: zahajuje
• commencing: zahajující
• commend: chválit
• commendable: chvalitebný | chválihodný
• commendably: chvalitebně
• commendation: chvála | uznání
• commendatory: pochvalný | doporučující
• commended: chválil
• commensalism: symbióza
• commensurability: souměřitelnost | soudělnost
• commensurable: úměrný | souměřitelný | soudělný
• commensurate: souměřitelný
• commensurately: souměřitelně
• commensurateness: souměřitelnost
• comment: komentovat | kritizovat | komentář | poznámka
• commentaries: komentáře
• commentary: komentář | výklad
• commentate: komentovat
• commentator: komentátor
• commentators: komentátoři
• commented: komentovaný
• commenting: komentování
• comments: poznámky
• commerce: obchod
• commercial: obchodní | reklama | komerční
• commercial at: zavináč
• commercial bank: komerční banka
• commercial law: obchodní právo
• commercial loan: obchodní půjčka | komerční půjčka
• commercial paper: cenný papír
• commercialisation: komercializace
• commercialise: komercializovat
• commercialised: komercializovaný
• commercialism: komercialismus
• commercialization: komercializace
• commercialize: komercializovat, zpeněžit | komercializovat
• commercialized: komercializovaný | komercializoval
• commercially: komerčně
• commercials: reklamy
• commie: komouš
• commination: hrozba
• commingle: smísit
• comminute: rozmělnit | rozdrtit | rozetřít
• comminution: rozmělňování | rozdrcení
• commiserate: politovat
• commiserated: politoval
• commiseration: soucit
• commiserations: politování
• commiserative: soucitný
• commissar: komisař | politický komisař
• commissariat: komisariát
• commissary: proviantní středisko
• commission: pověřit | poslání | oprávnění | odměna | provize, odměna | zplnomocnit | zplnomocnění | zmocnit | úkol | pověření | provize | výbor | úřad | propůjčení důstojnické hodnosti | jmenovací listina důstojníka | komise | dát do výroby
• commissionaire: vrátný
• commissioned: zmocněný | pověřený | objednaný
• commissioned officer: důstojník
• commissioner: zmocněnec | komisař
• commissioning: pověření | uvedení do provozu
• commissions: výbory | komise | poplatky | odměny | zakázky | zadává | pověřuje | zmocňuje
• commissure: spojka | šev
• commit: zavázat se | vázat se | kompromitovat se | spáchat | dopustit se
• commit suicide: spáchat sebevraždu | vzít si život
• commitment: věrnost | přenechání | burzovní závazek | oddanost | povinnost | svěření | odevzdání | vazba | závazek
• commitments: závazky
• commits: svěřuje | poskytuje | páchá
• committal: uvěznění
• committed: spáchal | spáchaný | zaujatý | angažovaný
• committee: komise | kolegium | výbor
• committees: komise
• committing: svěření | spáchání | přenechání | dopuštění se
• commix: smísit | smíchat
• commixture: smíšení | míšení
• commode: stolice s nočníkem
• commodious: prostorný
• commodiousness: prostornost
• commodities: komodity | zboží
• commodity: tovar | komodity | komodita | výrobek | zboží | produkt | artikl | druh zboží
• commodity exchange: komoditní burza
• commodity market: zbožní trh | trh zboží | komoditní trh
• commodity money: zbožové peníze | komoditní peníze
• commodore: komodor
• common: společné | obecný, veřejný, společný | prostý | obyčejný | obvyklý | obecný | společný | běžný
• common /collective/ ownership: společné vlastnictví
• common agricultural policy: common agricultural policy CAP | CAP common agricultural policy
• common agricultural policy.: společná zemědělská politika
• common carrier: veřejný přepravce
• common cold: nachlazení
• common cuckoo: kukačka obecná
• common denominator: společný jmenovatel
• common divisor: společný dělitel
• common equivalent: všeobecný ekvivalent
• common factor: společný jmenovatel
• common fraction: obecný zlomek
• common law: zvykové právo | obyčejné právo | obecné právo
• common mode rejection ratio: činitel potlačení souhlasného rušení
• common multiple: společný násobek
• common noun: obecné podstatné jméno
• common parlance: prostá řeč
• common property problems of water: problémy společného vlastnictví vody
• common property regime: systém společného vlastnictví
• common sense: zdravý rozum | selský rozum | prostý rozum
• common share: obyčejná akcie | kmenová akcie
• common stock: společné zásoby | kmenová akcie | běžná akcie
• common-cause failure: porucha se společnou příčinou
• common-law: zvykové právo
• common-property resources.: společně vlastněné zdroje (obecní zdroje)
• common-property, restricted: společné vlastnictví, omezené
• common-sense: zdravý rozum
• commonality: stejnost | shodnost
• commonalty: společenství
• commoner: občan | prostý občan
• commonest: nejběžnější
• commonly: obvykle | běžně
• commonly used: obecně používaný
• commonness: všednost | obyčejnost | obvyklost | obecnost | nevzdělanost | běžnost
• commonplace: běžný
• commonplaceness: všednost | banálnost
• commons: měšťanstvo | občanstvo | obecný lid
• commonsense: zdravý rozum
• commonsensible: rozumný
• commonsensical: rozumný
• commonweal: všeobecné blaho
• commonwealth: obecné blaho | společenství
• commotion: rozruch | nepokoj | zmatek
• commove: zneklidnit | podnítit
• communal: veřejný | komunální
• communalism: komunalismus
• communality: pocit solidarity
• communalize: komunalizovat
• communally: společně
• commune: obec | komuna
• communicability: sdělitelnost | komunikativnost
• communicable: nakažlivý
• communicant: komunikant
• communicate: sdělit | komunikovat | dorozumívat se
• communicated: komunikoval
• communicates: komunikuje
• communicating: komunikující
• communication: komunikační | dorozumívání | komunikace
• communications: komunikace
• communicative: sdílný | komunikativní
• communicativeness: komunikativnost | hovornost
• communicator: komunikátor
• communicators: komunikátoři | informátoři
• communicatory: sdělný
• communion: spojení | splynutí
• communique: komuniké
• communism: komunismus
• communist: komunista
• communistic: komunistický
• communists: komunisté
• communitarian: člen komunity
• communities: komunity | společenství
• community: veřejnost | společenství | komunita | komunita (botanika, zoologie) | obec
• community property: majetek komunity
• community service: služba komunity
• communization: zespolečenštění
• communize: zestátnit | zespolečenštit
• commutability: změnitelnost
• commutable: zaměnitelný
• commutation: výměna
• commutative: komutativní
• commutativity: komutativita
• commutator: přepojovač | komutátor
• commute: zaměnit | vyměnit | komutovat | dojíždět | dojíždět do práce
• commuted: dojížděl
• commuter: dojíždějící
• commuters: dojíždějící
• commuting: dojíždění
• compact: pevný | výlisek | kompaktní
• compact disc: kompaktní disk
• compact disk: kompaktní disk | cédéčko
• compact fluorescent lamp: kompaktní fluorescentní lampa
• compacted: zhutněný | udusaný | ucelený | stlačený
• compacter: zhutňovač
• compaction: zpevňování | stlačení
• compactly: kompaktně
• compactness: kompaktnost
• compactor: zpevňovač | zhutňovač
• compacts: zhušťuje
• compade: soudruh
• compadre: kamarád
• companies: společnosti
• companion: družka | druh | souputník | společník | průvodce | společnice
• companionable: družný
• companionableness: přátelskost | družnost
• companionably: přátelsky | družně
• companionate: družný
• companions: společníci
• companionship: společnost | společenství
• companionway: lodní schůdky
• company: setnina | rota | družina | společnost, podnik | podnik | firma | společnost
• company code: účetní okruh
• company policy: firemní politika
• comparability: srovnatelnost | porovnatelnost
• comparable: srovnatelný | porovnatelný
• comparable worth: porovnatelná hodnota
• comparably: srovnatelně | porovnatelně
• comparative: komparativ | srovnávající | srovnávací | porovnávací | komparativní
• comparative advantage: komparativní výhody
• comparative assertion: srovnávací tvrzení | porovnávací tvrzení
• comparatively: poměrně
• comparator: porovnávač
• compare: porovnávat | porovnat | srovnávat | srovnat
• compare notes: vyměnit si názory
• compare to: přirovnat k
• compared: srovnával | porovnaný
• compared to: oproti | v porovnání s
• compared with: v porovnání s
• compares: porovnává
• comparing: srovnávající | srovnání | porovnávání | porovnávající | porovnání
• comparison: srovnávání | příměr | porovnání | srovnání
• comparisons: porovnání
• compartment: přihrádka | oddělení | kupé
• compartmental: rozdělený na oddíly | rozdělený na části
• compartmentalisation: rozčlenění
• compartmentalization: rozčlenění
• compartmentalize: rozčleňovat
• compartmentalized: rozčleňoval | rozčleněný
• compartments: úseky | oddělení
• compass: kompas | buzola | kružítko
• compasses: kompasy
• compassion: soucit
• compassionate: soucitný
• compassionately: soucitně
• compassionateness: soucitnost
• compatibility: kompatibilita
• compatible: kompatibilní
• compatibly: kompatibilně
• compatriot: krajan
• compeer: společník | kamarád
• compel: donutit | přinutit | nutit
• compelled: nucený | dohnaný
• compelling: závažný | působivý
• compellingly: neodolatelně
• compendia: souhrny | kompendia | stručné přehledy
• compendious: stručný | souhrnný
• compendium: souhrn | přehled | kompendium | výtah
• compensate: vynahradit | vykompenzovat | nahradit, odškodnit, vyrovnat | odškodnit | odměnit | nahradit | kompenzovat
• compensate for: nahrazovat | nahradit
• compensated: vyrovnaný
• compensating: odškodňující | kompenzující
• compensating reservoir: kompenzační vodní nádrž
• compensating variation: kompenzace změny
• compensating wage differential: kompenzační odstupňovanost mezd
• compensation: odškodnění | kompenzace | vyrovnání, odškodnění | odškodné | náhrada | vyrovnání
• compensation declivity: kompenzační sklon (hydrotechnika)
• compensation fund: kompenzační fond
• compensation layer: kompenzační vrstva (voda)
• compensation variable: kompenzační proměnná
• compensation zone: kompenzační vrstva (voda)
• compensations: kompenzace
• compensative: vyrovnávající | odškodňující | kompenzující | kompenzační
• compensator: kompenzátor
• compensatory: vyrovnávací | vyrovnávací, kompenzační, náhradní | kompenzační
• compere: konferenciér
• compete: konkurovat | soupeřit | soutěžit
• competed: soutěžil | konkuroval
• competence: kompetence | schopnost | kvalifikace | způsobilost
• competencies: oprávnění | kompetence
• competency: oprávnění | kompetence
• competent: kvalifikovaný | vhodný | způsobilý | schopný | oprávněný | kompetentní
• competently: kompetentně
• competes: soutěží | konkuruje
• competing: soupeřící | soutěžící | protichůdný | neslučitelný | konkurenční
• competition: závod | konkurence | soutěž
• competition across the market: konkurence napříč trhem
• competition on the demand side: konkurence na straně poptávky
• competition on the supply side: konkurence na straně nabídky
• competitions: soutěže | konkurence
• competitive: kompetitivní | závodní | soutěžní | soutěživý | soutěžící | konkurenční | konkurenceschopný
• competitive advantage: konkurenční výhoda
• competitive consumption bundles: balíky kompetitivní spotřeby
• competitive equilibrium: konkurenční rovnováha
• competitively: soutěživě | konkurenčně
• competitiveness: konkurenceschopnost
• competiton: soutěžení | konkurs
• competitor: soutěžící | závodník | soupeř | konkurent
• competitors: konkurenti
• compherensive insurance: komplexní pojištění
• compilable: kompilovatelný
• compilation: shrnutí | kolekce | kompilace | složení | sestavení | sbírka
• compilations: kompilace
• compile: sestavit | kompilovat | přeložit
• compiled: zkompilovaný | kompilovaný
• compiler: překladač
• compilers: kompilátory
• compiles: kompiluje
• compiling: kompilování | sbirani | zpracovavani
• complacence: spokojenost | sebeuspokojení | samolibost
• complacency: samolibost
• complacent: uspokojený | samolibý
• complacently: uspokojivě | samolibě
• complaceny: uspokojení | samolibost
• complain: reklamovat | stěžovat si
• complain about: postěžovat si
• complainant: žalobce | stěžovatel
• complained: stěžoval si
• complainer: stěžující si osoba
• complaining: stěžuje | stěžování
• complainingly: naříkavě
• complains: stížnosti
• complaint: reklamace | žaloba | stížnost | nářek | nemoc
• complaints: stížnosti
• complaisance: ochota | vlídnost | úslužnost
• complaisant: ochotný
• complement: doplněk
• complemental: přídavný
• complementarity: komplementarita | doplnění
• complementary: komplementární | doplňkový
• complementary angles: doplňkové úhly
• complementary goods: doplňkové zboží
• complementary inputs: doplňkové vstupy
• complementary irrigation: doplňková závlaha
• complementary sensitivity function: komplementární citlivostní funkce
• complementation: komplementace
• complemented: doplňoval
• complements: komplementy
• completable: kompletovatelný
• complete: naplnit | dokončený | hotový | kompletovat | vyplnit | úplný | splnit | naprostý | kompletní | doplnit | dokonalý | dohotovit | dodělat | celý | zakončit | ukončit | skončit | plný | končit | dokončovat | dokončit
• complete underground wall: úplná podzemní stěna
• completed: dokončil | dokončený | hotový
• completely: kompletně | dokonale | úplně | naprosto | zcela | plně
• completely mixed system: systém s ideálním promícháváním (hydrosystém)
• completeness: kompletnost | kompletnost údajů | úplnost
• completeness check: kontrola kompletnosti
• completes: kompletuje
• completing: doplňující | doplňkový | dodatkový
• completion: dovršení | dohotovení | kompletace | doplnění | dokončení
• complex: komplex | souhrn | komplikovaný | složený | spletitý | komplexní | soubor | složitý
• complex amelioration: souborné meliorace
• complex fraction: složený zlomek
• complex number: komplexní číslo
• complex sentence: souvětí podřadné
• complexes: komplexy
• complexify: zkomplikovat
• complexion: pleť
• complexional: pleťový
• complexities: složitosti
• complexity: komplikovanost | komplexnost | složitost | obtížnost | spletitost
• complexly: komplexně
• compliance: splnění | dodržení | vyhovění, svolení, harmonie | vyhovění | svolení | shoda
• compliance, continuous: vyhovění, dlouhodobé
• compliance, initial: vyhovění, počáteční
• compliancy: povolnost | poddajnost | ochota
• compliant: povolný | svolný | ochotný | vyhovující
• complicate: komplikovat
• complicated: komplikovaný | spletitý | zamotaný | složitý
• complicates: komplikuje
• complicating: komplikující
• complication: komplikace
• complications: komplikace
• complicit: mající spoluvinu
• complicity: spolupachatelství | spoluvina
• complied: vyhověl | splnil
• complies: splňuje
• compliment: poklona | pochválit | pochvala | pocta | kompliment | lichotka
• complimentary: bezplatný
• compliments: komplimenty
• compline: poboznost
• comply: dostát | vyhovět | splňovat | splnit
• comply with: dodržet
• complying: vyhovující
• component: složka | komponenta
• components: součásti | komponenty
• comport: chovat se
• compose: sázet | uspořádat | urovnat | upravit | sepsat | komponovat | složit | skládat
• compose oneself: ovládnout se | uklidnit se
• composed: soustředěný | vyrovnaný | klidný | složený
• composed of: složený z
• composedly: vyrovnaně | klidně
• composer: skladatel | skladatelka
• composers: skladatelé
• composing: vytváření | skládání | komponování
• composite: složený
• composite number: složené číslo
• compositeness: složenost
• composition: složení | kompozice | skladba | sestavování
• compositional: kompoziční
• compositions: skladby | sestavy
• compositor: typograf | sazeč
• compossible rights: práva schopná platit spolu
• compost: kompost
• composting: kompostování
• composting plant: humusárna
• composure: vyrovnanost
• compote: kompot
• compound: sloučenina | ohrazené místo | směs | složení | smíchat | složitý | složenina | složený
• compound interest: složený úrok | úrok z úroků | složitý úrok
• compoundable: urovnatelný
• compounded: složil | složený
• compounding: slučování | sestavování | sdružování
• compounds: složky | sloučeniny | kombinace | směsi
• comprehend: pochopit | porozumět | obsahovat | chápat
• comprehending: chápání
• comprehensibility: srozumitelnost
• comprehensible: srozumitelný | pochopitelný
• comprehensibly: srozumitelně
• comprehension: chápavost | porozumění | chápání | hutnost
• comprehensive: komplexní | obsažný | ucelený | úplný | všeobecný | vyčerpávající | zevrubný | souhrnný | obsáhlý
• comprehensive measure: všeobsáhlá míra
• comprehensive school: britská všeobecná střední škola | jednotná střední škola
• comprehensively: úplně | naprosto | komplexně
• comprehensiveness: rozsah | úplnost | obsáhlost
• compress: stlačit | komprimovat | obvaz
• compressed: komprimovaný
• compressibility: stlačitelnost
• compressible: stlačitelný
• compressing: stlačující | komprimující
• compression: komprimace | stisknutí | stlačení | zhuštění | stlačování | propružení | komprese
• compressional: stlačující
• compressive: stlačující
• compressor: kompresor
• comprise: zahrnovat | zahrnout | obsahovat
• comprised: zahrnoval | obsahoval
• comprises: zahrnuje
• comprising: zahrnující | obsahující
• compromise: kompromitovat | dohoda, smír | uzavřít kompromis | kompromis
• compromise programming: kompromisní tvorba programů
• compromised: udělal kompromis | zpronevěřil
• compromises: kompromisy
• compromising: kompromitující
• comptroller: kontrolor
• compulsion: přinucení | nutkání | nucení | donucení
• compulsive: nutkavý | nutící | nátlakový | chorobný | donucovací
• compulsively: neodolatelně
• compulsiveness: nutkavost
• compulsorily: nedobrovolně
• compulsory: nedobrovolný | nucený | obligatorní | povinný, nucený | povinný
• compulsory reading: povinná četba
• compunction: výčitky
• computability: vypočitatelnost | vyčíslitelnost
• computable: vypočitatelný
• computably: vypočitetelně
• computation: výpočet | počítání
• computational: výpočetní
• computationally: výpočetně
• computations: výpočty
• computative: početní
• compute: vypočítat
• computed: vypočítaný
• computer: počítačový | počítač
• computer graphics: počítačová grafika
• computer language: strojový jazyk
• computer network: počítačová síť
• computer science: počítačová věda | informatika
• computer-literate: počítače znalý
• computerisation: komputerizace | automatizace
• computerise: komputerizovat | digitalizovat
• computerised: komputerizovaný | digitalizovaný
• computerization: komputerizace
• computerize: vybavovat počítači
• computerized: komputerizovaný | automatizovaný
• computers: počítače
• computes: vypočítává
• computing: počítací | výpočet
• comrade: soudruh | druh | kamarád
• comradely: kamarádský
• comrades: soudruzi | komunisti | kamarádi
• comradeship: přátelství
• con: proti | podvést | obalamutit | ošidit | podfuk | odsouzený
• con man: podvodník
• conation: usilování
• conative: konativní
• concatenate: zřetězit | pospojovat
• concatenated: zřetězený
• concatenates: zřetězuje
• concatenating: zřetězování | zřetězení
• concatenation: zřetězení
• concatenations: zřetězení
• concave: vydutý | konkávní
• concave bank: konkávní břeh (toku)
• concavity: konkávnost
• concavo-concave: bikonkávní
• concavo-convex: dutovypuklý | dvojvypuklý
• conceal: zatajit | zakrývat | utajit | zakrýt | zamaskovat | skrývat | tajit | ukrýt | skrýt
• concealable: zatajitelný | utajitelný
• concealed: ukrýval | zakrytý | ukrytý | utajeno
• concealing: utajování
• concealment: úkryt | ukrytí | zatajování | utajení | maskování
• conceals: utajuje | zamlčuje | skrývá
• concede: přiznat | připustit
• conceded: přiznaný
• conceit: ješitnost | domýšlivost | nafoukanost
• conceited: domýšlivý
• conceivability: představitelnost
• conceivable: myslitelný
• conceivableness: myslitelnost
• conceivably: myslitelně
• conceive: otěhotnět | koncipovat | představit si | počínat | počít
• conceived: počal
• concentrate: soustředit
• concentrate on: soustředit se na
• concentrated: koncentrovaný
• concentrates: koncentruje
• concentrating: koncentrující
• concentration: zhuštění | soustřeďování | soustředění | koncentrace
• concentration EC50: koncentrace EC50
• concentration LC100: koncentrace LC100
• concentration LC50: koncentrace LC50
• concentration camp: koncentrační tábor
• concentration period: doba koncentrace
• concentrations: koncentrace
• concentrator: koncentrátor | hutní závod
• concentre: zaměřit
• concentric: soustředěný
• concentricity: středovost | soustředěnost | koncentricita
• concept: představa | koncept | koncepce | pojetí | pojem
• conception: představa | početí | pojetí | nápad | chápání | koncepce
• conceptional: abstraktní
• conceptions: koncepce
• concepts: koncepty
• conceptual: konceptuální
• conceptualisation: konceptualizace
• conceptualise: vytvořit pojem
• conceptualising: vytváření pojmu
• conceptualism: konceptualismus
• conceptualization: vymyšlení konceptu
• conceptualize: vytvořit pojem
• conceptually: pojmově | koncepčně
• conceptus: zárodek
• concern: záležitost | podnik | koncern | týkat se | starost | obava
• concern o.s. with: zabývat se
• concerned: zúčastněný | znepokojený | zaujatý | zainteresovaný | obavat se
• concernedly: zúčastněně
• concerning: ve věci | pokud jde o | co se týče | týkající se | ohledně
• concerns: týká se | týče se
• concert: koncertní | koncert | soulad | shoda | souhra
• concert grand: koncertní křídlo
• concert grand piano: koncertní křídlo
• concert hall: koncertní síň | síň
• concert-grand: koncertní křídlo
• concert-hall: koncertní síň
• concerted: koncertoval
• concerti: koncert
• concertina: harmonika
• concertina fold: leporelo
• concerto: koncert
• concertos: koncerty
• concerts: koncerty
• concession: koncese | oprávnění | koncesovaný | povolení | úleva | sleva | koncese, oprávnění | výsada | ústupek | připuštění
• concessionaire: koncesionář
• concessional: ustupující
• concessionary: zlevněný | koncesionářský | koncesionář
• concessions: výsady | ústupky | oprávnění
• concessive: přípustkový
• conch: lastura
• concha: apsida
• conchologist: konchyliolog
• conchology: konchyliologie
• concierge: recepční
• conciliar: konciliární
• conciliate: smířit
• conciliation: vyrovnání | smíření | usmíření
• conciliator: usmiřovatel
• conciliatory: smířlivý | smírčí
• concinnity: elegance
• concise: zhuštěný | stručný
• concisely: stručně
• conciseness: výstižnost
• concision: zohavení
• conclave: tajná schůzka | schůzka za zavřenými dveřmi | konkláve
• conclude: ukončit | usuzovat | vyvodit | vyjednat | uzavřít | přijít k názoru | dohodnout
• concluded: zakončil | vyvodil | usoudil
• concludes: vyvozuje | zakončuje | vyjednává
• concluding: konečný
• conclusion: sjednání | vývod | uzavření | úsudek | závěr
• conclusion and improvement assessment: závěr a hodnocení zlepšení
• conclusions: vyvození | ukončení | závěry
• conclusive: přesvědčivý | průkazný | nezvratný | rozhodující
• conclusively: průkazně | nezvratně
• conclusiveness: přesvědčivost | nezvratnost
• concoct: vymyslet | smísit | sestavit | osnovat
• concocted: vymyšlený | namíchaný
• concoction: smíchání | namíchání
• concomitance: koexistence | konkomitance
• concomitans: průvodní
• concomitant: průvodní
• concord: shoda | soulad
• concordance: soulad | shoda
• concordant: souhlasný | konkordantní | harmonický
• concordat: konkordát
• concort: svornost
• concourse: nahromadění | hala
• concrescence: srůst
• concrete: vybetonovat | konkrétní | betonovat | beton | betonový
• concrete pump: čerpadlo na betonovou směs
• concrete system: konkretní systém
• concrete wall: betonová zeď
• concretely: konkrétně | hmatatelně
• concreteness: konkrétnost
• concreting: betonující | betonování
• concretion: zhutňování | konkrece
• concretize: konkretizovat
• concubinage: konkubinát
• concubine: konkubína
• concupiscence: žádostivost | chtíč
• concupiscent: smyslný | chlípný
• concur: souhlasit | shodovat se | být ve shodě | spolupůsobit
• concurrence: souběžnost | shoda | sbíhání | souhlas | souběh | spolupůsobení
• concurrency: souběžnost
• concurrent: souběžný
• concurrently: současně | souběžně
• concuss: otřást | způsobit otřes mozku
• concussion: otřes | otřes mozku
• concussive: otřesový
• condemn: určit k demolici | odsoudit
• condemnable: zavrženíhodný
• condemnation: odsouzení
• condemnatory: odsuzující
• condemned: odsouzený
• condemner: zabavovatel majetku
• condemning: odsuzující
• condemns: zavrhuje | odsuzuje
• condensable: kondenzovatelný | zkapalnitelný
• condensate: kondenzát
• condensation: kondenzace
• condense: zkrátit | kondenzovat
• condensed: zhuštěný
• condensed milk: kondenzované mléko
• condenser: kondenzátor
• condensing: kondenzování | kondenzační
• condescend: ráčit | milostivě svolit | chovat se povýšeně | snížit se
• condescending: blahosklonný
• condescendingly: blahosklonně
• condescension: blahosklonnost
• condign: zasloužený
• condiment: koření
• condition: stav | kondice | postavení | podmínka | nemoc
• conditional: podmínečný | podmiňovací | podmíněný
• conditionality: podmínečnost
• conditionally: závisle | podmínečně
• conditionals: podmínky
• conditioned: podmíněný
• conditioned reflex: podmíněný reflex
• conditioner: kondicionér
• conditioning: upravování | kondicionování | klimatizace | formování
• conditioning irrigation: klimatizační závlaha
• conditions: vnější podmínky | okolnosti | podmínky
• condole: soucítit | kondolovat | projevit soustrast
• condole with: projevit soustrast
• condoled: projevil soustrast
• condolence: projev soustrasti | soucítění | soustrast | kondolence
• condom: prezervativ | kondom | guma
• condominium: kondominium | kondominát | zakoupený byt
• condoms: prezervativy | kondomy
• condonable: odpustitelný
• condonation: prominutí | odpuštění
• condone: prominout | odpustit
• condoned: prominutý | odpuštěný
• condoning: prominutí | odpuštění
• condor: kondor
• conduce: vést | přispívat
• conducive: vodivý | vedoucí | napomáhající
• conduct: provedení | provozovat | vést | vedení | řízení | řídit | provádět | organizovat | doprovod | dirigovat
• conductance: vodivost
• conducted: vedený | vedl | řídil | provázen | prováděl | organizoval
• conductibility: vodivost
• conductible: voditelný
• conducting: vodicí | vodivý | vedení
• conducting drain: svodný drén
• conducting drainage assembly: drenážní souřad
• conducting main drainage ditch: svodný odvodňovací příkop
• conduction: vodivost | kondukce
• conductive: vodivý
• conductivity: vodivost
• conductor: vodič | dirigent | průvodčí
• conductors: dirigenti | vodiče
• conductress: dirigentka
• conduit: vodovod | trubka | roura | kanál | potrubí
• condustance: vodivost
• condyle: kloubní hrbol
• cone: šiška | konický | homole | konus | kornout | kuželka | kužel
• cone cells: čípky
• cone-shaped: kuželovitý
• cones: kužely | kornouty | čípky
• coney: králík
• confabulate: hovořit
• confabulation: diskuse | porada | konfabulace
• confect: složit | sestavit
• confection: cukroví | připravovat z přísad
• confectionary: cukrářský
• confectioner: cukrář
• confectionery: cukrovinky | cukrářství | cukrářské zboží
• confectioner´s: cukrárna
• confectionist: obchodník s konfekcí
• confederacy: konfederace
• confederate: spojenec | konfederovaný | spolkový | společník
• confederation: konfederace
• confer: radit se | jednat | udělit
• confer with: poradit se s
• conferee: účastník konfederace
• conference: konference
• conferences: konference
• conferencing: konferenční komunikace
• conferment: udělení | propůjčení
• conferred: propůjčený
• confers: uděluje
• confess: vyzpovídat | zpovídat se | přiznat se | přiznávat | přiznat
• confess one's sins: vyzpovídat
• confessed: přiznaný
• confessedly: nepopíratelně
• confesses: přiznává | doznává
• confessing: přiznání | doznání
• confession: vyznání | doznání | zpověď | přiznání
• confessional: zpovědní
• confessions: přiznání
• confessor: zpovědník
• confetti: konfety
• confidant: důvěrník
• confidante: důvěrná přítelkyně
• confide: důvěřovat | svěřovat | svěřit
• confide in: důvěřovat
• confided: svěřil
• confidence: spolehnutí | odvaha | důvěrnost | důvěra | konfidence | přesvědčení | sebedůvěra | smělost | sebejistota
• confidence man: podvodník
• confidence trick: podvod | zneužití důvěry
• confident: důvěřivý | důvěrník | přesvědčený | sebejistý | důvěryhodný | jistý
• confident in: spoléhající se
• confidental: důvěrné
• confidentality: soukromí | důvěrnost
• confidential: tajný | důvěrný
• confidentiality: důvěrnost | diskrétnost | důvěrně
• confidentially: tajně | důvěrně
• confidently: sebevědomě
• confiding: důvěrný
• confidingly: důvěrně
• configurable: nastavitelný | konfigurovatelný
• configuration: nastavení
• configurations: konfigurace
• configure: konfigurovat
• configured: nastavený
• configuring: nastavující | nastavování
• confine: zabránit | omezit
• confine to: omezit se na
• confined: omezený | ohraničený
• confinement: uvěznění | omezení | porod
• confines: pomezí | hranice | omezuje | zabraňuje
• confirm: schválit | schválit platnost | stvrdit | konfirmovat | ratifikovat | potvrdit, upevnit | dotvrdit | utvrzovat | utvrdit | potvrzení | potvrzovat | potvrdit | biřmovat
• confirmation: schválení | potvrzení
• confirmations: potvrzení
• confirmative: potvrzující
• confirmatory: potvrzující
• confirmed: konfirmovaný | nenapravitelný | nepolepšitelný | nevyléčitelný | notorický | utvrzený | zatvrzelý | potvrzený
• confirming: potvrzující
• confirms: potvrzuje
• confiscate: konfiskovat | zabavovat | zabavit
• confiscated: zabavený
• confiscating: konfiskování
• confiscation: zabavení | konfiskace
• confiscator: konfiskátor
• confiscatory: konfiskační
• conflagration: vzplanutí | požár
• conflate: sjednotit | spojovat
• conflated: spojil | sjednotil | sjednocený
• conflation: spojení
• conflict: střetnutí | spor | kolize | být v rozporu | zmatek | střet | srážka | rozpor | neshoda | konflikt | boj
• conflicted: střetl | bojoval
• conflicting: protikladný
• conflictingly: protikladně
• conflicts: konflikty
• conflictual: týkající se konfliktu
• confluence: soutok | sbíhání
• confluent: soutok | přítok | stékající se
• conflux: stok | soutok
• confocal: mající společná ohniska | konfokální
• conform: podřídit | podřídit se | vyhovovat | přizpůsobit | odpovídat
• conform to: podřídit
• conformable: podobný | souhlasný
• conformal: konformní
• conformance: přizpůsobení | konformita
• conformant: konformní
• conformation: tvar | struktura
• conformational: konformační
• conforming: přizpůsobování
• conformism: přizpůsobivost
• conformist: konformista
• conformity: přizpůsobení | shoda
• conforms: vyhovuje | přizpůsobuje
• confound: zmást | zmařit | uvést ve zmatek | splést si | pokazit | ohromit | zkazit | mařit | plést si
• confounded: zpropadený | zatracený | proklatý
• confoundedly: zmateně
• confounder: současně působící faktor
• confraternity: bratrstvo
• confrere: kolega
• confreres: kolegové
• confront: stát | čelit | srovnat | porovnávat | konfrontovat
• confrontation: konfrontace
• confrontational: konfrontační
• confrontations: konfrontace
• confronted: čelený | konfrontovaný
• confronting: konfrontování
• confronts: konfrontuje | čelí
• confuse: poplést | zmást | splést | pomást | plést | mást
• confused: zmatený | pletl
• confused sea: rozbouřené moře
• confusedly: popleteně | zmateně
• confusedness: popletenost
• confuser: matoucí osoba
• confuses: plete | mate
• confusing: matoucí
• confusingly: zmateně
• confusion: vřava | zmatení | zmatek
• confusions: zmatky
• confutation: vyvrácení
• confute: vyvrátit | usvědčit
• conga: druh tance
• congeal: ztuhnout
• congealing: tuhnutí
• congealment: zmrazení | tuhnutí
• congee: svolení odejít
• congelation: ztuhnutí | ztuhlost | zmrazení
• congener: protějšek
• congenerous: obdobný
• congenial: kongeniální | příbuzný | sympatický | příjemný
• congeniality: sympatičnost
• congenital: vrozený | rozený
• congenitally: vrozeně
• conger: mořský úhoř
• conger eel: mořský úhoř
• congeries: spousta | hromada
• congest: překrvit | zahltit | ucpat | přecpat | nahromadit se
• congested: ucpaný | přeplněný
• congestible public good: veřejné statky, které se mohou zahltit
• congestion: zácpa | ucpání | přecpání | zahlcení | přeplnění
• congestion pricing: stanovení ceny dopravní zácpy
• congestive: městnavý
• conglobate: sbalit v kouli
• conglobation: sbalení v kouli
• conglomerate: konglomerát
• conglomerate merger: splynutí nesourodých podniků
• conglomerated: konglomerovaný
• conglomeration: konglomerace
• conglutinate: slepenina
• conglutination: slepení | konglutinace
• congo: konžský
• congrats: gratulace
• congratulant: gratulant
• congratulate: gratulovat
• congratulated: blahopřál
• congratulating: blahopřející
• congratulation: gratulování | gratulace | blahopřání
• congratulations: blahopřeji | blahopřání
• congratulatory: blahopřejný
• congregate: shromáždit
• congregated: shromáždil | shromážděný
• congregation: shromáždění | kongregace
• congregational: kongregační
• congregationalism: kongregacionalismus
• congregations: kongregace
• congress: sněm | sjezd | kongres
• congresses: sjezdy | kongresy
• congressional: kongresový
• congressman: kongresman
• congressmen: kongresmani
• congruence: shoda | kongruence
• congruency: shoda
• congruent: shodný | vhodný | kongruentní | souhlasný | kogruentní
• congruential: souhlasný
• congruently: shodně
• congruity: shodnost
• congruous: sounáležitý | souhlasící | shodný | odpovídající
• conic: kuželovitý | kónický
• conic section: kuželosečka
• conical: kuželový
• conifer: jehličnan
• coniferous: jehličnatý
• conjectural: hypotetický
• conjecture: konjektura | dohoda | dohad | domněnka
• conjectured: odhadovaný | domnělý
• conjectures: odhady | domněnky | dohady
• conjoin: spojit se
• conjoined: spojený
• conjoint: společný | spojený | sjednocený
• conjugal: manželský
• conjugate: konjugovat | časovat
• conjugated: konjugoval | časoval
• conjugation: spojení | konjugace | časování
• conjunct: spojený | kombinovaný
• conjunction: spojka | spojení | souvislost | spojitost | shoda
• conjunctiva: spojivka
• conjunctival: spojivkový
• conjunctive: spojující | spojovací
• conjunctivitis: zánět spojivek
• conjuncture: spojení
• conjuration: zaklínání
• conjure: kouzlit | vykouzlit
• conjure up: vyčarovat | vykouzlit
• conjured: vykouzlený
• conjurer: kouzelník
• conjures: kouzlí
• conjuring: kouzlení
• conjuror: kouzelník
• conk: ubalit | jednu ubalit | frňák | kebule
• conk out: natáhnout bačkory
• conker: jírovec | kaštan
• conman: podvodník
• connate: sourodý | spřízněný | vrozený | současně narozený
• connatural: vrozený | přirozený
• connect: navazovat | spojovat | spojit
• connect five: piškvorky
• connect to: napojit
• connected: připojený | souvislý | zapojený | spojený
• connectedness: spojitost | propojenost
• connecting: připojování | zapojovací | spojující | spojovací | připojovací
• connection: spojitost | přípojka | souvislost | spojení
• connections: spoje
• connective: spojka
• connective tissue: pojivová tkáň
• connectives: spojky
• connectivity: spojitost | propojitelnost | souvislost
• connector: konektor
• connectors: spojky | konektory
• connects: spojuje | propojuje
• connexion: vztah | souvislost | spojitost
• conniption: hysterie | záchvat vzteku
• connivance: schvalování
• connive: intrikovat | trpět | mlčky schvalovat
• connive at: dát tichý souhlas k
• connived: zavíral nad něčím oči | mlčky schvaloval
• conniving: potměšilý
• connoisseur: znalec
• connoisseurship: znalectví
• connotation: význam
• connotations: významy
• connotative: implikující
• connote: znamenat
• connoted: znamenal
• connubial: manželský
• conoid: kuželovitý
• conquer: vybojovat | zdolat | dobýt
• conquerable: přemožitelný | dobytný
• conquered: dobytý
• conquering: dobývání
• conqueror: dobyvatel
• conquest: zábor | dobytí
• conquests: dobytí
• conquistador: dobyvatel | conquistador
• conrod: ojnice
• consanguineous: pokrevný
• consanguinity: pokrevní příbuzenství
• consarned: zpropadený
• conscience: svědomí
• conscience-smitten: kajícný
• conscience-stricken: kajícný
• conscienceless: nesvědomitý
• consciences: svědomí
• conscientious: svědomitý
• conscientiously: svědomitě
• conscientiousness: svědomitost | pečlivost
• conscionable: svědomitý
• conscious: při smyslech | sebevědomý | uvědomělý | vědomý si | vědomý | úmyslný | vědom | při vědomí
• consciously: vědomě
• consciousness: vědomí
• conscript: odvedený
• conscription: branná povinnost
• consecrate: zasvětit | požehnat | vysvětit
• consecrated: zasvěcený
• consecration: vysvěcení
• consecutive: postupný | nepřetržitý | následný | následující | po sobě jdoucích
• consecutively: postupně | nepřetržitě | následně
• consensual: konsenzuální
• consensually: konsenzuálně
• consensus: konsensus | souhlas | shoda | konsenzus
• consent: svolení | souhlas
• consent to: přisvědčit | souhlas s
• consentaneous: souhlasící | souhlasný
• consented: svolil | dovolil
• consentient: souhlasící | souhlasný
• consenting: svolení | plnoletý | dovolení
• consequence: konsekvence | důsledek | výsledek | následek | význam
• consequence analysis: analýza následků
• consequences: důsledky | následky
• consequent: konsekventní (vodní tok) | výsledný | následující
• consequential: následující | následný
• consequentiality: logičnost | důslednost
• consequentially: důsledně
• consequently: následně | proto tedy | tedy | tudíž | proto | následkem toho
• conservancy: ochrana životního prostředí
• conservation: zachování | uchování | konzervace | zadržování
• conservation reserve programme: program ochrany rezervace
• conservation-tillage: ochranné obdělávání půdy
• conservationist: konzervativec | ochránce přírody
• conservatism: konzervatizmus | konzervativismus | konzervatismus
• conservative: konzervativec | opatrný | konzervativní
• conservative modelling: konzervativní modelování
• conservatively: opatrně | konzervativně
• conservativeness: konzervativnost
• conservatives: konzervativci
• conservatoire: konzervatoř
• conservator: kustod | restaurátor
• conservatory: konzervátor | skleník | konzervatoř
• conserve: zachovat | šetřit | konzervovat
• conserved: konzervovaný
• conserves: zavařeniny
• conserving: zachovávající
• conserving irrigation norm: záchovná závlahová dávka
• consider: uvažovat | uvažovat o | posoudit | brát ohled na | uvážit | považovat | pokládat
• considerable: význačný | značně velký | významný | důležitý | značný
• considerably: značně | významně | podstatně
• considerate: rozvážný | ohleduplný | starostlivý
• considerately: taktně | ohleduplně
• considerateness: ohleduplnost | starostlivost
• consideration: uvažování | přemýšlení | protihodnota | zřetel | uvážení | úvaha | úhrada | ohled
• considerations: uvážení | úvahy | posouzení
• considered: zvažoval | považovaný | zvažován | považovaný za | zvažovaný | považoval
• considering: s ohledem na | zvažující | vzhledem k | zvažování | uvážíme-li, že
• considers: zvažuje
• consign: odevzdat
• consigned: odevzdaný | deponovaný
• consignee: příjemce | konsignatář | adresát
• consigner: konsignant
• consignment: konsignace | zásilka
• consignor: odesílatel | deponent
• consist: sestávat se | spočívat | skládat se | sestávat | být založen
• consisted: tkvěl | spočíval | souhlasil | skládal se | byl složen
• consistence: důslednost | tuhost | konzistence
• consistency: důslednost | hustota | zásadovost | hutnost | soudržnost | konzistence
• consistency check: kontrola konzistence
• consistent: hustý | hutný | logický | zásadový | konzistentní | důsledný | shodný
• consistently: trvale | stále | konzistentně | souhlasně | shodně | důsledně
• consisting: spočívá | skládá se
• consistory: konzistoř
• consists: skládá se
• consolable: utěšitelný
• consolation: útěcha
• consolation prize: cena útěchy
• consolatory: utěšující
• console: utěšit | ovládací panel | chlácholit | konzola | konzolový | konzola (spisovně ž., žena)
• consoled: utěšoval
• consolidate: upevnit | sjednotit | posílit | konsolidovat
• consolidated: zpevněný | sloučený
• consolidating: upevňující | konsolidující
• consolidation: konsolidace | upevňování | sjednocení různých závazků v jeden závazek
• consolidator: upevňovatel | sjednotitel | tužidlo
• consommé: vývar
• consonance: souzvuk | konsonance
• consonant: souhláska
• consonantal: souhláskový
• consonants: souhlásky
• consort: stýkat | choť
• consortia: konsorcium
• consortium: konsorcium
• conspecific: patřící do stejného druhu
• conspectus: konspekt
• conspicuity: zřejmost
• conspicuous: zřetelný | zřejmý | viditelný | nápadný
• conspicuously: zřetelně | viditelně
• conspicuousness: nápadnost
• conspiracy: komplot | konspirace | spiknutí
• conspiration: konspirace | konspirační akce
• conspirative: konspirační
• conspirator: spiklenec
• conspiratorial: spiklenecký | konspirativní | konspirační
• conspiratorially: spiklenecky
• conspirators: spiklenci
• conspire: spiknout
• conspired: spiknutý
• conspiring: osnovající spiknutí
• constable: strážník
• constabulary: policie
• constancy: stálost | neměnnost | loajalita
• constant: konstanta | pevný | neměnný | konstantní | ustavičný | stálý | nepřetržitý
• constant prices: stálé ceny
• constant returns to scale: konstantní výnosy zrozsahu
• constant storage capacity of water reservoir: prostor stálého nadržení vodní nádrže
• constant storage level: hladina stálého nadržení
• constant-cost industry: odvětví spevnými náklady
• constantan: konstantan
• constantly: nepřetržitě | neustále | pořád | trvale | stále
• constants: konstanty
• constatation: konstatování
• constellate: předpovědět | prorokovat
• constellation: souhvězdí
• consternate: zděsit | ohromit | konsternovat
• consternation: úžas | konsternace | zděšení | ohromení
• constipate: zacpat | ucpat | způsobit zácpu
• constipated: má zácpu
• constipation: zácpa
• constituencies: volební obvody
• constituency: voliči
• constituent: ústavodárný | ustavující | volič
• constituents: složky | komponenty
• constitute: vytvářet | utvořit | ustavit | zřídit | ustanovit | jmenovat | dosadit
• constituted: vytvořený | ustanovený | jmenovaný
• constitutes: ustanovuje | dosazuje
• constituting: ustavující | stanovující
• constitution: konstituční | ustavení | zřízení | ústava | tělesná konstituce | složení | konstituce
• constitutional: ústavní | podstatný | konstituční
• constitutionalism: konstitucionalizmus
• constitutionalist: konstitucionalista
• constitutionality: ústavnost
• constitutionally: ústavně
• constitutions: utváření | ústavy
• constitutive: konstitutivní
• constitutively: konsitutivně
• constrain: přinutit | nutit
• constrained: vynucený | přinucený | nucený
• constrained extreme: vázaný extrém
• constrainedly: nuceně
• constraining: omezující | limitující
• constrains: přinucuje | omezuje
• constraint: zdrženlivost | rozpaky | přinucení | omezení | nátlak | donucení | sebeovládání | stísněnost
• constraints: zábrany | omezení
• constrict: stlačit | slisovat | sevřít | zúžit se
• constricted: zúžený | stáhnutý | sevřený | omezený
• constriction: konstrikce
• constrictive: zužující
• constrictor: škrtič | sval svěrač | had škrtič
• constringe: stlačit | stáhnout
• constringent: stlačující | stahující
• construct: sestrojit | stavět | zkonstruovat | konstruovat | postavit | budovat | zbudovat
• constructable: zkonstruovatelný
• constructed: zkonstruovaný | vybudovaný | sestavený
• constructed markets: konstruované trhy
• constructing: sestavující | konstruující
• construction: zhotovení | sestrojení | provedení | stavění | konstrukce
• construction site: staveniště
• construction waste: stavební odpad
• constructional: konstrukční
• constructionist: konstruktér
• constructions: konstrukce
• constructive: konstruktivní
• constructively: konstruktivně
• constructiveness: konstruktivnost
• constructivism: konstruktivizmus | konstruktivismus
• constructivist: konstruktivista
• constructor: stavitel | konstruktor | konstruktér
• constructs: staví | konstruuje | buduje
• construe: vyvozovat | vykládat | vyložit
• construe with: tvořit vazbu | pojit se s
• construed: vykládaný | interpretovaný
• consubstantial: konsubstanciální
• consubstantiation: konsubstanciace
• consuetude: zvyklost
• consuetudinary: zvykový
• consul: konzul
• consular: konzulární
• consulate: konzulát
• consulship: konzulství
• consult: poradit se | radit se | projednat | konzultovat
• consultancies: poradenství
• consultancy: konsultace | poradenství
• consultant: konzultant | poradce
• consultants: konzultanti
• consultation: porada | konzultace
• consultations: konzultace
• consultative: konzultativní
• consulted: projednaný | konzultovaný
• consulting: konzultování | konzultující | konzultační
• consulting room: poradna
• consumable: stravitelný | spotřební
• consumables: spotřební zboží
• consume: strávit | konzumovat | sníst | zkonzumovat | spotřebovat | stravovat
• consumed: zkonzumovaný | konzumovaný
• consumer: zákazník | konzumní | spotřebitelský | spotřebitel, zákazník | konzument | spotřebitel | spotřební
• consumer basket: spotřební koš
• consumer credit: spotřební úvěr
• consumer culture: konzumní kultura
• consumer electronics: spotřební elektronika
• consumer equilibrium: spotřebitelská rovnováha
• consumer goods: konzumní zboží | spotřební zboží
• consumer price index: index spotřebitelských cen | index spotřebních cen
• consumer products, differentiated: konzumní produkty, diferencované
• consumer society: spotřebitelská společnost | konzumní společnost
• consumer sovereignty: spotřebitelská suverenita
• consumer spending: výdaje na spotřebu
• consumer subsidies: dotace spotřebitelům
• consumer surplus: spotřebitelský přebytek
• consumerism: konzumerizmus | konzum
• consumerist: spotřebitelský | konzumní
• consumers: spotřebitelé
• consumes: konzumuje
• consuming: pohlcující
• consummate: zlepšit | dovršit | dokonalý
• consummated: zlepšil | dovršil | dosáhl něčeho
• consummately: perfektně
• consummation: dovršení | dokončení
• consumption: spotřeba | záhuba | souchotiny | odběr
• consumption expenditures: spotřebitelské výdaje
• consumption function: funkce spotřeby | spotřební funkce
• consumption pattern: struktura spotřeby
• consumption tax: spotřební daň
• consumptive: týkající se tuberkulózy
• consumptive water-use: nenávratné užívání vody
• consumptiveness: sklon k souchotinám
• contact: známost | spojení | informátor | dotek | prostředník | dotyk | zprostředkovatel | kontaktovat | kontaktní | kontakt | kontaktujte | styk
• contact aerobic sludge stabilization: kontaktní aerobní stabilizace kalu
• contact chamber: kontaktní nádrž
• contact element: kontakt
• contact filter: kontaktní filtr
• contact herbicide: kontaktní herbicid
• contact insecticide: kontaktní insekticid
• contact layer: kontaktní zóna (voda)
• contact lens: kontaktní čočka
• contact lenses: kontaktní čočky
• contact ratio: kontaktní poměr (kanalizace)
• contact spring: kontaktní pramen
• contact us: kontaktujte nás
• contact zone: kontaktní zóna (voda)
• contactable: schopný být kontaktován
• contacted: kontaktovaný
• contacting: kontaktující | kontaktování
• contactor: stykač
• contacts: kontakty
• contagion: nakažení | nákaza
• contagious: nakažlivý
• contagious laughter: nakažlivý smích
• contagious ward: infekční pokoj
• contagiousness: kontagiozita
• contain: zkrotit | krotit | obsahovat
• containable: obsažitelný
• contained: uvážlivý | obsahoval
• container: přepravka | kontejner
• containerization: kontejnerizace
• containerize: kontejnerizovat
• containerized: kontejnerizovaný
• containers: kontejnery
• containership: kontejnerová loď
• containing: obsahující
• containment: omezení | kontrola
• contains: obsahuje
• contaminant: znečišťující látka
• contaminate: znečistit | zamořit | nakazit
• contaminated: kontaminovaný
• contaminated site: stará zátěž (odpady)
• contaminated site sanitation: sanace staré zátěže
• contamination: znečištění | zamoření | kontaminace
• contaminator: znečišťovatel
• contamining component: znečišťující složka (vodní hospodářství)
• contemn: pohrdat | opovrhovat
• contemplate: zamýšlet | zvažovat | uvažovat | rozjímat | přemýšlet | hloubat
• contemplated: zvažovaný
• contemplating: zvažující | zamýšlející | uvažující | hledící
• contemplation: rozjímání
• contemplative: zamyšlený
• contemplativeness: zamyšlenost | hloubavost
• contemporaneity: soudobost
• contemporaneous: současný | souběžný
• contemporaneous erosion: soudobá eroze
• contemporaneously: současně | souběžně
• contemporaneousness: současnost
• contemporaries: vrstevníci | současníci
• contemporary: moderní | současník | soudobý | současný | tehdejší
• contemporize: synchronizovat
• contempt: opovržení | opovrhování
• contemptibility: zavržitelnost
• contemptible: opovrženíhodný | odporný
• contemptibly: opovrženíhodně
• contemptous: pohrdavý | opovrhující
• contemptuous: pohrdavý
• contemptuously: pohrdavě | opovržlivě
• contemptuousness: opovržení | pohrdání
• contend: zápolit | tvrdit | potýkat | bojovat
• contended: tvrdil | bojoval
• contender: soutěžící | uchazeč
• contenders: uchazeči
• contending: nepřátelský | protichůdný
• contends: tvrdí | bojuje
• content: náplň | obsah | spokojit | spokojený
• contented: spokojený | spokojen
• contentedly: spokojeně
• contention: tvrzení | spor | neshoda | názor
• contentious: sporný
• contentiously: sporně
• contentiousness: svárlivost
• contentment: spokojenost
• contents: obsah | náplň
• conterminal boundary: společná hranice
• contest: zápas | utkání | soutěžit | volební boj | soutěž
• contestable: napadnutelný
• contestant: závodník | soutěžící
• contestants: závodníci | soutěžící
• contestation: kontroverze
• contested: soutěžil
• contests: soutěže | zápasy
• context: kontext | souvislost
• contexts: souvislosti | kontexty
• contextual: kontextový
• contextualisation: kontextualizace
• contextualize: uvést do kontextu
• contextually: souvisle
• contiguity: sousedství | blízkost | soumeznost
• contiguous: sousedící | přiléhající
• contiguous angles: přilehlé úhly
• contiguously: nedaleko
• continence: zdrženlivost
• continency: zdrženlivost | střídmost
• continent: světadíl | pevnina | kontinent
• continental: pevninský | kontinentální
• continental breakfast: lehká snídaně
• continental code: Morseova abeceda
• continental drift: kontinentální drift
• continental shelf: kontinentální šelf
• continental slope: kontinentální svah
• contingence: dotyk | styk
• contingencies: nahodilosti | eventuality
• contingency: možnost | eventualita | kontingence | rezervní | možnost, náhoda | nahodilost
• contingency fund: rezervní fond
• contingent: nahodilý | kontingentní | skupina | podmíněný | kontingent
• contingent claim: potenciální nárok
• contingent liability: podmíněná závaznost
• contingent valuation approach: metoda kontingentního hodnocení
• continua: spojitost | nepřetržitost
• continuable: prodloužitelný
• continual: vytrvalý | nepřetržitý | kontinuální
• continual improvement: soustavné zlepšování | neustálé zlepšování
• continually: nepřetržitě | vytrvale
• continuance: trvání | pokračování
• continuant: prodloužitelný | kontinuant
• continuation: pokračování
• continuations: pokračování
• continuator: pokračovatel
• continue: vytrvat | pokračovat | pokračuj | pokračování
• continued: pokračující | obnovený
• continues: pokračuje
• continuing: pokračující
• continuity: souvislost | plynulost | nepřetržitost | kontinuita
• continuosly: průběžně
• continuous: nepřetržitý | neustálý | plynulý | průběžný | kontinuální | spojitý | souvislý
• continuous air pollution source: nepřerušovaný zdroj znečišťování ovzduší
• continuous current: stejnosměrný proud
• continuous function: spojitá funkce
• continuous sampler: kontinuální vzorkovač (vody)
• continuously: stále | nepřetržitě | nepřerušený
• continuousness: plynulost | nepřetržitost
• continuum: spojitost
• contort: zkroutit se | překroutit | pokroutit
• contorted: zkroucený | zakřivený
• contortion: zkroucení
• contortionist: hadí žena
• contortions: zkřivení
• contour: kontura
• contour ditch flooding zone: přeronový pás
• contour feather: obrysové pero
• contour furrow: průleh
• contour furrow ploughing: brázdování
• contour furrow terracing: průlehové terasování
• contour line: vrstevnice
• contouring: profilování | konturování
• contours: obrysy | kontury
• contra: proti | kontra
• contraband: kontraband
• contrabandist: pašerák
• contrabass: kontrabas
• contraception: antikoncepce
• contraceptive: antikoncepční
• contraceptives: antikoncepční
• contract: zúžit | kontrakt | smlouva | smluvní
• contracted: stáhnutý | smrštěný
• contractible: stažitelný
• contractile: stažitelný
• contractile undercarriage: zatahovací podvozek
• contractility: zatažitelnost | svíravost | stažitelnost | smrštivost | kontraktilita
• contracting: stahující | smrštění | kontrakce | uzavírání smluv
• contraction: stažení | stah | kontrakce
• contractions: stahy
• contractor: stahovač | zhotovitel | kontrahent | dodavatel
• contractors: dodavatelé
• contracts: ujednání | smlouvy | kontrakty
• contractual: smluvní
• contractually: smluvně
• contracture: kontrakce | kontraktura
• contradict: být v rozporu | protiřečit | popírat | odporovat | odmlouvat | oponovat
• contradicted: odporovaný | odporoval | odmlouval
• contradicting: odporující
• contradiction: kontradikce | rozpor | protiklad | popření | odporování | nesouhlas
• contradictions: rozpory | protiklady
• contradictorily: neslučitelně
• contradictoriness: neslučitelnost
• contradictory: rozporný | protiřečící | neslučitelný | kontradiktorický | odporující
• contradicts: odporuje | odmlouvá
• contradistinction: rozlišení kontrastem
• contradistinguish: rozlišovat
• contraflow: protiproud
• contrail: kondenzační stopa
• contraindication: kontraindikace | vedlejší účinky
• contralto: kontraalt
• contrapositive: kontrapozitivní
• contraption: pomůcka
• contrapuntal: kontrapunktní
• contrapuntist: kontrapunktik
• contrariety: protiklad
• contrarily: protichůdně
• contrariness: protikladnost
• contrariwise: obráceně
• contrary: kontrární | na rozdíl | opačný | opak
• contrast: rozpor | protiklad | kontrastovat | kontrast
• contrasted: porovnával | kontrastoval
• contrasting: protikladný
• contrastive: kontrastivní
• contrasts: kontrasty
• contrasty: kontrastní např. obrázek
• contravene: překročit | odporovat
• contravened: přestupoval | porušoval | odporoval
• contravenes: porušuje | přestupuje
• contravention: porušení
• contretemps: trapas | smůla
• contribute: přispívat | přispět
• contributed: vložený
• contributes: přispívá
• contributing: přispívání | přispívající | napomáhající
• contribution: přispívání | vklad | přispění | přínos | příspěvek
• contributions: příspěvky
• contributive: přispívající
• contributor: spoluúčastník | spolupracovník | přispěvatel
• contributors: přispívající
• contributory: přispívající | napomáhající
• contrite: lítostivý
• contritely: lítostivě
• contrition: lítost | kajícnost
• contrivance: vynález | úskok | machinace
• contrive: osnovat | zvládnout | zinscenovat | vymyslet | dokázat
• contrived: zvládnutý | zinscenovaný | zaranžovaný | nepřirozený | dokázaný
• contriver: výrobce
• control: řídící | vláda | vedení | správa | regulace | ovládat | ovládání | kontrolovat | kontrolní | kontrola | dozor | řízení | řídit
• control error: regulační odchylka
• control law: zákon řízení
• control loop: řídící smyčka | zpětnovazební smyčka
• control room: velín
• control tower: řídicí letištní věž | kontrolní věž
• controll end well: koncová regulační šachtice
• controllability: ovladatelnost
• controllable: říditelný | regulovatelný | kontrolovatelný
• controlled: řízený
• controlled economy: kontrolovaná (řízená) ekonomika
• controlled variable: regulovaná veličina
• controlled vocabulary: řízený slovník
• controller: řadič | vedoucí | revizor | kontrolér | kontrolor | dozorce | ovládač | regulátor
• controllers: kontrolor | řadiče
• controllership: dohled | úřad kontrolora | úřad dozorce
• controlling: řídicí | kontrolování
• controlling interest: kontrolní balík akcií | majorita akcií
• controls: řízení | kontroly
• controversial: sporný
• controversialist: polemik
• controversially: sporně | kontroverzně
• controversy: kontroverze | spor | polemika
• controvert: vyvracet | popírat
• controvertible: sporný
• contumacious: kontumační
• contumacy: kontumace
• contumelious: urážlivý | potupný | zpupný
• contumely: urážka
• contuse: pohmoždit
• contusion: pohmožděnina
• conundrum: hlavolam | hádanka
• conurbation: sídelní aglomerace | městská aglomerace
• convalesce: zotavovat se | uzdravovat se
• convalescence: rekonvalescence
• convalescent: zotavující se
• convalescing: zotavující se
• convalidate: ověření
• conve to: dopravovat
• convect: vést např. teplo
• convection: proudění | konvekce
• convection effect: konvekční jev
• convection flowing: konvekční proudění
• convectional: konvekční
• convective: konvektivní
• convector: konvektor | topné těleso
• convenants: druh dobrovolných smluv
• convene: svolat
• convened: shromážděný | svolal
• convener: pořadatel | organizátor
• convenience: komfort | konvenční | zařízení | vymoženost | pohodlí | výhoda
• conveniences: vymoženosti
• convenient: výhodný | vhodný | pohodlný | příhodný
• conveniently: vhodně | příhodně | pohodlně
• convenor: dopravník
• convent: ženský klášter | konvent | klášter
• conventicle: shromáždění
• convention: společenská zvyklost | shromáždění | dohoda | úmluva | konvence
• conventional: konvenční | obvyklý | obecný
• conventional clarification: klasické čiření
• conventionalism: konvenčnost
• conventionalist: konvenční člověk
• conventionality: běžnost
• conventionalization: stylizace
• conventionalize: stylizovat
• conventionalized: stylizovaný
• conventionally: konvenčně | konve
• conventions: úmluvy | konvence
• converge: sbíhat se | konvergovat
• converged: konvergoval
• convergence: sbližování | sbíhavost | konvergence
• convergence principle: princip konvergence
• convergency: sbíhání | sbíhavost | konvergence
• convergent: sbíhavý | konvergentní
• converging: sbližování | sbíhání
• converging lens: spojná čočka
• conversable: hovorný
• conversance: obeznámenost
• conversancy: obeznámenost
• conversant: dobře informovaný
• conversation: hovor | pohovor | rozmluva | konverzace | rozhovor
• conversational: konverzační | hovorový
• conversationalist: dobrý společník
• conversationally: konverzačně
• conversations: konverzace
• conversazione: konverzační setkání
• converse: rozmlouvat | mluvit | konverzovat | střídavý | opačný | obrácený
• conversed: mluvil | konverzoval | hovořil
• conversely: naopak | obráceně
• conversing: konverzování | hovořící
• conversion: přestup | převádění | převedení | překlad | přeměna | konverze
• conversions: konverzace
• convert: přestavět | přeměnit | předělat | konvertovat | přeměnit, směnit | proměňovat | proměnit
• converted: předělaný | konvertovaný
• converter: převodník | konvertor
• converters: konvertory
• convertibility: směnitelnost | převoditelnost | konvertibilita
• convertible: kabriolet | směnitelný
• convertible currency: směnitelná měna
• converting: předělávání | konvertování
• convertor: převodník | konvertor | měnič
• converts: konvertuje
• convex: konvexní
• convex bank: konvexní břeh (toku)
• convexity: konvexnost
• convey: předat | přepravit | přepravovat | tlumočit | vyjádřit | sdělovat | sdělit | dopravovat | dopravit | vézt | vozit
• conveyable: postupitelný
• conveyance: dopravní prostředek | přeprava
• conveyancing: převod vlastnických práv
• conveyed: vezl
• conveyer: transportér | dopravník
• conveying: přepravující | dopravující
• conveyor: dopravní pás | dopravník | transportér | přepravce | dopravce
• conveyor belt: dopravník | dopravní pás
• conveys: veze
• convict: odsoudit
• convicted: usvědčený | odsouzený
• conviction: přesvědčení | odsouzení | usvědčení
• convictions: odsouzení
• convince: přesvědčovat | přesvědčit
• convinced: přesvědčil | přesvědčený | přesvědčen
• convinces: přesvědčuje
• convincible: přesvědčitelný
• convincing: přesvědčující | přesvědčivý
• convincingly: přesvědčivě
• convincingness: přesvědčivost
• convivial: žoviální | družný | veselý
• conviviality: veselost
• convocation: konvokace
• convoke: svolat
• convolute: svinutý | stočený
• convoluted: spletitý | komplikovaný
• convolution: konvoluce | komplikace
• convolve: svinout
• convolved: svinul se | stočil se
• convolvulus: svlačec
• convoy: kolona | konvoj
• convulse: zmítat se
• convulsion: křeč
• convulsions: nepokoje
• convulsive: křečovitý
• convulsively: křečovitě
• cony: králičina
• coo: vrkat
• coochie: vagina
• cook: kuchař | vařit | uvařit
• cook up: uvařit | rychle uvařit | něco vymyslet
• cook your goose: zruinuje tě
• cookbook: kuchařka
• cooked: uvařený
• cooked roast beef: pečený rostbíf
• cooker: vařič | sporák
• cookery: kuchařská | vaření | kuchařství
• cookery book: kuchařka
• cookie: sušenka | cukroví | koláček
• cookies: koláčky
• cooking: vaření
• cooks: kuchaři | vaří | peče
• cooky: cukroví
• cool: úžasně | úžasný | zchladnout | zchladit | studený | skvělý | senzační | ochladnout | klidný | chladnout | chladivý | ochlazovat | ochladit | hustý | chladný | chlad | hodiny
• cool beans: skvělé
• cool cheek: drzost
• cool customer: drzoun | vypečený ptáček
• cool down: ochlazovat | zchladit | ochladit
• cool fish: drzoun | vypečený ptáček
• cool hand: frajer | pevná ruka | kliďas
• cool it: přestat něco dělat | hoď klída
• cool off: ochladnout | zchladit
• cool one's heels: tvrdnout někde
• cool under pressure: mít klidnou hlavu
• cool your heels: čekat na soud
• cool-headed: chladnokrevný | rozvážný
• coolant: chladivo
• coolbox: chladící box
• cooled: chlazený
• cooler: chladnice | studenější | mrazák | chladnička | chladič | průserář
• cooler heads prevailed: rozum zvítězil nad silou
• coolest: nejchladnější
• coolheaded: rozvážný | chladnokrevný
• coolie: hanlivě Asiat
• cooling: chladnutí | ochlazení | chladivý | ochlazování | chlazení
• coolish: trochu chladný | chladnější | dosti chladný
• coolly: rozvážně | chladně
• coolness: chladnost
• cools: ochlazuje
• coon: negr | mýval
• coop: kurník | někdy ve významu co-op - družstvo
• coop in: stěsnat
• coop up: vmáčknout | stěsnat
• cooparasitism: kooparazitismus
• cooper: bednář
• cooperage: bednářství
• cooperate: spolupracovat
• cooperated: spolupracoval
• cooperating: kooperující
• cooperation: vzájemná pomoc | součinnost | kooperace | spolupráce
• cooperative: spolupracující | kooperativní | družstevní | družstvo
• cooperatively: kooperativně
• cooperativeness: kolegialita
• cooperator: družstevník | spolupracovník
• coord: souřadnice
• coordinate: souřadnice
• coordinated: koordinovaný
• coordinates: souřadnice | koordinuje
• coordinating: koordinující | koordinování
• coordination: koordinace
• coordinator: koordinátor
• coot: lyska | hlupák | druh vodního ptáka
• cootie: veš
• coowner: spolumajitel
• cop: polda | policajt | flojd
• cop-out: vyhýbání se
• copacetic: úžasný | senzační | senza
• copaiba: kopajva
• copal: kopál
• copartner: spolupodílník | společník
• copartnership: spolupodílnictví | spolupartnerství
• cope: zvládnout | zvládat | vyrovnat
• cope with: zvládat | vyrovnat se s | poradit si s
• copeck: kopejka
• coped: zvládnutý | překlenutý
• copes: zvládá | vypořádává se | potýká se
• copied: zkopírovaný
• copier: kopírka
• copiers: kopírky
• copies: kopie
• copilot: druhý pilot
• coping: zvládání | kopírování
• copious: hojný
• copiously: vydatně | hojně
• copiousness: hojnost | bohatost
• coplanar: koplanární
• copolymer: kopolymer
• copolymerize: kopolymerovat
• copper: policajt | měděný | polda | měď
• copper beech: buk lesní
• copper engraving: mědiryt
• copper rust: měděnka
• copperhead: ploskolebec
• copperplate: mědirytina
• coppersmith: mědikovec
• coppery: měďnatý
• coppice: podrost
• coppiced: prosekal | prořezal
• coppicing: podrostní hospodářství (lesnictví)
• copra: kopra
• coprime: nesoudělný
• coprocessor: koprocesor
• coprolalia: koprolalie
• coprolite: koprolit
• coprolith: koprolit
• coprophagous: koprofágní | živící se výkaly
• coprophagy: koprofagie
• coprophilic microorganism: koprofilní mikroorganismus
• cops: policajti
• copse: podrost | mlází
• copter: vrtulník | helikoptéra
• copula: spona
• copulate: kopulovat
• copulation: kopulace
• copulative: kopulativní
• copulatory: kopulační např. orgán
• copy: opisovat | číslo | výtisk | kopie
• copy down: opisovat
• copy editing: editace textu
• copy editor: redaktor
• copy-editing: editace textu
• copybook: učebnicový | příkladný
• copycat: napodobitel
• copyediting: editace textu
• copyhold: závislá držba | nájemní statek
• copyholder: nájemce statku
• copying: kopírující
• copyist: plagiátor
• copyright: copyright | autorské právo
• copyrighted: vázaný autorským právem, licencovaný
• copywriter: reklamní textař
• coquet: koketa | koketka | koketovat | koketní | flirtovat
• coquetry: koketování | flirtování
• coquette: koketa
• coquettish: koketní
• coquettishly: koketně
• coquettishness: koketnost
• coracle: druh člunu
• coral: korálový | korál
• coral reef: korálový útes
• coral snake: korálovec
• coralline: korálový
• corbel: krakorec
• cord: lano | šňůra | provaz
• cordage: lanoví
• cordate: srdcovitý
• corded: provázkový
• cordial: upřímný | srdečný
• cordiality: srdečnost | přívětivost
• cordially: upřímně | srdečně | přívětivě
• cordillera: podélné horské pásmo
• cordite: kordit
• corditis: chorditida
• cordless: bezdrátový
• cordon: kordón
• cords: kabely
• corduroy: manšestr
• corduroy trousers: manšestrové kalhoty
• corduroys: manšestrové kalhoty
• cordwood: sáhové dříví | rovnané dříví
• core: střed | nitro | jádřinec | jaderník | ohryzek | dřeň | jádro
• core inflation: jádro inflace
• cored: opatřený jádrem
• coreopsis: krásnoočko
• corer: vylupovač jader
• cores: jádra
• corf: těžní koš
• corgi: korgi
• coriander: koriandr
• coring: odebírání jádra
• corium: korium
• cork: zazátkovat | zátka | korek
• cork-screw: vývrtka
• corked: zazátkovaný
• corker: trhák
• corking: zátkující | skvělý
• corks: zátky | korky
• corkscrew: vývrtka
• corky: korkový | korkovitý
• cormorant: kormorán
• corn: zrno | kukuřičný | zrní | obilí | kuří oko | kukuřice
• corn bread: kukuřičný chléb
• corn flakes: kukuřičné vločky
• corn-fed: vypasený | vykrmený
• cornbread: kukuřičný chléb
• corncrake: druh ptáka
• cornea: rohovka
• corneal: rohovkový
• corned beef: konzervované hovězí
• cornel: svída | dřín
• cornelian: karneol
• corneous: zrohovatělý | rohovitý
• corner: cíp | hledisko | rohový | růžek | koutek | roh | kout
• corner frequency: zlomová frekvence
• corner the market: stát se monopolem | ovládnout trh
• corner you: donutit poslouchat
• cornered: hranatý
• corners: zatáčky | rohy | kouty
• cornerstone: základní kámen | základní
• cornet: hudební nástroj kornet | kornout | roh
• cornetist: kornetista
• cornfield: kukuřičné pole
• cornflake: cornflake | kukuřičný lupínek
• cornflakes: kukuřičné lupínky | kukuřičné vločky
• cornflour: kukuřičná mouka
• cornflower: chrpa
• cornice: římsa | garnýž
• cornily: staromódní
• cornmeal: kukuřičná mouka
• cornstarch: kukuřičný škrob
• cornucopia: hojnost
• corny: zastaralý | uhozený (= nevtipný, jalový)
• corolla: okvětí
• corollaries: důsledky
• corollary: následek | důsledek
• corona: koróna
• coronach: pohřební píseň
• coronae: koróny
• coronal: věnec | koronální
• coronary: koronární
• coronary thrombosis: infarkt | koronární trombóza
• coronate: opatřený korunkou
• coronation: korunovace
• coroner: koroner
• coronet: korunka
• coroneted: šlechtický | okorunkovaný
• coroutine: společná rutina
• corp: a.s.
• corpora: korpus
• corporal: kaprál | desátník
• corporal punishment: tělesný trest
• corporate: korporační | korporativní | společenský | společný | statutární | korporační, podnikový, společný | podnikový | firemní
• corporate body: korporace | právnická osoba
• corporate bond: dluhopis vydaný korporací | firemní obligace
• corporate profit tax: daň ze zisku korporací
• corporate property: korporační vlastnictví (vlastnictví obchodní společnosti)
• corporately: společně
• corporation: zastupitelstvo | sdružení | obchodní společnost | korporace | firma | společnost, společenství, korporace | společnost
• corporation tax: daň ze zisku korporací
• corporations: spolky | společnosti | korporace
• corporatism: korporativismus
• corporatist: korporativista
• corporatist model of regulation: korporatistický model řízení
• corporeal: tělesný
• corporeality: tělesnost
• corporeally: tělesně
• corposant: eliášův oheň
• corps: masa lidí | druh vojenského útvaru
• corpse: mrtvola
• corpses: mrtvoly
• corpulence: tělnatost | korpulence
• corpulent: tělnatý
• corpus: soubor | korpus | tělo
• corpus delicti: předmět doličný
• corpuscle: krvinka
• corpuscular: korpuskulární
• corral: ohrada
• correct: správný | opravovat | opravit
• correctable: opravitelný
• corrected: opravený | korigován
• correcting: opravující | opravný | oprava | napravující | korekce
• correction: opravení | náprava | napravení | korekce | oprava
• correctional: nápravný
• corrections: opravy | korektury | korekce
• correctitude: korektnost
• corrective: regulační | nápravný | korekční
• corrective taxes: korektivní daně
• correctly: správně
• correctness: přesnost | korektnost
• corrector: korektor
• corrects: opravuje
• correlary: analogický
• correlate: korelát | zharmonizovat
• correlated: souvztažný | korelační
• correlates: koreluje
• correlation: korelace
• correlational: korelační | korelativní | souvztažný
• correlations: korelace
• correlative: souvztažný | korelační
• correlative sample: souvztažný vzorek (vody)
• correlativity: korelativnost
• correspond: odpovídat si | shodovat | odpovídat | korespondovat | dopisovat si | dopisovat
• corresponded: odpovídal | korespondoval
• correspondence: shoda | písemný styk | dopisování | korespondence
• correspondence card: dopisnice
• correspondences: korespondence
• correspondent: zpravodaj | dopisovatel | korespondent
• correspondent bank: korespondenční banka
• correspondents: korespondenti
• corresponding: dopisující | korespondenční | souhlasný | příslušný | odpovídající | korespondující
• correspondingly: souhlasně | příslušně
• corresponds: odpovídá | koresponduje
• corrida: korida
• corridor: ulička | koridor | chodba
• corridors: chodby
• corrie: kar
• corrigenda: oprava tiskové chyby
• corrigendum: tisková oprava | opravenka | oprava tiskové chyby
• corrigible: opravitelný
• corroborant: posilující
• corroborate: potvrdit | dosvědčit
• corroborated: potvrdil | dosvědčil | dosvědčený
• corroborating: dosvědčující
• corroboration: potvrzení
• corroborative: podpůrný
• corroboratory: dosvědčující
• corrode: rozežírat | korodovat
• corroded: zkorodovaný | korodoval
• corroding: korozivní | korodující | korodování
• corrosion: koroze
• corrosive: žíravina | korozivní
• corrosive water: agresivní voda
• corrugate: zvrásnit | zvlnit
• corrugated: vlnitý
• corrugation: svraštění | zvrásnění | zvlnění | rýha | vlnitost
• corrupt: narušit | kazit | uplatnit | zkorumpovat | zkazit | podplácet | korumpovaný | narušený | porušený | podplatit | shnilý | úplatný | zkažený | vadný
• corrupt practices: úplatkářství
• corrupted: znehodnocený | zkorumpovaný | zkažený | prohnilý | narušený
• corrupter: ničitel | korupčník
• corruptibility: podplatitelnost
• corruptible: úplatný | podplatitelný
• corrupting: uplácení | kažení
• corruption: podplácení | korupce
• corruptive: demoralizující | zhoubný | rozkladný
• corruptly: zkorumpovaně
• corruptness: zkorumpovanost
• corrupts: kazí
• corsage: květina na šaty
• corsair: pirát | korzár
• corse: mrtvola archaicky
• corselet: korzelet
• corset: korzet
• corslet: korzelet
• cortege: pohřební průvod
• cortex: kůra
• cortical: kortikální
• cortices: mozkové kůry
• corticosteroid: kortikosteroid
• corticosterone: kortikosteron
• cortisol: kortizol
• cortisone: kortizon
• corundum: korund
• coruscant: třpytivý | jiskřivý
• coruscate: jiskřit | blýskat se
• coruscation: třpyt | jiskření | blyštění
• corvette: korveta
• corvine: havranovitý | havraní
• corydalis: dymnivka
• corymb: chocholík
• coryza: rýma | koryza
• cos: kosinus | cos
• cosecant: kosekans
• coseismic: koseizmický
• cosier: útulnější
• cosigner: spolupodepsaný
• cosily: útulně | pohodlně
• cosine: kosinus
• cosiness: útulnost | pohodlí
• cosmetic: kosmetický
• cosmetically: kosmeticky
• cosmetician: kosmetik
• cosmetics: kosmetika
• cosmetologist: kosmetolog | kosmetik
• cosmetology: studium vzhledu
• cosmic: kosmický | vesmírný
• cosmic ray: kosmický paprsek
• cosmic rays: kosmické paprsky
• cosmical: kosmický
• cosmically: kosmicky
• cosmogenic: kosmogonický
• cosmogeny: kosmogonie
• cosmogonic: kosmogonický
• cosmogony: kosmogonie
• cosmographer: kosmograf
• cosmography: kosmografie
• cosmological: kosmologický
• cosmologically: kosmologicky
• cosmologist: kosmolog
• cosmologists: kosmologové
• cosmology: kosmologie
• cosmonaut: kosmonaut
• cosmopolitan: světoobčanský | kosmopolitní
• cosmopolitanism: kosmopolitismus
• cosmopolite: kosmopolitní
• cosmos: vesmír | kosmos | krásenka
• cosmotron: kosmotron
• cosponsor: spolupořadatel
• cossack: kozácký | kozák
• cossacks: kozáci
• cosset: rozmazlovat | hýčkat
• cost: výdaje, náklady | výdaje | náklady | cost/cost/cost | stojí | stál | stát | náklad | cena
• cost a pretty penny: stát mnoho peněz
• cost advantage: výhoda nižších nákladů
• cost an arm and a leg: stát mnoho peněz
• cost center: nákladové středisko
• cost cutting: snížení nákladů
• cost effective: nákladově efektivní
• cost effectiveness: efektivnost nákladů
• cost effectiveness analysis, optimisation procedure: optimalizační postup pro stanovení efektivnosti nákladů
• cost effectiveness analysis.: analýza efektivnosti nákladů
• cost of capital: náklady (cena) kapitálu
• cost of labour: náklady práce
• cost of living: životní náklady
• cost of sales: prodejní náklady
• cost price: výrobní cena | nákupní cena | nákladová cena
• cost you: stát mnoho úsilí | stát mnoho peněz
• cost, marginal user: náklad, marginální uživatel
• cost, standard: standartní náklad
• cost-benefit analysis: nákladově-přínosová analýza
• cost-benefit criterion: kritérium nákladů a užitku
• cost-cutting: nákladové snížení (škrty)
• cost-effective: nákladově-efektivní | rentabilní
• cost-effectiveness: nákladová efektivnost | rentabilita
• cost-effectiveness analysis: analýza efektivnosti nákladů
• cost-effectiveness principle: princip efektivnosti nákladů
• cost-effectiveness rule: pravidlo nákladové efektivnosti
• cost-efficient: nákladově efektivní
• cost-push inflation: inflace tlačená náklady | nákladová inflace
• costal: žeberní
• costate: žebernatý
• costed: měl náklady
• costermonger: pouliční prodavač
• costing: kalkulace | propočet
• costingness: náročnost
• costings: rozpočty | kalkulace
• costless: bezplatný
• costlier: nákladnější | dražší
• costliest: nejnákladnější
• costliness: nákladnost
• costly: drahý | draze, nákladně | nákladný
• costs: náklady | výdaje | stojí
• costs, abatement: náklady, snižování
• costs, adjustment: náklady na přizpůsobení
• costs, clean-up: náklady, vyčištění
• costs, commuting: náklady, dojíždění
• costs, compliance.: náklady na splnění
• costs, contracting: náklady, uzavření dohody
• costs, enforcement: náklady, vynucení
• costs, engineering: náklady, řízení
• costs, external: náklady, externí
• costs, fixed: náklady, fixní
• costs, implicit: náklady, implicitní
• costs, indirect: náklady, nepřímé
• costs, information: náklady, informace
• costs, labour: náklady, práce
• costs, marginal: náklady, marginální
• costs, monopoly: náklady, monopol
• costs, operating: náklady, provozní
• costs, operational: náklady, provozní
• costs, opportunity.: náklady příležitostí
• costs, overhead: režijní náklady
• costs, production (manufacturing): výrobní náklady
• costs, social: náklady, společenské
• costs, sunk: náklady, utopené (ztracené)
• costs, supervision: náklady, dohled
• costs, time: náklady, čas
• costs, total: náklady celkově
• costs, transaction: náklady, transakce
• costs, user: nákladyuživatele
• costs, variable: náklady variabilní
• costume: kostým
• costume jewellery: bižuterie
• costumer: kostýmář
• costumes: kostýmy
• costumier: výrobce kostýmů | obchodník s kostýmy
• cosy: útulný | pohodlný
• cot: postýlka | kolébka
• cotangent: kotangens
• cote: kotec
• coterie: kotérie | klika
• coterminous: současný
• cotillion: kotilión
• cotinine: látka vznikající rozkladem nikotinu
• cotoneaster: skalník
• cottage: chata | chaloupka | chalupa | domek
• cottage cheese: tvaroh
• cottage industry: domácký průmysl
• cottager: chatař | chalupník | chalupář | domkář
• cotter: závlačka
• cotter pin: závlačka
• cottier: nájemce půdy
• cotton: bavlněný | bavlna
• cotton candy: cukrová vata
• cotton gin: čistička bavlny
• cotton on: namotat
• cotton picker: negr
• cotton to that: věřit něčemu
• cotton wool: vata
• cotton-picking: kradení
• cottonmouth: ploskolebec vodní | druh jedovatého hada
• cottonpicking: kradení
• cottonseed: bavlníkové semeno
• cottontail: divoký králík
• cottonwood: americký topol
• cottony: bavlnovitý | podobný bavlně
• cotyledon: rostlinná děloha | kotyledon
• cotyloid: číškovitý | šálkovitý
• couch: lehátko | divan | gaučový | stylizovat | pohovka | gauč
• couch potato: osoba sledující často televizi
• couched: formulovaný
• couches: gauče
• couchette: lehátko
• cougar: puma
• cougars: pumy
• cough: zakašlání | kašlání | zakašlat | kašel | kašlat
• cough drop: bonbon proti kašli
• cough out: vykašlat
• cough up: vykašlat
• coughed: kašlal
• coughing: kašlání
• coughs: kašle
• could: mohl by | uměl | mohl
• could have: mohl
• couldn't: neuměl | nemohl
• couldn´t: nemohl by
• coulisse: kulisa | zákulisí
• couloir: kuloár
• coulomb: coulomb | jednotka elektrického náboje
• coulter: předradlička
• coumarone: kumaron
• council: koncil | kolegium | rada
• councillor: radní
• councillors: radní
• councils: rady | koncily | zasedání
• counsel: právní zástupce | obhajoba | rada | konzultace
• counselled: poradil
• counselling: poradenství
• counsellor: poradce
• counselor: poradce
• count: četnost | odpočítat | napočítat | počet | spočítat | počítat | považovat
• count down: odpočítávat | odpočítat
• count in: započítat
• count off: odpočítat
• count on: spoléhat se na
• count out: odpočítat
• count up: sčítání | spočítat | sečíst
• count your chickens before they hatch: spoléhat na plán
• countability: spočitatelnost
• countable: spočetný
• countably: spočitatelně | počitatelně
• countdown: odpočítávání
• counted: zahrnutý | spočítaný | počítaný
• countenance: výraz | nálada
• counter: kontr | počitadlo | počitač | čítač | pult | kuchyňská linka
• counter strike: protiúder
• counter-attack: protiútok
• counter-blow: protiúder
• counter-claim: protipohledávka | protinárok
• counter-culture: kultura mimo oficiálního rámce
• counter-insurgency: vládní potlačení vzpoury
• counter-intelligence: kontrašpionáž
• counter-intuitive: neintuitivní
• counter-offensive: protiofenzíva
• counter-productive: protichůdný | kontraproduktivní
• counter-productive adj: rozporný | kontraproduktivní
• counter-revolution: kontrarevoluce
• counter-revolutionary: kontrarevoluční | kontrarevolucionář
• counter-tenor: vysoký tenor
• counteract: mařit | jednat proti | klást odpor
• counteraction: protiopatření | protiakce | neutralizace
• counteractive: opačný
• counterargument: protiargument
• counterattack: protiútok
• counterbackwater dike: zpětná hráz
• counterbalance: protiváha
• counterbalanced: vyvážený
• counterbalancing: vyvažování
• counterblast: energický protest
• counterblow: protiúder
• counterbore: válcově zahloubit | válcové zahloubení
• counterchange: zaměnit | vystřídat
• countercharge: protižaloba
• countercheck: překontrolování | překontrolovat
• counterclaim: protipohledávka | protinárok
• counterclockwise: levotočivý
• counterculture: kultura mimo oficiálního rámce | podzemní kultura | alternativní kultura
• countercurrent: protiproud
• countered: vyvažoval | odporoval | kontroval | čelil
• counterespionage: kontrarozvědka | kontrašpionáž
• counterexample: protipříklad
• counterexamples: protipříklady
• counterfeit: podvrh | padělek | padělat
• counterfeiter: podvodník | padělatel | falšovatel
• counterfeiting: padělání | falšování
• counterfire: protipalba | odvetná palba
• counterflow: protiproud
• counterfoil: stvrzenka
• counterglow: protisoumrak
• countering: vyvažování | kontrování | čelení
• counterinsurgency: vládní potlačení vzpoury
• counterintelligence: kontrarozvědka | kontrašpionáž
• counterintuitive: neintuitivní
• counterman: prodavač
• countermand: zrušit | stornovat | odvolat | anulovat
• countermarch: pochod proti směru
• countermeasure: protiopatření
• countermine: podkop
• countermove: protitah
• counteroffensive: protiofenziva
• counteroffer: protinabídka
• counterpane: přehoz na postel
• counterpart: protějšek
• counterparts: protějšky | doplňky
• counterplea: námitky
• counterpoint: kontrapunkt
• counterpoise: vyvážit | protiváha
• counterpressure: protitlak
• counterproductive: brzdící | kontraproduktivní
• counterproposal: protinávrh | protinabídka
• counterpunch: protiúder
• counterrevolution: kontrarevoluce
• counterrevolutionary: kontrarevoluční | kontrarevolucionář
• counters: pulty | odporuje | čelí
• countersign: ratifikovat
• countersignature: kontrasignatura
• countersigned: stvrzený | ratifikovaný
• countersink: zahloubit
• counterspy: kontrarozvědčík
• counterstrike: protiúder
• countersunk: zapuštěný
• countertenor: vysoký tenor | alt
• countertop: kuchyňská linka
• countertrade: výměnný obchod
• countervail: vyrovnat se
• counterweight: vyvážit | protiváha | vyvažovací závaží | protizávaží
• countess: hraběnka
• counties: hrabství
• counting: počítání
• countless: nespočetný | nesčetný
• countor furrow irrigation zone: přeronový pás
• countries: země
• countrified: vesnický | venkovský
• country: selský | vlast | stát | venkov | kraj | země
• country chalet: chata
• country cottage: chata
• country music: lidová hudba
• countryfied: venkované
• countryman: venkovan | krajan | rodák
• countrymen: venkované | krajané
• countryside: příroda | venkov | krajina
• countryside and community attributes: vlastnosti krajiny a komunity
• countrywide: celonárodně
• countrywoman: krajanka
• counts: počítá
• county: hrabství
• county seat: okresní město | krajské město
• coup: puč | bravurní kousek
• coup de grace: rána z milosti
• coupe: kupé
• couple: spojit | pojit | dvojice | spojovat | spojit se | spárovat | párovat | manželé | pár
• couple on: připojit
• coupled: spřažený
• coupler: spojovač | odbočnice | konektor | spojka | vazební člen | rychlospojka
• couples: páry
• couplet: dvojverší
• coupling: propojení | párování | vazba
• coupling clamp: vazební kleště
• coupling plane: vazební deska
• coupon: tiket | kupon, poukázka | bon | kupon
• coupon bond: kuponová obligace
• coupon rate: kuponová sazba
• coupons: kupóny
• courage: odvaha
• courageous: odvážný
• courageously: statečně
• courageousness: statečnost | odvážnost
• courgette: cuketa
• courier: průvodce | posel | kurýr
• course: závodní dráha | závodiště | průběh | cesta | běh | směr | kurs | postup | kurz | chod | dráha
• course of events: dění
• course of treatment: léčení
• course you can: samozřejmě že to zvládneš
• coursebook: učebnice
• courser: oř
• courses: kurzy
• courseware: výukový software
• coursework: celoroční práce
• court: kurt | dvorní | dvorec | soud | sál | soudní | dvůr | dvořit se
• court shoes: lodičky (dámské boty)
• court-martial: vojenský válečný soud
• courteous: dvorný
• courteously: dvorně
• courteousness: zdvořilost | galantnost
• courtesan: kurtizána
• courtesy: ohleduplnost | svolení | zdvořilost | úklona | neplacený | laskavost | se souhlasem
• courtesy of: ... jsou od
• courthouse: soudní budova | soud
• courtier: dvořan
• courtiers: dvořané
• courting: námluvy | namlouvání | dvoření
• courtliness: uhlazenost | elegance
• courtly: uhlazený | elegantně
• courtroom: soudní síň
• courts: soudy | kurty | nádvoří
• courtship: známost | dvoření | námluvy
• courtship rituals: námluvy
• courtyard: nádvoří
• couscous: kuskus
• cousin: bratránek | sestřenice | bratranec
• cousinly: bratranecky
• cousins: sestřenice | bratranci
• couture: krejčovské umění
• couturier: krejčí
• couvade: kuváda
• covalence: kovalence
• covalent: kovalentní
• covalently: kovalentně
• covariance: kovariance
• cove: zátoka
• coven: sabat
• covenant: úmluva | smlouva | závazek | stanovy | slavnostní smlouva | slavnostně se zavázat | dohoda | pakt
• covenants: závazky | smlouvy | dohody
• cover: úkryt | zastřešit | zahalit | zaclonit | víčko | ujet | ubrus | příklop | přikrývka | přehoz | potah | pokrývka | povlak | plášť | krytí | zastřít | skrýt | poklička | pokrývat | přikrývat | víko | ručit | příbor | obálka | obalit | obal | krycí | hradit | deska | zakrýt | přikrýt | pokrýt | krýt
• cover crop: krycí plodina
• cover for me: pracuj za mne
• cover up: zakrývat | zakrýt
• cover with: přikrýt
• cover-up: kamufláž
• coverage: zpravodajství | zaměření | pokrytí | pole působnosti | rozsah | dosah
• coverall: plášť
• covered: přikrytý | krytý
• covered market: tržiště
• covered wagon: vůz krytý plachtou | krytý vůz
• covering: krytina | kryt | krytí
• covering of buried drain piping: zatrušování
• coverlet: pokrývka
• covers: kryty | kryje
• covert: zakrytý | skrytý | skrýš | houština
• covertly: tajně | skrytě
• coverture: přikrývka | kryt
• covet: prahnout | bažit
• coveted: vyhledávaný | kýžený
• covetous: žádostivý | prahnoucí | chamtivý
• covetousness: žádostivost | dychtivost
• covey: hejno
• cow: kráva | vyděsit
• cow-boy: pasák dobytka
• cow-pie: kraví lejno
• coward: zbabělec
• cowardice: zbabělost
• cowardliness: zbabělost
• cowardly: zbabělý
• cowards: zbabělci
• cowbell: kravský zvon
• cowberry: brusinka
• cowboy: pasák dobytka | kovboj
• cowboy hat: kovbojský klobouk
• cowboys: honáci | kovbojové
• cower: krčit se
• cowering: zbabělý
• cowgirl: žena krotící koně
• cowhand: pasák krav
• cowherd: ošetřovatel krav
• cowhide: hovězí useň
• cowhouse: chlév | kravín
• cowl: přední kapota | kutna | kápě
• cowlick: neposlušná kadeř
• cowling: kryt | kapota
• cowman: chovatel dobytka
• cowpat: kravinec
• cowpea: vigna
• cowpie: kraví lejno
• cowpoke: honák | pasák krav
• cowpox: kravské neštovice
• cowpuncher: honák | kovboj
• cowrie: zavinutec | druh měkkýše
• cowry: kauri
• cows: krávy
• cowshed: kravín
• cowslip: prvosenka | petrklíč
• cox: kormidelník
• coxa: kyčel
• coxal: kyčelní
• coxcomb: floutek | chvastoun
• coxswain: kormidelník
• coy: upejpavý | rezervovaný | hraná ostýchavost | nesmělý | zdrženlivý | stydlivý | plachý | ostýchavý | koketní
• coyly: nesměle | mlčenlivě
• coyness: ostych | zdrženlivost | mlčenlivost
• coyote: kojot
• coypu: nutrie
• coz: protože
• cozen: ošidit | oklamat
• cozenage: podvod
• cozily: pohodlný
• coziness: útulnost | pohoda
• cozy: útulný
• crab: vrátek | vratidlo | krab
• crabbed: nadrápaný | rozmrzelý | nesrozumitelný | nečitelný | kostrbatý
• crabbedness: kostrbatost
• crabby: rozmrzelý | podrážděný | nervózní | mrzutý
• crabgrass: druh trávy
• crabs: krabi
• crabwise: stranou | bokem
• crack: trhlina | prásknutí | praskat | třesk | prasknout | prasklina | elitní, vybraný, vrcholový
• crack a book: studovat
• crack a joke: říci vtip
• crack down: zatočit | zaměřit se | zakročit | posvítit si
• crack down on: zatrhnout | nedovolit
• crack me up: rozesmívá mne
• crack the line-up: pasovat do týmu
• crack the lineup: pasovat do týmu
• crack this case: vyřešit zločin
• crack under the strain: propadnout hysterii
• crack up: rozpukat | zhroutit se | pukat smíchem
• crackbrained: ztřeštěný | poblázněný
• crackdown: zákrok | akce | přísné opatření
• cracked: rozpraskaný | puklý | prasknutý | nakřáplý
• cracker: biskvit | keks | krekr | suchar | sušenka
• crackerjack: šlágr | kanon | eso | pašák
• crackers: sušenky
• cracking: pukání | praskání
• crackle: praskat | praskání
• crackled: popraskaný
• crackling: praskání | praskot
• cracklings: škvarky
• crackpot: blázen | excentrik
• cracks: štěrbiny | praskliny
• cracksman: kasař
• cradle: ukolébat | kolébka
• cradle-to-factory gate: od suroviny po bránu závodu
• cradling: kolébání
• craft: cech | sestrojit | letadlo | kosmická loď | plavidlo | dovednost | umění | lodě | loď | lest | úskok | řemeslo | živnost | zručnost
• crafted: vytvořený | vyrobený
• craftiest: nejmazanější
• craftily: vychytrale
• craftiness: vychytralost | mazanost | lstivost
• craftman: umělec
• craftperson: řemeslník
• crafts: živnosti | řemesla | dovednosti | plavidla | vyrábí | vytváří
• craftsman: řemeslník
• craftsmanship: um | šikovnost | dovednost | zručnost
• craftsmen: řemeslníci | umělci
• craftspeople: řemeslníci
• craftswoman: řemeslnice
• crafty: prohnaný
• crag: skalisko | útes
• cragged: hrbolatý
• cragginess: skalnatost
• craggy: hrbolatý
• crags: útes
• cragsman: lezec na útesech
• craic: děj | zábava
• crake: chřástal
• cram: namačkat | vecpat | nacpat | biflovat
• crammed: přecpaný
• crammer: učitel připravující na zkoušku
• cramming: namačkání | nacpání
• cramp: kramle | spona | skoba | sevřít | omezení | křeč
• cramp up: vecpat
• cramp your style: způsobit ti problémy
• cramped: sevřený | omezený | přecpaný | nacpaný
• cramping: spojování sponou
• crampon: mačky | kamenické nůžky
• cramps: křeče
• crampy: křečový
• cranberries: brusinky
• cranberry: brusinka
• crane: jeřáb | jeřáb | vodní jeřáb | zvednout jeřábem | vztyčit | natahovat krk
• craned: natahoval
• crania: lebky
• cranial: kraniální | lebeční
• craniologist: kraniolog
• craniometry: kraniometrie
• craniotomy: kraniotomie
• cranium: lebka
• crank: pošuk | roztáčet | cvok
• crank issue: téma způsobující problémy
• crank it up: přidej hlasitost
• crank out: chrlit
• crank up: nahodit
• crankcase: kliková skříň | blok motoru
• crankiness: mrzoutství
• cranking: zalomení | ohnutí
• crankshaft: kliková hřídel
• cranky: rozmrzelý | potrhlý | výstřední
• crannied: rozpukaný
• cranny: puklina | škvíra
• crap: hovno | oběsit | mizerný | blbost
• crap up: zkazit
• crape: krep | obléci do smutku
• crappy: mizerný
• craps: hra v kostky
• crapshooter: hráč v kostky
• crapulence: opilství
• crapulent: nestřídmý
• crapulous: nestřídmý
• crash: zaburácet | zaburácení | třeskot | třesknout | srážka | rána | náraz | kolize | narazit | dunění | bouračka | havarovat | nárazový | třesk | srazit se | rozbít | pád | havárie
• crash a party: přijít na večírek bez pozvání
• crash course: rychlokurz
• crash helmet: přilba | ochranná přílba
• crash into: narazit do
• crash landing: nouzové přistání | havarijní přistání
• crash-land: přistát bez podvozku
• crashed: sražený | rozbitý
• crasher: nevítaný host
• crashes: srážky
• crashing: srážení | naprostý
• crashland: přistát bez podvozku
• crass: hloupý
• crasser: omezenější
• crassitude: zabedněnost | omezenost | hrubost | hloupost
• crassly: hloupě
• crassness: omezenost | hloupost
• cratch: krmelec
• crate: přepravka | basa | krabice
• crater: kráter
• craters: krátery
• cravat: kravata
• crave: nutně potřebovat | žadonit | dychtit | dožadovat se
• craved: žadonil | dychtil | nutně potřeboval
• craven: zbabělý
• cravenly: zbaběle
• craving: žádostivý | žádostivost | toužení | toužebný | touha | dožadování
• craw: žaludek | vole | ptačí vole
• crawfish: langusta
• crawl: kraul | lezení | plazit se | plížit se | lézt
• crawl on my hands and knees over broken glass just to see her photo: udělat cokoli pro ...
• crawled: lezl
• crawler: podlézavec | šplhoun
• crawling: plížení
• crawling with: ... se hemžilo ...
• crawls: leze
• crawly: lezoucí
• crayfish: rak
• crayon: pastel
• crayons: barevné křídy
• craze: bláznění
• crazed: posedlý | poblázněný | bláznivý
• crazier: bláznivější
• craziest: nejbláznivější
• crazily: poblázněně | bláznivě
• craziness: potřeštěnost | bláznivost
• crazing: popraskání
• crazy: pomatenec | bláznivý | nepříčetný | cvok | poblázněný | potrhlý | praštěný | šílený | střelený | zblázněný | ztřeštěný | šíleně | blázen | potřeštěný
• crazy about: zblázněný do | bláznivý do
• crazy house: dům překvapení | strašidelný dům | blázinec
• crazy like a fox: jednat jako hlupák
• crazy quilt: slátanina
• creak: vrzat | skřípot | skřípat | skřípání
• creaking: skřípání
• creaky: vrzající
• cream: šlehačka | smetana | krém
• cream cheese: smetanový sýr
• cream of the crop: smetánka | jen ti nejlepší
• cream off: sbírat smetanu
• cream puff: bezvýznamná věc
• cream you: udeřit tě
• creamed: rozšlehaný | našlehaný
• creamer: instantní smetana
• creamery: mlékárna | závod na výrobu smetany
• creamier: krémovější
• creamily: smetanový | krémový
• creaminess: smetanovost | krémovost
• creamy: krémový
• crease: záhyb | zmačkat | varhánek | přehyb | pomačkání | pomačkat | ohyb | mačkat | drážka | drážkovat | zvrásnit | vráska
• crease-resistant: nemačkavý
• creased: zmačkaný | vrásčitý | pomačkaný
• creaseless: nezmačkaný | nezvrásněný | bez vrásek
• creaseproof: nemačkavý
• creasing: přehýbání | mačkání
• creasy: zmuchlaný
• creatable: vytvořitelný
• create: vytvářet | utvářet | stvořit | vytvořit | utvořit | tvořit
• created: vytvořil | vytvořený
• created capital: vytvořený kapitál
• creates: vytváří | tvoří
• creatine: kreatin
• creating: vytvářející | tvoření
• creation: vytvoření | stvoření | budování | dílo | tvorstvo | tvoření | výmysl | vytváření | vznik | tvorba | kreace | výtvor
• creationism: kreacionismus
• creationist: kreacionista | kreacionistický
• creations: díla
• creative: výtvarný | vytvářející | tvořivý | tvůrčí
• creatively: tvořivě | kreativně
• creativeness: tvořivost | kreativnost
• creativity: tvořivost
• creator: tvůrce | průvodce
• creators: tvůrci
• creature: člověk | zvíře | bytost | kreatura | nestvůra | výtvor | tvor | stvoření
• creature comforts: hmotné potřeby | hmotné zajištění
• creatures: zvířata | bytosti | tvorové
• creche: jesle
• credence: víra
• credential: doporučující | doporučení
• credentials: doklady | pověřovací
• credibility: spolehlivost | důvěryhodnost
• credible: spolehlivý | důvěryhodný | věrohodný | přesvědčivý
• credibly: věrohodně | důvěryhodně
• credit: kredit | zápočet | úvěr, důvěra | kredit, úvěr | úvěr | příspěvek | čest
• credit advice: dobropis
• credit bank: úvěrová banka
• credit book: index (vysokoškolsky)
• credit card: úvěrová karta | kreditní karta
• credit facilities: úvěrový příslib
• credit limit: úvěrový limit | kreditní limit
• credit line: úvěrový limit | hranice úvěru
• credit note: dobropis
• credit policy: úvěrová politika
• credit rating: hodnocení úvěruschopnosti | hodnocení úvěru
• credit side: strana účtu "dal"
• credit terms: podmínky poskytování úvěru
• credit union: úvěrový svaz | úvěrová společnost | Družstevní záložna
• credit v: připsat
• creditability: chvályhodnost
• creditable: započitatelný | solidní | chválihodný
• creditably: úctyhodně
• credited: zmiňovaný | připisovaný
• crediting: připsání
• creditor: věřitel
• creditor country: věřitelský stát
• credits: úvěry | titulky | příspěvky
• creditworthiness: úvěrová spolehlivost | úvěruschopnost
• creditworthy: úvěruschopný
• credo: krédo
• credulity: důvěřivost
• credulous: důvěřivý
• creed: vyznání
• creeds: vyznání
• creek: záliv | zátoka | potok
• creel: proutěný košík
• creeling: návlek
• creep: vloudit se | vkrást se | vetřít se | prokluzování | prokluz | prokluzovat | krabatit se | podlézavec | putování | plazit se | plížit se | bobtnat | lézt | creep/crept/crept
• creep in: vplížit se | vloudit se | vkrást se
• creep up: připlížit se | přibližovat se
• creeper: plošina
• creepily: plazící se
• creepiness: děsivost
• creeping: plíživý
• creeping inflation: plíživá inflace
• creeps: plíží
• creepy: lezoucí | vzbuzující hrůzu | plazící se | strašidelný | plazivý
• creepy-crawly: brouk | hmyz
• creese: kris
• cremate: zpopelnit
• cremated: zpopelnil
• cremation: kremace
• crematoria: krematorium
• crematorium: krematorium
• crematory: krematorium
• creme: krém
• crenate: vroubkovaný
• crenation: vroubkování
• crenature: vroubek
• crenel: mezizubí | zoubkování
• crenelate: vybavovat střílnami
• crenelated: zoubkovaný
• crenelation: zoubkování
• crenellate: vybavit střílnami
• crenellated: opatřený cimbuřím
• crenellation: cimbuří
• creole: kreolština
• creosote: kreozot
• crepe: krep | palačinka
• crepe paper: krepový papír
• crepe rubber: surová guma | přírodní guma
• crepitate: praskat | chrčet
• crepitation: praskání
• crept: plížil | creep/crept/crept
• crepuscular: ztemnělý
• crescendo: zesílení | stupňování
• crescent: ubývající měsíc | přibývající měsíc | ve tvaru srpku měsíce | přibývající/ubývající měsíc | srpek měsíce | půlměsíc
• crescent-shaped: poloměsíčitý | ve tvaru půlměsíce
• cresol: krezol
• cress: řeřicha
• cresset: světelný koš
• crest: erb | dosáhnout vrcholu | hřbet | chochol | klimax | korunka | koruna hráze | hřeben
• crest safety elevation: bezpečnostní výška hráze
• crested: s chocholem | chocholatý
• crestfallen: sklíčený
• cretaceous: vápenitý | křídový
• creterie: svatební prostírání
• cretin: blbec | kretén | idiot
• cretinism: kretenismus
• cretinous: debilní | kreténský
• cretins: kreténi
• cretonne: kreton
• crevasse: trhlina
• crevice: štěrbina | puklina | trhlina
• crevices: trhliny | štěrbiny | pukliny | praskliny
• crew: osazenstvo | osádka lodi | obsluha | personál | osádka | skupina | sbor | mužstvo | posádka
• crewcut: krátký střih
• crewman: člen posádky
• crewmen: člen posádky
• crews: posádka
• crib: tahák | kolébka | chata | krmelec
• cribbage: druh karetní hry
• cribbed: opisoval
• cribber: plagiátor
• cribbing: opisování
• cribble: řešeto
• crick: strhnutí | svalová křeč
• cricket: kriket | cvrček
• cricketer: hráč kriketu
• cried: křičel | brečel
• crier: vyvolávač | brečící
• cries: pláče
• crime: zločinnost | hřích | trestný čin | zločin
• crimes: zločiny
• criminal: kriminální | recidivista | trestní | trestný | zločinný | zločinec
• criminal assault: znásilnění | násilné napadení
• criminal careless: trestuhodná nedbalost
• criminal connexion: cizoložství
• criminal contempt: urážka soudu
• criminal conversation: cizoložství
• criminal idiot: trestuhodný idiot
• criminalisation: kriminalizování
• criminalise: kriminalizovat
• criminalised: kriminalizoval
• criminality: kriminalita
• criminally: trestuhodně | trestně
• criminals: zločinci | kriminálníci
• criminate: obviňovat
• criminological: kriminologický
• criminologist: kriminalista
• criminology: kriminologie
• crimp: zvlnění | házet klacky pod nohy | klacek pod nohy | překážka | zploštit
• crimper: stroj ke kadeření
• crimson: rudý
• cringe: zděsit
• cringed: zděsil se
• crinkle: záhyb | vráska | svraštit | pomačkat
• crinkly: zvlněný | zkroucený | vrásčitý | vlnitý | zakroucený
• crinoid: lilijice
• crinoline: krinolína | druh sukně
• cripe: sakra, kruci
• cripes: sakra, kruci
• cripple: zmrzačit | ochromit | mrzák
• crippled: zmrzačený
• cripples: mrzačí | mrzáci
• crippling: zmrzačení
• crises: krize
• crisis: krize
• crisp: křehký | křupavý | chrupat
• crisp air: ostrý vzduch
• crisper: něco křupavé
• crispier: křupavější
• crispiest: nejkřupavější
• crispiness: chřupavost
• crisply: křupavě
• crispness: křehkost | chřupavost | křupavost
• crisps: křupky | brambůrky | křupavé lupínky
• crispy: křupavý
• crisscross: křižovat
• criteria: kritéria
• criterion: kritérium
• critic: kritik
• critical: kritický | rozhodující
• critical Load: kritická zátěže
• critical effect: kritický účinek
• critical information: důležitá informace
• critical landscape state: kritický stav krajiny
• critical loads.: kritická zátěž
• critical mass: kritické množství
• critical minimum size.: kritická minimální velikost
• critical moisture period: kritické vláhové období
• critical natural capital.: kritický přírodní kapitál
• critical period: kritické období (vývoje)
• critical rainfall duration: kritická doba trvání deště
• critical value: kritická hodnota
• criticality: kritičnost
• critically: kriticky
• criticalness: kritičnost
• criticise: zkritizovat | kritizovat
• criticised: kritizovaný
• criticises: kritizuje
• criticising: kritizující
• criticism: kritika
• criticisms: kritiky
• criticize: kritizovat | zkritizovat
• criticized: kritizovaný
• criticizing: kritizování
• critics: kritici
• critique: recenze | kritika
• critter: tvor
• croak: skřehotat | krákat
• croaked: skřehotal | krákoral
• croaker: skřehotal | krákal | felčar
• croaky: skřehotavý
• croatian: chorvatka
• crochet: háčkovat | háčkování
• crock: hliněný hrnec
• crocked: nadrátovaný | namazaný | nadraný
• crockery: nádobí
• crocodile: krokodýl
• crocodile tears: falešný smutek
• crocodiles: krokodýli
• crocodilian: krokodýlí
• crocus: šafrán | krokus
• croft: záhumenek | bělidlo
• crofter: skotský farmář
• crofts: záhumenky
• croissant: rohlík | croissant
• croissants: francouzské rohlíky | croissanty
• cromlech: kromlech
• crone: bába
• cronies: staří přátelé
• crony: blízký přítel
• cronyism: rodinkaření | bratříčkování
• crook: darebák | háček | hák | podvodník | kriminálník
• crooked: zahnutý | pokřivený | ohnutý | nepoctivý | křivý
• crookedly: křivě
• crookedness: pokřivenost | pokroucenost
• crooks: podvodníci
• croon: pozpěvovat si | broukat si
• crooner: zpěvák balad
• crop: sklidit | plodina | oříznout | ořezat | osekat | žeň | odřezávat | úroda | sklizeň | vole
• crop out: vyčnívat | vycházet na povrch
• crop up: vynořit se | proniknout na povrch
• crop year: rok sklizně
• crop-dusting: letecké práškování
• cropped: zkrácený
• cropper: odřezávač
• cropping: sklízení | přestřihování | odřezávání
• crops: výnos | plodiny | sklizně
• croquet: kroket
• croquette: kroketa
• croquette potatoes: krokety
• crore: 10 milionů rupií
• crosier: biskupská berla
• cross: zkřížit | přeškrtnout | přeškrtat | překřížit | překřížení | protínat | protnutí | protnout | křížit | křížek | pokřižovat | křížový | rozmrzelý | zkřížený | křížem | přetínat | přestupovat | přestoupit | přejíždět | přejít | přejet | kříž
• cross country: terénní | přespolní
• cross drainage: křížová drenáž
• cross fertilize: křížení
• cross my heart and hope to die: slibuji na svou čest
• cross off: vyškrtnout | odškrtnout
• cross oneself: pokřižovat se
• cross out: vyškrtat | přeškrtat
• cross over Jordan: zemřít
• cross over to the other side: zemřít
• cross paths: potkat
• cross product: vektorový součin
• cross section: průřez | příčný řez
• cross someone: naštvat někoho
• cross that bridge when I come to it: udělat rozhodnutí ve správný čas
• cross-bred: míšenec | zkřížený | křížený
• cross-check: přezkoumat
• cross-compliance: vzájemné vyhovění
• cross-country: terénní | přespolní
• cross-country skis: běžky
• cross-examination: krizový výslech
• cross-examine: podrobit křížovému výslechu
• cross-examined: křížově vyslýchán
• cross-examiner: vyšetřovatel
• cross-eye: šilhavost
• cross-eyed: šilhavý
• cross-fertilisation: oplodnění
• cross-fertilization: křížové oplodnění
• cross-fertilize: oplodnit křížem | být oplodněn křížem
• cross-grained: nevrlý | s příčnými vlákny
• cross-hatching: šrafování
• cross-legged: se zkříženýma nohama | nohu přes nohu
• cross-link: příčná vazba
• cross-pollinate: opylovat křížem
• cross-pollination: opylení křížem | cizosprašnost
• cross-question: vyslýchat
• cross-refer: odkázat na něco
• cross-reference: odkaz
• cross-referencing: vzájemné odkazování
• cross-section: průřez
• cross-sectional: příčný | průřezový
• cross-sectional dispersion: příčná disperze (hydrosystém)
• cross-stitch: křížový steh
• cross-town: vedoucí napříč městem
• crossable: překročitelný
• crossbar: příčka
• crossbeam: rozpěra
• crossbill: křivonoska
• crossbones: smrtihlav | zkřížené hnáty
• crossbow: samostříl | kuše
• crossbred: míšenec | zkřížený | křížený | hybridní
• crossbreed: míšenec | kříženec
• crossbreeding: křížení
• crosscheck: přezkoumat | prověřit
• crosscut: příčný řez | procházet napříč
• crosse: raketa na lakros
• crossed: přeškrtnutý | přešel
• crosser: proklad
• crosses: překlenuje | přechází | protíná
• crossfire: křížová palba
• crosshair: nitkový kříž
• crosshatch: vyšrafovat | šrafovat | šrafování
• crosshatching: šrafování
• crosshead: křížák | křížová hlava
• crossheading: mezititulek
• crossing: přechod
• crossings: překročení | přejezdy | křížení
• crossly: naštvaně
• crossness: rozmrzelost | rozladěnost
• crossover: přesah | překřížení | míšení | přejezd
• crosspatch: mrzout | bručoun
• crosspiece: příčník
• crossroad: křižovatka | rozcestí
• crossroads: rozcestí | křižovatka
• crosstalk: nežádoucí signál
• crosstie: pražec
• crosstown: napříč městem
• crosswalk: přechod pro chodce
• crossway: křižovatka
• crossways: úhlopříčně | diagonálně
• crosswind: boční vítr
• crosswise: křížem | příčně
• crossword: křížovka
• crossword puzzle: křížovka
• crosswords: křížovka
• crotch: rozkrok | dvoják
• crotchet: čtvrťová nota
• crotchetiness: mrzoutství
• crotchety: mrzoutský | bručounský
• croton: kroton
• crouch: přikrčení
• crouch down: přikrčit se
• crouched: dřepl | zaklekl | přikrčený | nahrbený | dřepnul | zakleknul
• crouching: v podřepu | krčící se
• croup: záškrt
• croupier: krupiér
• croupy: záškrtový
• crow: sochor | megera | krákorat | krákat | kokrhání | kokrhat | páčidlo | jásat | vrána
• crow's nest: strážní koš | stožárový koš
• crow's-nest: strážní koš
• crowbar: sochor | páčidlo
• crowd: tlačenice | kompars | dav | zástup
• crowd out: vytlačit
• crowd together: namačkat | nahromadit
• crowded: nacpaný | zaplněný | přeplněný | přelidněný
• crowding: shlukování | nával
• crowding in: vtahování
• crowding out: nevpustit dovnitř
• crowding-in effect.: efekt vstupu
• crowding-out effect: fekt nevpuštění dovnitř
• crowds: davy
• crowfoot: pryskyřník | šipka na výkresu
• crowing: kokrhající
• crown: korunka | dovršit | korunovat | koruna | Kč | završit
• crown jewels: korunovační klenoty
• crown prince: následník trůnu | korunní princ
• crown princess: korunní princezna
• crowned: korunovaný
• crowning: dokonalý | vrcholný | korunuje
• crowns: koruny
• crows: vrány
• crozier: biskupská berla
• crucial: velmi důležitý | klíčový | zásadní | rozhodující | kritický
• crucially: rozhodně | kriticky
• cruciate: křížový
• crucible: tyglík | kelímek | tavicí kotlík
• cruciferous: nesoucí kříž
• crucifiable: schopný ukřižování | pranýřovatelný
• crucified: ukřižovaný
• crucifix: krucifix | kříž
• crucifixion: ukřižování
• cruciform: křížovitý
• crucify: ukřižovat
• crud: sníh, na kterém se nedá lyžovat | odporná hmota | nevolnost | mléčná syrovátka | tvaroh | sraženina
• crude: hrubý | neopracovaný | nehotový | primitivní | surová nafta | syrový | nezažitý | nezpracovaný | neomalený | surový | sprostý
• crude mixture: surová směs
• crude opinions: nehotový názor
• crude quantity theory: hrubá kvantitativní teorie
• crudely: odhadem | hrubě
• crudeness: syrovost | surovost | neotesanost | nehotovost | hrubost
• cruder: méně zpracovaný
• crudest: nejhrubší | nezpracovaný
• crudity: surovost
• cruel: ukrutný | surový | krutý
• crueller: krutější
• cruellest: nejkrutější
• cruelly: krutě
• cruelness: krutost
• cruelty: surovost | ukrutnost | krutost
• cruet: karafa
• cruft: nadbytečný zdrojový kód programu
• cruise: křižování | plavit se | plavba | křižovat
• cruise control: regulace rychlosti jízdy
• cruise missile: střela s plochou dráhou letu
• cruised: křižoval
• cruiser: křižník
• cruiserweight: polotěžká váha
• cruising: křižování | brázdění
• cruising for a bruising: řikat si o rvačku
• cruller: preclík
• crumb: střída | drobeček | drobit | nadrobit | strouhanka | špetka | drobek
• crumble: rozpadat | rozdrolit | rozdrobit | nadrobit | hroutit | drolit | drobit
• crumbled: rozpadal | rozdrolil | rozdrobený | hroutil
• crumbles: rozpadá | drolí | drobí
• crumbling: drolení | drobení
• crumbly: drobivý
• crumbs: drobky
• crumby: plný drobků
• crummy: podřadný
• crump: výbuch | rána
• crumpet: lívanec
• crumpets: lívance
• crumple: muchlat | zmuchlat | zmačkat | chumlat | rozpadnout se | zničit | zlomit
• crumpled: zmuchlaný | posmutnil | zmuchlal | zmačkal | pomačkaný | nevyžehlený | zmačkaný
• crumpling: zvrásnění
• crunch: křoupat | chrupat | chroustat | chroupat
• cruncher: komprimující program
• crunches: drtí
• crunchier: křupavější
• crunchiest: nejkřupavější
• crunchiness: chřupavost
• crunching: křupavý
• crunchy: křupavý
• crupper: zadek koně
• crura: bérec
• crural: stehenní
• crusade: tažení | křížová výprava | křížovávýprava | podniknout křížovou výpravu
• crusader: křižák
• crusaders: křižáci
• crusades: výprava | tažení
• cruse: džbánek
• crush: zlikvidovat | zamáčknout | rozmělnit | rozmáčknout | rozmačkat | rozdrtit | rozdrcení
• crush out: vytlačit
• crushable: mačkavý
• crushed: rozmáčknutý | rozmačkaný | rozdrtil | rozdrcený | drcený
• crusher: drtič
• crushing: zlikvidování | zdrcující | drtivý
• crushingly: drtivě
• crust: strup | škraloup | drzost | krunýř | kůrka
• crustacean: korýš
• crustal: kůrkový
• crusted: ztvrdlý | potažený škraloupem | potažený kůrou | na povrchu zatvrdlý
• crustily: mrzoutský
• crustiness: mrzoutství | chřupavost
• crusty: nevrlý | s kůrkou
• crutch: berla | rozkrok
• crutches: berle | opory | berly
• crux: podstata
• cry: řev | zvolat | volání | volat | pokřikování | křik | pokřik | nářek | pokřikovat | vykřikovat | brečet | pláč | pláče | křiknout | zapláče | zaplakat | plakat | křičet | vykřiknout
• cry her heart out: vybrečí si oči
• cry in your beer: litovat se u piva
• cry me a river: falešný smutek
• cry out: zavolat | zakřičet | vykřiknout
• cry over spilt milk: brečet namísto řešit problém
• cry the blues: litovat rozchod s partnerem
• cry your eyes out: vybrečet si oči
• crybaby: uplakanec
• crying: brek | plačící | pláč | křik | brekot | křičící
• cryobiology: kryobiologie
• cryogenic: kryogenní
• cryolite: kryolit
• cryology: kryologie
• cryometer: kryometr
• cryopathy: kryopatie
• cryophilic microorganism: kryofilní mikroorganismus
• cryostat: kryostat
• cryosurgery: kryochirurgie
• cryotherapy: kryoterapie
• crypt: krypta
• cryptanalysis: šifrová analýza | dešifrování
• cryptanalyst: odborník na dešifrování
• cryptanalytic: kryptoanalytický
• cryptic: tajemný | kryptický
• cryptical: kryptický | kryptový | mystický | tajemný | zakódovaný | zašifrovaný
• cryptically: záhadně
• cryptococcosis: kryptokokóza
• cryptogam: tajnosnubná rostlina
• cryptogamic: kryptogamický | kryptogamní
• cryptogamous: tajnosnubný
• cryptogram: kryptogram
• cryptographer: kódovač | kryptograf
• cryptographic: kryptografický
• cryptographically: kryptograficky
• cryptography: šifrování | kryptografie
• cryptology: kryptologie
• cryptophyte: kryptofyt
• cryptorchism: zadržení varlat
• cryptosaprobity: kryptosaprobita
• crystal: křišťálový | krystalový | křišťál | krystal
• crystal ball: křišťálová koule
• crystal clear: průzračný
• crystal-clear: průzračný | lehce pochopitelný
• crystal-forming bacterium: krystalotvorná bakterie
• crystalize: krystalizovat | vykrystalizovat | vytříbit se
• crystalline: křišťálový | krystalický
• crystalline water: krystalická voda
• crystallisation: krystalizace
• crystallise: krystalovat | krystalizovat
• crystallised: krystalizoval
• crystallite: krystalit
• crystallization: krystalizování | krystalizace
• crystallize: krystalizovat
• crystallized: krystalizovaný | krystalizoval
• crystallizing: krystalizující
• crystallographer: krystalograf
• crystallographic: krystalografický
• crystallography: krystalografie
• crystals: krystaly
• ctrl: ctrl
• cub: učedník | nováček | mladík | lištička | vlče | štěně | lvíče | lišče | vrhnout mladé | mládě šelmy
• cubby: skrýše | útulné místečko
• cubbyhole: malá odloučená místnost | holubník
• cube: třetí mocnina | krychle | kostka
• cube root: třetí odmocnina
• cube sugar: kostkový cukr
• cubeb: kubéba
• cubes: krychle
• cubic: krychlový
• cubic root: třetí odmocnina
• cubical: krychlový
• cubicle: kabinka | skříň
• cubicles: kabiny | kóje
• cubiform: krychlovitý
• cubing: umocňovat na třetí
• cubism: kubismus
• cubist: kubista
• cubistic: kubistický
• cubit: loket
• cubital: loketní
• cuboid: kvádr | hranol
• cubs: mladíci | mláďata šelem
• cuckold: paroháč | nasadit parohy
• cuckoo: kukaččí | kuku | kukat | kukačka
• cucumber: okurka | okurkový | okurek
• cucumber salad: okurkový salát
• cucumbers: okurky
• cucurbit: tykev | dýně
• cud: žvanec
• cudbear: francouzský purpur | červené indigo
• cuddle: hýčkat | chovat v náručí | obětí
• cuddle up to: přivinout se
• cuddlesome: roztomilý
• cuddling: petting | mazlení | laskání
• cuddly: roztomilý
• cudgel: klacek | palice
• cudweed: protěž | bělolist
• cue: tágo | popud | úloha | role | pokyn | podnět
• cue ball: kulečníková koule
• cued: šťouchl např. tágem | nahrál na repliku | šťouchl
• cues: náznaky | narážky
• cuff: manžeta
• cuff link: knoflík do manžety
• cuff links: manžetové knoflíky
• cuffs: manžety | pouta | fackuje
• cuirass: kyrys
• cuirassier: kyrysník
• cuisine: kuchyně
• cuke: okurka
• cul-de-sac: slepá ulice
• culdoscope: endoskop
• culdoscopy: kuldoskopie
• culinary: kulinářství
• cull: sbírat | odpad | odstřel např. zvěře
• cullender: cedník
• culler: osoba trhající ovoce
• culling: vyřazování | redukování
• culm: mour | kulm
• culminate: vrcholit | kulminovat
• culminated: vrcholil | kulminoval
• culminating: kulminující
• culmination: vrchol | kulminace
• culotte: kalhotová sukně | druh sukně
• culottes: kalhotová sukně
• culpability: zavinění
• culpable: zaviněný | vinný
• culpableness: provinění
• culpably: provinile
• culprint: obžalovaný | viník | pachatel
• culprit: pachatel | viník | obžalovaný | pachatel | viník
• culprits: viníci | pachatelé
• culs-de-sac: slepá ulice
• cult: uctívání | sekta | kult
• cultism: uctívání
• cultivable: obdělávatelný
• cultivar: kultivar
• cultivatable: obdělávatelný
• cultivate: obdělávat | pěstovat | kultivovat
• cultivated: obdělávaný | kultivovaný
• cultivating: kultivující
• cultivation: pěstování | obdělávání | kultivace
• cultivation substrate: kultivační půda
• cultivator: pěstitel | kypřič | kultivátor
• cults: sekty | kulty
• cultural: kulturní
• cultural heritage: kulturní dědictví
• culturally: kulturně
• culture: kulturní | pěstovat | kultura
• culture system: kulturní systém
• cultured: vzdělaný | kultivovaný
• cultures: kultury
• culturing: kultivace
• culverin: mušketa
• culvert: propust | odtok
• cum: sperma | mrdka | ejakulovat
• cumarone: kumaron
• cumber: překážka | překážet
• cumbersome: nešikovný | nemotorný
• cumbersomely: nemotorně
• cumbersomeness: těžkopádnost | nešikovnost | nemotornost
• cumbrous: neskladný
• cumin: římský kmín | šabrej
• cumin seed: římský kmín
• cummerbund: šerpa kolem pasu | součást smokingu
• cumquat: maloplodný pomeranč | kumkvat
• cumshot: výstřik semene
• cumulate: nakupit | nahromadit | hromadit | kumulovat
• cumulation: kumulace
• cumulative: souhrný | úhrný | narůstající | kumulativní
• cumulatively: kumulativně
• cumulonimbus: kumulonimbus
• cumulous: kupovitý
• cumulus: kumulus
• cunctation: váhání | odkládání
• cunctator: váhavec
• cuneal: klínový
• cuneate: klínovitý
• cuneiform: klínový | klínové písmo
• cunnilinctus: cunnilingus
• cunnilingus: cunnilingus | orální sex
• cunning: chytrácký | mazanost | chytrý | mazaný | prohnaný | prohnanost | rafinovaný | úskočnost | úskočný | vychytralost | vynalézavý | zchytralost | vychytralý | lstivý
• cunningly: mazaně | lstivě
• cunt: vulgárně vagína | píča | pochva | kunda
• cup: pohár | pohárek | šálek | hrnek | suspenzor
• cup of coffee: šálek kávy
• cup of tea: oblíbená činnost | šálek čaje
• cup runneth over: přetéci sympatií
• cupboard: kredenc | skříň
• cupboards: skříně na nádobí
• cupcake: druh cukroví | coura
• cupel: kapelka
• cupful: množství šálku | množství hrnečku
• cupid: amor | bůžek lásky | amoret
• cupidity: chamtivost | hamižnost
• cupola: kopule
• cupping: vytahování | tažení | vydutí
• cupric: měďnatý
• cuprite: kuprit | měďnatan
• cupronickel: kupronikl
• cuprous: měďný
• cups: šálky | hrníčky | hrnečky
• cupule: číška
• cur: zbabělec | psisko
• curability: léčitelnost
• curable: vyléčitelný
• curacao: curacao
• curacy: vikářství
• curare: šípový jed | kurare
• curate: kaplan
• curative: ozdravný | léčivý | hojivý
• curator: kustod | kurátor
• curatorial: opatrovnický
• curatorship: úřad kurátora | kurátorství
• curb: uzda | brzdit | roubení | držet na uzdě | udidlo | obrubník
• curbed: omezený
• curbstone: obrubník
• curd: tvaroh | sraženina
• curd cheese: tvaroh
• curdle: tuhnout | srážet se
• curdled: sražený
• curdling: srážející se
• curds: tvarohy
• cure: vyléčení | léčit | léčení | lék | vyléčit se | uzdravit | hojit | vyléčit | léčba
• cure-all: všelék
• cured: vyléčený
• curer: léčitel
• cures: léčí
• curettage: výškrab | kyretáž
• curfew: zákaz vycházení
• curia: kurie
• curial: kuriální
• curies: curie
• curing: léčící
• curio: rarita
• curios: rarity
• curiosities: zvláštnosti | zajímavosti
• curiosity: zvědavost | zvláštnost | rarita | kuriozita
• curiosity killed the cat: zvědavost zabíjí
• curious: zvědavý | zvědav
• curiouser: zvědavější
• curiously: zvědavě
• curiousness: zvědavost
• curium: curium
• curl: vlna | kudrlina | kudrlinka | zkadeření | lokna | kudrna | kadeř
• curl up: zkroutit | zkroutit se
• curl up with a good book: relaxovat a číst knihu
• curl your hair: šokovat tě
• curled: vlnil | kroutil
• curler: hráč ve hře curling | natačka
• curlew: koliha
• curlicue: kudrlinka
• curliness: kudrnatost
• curling: metaná | lední metaná
• curling irons: kulma
• curls: svíjí | ohýbá | lokny | kroutí
• curly: vlnitý | kučeravý | kudrnatý | kadeřavý
• curly braces: složené závorky
• curly bracket: složená závorka
• curmudgeon: mrzout | bručoun
• curmudgeonly: mrzoutský | bručounský
• currant: rybíz | hrozinka
• currencies: měny
• currency: oběživo | oběživo, měna | měna
• currency appreciation: revalvace (zhodnocení) měny
• currency area: valutová oblast
• currency basket /basket of currencies/: měnový koš
• currency composition: měnová struktura
• currency depreciation: devalvace (znehodnocení) měny
• currency peg: vazba kurzu na určitou měnu | zavěšení kurzu na určitou měnu
• current: stávající | obvyklý | běžný | současný | proud
• current account: běžný účet | běžné konto
• current annual increment: běžný roční přírůstek
• current assets: likvidní majetek | likvidní aktiva | běžná aktiva
• current prices: běžné ceny
• current surge: rázový impuls proudu
• current year: běžný rok
• currently: současně | aktuálně | nyní | v současné době
• currents: proudy
• curricle: druh kočáru
• curricula: školní osnova
• curricular: vztahující se k učivu
• curriculum: učivo | osnovy | životopis | studijní plán
• curriculum vitae: životopis
• currier: koželuh | jirchář
• curries: kari
• currish: kousavý | zlý
• curry: kari koření | hřebelcovat | kari
• curry favor: chtít si udělat dobré oko | podlézat
• curry powder: koření kari
• currycomb: hřeblo
• curse: proklínat | klít | proklít | prokletí | zatracovat | zatracení | zatratit | kletba
• cursed: zatracený | prokletý
• curses: kletby
• cursing: hromování
• cursive: kurziva
• cursive writing: spojované písmo
• cursor: kurzor
• cursorial: běhavý
• cursorily: povrchně
• cursoriness: zběžnost | povrchnost
• cursors: kurzory
• cursory: zběžný | povrchní
• curst: jedovatý | zlý
• curt: odměřený
• curtail: zkrátit | omezit
• curtailed: zredukovaný | zkrácený | snížený
• curtailment: zkrácení
• curtain: clona | zástěna | záclona | závěs | opona | lamela závěrky fotoaparátu
• curtain off: oddělit záclonou | oddělit přepážkou
• curtains: závěsy | záclony
• curtilage: dvorek
• curtly: stroze
• curtness: odměřenost
• curtsey: poklony
• curtsy: poklona
• curvaceous: ladná
• curvacious: s pěknou postavou
• curvature: zakřivení
• curve: zakřivit | zakřivení | zatáčka | křivka
• curved: zakřivený
• curves: zakřivení | ohyby | křivky
• curvilinear: křivočarý
• curving: zakřivení | ohnutý | zkroucený | zakřivený | ohýbání
• curvy: mající křivky | dobře vyvinutá
• cuscus: kuskus
• cushat: holub hřivnáč
• cushion: ztlumit | zmírnit | změkčit | polštářek | bříško | polštář | mantinel
• cushioned: polštářovaný | čalouněný
• cushioning: čalounění | odpružení
• cushions: vycpávky | podložky | polštáře
• cushiony: měkký | polštářovitý | vycpaný | vyčalouněný | vypolštářovaný
• cushy: pohodlné např. zaměstnání
• cusp: hrot | vrchol
• cuspate: zašpičatělý
• cuspated: zašpičatělý
• cuspid: špičák
• cuspidal: hrotový | kuspidální
• cuspidate: hrotitý
• cuspidor: plivátko
• cuss: zaklít | klít | zakletí
• cussed: paličatý
• cussedness: paličatost
• custard: pudink | krém
• custodial: zajišťovací | vězeňský | vazební | trest na svobodě
• custodian: strážce | hlídač | dozorce
• custodians: strážci | dozorci | hlídači
• custodianship: opatrovnictví
• custody: opatrování | vyšetřovací vazba | vazba
• custom: zákaznictvo | mrav | uživatelský | zakázkový | úzus | obyčej | klientela | zvyklost | zvyk
• custom declaration: celní ohlášení
• custom economy: zvyková ekonomika
• custom mode: uživatelský režim
• custom-built: zhotovený na zakázku
• custom-house: celnice
• custom-made: zhotovený na zakázku
• customarily: tradičně | obvykle
• customary: obvyklý
• customer: zákazník
• customers: zákazníci
• customhouse: celnice
• customhouse officer: celník
• customisation: upravení | přizpůsobení
• customise: přizpůsobit
• customised: upravený | přizpůsobený
• customising: přizpůsobování
• customizable: úprava
• customization: úprava podle požadavků
• customize: přizpůsobit
• customized: přizpůsobil | přizpůsobený
• customizing: přizpůsobování | přizpůsobení
• customs: zvyky | celní úřad | celnice | clo | celní
• customs clearance: celní osvědčení | celní odbavení
• customs duty: clo
• customs duty /import duty/: clo /dovozní/
• customs employee: celník
• customs frontier: celní hranice
• customs house: celnice
• customs man: celník
• customs officer: celník
• customs tariff: celní tarif (sazba)
• customs tariffs: cla
• customshouse: celnice
• cut: řez | tnout | redukovat | sek | seknutí | sekat | rozřezat | cut/cut/cut | krájet | řezat | zkrátit | snížit | snížení | říznutí | střih
• cut a fine figure: vypadat perfektně
• cut a wide swath: dělat mnoho věcí
• cut across: přetnout | přesekat | přerušit | protnout
• cut and dried: definitivní | předem připravený
• cut away: useknout | okrájet | ukrojit | odříznout
• cut back: zmenšit | snížit
• cut back on: zmenšit
• cut corners: jezdit riskantně
• cut down: ztenčit | zmenšit | zredukovat | snížit | omezit
• cut down on: omezit
• cut from the same cloth: velmi podobný
• cut glass: broušené sklo
• cut in: vskočit do řeči | vmáčknout se
• cut into: vyrýt do
• cut it: ladí spolu
• cut it a little fine: mít přesně tolik peněz
• cut it out: nechat toho | přestat
• cut loose: odetnout | utrhnout se | osvobodit | pustit | postavit se (na vlastní nohy)
• cut losses: odepsat ztrátu
• cut me some slack: dej mi více času
• cut my teeth on: učil jsem se za mlada ...
• cut off: uříznout | useknout | zastavit | vyřadit | přerušit | odpojit | odkrojit | odstřihnout | odříznout
• cut out: vystříhat | vystřihnout | vyloučit | přestat
• cut out for: mít vrozený talent
• cut price: zlevněný
• cut rate: zlevněný | levný | laciný | sleva
• cut short: zkrátit | zarazit | přistřihnout
• cut someone some slack: přimhouřit oko | přimhouřit oči
• cut the crap: nech si ty kecy!
• cut the mustard: dělat práci správně
• cut through: protnout
• cut timber: řezivo
• cut to the chase: dostaň se k jádru věci
• cut up: říznout | rozsekal | rozkrájet | krájet
• cut you down to size: zranit tvé sebevědomí
• cut you to ribbons: porazit v hádce
• cut your own throat: být svým nejhorším nepřítelem
• cut-and-dried: šablonovitý | rutinní | definitivní
• cut-and-dry: šablonovitý | rutinní
• cut-and-paste: výňatky spojené dohromady
• cut-down: zredukovat
• cut-off: odříznutí | odstřihnutí | odstavení | odřezek | přerušení
• cut-out: vyříznout | vystřižení | vystřihovánka
• cut-price: zlevněný
• cut-rate: zlevněný | levný | laciný
• cut-throat: hrdlořez
• cutaneous: kožní
• cutaway: žaket
• cutback: snížení | redukce
• cutdown: zredukovat
• cute: bystrý | pěkná | roztomilý | rozkošný
• cute as a bug's ear: rozkošný | nádherný
• cuteness: roztomilost
• cutest: nejroztomilejší
• cuticle: kutikula | kůže pod nehtem
• cutie: čiperka | zajíček
• cutis: škára | derma
• cutlass: šavle | mačeta
• cutler: nožíř
• cutlery: příbory
• cutlet: kotleta
• cutoff: zastavení | přerušení | odstřihnutí
• cutoff frequency: zlomová frekvence
• cutout: výřez | vystřihovánka
• cutover: mýtina
• cutpurse: kapesní zloděj | kapsář
• cuts: škrt
• cutter: řezák | řezačka | řezný nástroj | řezací stroj | fréza | řezač | frézka
• cutters: frézky | řezačí
• cutthroat: hrdlořez
• cutting: sekání | stříhání | vystřihování | řezání | prudký | odřezek | krájení | kousavý
• cutting edge: břit | ostří
• cutting-edge: pronikavý
• cuttingly: kousavě
• cuttle: sépie
• cuttlefish: sépie
• cutwork: vyřezávání
• cutworm: housenka
• cyan: azurová
• cyanamide: kyanamid
• cyanide: kyanid
• cyanide poisoning: otrava kyanidem
• cyanite: kyanit
• cyanogen: kyan
• cyanophage: cyanofág
• cyanosis: cyanóza
• cybernetic: kybernetický
• cybernetics: kybernetika
• cyberphobia: strach z počítačů
• cyberpunk: kyberpunk
• cyberspace: kybernetický svět
• cyborg: cyborg
• cycad: cykas
• cycads: cykasy
• cyclamen: brambořík
• cycle: koloběh | oběh | perioda | jet na kole | cyklovat | kolo | jízdní kolo | cyklus
• cycle of rebirth: cyklus znovuzrození
• cycle per second: cyklů za sekundu
• cycled: obíhal | koloval
• cycles: cykly
• cycles/second: cyklů za sekundu
• cycleway: stezka pro cyklisty
• cyclic: kruhový | cyklický
• cyclic disorder: opakovaná porucha
• cyclical: periodický | cyklický
• cyclical deficit: cyklický deficit
• cyclical influence: opakovaný vliv
• cyclical unemployment: cyklická | opakovaná nezaměstnanost | cyklická nezaměstnanost
• cyclically: periodicky | cyklicky
• cycling: cyklování | cyklistika
• cyclist: cyklistka | cyklista
• cyclists: cyklisté
• cyclohexane: cyklohexan
• cyclohexanol: cyklohexanol
• cycloid: cykloida
• cycloidal: cykloidický | cykloidní
• cyclomorphosis: cyklomorfóza
• cyclone: cyklóna | cyklón
• cyclonic: cyklónový
• cyclopaedia: encyklopedie
• cyclopean: kyklopský
• cyclopedia: encyklopedie | naučný slovník
• cyclopropane: cyklopropan
• cyclops: kyklop
• cyclostomata: kruhoústí
• cyclostyle: cyklostylovat | cyklostyl
• cyclotron: cyklotron
• cygnet: mladá labuť
• cylinder: váleček | válec
• cylinder block: blok motoru
• cylinder head: hlava motoru
• cylinder press: tlak ve válci
• cylinder sleeve: vložka válce
• cylinders: válce
• cylindric: cylindrický | válcový
• cylindrical: válcovitý
• cyma: kyma
• cymbal: činel
• cymbalist: činelista
• cymbalo: cimbál
• cymograph: kymograf
• cynic: cynik
• cynical: cynický
• cynically: cynicky
• cynicism: cynismus
• cynics: cynikové
• cynodont: špičák
• cynosure: vodítko | střed pozornosti | střed zájmu
• cypher: znak | šifra | cifra
• cypress: cypřiš
• cypresses: cypřiše
• cyst: cysta
• cysteine: cystein
• cystic: cystický
• cystic fibrosis: cystická fibróza
• cystine: cystin
• cystitis: cystitida
• cystoparalysis: cystoparalýza
• cystoplegia: cystoplegie
• cyte: buňka
• cytidine: cytidin
• cytochrome: cytochrom
• cytochromoxidase test: cytochromoxidázový test (mikrobiologie)
• cytogenesis: vznik a vývoj buněk
• cytogenetic: cytogenetický
• cytological: cytologický
• cytologist: cytolog
• cytology: cytologie
• cytolysis: cytolýza
• cytomegalovirus: herpes virus
• cytoplasm: cytoplasma
• cytoplasmatic: cytoplasmatický
• cytoplasmic: cytoplazmatický
• cytosine: cytosin
• cytotoxic: cytotoxický
• czar: car
• czarina: carevna
• czarist: carský
• czaristic: carský
• czaritza: carevna
• d: d
• dB: dB
• da Gamma: vzdělání
• dab: poklepat
• dab : druh platýza
• dabble: fušovat
• dabbled: montoval se do
• dabbler: fušer
• dabbling: fušování
• dabchick: potápka
• dabo: skvrnka
• dace: bělice
• dacha: chalupa
• dachshund: jezevčík
• dactyl: daktyl
• dactylic: daktylský
• dactyloscopy: daktyloskopie
• dad: taťka
• dada: dadaismus
• dadaism: dadaismus
• daddy: tatíček | táta | tatínek
• dado: obložení stěn
• dads: taťkové
• daedal: komplikovaný | důmyslný
• daemon: démon
• daeth: smrt
• daffodil: narcis
• daffodils: narcisy
• daft: pitomý | hloupý | blbý | padlý na hlavu
• daftness: zpitomělost
• dagger: dýka
• daguerreotype: daguerrotyp
• dahlia: jiřina | jiřinka
• dailies: deník
• daily: každý den | každodenní | denně
• daily basis: denně
• daintily: půvabný | jemný | drobný | malý | úhledný | roztomilý
• daintiness: vábnost | vybranost | vkusnost | delikátnost
• dainty: okouzlující | vkusný | vybíravý | mlsný | delikátní | chutný | choulostivý | lahůdka
• daiquiri: alkoholický nápoj
• dairies: mlékárny
• dairy: mléčný | mlékařství | mlékárna
• dairy farm: mléčná farma
• dairying: mlékárenství | mlékařství | mléčný průmysl
• dairymaid: dojnice
• dairyman: mlékař
• dairywoman: mlékařka | žena krev a mléko
• dais: pódium
• daisies: sedmikrásky | chudobky
• daisy: skvost | chudobka | sedmikráska
• daisy chain: uzavřený řetěz
• daisy chains: řetěz událostí
• daisy wheel: typové kolečko | kopretina
• dale: údolí
• dales: údolí
• dalesman: obyvatel údolí
• dalliance: flirt | poměr
• dally: laškovati se
• dalmatian: dalmatinec
• dam: přehradit | jez | hráz | přehrada
• dam consolidation: opevnění hráze
• dam deformation: deformace hráze
• dam filter: filtr hráze
• dam height: výška hráze
• dam sealing: těsnění hráze
• dam seepage: průsak hrází
• dam up: přehradit | nadržet | nadržet vodu
• damage: újma | ztráta | zničit | zničení | zkazit | poškodit | škoda | poškození
• damage control: odstranění následků
• damaged: poškozen | poškozený
• damaged goods: poškozené zboží
• damager: ničitel
• damages: odškodnění
• damaging: škodlivý | poškozující
• damagingly: ničivě
• damascene: cizelovat | damaskovat
• damask: damašek
• damask rose: růže z damašku
• dame: slečna | dáma
• dammed: přehrazený
• damming: přehrazující | přehrazení | hráz
• dammit: zpropadeně | zatraceně
• damn: zatracený | zatraceně | sakra | proklatě | k čertu! | zatratit | proklít | poslat k čertu
• damn right: proklatě správně
• damnable: proklatý
• damnably: zavrženíhodně
• damnation: věčné zatracení | zatracení
• damnatory: odsuzující | odmítavý
• damned: zatracený | prokletý
• damned if you do and damned if you don't: ať uděláš co uděláš, vždy to bude špatně
• damnedest: nejzatracenější
• damning: usvědčující | průkazný | proklínání | odsuzování
• damningly: průkazně
• damozel: děva
• damp: navlhčit | oslabit | navlhlý | tlumit | utlumit | vlhký | vlhčit | zvlhčit | zvlhnout | sklíčenost | přitlumit | vlhkost | přidusit | vlhko | mokrý | mokro
• damp-proof: vlhkovzdorný
• damped: tlumený | navlhčený
• dampen: zchladit | navlhčit
• dampener: dusítko
• dampening: zvlhčování | vlhčení | tlumící
• dampening unit: vlhčící soustava
• damper: morous | tlumič
• dampest: nejvlhčí
• damping: zeslabení | tlumení
• dampish: navlhlý
• damply: navlhle
• dampness: vlhkost
• damsel: slečna | dívka
• damselfly: motýlice
• damson: slíva
• dance: zatančit | zatančit si | zatancovat si | tanec | tančit | tancovat
• danceable: způsobilý k tanci
• danced: tančil
• dancer: tanečník | tanečnice
• dancers: tanečníci
• dances: tance
• dancing: tančící | tančení
• dandelion: pampeliška
• dandelions: pampelišky
• dander: vztek
• dandified: vyparáděný | frajerský
• dandify: vyparádit
• dandle: hýčkat dítě
• dandruff: lupy
• dandy: floutek | frajer
• dandy roll: egutér
• dandyish: frajerský | švihácký
• danewort: černý bez
• dang: sakra
• danger: nebezpečí
• dangerous: nebezpečný | bezpečný
• dangerous illness: vážná nemoc
• dangerously: nebezpečně
• dangerousness: ošidnost | nebezpečnost
• dangers: nebezpečí
• dangle: houpat | klátiti | kývat | mávat
• dangler: přívěsek
• dangling: klácení | houpající (se)
• danish: dánský
• dank: vlhký
• dankest: nejplesnivější
• danseur: člen baletu
• danseuse: baletka
• dap: odskočit
• daphne: vavřín | lýkovec
• daphnia: dafnie
• dapper: upravený | elegantní | obratný
• dapple: skvrna | grošák | pokrýt skvrnami
• dapple-grey: grošovaný
• dappled: strakatý | skvrnitý | tečkovaný
• dare: troufat si | dovolit si | vyzvat | výzva | odvaha | odvážit se
• dared: vyzvaný | opovážil | odvážil | troufl si
• daredevil: odvážlivec | člověk pošetile odvážný | ztřeštěnec | člověk opovážlivý | člověk lehkomyslný
• daredevilry: smělost | odvážlivost
• dares: vyzývá | odvažuje
• daring: odvážný | smělost
• daringly: směle
• dark: temno | temnota | temný | ponurý | šerý | tajemný | tmavý | tma
• dark beer: černé pivo
• dark horse: neznámá veličina | záhadný člověk | nečekaný vítěz | nečekaný favorit
• dark red: rudý
• dark side: temná strana
• dark-haired: tmavovlasý
• dark-room: temná komora
• dark-skinned: černošský
• darken: zatemnit
• darkened: ztmavl | potemnělý
• darkening: tmavnutí | ztmavnutí | ztemnění | potemnění | ztmavení
• darker: tmavší
• darkest: nejtmavší
• darkish: přitmavlý | potemnělý
• darkle: potemnět
• darkling: za tmy
• darkly: tajně | nejasně | tmavě
• darkness: tma | temnota
• darkroom: temná komora
• darksome: temný | tmavý
• darky: negr
• darlina: drahoušek
• darling: miláček | milovaný
• darlings: miláčci
• darn: zalátat
• darned: vyspravený
• darning: látací
• darning needle: látací jehla
• dart: šipka | vrhat se
• dartboard: terč na šipky
• darter: vrhač
• darts: šipky
• dash: mrštit | řítit se | uhánět | pomlčka | úprk | příměs | pádit | kapka | honit se | hnát se | čára | běh
• dash down: načrtnout
• dash off: vysypat ze sebe
• dash-and-dash: čárkovat
• dashboard: palubní deska
• dashed: uháněl | roztříštěný | čárkovaný
• dasher: palička
• dashes: pádí | uhání
• dashing: pelášení | čárkování
• dastard: sketa
• dastardliness: zbabělost
• dastardly: zbabělý
• dat of co: čemu
• dat pl of: úzkostem | úzkost
• dat/ins of dva: dvěma
• dat/loc of stopařka: stopařce
• dat/loc of vodka: vodce
• data: informace | data | datový | údaje
• data bank: databanka | banka údajů
• data base: databáze
• data bus: sběrnice dat
• data capture: sběr dat
• data category: datové kategorie
• data entry: datová položka
• data input: vstup dat
• data processing: zpracování údajů | zpracování dat
• data processor: procesor
• data quality: kvalita údajů | kvalita dat
• data quality indicator: indikátor kvality dat
• data quality indicators (dqis): indikátory kvality dat
• database: databázový | databáze
• databases: databáze
• datable: datovatelný
• datagram: datagram
• datagrams: datagramy
• date: epocha | doba | datlovník | termín | datovat | rande | schůzka | datum | datle
• date back: datovat zpětně
• date from: datovat se do
• date from (century): pocházet z (století)
• date gun: markovač datumu
• date of birth: datum narození
• date stamp: razítko s datem | datumové razítko | datovací razítko
• dateable: datovatelný
• dated: staromódní | datovaný
• dateless: pradávný | nesmrtelný | nekonečný | nedatovaný | nadčasový
• dateline: datová čára
• dater: datumovka
• dates: data
• dating: datování | chození na rande | chodit | schůzka | datum
• dative: dativ | třetí pád
• dative of se: si
• datum: data
• datura: durman
• daub: naplácat | zamáznout | zamazat | skvrna | mazat | mazanina | zpackati
• dauber: packal
• daubing: pěchování | dusání
• daughter: dceřin | dcera
• daughter-in-law: snacha
• daughterly: poslušný
• daughters: dcery
• daughters-in-law: snachy
• daunt: zastrašit
• daunted: zastrašený
• daunting: skličující | zastrašování
• dauntingly: zastrašeně
• dauntless: neohrožený
• dauntlessly: neohroženě
• dauntlessness: neohroženost | nebojácnost
• dauphin: dauphin | následník trůnu
• davenport: pohovka | divan | sekretář | gauč
• davit: člunový jeřáb
• daw: lenoch | louda
• dawdle: zahálet | okounět | lelkovat | lelkování | flákat se
• dawdler: flákač
• dawdling: lelkování
• dawn: svítat | svitnout | nastávat | rozbřesk | záblesk | rozednívat se | rozbřesknout se | úsvit | svítání
• dawned: proflákaný
• dawning: svítání
• dawns: úsvity | rozbřesky
• day: denní
• day after tomorrow: pozítří
• day bed: válenda
• day before yesterday: předevčírem
• day care: pečovatelská služba
• day nursery: jesle
• day off: dovolená
• day school: denní škola
• day-and-night: neustálý
• day-care: péče o děti | jesle
• day-long: celodenní
• day-to-day: ze dne na den
• daybook: deník
• daybreak: úsvit | svítání
• daycare: péče o děti
• daydream: fantazírovat | vidina
• daydreamer: snílek
• daydreams: vidiny
• dayfly: jepice
• daylight: svítání | denní světlo
• daylight saving time: letní čas
• daylight-saving time: letní čas
• daylights: rozbřesky | svítání
• daylong: celodenní
• days: dni | dny
• daystar: jitřenka | denice
• daytime: den | denní doba
• daze: omráčit
• dazed: oslněný
• dazedly: oslněně
• dazzle: třpyt | zářit | oslnit
• dazzled: oslněný
• dazzler: oslňující člověk
• dazzling: oslnivý
• dazzlingly: oslnivě
• de Gaulle: de Gaulle
• de Soto: de Soto
• de facto: ve skutečnosti
• de jure: podle práva | po právu
• de luxe: luxusní
• de-Stalinization: destalinizace
• de-energize: vypnout
• de-escalate: zmírňovat
• de-escalation: deeskalace
• de-ice: odmrazit
• de-iced: odmrazil | odmrazený
• deacon: jáhen | diákon
• deactivate: dezaktivovat | deaktivovat
• deactivated: deaktivoval
• deactivation: deaktivace
• dead: mdlý | nehybný | odumřelý | opuštěný | uschlý | úplný | vymřelý | fádní | bez života | mrtví | mrtvý | mrtev
• dead body: mrtvola
• dead certain: stoprocentně jist
• dead end: slepá ulice
• dead eye: očnice
• dead language: mrtvý jazyk
• dead letter: nedoručený dopis
• dead load: stálé zatížení
• dead tired: k smrti unavený
• dead-beat: k smrti unavený
• dead-end job: zaměstnání bez vyhlídek
• deadbeat: naprosto vyčerpaný
• deaden: zahubit | umrtvit | otupit
• deadening: umrtvující
• deadhead: černý pasažér | zvadlý květ
• deadliest: nejsmrtelnější
• deadline: stanovená lhůta | poslední termín | nejzazší termín | nejzazší mez | krajní lhůta | uzávěrka | termín | lhůta | konečný termín
• deadlines: uzávěrky | termíny
• deadliness: vražednost
• deadlock: zablokování | uváznutí (na mrtvém bodě)
• deadlocked: zablokovaný
• deadly: smrtící | smrtelný
• deadness: nepružnost | mrtvost
• deadpan: kamenná tvář
• deadweight: přítěž
• deadwood: roští | chrastí | suchý strom
• deaerate: odvzdušnit
• deaeration: odvětrávání (vody)
• deaf: neslyšící | hluchý
• deaf-aid: sluchadlo
• deaf-and-dumb: hluchoněmý
• deaf-mute: hluchoněmý
• deaf-muteness: hluchoněmost
• deaf-mutism: hluchoněmost
• deafen: ohlušit
• deafening: izolace | naprostý | hrobový | ohlušující
• deafeningly: ohlušivě
• deafer: méně slyšící
• deafness: hluchota
• deaktivation coefficient: dezaktivační koeficient (vodní hospodářství)
• deaktivation degree: stupeň dezaktivace (vodní hospodářství)
• deaktivation efficiency: dezaktivační účinnost (vodní hospodářství)
• deal: úděl | pojednávat | obchodovat | obchodní transakce | obchodní jednání | kšeft | obchod | množství | jednat | jednání | deal/dealt/dealt | dohoda | rozdat (karty)
• deal out: rozdělit | přidělit
• deal with: zabývat se | utratit (psa, nepřítele)
• deal with st: pojednávat o čem | řešit | vyřešit | vyrovnat se s čím | vypořádat se s čím
• dealer: obchodník | zprostředkovatel
• dealers: obchodníci | prodavači
• dealership: obchodní zastoupení | jednatelství
• dealing: zacházení | jednání | obchodování
• dealings: záležitosti | styky | jednání
• deallocate: uvolnit
• deallocated: uvolnil
• deals: obchody | dohody
• dealt: obchodovaný | deal/dealt/dealt
• dean: děkan
• deanery: děkanství
• deanship: děkanát
• dear: upřímný | srdečný | ctěný | vážený | milý | drahý
• dear me: jejda | proboha | jémine
• dearer: dražší
• dearest: nejdražší
• dearie: miláčku
• dearly: velice | nesmírně | draho
• dearness: drahota
• dears: miláčci | drazí | drahoušci
• dearth: nouze | nedostatek
• deary: drahoušku | miláčku
• death: úmrtní | zánik | úmrtí | smrt
• death notice: úmrtní oznámení
• death penalty: trest smrti
• death rate: úmrtnost
• death rattle: smrtelné chroptění
• death squad: Komando smrti | eskadra smrti
• death wish: přání zemřít
• death-rate: úmrtnost
• death-watch: druh škodlivého hmyzu
• deathbed: smrtelné lože
• deathblow: smrtící rána | smrtelná rána | osudová rána
• deathless: nesmrtelný
• deathlike: mrtvolný
• deathly: smrtelný | vražedný
• deathrate: úmrtnost
• deaths: smrti
• deathtrap: past
• deathwatch: druh škodlivého hmyzu | hlídka u mrtvého
• deb: strana má dáti | dlužní úpis | debet
• debacle: katastrofa | debakl
• debar: vyloučit
• debark: vylodit
• debarkation: vylodění
• debase: znehodnotit
• debased: znehodnotil | znehodnocený | pokažený
• debasement: ponížení
• debaser: znehodnotitel
• debatable: vhodný pro diskusi | sporný | diskusní | diskutabilní
• debate: diskuse | debatovat | debata
• debate on: debatovat
• debated: diskutoval | debatoval
• debater: diskutující | debatér
• debates: debaty
• debating: diskutování | debatování
• debauch: hýřit
• debauched: zhýralý
• debauchee: zhýralec | prostopášník
• debauchery: hýření | prostopášnost
• debenture: dluhopis
• debentures: dluhopisy
• debilitate: zeslabit | oslabit
• debilitated: zeslabil | vysílený | oslabil | oslabený
• debilitating: vysilující | oslabující
• debilitation: zeslabení | oslabení
• debility: slabost | debilita
• debit: dluh | zapsat na vrub | zatížit | dluh, pasívum | debet
• debit authorisation n: pověření k zatížení účtu
• debit authorization n: pověření k zatížení účtu
• debit balance: pasivní zůstatek | debetní saldo
• debit card: debetní karta
• debit interest rate: debetní úroková míra
• debit side: strana účtu "má dáti"
• debonair: sympatický
• debonaire: šarmantní
• debonnaire: šarmantní
• debouch: vyvalit se
• debride: očištit rány od nečistot
• debridement: očištění rány od nečistot
• debrief: vyslechnout hlášení
• debriefing: vyslechnutí hlášení
• debris: trosky | sutiny | pozůstatky | suť | drobný odpad | nečistota
• debt: závazek | dluh
• debt ceiling: strop dluhu
• debt for farmland swaps: dluh na záměnu farmářských oblastí
• debt instrument: dlužní nástroj
• debt service: dluhová služba
• debt-for-nature swaps: výměna dluhů k přírodě
• debtor: debitor | dlužník
• debts: pasiva | dluh | dluhy
• debug: ladicí | odstraňovat chyby
• debugged: odladěný např. program
• debugger: debugger | ladící program
• debuggers: ladící programy
• debugging: ladění | odstraňování chyb
• debunk: demaskovat | odhalit
• deburr: odstraňovat otřepy | odstraňovat ostřiny | odstaňovat otřepy
• debut: první uvedení | debut
• debutant: debutant
• debutante: debutantka
• decade: deset let | desítiletí | dekáda | desetiletí
• decadence: úpadek | dekadence
• decadent: úpadkový | dekadentní
• decades: desetiletí | dekády
• decaf: bez kofeinu
• decaffeinate: odstranit kofein
• decaffeinated: bez kofeinu
• decagon: desetiúhelník
• decagram: dekagram | deka
• decahedron: desetistěn
• decal: obtisk
• decalcification: odvápnění | dekalcifikace
• decalcify: odvápnit | dekalcifikovat
• decalitre: dekalitr
• decalogue: desatero
• decametre: deset metrů
• decamp: zmizet
• decampment: zmizení
• decanal: děkanský
• decant: scedit | odlít | dekantovat
• decantation: dekantace
• decantation method: dekantační metoda
• decanter: karafa
• decapitate: stít | gilotinovat
• decapitated: měl uťatou hlavu
• decapitation: stětí
• decapod: desetinožec
• decarbonization: dekarbonizace (vody)
• decarbonize: dekarbonizovat
• decarboxylation: dekarboxylace
• decasyllabic: desetislabičný
• decathlon: desetiboj
• decay: úpadek | tlít | kazit | kazit se | hnít
• decayed: zkažený
• decaying: kažení
• decays: rozklady | kazy | kazí
• decease: zemřít
• deceased: zesnulý | zemřelý
• decedent: zesnulý
• deceit: podvod | klam
• deceitful: podvodný
• deceitfulness: podvodnost | lstivost
• deceive: klamat | podvádět
• deceived: ošálil | podvedl | oklamal | ošálený | oklamaný | podvedený
• deceiver: podvodník
• deceiving: klamající
• decelerate: zpomalovat | zpomalit
• decelerated: zpomalil
• decelerating: zpomalující | brzdicí
• deceleration: zpomalení
• decency: mravopočestnost | slušnost | slušné vychování
• decennary: desetiletý | desetiletí
• decennial: desetiletý
• decennium: desetiletí
• decent: slušný | řádný
• decently: slušně | řádně
• decentralisation: decentralizace
• decentralise: decentralizovat
• decentralised: decentralizovaný
• decentralization: decentralizace
• decentralize: decentralizovat
• decentralized: decentralizovaný
• deception: klamání | podvod | oklamání | klam
• deceptive: klamný | podvodný | záludný | mylný
• deceptively: klamně
• deceptiveness: ošidnost | klamnost
• dechlorination: dechlorace
• dechlorination filter: dechlorační filtr
• decibel: decibel
• decidability: rozhodnutelnost
• decidable: rozhodnutelný
• decide: usoudit | učinit rozhodnutí | rozhodnout | rozhodnout se | rozhodovat | rozhodovat se
• decided: rozhodnutý
• decidedly: rozhodně
• decider: rozhodující zápas
• decides: rozhoduje
• deciding: rozhodující
• decidious teeth: mléčné zuby
• decidua: decidua
• deciduous: opadavý | opadávající | listnatý | opadavý strom
• decieve: klamat
• decigram: decigram
• decile: jeden z deseti
• decilitre: deci
• decimal: desítkový | desetinný
• decimal /system/: desetinný /systém/
• decimal fraction: desetinný zlomek
• decimal place: desetinné místo
• decimal point: desetinná čárka
• decimal separator: desetinná čárka | desetinná tečka
• decimal system: desítková soustava
• decimalisation: decimalizace
• decimalise: decimalizovat
• decimalization: decimalizace
• decimals: desetinná čísla
• decimate: ničit | decimovat
• decimated: zničený | zdecimovaný | ničil | decimoval
• decimation: zdecimování
• decimetre: decimetr
• decipher: rozluštit | dekódovat
• decipherable: rozluštitelný
• deciphered: rozšifrovaný | rozluštěný
• decipherment: dešifrování
• decision: usnesení | rozhodnutí
• decision making: rozhodování
• decision rules, benefit/cost ratio criterion.: rozhodovací pravidla, kritérium poměru výnos/náklad
• decision-making: rozhodování
• decision-making processes: rozhodovací proces
• decisions: rozhodnutí
• decisive: rozhodující | rozhodný | přesvědčivý
• decisively: rozhodně | rázně | přesvědčivě | rozhodujícím způsobem
• decisiveness: rozhodnost | odhodlanost
• deck: paluba | mostovka | sada | balíček | poschodí | gramofon
• deck out: vyzdobit | vystrojit | naparádit se
• deckchair: lehátko
• deckhand: člen lodní posádky, vykonávající pomocné (manuální) práce
• decks: plošiny | paluby | gramofony
• declaim: deklamovat
• declaimer: řečník | deklamátor
• declamation: přednes | deklamace
• declamatory: řečnický
• declarable: deklarovatelný
• declaration: vyhlášení | prohlášení
• declaration on the human environment: deklarace o životním prostředí lidí
• declarations: prohlášení | deklarace
• declarative: deklarativní
• declarator: deklarátor
• declaratory: deklarační
• declare: oznámit | podat daňové přiznán | vyhlásit | proclít | deklarovat | prohlašovat | prohlásit
• declare oneself: vyjádřit se
• declared: vyhlášený | deklarovaný
• declarer: ohlašovatel
• declares: prohlašuje
• declaring: vyhlášení | prohlášení
• declassification: odtajnění
• declassify: zveřejnit | zpřístupnit | odtajnit
• declension: ústup | sestup | skloňování
• declinate: ohnutý dolů
• declination: naklonění | deklinace
• decline: upadat | ubývání | ubývat | spád | svah | slábnout | odmítnutí | nepřijmout | odmítnout | klesat | snižovat | odchýlit se | pokles, úpadek | ochabovat | snížit | pokles
• declined: zamítnutý | skloňovaný | nepřijatý
• declines: odmítá
• declining: sestupný | odmítající | klesání
• declining-block system: klesající skupinový systém
• declinometer: deklinometr
• declivity: spád | sklon
• declutch: rozpojit | odpojit
• deco: art deko
• decoct: vyvařit | svařit | odvar
• decoction: vývar | vyvaření | sváření | odvar | koncentrát | dekokce
• decode: dekódovat
• decoded: dekódovaný
• decoder: dekodér
• decoding: dekódování
• decolonisation: osvobození | dekolonizace
• decolonization: dekolonizace | osvobození
• decolonize: dekolonizovat
• decolorize: odbarvit | odbarvovat
• decolourize: odbarvit | odbarvovat
• decommission: vyřadit z provozu
• decommissioned: vyřazený
• decompile: dekompilovat
• decomposable: rozložitelný
• decompose: rozkládat
• decomposed: rozložený
• decomposer: dekompozitor
• decomposing: rozkládající
• decomposition: rozložení | rozkládání | rozklad | dekompozice
• decompress: rozbalit | snížit tlak | dekomprimovat
• decompression: dekomprese | dekomprimování
• decondition: zhoršení stavu | zhoršení kondice
• deconsecrate: odsvětit
• deconstruct: zpochybnit
• deconstruction: narušení
• deconstructionist: zastánce dekonstrukcionismu
• deconstructive: zpochybňující
• decontaminate: dekontaminovat | asanovat
• decontaminated: dekontaminovaný | dekontaminoval | asanoval
• decontamination: dekontaminace | asanace
• decontrol: zbavit kontroly
• deconvolution: dekonvoluce
• deconvolve: rozvinout
• decor: výzdoba | dekorace
• decorate: vyzdobit | ozdobit | zdobit | dekorovat
• decorated: zdobený | vyzdobený | ozdobný | ozdobený | nazdobený | dekorovaný
• decorating: tapetování | malování | zdobení | dekorování
• decoration: řád | výzdoba | ozdoba | ornament | ozdobení | vyznamenání | dekorace
• decorations: ozdoby | dekorace
• decorative: ozdobný | dekorativní
• decoratively: ozdobně
• decorativeness: dekorativnost
• decorator: malíř | dekoratér
• decorous: uhlazený | korektní
• decorously: slušně
• decorticate: oloupat
• decortication: odkorňování
• decorum: slušnost
• decouple: oddělit
• decoupled: oddělil | oddělený
• decoupling: rozdvojení (oddělení trendů) | rozpojení
• decoy: nalákat | vnadidlo | návnada | léčka | lákadlo
• decrease: úbytek | snížit
• decreased: snížený
• decreases: snižuje
• decreasing: ubývající | klesající
• decreasing-cost industry: odvětví s klesajícími náklady
• decreasingly: stále méně
• decree: výnos | vyhlásit | usnesení | rozhodnutí | nařídit | dekret | nařízení
• decreed: nařízený
• decrement: pokles
• decremental: dekrementální
• decremented: snižovaný | dekrementovaný
• decrements: snižuje | dekrementuje
• decrepit: vetchý | sešlý
• decrepitate: decrepitovat
• decrepitation: dekrepitace
• decrepitude: zchátralost | sešlost
• decretive: dekretivní
• decriminalisation: dekriminalizace
• decriminalise: dekriminalizovat
• decriminalised: dekriminalizoval
• decry: odsoudit | kritizovat | hanobit
• decrypt: dekódovat
• decryption: rozluštění
• decubitus: proleženina
• decumbent: poléhavý | přiléhající srst
• decussate: zkřížit | křížit | zkřížený
• decussation: zkřížení
• dedicate: dedikovat | věnovat
• dedicate oneself: věnovat se
• dedicated: vyhrazený | věnovaný | oddaný | nadšený
• dedicated traffic lanes: účelové dopravní pruhy
• dedication: dedikace | zasvěcení | věnování
• dedicative: věnovací
• dedicator: dedikátor
• dedicatory: věnovací | dedikační
• deduce: odvozovat | vyvozovat | vyvodit | odvodit | dedukovat
• deduced: vyvodil | odvodil
• deducible: vyvoditelný | odvoditelný
• deducing: vyvozování | odvozování
• deduct: slevit | odečíst
• deducted: odpočítaný | odečtený
• deductibility: odpočitatelnost
• deductible: odečitatelný | odpočitatelný
• deduction: sleva | odečtení | odvození | odečtení, sleva | vývod | dedukce | odpočet
• deductions: dedukce
• deductive: deduktivní
• deductively: deduktivně
• deed: právní listina | právní úkon | skutek | smlouva | dokument | čin | výkon
• deeds: skutky
• deejay: diskžokej
• deem: usuzovat | soudit | mínit | pokládat | považovat
• deemed: považovaný
• deemphasize: snížit důraz
• deep: hlubina | hluboko | hluboký
• deep digging: podrývání
• deep pneumatic aeration: hluboká pneumatická aerace (vody)
• deep six: potopit
• deep sleep: hluboký spánek
• deep space: hluboký vesmír
• deep-freeze: silně zmrazit
• deep-freezing: hluboké zmrazení
• deep-frozen: hluboce zmrazený
• deep-fry: smažit
• deep-laid: dobře promyšlený
• deep-rooted: zakořeněný
• deep-sea: hlubinný
• deep-seated: vžitý
• deepen: prohlubovat | prohloubit
• deepened: zesílil | prohloubil | prohloubený | zesílený
• deepening: prohloubení | prohlubování | hloubení | prohlubující se
• deeper: hlouběji | hlubší
• deepest: nejhlubší
• deepfreezing: hluboké zmrazení
• deepfrozen: hluboce zmrazený
• deepish: spíše hlubší
• deeply: intenzivně | hluboce
• deepness: hloubka
• deer: vysoká | vysoká zvěř | jelen
• deer-park: obora
• deerskin: jelenice | jelení kůže
• deerstalker: lovecká čepice
• deerstalking: stopování zvěře
• deeutrophication: deeutrofizace
• deface: znetvořit
• defaced: znetvořil
• defacement: zohyzdění | znetvoření
• defacer: zohavitel
• defaecate: vyprázdnit střeva
• defalcate: zpronevěřit | defraudovat
• defalcation: zpronevěra | defraudace
• defalcator: defraudant
• defamation: pomluva | hanobení
• defamatory: pomlouvačný
• defame: hanobit
• defamed: hanobil
• defamer: pomlouvač
• default: nezaplatit | nesplnit povinnost | neplnit | nezaplatit dluh | neplnit závazek | neplnění závazku | implicitní | zpronevěra | prodlení /z platby/ | neplacení | neplnění | výchozí
• default on: neplacení
• defaulted: nezaplacený
• defaulter: opozdilec | dlužník
• defaulting: nesplnění | nedodržení
• defaults: výchozí hodnoty | předdefinované hodnoty
• defeasible: anulovatelný | zrušitelný
• defeat: zrušit | zničit | zmařit | zmaření | přemoci | přehlasování | přehlasovat | anulovat | porážka | porážet | porazit
• defeated: poražený
• defeater: přemožitel
• defeating: poražení
• defeatism: poraženectví
• defeatist: poraženec
• defeats: porážka
• defecate: vykálet | odkalovat | odkalit | defekovat
• defecating: vykonávající velkou potřebu
• defecation: defekace | vyprázdnění střev
• defect: závada | vada | defekt | nedostatek | dezertovat | porucha
• defection: sběhnutí | přestoupení
• defective: vadný
• defectively: vadně
• defectiveness: defektnost
• defector: utečenec | dezertér | exulant | emigrant
• defectors: utečenci
• defects: vady | defekty
• defence: obrana
• defenceless: bezbranný
• defencelessness: bezbrannost
• defences: opevnění | obrany
• defend: bránit se | chránit | uhájit | hájit | obhajovat | bránit
• defend oneself: bránit se
• defendant: obžalovaný
• defendants: obžalovaní
• defended: bráněný
• defender: obránce
• defenders: obránci
• defending: obhajování | bránící
• defends: obhajuje | brání
• defenestrate: defenestrovat
• defenestrated: defenestroval
• defenestration: defenestrace
• defense: obrana | ochrana
• defensibility: udržitelnost | obhajitelnost | hájitelnost
• defensible: udržitelný | obhajitelný
• defensive: defenziva | obranný
• defensive action: obranná akce
• defensive goods: obranné zboží
• defensive host reaction: obranná reakce hostitele
• defensive inputs: obranné vstupy
• defensively: obranně | defensivně
• defensiveness: bránění
• defer: odložit | potlačit
• deference: úcta | podřízenost
• deferent: odvodný
• deferential: uctivý
• deferentially: uctivě
• deferment: odložení | odklad
• deferrable: odložitelný
• deferral: odklad
• deferred: odložený
• deferred tax: odložená daň
• defiance: vzdor
• defiant: vzdorovitý
• defiantly: vyzývavě
• defibrillation: defibrilace
• defibrillator: defibrilátor
• deficiencies: schodky | nedostatky | manka
• deficiency: manko | deficit | deficit, schodek, manko, nedostatek | nedostatek
• deficiency disease: nemoc z podvýživy
• deficiency payment: deficitní platba
• deficient: nedostatečný
• deficit: deficit | schodek
• deficit spending: schodkový výdaj
• defied: neuposlechl | neuposlechnul | odporoval | vzdoroval | vzepřel
• defies: vzdoruje
• defile: znečistit
• defiled: znesvětil | znečistil | poskvrnil
• defilement: znečištění
• defiler: pomlouvač
• definable: definovatelný
• definably: definovatelně
• define: vymezit | vymezovat | vymezuje | definovat
• define the boundaries of: vymezovat | vymezuje
• defined: stanovený | definoval | definovaný
• defines: definuje
• defining: určující | definující
• definite: určitý
• definite answer: konečná odpověď
• definite article: člen určitý
• definite integral: určitý integrál
• definite order: závažná objednávka
• definitely: definitivně | samozřejmě | určitě | rozhodně
• definiteness: určitost | jednoznačnost
• definition: definice
• definition of law: znění zákona
• definitional: definiční
• definitions: definice
• definitive: konečný | definitivní
• definitively: rozhodně | konečně | definitivně
• definitiveness: konečnost
• deflagrate: deflagrovat
• deflagration: deflagrace
• deflatable: vypustitelné např. lehátko
• deflate: vypumpovat | splasknout | vypustit | vyprázdnit | vyfouknout | snížit stav oběživa
• deflated: vyfouknutý | vyfoukl | raněný (duševně)
• deflating: vyfukující se
• deflation: deflace
• deflationary: deflační
• deflect: odklonit | odchýlit
• deflected: odkloněný
• deflection: ohybový | odchylka | odchýlení | vychylování paprsku | vychylování | vychylovací | výchylka | přehyb | prohýbání | ohyb | odklonění
• deflection amplifier: zesilovač rozkladu | vychylovací zesilovač
• deflection angle: úhel vychylování
• deflective: vychylující | odklánějící
• deflector: vychylovač | deflektor
• deflexion: vychýlení | odklonění | odbočení
• defloration: deflorace
• deflower: odpanit | deflorovat
• defluoridation: defluorace (vody)
• defoliant: defoliant
• defoliate: zbavit listí
• defoliation: odlistění | defoliace
• defoliator: defoliant
• deforest: odlesnit
• deforestation: odlesnění | odlesňování
• deform: znetvořit | deformovat
• deformable: tvarovatelný | deformovatelný
• deformation: deformace
• deformational: přetvárný
• deformations: deformace
• deformed: zmrzačený | znetvořený | deformovaný
• deformities: deformace
• deformity: deformita | deformace
• defragment: defragmentovat
• defraud: zpronevěřit | podvést | oklamat | defraudovat
• defrauder: podvodník
• defray: uhradit | zaplatit
• defrayal: úhrada
• defrock: zbavit hodnosti
• defrost: rozmrznout | rozmrazit
• defroster: odmrazovač
• defrosting: rozmrazování
• deft: obratný
• deftly: obratně | hbitě
• deftness: obratnost | hbitost
• defunct: zašlý | zaniklý
• defuse: ztlumit | zneškodnit | zmírnit | oslabit | tlumit
• defused: ztlumil | ztlumený | zneškodnil | zmírnil | zmírněný | tlumil | oslabil
• defy: vzdorovat
• degas: odplynovat
• degauss: odmagnetizovat
• degeneracy: degenerace
• degenerate: degenerovaný | zvrhlý | zdegenerovaný | degenerovat
• degenerated: zdegenerovaný
• degenerates: degeneruje
• degenerating: zdegenerovávající
• degeneration: degenerace
• degenerative: degenerativní
• degradability: rozložitelnost (látky ve vodě)
• degradation: dekompozice | sesazení | ponížení | degradace
• degrade: degradovat | znehodnotit | ponížit
• degraded: ponížený | degradovaný
• degrades: degraduje
• degrading: ponižující
• degrease: odmastit
• degreaser: odmašťovadlo
• degreasing: odmašťování
• degredation of natural capital: degradace přírodního kapitálu
• degree: řád | míra | hodnost | akademická hodnost | stupňový | titul | vysokoškolsk hodnost | hodnota | stupeň
• degree of freedom: stupeň volnosti
• degrees: stupně
• degressive: klesající | sestupný | degresivní
• degressive tax: degresivní
• degust: degustovat
• degustation: degustace
• dehisce: puknout
• dehiscent: pukající
• dehumanize: dehumanizovat
• dehumanized: dehumanizoval
• dehumidifier: odvlhčovač
• dehumidify: odvlhčit
• dehydrate: dehydrovat | dehydratovat
• dehydrated: vysušený | dehydrovaný | dehydratovaný | dehydratoval
• dehydrating: odvodňování | dehydratační | dehydratace
• dehydration: dehydratace
• dehydrator: vysoušeč
• dehydrogenation: dehydrogenace
• deice: odmrazit
• deiced: odmrazil | odmrazený
• deicer: odmrazovač
• deicide: bohovražda
• deictic: deiktický | ukazovací
• deification: zbožnění | prohlášení za boha
• deify: zbožňovat
• deign: ráčit | uráčit se
• deigned: uráčil
• deionization: deionizace (vody)
• deionize: deionizovat
• deipnosophist: ten kdo umí řečnit u stolu
• deism: deismus
• deistic: deistický
• deities: božstva
• deity: božstvo
• deject: deprimovat
• dejected: deprimovaný
• dejectedly: deprimovaně
• dejection: deprese
• dejection cone: dejekční kužel
• deke: obehrát předstíraným pohybem | obalamutit
• dekko: mrknutí | krátký pohled
• delamination: delaminace
• delate: oznámit | ohlásit
• delay: prodlení | zpoždění | prodleva
• delayed: zpožděný
• delaying: zpožďující
• delays: zpoždění
• delectable: rozkošný | delikátní
• delectation: potěšení
• delegacy: delegování | delegace
• delegate: zastupovat | zástupce | delegát | pověřit
• delegated: zastoupený | pověřený
• delegates: delegáti | pověřuje | deleguje
• delegating: převedení např. pravomoci | zmocnění
• delegation: delegace
• delegations: delegace
• deletable: vymazatelný
• delete: škrtnout | smazat | vymazat
• deleted: smazaný | vymazaný
• deleterious: škodlivý
• deleteriously: zhoubně
• deletes: maže
• deleting: mazání
• deletion: smazání | vymazání
• deletions: smazání | vymazaní
• delftware: delfská keramika
• deli: lahůdky
• deliberate: opatrný | rozmyslný | úkladný | uvážený | záměrný | úmyslný | rozvážný | promyšlený
• deliberate sth: pečlivě zvážit | rozvážit (si) | uvažovat o čem
• deliberately: úmyslně | schválně
• deliberateness: záměrnost | uváženost | schválnost | rozvážlivost
• deliberating: záměrný | úmyslný
• deliberation: uvažování | uvážení | úvaha | rozvážnost | rozmýšlení | rozmysl | přemýšlení | obezřetnost
• deliberative: deliberativní
• delicacies: jemnosti | delikátnosti
• delicacy: lahůdka
• delicate: choulostivý | chutný | křehký | lahodný | delikátní | jemný
• delicate condition: těhotenství | delikátní stav
• delicate state of health: těhotenství | delikátní stav
• delicately: delikátně | jemně
• delicatessen: pochoutky | lahůdkářství | lahůdky
• delicatessen shop: lahůdkářství
• delicious: lahodný | nádherný | skvělý | rozkošný | výtečný | výborný | chutný
• deliciously: lahodně
• deliciousness: lahodnost
• delict: trestný čin
• delievery: vykládací zařízení na potištěný materiál (složku)
• delight: potěšení | slast | radost | rozkoš
• delighted: potěšen | nadšen
• delightedly: radostně | potěšeně
• delightful: rozkošný | nádherný
• delightfully: rozkošně | nádherně
• delights: radosti | požitky
• delimit: vymezit | delimitovat
• delimitate: vymezit
• delimitation: vymezení | ohraničení
• delimited: omezený | ohraničený | oddělený
• delimiter: oddělovač | oddělovací znak | oddělovač informací
• delimiters: omezovače | oddělovače
• delimiting: vymezující
• delimits: vymezuje
• delineate: vylíčit | vykreslit
• delineated: vymezil | vymezený | vylíčil | vykreslil
• delineation: náčrt | zobrazení
• delinquency: zločinnost
• delinquent: provinilec | delikvent
• delinquent tax: daňový nedoplatek
• deliquesce: rozplynout
• deliquesced: roztavil se | rozplynul se
• deliquescent: rozpustný
• delirious: šílený | delirantní
• deliriously: bláznivě
• delirium: delirium | blouznění
• delirium tremens: delirium tremens
• deliver: odevzdat | pronést | doručit | doručovat | dopravovat | dodávat | dodat
• deliver the goods: dodat slíbené
• deliver to: doručovat | doručit
• deliverable: proveditelný | doručitelný | realizační výstup
• deliverance: vysvobození | vykoupení | osvobození
• delivered: dodal | dodaný | doručil | doručený
• delivered water: dodaná voda
• deliverer: doručitel | doručovatel
• deliveries: zásilky | dodávky
• delivering: dodávání | dodávající
• delivers: doručuje
• delivery: rozvážka | roznáška | přednes | proslovení | podání | dodání | dodací | doručení | dodávka | osvobození
• delivery date: dodací lhůta
• delivery van: dodávkový vůz | dodávka
• deliveryman: poslíček | doručovatel
• dell: rokle
• delouse: odvšivovat
• delta: delta
• delta function: Diracův impuls
• delta-mouth: delta toku
• deltoid: deltovitý | deltoid
• delude: šálit | klamat
• deluded: pošetilý
• deluding: klamání
• deluge: zaplavit | záplava | povodeň
• deluged: zaplavil | zaplavený
• delusion: blud | přelud | oklamání | mámení | klam | halucinace
• delusional: šálivý | klamný
• delusions: přeludy | mámení | klamy | halucinace
• delusive: klamný
• delusory: klamný
• deluxe: luxusní | přepychový | honosný
• delve: zabořit | ponořit | prohlubeň
• delved: ponořil | zabořil | ponořený
• demagnetisation: odmagnetování
• demagnetise: odmagnetovat
• demagnetization: odmagnetování | odmagnetizování | odmagnetizace | demagnetizace
• demagnetize: odmagnetovat
• demagog: demagog
• demagogic: demagogický
• demagogical: demagogický
• demagogue: demagog
• demagoguery: demagogie
• demagogy: demagogie
• demand: požadování | poptávat se | dožadovat se | doptávat se | domáhat se | žádat | poptávka | požadavek | žádost | požadovat | prosba
• demand curve: poptávková křivka
• demand curves, for diversity: poptávkové křivky, pro diverzitu
• demand deposit: vklad na požádání
• demand elasticity: pružnost poptávky | elasticita poptávky
• demand for sb: poptávka po kom
• demand for st: poptávka po čem
• demand function: poptávková funkce
• demand management: řízení poptávky
• demand schedule: harmonogram poptávky
• demand side management.: poptávkově orientované řízení
• demand st from sb: žádat co od koho | žádat co po kom
• demand-pull inflation: inflace tažená poptávkou | poptávková inflace
• demand-side economics: ekonomie strany poptávky
• demanded: požadoval
• demanding: náročný
• demandingness: náročnost
• demands: požadavky | nároky | požaduje
• demarcate: ohraničit
• demarcated: ohraničil | ohraničený
• demarcating: vyznačující
• demarcation: ohraničení
• dematerialise: odhmotnit
• dematerialised: odhmotnil
• dematerialize: odhmotnit | odhmotnění
• dematerialized: odhmotnil
• demean: snížit se | ponížit
• demeaning: ponižující | nedůstojný
• demeanor: chování
• demeanour: způsoby | chování
• dement: dohnat k šílenství
• demented: pomatený | dementovaný
• dementedly: dementně
• dementia: šílenství | demence
• demerara: surový třtinový cukr
• demerit: nedostatek
• demerits: viny | slabiny | nedostatky | chyby
• demesne: pozemek
• demi-monde: polosvět
• demigod: polobůh
• demijohn: demižón
• demilitarisation: demilitarizace
• demilitarization: demilitarizace
• demilitarize: demilitarizovat
• demilitarized: demilitarizovaný
• demimondaine: dámička | dáma z polosvěta
• demimonde: polosvět
• demineralization: demineralizace | demineralizace (vody)
• demise: skonat | demise | skon | odchod z tohoto světa
• demised: zanikl | skonal
• demist: odmlžit
• demit: odstoupit | rezignovat | podat demisi
• demitasse: šáleček
• demiurge: tvůrce | stvořitel
• demo: demoverze | demo
• demob: demobilizovat
• demobilisation: demobilizace
• demobilise: demobilizovat
• demobilization: demobilizace
• demobilize: demobilizovat
• demobilized: demobilizoval
• democene: democén
• democracies: demokracie
• democracy: demokracie
• democrat: demokrat
• democratic: demokratický
• democratically: demokraticky
• democratisation: demokratizace
• democratization: demokratizace
• democratize: demokratizovat
• democrats: demokraté
• demodulate: demodulovat
• demodulation: demodulace
• demodulator: demodulátor
• demographer: demograf
• demographic: demografický
• demographic dynamics: demografická dynamika
• demographic statics: demografická statika
• demographic statistics: demografická statistika
• demographic transition: demografický přechod
• demographically: demograficky
• demography: demografie
• demoiselle: slečna
• demolish: zničit | zbourat | demolovat | bourat
• demolished: zdemolovaný | zbouraný
• demolisher: demoliční stroj
• demolishing: demolující
• demolition: zničení | zbourání | demolice
• demon: démon
• demonetization: demonetizace
• demonetize: demonetizovat
• demoniac: zuřivý | démonický
• demoniacal: démonický
• demonic: démonický
• demonically: démonicky
• demonism: démonismus
• demonize: démonizovat
• demonology: démonologie
• demons: démoni
• demonstrability: prokazatelnost | dokazatelnost
• demonstrable: prokazatelný
• demonstrably: prokazatelně
• demonstrate: ukázat | dokázat | předvádět | demonstrovat
• demonstrate the truth of: dávat za pravdu
• demonstrated: předvedený | demonstrovaný
• demonstrates: předvádí | demonstruje
• demonstrating: předvádění | demonstrování
• demonstration: projev | důkaz | demonstrace
• demonstrations: demonstrace
• demonstrative: otevřený | neskrývaný
• demonstratively: demonstrativně
• demonstrativeness: demonstrativnost
• demonstrator: demonstrátor
• demonstrators: předváděči
• demoralisation: demoralizace
• demoralise: demoralizovat
• demoralised: demoralizovaný | demoralizoval
• demoralization: demoralizace
• demoralize: demoralizovat
• demoralized: demoralizovaný | demoralizoval
• demoralizing: demoralizující
• demos: svobodný lid | demonstrační verze
• demote: degradovat
• demoted: degradovaný
• demotic: hovorový | démotický
• demotion: degradace
• demotope: demotop
• demount: rozmontovat | odmontovat | demontovat
• demountable: odnímatelný | odmontovatelný
• demultiplexer: demultiplexor
• demur: námitka | pochybovat | namítat
• demure: stydlivý | plachý | ostýchavý
• demurely: zdrženlivě | stydlivě
• demureness: zdrženlivost | ostýchavost
• demurrage: zdržné | náhrada za prodlení
• demurrer: právní námitka
• demy: formát papíru
• demystification: demystifikace
• demystify: demystifikovat
• demythologize: demytologizovat
• den: pelech | doupě | brloh
• denary: desetinásobný | desítka
• denationalisation: zprivatizování
• denationalization: zprivatizování | odnárodňování | odnárodnění
• denationalize: reprivatizovat
• denaturalization: denaturalizace
• denature: odlišit | denaturovat
• denatured: odlišil | denaturovaný | denaturoval
• denaturing: denaturace | denaturování
• denazification: denacifikace
• dendrite: dendrit
• dendritic: dendritický
• dendrochronological: dendrochronologický
• dendrochronology: dendrochronologie
• dendroid: stromovitý
• dendrology: dendrologie
• dene: údolí
• dengue: dengue
• deniable: proti- | popíratelný | pravděpodobné popření | popření | pravděpodobné odvolání | odvolání | hovořit nepravdu
• denial: zapření | zapírání | popření | odpírání | odmítnutí
• denials: popření | zamítnutí
• denied: popíral | zapřený | zakázaný | popřený | odmítnutý | nepovolený
• denier: odpůrce | denár
• denies: popírá
• denigrate: zbarvit do černa | zostudit | začernit | pošpinit | očernit | pomluvit
• denigrated: zostudil | začernil | pošpinil | pomluvil | očernil
• denigration: pošpinění | pomluva | očernění
• denim: kepr | džínovina
• denitrification: denitrifikace
• denitrify: denitrifikovat
• denitrifying microorganism: denitrifikační mikroorganismus
• denizen: zdomácnělá rostlina | obyvatel | zdomácnělé zvíře
• denominate: označit | pojmenovat
• denominated: pojmenoval
• denomination: sekta | pojmenování | nominální hodnota | denominace | církev | jednotka hodnoty | nominále, jednotka | označení
• denominational: konfesijní
• denominations: označení
• denominator: jmenovatel
• denotation: označování
• denotational: označující | denotační
• denotations: významy | označení
• denotative: pojmenovávající
• denote: ukazovat | udávat | znamenat | označovat | označit
• denoted: vyjadřovaný | označený | naznačovaný
• denotes: ukazuje | udává | označuje
• denoting: označující
• denouement: rozuzlení
• denounce: odsuzovat | obžalovat | nařknout | denuncovat
• denounced: udal | spílal | kritizoval | pranýřoval | odsoudil | obžaloval
• denouncement: denunciace
• denounces: odsuzuje | obžalovává | kritizuje
• denouncing: odsuzování | obžalovávání | kritizování
• dens: doupata
• dense: hutný | hloupý | nechápavý | hustý
• dense stupidity: nekonečná omezenost
• densely: hustě
• denseness: hustota
• denser: hustější
• densest: nejhustější
• densities: hustoty
• densitometer: denzitometr
• densitometry: denzitometrie | měření optické hustoty
• density: denzita | hutnost | hustota | blbost
• density flowing: hustotní proudění
• density streaming: hustotní proudění
• dent: vrub
• dental: zubní | dentální
• dentate: ozubený | zoubkovaný
• dented: promáčknutý
• dentifrice: zubní pasta
• dentine: zubovina | dentin
• dentist: zubní lékař | dentista | zubař
• dentistry: zubní lékařství | stomatologie
• dentists: zubaři
• dentition: dentice | prořezávání zubů
• dents: promačkává
• denture: umělý chrup | chrup
• dentures: umělý chrup | chrup
• denuclearize: denuklearizovat
• denudation: eroze | denudace
• denude: obnažit
• denuded: obnažil
• denumerable: spočetný
• denunciate: udat
• denunciation: veřejné odsouzení | denunciace | nařčení
• denunciative: obžalovávající | obžalovací | denuncující | výhružný | udavačský
• denunciator: denunciant
• denunciatory: udavačský
• deny: popřít | zapřít | zapírat | upřít | upírat
• denying: popírání | popírající | odmítání
• deodorant: deodorant
• deodoration: dezodorizace
• deodorization: dezodorace
• deodorize: dezodorizovat | odstranit pach
• deodorized: dezodorizoval
• deontological: deontologický
• deontology: deontologie
• deoxidation coefficient: dezoxidační součinitel
• deoxidisation: dezoxidace
• deoxidize: odkysličovat | deoxidovat
• deoxygenation: dezoxygenace (vody)
• deoxygenation coefficient: dezoxygenační součinitel
• deoxygenation factor: dezoxygenační součinitel
• deoxyribonucleic: deoxyribonukleový
• depart: odcestovat | odjíždět | odjet | odcházet | odejít
• depart from: odejít
• departed: zesnulý | zemřelý | odjel | odešel | opustil
• departing: odjíždějící
• department: rezort | resort | ministerstvo | katedra | oddělení, odbor | úřad | odbor | sekce | oddělení
• department store: obchodní dům
• departmental: oborový | oblastní
• departmentalization: rozškatulkování
• departmentally: oblastně
• departments: oddělení | ministerstva | katedry
• departs: odplouvá | odjíždí
• departure: odlet | odjezd | odchod
• departure flight: odlet
• departure lounge: odjezdová hala
• depend: být závislý | spoléhat | spolehnout se | záviset | záležet
• depend on: záležet | záviset na | záležet na
• depend upon: záviset na | být závislý na
• dependability: spolehlivost
• dependable: spolehlivý
• dependableness: spolehlivost
• dependance: závislost | spoléhání
• dependant: závislá osoba | závislý | rodinný příslušník
• depended: závislý
• dependence: závislost
• dependencies: závislosti
• dependency: závislost | závislé území
• dependency rate: míra závislosti (závislá míra)
• dependent: rodinný příslušník | závisející | závislý | podmíněný | druhotný
• depending: záležející na | závisení | závislý | závisející
• depends: závisí
• depersonalisation: depersonalizace
• depersonalization: odosobnění | depersonalizace
• depersonalize: odosobnit
• depict: vykreslovat | vykreslit
• depicted: znázorněný | vykreslený
• depicting: vylíčení
• depiction: znázornění | vylíčení | vykreslení
• depilate: depilovat
• depilation: odchlupení | depilace
• depilatory: depilační
• deplane: vystoupit z letadla
• depletable resources: vyčerpatelné zdroje
• depletable resources, maximum net-present-value criterion.: rozh. pravidla, kritérium maximální čisté současné hodnoty
• depletable resources, positive net-present-value criterion.: rozh. pravidla, kritérium kladné čisté současné hodnoty
• depletable resources, recyclable: vyčerpatelné zdroje, recyklovatelné
• depletable resources, transition to a renewable substitute.: vyčerpatelné zdroje,přechod k substitučnímu obnovit. zdroji
• deplete: vyčerpat | spotřebovat
• depleted: spotřebovaný | vyčerpaný
• depletion: spotřebování | vyčerpání
• deplorable: žalostný | ohavný | mizerný
• deplorably: žalostně
• deplore: odsuzovat
• deplored: odsuzovaný | odsuzoval
• deploy: rozestavit | rozmístit | rozvinout
• deployed: rozvinutý | rozmístěný | rozestavěný
• deployment: rozvinutí | rozestavění | rozestavení | rozmístění | nasazení
• depolarisation: depolarizace
• depolarization: depolarizace
• depoliticization: odpolitizování | depolitizace
• depoliticize: odpolitizovat
• deponent: deponentní
• depopulate: vylidnit
• depopulated: vylidnil | vylidněný
• depopulation: vylidnění
• deport: vykázat | deportovat
• deportation: deportace
• deported: deportovaný
• deportee: deportovaný
• deportment: chování
• depose: sesadit | zbavit funkce
• deposed: sesazený
• deposit: zástava | uložit peníze | depozitář | depozitum | depozitní | klást | vklad, zástava | vkladní | deponovat | deponování | položit | nanášet | ložisko | depozit | záruka | záloha | složit | vrstva | vložit | uložit | povlak | kauce | jistota | vklad | sklad | nános
• deposit account: vkladový účet
• deposit bank: depozitní banka
• deposit insurance: pojištění vkladu | depozitní pojistka
• deposit-refund systems: zálohový systém
• depositary: opatrovník
• deposited: uložený
• deposition: nános | depozice | sesazení | výpověď
• depositional: naplaveninový
• depositor: vkladatel
• depositors: vkladatelé
• depository: úschovna | depozitář
• deposits: ukládá | depozita
• depot: depo | nádraží | skladiště
• depravation: zpustlost | zkaženost
• deprave: zkazit | mravně zkazit
• depraved: pokleslý | zvrácený
• depravity: nemravnost | hříšnost
• deprecate: zavrhovat | zavrhnout | odsuzovat
• deprecated: zavrhovaný
• deprecating: nesouhlas | odsuzování | odmítání
• deprecatingly: odmítavě
• deprecation: zavrhování | odsuzování
• deprecative: odsuzující | odmítavý
• deprecatory: znevažující | odmítavý
• depreciate: znehodnocovat se | podceňovat | znehodnotit | devalvovat
• depreciated: znehodnotil | znehodnocený | devalvoval
• depreciating: znehodnocování | amortizování | odepisování
• depreciation: odpisy | amortizace, odpis | znehodnocení | podceňování | snížení
• depreciation allowance: amortizační částka
• depreciation of a currency: znehodnocení (depreciace) měny
• depreciation of natural capital: odepisování přírodního kapitálu
• depreciation reserve: oprávky | oprávka
• depreciatory: zlehčující
• depredate: vyplenit | zpustošit | vydrancovat
• depredation: drancování
• depress: stlačit | deprimovat | stisknout
• depressant: seditivum
• depressed: pokleslý | postižený krizí | skleslý | zbídačený | stísněný | stlačený | stisknutý | oslabený | deprimovaný
• depressed area: krizová oblast
• depresses: stlačuje | oslabuje | deprimuje
• depressing: stlačení | stisknutí | deprimující | depresivní
• depressingly: tíživě | depresívně
• depression: skleslost | pokles | krize | hospodářská deprese | depresní | prohloubenina | prohlubeň | proláklina | propadlina | sklíčenost | stagnace | stlačení | níže | deprese
• depression area: depresní plocha
• depression content: depresní prostor
• depression curve: depresní křivka
• depression groundwater level: depresní hladina podzemní vody
• depressive: depresivní
• depressor: stlačovač | depresor
• deprivation: zbavení | vyvlastnění | nouze
• deprive: zbavit | zabavit | odejmout
• deprived: zanedbaný | zbaven
• depriving: zbavování | vyvlastňování
• dept. (department): oddělení
• depth: hlubina | hloubka
• depth charge: hlubinná puma
• depth ice: hlubinný led
• depth loosening: hloubkové kypření
• depth sample: hloubkový vzorek (vody)
• depth-loosener: hloubkový kypřič
• depths: hlubiny | hloubky
• deputation: deputace | delegáti | delegace
• depute: delegovat
• deputed: pověřil | delegovaný | delegoval
• deputies: zástupci | poslanci
• deputise: zastupovat
• deputised: zastupoval
• deputize: zastupovat
• deputized: zastupovaný | zastupoval
• deputy: poslanec | zmocněnec | zástupce | náměstek
• deputy director: náměstek ředitele
• dequeue: vyřadit z fronty
• deracinate: vymýtit | vykořenit
• derail: vykolejit
• derailment: vykolejení
• derange: zmást | rozrušit
• deranged: rozrušený | pomatený | nepříčetný
• derangement: nepořádek | duševní porucha
• deratization: deratizace
• derby: derby
• deregister: odhlásit
• deregulate: deregulovat
• deregulated: deregulovaný | dereguloval
• deregulation: liberalizace | deregulace
• derelict: zpustlý | opuštěný | opuštěná loď
• dereliction: chátrání | devastace
• deride: vysmívat | posmívat
• derided: vysmíval | posmíval
• derision: posměch
• derisive: posměšný
• derisively: výsměšně
• derisory: směšný
• derivable: odvoditelný
• derivate: derivát | derivace
• derivation: odvození
• derivational: derivační
• derivations: derivace
• derivative: derivační | odvozený | derivace | derivát
• derivatively: odvozeně
• derivatives: odvozuje | derivuje
• derive: derivovat | odvozovat | odvodit
• derived: odvozený
• derived demand: odvozená poptávka
• derives: odvozuje | derivuje
• deriving: odvozování
• derm: škára | kůže
• derma: škára
• dermal: kožní
• dermatitis: dermatitida | zánět kůže
• dermatocelidosis: pihy
• dermatological: kožní | dermatologický
• dermatologist: dermatolog
• dermatology: dermatologie
• dermatosis: dermatóza
• dermis: škára | dermis
• derogate: zlehčovat | snižovat
• derogation: pohrdání
• derogative: zlehčující
• derogatory: opovržlivý | hanlivý
• derrick: vrtná věž
• derrick crane: sloupový jeřáb
• derriere: zadek
• derring-do: hrdinské činy
• derringer: pistole
• dervish: derviš
• desalinate: odsolovat
• desalination: odsolování | desalinace
• desalinization: odsolování
• desalinize: odsolovat
• desalt: odsolovat | odsolit
• desalting irrigation: promývací závlaha
• descale: odstranit vodní kámen
• descant: soprán | protihlas | diskant
• descend: sestup | sestupovat | sestoupit | potomek | klesnout | klesat | klesání | spustit se | spouštět
• descendant: následovník | potomek | descendent
• descendants: potomstvo | potomci
• descended: potomek
• descendent: potomek
• descender: písmeno se spodním dotahem
• descending: sestupný
• descends: sestupuje | klesá
• descent: spád | sestup | sklon | původ | pokles | klesání
• describable: popsatelný
• describe: nakreslit | vylíčit | popsat | popisovat
• described: popsaný | popsán | popsal | popisovaný
• describer: osoba popisující např. situaci
• describes: popisuje
• describing: popisující
• description: vylíčení | popsání | líčení | popis
• descriptions: popisy
• descriptive: popisný | deskriptivní
• descriptively: deskriptivně
• descriptiveness: deskriptivnost
• descriptivism: deskriptivizmus | deskriptivismus
• descriptor: popisovač | deskriptor
• descriptors: popisovače
• descry: rozpoznat | rozeznat
• desecrate: znesvětit | zhanobit
• desecrated: znesvětil | hanobil
• desecrating: znesvěcující | znesvěcení
• desecration: znesvěcení | zhanobení | zneuctění
• desegregation: desegregace
• desensitization: znecitlivění
• desensitize: učinit méně citlivým | znecitlivit | snížit citlivost
• desensitizing: znecitlivění | desenzibilace
• desert: zběhnout | zanechat | pustina | pouštní | poušť | dezertovat | opouštět | opustit
• deserted: opuštěný
• deserter: dezertér
• desertification: dezertifikace | desertifikace
• desertion: dezerce
• deserts: opouští | pouště
• deserve: být hoden | zasluhovat | zasloužit si | zasloužit
• deserved: zasloužil
• deservedly: zaslouženě | právem
• deserves: zasluhuje
• deserving: zasluhující | zasluhování | zásluha
• desexualize: oderotizovat
• desiccant: sikativ | desikant | vysušující
• desiccate: vysušit | usušit | vyschnout
• desiccated: vyschlý
• desiccation: vysychání | vysoušení
• desiccator: sušička
• desiderata: požadavek
• desiderate: pohřešovat | dožadovat se
• desideratum: požadavek
• design: vzor | určit | náčrt | navrhnout | naplánovat | plán | projektovat | plánovat | navrhovat | nárys | kresba | konstrukce | projekt | návrh
• design authority: projekční orgán
• design for the environment: ekologické návrhářství
• design pattern: návrhový vzor
• design patterns: návrhové vzory
• design targets: návrhové cíle
• designate: ustanovit | označit | vyznačit | stanovit | jmenovat | designovat | určit
• designated: určený | jmenovaný | dosazený
• designating: označující
• designation: ustanovení | jmenování
• designational: týkající se ustanovení
• designator: označovatel | označovač
• designed: navržený | navrhl
• designedly: záměrně
• designer: značkový | výtvarník | návrhář | návrhářka | konstruktér | konstruktérka | projektant
• designers: návrháři | designeři
• designing: projektování | navrhování
• designing inundation: návrhová povodeň
• designs: vzory | návrhy | navrhuje
• desilication: desilikace vody
• desirability: vhodnost
• desirable: žádoucí | kýžený | vhodný
• desirableness: sexuální přitažlivost
• desirably: vhodně
• desire: dychtit | žádat | přát si | přání | prosba | zatoužit po | toužit po | toužit | touha
• desired: žádaný | žádoucí | vytoužený | požadovaný
• desires: přeje si
• desirous: žádostivý | dychtivý
• desist: ustat
• desk: pult | deska | stůl | psací deska | přepážka | psací stůl
• desk audit: kancelářský audit
• desk copy: výtisk zdarma | autorský výtisk
• deskill: sestup z kvalifikovaného místa na nekvalifikované | odstranění řemeslné práce
• desks: pulty | lavice
• desktop: desktop | pracovní plocha | psací stůl | plocha
• desktop computer: stolní počítač
• desolate: zpustošit | vylidněný | skličující | skleslý | dezolátní | beznadějný | bezútěsný | opuštěný | bezútěšný | pustý
• desolated: zpustošil | zpustošený
• desolateness: opuštěnost | bezútěšnost
• desolating: bezútěšný
• desolation: pustota | prázdnota
• desorber: desorbér
• desorption: desorpce
• desoxyribonucleic acid (DNA): DNS dezoxyribonukleová kyselina (něm.) | DNA dezoxyribonukleová kyselina (angl.) | dezoxyribonukleová kyselina DNA
• despair: zoufalství | beznaděj
• despairing: beznadějný
• despairingly: zoufale | beznadějně
• despatch: expedovat
• despatched: expedovaný
• desperado: zoufalec | desperát
• desperate: beznadějný | zoufale potřebující | zoufalý
• desperately: naléhavě | intenzivně | zoufale
• desperateness: zoufalství
• desperation: zoufalství
• despicable: opovrženíhodný | ohavný | mrzký | bídný
• despicableness: opovrženíhodnost | ohavnost | mrzkost
• despicably: zavrženíhodně
• despise: pohrdat | opovrhnout | opovrhovat
• despised: opovrhovaný
• despite: navzdory
• despite the fact that: přestože
• despite this: přesto
• despoil: vyplenit | vyloupit
• despoiler: vykrádač
• despoilment: vyplundrování | vyplenění
• despoliation: vyplenění | vyloupení
• despond: zoufalství | ztratit naději
• despondence: sklíčenost
• despondency: deprese | skleslost
• despondent: sklíčený | skleslý
• despondently: sklíčeně
• despot: tyran | despota
• despotic: despotický
• despotism: tyranie | despotizmus
• desquamate: deskvamovat
• desquamation: deskvamace
• dessert: zákusek | moučník | dezert
• desserts: moučníky | dezerty
• dessertspoon: lžička na dezert | dezertní lžička
• dessication: odvlhčování
• destabilisation: destabilizace
• destabilise: destabilizovat
• destabilised: destabilizovaný | destabilizoval
• destabilization: destabilizace
• destabilization agent: destabilizační činidlo
• destabilization chemical substance: destabilizační chemikálie
• destabilization of particles: destabilizace částic (vodárenství)
• destabilize: destabilizovat
• destabilized: destabilizovaný | destabilizoval
• destination: místo určení | cíl cesty | cíl
• destinations: místa určení
• destine: definitivně určit
• destined: určený
• destiny: určení | osud
• destitute: strádající
• destitution: nouze | bída | chudoba
• destroy: zahubit | zpustošit | demolovat | zbořit | zničit | ničit
• destroyable: zničitelný
• destroyed: zničený
• destroyer: torpédoborec | ničitel
• destroyers: ničitelé
• destroying: ničení
• destroys: ničí
• destruct: zničit
• destructibility: zničitelnost
• destructible: zničitelný
• destruction: ničení | destrukce | zničení | záhuba | zkáza
• destructive: ničivý | destruktivní
• destructively: destruktivně
• destructiveness: ničivost | destruktivnost
• destructor: ničitel | destruktor
• destruent: destruent (voda)
• desuetude: vyřazení pro zastaralost
• desulphurating microorganism: desulfurikační mikroorganismus
• desulphurization: desulfurikace
• desulphurizing microorganism: desulfurikační mikroorganismus
• desultorily: povrchně
• desultoriness: těkavost | povrchnost | nesoustavnost
• desultory: roztěkaný | nepravidelný | nesouvislý | povrchní
• desynchronize: odsynchronizovat
• detach: odpojit | detašovat | utrhnout | oddělit | odvelet | odeslat | vyčlenit
• detachable: odpojitelný | oddělitelný | odnímatelný
• detached: detašovaný
• detachment: odloučení | nestrannost | objektivita
• detail: maličkost | jednotlivost | podrobný | detail | podrobnost | podrobně vylíčit
• detailed: podrobný
• detailing: prověření | dodělání
• details: daje | podklady
• detain: zadržet | upoutat pozornost | zaujmout | nechat čekat | nechat po škole | držet | zadržovat
• detained: zadržovaný
• detainee: zadržená osoba
• detainees: zatčení
• detect: odhalit | objevit | zjistit | detekovat
• detectability: odhalitelnost
• detectable: zjistitelný | detekovatelný
• detectably: zjistitelně
• detected: zjištěný
• detecting: vyšetřování
• detection: zjišťování | pátrání | odhalení | objevení | zjištění | detekce
• detective: detektiv | detektivní
• detectives: detektivové
• detector: čidlo | demodulátor | indikátor | detektor
• detectors: detektory
• detects: zjišťuje
• detent: západka | zarážka | aretovat
• detente: zmírnění mezinárodního napětí
• detention: vězení | trestní vazba | po škole | vazba | detence
• detention home: nápravné zařízení
• detention period: doba zdržení (hydrosystém)
• deter: odstrašit
• detergent: detergent | saponát | čistící prostředek
• deteriorate: zkazit | zhoršit | horšit
• deteriorated: zkažený | zhoršený
• deteriorating: zpětný | sestupný
• deterioration: zkažení | úpadek | zhoršení
• deterioration of environment: deteriorizace prostředí
• determent: zastrašení | odstrašení
• determinable: vymezitelný | určitelný | definovatelný
• determinacy: určitost | rozhodnost
• determinand: determinand (vodní hospodáařství)
• determinant: determinanta | determinant
• determinate: určitý | neměnný
• determinately: pevně
• determinateness: určitost | neměnnost | definitivnost
• determination: rozhodnutí | odhodlání | určení | stanovení | determinace
• determinative: vymezující | determinující
• determine: vymezit | udávat | rozhodnout | udat | ustanovit | určovat | určit | stanovit
• determined: předurčený | rozhodnutý | rozhodný | odhodlaný
• determinedly: odhodlaně
• determiner: determinující
• determines: vymezuje | určuje | stanovuje
• determining: určující | rozhodující
• determinism: determinismus
• determinist: deterministický | determinista
• deterministic: deterministický
• deterministic process: deterministický proces
• deterministic system: deterministický systém
• deterministically: deterministicky
• deterred: odstrašený | zastrašený
• deterrence: odstrašování
• deterrent: deterent | zastrašující | odstrašující | odrazující
• deterring: zastrašování
• deters: zastrašuje
• detersive: čisticí
• detest: nenávidět | velmi nenávidět
• detestable: odporný
• detestably: ohavně
• detestation: nenávist
• detested: opovrhovaný
• dethrone: sesadit | zbavit trůnu
• dethroned: zbaven trůnu
• dethronement: sesazení
• detonate: detonovat
• detonated: explodoval | detonoval
• detonating: výbušný | explodující
• detonation: výbuch | detonace
• detonative: explozivní | výbušný
• detonator: roznětka | rozbuška | detonátor
• detonators: rozbušky
• detour: oklika | objížďka
• detours: objížďky
• detox: detoxifikace
• detoxicate: detoxikovat
• detoxication: detoxikace (kanalizace)
• detoxification: detoxifikace
• detoxify: detoxikovat | zbavit jedu
• detract: ubrat | znevažovat | zlehčovat
• detraction: zlehčování
• detractive: zlehčující
• detractor: pomlouvač
• detracts: zmenšuje | ubírá
• detriment: újma | škoda
• detriment of environment: ekologická újma
• detrimental: škodlivý | zhoubný
• detrital: úlomkovitý
• detritus: detritus | suť
• detritus chamber: lapák písku
• detune: rozladit
• deuce: shoda | vyrovnání
• deuced: prokletý | zatracený
• deuces: shody
• deuterium: deuterium | těžký vodík
• deuteron: jádro izotopu vodíku | deuteron
• devaluate: devalvovat
• devaluation: devalvace, znehodnocení | devalvace
• devalue: devalvovat
• devalue the currency: devalvovat měnu
• devalued: devalvoval
• devaluing: znehodnocující
• devastate: devastovat | pustošit
• devastated: zničený | zdevastovaný
• devastating: zničující | ničivý | drtivý | devastující
• devastatingly: ohromně | fantasticky
• devastation: zničení | devastace
• devastator: pustošitel
• develop: vyvíjet | vyvolávat | rozpracovat | vyvinout se | vyvíjet se | rozvést | rozvinout | vyvinu | vyvinul | vyvolat | vyvinout
• develop film: vyvolávat film | vyvolat film
• developed: vyvolaný | vyvinutý | rozvinutý
• developer: vývojář
• developers: vývojáři
• developing: vyvíjející | vývojový | vyvíjení | vyvolávání | rozvojový | vyvíjející se
• developing country: rozvojová země
• development: zdokonalování | vývin | vyvinutí | vyvíjení | rozvinutí | pokrok | rozvojový | rozvíjení | rozvoj | vývoj | vývojový
• development of landscape: vývoj krajiny
• developmental: vývojový
• developmental toxicity: vývojová toxicita
• developmentally: vývojově
• developments: vývoje | průběhy | rozvoje
• develops: vyvíjí
• deviance: úchylka
• deviancy: úchylka
• deviant: úchylný | deviantní | deviant
• deviate: odklánět | odchýlit
• deviated: odkláněl | odchýlil
• deviation: úchylka | odchylka | deviace | objížďka
• deviationism: úchylkářství
• deviations: odchylky | deviace
• device: vynález | devíza | aparát | aparatura | ústrojí | přístroj | zařízení
• devices: zařízení
• devil: čert | ďábel
• devil's advocate: ďáblův advokát
• devil-may-care: lehkomyslný | bezohledný
• devilfish: velká chobotnice | obrovský rejnok | manta
• devilish: pekelný | ďábelský
• devilishly: ďábelsky | čertovsky
• devilishness: ďábelskost
• devilled: ďábelský
• devilment: zlomyslnost
• devilry: špatnost | čarodějnictví
• devils: ďáblové
• deviltry: darebáctví
• devious: vychytralý | vyhýbavý
• deviously: vychytrale
• deviousness: vychytralost
• devise: vymyslet | odkázat | vymyslit | navrhnout | vynalézt
• devised: vynalezený | vymyšlený | sestrojený | navržený
• deviser: vynálezce | strůjce
• devising: vynalézaný | sestrojovaný
• devitalize: umrtvit | devitalizovat
• devitrify: odskelnit
• devoid: postrádající
• devolution: převedení | přenesení | degenerace | postoupení | decentralizace
• devolve: převést | postoupit
• devolve on: předat | postoupit
• devolved: převedl | přenesl
• devonian: devon
• devote: zasvětit | obětovat | věnovat
• devote oneself: věnovat se
• devote oneself to: oddat se
• devoted: oddán | oddaný
• devotedly: oddaně
• devotedness: oddanost
• devotee: přívrženec | ctitel
• devotees: stoupenci | nadšenci
• devoting: věnování | obětování
• devotion: oddanost | zbožnost | úcta
• devotional: zbožný
• devotional classic: klasické dílo zbožné literatury
• devour: sežrat | zničit | zhltnout | strávit | hltat | pohltit
• devoured: pohlcený
• devourer: hltoun
• devout: upřímný | vroucný | oddaný | zbožný
• devoutly: pobožně | oddaně
• devoutness: zbožbost | upřímnost | oddanost
• dew: rosa
• dew point: rosný bod | bod kondenzace
• dewberry: ostružiny
• dewclaw: paspárek
• dewdrop: kapička rosy
• dewiness: orosenost
• dewlap: lalok
• dewy: orosený
• dewy-eyed: naivně důvěřivý
• dexter: pravý
• dexterity: zručnost | obratnost
• dexterous: zručný | šikovný | obratný
• dexterously: obratně
• dextrality: pravorukost
• dextrocardia: dextrokardie
• dextrorotation: pravotočivost
• dextrorotatory: pravotočivý
• dextrose: dextróza
• dextrous: zručný | šikovný | obratný
• dextrously: obratně | dovedně
• dhal: dál | jihoasijské luštěniny
• diabetes: cukrovka
• diabetic: diabetik
• diabolic: pekelný | ďábelský
• diabolical: ďábelský
• diabolically: ďábelsky
• diabolism: ďábelskost
• diachronic: diachronický
• diacritic: diakritika
• diacritical: diakritický
• diadem: čelenka
• diaeresis: apostrof | diereze
• diagnose: diagnóza | diagnostikovat
• diagnosed: stanovený | diagnostikovaný
• diagnoses: diagnózy
• diagnosing: diagnostikování
• diagnosis: diagnóza
• diagnostic: diagnostický
• diagnostician: diagnostik
• diagnostics: diagnostika
• diagonal: diagonální | úhlopříčný
• diagonal entries: diagonální prvky
• diagonalise: diagonálně seřadit
• diagonalised: diagonálně seřazené | diagonálně seřadil
• diagonalize: diagonálně seřadit
• diagonalized: diagonálně seřazené | diagonálně seřadil
• diagonally: úhlopříčně
• diagonals: diagonály
• diagram: diagram
• diagrammatic: schematický
• diagrammatical: diagramový
• diagrams: diagramy
• dial: ciferník | číselník | vytočit
• dial tone: oznamovací tón
• dialect: nářečí
• dialectal: nářeční | dialektový | dialektický
• dialectic: dialektický | dialektika
• dialectical: dialektický
• dialectically: dialekticky
• dialectician: dialektolog | dialektik
• dialectics: dialektika
• dialects: dialekty
• dialer: číselník telefonu
• dialing: vytáčet
• dialled: vytočil
• dialling: vytáčení
• dialog: dialog
• dialogue: dialog
• dialogues: dialogy
• dials: vytáčet
• dialysis: dialýza
• dialyze: dialyzovat
• dialyzer: dialyzátor
• diamagnetic: diamagnetický
• diamagnetism: diamagnetismus
• diamante: umělé drahokamy
• diameter: průměr
• diameters: průměry
• diametral: průměrný
• diametric: průměrný | diametrální
• diametrical: diametrální
• diametrically: diametrálně
• diamond: démant | káro | diamant
• diamond pin: diamantová jehla
• diamondback: chřestýš diamantový
• diamonds: kule | diamanty | káry
• dianthus: hvozdík
• diapason: ladička | diapazón
• diaper: plena | plínka | plenka | dětská plenka | dětská plena
• diaper rash: vyrážka či podpbné podráždění kůže v oblasti zakryté plenkami
• diapers: plenky
• diaphanous: průsvitný | průhledný
• diaphoresis: pocení
• diaphoretic: vyvolávající pocení
• diaphragm: diafragma | pesar | bránice | závěrka
• diaphragmatic: diafragmatický | bráničný
• diaphysis: diafýza
• diarchy: diarchie
• diaries: zápisníky | deníky
• diarist: pisatel deníku
• diarrhea: průjem
• diarrheal: diaroický | průjmový
• diarrheic: průjmový
• diarrhoea: průjem
• diarrhoeal: průjmový
• diarrhoeia: průjem
• diarrhoeic: průjmový
• diarthrosis: diartróza
• diary: zápisník | kapesní kalendář | deník | diář
• diastase: amyláza
• diastasis: diastáza
• diastolic: diastolický
• diastrophism: diastrofismus
• diathermy: diatermie
• diathesis: diatéza
• diatom: rozsivka
• diatomic: dvojmocný | dvojatomový
• diatomit filter: křemelinový filtr
• diatomite: diatomit
• diatonic: diatonický
• diatribe: tiráda | slovní výpad | slovní útok | jízlivost | jízlivá kritika | invektiva | ironická kritika
• diatribes: výpady | slovní útoky
• diazepam: diazepam
• dibble: sázecí kolík
• dibranchiate: dvojžabernatý
• dibs: nárok
• dice: nakrájet na kostičky | kostka | kostky
• dicey: riskantní
• dichloride: dichlorid
• dichlormethane: dichlormetan
• dichotomies: větvení | dvojčlennosti
• dichotomous: dichotomický
• dichotomous choice: dichotomický výběr
• dichotomy: dichotomie | dělení obecnějších pojmů na dvojice konkrétnějších
• dichroic: dichroický | dvojbarevný | dvoubarevný
• dichroism: dvojbarevnost
• dichromate: dvojchroman
• dichromatic: dichromatický | dvoubarevný
• dichromatism: dvoubarevnost
• dicing: kostkování
• dick: nejkrásnější | šulin | čurák
• dicker: čachrovat
• dickhead: blbec,čuromedán
• dicky: bryndáček
• dicots: dvojděložné rostliny
• dicotyledonous: dvouděložný
• dicta: výrok | rčení
• dictaphone: diktafon
• dictate: příkaz | diktát | diktovat
• dictated: diktovaný | diktoval
• dictates: příkazy | diktuje
• dictating: diktující
• dictation: diktát
• dictator: diktátor
• dictatorial: diktátorský
• dictatorially: diktátorsky
• dictators: diktátoři
• dictatorship: diktatura
• diction: dikce
• dictionaries: slovníky
• dictionary: slovník
• dictum: rčení | prohlášení | názor soudce | výrok | výrokový
• did: učinil | udělal | dělal | do/did/done
• didactic: poučný | didaktický
• didacticism: pedantství | didaktičnost
• didactics: didaktika
• diddle: ošidit
• diddler: podvodník
• diddly-squat: vůbec nic | nejmenší možné množství | ani hovno | dřepět na zadku
• didn't go: nešel
• didn't want: nechtěl
• die: razidlo | lisovnice | leknout | kostka | uhynout | pojít | zemřít | umřít | umírat
• die away: doznívat
• die back: vadnout | odumírat
• die casting: vstřikový odlitek
• die down: utichnout | pohasnout | utichat | ustávat
• die for: zemřít za
• die hard: vytrácet se | bojovat se smrtí
• die off: vymřít
• die out: zaniknout | vyhynout | vyhasnout
• die-back: druh nemoci rostlin
• die-cast: lít pod tlakem do formy
• die-hard: zpátečník | tvrdohlavý
• dieback: druh nemoci rostlin
• died: umřel | zemřel
• diehard: zpátečník
• dielectric: nevodivý | dielektrický
• diencephalon: mezimozek
• dies: umírá
• diesel: vznětový motor | naftový motor | motorová nafta | dieselový | naftový | nafta | diesel | dieselový motor
• diesel engine: naftový motor | dieselový motor | diesel
• diesel oil: nafta
• diesel-electric: dieselelektrický
• diesis: dvojitý křížek
• diet: strava | dieta | držet dietu
• dietary: dietní
• dieter: dietář | osoba na dietě
• dietetic: dietní
• dietetical: dietní
• dietetics: nauka o dietě | dietetika
• diethyl ether: dietyleter
• dietician: dietetik
• dietitian: dietetik
• diets: diety
• differ: být rozdílný | být různý | neshodovat se | lišit se | rozcházet se | rozlišovat | lišit
• differed: odlišoval | neshodoval
• difference: rozdíl, schodek | odlišovat | odlišnost | neshoda | rozdíl
• difference engine: diferencní masina | diferenční stroj
• difference equation: diferenční rovnice
• differences: rozdíly
• different: rozmanitý | zvláštní | neobvyklý | rozdílný | odlišný | různý | jiný
• differentiability: rozlišitelnost
• differentiable: rozlišitelný | diferencovatelný
• differential: rozdílný | rozlišovací | diferenciál
• differential equation: diferenciální rovnice
• differential gear: diferenciál
• differentials: rozdíly | diferenciály
• differentiate: odlišovat se | diferencovat | rozlišovat | derivovat
• differentiated: rozlišený
• differentiated taxation: diferencované zdanění
• differentiating: rozlišující | odlišující
• differentiation: diferenciace | derivace | rozlišování
• differentiation of product: diferenciace výrobku
• differentiator: derivátor | derivační obvod
• differently: jinak
• differing: odchylný | lišící
• differs: neshoduje se | liší se
• difficult: náročný | namáhavý | nesnadný | těžký | obtížný
• difficulties: potíže | obtíže | nesnáze | potíž
• difficultness: obtížnost
• difficulty: úskalí | potíž
• diffidence: rozpačitost | nesmělost
• diffident: ostýchavý
• diffidently: rozpačitě | ostýchavě | nesměle
• diffract: rozkládat např. světlo
• diffraction: ohyb | difrakce
• diffuse: prolínat | difuzní | difundovat | mnohomluvný | upovídaný (sloh)
• diffused: rozptýlený | difuzní
• diffuseness: rozptýlenost
• diffuser: reflektor | difuzér
• diffusible: difuzivní
• diffusing: rozptylující
• diffusion: difúze | rozptyl | šíření
• diffusional: difúzní
• diffusive: rozptylující se
• diffusive translation: rozvolněný překlad
• diffusivity: rozptylnost
• dig: hloubit | dig/dug/dug | kopnout | kopat | bagr (volejbal)
• dig deep: jít hluboko
• dig for: dobývat
• dig in: zakopat | dát se do toho
• dig out: vykopat | vyhrabat | objevit
• dig up: rozkopávat | rozkopat
• digenesis: metageneze
• digerati: počítačoví znalci
• digest: zažívat | strávit | souhrn | sbírka | přehled | suma
• digester: digestoř
• digester gas: bioplyn
• digestible: stravitelný
• digestion: strávení | zažívání | trávení
• digestion period: doba vyhnívání
• digestive: zažívací
• digestive system: zažívací soustava | trávicí soustava | trávicí trakt
• digests: zažívá | tráví
• digger: archeolog | kopáč
• digging: podrývání | kopání
• digit: cifra | číslice
• digital: digitální | číslicový
• digital computer: číslicový počítač
• digitalis: náprsník | digitális | druh rostliny
• digitally: digitálně
• digitigrade: našlapující na prsty
• digitisation: digitalizace
• digitise: digitalizovat
• digitised: digitalizovaný
• digitiser: digitizátor
• digitization: převedení do číselné podoby
• digitize: digitalizovat
• digitized: digitalizovaný
• digitizer: tablet | digitizátor | digitalizátor
• digitizing: digitalizující | digitalizace
• digits: číslice
• diglot: dvojjazyčně mluvící osoba | dvojjazyčný
• dignified: důstojný
• dignify: pozvednout | vyznamenat | poctít
• dignitaries: hodnostáři
• dignitary: hodnostář
• dignity: důstojnost
• digraph: digraf
• digress: odchýlit | odbočit
• digression: odbočka
• digs: podnájem | kopá
• dihedral: vzepětí | klínový např. úhel
• dike: násep | hráz
• dike terracing: hrázkové terasování
• diktat: diktát
• dilapidate: zruinovat | promrhat
• dilapidated: zruinoval | promrhal
• dilapidation: rozpad | chátrání
• dilatation: rozšíření | dilatace
• dilate: roztáhnout | rozšířit se
• dilated: roztáhnutý | rozšířený
• dilation: zvětšení | rozšíření | dilatace
• dilator: dilatátor
• dilatoriness: liknavost
• dilatory: váhavý | laxní
• dildo: umělý penis | robertek
• dilemma: dilema
• dilemmas: těžká rozhodnutí
• dilettante: diletant | amatér
• dilettantish: ochotnický | diletantský
• dilettantism: ochotnictví | diletantství | amatérství
• diligence: píle | pracovitost | vytrvalost | péče
• diligent: pilný | pečlivý | pracovitý | horlivý
• diligently: pracovitě | pilně | horlivě
• dill: koprový | kopr
• dill pickle: lák na okurky s koprem
• dill sauce: koprová omáčka
• dilligence: píle
• dilly: pozoruhodnost
• dilly-dally: váhat | loudat se | mařit čas
• diluent: ředidlo
• dilute: zmírňovat | ředit | zředit
• diluted: zředěný
• dilution: ředění | zařazování nekvalifikovaných pracovníků do pracovního procesu | roztok | zředění | rozředění
• diluvial: diluviální
• diluvian: diluviální
• dim: zakalit | matný | kalný | mdlý | ztlumit | ztlumený | ponurý | nejasný
• dim word: slovíčko
• dime: deseticent | desetník
• dimension: velikost | kóta | dimenzovat | dimenze | rozměr
• dimensional: rozměrový
• dimensionality: rozměrnost | počet rozměrů
• dimensionally: rozměrově
• dimensioning: dimenzování
• dimensionless: bezrozměrný
• dimensions: dimenze | rozměry
• dimer: dimer | druh sloučeniny
• dimerous: dvoučlenný
• dimes: desetníky
• dimethyl ketone: dimetylketon
• diminish: zmenšit (se) | snížit (se) | klesat | zmenšit, snížit | zmenšit
• diminishable: zmenšitelný | redukovatelný
• diminished: zmenšený
• diminishes: klesá | zmenšuje se
• diminishing: klesání | zmenšování | klesající
• diminishing marginal utility of consumption: snižování marginální užitné hodnoty spotřeby
• diminuendo: postupně slaběji | diminuendo
• diminution: zmenšení | snížení
• diminutive: drobný | zdrobnělina | maličký
• diminutive corner: koutek
• diminutive minute: minutka
• diminutive of: dívka | dívenka
• dimity: druh látky
• dimly: nejasně | matně
• dimmed: ztlumil | ztlumený
• dimmer: tlumič | stmívač
• dimmest: nejtlumenější | nejnejasnější
• dimness: šero | šerost
• dimorphic: dvojtvarý | dvoutvarý | dimorfní
• dimorphism: dimorfismus | dimorfie
• dimorphous: dvoutvarý | dimorfní
• dimple: jamka | dolíček | důlek
• dims: tlumí
• dimwit: tupec | hňup | hlupák
• dimwitted: pitomý
• din: hřmot | hluk
• dinar: dinár
• dine: obědvat | večeřet | povečeřet | navečeřet se
• dine in: večeřet doma
• dine out: obědvat mimo dům | jíst mimo dům
• diner: stolovník
• diners: stolovníci
• dinette: jídelní kout
• ding: zvučet | zvonit | bimbat
• ding-a-ling: cvok
• ding-dong: bim bam
• dingbat: hlupák
• dinghies: čluny | loďky
• dinghy: člun
• dinginess: zašlost
• dingle: rokle
• dingo: dingo
• dingus: hlupák
• dingus : udělátko
• dingy: zašlý | špinavý
• dining: stolování
• dining car: jídelní vůz
• dining room: jídelna
• dining table: jídelní stůl
• dining-car: jídelní vůz
• dining-hall: jídelna
• dining-room: jídelna
• dinky: hezoučký | mrňavý | maličký | hezky | malá | bezvýznamný | elegantní
• dinner: recepce | hostina | banket | večeře
• dinner jacket: smoking
• dinners: večeře
• dinnertime: čas na večeři
• dinnerware: stolní nádobí
• dinosaur: dinosaurus
• dinosaurs: dinosauři
• dint: pomocí
• diocesan: diecézní
• diocese: diecéze
• diode: dioda
• diodes: diody
• dioecious: dvoudomý
• diopter: dioptrie
• dioptre: dioptrie
• diorama: dioráma
• diorite: diorit
• dioxide: dioxid | oxid se dvěma atomy kyslíku
• dioxin: dioxin
• dip: úklon | tlumit | spád | sklon | ponoření | namočení | zadlužit, sklánět se, ponořit | ponořit | namočit
• dip into: vnořit
• diphtheria: záškrt | diftérie
• diphthong: dvojhláska
• diphthongize: diftongizovat
• diplegia: diplegie
• diplococcus: diplokok
• diploid: diploidní
• diploma: diplomový | diplom
• diplomacy: diplomacie
• diplomas: diplomy
• diplomat: diplomatka | diplomat
• diplomatic: diplomatický
• diplomatic corps: diplomatický sbor
• diplomatically: diplomaticky
• diplomatist: diplomat
• diplomats: diplomati | diplomaté
• diplopia: diplopie
• dipolar: dvojpólový
• dipole: dipól
• dipped: ponořený | namočený
• dipper: naběračka
• dipping: ponořování | namáčení
• dippy: ztřeštěný
• dips: ponořuje | namáčí
• dipsomania: alkoholizmu
• dipsomaniac: notorik | dipsoman
• dipstick: měřící tyčinka | měrka
• dipterous: dvoukřídlý
• diptych: diptych
• dire: strašný | strašlivý | hrozivý | naléhavý | nutný | zoufalý | krajní | extrémní
• direct: nařídit | namířit | směřovat | nasměrovat | zamířit | vést | kontrolovat | dirigovat | bezprostřední | přímo | řídit | přímý
• direct component: stejnosměrná složka
• direct costing methods: metody ocenění pomocí přímých nákladů
• direct current: stejnosměrný proud
• direct debit: bezhotovostní platba | bezhotovostní | majitele účtu | platební styk na základě příkazu | přímé inkaso z účtů
• direct environmental benefit: přímý environmentální přínos
• direct planning mechanism: mechanismus direktivního plánování
• direct proportion: přímá úměrnost
• direct selling: přímý prodej
• direct tax: přímá | přímá daň
• direct taxation: přímé zdanění
• direct use value.: přímá užitná hodnota
• direct waste application into soil: přímá aplikace odpadu do půdy
• directed: usměrněný | řízený | orientovaný | doporučen
• directed herbicide application: usměrněné použití herbicidu
• directing: řídící
• direction: řízení | vedení | kontrola | směr
• direction finder: zaměřovač | hledač směru signálu
• direction-finder: hledač směru signálu
• directional: usměrněný | směrový
• directionality: směrovost
• directionless: bezcílný | bez směru
• directions: směrnice | směry | pokyny | instrukce
• directive: nařízení | příkaz, směrnice | směrnice | předpis | povel | pokyn | direktiva
• directives: směrnice
• directivity: řízenost | zaměřenost | směrovost
• directly: rovnou | přímo | ihned
• directly proportional: přímo úměrný
• directness: přímočarost | přímost
• director: šéf | vedoucí | dirigent | direktor | představený | ředitelka | ředitel | režisér
• directorate: ředitelství
• directorial: režisérský | režijní
• directories: soupisy | seznamy | adresáře
• directors: ředitelé
• directorship: představenstvo | ředitelství | funkce ředitele
• directory: seznam | soupis | adresář
• directrix: řídicí přímka | řídicí křivka
• directs: zaměřuje | směřuje
• direful: strašlivý | hrozný
• direly: úděsně
• direness: strašlivost
• direst: nejstrašnější
• dirge: žalozpěv
• dirigible: řiditelný | ovladatelný | vzducholoď
• dirigiste: stoupenec řízeného hospodářství
• dirk: druh dýky
• dirndl: dirndl | sukně
• dirt: hlušina | bláto | nečistota | špína
• dirt cheap: skoro zadarmo
• dirt-cheap: směšně laciný
• dirtier: špinavější
• dirtiest: nejšpinavější
• dirtily: špinavě | ohavně
• dirtiness: špinavost
• dirty: umazaný | špinavý
• dirty dog: mizera
• dirty money: špinavé peníze
• dirty trick: podraz
• dirty weather: mizerné počasí | psí počasí
• dirty work: špinavost | podlost
• disabilities: neschopnosti
• disability: nezpůsobilost | handicap | invalidita | neschopnost | slabost
• disable: vypnout | odpojit | vyřadit | zakázat | zneškodnit | zablokovat | deaktivovat
• disabled: invalidní | zakázaný | vyřazený | dezaktivovaný | vypnutý | blokovaný | postižený
• disablement: invalidita
• disables: blokuje
• disabling: vyřazující | blokující
• disabuse: vyvést z omylu
• disaccord: nesouhlasit | nesouhlas
• disadvantage: neprospěch | nevýhoda
• disadvantaged: znevýhodněný
• disadvantageous: nevýhodný
• disadvantageously: nevýhodně
• disadvantages: nevýhody | nedostatky
• disaffection: odcizení se
• disaffiliate: oddělit
• disaffiliation: ztráta spojení
• disaffirm: neuznat | anulovat
• disaggregate: rozpojit | rozložit
• disaggregation: rozpad | rozklad
• disagree: nesouhlasit | neschvalovat | nesouhlasit
• disagree with: nesvědčit | nesouhlasit s | neshodovat se s
• disagreeable: protivný
• disagreeableness: nepříjemnost
• disagreeably: nepříjemně
• disagreed: nesouhlasil | neodsouhlasený | nedohodnutý
• disagreeing: odporování | nesouhlasící
• disagreement: nesouhlas | neshoda
• disagreements: nesouhlasy | neshody
• disagrees: nesouhlasí
• disallow: nedovolit | zamítnout | neuznat
• disallowed: zamítnutý | neuznaný
• disallowing: zamítající
• disambiguate: jednoznačně vyjádřit
• disambiguation: odstranění dvojsmyslů
• disappear: zmizet | mizet
• disappearance: zmizení
• disappeared: zmizelý | zmizel
• disappearing: zanikající | mizení
• disappears: mizí
• disappoint: zklamat
• disappoint oneself: zklamat se
• disappointed: zklamal | zklamaný
• disappointing: neuspokojivý
• disappointingly: neuspokojivě
• disappointment: zklamání
• disappointments: zklamání
• disapprobation: nesouhlas | neschválení
• disapproval: zamítnutí | nesouhlas
• disapprove: neschválit
• disapproved: zamítnutý | nesouhlasil
• disapproves: neschvaluje
• disapproving: odmítavý | nesouhlasný
• disapprovingly: odmítavě | nesouhlasně
• disarm: odzbrojit
• disarmament: odzbrojení
• disarmingly: roztomile | půvabně
• disarrange: přeházet
• disarrangement: nepořádek
• disarray: nepořádek | zmatek
• disarticulate: rozložit | oddělit
• disassemble: rozmontovat | rozložit | rozebrat
• disassembled: rozmontovaný | rozložený | rozebraný
• disassembler: nástroj programátora
• disassembling: rozebírající | demontáž
• disassembly: rozebrání | demontáž
• disassociate: oddělit
• disassociation: odloučení | oddělení
• disaster: katastrofa | havárie | neštěstí | pohroma
• disaster area: oblast ohrožení
• disasters: pohromy | katastrofy
• disastrous: katastrofální
• disastrously: katastrofálně
• disavow: popřít | neuznat | distancovat se
• disavowal: zapření | popření | distancování se
• disband: rozpustit | rozpadnout | rozejít
• disbanded: rozpadl
• disbandment: rozpuštění
• disbar: škrtnout ze seznamu
• disbelief: nevíra
• disbelieve: pochybovat | nevěřit
• disbelieved: pochyboval | nevěřil
• disbeliever: nevěřící
• disbelievingly: nevěřícně
• disburden: ulevit | ulehčit | odlehčit
• disburse: vyplatit | uhradit
• disbursement: výplata
• disc: disk
• disc brake: disková brzda
• disc jockey: diskžokej
• discalceate: bosý
• discalced: bosý
• discard: zmetek | odložená věc | nálitek | pustit z hlavy | odhodit | odložit | zrušit
• discarded: vyhozený | odložený | odhozený
• discarding: odhazující
• discards: odkládá | odhazuje | odhozené věci
• discern: rozeznat
• discerned: rozpoznaný | rozeznaný
• discernible: rozeznatelný
• discernibles: rozeznatelnost
• discernibly: rozlišitelně
• discerning: bystrý | soudný
• discernment: soudnost
• discharge: vystřelit | vypálit | vyprázdnit | vypustit, propustit | vylodění | vykládka | vybít | propustit | průtok
• discharged: zproštěný | vyložený | složený
• discharged pollution: vypouštěné znečištění (vodní hospodářství)
• discharging: vyložení | vybíjení
• disciple: žák | učedník
• disciples: žáci | učedníci | následovníci
• discipleship: následovnictví
• disciplinal: kázeňský | disciplinární
• disciplinarian: pedant | autoritář
• disciplinary: vědní | disciplinární
• discipline: ukáznit | trestat | kázeň | disciplína
• disciplined: ukázněný | disciplinovaný | trestaný
• disciplines: disciplíny | kázně
• disclaim: zříci se | popřít | popírat | odmítnout | distancovat | dementovat
• disclaimer: odvolání | vzdání se nároku | zřeknutí se práva | odmítnutí | zřeknutí se
• disclose: prozradit | odkrýt
• disclosed: odkrytý | odhalený
• disclosing: odhalující
• disclosure: odhalení | prozrazení
• disco: diskotéka | disko
• discography: diskografie
• discoid: kotoučovitý | terčovitý
• discoidal: diskovitý | kotoučovitý | diskoidní
• discoloration: přebarvení | odbarvení
• discolour: zbarvit
• discolouration: odbarvení
• discoloured: odbarvený
• discombobulate: rozrušit | zmást
• discombobulating: matoucí
• discomfit: zmást
• discomfiture: rozpaky
• discomfort: nepohodlí | nepohodlnost
• discommode: způsobit nesnáze
• discommodities: věci bez užitku
• discompose: znepokojit | zneklidnit
• discomposure: znepokojení | zneklidnění
• disconcert: zneklidnit | uvést do rozpaků | rozrušit
• disconcerted: znepokojený
• disconcerting: zneklidňující
• disconcertingly: rušivě
• disconcertion: zneklidnění | rozpaky
• disconcertment: znepokojení | rozpaky | zneklidnění | nepokoj
• disconnect: oddělit | rozpojit | přerušit spojení | odpojit
• disconnected: vypnutý | rozpojený | nesouvislý | přerušený | odpojený | nespojený
• disconnectedness: nesouvislost
• disconnecting: odpojující | nespojující
• disconnection: vysunutí | rozpojení | odpojení
• disconnects: vypojuje | rozpojuje | přerušuje | odpojuje | odděluje
• disconsolate: zoufalý
• disconsolately: zoufale
• disconsolation: sklíčenost
• discontent: nespokojenost
• discontentedly: nespokojeně
• discontentment: nespokojenost
• discontinuance: přerušení
• discontinuation: přerušení
• discontinue: zastavit | nepokračovat | přerušit
• discontinued: výběhový | skončený | přerušený
• discontinuities: nespojitosti | nesouvislosti
• discontinuity: nespojitost | nesouvislost
• discontinuous: nesouvislý
• discontinuous sampler: diskontinuální vzorkovač (vody)
• discontinuously: nesouvisle
• discord: spor | neshoda
• discordance: nesouzvuk
• discordant: nesouhlasící | disonantní
• discos: diskotéky
• discotheque: diskotéka
• discount: eskont | diskont | eskontovat | předvídat | skonto | srážka, sleva | slevit, odpočítat | diskontovat | doprodej | sleva | diskontní | brát na lehkou váhu
• discount rate: diskontní sazba
• discountable: diskontovatelný
• discounted: diskontovaný | ve slevě
• discountenance: neschvalovat
• discounting: diskontování | poskytování slevy
• discounting.: diskontování
• discounts: slevy | rabaty
• discourage: zastrašit | odradit | odrazovat
• discouraged: znechucený | odrazený
• discouragement: zastrašování | nepodporování
• discourages: odrazuje
• discouraging: odrazující
• discouragingly: odradivě
• discourse: projev | rozhovor | proslov | rozmlouvat | rozmluva | rozprava
• discourse marker: popisovač rozmluvy
• discourteous: nezdvořilý
• discourteously: nezdvořile
• discourtesy: nezdvořilost
• discover: odhalovat | odhalit | objevovat | objevit
• discoverable: objevitelný
• discovered: objevil | objevený
• discoverer: objevitel
• discoveries: objevy
• discovering: objevování
• discovers: objevuje
• discovery: zjištění | odhalení | nález | objevit | objev | objevení
• discredit: ostuda | znemožnit | poškodit | diskreditovat
• discreditable: nedůstojný
• discredited: diskreditovaný
• discrediting: diskreditování
• discreet: taktní | diskrétní
• discreetly: diskrétně
• discreetness: rezervovanost | diskrétnost
• discrepancies: nesrovnalosti | nesoulady
• discrepancy: nesoulad | nesouhlas, rozpor, nesrovnalost | nesrovnalost
• discrepant: rozporný | odlišný | nesrovnalý | nesouhlasný
• discrete: přerušovaný | diskrétní | přetržitý | nespojitý
• discrete choice: diskrétní výběr
• discrete sedimentation: prostá sedimentace
• discretely: nespojitě
• discreteness: rozpojenost | nespojitost
• discretion: vlastní úsudek | úsudek | rozvaha | soudnost | rezervovanost | obezřetnost | opatrnost
• discretionary: volitelný
• discriminant: diskriminant
• discriminate: diskriminovat | rozlišovat
• discriminated: diskriminovaný
• discriminates: diskriminuje
• discriminating: diskriminování
• discrimination: rozdílné zacházení | schopnost rozlišovat | bystrý úsudek | rozlišování | diskriminace
• discriminative: rozlišující
• discriminator: diskriminátor
• discriminatory: diskriminační
• discs: disky | diskety
• discursive: rozvláčný | odbíhající od tématu
• discursively: rozvláčně
• discursiveness: upovídanost | rozvláčnost
• discus: disk | hod diskem | terčovec
• discuss: hovořit | prohovořit | projednat | rokovat | projednej | projednejte | diskutovat | debatovat
• discussable: projednatelný | diskutovatelný
• discussant: diskutant
• discussed: diskutovaný
• discusses: diskutuje
• discussing: diskutování
• discussion: projednání | diskuze | debata | diskuse
• discussions: diskuse
• disdain: pohrdat | pohrdání
• disdainful: pohrdavý | opovržlivý
• disdainfully: pohrdavě | opovržlivě
• disease: choroba | onemocnění | nemoc
• disease of civilization: civilizační choroba
• disease vector: přenašeč choroby
• diseased: nemocný
• diseases: nemoci
• diseconomies of scale: ztráty z rozsahu
• disembark: vylodit
• disembarkation: vylodění
• disembarrass: zbavit | zprostit | vyprostit
• disembodied: odtělesněný
• disembodiment: odtělesnění | nezahrnutí | nevčlenění
• disembody: odtělesnit | odhmotnit
• disembowel: vykuchat
• disembowelment: vykuchání
• disembroil: vyprostit
• disempower: zbavit vlivu | zbavit síly | zbavit moci
• disenchant: rozčarovat
• disenchanted: rozčarovaný
• disenchantment: deziluze | rozčarování
• disencumber: zbavit | zbavit břemene
• disenfranchise: vyloučit | zbavit výsad | zbavit svobod | zbavit licence | zbavit práv | zbavit členství
• disenfranchisement: zbavení hlasovacího práva
• disengage: vypnout | uvolnit
• disengaged: uvolněný
• disengagement: vypnutí | odstoupení
• disentangle: rozuzlit | rozplést
• disentanglement: rozuzlení | rozpletení | rozmotání
• disequilibrium: nerovnováha
• disequilibrium price: nerovnovážná cena
• disestablish: zbavit kostel jeho funkce
• disestablishment: zrušení
• disesteem: podceňování
• disfavor: nelibost
• disfavour: odpor | nesouhlas | nepřízeň
• disfiguration: zohyzdnění | zohavení | zmrzačení
• disfigure: znetvořit
• disfigurement: zohyzdění | znetvoření | zkreslení
• disfiguring: znetvořující
• disforest: odlesnit
• disforestation: odlesnění
• disfranchise: zbavit volebního práva
• disfranchisement: zbavení práv
• disfunction: dysfunkce
• disgorge: vylévat | vyvrhnout | chrlit | zvrátit
• disgorged: zvrátil | vyvrhl | chrlil
• disgorgement: vyhrnutí | vychrlení
• disgorging: vyvrhnout
• disgrace: nepřízeň | potupa | zostudit | zneuctít | skandál | ostuda | nemilost | hanba
• disgraced: zneuctěný | zahanben | diskreditovaný
• disgraceful: ostudný
• disgracefully: hanebně
• disgracefulness: ostudnost | hanebnost
• disgruntle: zklamat | rozladit
• disgruntled: špatně naložený | nespokojený | rozladěný
• disgruntlement: nespokojenost | rozladění
• disguise: převlek | přestrojení
• disguised: přestrojený
• disguising: zakrývání | převlékání | přestrojování
• disgust: hnus | znechutit | zošklivit | odpor
• disgusted: znechucený
• disgustedly: znechuceně | zhnuseně
• disgustful: odporný | hnusný
• disgusting: odporný | ohavný | nechutný | hnusný
• disgustingly: nechutně
• dish: pokrm | nádoba | miska | holka | fešanda | miskovitý | parabolická anténa | chod | mísa | jídlo | "k sežrání"
• dish antenna: parabolická anténa
• dish it out: rozplývat se nadšením
• dish out: servírovat | rozdělovat | naservírovat
• dish towel: utěrka
• dish up: servírovat | strkat po nos
• dish-shaped: miskovitý | talířovitý
• dishabille: negližé
• disharmonious: disharmonující | disharmonický
• disharmony: nesoulad | disharmonie
• dishcloth: utěrka
• dishearten: sklíčit | deprimovat
• dishearteningly: skličující
• disheartenment: sklíčenost | deprese
• dished: talířovitý | vyboulený | vyklenutý | vypouklý
• dishes: nádobí
• dishes to order: jídla na objednávku
• dishevel: pocuchat
• dishevelled: rozcuchaný | neuspořádaný | neupravený
• dishevelment: rozcuchanost | pocuchanost | neupravenost
• dishonest: podvodný | nepoctivý | nečestný | nepoctivost | nečestnost
• dishonestly: nepoctivě | nečestně
• dishonesty: nepoctivost | nečestnost
• dishonor: zneuctít | zneuctění | hanba
• dishonorable: nečestný | hanebný
• dishonorably: hanebně | nečestně
• dishonored: zahanben | zneuctěn
• dishonoring: potupující | zahanbující
• dishonour: zneuctít | hanba
• dishonourable: nepoctivý
• dishonourableness: nepoctivost | hanebnost
• dishonourably: nepoctivě
• dishpan: dřez
• dishrag: hadr na nádobí
• dishtowel: utěrka
• dishwasher: myčka na nádobí | stroj na mytí nádobí | umývač nádobí | myčka | myčka nádobí
• dishwashers: myčky nádobí
• dishwashing: umývání nádobí
• dishwater: pomyje | voda na nádobí
• dishy: báječný | fantastický
• disillusion: rozčarovat | deziluze
• disillusioned: rozčarovaný | zbaven iluzí
• disillusioning: zbavující iluzí
• disillusionment: zklamání | zbavení iluzí | deziluze
• disincentive: zábrana | brzda | překážka
• disincentives: zábrany (negativní stimuly)
• disinclination: neochota | nechuť
• disincline: znechutit
• disinclined: neochotný
• disinfect: desinfikovat | dezinfikovat
• disinfectant: dezinfekční prostředek
• disinfecting: dezinfikující | dezinfekční
• disinfection: dezinfekce (vodárenství, kanalizace) | dezinfekce
• disinfest: odhmyzit
• disinfestation: odhmyzení
• disinflation: dezinflace | pokles růstu inflace | deflace
• disinflationary: dezinflační
• disinformation: dezinformace
• disingenuous: neupřímný
• disingenuously: neupřímně
• disinherit: vydědit
• disinheritance: vydědění
• disinsection: dezinsekce
• disintegrate: rozpadat se | rozmělnit | rozložit | rozkládat se | rozdrobit | dezintegrovat
• disintegrating: rozpadající | rozkládající
• disintegration: dezintegrace | dekompozice | rozpad
• disintegrative: rozkladný
• disinter: exhumovat
• disinterest: apatie | lhostejnost | nezájem
• disinterested: nezaujatý | bez zájmu
• disinterestedly: nestranně | nezaujatě
• disinterestedness: nestrannost | nezaujatost
• disinvest: neinvestovat
• disinvestment: chybná investice
• disjoin: rozloučit
• disjoint: rozebrat | rozpojit
• disjoint set: disjunktní množina
• disjointed: rozebraný | rozpojený
• disjointedly: nesouvisle | rozděleně
• disjointedness: nesouvislost | rozdělení
• disjointness: vykloubenost | rozpojenost
• disjunct: rozpojený | nesouvislý
• disjunction: oddělení | disjunkce
• disjunctive: rozdělující | rozdělovací | disjunktivní
• disk: kotouč | ploténka | diskový | disk
• disk drive: disková jednotka
• disk jockey: diskžokej
• disk operating system: diskový operační systém
• diskette: disketa
• diskettes: diskety
• disks: disky
• dislexie: dislexia
• dislike: mít nerad | odpor | nesouhlasit | nelibost | nerad | neoblíbená | nemít rád
• disliked: neoblíbený
• dislikes: neoblíbené
• disliking: averze
• dislocate: vykloubit
• dislocated: vykloubil | vykloubený
• dislocation: přemístění | posun | narušení | dislokace
• dislodge: vytlačit
• dislodged: vytlačil | vytlačený
• dislogistic: hanlivý
• disloyal: nevěrný | neloajální
• disloyalty: zrada | neloajálnost
• dismal: chmurný | zasmušilý | ponurý | depresivní
• dismally: neutěšeně | depresivně
• dismalness: tísnivost
• dismantle: rozmontovat | demontovat | zničit | zbourat | zbavit | vyklidit | strhnout | odbourat | odstranit
• dismantled: rozmontovaný | rozebraný
• dismantlement: vyklizení
• dismantling: rozebírání | demontáž
• dismay: zděšení | vyděsit | polekat | vystrašit | hrůza
• dismayed: zdrcený | vyděšený
• dismember: rozkouskovat
• dismemberment: rozdělení | roztrhání na části
• dismiss: zamítnout | propustit | vyloučit ze školy | dovolit odejít | rozpustit | dát rozchod | propustit do civilu | pustit z hlavy | neuvažovat | nemluvit již o tom | pominout | odmítnout | jen stručně se zmínit | odbýt | zamítnout projednávání
• dismissal: propuštění | odmítnutí
• dismissals: propuštění | výpovědi
• dismissed: propuštěný | propustil
• dismissible: propustitelný
• dismissing: zproštění | propouštění | propouštějící
• dismissive: pohrdavý | odmítavý
• dismissively: přezíravě | pohrdavě
• dismount: sestoupit | demontovat | sesednout | odmontovat
• disobedience: neposlušnost
• disobedient: neposlušný
• disobey: neuposlechnout | neposlouchat
• disoblige: nevyhovět
• disobliging: neúslužný | neochotný
• disorder: zmatek | nepořádek | nemoc
• disordered: řádně nefungující | nepořádný | nepravidelný | rozcuchaný | rozrušený | v nepořádku
• disorderliness: neuspořádanost | nepořádnost | nepořádek
• disorderly: nepořádný | rozházený | neuspořádaný | neuspořádaně | neukázněný | neukázněně
• disorders: zmatky | poruchy
• disorganisation: dezorganizace
• disorganise: rozvrátit | rozložit | narušit
• disorganised: rozvrácený | rozložený | narušený
• disorganization: dezorganizace
• disorganize: dezorganizovat
• disorganized: dezorganizoval
• disorient: poplést
• disorientate: zmást | dezorientovat
• disorientated: zmátl | dezorientovaný | dezorientoval
• disorientation: dezorientace
• disown: zříci se
• disownment: zapření | popření
• disparage: znevažovat
• disparagement: zneuctění | pohanění
• disparaging: pohrdavý
• disparagingly: pohrdavě
• disparate: nesourodý
• disparateness: různorodost | nesourodost | neslučitelnost
• disparities: rozdílnosti
• disparity: rozdílnost | nerovnost
• dispassionate: nevzrušený | klidný | nezaujatý | věcný | chladný | objektivní | střízlivý
• dispassionately: věcně | nezaujatě | klidně
• dispassionateness: nevzrušenost | chladnost
• dispatch: vyřízení | odbavit | odbavení | depeše | vyslání | zabít | zhltnout | vyslat | poslat | odeslat | odeslání | expedice
• dispatched: vyexpedovaný | poslaný
• dispatcher: odesílatel | dispečer
• dispatches: zásilky
• dispatching: odeslání | odbavování | dispečink
• dispel: rozptýlit | rozehnat
• dispensable: disponibilní | postradatelný
• dispensary: lékárna
• dispensation: povolení
• dispense: vydávat | vyjmout | obejít se | vzdát se
• dispensed: vydávaný | rozdělený
• dispenser: dávkovač
• dispensers: dávkovače
• dispensing: vydávání | rozdělování
• dispersal: rozptýlení | rozehnání | rozšiřování
• dispersant: dispergovadlo
• disperse: rozptýlit
• dispersed: rozptýlený
• dispersed phase: dispergovaná fáze
• dispersed pollution: rozptýlené znečištění
• dispersed solid: dispergovaná látka
• disperser: rozprašovač | sypátko
• dispersion: disperze (hydrosystém) | disperze (biologie) | rozšiřování | rozptýlení | rozptyl
• dispersion formation: dispergování
• dispersion irrigation: disperzní závlaha
• dispersion medium: disperzní prostředí
• dispersion number: disperzní číslo (hydrosystém)
• dispersion system: disperzní systém
• dispersive: rozptylující | disperzní
• dispersively: disperzně
• dispirit: sklíčit | deprimovat
• dispirited: skleslý | deprimovaný | sklíčený
• dispiritedly: sklíčeně | deprimovaně
• displace: přemístit | odsunout | nahradit
• displaced: vyvrácený | přemístěný | odsunutý
• displaced person: vysídlenec | bezdomovec
• displacement: posuv | vyvrácení | přemístění | odsunutí | posunutí | objem, zdvihový
• displacing: přemisťování
• display: projev | zobrazovat | display | vykládat | vyložit | projevovat | projevit
• display room: vzorkovna
• displayable: zobrazitelný
• displayed: zobrazovaný | zobrazen | zobrazený
• displaying: zobrazování
• displays: zobrazuje | výstavy | ukazuje | přehlídky | projevy | displeje
• displease: podráždit | netěšit | nepotěšit
• displeased: nespokojen
• displeasing: popuzující
• displeasure: nespokojenost | nelibost
• displume: oškubat
• disport: skotačit | dovádět
• disposable: disponibilní | jednoúčelový | jednorázový
• disposable income: disponibilní důchod | disponibilní důchod po srážkách
• disposable income (Yd): disponibilní příjem
• disposal: čištění | volné nakládání | odvoz | zneškodnění | zlikvidování | odstranění | likvidace | dispozice | disponování
• disposal costs: náklady na likvidaci odpadu
• disposal of waste: likvidace odpadu
• disposals: odvozy | odstranění
• dispose: zničit | zneškodnit | disponovat
• dispose of: vyřídit | zbavit se | naložit s
• disposed: uspořádaný | připravený | ochotný | nakloněný
• disposer: drtič např. odpadků
• disposes: uspořádává | připravuje | nakládá | disponuje
• disposing: disponující
• disposition: temperament | uspořádání | stav | rozmístění | schopnost | nálada | povaha | charakter | dispozice
• dispositions: dispozice
• dispossess: vyvlastnit
• dispossessed: vyděděný
• dispossession: vyvlastnění
• dispraise: snižování | odsuzovat | odsuzování
• disproof: vyvrácení
• disproportion: neúměrnost | nepoměr | disproporce
• disproportional: neúměrný | nepřiměřený | nepoměrný
• disproportionally: nepoměrně
• disproportionate: nepřiměřený | nepoměrný
• disproportionately: nepřiměřeně | nepoměrně
• disprovable: vyvratitelný
• disprove: vyvrátit
• disproved: vyvrácený
• disproves: vyvrací
• disproving: vyvrácení | prokázání
• disputable: sporný | problematický
• disputant: odpůrce | debatér
• disputation: disputace | debata
• disputatious: svárlivý | hádavý
• disputative: hádavý | polemický | svárlivý
• dispute: spor | pochybovat | mít námitky | oponovat | odporovat
• disputed: zpochybněný | debatoval
• disputes: pochybuje | hádá se
• disputing: pochybování
• disqualification: vyřazení | diskvalifikace
• disqualified: diskvalifikovaný
• disqualify: diskvalifikovat
• disquiet: znepokojit | neklid
• disquietude: znepokojení
• disquisition: výklad | pojednání
• disregard: přehlížet | přehlížení | nedbání | nedbat | podceňování | ignorování
• disregarded: podceňovaný
• disregardful: nedbající | lhostejný
• disregarding: bez ohledu | přesto | přehlížení
• disrepair: havarijní stav
• disreputable: pochybný
• disrepute: ostuda | nevážnost
• disrespect: nevážnost | neúcta | nerespektování
• disrespectful: nezdvořilý | neuctivý
• disrespectfully: nezdvořile | neuctivě
• disrobe: svléct | svléci se
• disrupt: rozvrátit | zničit | rozrušit | narušit
• disrupted: přerušený | narušení
• disrupting: narušování
• disruption: rozvrat
• disruptions: rušení | rozvraty | narušení
• disruptive: rušivý | ničivý
• disruptively: narušivě
• disruptor: narušitel
• disrupts: rozrušuje | ničí | narušuje
• dissatisfaction: nespokojenost
• dissatisfactory: neuspokojivý
• dissatisfied: nespokojený
• dissatisfy: znepokojit | neuspokojit
• dissect: rozpitvat | rozebrat
• dissected: rozpitvaný | členitý
• dissection: pitva
• dissector: skalpel | disektor
• dissemblance: přetvářka | pokrytectví
• dissemble: přetvařovat se | předstírat
• dissembler: pokrytec | simulant
• dissembling: obojetný
• disseminate: rozšiřovat | rozsévat | rozhlašovat
• disseminated: roztroušený
• disseminating: rozšiřování
• dissemination: diseminace | impregnace | rozšiřování
• disseminator: šiřitel
• dissension: neshoda
• dissent: rozpor | nesouhlas
• dissenter: opozičník
• dissenters: disidenti
• dissentient: nesouhlasící
• dissenting: nonkonformistický
• dissentious: hádavý | svárlivý
• dissert: rozprávět
• dissertation: diplomová práce | rozprava | dizertace | disertace
• dissertations: dizertace
• disservice: ublížení | poškození
• dissever: odříznout | oddělit
• dissidence: nesouhlas s vládou
• dissident: disident | souhlasící
• dissidents: disidenti
• dissimilar: rozdílný | odlišný | nepodobný
• dissimilarities: odlišnosti
• dissimilarity: rozdílnost | odlišnost
• dissimilation: disimilace
• dissimilitude: rozdílnost | nepodobnost
• dissimulate: simulovat | předstírat
• dissimulation: předstírání
• dissimulator: pokrytec
• dissing: Ukázat někomu, že ho nerespektujeme, například urážkou nebo kritikou.
• dissipate: rozptylovat | mrhat | hýřit
• dissipated: rozptyloval | rozmařilý | prostopášný | mrhal | hýřil
• dissipation: rozptýlení(přizpůsobení) | rozptyl | hýření | disipace
• dissipative: rozptylující
• dissociable: oddělitelný
• dissociate: separovat | oddělit
• dissociation: separace | oddělení | disociace
• dissociative: disociační
• dissolubility: rozpustnost
• dissoluble: rozpustný | rozložitelný
• dissolute: zhýralý | neřestný | nemravný
• dissoluteness: zpustlost
• dissolution: roztavení | rozpouštění | rozpad | rozklad | likvidace | zrušení | rozpuštění
• dissolvable: rozpustitelný | rozpustný
• dissolve: rozložit | rozpouštět | rozluštit | roztavit | zrušit | dojmout | rozplynout se | rozpustit
• dissolved: rozpuštěný
• dissolved solid substance: rozpuštěná látka (hydrochemie)
• dissolvent: rozpouštějící | rozpouštědlo
• dissolves: rozpouští
• dissolving: rozpouštěcí
• dissonance: nelibozvuk | nesouzvuk | nesoulad | neshoda | disonance
• dissonant: neladící | disharmonický
• dissuade: odrazovat | nedoporučovat
• dissuaded: odrazoval | nedoporučoval
• dissuasion: odrazování
• dissuasive: zrazující
• distaff: přeslice
• distain: pošpinit
• distal: periferní | distální
• distal tubule: distální kanálek | vinutý kanálek druhého řádu
• distally: distálně
• distance: mezera | interval | dálka | odstup | vzdálenost
• distance study: dálkové studium
• distances: vzdálenosti
• distant: vzdálený
• distantly: vzdáleně
• distaste: hnus | nechuť | odpor
• distasteful: odporný | nechutný
• distastefully: nechutně
• distastefulness: ohavnost | odpornost
• distemper: psinka | psí nemoc
• distempered: churavý | nemocný
• distend: zvětšit | rozšířit
• distension: rozpětí | distenze
• distention: roztažení
• distich: dvojverší
• distil: destilovat
• distill: destilovat
• distillate: destilát
• distillation: destilace
• distilled: destilovaný
• distiller: lihovarník | destilátor | lihovar
• distillery: lihovar
• distinct: rozdílný | výrazný | zřetelný | odlišný
• distinction: odlišnost | rozdíl | zvláštnost | vyznamenání | odlišení
• distinctions: rozdíly | vyznamenání
• distinctive: distingovaný | rozlišující | význačný | typický | osobitý | charakteristický
• distinctively: typicky | charakteristicky
• distinctiveness: osobitost
• distinctly: zřetelně | odlišně
• distinctness: odlišnost | zřetelnost | jasnost
• distinguish: rozeznávat | rozeznat | odlišit | odlišovat | zneklidňující | vyznamenat | rozrušující | rozlišit | rozlišovat
• distinguish from st: rozlišit | rozeznat od čeho
• distinguishable: rozeznatelný | odlišitelný
• distinguishably: odlišitelně
• distinguished: elegantní | význačný | vynikající | rozlišovaný | uznávaný | respektovaný
• distinguishes: odlišuje se
• distinguishing: typický | osobitý | charakteristický
• distorsion: vyvrtnutí | distorze
• distort: zprohýbat | zkomolit | pokřivit | pokroutit | narušit | zkřivit | zkreslit | překroutit
• distorted: zkreslený | překroucený | deformovaný
• distorter: deformátor
• distorting: zkreslení | překroucení
• distortion: narušení | zkreslení | překroucení
• distortions: zkreslení | zkomolení | deformace
• distorts: zkresluje | překrucuje
• distract: zneklidnit | rozptýlit | odvést
• distracted: nepozorný
• distractedly: ustrašeně
• distracting: vyrušující
• distraction: rozptýlení | zmatek | vyrušení
• distractions: vyrušení | rozptýlení
• distrain: zabavit
• distrainer: exekutor
• distraint: zabavení | exekuce
• distrait: roztržitý | duchem nepřítomný
• distraught: rozrušený | zmatený | ve zmatku | zmítaný | rozrušený silně | pološílený | téměř bez sebe
• distress: úzkost | nouze | rozrušit | krize | nouzový | nesnáz | potíž | zabavení | utrpení | strast | stav ohrožení | stav nouze | tíseň | zármutek
• distressed: sklíčený
• distressful: trudný | smutný | nešťastný
• distressing: hrozivý | působící starosti
• distressingly: hrozivě
• distributable: rozdělitelný | distribuovatelný
• distribute: rozmístit | rozložit | rozdělovat | rozdělit | distribuovat
• distributed: distribuovaný
• distributing: rozdělování
• distribution: rozvoz | rozdělení | rozdělování | rozesílání | distribuce výrobku | distribuce
• distribution channel: distribuční kanál | distribuční cesta
• distribution furrow: rozdělovací brázda
• distribution network: rozvodná síť (závlahová síť)
• distributional: distribuční
• distributionally regressive taxes: distribučně regresivní daně
• distributions: distribuce
• distributive: distributivní
• distributively: odděleně | individuálně
• distributivity: distributivnost
• distributor: rozesilatel | distributor | rozdělovač | dodavatel
• distributors: distributoři
• district: župa | obvod | okrsek | kraj | obvodní | oblast | okresní | okres | čtvrť
• district attorney: okresní návladní
• district court: okresní soud
• districts: okresy | okrsky | obvody
• distrust: nedůvěra | nedůvěřovat
• distrustful: nedůvěřivý
• distrustfully: nedůvěřivě
• disturb: zneklidnit | vyrušit | rozrušit | narušovat | vyrušovat | obtěžovat
• disturbance: disturbance | rušení
• disturbance attenuation: potlačení rušení
• disturbance level: úroveň rušení
• disturbances: rušení | poruchy
• disturbed: vyrušený
• disturber: narušitel | rušitel
• disturbing: rušicí
• disturbingly: znepokojivě
• disturbs: ruší
• disulphide: disulfid
• disunion: rozkol | odloučenost | odloučení
• disunite: znesvářit | znepřátelit
• disunited: nejednotný | rozpolcený
• disunity: nejednotnost | nesvornost
• disuse: nepoužívání
• disused: opuštěný | nepoužívaný
• disyllabic: dvouslabičný
• disyllable: dvouslabičné slovo
• dit: telegrafická tečka | tečka v morseovce
• ditch: škarpa | vyhloubit příkop | strouha | jáma | vyhloubit strouhu | vjet do příkopu | příkop | zbavit se | zahodit | odhodit
• ditch digging machine: příkopovač
• ditched: zahozený | vykopaný
• ditches: příkopy
• ditching: zahození | opuštění | nouzové přistání
• dither: chvět se | rozmýšlet se | váhat | chvění | jednat nervózně
• dithyramb: chvalozpěv | dithyramb
• ditto: totéž
• ditto mark: opakovací znaménko
• ditty: popěvek
• diuresis: diuréza
• diuretic: močopudný | diuretický
• diurnal: každodenní
• diva: primadona
• divagate: odběhnout | odbočit
• divagation: odbočka | odbočení
• divalent: dvojmocný | bivalentní
• divan: pohovka
• divaricate: rozštěpit | rozpoltit | rozdělit | rozštěpený
• divarication: větvení | rozštěpení | rozvětvení | nesouhlas
• divas: primadony
• dive: pád | ponoření | ponořit | potopení | prudce klesnout | prudký pokles | skok střemhlav | skok do vody | potopit se | dive/dove/dived | dive/dived/dived | potápět | potápět se | ponořovat se
• dived: potápěl | dive/dove/dived | dive/dived/dived | skákal střemhlav
• diver: skokan do vody | potápěč
• diverge: odchylovat se | divergovat
• diverged: divergoval
• divergence: rozdílnost | divergence
• divergent: rozbíhavý | divergentní
• diverging: rozbíhavý
• divers: někteří
• diverse: rozličný | různorodý | různý | rozmanitý | rozdílný | odlišný
• diversely: odlišně
• diversifiable: odlišitelný
• diversification: různost | modifikace
• diversified: různorodý
• diversiform: mnohotvárný
• diversify: diversifikovat | rozvětvit | diverzifikovat
• diversify the risk: rozložit riziko
• diversion: objížďka
• diversion canal: odlehčovací kanál (odvodňování)
• diversion structure: odběrný objekt (závlahy)
• diversionary: odpoutávající pozornost | rozptylující
• diversity: různost | různorodost | rozmanitost | rozličnost | rozdílnost | pestrost | diverzita
• divert: odklonit | odchýlit
• diverted: odkloněný | odchýlený
• diverticular: divertikulární
• diverticulitis: divertikulitida
• diverticulum: divertikl
• divertimento: divertimento
• diverting: zábavný | odklánějící
• diverting contour furrow: odváděcí průleh
• diverts: odklání
• dives: skáče do vody | potápí se ve vodě
• divest: odejmout | zbavit | svléci z
• divestiture: zbavení majetku | zbavení práva
• divestment: vzdání se | zbavení se
• dividable: dělitelný
• divide: vydělit | rozdělit | rozdělovat | oddělit | dělit
• divided: rozdělený | dělený | děleno
• divided ownership: rozdělené vlastnictví
• dividend: dividenda | dělenec
• dividends: dividendy
• divider: dělič
• dividers: odpichovací kružítko | oddělovače
• divides: dělí
• dividing: dělící | dělení
• divination: věštění
• divinatory: věštecký
• divine: nádherný | božský | boží | duchovní (kněz) | teolog
• divinely: božsky
• diviner: prorok | vědec
• divinest: nejnádhernější
• diving: potápění | filmování (simulování faulu ve fotbale)
• diving suit: skafandr | potápěčský oblek
• divining: hledání pomocí virgule
• divining rod: virgule | proutek
• divinity: božstvo | božství
• divinization: zbožnění
• divisibility: dělitelnost
• divisible: dělitelný
• division: rozdělení | dělba | členění | odbor | rozdělování | rozkol | rozpor | úsek | oddíl | sekce | divize | dělení
• division of labour: dělba práce
• division of st among sb: rozdělení čeho mezi koho
• division of st between sb: rozdělení čeho mezi koho
• division sign: dělicí znaménko
• divisional: divizní
• divisions: divize
• divisive: rozvratný
• divisiveness: rozvratnost | rozvratnictví
• divisor: dělitel
• divisors: dělitele
• divorce: odloučení | odloučenost | rozvodový | rozvést | rozvod | rozvést se | rozvádět se
• divorced: rozvedený
• divorcee: rozvedená osoba
• divorcement: odloučení
• divot: drn
• divulge: prozradit | vyzradit
• divulged: prozradil
• divulgement: vyzrazení | prozrazení
• dizzily: se závratí
• dizziness: závrať | motání hlavy
• dizzy: způsobující závrať | trpící závratí | mající závrať | závrativý | má závrať
• dizzying: závratný
• do: způsobit | zavinit | provést | provádět | provozovat | prospívat | jednat | do/did/done | učinit | vykonat | vyčinit | udělat | konat | dělat | činit | účes
• do a biggie: kakat | vykakat se
• do as you are bid: dělej co se ti nařizuje
• do away with: odstranit | skoncovat s
• do drugs: fetovat
• do good: udělat dobře | přinášet užitek
• do harm: uškodit | škodit
• do in: zničit | zavraždit | skoncovat | oddělat | sprovodit ze světa
• do justice: konat spravedlnost | učinit po právu | být spravedlivý
• do not have: nemít
• do not want: nechtít
• do one´s best: vynasnažit se
• do over: zmlátit | přemalovat | přelakovat | předělat | zbít | přetřít
• do the dishes: umýt nádobí
• do the polite: snažit se chovat zdvořile
• do the shopping: nakupovat | nakoupit
• do the trick: splnit účel
• do up: zapnout | zavázat | upravit | spravit
• do well: dařit se
• do with: dělat s
• do without: obejít se bez
• do without st: obejít se bez čeho
• do yeoman service: odvést skvělou práci
• do you do: děláte | děláš
• do you know: znáš
• do you mind: nevadí vám | nevadí ti
• do you speak: mluvíte | mluvíš
• do-it-yourself: kutilství | kutilský | ručně vyrobený
• do-it-yourselfer: udělej si sám
• do-or-die: urputný | zarputilý
• doable: proveditelný | uskutečnitelný
• doc: doktor
• docent: docent
• docile: poslušný | poddajný | povolný
• docility: poslušnost
• dock: překladiště | dok | přístaviště
• docked: zakotvený
• docker: dokař | dělník v doku
• docket: soudní rejstřík | procesní listina | opatřit etiketou
• docking: spojení plavidel ve vesmíru
• dockland: přístaviště
• docks: přístav | doky
• dockside: přístav | molo | přístaviště
• dockyard: přístaviště | loděnice
• doctor: lékařka | lékař | doktorka | doktor
• doctoral: doktorský
• doctorate: doktorát
• doctorial: doktorský
• doctors: doktoři
• doctrinaire: doktrinářský
• doctrinal: doktrinální | dogmatický
• doctrine: nauka | doktrína
• doctrines: doktríny
• document: listina | dokument | dokumentovat | list | doklad
• documentaries: dokumenty
• documentary: dokumentární
• documentary credit: dokumentární úvěr
• documentary proof: doklad
• documentation: dokumentace
• documented: zdokumentovaný | doložený | dokumentovaný
• documenting: dokumentování
• documents: dokumenty
• dodder: třást se | chvět se
• doddering: sešlý | zesláblý
• dodecagon: dvanáctiúhelník
• dodecahedra: dvanáctistěn
• dodecahedral: dvanáctistěnný
• dodecahedron: dvanáctistěn
• dodge: vyhnout | uskočit | uskakovat | uhnout | vytáčka | úskok
• dodgeball: vybíjená
• dodged: uskočil | uhnul
• dodgem: elektrické autíčko na pouti
• dodger: neplatič
• dodges: uskakuje | uhýbá
• dodging: uskakování | uhýbání
• dodgy: prohnaný | riskantní
• dodo: hlupák | dodo | blboun nejapný | staromódní
• doe: srna | laň
• doer: žena činu | muž činu
• does: dělá
• does it bother you?: vadí vám to?
• does not contain: neobsahuje
• does not want: nechce
• doeskin: srnčina
• doesn't go: nejde
• doesn't know: neznat | nezná | neví
• doesn´t feel like: nechce se mu
• doesn´t like: nerad
• doff: svléci | sejmout | smeknout | sundat | odložit
• dog: kramle | pronásledovat | ničema | lump | mizera | skoba | pes
• dog days: psí dni
• dog ear: oslí ucho
• dog eat dog: člověk člověku vlkem
• dog in a bathtub: penis ve vagíně a varlata v análu partnerky
• dog rose: šípková růže
• dog-eat-dog: kořistnický | bezohledný
• dog-tired: úplně vyčerpaný | unavený jako pes
• dogcart: vozík tažený psem
• dogcatcher: pohonný
• doge: dóže
• dogfight: šarvátka | přestřelka | letecký souboj
• dogfish: druh žraloka
• dogged: neústupný | tvrdošíjný | svéhlavý
• doggedly: zarputile
• doggedness: zarputilost | houževnatost
• doggerel: nepravidelný verš
• doggie: pejsek
• doggone: sakra | kruci | hergot | zpropadený
• doggy: pejsek
• doghouse: mít potíže | psí bouda
• dogie: tele bez matky
• doglike: psí
• dogma: dogma | článek víry
• dogmas: dogmata
• dogmata: dogma
• dogmatic: dogmatický
• dogmatically: dogmaticky
• dogmatism: dogmatismus
• dogmatist: dogmatik
• dogs: psi
• dogsbody: poskok
• dogtooth: špičák
• doh: solmizační slabika
• doily: ubrousek | podložka
• doing: konání | dělání | dělající | činnost | čin | dělá
• doings: události
• dolce: dolce
• doldrums: stagnace | nečinnost
• dole: příděl | milodar | podpora v nezaměstnanosti
• dole out: rozdělovat | přidělovat
• doled: podporován
• doleful: zarmoucený
• dolefully: zarmouceně
• dolefulness: smutek
• dolerite: druh nerostu | dolerit
• dolichocephalic: dlouhohlavý | dolichokefalický
• doll: loutka | panenka
• dollar: dolar
• dollar sign: značka dolaru
• dollars: dolary
• dollface: krasavec
• dollhouse: domeček pro panenky
• dollop: hromádka
• dolls: panenky
• dolly: panenka
• dolmen: dolmen
• dolomite: dolomit
• dolomitic: dolomitový
• dolor: bolest
• dolorous: bolestný | bolestivý
• dolphin: delfín
• dolphinarium: delfinárium
• dolphins: delfíni
• dolt: hlupák
• doltish: pitomý
• doltishness: hňupství
• domain: panství | doménový | sféra | obor | oblast | doména | definiční obor
• domains: oblasti | domény
• dome: kupole | kopule | klenba | dóm
• domed: klenutý
• domes: dómy
• domestic: ochočený | tuzemský | vnitrostátní | vnitrozemský | krotký | domácí
• domestic market: vnitřní trh | národní trh
• domestically: na domácím trhu
• domesticate: zdomácnět | domestikovat
• domesticated: zdomácnělý | zdomácněl | domestikovaný | domestikoval
• domestication: ochočení | domestikování | domestikace
• domesticity: zdomácnění
• domicile: bydliště
• domiciled: usedlý | bytem kde
• domiciliary: domovní | domácí
• domiciliate: usídlit | usadit
• domiciliation: usídlení | usazení | domicilování
• dominance: dominance | nadvláda
• dominant: převládající | dominanta | dominantní
• dominant strategy equilibrium: rovnováha dominantní strategie
• dominantly: dominantně
• dominate: panovat | ovládat | vévodit | dominovat
• dominated: ovládnutý | ovládaný
• dominates: ovládá | dominuje | vládne
• dominating: dominující
• dominating factor: dominanta
• dominating feature: dominanta
• domination: vláda | nadvláda
• domineer: tyranizovat
• domineering: despotický | pánovitý
• dominion: dominium | nadvláda
• domino: domino
• dominoes: kostky domina
• don: obléci si | profesor | vzít na sebe | vysokoškolský učitel v Oxfordu
• don't ask!: neptej se!
• don't be afraid!: nebojte se!
• don't hesitate: neváhejte
• don't hesitate to ask: nerozmýšlejte se zeptat
• don't mention it: nic se nestalo | není zač
• don't need: nepotřebuje
• don't sweat it: nedělej si starosti
• don't talk: nemluvit
• don't use: nepoužívat
• dona: španělská dáma | dona
• donate: dar | věnovat
• donated: věnovaný | darovaný
• donating: přispívání | darování
• donation: věnování | darování | dárcovství | dar
• donations: dary | tracken
• done: udělaný | hotový | do/did/done
• done for: odbytý
• donee: obdarovaný
• dong: zvonit | peněžní jednotka ve Vietnamu | penis
• dongle: hardwarový klíč
• donkey: osel
• donkeys: osli
• donnybrook: rvačka
• donor: sponzor | dárce
• donors: dárci
• dons: učitelé na Britských VŠ | obléká se
• donut: kobliha
• donuts: koblihy
• doodad: tentononc
• doodle: čmáranice
• doodlebug: proutek
• doodling: čmárající
• doodly-squat: hovínko
• doohickey: uher
• doom: záhuba | zatratit | odsoudit | poslední soud | zkáza | zhouba | osud
• doom-laden: zlověstný
• doomed: odsouzen ke zkáze
• doomsayer: předpovídač katastrof
• doomsday: den posledního soudu | soudný den
• door: vchod | brána | dveře | dvířka
• door yard: zápraží
• door-to-door: podomní
• doorbell: zvonek u dveří
• doorcase: zárubeň
• doorframe: zárubeň
• doorjamb: futro dveří
• doorkeeper: vrátný
• doorknob: kulatá klika
• doorknocker: klepadlo
• doorman: portýr | vrátný
• doormat: rohožka
• doormats: rohožky
• doormen: vrátní
• doornail: ozdobný hřeb do dveří
• doorplate: štítek na dveřích
• doorpost: futro
• doors: dveře
• doorsill: práh
• doorstep: práh
• doorstop: dveřní zarážka
• doorway: prostor dveří
• doorways: prostor dveří
• dooryard: dvůr
• dopamine: dopamin
• dope: omamná látka | narkotikum | hlupák | droga | dopovat | blbec | tráva
• dope out: vyřešit | vypočítat | sestavit | vymyslet
• doped: dotovaný
• doper: narkoman
• dopey: ospalý
• doping: doping | dotování
• doppelganger: pohádková bytost | dvojník
• doric: dórský
• dork: moula | hlupák
• dorm: svobodárna | studentský domov | studentská kolej | ložnice | kolej
• dormancy: nečinnost | vegetativní klid
• dormant: nevyužitý | nečinný
• dormer: vikýř
• dormice: myši
• dormitories: koleje
• dormitory: svobodárna | kolej | pohřebiště
• dormouse: plch
• dorp: osada | ves
• dorsal: hřbetní
• dorsal fin: hřbetní ploutev
• dorsally: hřbetně
• dorsiflexion: ohnutí
• dorsoventral: dorzoventrální
• dorsum: hřbet | záda
• dory: druh lodi
• dosage: dávkování | dávka
• dose: porce | podávat dávku | dóza | dávat po dávkách | dávka
• dose equivalent: dávkový ekvivalent
• dose-response approach: přístup dávka-odezva
• dose-response relationship: vztah mezi dávkou a odpovědí
• dosed: nadrogovaný
• doses: dávky
• dosimeter: dozimetr
• dosimetry: dozimetrie
• dosing: dávkování | dávkovací
• dosing device: dávkovač
• doss: noclehárna
• doss-house: noclehárna pro bezdomovce
• dosshouse: noclehárna pro bezdomovce
• dossier: svazek spisů | sbírka materiálů | sbírka dokumentů | dokumenty | akta | fascikl | kádrový materiál
• dossiers: dokumenty | akta
• dost: učinit
• dot: tečka
• dot product: skalární součin
• dotage: dětinství | senilnost | senilita
• dotard: dětinský
• dote: senilní | slepě milovat
• doted: slepě miloval
• doter: milovník
• doting: dětinský | poblázněný | stařecký | senilní
• dots: tečky
• dotted: tečkovaný
• dotted line: tečkovaná čára
• dotted-pair: tečka-dvojice
• dottiness: praštěnost
• dotting: tečkování
• dotty: praštěný
• double: dvojnásobek | dvoulůžkový | dvojitý
• double agent: dvojitý agent
• double back: přehnout
• double bass: kontrabas
• double bed: manželská postel
• double blind: druh experimentu
• double check: překontrolovat
• double chin: podbradek
• double crochet: dlouhý sloupek
• double date: rande ve čtyř
• double digit: dvouciferný
• double dike system: dvojitý hrázový systém
• double entendre: dvojsmysl
• double entry: podvojné účetnictví
• double feature: dvojprogram v kině
• double fertilization: dvojité oplození
• double helix: dvojšroubovice
• double hydraulic curtain: dvouřadová hydraulická clona (vodní hospodářství)
• double pursuit: skiatlon
• double room: dvoulůžkový pokoj
• double stitch: dvojitý steh
• double take: dlouhé vedení | opožděná reakce
• double talk: nejasné řeči | mluvit nejasně
• double taxation: dvojí zdanění
• double taxation agreement: smlouva o dvojím zdanění
• double up: zkroutit se | bydlet společně
• double-barrelled: dvouhlavňový
• double-billing: zdvojené účtování
• double-blind: druh experimentu
• double-breasted: dvouřadový oblek
• double-check: překontrolovat
• double-cross: podfouknout | podvést
• double-crosser: zrádce | podvodník
• double-date: rande ve čtyř
• double-dealer: šejdíř
• double-dealing: neupřímnost | nepoctivý | falešnost
• double-decker: patrový autobus
• double-digit: dvouciferný
• double-edged: dvousečný | dvojznačný
• double-entry system: podvojná soustava
• double-faced: neupřímný | pokrytecký | oboustranný
• double-headed: tažený dvěma lokomotivami
• double-quick: urychleně
• double-row: dvouřadý
• double-sided: oboustranný | dvoustranný
• double-talk: nejasné řeči | mluvit nejasně
• doublecross: podfouknout | podvést
• doubled: zdvojený
• doubler: zdvojovač
• doubles: čtyřhra
• doublespeak: dvojsmyslné vyjadřování
• doublet: dvojtvar
• doublethink: víra v protichůdné názory
• doubling: zdvojnásobení | zdvojení
• doubloon: druh španělské mince
• doubly: dvojnásobně
• doubt: pochybnost | nejistota | pochybovat | pochyba
• doubtable: problematický | pochybný
• doubted: pochyboval
• doubter: skeptik | pochybovač
• doubtful: pochybný | nejistý
• doubtfully: pochybovačně | pochybně | nejistě
• doubtfulness: pochybnost
• doubting: pochybování | pochybovačný
• doubting Thomas: nevěřící Tomáš
• doubtless: pravděpodobně | bezpochyby | nesporně | nepochybně
• doubtlessly: bezpochyby
• doubts: pochyby | pochybuje | pochybnosti | nedůvěřuje
• douche: výplach | sprchovat | sprcha | osprchovat
• douchebag: zmrd | píčus | irigátor
• dough: těsto | prachy
• doughnut: kobliha
• doughnuts: koblihy
• doughty: chrabrý
• doughy: těstovitý
• douglas fir: douglaska
• dour: zarputilý | tvrdohlavý
• dourly: zarputile
• dourness: zarytost | tvrdošíjnost
• douse: uhasit | smočit | sfouknout | promočit | polít | namočit
• doused: uhašený | uhasil | sfoukl | promočil | polil
• dove: dive/dove/dived | holub | holubice
• dovecot: holubník
• dovecote: holubník
• doves: holubice | holubi
• dovetail: zapadat do sebe | koordinovat | hodit se k sobě
• dovish: umírněný | nakloněný
• dowager: zámožná vdova
• dowdily: staromódní
• dowdiness: staromódnost
• dowdy: staromódní
• dowel: hmoždinka
• dower: vdovský podíl
• down: snížit | sestřelit | prachové peří | srazit | až | shodit | dole | poklesnout | dolů | smutný | zkormoucený
• down and out: bezmocný
• down from: z | ze | s | se
• down home: u nás doma
• down in the dumps: cítit se pod psa
• down in the mouth: sklíčený
• down pay: záloha na mzdu
• down payment: platba v hotovosti
• down the line: úplně
• down the wind: po větru
• down time: doba nepoužitelného stavu
• down to earth: realistický | praktický
• down under: u protinožců
• down wind: vítr v zádech
• down-and-out: ztroskotanec | zkrachovaný
• down-to-earth: vstřícný | přízemní | nápomocný
• down-trodden: sešlapaný | pošlapaný
• downbeat: deprese | přízvučná doba | pochmurný | nedůrazný | depresivní
• downcast: skleslý
• downer: sedativum
• downfall: zhroucení | pád
• downfallen: spadlý | zničený
• downgrade: zhoršení | zařadit do nižší kategorie | úpadek | svah silnice | spád silnice | snižovat význam | sklon silnice | sestupná tendence | sestup | podceňovat | bagatelizovat | degradovat
• downgraded: ponížený | degradovaný
• downgrading: ponižující | degradující | degradování
• downhearted: sklíčený | skleslý
• downhill: sjezd | sestupný | klesající
• downiness: ochmýřenost | měkkost
• downing: vyprázdnění | sražení | spořádání | skolení
• downland: vlnící se krajina
• download: kopírování souboru | zkopírovat | stahování | download | stáhnout
• downloadable: stažitelný
• downloaded: zkopírováno
• downloading: kopírování dat
• downpipe: okap
• downplay: zlehčovat | snižovat význam | ignorovat | bagatelizovat
• downpour: liják
• downright: úplně | vyložený | učiněný | naprostý | poctivý | přímý
• downriver: po proudu
• downs: vyprazdňuje
• downside: nevýhoda
• downsize: snížit | zmenšit
• downsizing: zmenšování
• downslope: svah
• downspout: okapní roura
• downstage: blíže k divákům
• downstairs: po schodech dolů | dole | o poschodí níže | dolů
• downstate: jižní část státu
• downstream: dolní tok | po proudu
• downstroke: pohyb pístu dolů
• downswing: pokles
• downtake: svod
• downtime: prostoj
• downtown: centrum | v centru
• downtrend: pokles
• downtrodden: utiskovaný
• downturn: obrat směrem dolů | pokles čeho | pokles
• downward: směrem dolů | sestupný | klesající
• downward levelling: snižování úrovně
• downward trend: klesající trend
• downwardly: sestupně
• downwards: dolů | směrem dolů
• downwind: směřující po větru | po větru
• downy: prachový | ochmýřený | hebký
• downy fearthers: prachové peří
• dowry: věno
• dowse: proutkařit
• dowser: proutkař
• dowsing: hledání pomocí virgule
• doxology: doxologie
• doxy: děvka | běhna
• doyen: stařešina | doyen
• doyenne: žena v radě starších | doyenne
• doze: podřimovat | dřímota
• doze off: zdřímnout si
• dozed: podřimoval | dřímal
• dozen: tucet | dvanáct
• dozens: spousty
• dozenth: dvanáctý
• dozer: dozer | buldozer
• dozing: dřímající
• dozy: ospalý | omezený
• drab: pustý | nudný | jednotvárný | jednotvárnost | fádní
• drabness: monotónnost | jednotvárnost
• drachm: drachma
• drachma: drachma
• draconian: drakonický
• draft: dmýchání | návrh | koncipovat | načrtnout | nakreslit | nárys | ponor | průtah | průvan | osnova | rýsovat | tah | zkoncipovat | nákres | směnka | proudění | úkos | nárys, návrh | vyzvednutí peněz | koncept | náčrt
• draft budget: návrh rozpočtu
• draft resolution: návrh usnesení | návrh rezoluce
• drafted: navržený | načrtnutý
• draftee: odvedenec
• drafter: kreslič
• drafting: projektování | kreslení
• drafts: návrhy | koncepty
• draftsman: návrhář
• drag: váznout | táhnout | vléct | vléci | vláčet | ohoz | háv | odpor prostředí
• drag down: srazit | společensky ponížit | morálně ponížit
• drag in: vtáhnout
• drag on: táhnout se | protahovat se
• drag one's feet: loudat se | dělat cavyky
• drag one's heels: dát si načas
• drag out: protahovat | prodlužovat
• drag queen: travestita
• drag up: vytáhnout
• dragee: dražé
• dragged: vlekl | vlečený
• dragging: tažení | smykování | vlekoucí | táhnoucí
• draggled: promáčený | ucouraný
• draggy: pomalý | mdlý | nudný
• dragnet: vlečná síť | policejní zátah
• dragon: drak
• dragonflies: vážky
• dragonfly: vážka
• dragons: draci
• dragoon: dragoun
• dragoons: dragouni
• drags: vleče
• drain: odpad | odčerpat | odliv | odkapat | odtok | odvodnění | vyčerpat | vypustit | vysoušet | drenáž | odtékat | odvést | odvodňovat | výpusť | vyprázdnit | vysát | odvodnit | drén | trativod | kanál
• drain depth: hloubka drénu
• drain fitting: drenážní tvarovka
• drain length: délka drénu
• drain pipe: okap | okapová roura
• drain spacing: rozchod drénů
• drain tile: drenážní trubka
• drain trench backfilling: zásyp drenážní rýhy
• drain trench filling: výplň drenážní rýhy
• drainage: vypouštění | odvodnění | vysoušení | odvodňování | drenáž
• drainage basin: povodí
• drainage canal: odvodňovací kanál
• drainage canal network density: hustota odvodňovací kanálové sítě
• drainage canal structure: objekt odvodňovacího kanálu
• drainage discharge: drenážní odtok
• drainage discharge module: specifický drenážní odtok
• drainage equipment: odvodňovací zařízení
• drainage equipment element: odvodňovací prvek | odvodňovací detail
• drainage filter: drenážní filtr
• drainage flowing: drenážní proudění
• drainage group: drenážní skupina
• drainage inspection well: drenážní šachtice
• drainage machine: drenážní stroj
• drainage method: způsob odvodnění
• drainage network: odvodňovací síť | drenážní síť
• drainage network density: hustota odvodňovací sítě | hustota drenážní sítě
• drainage outlet structure: drenážní výusť
• drainage pipe line: drenážní potrubí
• drainage pumping station: odvodňovací čerpací stanice
• drainage structure: drenážní objekt
• drainage system: odvodňovací soustava
• drainage system admission: zaústění odvodňovací soustavy
• drainage tapening: páskování
• drainage trench: drenážní rýha
• drainage water: drenážní voda
• drainage well: drenážní šachtice
• drainage with deep digging: drenáž s podrýváním
• drainage with depth-loosening: drenáž s hloubkovým kypřením
• drainage with digging: drenáž s podrýváním
• drained: vyčerpaný
• drained area: odkanalizované území
• drained land: odvodněný pozemek | meliorovaný pozemek
• drainer: vysoušeč | odvodňovač
• draining: vypouštění | vyčerpávající
• draining broach: drenér
• draining ditch: odvodňovací příkop
• draining ditch spacing: rozchod odvodňovacích příkopů
• drainpipe: okap | okapová roura | drenáž
• drains: vysává | vyprazdňuje | odvádí
• drake: kačer
• dram: štamprle | panák
• drama: divadelní hra | činohra | drama
• drama company: činohra
• dramatic: vzrušující | divadelní | dramatický
• dramatically: dramaticky
• dramatisation: dramatizace
• dramatise: dramatizovat
• dramatised: zdramatizovaný | dramatizoval
• dramatist: dramatik
• dramatization: dramatizace
• dramatize: dramatizovat
• dramatized: zdramatizovaný | dramatizoval
• dramaturgic: herecký | dramaturgický
• dramaturgical: dramaturgický
• dramaturgy: dramaturgie | dramatické umění
• drambuie: sladký likér
• drank: drink/drank/drunk | vypil | pil
• drape: závěs | zakrýt | zahalit
• draped: zakrytý | pokrytý
• draper: obchodník s textilem
• drapery: závěs
• drapes: závěsy
• drastic: drastický
• drastically: drasticky
• drat: sakra!
• draught: průvan | tah | doušek, lok, dávka nápoje nebo medicíny
• draught beer: čepovat | čepované pivo
• draught horse: tažný kůň
• draughts: hra dáma
• draughtsman: projektant | kreslíř
• draughtsmanship: kreslířství
• draughtsmen: kreslíři | figurky
• draughty: vystavený průvanu
• draw: táhnout | tah | slosování | přitáhnout | přetáhnout | odtáhnout | načerpat | natáhnout | los | losovat | malovat | narýsovat | loterie | natahovat | slosovat | nerozhodný výsledek | remíza | draw/drew/drawn | druh úderu v golfu | nakreslit | kreslit
• draw a blank: mít okno
• draw a line: udělat konec něčemu | stanovit meze
• draw attention: upozorňovat | upozornit
• draw attention to: zviditelnit | upozornit na
• draw away: předběhnout | získat náskok
• draw back: stáhnout
• draw close: dotáhnout
• draw closer/nearer: přiblížit se | blížit se
• draw in: vtáhnout | nastávat
• draw it to my attention: upozornit mě na
• draw near: přicházet | přibližovat | přibližovat se | přiblížit se | blížit se
• draw nearer: přibližovat se | přiblížit se | blížit se
• draw off: vypustit | stáhnout | odsát
• draw on: natahovat | stáhnout | lákat | svádět | podněcovat | povzbuzovat | čerpat z
• draw out: prodloužit | vytáhnout
• draw rein: zastavit koně | držet na uzdě
• draw the line: rozlišovat
• draw together: spojit | sjednotit | dát dohromady
• draw up: navrhnout | dohonit | stihnout | sestavit
• draw-back: bedostatek
• drawable: tažný
• drawback: nedostatek | nevýhoda
• drawbacks: vady | nevýhody | nedostatky
• drawbar: táhlo | oj
• drawbridge: padací most
• drawcord: utahovací přezka
• drawee: směnečník | směnečný dlužník
• drawer: trasant | výstavce šeku | vystavitel | výstavce směnky | výstavce | zásuvka
• drawers: zásuvky | šuplíky | spodní prádlo
• drawing: kreslení | kresba
• drawing board: rýsovací prkno | kreslicí prkno
• drawing documentation: výkresová dokumentace
• drawing ink: tuš
• drawing pin: napínáček
• drawing room: přijímací pokoj
• drawing up: sestavování
• drawing-board: kreslicí prkno
• drawing-pin: napínáček
• drawing-room: přijímací pokoj
• drawing-room comedy: konverzační komedie
• drawings: nákresy | kresby
• drawknife: poříz
• drawl: mluvit ospale
• drawled: mluvil ospale
• drawn: tažený | draw/drew/drawn | narýsován | protáhlý
• drawn-out: podlužovaný
• draws: kreslí | táhne se
• drawshave: poříz
• dray: valník
• dread: děsit se | bázeň | strach | obava | hrůza | děs
• dreaded: obávaný
• dreadful: hrozný | strašný
• dreadfully: strašlivě | hrozně
• dreadfulness: odpornost
• dreading: děšení | děsivý
• dreadlocks: dredy
• dreadnaught: bitevní loď s velkými děly stejného kalibru
• dreadnought: bitevní loď | nebojsa | bitevní loď s velkými děly stejného kalibru
• dream: dream/dreamt/dreamt | dream/dreamed/dreamed | toužit | snít | sen
• dream of: snít o něčem
• dream up: vysnít si
• dream world: vysněný svět
• dream-book: snář
• dream-world: vysněný svět
• dreamboat: ideál
• dreamed: dream/dreamed/dreamed | snil
• dreamer: snílek
• dreamily: zasněně
• dreaminess: zasněnost
• dreaming: snění
• dreamland: říše snů | vysněná země | pohádková říše
• dreamless: bezesný
• dreamlike: snový
• dreams: sní
• dreamt: dream/dreamt/dreamt | snil
• dreamworld: říše snů | vysněný svět | snový svět
• dreamy: snivý | pohádkový | snový | zasněný
• drear: bezútěšný
• dreariest: nejpochmurnější
• drearily: ponuře
• dreariness: ponurost | pochmurnost
• dreary: ponurý | pochmurný | miláček | melancholický | chmurný | drahoušek | deprimující
• dredge: bagrovat | prohledávat dno | plovoucí bagr
• dredger: plovoucí rypadlo
• dredging: bagrování
• dreem: snít
• dreg: sedlina | kal
• dregs: usazenina | kal
• drench: zmáčet | promoknout | promočit
• drenched: promáčený
• dress: šat | oděv | oblečení | kostým | oblek | obléci se | strojit | šaty
• dress circle: první balkón
• dress clothes: večerní úbor
• dress down: obrábět
• dress rehearsal: generální zkouška
• dress up: zdobit
• dressage: drezúra
• dressed: oblečený
• dresser: prádelník | garderobiér
• dresses: obléká
• dressiness: vyparáděnost
• dressing: přísada | hnojení | apretura | zálivka | oblékání
• dressing down: kázání
• dressing gown: župan
• dressing room: šatna
• dressing table: toaletní stolek
• dressing-down: kázání
• dressing-room: toaletní místnost | oblékárna
• dressings: obvazy | dresinky
• dressmaker: švadlena | krejčová | krejčí
• dressmaker´s: krejčovství
• dressmaking: krejčovství
• dressy: slavnostní | elegantní
• drew: táhl | kreslil | draw/drew/drawn
• drey: hnízdo veverky
• dribble: slina | kapat | driblovat
• dribbled: odkapával | kapal | dribloval
• dribbling: driblování
• dried: sušený | vysušený
• dried-up: vyschlý | seschlý | vysušený
• drier: sušší
• driers: sušičky
• dries: suší | schne
• driest: nejsušší
• drift: být nesen | hnát | proud | přesun | unášet | být poháněn | drift | hnát proudem | posun
• drift apart: rozejít se | přestat si rozumět | odcizit se
• drift away: odplavat | odloučit se od
• drift off to sleep: usnout
• drift off to sleep listening to a lecture: usnout na přednášce
• drift-ice: ledová tříšť
• drift-nets: tenatové sítě | druh rybářských sítí
• driftage: vyplavenina
• drifted: unášený | hnaný
• drifter: tulák | flákač
• drifting: unášení
• drifts: posuny
• driftwood: plavené dřevo
• drill: vrtat | dril | drel | drezúra | kepr | nácvik | vrták | vyvrtat | nacvičovat | trénovat | výcvik | drilovat | vrtačka
• drill into: vrtat
• drill press: sloupová vrtačka
• drilled: vrtal | navrtával | driloval
• driller: vrtač
• drilling: vrtací | vrtání
• drillmaster: vojenský instruktor
• drills: vrtá
• drily: suše | ironicky
• drink: připít | drink/drank/drunk | bumbat | vypít | pití | pít | nápoj | napít se
• drink a toast to: připít
• drink down: vypít
• drink in: hltat | hloubat | sát všemi póry
• drink like a fish: pít jak duha
• drink to: připít | připil | připije
• drink up: vypít
• drinkable: pitný
• drinker: pijan | piják | alkoholik | alkoholička
• drinkers: pijáci
• drinking: pití
• drinking fountain: fontánka
• drinking straw: brčko
• drinking water: pitná voda
• drinking water quality parameter: ukazatel jakosti pitné vody
• drinking-water: pitná voda
• drinks: pije
• drip: kapka
• drip irrigation: kapková závlaha
• drip-dry: nežehlivý
• dripping: kapání
• drippy: sentimentální
• drips: kapky
• dripstone: okapnice
• drivable: sjízdný | pojízdný | schopný být řízen
• drive: úsilí | zašroubovat | zarazit | vyvrtat | svézt | provrtat | prorazit | odvést | nápor | nutit | kampaň | dohnat | jízda | vyjížďka | pohánět | projížďka | jet | drive/drove/driven | vozit | vézt | řídit | zavézt | odpal | jezdit | honit | hnát | disk | náhon
• drive across: přejet
• drive around: jezdit okolo
• drive away: odhánět | odvézt | odvážet
• drive back: potlačit | zahnat zpět
• drive down: sjíždět | sjet
• drive home: zavézt domů | zdůraznit | uplatňovat | prosazovat
• drive in: vjíždět | vjet
• drive into: zajíždět | zajet
• drive me crazy: přivádět k šílenství
• drive off: odhánět | odehnat | zajíždět | zajet | rozjet se
• drive out: vyjíždět | vyhnat | vyjet | vyhánět
• drive round: objet | objíždět
• drive shaft: hnací hřídel
• drive simulator: trenažér
• drive through: projíždět | projet
• drive to: dohnat
• drive under: podjíždět | podjet
• drive up: přijet | přiblížit se
• drive-in: vjíždět
• drive-through: projíždět
• drivel: žvanit
• drivelling: žvanění | slintání | blábolení
• driven: řízený | pohánět | poháněný | drive/drove/driven | hnán | hnaný
• driver: typ golfové hole | šofér | řidič | ovladač
• driver's license: řidičský průkaz
• driverless: bez řidiče
• drivers: ovladače | řidiči
• drivers' school: autoškola
• drives: veze | žene | jede
• driveshaft: hnací hřídel
• driveway: příjezdová cesta
• driving: řidičský | jízda
• driving force: hnací síla
• driving lesson: hodina jízdy v autoškole | hodina jízdy
• driving licence: řidičák | řidičský průkaz
• driving range: cvičné odpaliště
• driving school: autoškola
• drizzle: mrholit | mrholení
• drizzling: mrholivý
• drizzly: sychravý
• droll: směšný | komický
• droller: komičtější
• drollery: žertování | šprým
• drollest: nejkomičtější
• drolly: směšně | komicky
• dromedary: dromedár
• drone: trubec | letadlo bez pilota
• drone on: mumlat | huhlat | brumlat
• drones: trubci | hučí
• droning: hučení
• drool: zalykat se nadšením | slintat blahem | slintat
• drooling: slintání
• droop: klesnout | klesat | blbec
• droopiness: zplihlost
• drooping: hrbení se
• droopy: zvadlý
• drop: snížení | ustat | polevit | pokles /cen/ | upustit | propad | pád | spouštět | spustit | klesnout | klesat | kapka | pokles | vysadit (o stroji) | vynechávat
• drop a line: napsat pár řádků
• drop anchor: zakotvit | spustit kotvy
• drop away: zhoršit se
• drop back: ustoupit
• drop behind: zůstávat vzadu | opozdit se
• drop by: poklesnout o
• drop dead: padnout mrtev
• drop down: upadnout | spustit | upustit dolů
• drop erosion: kapková eroze
• drop in: zajít na skok
• drop irrigation: kapková závlaha
• drop off: usnout | zhoršit se | upadat | opadávat | klesat
• drop out: odpadnout
• drop-call: prozvonit
• drop-in: nečekaná návštěva
• drop-off: sráz | pokles
• drop-out: odpadlík
• droplet: kapička | kapka
• dropout: ztroskotanec | odpadlík | dezertér
• dropped: upuštěný | shozený | pokleslý
• dropper: kapátko
• dropping: upuštění | svržení | shození
• droppings: trus
• drops: poklesy | kapky
• dropsical: oteklý
• dropsy: edém
• droshky: drožka
• drosophila: octomilka
• dross: struska | odpadky | brak
• drought: sucho | období sucha | vyprahlost
• drought severity: závažnost sucha
• drouth: vyprahlost | žízeň
• drove: drive/drove/driven | vezl | řídil | jel | hejno
• drover: honák
• droves: houf | dav
• drown: utopit | topit
• drowned: utopený
• drowned man: utopenec
• drowning: utonutí | tonoucí
• drowns: topí se
• drowse: dřímat
• drowsily: ospale
• drowsiness: ospalost | dřímota
• drowsinnes: ospalost | dřímota | rozespalost
• drowsy: ospalý
• drub: zbít | tlouci
• drubbing: výprask | bití
• drudge: dříč
• drudgery: dřina
• drudging: vysilující | namáhavý
• drug: omámit | lék | droga
• drug addict: feťák
• drug dealer: překupník drog
• drugged: zdrogovaný | zdrogoval | omámil | omámený
• drugget: damašek
• druggist: farmaceut | lékárník | drogista
• drugs: léky | drogy
• drugstore: lékárna | drogerie
• druid: druid
• druidism: druidství | druidismus
• drum: bubeník | bubínek | tambor | bubnovat | buben
• drum major: vojenský kapelník
• drum majorette: mažoretka
• drum pump: rotační čerpadlo
• drumbeat: bubnování | úder bubnu | víření bubnů
• drumfire: bubnová palba
• drumhead: bubínková membrána | kůže bubnu
• drummer: bubeník
• drumming: bubnování
• drums: bubny
• drumstick: palička na buben
• drunk: drink/drank/drunk | opilý
• drunk tank: záchytka
• drunkard: opilec
• drunken: opilý
• drunkenly: opile
• drunkenness: opilství | opilost
• drunks: opilci | pijani
• drupe: peckovice | peckovité ovoce
• dry: vyschnout | usušit | uschnout | schnout | prohibiční | osušit | oschnout | uschlý | vyschlý | nealkoholický | žíznivý | vyprahlý | suchý | vysušit | sušit | sucho
• dry cell: suchý článek
• dry cleaning: chemické čistění
• dry dock: suchý dok
• dry goods: textilní zboží | galanterní zboží
• dry ice: suchý led
• dry mass: sušina
• dry out: vysušovat
• dry rot: dřevomorka | suchá hniloba
• dry run: zkouška na sucho | zkouška na nečisto
• dry seedlings pickling: suché moření sadby
• dry sowing seed pickling: suché moření osiva
• dry up: vyschnout | usychat | uschnout | schnout | vysychat | vysušovat
• dry weather: sucho
• dry-clean: chemicky čistit
• dry-cleaner's: chemická čistírna
• dry-cleaner´s: čistírna
• dry-eyed: neplačící
• dryad: dryáda
• dryas: dryádka
• drydock: suchý dok
• dryer: sušší | sušička
• drying: sušení
• drying up: usychání
• dryish: spíše suchý
• dryly: suše
• dryness: sucho
• drystone: stavěný bez malty
• drywall: sádrokarton
• duad: dvojice
• dual: dvojí
• dual currency bond: duální obligace
• dual economy: duální ekonomika
• dual exchange market: dvojí devizový trh
• dual-purpose: dvojúčelový
• dualism: dualismus
• dualist: dualista
• dualistic: dualistický
• duality: dualita | podvojnost
• dub: zarovnat | zahladit | dát přezdívku | nazvat | přezdívat | dabovat
• dubbed: přezdíval | dabovaný | daboval | přezdívaný
• dubbin: mastivo
• dubbing: dabing
• dubiety: pochybnost
• dubious: nejistý | pochybný
• dubiousness: podezřelost | pochybnost
• dubitable: pochybný
• ducal: vévodský
• ducat: dukát
• duchess: vévodkyně
• duchy: vévodství
• duck: potopit | ponořit | kachna
• duck out: prchnout
• duckbill: ptakopysk
• ducked: uhnul | sehnul | klesl
• ducking: lov kachen
• duckling: kachňátko
• ducks: kachny
• ducky: zlatíčko | miláček | drahoušek
• duct: potrubí | vodovod
• ductile: poddajný | kujný | tvárný
• ductility: tvárnost | tažnost | průtažnost | ohebnost | houževnatost
• ducting: potrubí
• ducts: vodovody | potrubí
• dud: šmejd | nefunkční
• dude: chlápek | švihák | hejsek | frajer | kámo | kamarád
• dudes: chlápci
• dudgeon: vzteky
• due: dlužný | povinný | poplatky | způsoben | přiměřený | povinnost | patřičný | nezaplacený | náležitý | rovnou | zapřičiněný | příspěvky | přímo | splatnost
• due date: termín vrácení výpůjčky | datum splatnosti | termín splatnosti | den splatnosti
• due north: přesně na sever
• due process of law: řádné soudní řízení
• due to: způsobený | kvůli něčemu | zásluhou | v důsledku | kvůli
• duel: duel | souboj
• dueler: protivník v souboji
• duenna: gardedáma
• dues: poplatky
• duet: dvojzpěv | duo | dueto | duet
• duff: nekvalitní | bezcenný | citrónový pudink
• duffel: výstroj
• duffer: omezenec | nešika | nemotora
• duffle bag: pytel
• dug: vemeno | cecek | dig/dug/dug
• dug up: rozkopaný
• dugong: dugong | moroň
• dugout: zákop
• duke: vévoda | kníže | velkovévoda | třešeň | pěst
• dukedom: vévodství
• dukes: vévodové
• dulcet: melodický | libozvučný
• dulcify: zpříjemnit | zjemnit | osladit
• dulcimer: dulcimer | druh strunného nástroje
• dull: tupý | nudný | mdlý | zataženo (obloha)
• dull-witted: pomalý (myšlením), hloupý
• dull-wittedness: hloupost, pomalost
• dullard: trouba
• dulled: utlumoval | pohasínal | otupoval
• duller: nudnější
• dullest: nejhloupější
• dulling: otupení | matování
• dullness: skleslost | nudnost | nezajímavost | jednotvárnost | matnost
• dully: sklesle
• dulness: otupělost | nechápavost
• duly: náležitě | řádně | přesně
• duma: duma
• dumb: němý | pitomý
• dumbass: hlupák
• dumbbell: činka
• dumbell: činka
• dumber: hloupější
• dumbest: nejhloupější
• dumbfound: ohromit
• dumbfounded: ohromený | zaražený
• dumbhead: tupec
• dumbly: němě
• dumbness: slabomyslnost | hloupost
• dumbstruck: ohromený
• dumbwaiter: výtah na jídlo | kuchyňský výtah
• dumdum: hlupák
• dummies: makety | figuríny | atrapy
• dummy: maketa | dudlík | fiktivní
• dump: skládka odpadu | vyklopit | uložit | skládka | dát košem | pustit k vodě | zbavit se
• dump of radioactive wastes: úložiště radioaktivních odpadů
• dump of radioactive wastes in deep underground spaces: úložiště radioakt.odpadů v hlubinných podzemních prostorách
• dump of radioactive wastes in subsurface spaces: úložiště radioakt. odpadů v podpovrchových podz. prostorách
• dump truck: sklápěč
• dumped: vysypaný | vyklopený | uložený | složený | odhozený
• dumper: tlumič | sklápěč | sklápěcí nákladní automobil
• dumpiness: zavalitost
• dumping: dumping | pobízení
• dumping ground: skládka odpadu | odval
• dumping site: skládka odpadu
• dumpling: nok | knedlík
• dumplings: knedlíky
• dumps: vysypává | ukládá | skládky | haldy
• dumpy: zavalitý
• dun: upomínka | šedohnědý
• dunce: hlupák
• dunces: hlupáci
• dunderhead: hlupák
• dune: duna
• dung: mrva | trus | chlévská mrva | hnojit | hnůj
• dung beetle: hovnivál | druh brouka
• dung water: hnojůvka
• dung-beetle: hovnivál | druh brouka
• dungaree: kepr
• dungeon: věž | hladomorna | žalář
• dungeons: žaláře
• dunghill: hnojiště
• dunk: namočit
• dunnage: podřadné řezivo | pilařský odpad
• dunnart: vačnatá myš
• dunning: upomínací
• dunno: = do not know (nevím)
• dunt: úder | rána
• duo: duo
• duodecimal: dvanáctkový | duodecimální
• duodenal: dvanácterníkový
• duodenum: dvanácterník | duodenum
• duologue: dialog
• duomo: katedrála | dóm
• duopoly: duopol | dvě silné firmy
• dupe: podvést | napálit | hlupák | ošálit | oklamat
• duped: ošálil | ošálený | oklamaný | oklamal
• dupery: ošálení | oklamání | podvádění
• duple: dvojitý
• duplex: obousměrný | duplexní | dvojpodlažní byt
• duplicability: duplikovatelnost
• duplicate: zdvojnásobit | zdvojit | opis | okopírovat | dvojitý | duplikovat | duplikát | duplicitní
• duplicated: duplikovaný
• duplicates: duplikuje
• duplicating: rozmnožovací | kopírující | kopírování | kopírovací | duplikující
• duplicating machine: kopírovací stroj
• duplication: zdvojení | kopírování | duplikace
• duplicator: kopírka | duplikátor
• duplicitous: obojaký | falešný
• duplicity: pokrytectví | dvojakost
• dura mater: podlebice | dura mater
• durability: trvanlivost | trvalost | stálost | odolnost
• durable: trvalý | odolný | trvanlivý
• durable goods: zboží dlouhodobé spotřeby | trvanlivé zboží
• durables: trvanlivé zboží
• dural: duralumin | dural
• durance: uvěznění | odolnost
• duration: trvání
• durative: trvající | durativní
• duress: nátlak
• durian: durian | batem
• during: při | za | po | během
• during which time: přičemž
• durst: odvážit se | smět
• durum: pšenice tvrdá
• dusk: šero | soumrak | setmění
• duskiness: temnost | setmělost
• dusky: temný | setmělý
• dust: zaprášit | poprášit | oprášit | pyl | prach
• dust bowl: prašná krajina | suchý kraj
• dust content of gas: obsah prachu v plynu
• dust cover: protiprachový kryt | ochranný povlak
• dust devil: písečný vír | prachový vír
• dust fall: prašný spad
• dust jacket: knižní obálka
• dust storm: prašná bouře | prachová bouře | písečná bouře
• dustbin: popelnice
• dustbins: popelnice
• dustcart: popelářské auto
• dustcover: obal knihy
• duster: prachovka
• dusters: prachovky
• dustily: zaprášeně
• dustiness: zaprášenost | prašnost
• dusting: práškování | poprášení | poprašovací
• dustless: bezprašný
• dustman: popelář
• dustmen: popeláři
• dustpan: lopatka na smetí
• dusty: zaprášený
• dutch: nizozemský
• duteous: věrný | uctivý | poslušný | oddaný
• dutiable: podléhající clu
• duties: povinnosti | funkce | povinnost
• dutiful: poslušný | oddaný | svědomitý
• dutifully: svědomitě | poctivě
• dutifulness: svědomitost
• duty: dávka | daňová povinnost | poplatek | úkol | povinnost, služba, clo, daň | služba | povinnost | clo | střída
• duty paid: procleno
• duty stamp: kolek
• duty-bound: morálně zavázán
• duty-free: bez cla | prostý cla
• duvet: přikrývka | peřina
• dwarf: trpaslík | zakrslík | zastavit vývoj | zastavit růst | skřítek | převýšit | přečnívat | čnět | zastínit | dávat zdání malosti | tyčit se
• dwarf pine: kosodřevina
• dwarfed: zakrslý | zakrnělý
• dwarfish: zakrnělý | maličký | trpasličí
• dwarfism: zakrslost
• dwarfs: zakrslíci | trpaslíci | skřítci
• dwarves: zakrslíci | skřítci | trpaslíci
• dweeb: nešikovný ale snaživý člověk
• dwell: pobývat | přebývat | bydlet
• dwell time: klidová doba
• dwell time : doba výdrže
• dweller: obyvatel
• dwellers: obyvatelé
• dwelling: obydlí | příbytek
• dwellings: příbytky | obydlí
• dwells: přebývá | bydlí
• dwelt: přebýval | bydlel
• dwindle: ztrácet se | ubývat | scvrkávat se | klesat | mizet
• dwindle away: rozplynout se
• dwindled: upadal | ubýval
• dwindling: snižující | klesající | ubývající
• dyad: pár | dvojice
• dyadic: dvojitý
• dybbuk: židovský démon | dybbuk
• dye: zabarvit | obarvit | barvit | barva
• dye house: barevna
• dye-house: barevna
• dyed: barvený
• dyed-in-the-wool: skalní | nekompromistní | zarytý | radikální | zatvrzelý
• dyehouse: barevna
• dyeing: barvicí | barvení
• dyer: barvíř
• dyes: obarvuje | barviva
• dying: umírání | hynoucí | umírající
• dying to know: rád bych věděl
• dyke: zahradit | lesbička | hráz | příkop | násep
• dynamic: dynamický
• dynamic efficiency model: model dynamické efektivnosti
• dynamic efficient sustainable yield: dynamicky efektivní setrvalý výnos
• dynamic externality.: dynamická externalita
• dynamic ground water level: dynamická hladina podzemní vody
• dynamic supply: dynamická nabídka
• dynamical: dynamický
• dynamically: dynamicky
• dynamics: hybnost | dynamika
• dynamics of noxious organism population: dynamika početnosti škodlivého organismu
• dynamism: dynamika
• dynamite: dynamit
• dynamo: dynamo
• dynamometer: dynamometr
• dynastic: dynastický
• dynasty: dynastie
• dyne: dyn
• dyscalculia: dyskalkulie
• dysentery: úplavice
• dysfunction: dysfunkce
• dysfunctional: dysfunkční
• dyslectic: dyslektický
• dyslexia: dyslexie
• dyslexic: dyslektický
• dyslogia: dyslogie
• dyspepsia: dyspepsie
• dyspeptic: pochmurný | pesimistický
• dysphagia: dysfagie
• dysphemism: dysfemismus
• dysphonia: dysfonie
• dysphoria: dysforie
• dysphoric: dysforický
• dysphotic zone: dysfotická vrstva
• dysplasia: dysplazie
• dysplastic: dysplastický
• dyspnoea: dýchavičnost | dušnost
• dyspnoeic: dyspnoický
• dysprosium: dysprosium
• dystopia: dystopie
• dystrophic water: dystrofní voda
• dystrophy: dystrofie | degenerace
• dysuria: dysurie
• e: e
• e'er: vždy | někdy
• e-book: elektronická kniha
• e-commerce: elektronický obchod
• e-hoax: poplašná zpráva
• e-mail: mailovat | elektronická pošta
• e-shop: elektronický obchod
• e.g.: např.
• eV: eV
• each: každý
• each day: každý den
• each month: každý měsíc
• each other: navzájem | všichni ostatní
• each time: pokaždé
• each week: každý týden
• each year: každý rok
• eager: dychtivý | chtivý | netrpělivý | horlivý
• eager beaver: horlivec
• eagerly: dychtivě | horlivě
• eagerness: nedočkavost | horlivost | dychtivost
• eagle: orel
• eagle eye: orlí oko
• eagle eyes: orlí oči
• eagle scout: nejvyžší skaut v oddíle, skaut s nejvyšší hodností
• eagle-eyed: bystrozraký
• eagles: orli
• eaglet: orlí mládě | orlík
• eagre: přílivová vlna, stoupnutí vody v řece při přílivu
• ear: klas | ucho
• ear canal: zvukovod
• ear doctor: ušní lékař
• ear drum: bubínek | ušní bubínek
• ear fungus: Jidášovo ucho
• ear hole: ušní dírka
• ear lobe : ušní lalůček
• ear trumpet: naslouchátko
• ear-drum: ušní bubínek
• ear-nose-and-throat doctor: ORL lékař
• ear-phone: sluchátko
• ear-ring: náušnice
• ear-shaped: v tvaru ucha
• ear-shell: plž: ušeň mořská (Haliotis tuberculata Linnaeus)
• ear-splitting: ohlušující
• earache: bolest ucha
• earbuds: sluchátka (špunty)
• eardrum: ušní bubínek
• eardrums: ušní bubínky
• eared: ušatý
• eared grebe: vodní pták: potápka černokrká, potápka žlutokrká
• eared seal: lachtan
• earflap: klapka na uši
• earful: výtka | pokárání | až po krk
• earl: hrabě
• earldom: hrabství | titul hraběte
• earless: bezuchý
• earless seal: tuleň obecný
• earlier: dřívější | časnější | předtím | dřív | dříve
• earlier draft: koncept
• earliest: nejranější | nejdřívější | nejčasnější
• earliness: rannost | časnost
• earlist print: prvotisk
• earlobe: ušní lalůček
• earls: šlechtici
• early: ranný | začínající | raný | časně | brzy | časný | ráno | brzo
• early bird: ranní ptáče
• early coral root: korálice trojklanná
• early election: předčasné volby
• early in the evening: navečer
• early morel: kačenka česká
• early on: hned zpočátku, v časném stádiu
• early purple orchid: vstavač mužský
• early warning system: systém včasného varování
• earmark: značka | označkovat | rezervovat | účelově použít | dát stranou
• earmarked: vyhrazený | vyčleněný
• earmuff: klapka na uši, chránič ucha
• earn: vydobýt | zasloužit si | vydělat si | vydělávat | vydělat
• earn interest: vynášet úrok
• earn sb's bread as: vydělávat si na chleba jako
• earned: zasloužený | vydělaný | vydělán | vydělal
• earned income: vydělaný příjem | příjem získaný prací | pracovní příjem
• earner: vydělávající osoba
• earners: vydělávající osoby
• earnest: vážný | svědomitý
• earnestly: upřímně | svědomitě
• earnestness: serióznost | vážnost
• earning: výdělečný
• earning power: výdělečnost | výdělečná činnost
• earnings: výdělek, příjem, mzda | výdělek
• earns: vydělává
• earphone: sluchátko
• earphones: sluchátka
• earpiece: naslouchátko
• earplug: špunt do ucha
• earplugs: ucpávky do uší
• earreach: doslech
• earring: náušnice
• earrings: náušnice
• ears: uši
• earshot: doslech
• earsplitting: ohlušující
• earth: země
• earth drain: zemní drén
• earth up: zavalit hlínou | zanést
• earthbound: pozemský | pozemní | povrchní
• earthed: uzemněný
• earthen: kameninový | hliněný
• earthenware: hliněné zboží | kamenina | hliněné nádobí | hrnčířské zboží
• earthing: uzemnění | pozemšťan
• earthliness: pozemskost
• earthling: pozemšťan
• earthlings: pozemšťané
• earthly: pozemsky | světský | smrtelný | myslitelný | možný | možně | lidsky
• earthmoving: přemísťování zeminy
• earthnut: hlíza | lanýž
• earthquake: zemětřesení
• earthquakes: zemětřesení
• earths: pevniny | země
• earthshaking: otřásající
• earthwork: násep | zemní práce
• earthworm: žížala
• earthworms: žížaly
• earthy: zemní | pozemský | lidský | jadrný
• earwax: ušní maz
• earwig: škvor
• ease: zmírnit | lehkost | pohodlí | snadnost | povolit | pohoda
• ease off: polevit
• ease up: polevit
• eased: zmírněný | ulehčený | uklidněný
• easel: stojan
• easement: úleva | zmírnění
• easements/covenants: úlevy/smlouvy
• eases: zmírňuje | ulehčuje
• easier: snazší | snadnější | lehčí
• easiest: nejsnažší | nejsnadněji
• easily: snadno
• easiness: snadnost | lehkost
• easing: zmírnění
• east: východ | východní
• east-north-east: východoseverovýchod
• eastbound: směřující na východ
• easter: velikonoční
• easterly: východně | východní např. směr
• eastern: orientální | ortodoxní | východní
• easterners: východňáci
• easternmost: nejvýchodnější
• easting: směřování na východ
• eastmost: nejvýchodnější
• eastward: východně
• eastwards: směrem na východ | východně
• easy: bez bolesti | klidný | nenucený | neuspěchaný | snadno | mírný | lehce | přirozený | povolný | bezstarostný | lehko | snadný | lehký
• easy as pie: snadné jak facka
• easy chair: lenoška | klubovka
• easy come, easy go: lehce nabyl, lehce pozbyl
• easy money: snadno dostupné peníze
• easy-going: nedbalý | dobrácký | bezstarostný
• easy-money policy: politika lehce dostupných peněz
• easygoing: ležérní | bezstarostný
• eat: eat/ate/eaten | spapat | papat | žrát | sníst najíst se | sníst | jíst | provádět orální sex
• eat away: rozežírat | rozežrat
• eat crow: špatně pořídit
• eat heartily: baštit
• eat humble pie: podřídit se | uznat chybu | kát se
• eat in: jíst doma
• eat into: trápit | sužovat | hlodat
• eat it up: sněz to
• eat one´s fill: najíst se
• eat out: vyžrat | vyhlodat | jíst venku
• eat up: dojídat | spapat | sníst
• eat!: jez
• eat! weir: jez
• eatable: jedlý
• eaten: jezený | eat/ate/eaten | sněden
• eater: jedlík
• eaters: jedlíci
• eatery: restaurace | jídelna
• eating: jídelní
• eating disorder: porucha přijímání potravy
• eats: žere | jí
• eau: kolínská voda
• eau de cologne: kolínská voda
• eaves: okap
• eavesdrop: tajně poslouchat
• eavesdropper: slídil | ten kdo odposlouchává
• eavesdropping: odposlouchávání | naslouchání | odposlech
• ebb: úbytek | úpadek | odtékat | ubývat | odliv
• ebb away: zanikat | ustupovat | slábnout | opadnout | opadat | ochabovat
• ebon: ebenový | černý jako eben | ebenově černý
• ebonite: ebonit
• ebony: eben
• ebullience: temperament
• ebullient: temperamentní | kypící
• ebullition: výlev | výbuch | vzkypění
• eccentric: výstřední | výstředník
• eccentricity: zvláštnost | výstřednost | nezvyklost | excentricita
• ecchymosis: ekchymóza
• ecclesia: ekklésia
• ecclesiastic: duchovní
• ecclesiastical: kazatelský | duchovní
• ecclesiasticism: církevnictví
• ecclesiology: ekkleziologie
• eccrine: vylučovací
• ecdysiast: striptérka
• echelon: vrstva | vojenská formace
• echelons: vrstvy | formace
• echidna: ježura australská
• echinococcosis: echinokokóza
• echinoderm: ostnokožec
• echinus: ježovka
• echo: echo | ozvěna | opakovat | ozývat se
• echocardiogram: echokardiogram
• echoed: z ozvěny
• echoes: echa
• echoic: onomatopoický | zvukomalebný
• echoing: echo | ozvěna
• echolalia: echolálie
• echolocation: echolokace
• eclampsia: eklampsie | křeč
• eclectic: eklektický | málo kreativní | čerpající z cizích pramenů
• eclecticism: eklekticismus
• eclipse: zastínit | zákryt | zatmění
• eclipsis: zatmění
• ecliptic: ekliptika | ekliptický
• eclogue: pastýřská báseň | ekloga
• ecochemistry: ekochemie
• ecocide: ekocida | zničení životního prostředí
• ecoengineering: ekoinženýrství
• ecoimmunology: ekoimunologie
• ecolabelling body: ekolabelingový orgán
• ecologic: ekologický
• ecologic damage: ekologická škoda
• ecological: ekologicky
• ecological Marxism.: ekologickýmarxismus
• ecological antagonism: ekologický antagonismus
• ecological barrier: ekologická bariéra
• ecological construction: ekologická stavba
• ecological economics: ekologická ekonomie
• ecological efficiency: ekologická efektivnost
• ecological ethics: ekologická etika
• ecological factor: ekologický faktor
• ecological genetics: ekologická genetika
• ecological policy: ekologická politika
• ecological potential: ekologický potenciál
• ecological safety: ekologická bezpečnost
• ecological system: ekologický systém
• ecological threshold: ekologický (ekosystémový) práh nenapravitelných škod
• ecological valence: ekologická valence
• ecological water quality criterion: ekologické kriterium jakosti vody
• ecologically: ekologicky
• ecologist: ekolog
• ecologization: ekologizace
• ecologization of technology: ekologizace technologie
• ecology: ekologie
• ecomorphosis: ekomorfóza
• econometric: ekonometrický
• econometrics: ekonometrie
• economic: úsporný | hospodářský | ekonomický
• economic crisis (depression): ekonomický krize (pokles)
• economic cycle: ekonomický cyklus
• economic development: ekonomický rozvoj
• economic effectiveness of pesticide application: ekonomická efektivnost použití pesticidu
• economic forecaster: prognostik
• economic good: ekonomický statek (zboží)
• economic growth: hospodářský růst | ekonomický růst
• economic indicator: ekonomický ukazatel
• economic order: ekonomický řád
• economic profit: ekonomický zisk
• economic purpose reservoir: hospodářská nádrž
• economic regulation: ekonomická regulace
• economic rent: ekonomická renta
• economic rent of a worker: ekonomická renta dělníka
• economic sanction: ekonomické sankce
• economic stagnation: ekonomická stagnace
• economic storage level: hladina hospodářského nadržení
• economic storage reservoir capacity: hospodářský prostor nádrže
• economic water quality criterion: ekonomické kriterium jakosti vody
• economical: šetrný | úsporný | úsporný, ekonomický | hospodárný
• economically: ekonomicky
• economics: ekonomika | ekonomie
• economics n: ekonomie
• economics, normative: ekonomie, normativní
• economics, positive: ekonomie, pozitivní
• economies: ekonomie
• economies of scale: úspory v rozsahu produkce | úspory z rozsahu
• economise: šetřit
• economist: ekonomka | ekonom
• economists: ekonomové
• economization: zhospodárnění
• economize: šetřit
• economizer: spořič | ekonomizér
• economy: hospodaření | hospodárnost | hospodářství | ekonomika
• economy class: turistická třída | nejlevnější třída | ekonomická třída
• ecophysiology: ekofyziologie
• ecosphere: ekosféra
• ecosystem: ekosystém
• ecosystems: ekosystémy
• ecotechnique: ekotechnika
• ecotechnology: ekotechnologie
• ecotone: ekoton
• ecotope: ekotop
• ecotoxicology: ekotoxikologie
• ecotype: ekotyp
• ecru: béžový
• ecstasies: extáze (mn. č.) | extáze
• ecstasy: extáze
• ecstatic: extatický | bouřlivý
• ecstatically: v extázi
• ectoblast: ektoblast
• ectoderm: ektoderm
• ectodermal: ektodermální
• ectoparasite: ektoparazit
• ectopic: ektopický
• ectoplasm: ektoplazma
• ecumene: ekumena
• ecumenical: ekumenický
• ecumenically: ekumenicky
• ecumenism: ekumenizmus
• eczema: vyrážka | ekzém
• edacious: nenasytný | žravý
• edacity: žravost | nenasytnost
• edaphic factor: edafický faktor
• edaphobiont: edafobiont
• edaphon: edafon
• edaphotype: edafotyp
• edatope: edatop
• eddies: víry
• eddy: vír
• eddy diffusion: turbulentní difuze (hydrosystém)
• edelweiss: protěž
• edentulous: bezzubý
• edge: ostrost | prudkost | břitkost | lem | brousit | lemovat | ostří | hranit | pokraj | okraj | kraj | hrana
• edge in: vsunout
• edged: vroubený
• edgeless: tupý
• edger: lemovačka
• edges: hrany
• edgeways: bokem | stranou
• edgewise: bokem
• edgily: nabroušeně | protivně | podrážděně
• edginess: hranatost
• edging: okraj
• edgy: protivný | podrážděný | nervózní | ostrý
• edibility: poživatelnost
• edible: jedlý
• edible wild mushroom: hřib
• edibleness: poživatelnost
• edict: dekret
• edification: osvěta
• edificator: edifikátor
• edifice: budova
• edify: poučit
• edifying: poučný
• edit: uspořádat | sestavit | stříhat např. film | redigovat | editovat | upravit | upravovat
• edit out: vystřihnout | vynechat
• editable: upravitelný | editovatelný
• edited: editovaný
• editing: editace | upravovat
• edition: náklad | edice | vydání
• edition size: náklad
• editions: náklady | edice | vydání
• editor: redaktor | střihač např. filmu | šéfredaktor | editor | vydavatel
• editor in chief: šéfredaktor
• editorial: redaktorský | úvodník | vydavatelský | redakční | článek
• editorial board: redakční rada
• editorialize: veřejně vyjadřovat názor | veřejně komentovat
• editorially: vydavatelsky
• editorials: úvodníky
• editors: střihači | vydavatelé
• editorship: redigování | vydavatelství
• editress: redaktorka
• edits: upravuje | edituje
• educability: vychovatelnost
• educable: vychovatelný
• educate: vzdělat | vychovávat | odnaučit | vzdělávat
• educated: vzdělaný
• educating: výchovný | vzdělávací
• education: vzdělávání | výchova | školství | vzdělání | výuka
• educational: výchovný | vzdělávací
• educationalist: pedagog
• educationally: výchovně | naučně
• educationist: pedagog
• educative: výchovný
• educator: vychovatel | vyučující
• educators: vychovatelé | vyučující
• educe: odvodit | vyvodit
• eduction: vyvození | odvození
• edulcorate: osladit
• eejit: idiot
• eel: úhoř
• eelgrass: druh vodní rostliny
• eellike: úhořovitý
• eelpout: mník
• eels: úhoři
• eerie: záhadný | tajemný | tajuplný
• eeriness: záhadnost | tajuplnost
• eery: tajuplný | záhadný | tajemný | strašidelný
• efface: zahladit
• effaceable: smazatelný | vymazatelný | zahladitelný
• effacement: vymazání | smazání
• effect: vykonat | majetek | sjednat | výsledek | účinnost | smysl | následek | efekt | účinek
• effected: ovlivněný
• effecting: způsobující
• effective: efektní | účinný | efektivní | faktický | skutečný
• effective date: den nabytí účinnosti
• effective democracy: účinná demokracie
• effective irrigation depth: účinná hloubka provlažení
• effective irrigation requirement: užitečné závlahové množství
• effective rainfall: efektivní srážky
• effective reservoir capacity: užitkový prostor nádrže
• effective yield: skutečný výnos
• effectively: efektivně | účinně
• effectiveness: efektivnost | efektivita | účinnost
• effectiveness of pesticide application: efektivnost použití pesticidů
• effectivity: účinnost
• effector: efektor
• effects: efekty
• effectual: účinný
• effectuality: účinnost | závaznost | právoplatnost
• effectuate: vykonat | uskutečnit
• effeminacy: zženštilost
• effeminate: zženštilý | přecitlivělý
• effeminize: zženštilec | změkčit | zženštilý
• effendi: turecký titul pro pána
• efferent: vývodový | odvádějící | odvodný
• effervesce: pěnit | kypět | bublat | překypovat
• effervescence: nespoutanost
• effervescent: šumivý | energický
• effete: vyčerpaný
• efficacious: efektivní | účinný
• efficaciousness: účinnost | působivost | efektivnost
• efficacy: výkonnost | efektivnost | účinnost
• efficiencies: výkonnosti | účinnosti
• efficiency: zdatnost | výkonnost | efektivita | účinnost | výkonost
• efficiency and fisheries: efektivnost rybolovu
• efficiency and forest harvesting.: efektivnost mýcení lesa
• efficiency and pollution: efektivnost a znečištění
• efficiency and population control: efektivnost řízení populace
• efficiency and property rights: efektivnost vlastnických práv
• efficiency and sustainability: efektivnost a udržitelnost
• efficiency standard: standard efektivnosti
• efficiency, economic: efektivnost, ekonomická
• efficiency, process: efektivnost, proces
• efficiency, technical: efektivnost, technická
• efficient: efektivní | účinný | účelný | zdatný | schopný | schopný, výkonný | výkonný
• efficient production: efektivní výroba
• efficiently: účinně | výkonně
• effigy: socha osoby
• effing: šoustání | zasraný
• effloresce: zvětrat | vykvétat | rozkvést
• efflorescence: vykvétání | eflorescence | doba květu | výkvět solí
• efflorescent: rozkvétající
• effluence: vyzařování | výtok
• effluent: odtok | tekutý odpad
• effluent charge: poplatek za vypouštění
• effluent disposal: kanalizace
• effluent fee: emisní poplatek
• effluent standards: standardy vypouštění (emisní limity)
• effluvium: výpar
• efflux: odtok | výtok
• effort: namáhání | intenzita | usilovat | vypětí | práce | snaha | námaha | úsilí
• effortful: namáhaný
• effortless: nenucený
• effortlessly: snadno
• effortlessness: snadnost | nenucenost | lehkost
• efforts: snahy | úsilí
• effrontery: nestoudnost | drzost | nabubrelost | zpupnost
• effulgence: záře
• effulgent: zářivý
• effuse: rozšířit | rozlít
• effusion: rozšíření | výlev
• effusive: efuzivní | přehnaný | vášnivý
• effusively: přemrštěně | přehnaně | vášnivě
• effusiveness: přemrštěnost | efuzivnost | přecitlivělost | přílišná citlivost | vášnivost
• eft: mlok
• egal claim: právní nárok
• egalitarian: rovnostářský
• egalitarianism: rovnostářství | egalitářství
• egalization: egalizace
• egest: vypudit | vyplavit
• egg: vaječný | vajíčko | házet vejci | vejce
• egg on: popichovat | pobízet k
• egg white: bílek
• egg yolk: vaječný žloutek
• eggbeater: šlehač
• eggcup: kalíšek na vejce
• egged: obalované ve vejci | obaloval ve vejci | házel vejce
• egghead: intelektuál
• eggnog: vaječný koňak
• eggplant: baklažán | lilek
• eggs: vajíčka | vejce
• eggshell: skořápka
• egis: egida
• eglantine: šípková růže
• ego: osobnost | ego
• egocentric: egocentrický
• egocentrically: egocentricky
• egocentrism: egocentričnost | egocentrismus
• egoism: sobectví | egoismus
• egoist: sobec | egoista
• egoistic: sobecký | egoistický
• egoistical: egoistický
• egoistically: egoisticky
• egomania: egocentrismus
• egomaniac: chorobný egoista | extrémní egocentrik
• egos: osobnosti | ega
• egotism: ješitnost | egotismus
• egotist: egoista
• egotistic: sobecký | egotistický
• egotistical: ješitný | egotistický
• egregious: mimořádný | do očí bijící
• egress: východ | vyjít
• egress interface: výstupní rozhraní
• egression: vynoření
• egret: pták volavka
• egyptian: egyptský
• eh: co?
• eider: druh kachny
• eiderdown: prošívaná peřina
• eidetic: eidetický
• eidolon: fantom | přízrak
• eigenvalue: vlastní číslo
• eigenvalues: vlastní hodnoty
• eigenvector: vlastní vektor
• eight: osmička | osm
• eight hundred: osm set
• eight hundredth: osmistý
• eight pairs of: osmery
• eight sets: osmery
• eighteen: osmnáctka | osmnáct
• eighteenth: osmnáctý
• eightfold: osminásobný
• eighth: osmina | osmý
• eighties: osmdesátá léta
• eightieth: osmdesátý
• eightpenny: osmipencový
• eightsome: skupina osmi lidí
• eighty: osmdesát
• eighty-four: osmdesát čtyři
• eighty-seven: osmdesát sedm
• einsteinium: einsteinium
• eisteddfod: velšský festival
• either: každý | ten nebo onen | jeden i druhý | ani ten, ani onen | buď | také | oba | kterýkoli ze dvou
• either... or: buď... nebo | buď... anebo
• ejaculate: ejakulát | vykřiknout | vyhrknout | ejakulovat
• ejaculation: ejakulace
• eject: vypudit | vysunout
• ejecta: vyvřelý
• ejected: vyhozený | vyhnán | katapultoval
• ejecting: vyvržení | vyhození
• ejection: vyhození
• ejector: ejektor | vyhazovací zařízení
• eke: rovněž
• eke out: doplnit
• ekistics: ekistika
• ekonotechnical comasation: hospodářskotechnická úprava pozemků
• elaborate: spletitý | propracovaný | pracný | komplikovaný | zkomplikovaný | rozvést | vypracovat | umně vyvedený
• elaborated: detailní | promyšlený | podrobný
• elaborateness: spletitost | pracnost | komplikovanost
• elaborating: rozpracovávající
• elaboration: rozpracování
• elan: elán
• eland: oryx
• elapse: uplynout | vypršet
• elapsed: uplynutý | uplynulý | uplynul
• elastic: elastický | pružný | gumový | guma
• elastic demand: elastická poptávka | elastická (pružná) poptávka
• elastic supply: elastická nabídka
• elasticity: elasticita, pružnost | pružnost | elasticita
• elasticity of demand: pružnost poptávky
• elasticity of expectations: elasticita očekávání
• elasticity of supply: pružnost nabídky
• elasticized: elastikovaný
• elastomer: elastomer
• elastoplast: leukoplast
• elate: naplnit radostí | povznést
• elated: povznesený | rozradostněný
• elation: radost
• elbow: loket
• elbow joint: loketní kloub
• elbowing: vytlačování
• elbows: lokty
• elder: černý bez | starší
• elderberry: bezinka | černý bez
• elderflower: bezový květ
• elderly: postarší
• elders: starší | starci
• eldest: nejstarší
• eldorado: eldorádo
• eldritch: tajemný | tajuplný
• elect: zvolit si | zvolit | vybrat si | volit | vybrat | volba
• electability: volební způsobilost
• electable: způsobilý být volen
• elected: vyvolený | zvolený
• electing: zvolení
• election: volby | volební | vyvolení | zvolení | volba
• electioneer: agitátor
• elections: volby
• elective: volený
• elector: volič
• electoral: volební
• electorally: volebně
• electorate: voliči
• electors: voliči
• electric: elektrický
• electric appliance: elektrický spotřebič
• electric car: elektromobil
• electric chair: elektrické křeslo
• electric current: elektrický proud
• electric eel: elektrický úhoř
• electric fan: větrák | ventilátor
• electric iron: elektrická žehlička
• electric power integration: integrace elektrické energie
• electric wiring: elektrické vedení
• electric-blue: ostře modrý
• electrical: elektrický
• electrical engineer: elektroinženýr
• electrical engineering: elektrotechnika | elektroinženýrství
• electrical installation: elektrická instalace
• electrical storm: elektrická bouřka
• electrically: elektricky
• electrician: elektrotechnik | elektrikář
• electricians: elektrikáři
• electricity: elektřina
• electrification: elektrifikace
• electrified: elektrizovaný | elektrifikovaný
• electrify: zelektrizovat | elektrifikovat
• electrize: elektrizovat | elektrifikovat
• electro: galvanicky
• electrocardiogram: elektrokardiogram
• electrocardiograph: elektrokardiograf | eKG
• electrocardiographic: elektrokardiografický
• electrocardiography: elektrokardiografie
• electrochemical: elektrochemický
• electrochemically: elektrochemicky
• electrochemistry: elektrochemie
• electrocute: popravit | popravit elektřinou
• electrocuted: popravený elektřinou
• electrocution: poprava | poprava elektrickým křeslem
• electrode: elektroda
• electrodeposition: pokovování
• electrodes: elektrody
• electrodynamic: elektrodynamický
• electrodynamics: elektrodynamika
• electroencephalogram: elektroencefalogram
• electroencephalograph: elektroencefalograf
• electroencephalographic: elektroencefalografická
• electroencephalography: electroencefalografie
• electrologist: elektrokosmetik
• electroluminescent: elektroluminiscenční
• electrolyse: elektrolyzovat
• electrolysis: elektrolýza
• electrolyte: elektrolyt
• electrolytic: elektrolytický
• electrolytically: elektrolyticky
• electromagnet: elektromagnet
• electromagnetic: elektromagnetický
• electromagnetic radiation: elektromagnetické záření
• electromagnetic wave: elektromagnetická vlna
• electromagnetically: elektromagneticky
• electromagnetics: elektromagnetismus
• electromagnetism: elektromagnetismus
• electromechanical: elektromechanický
• electromechanical device: elektromechanické zařízení
• electromechanics: elektromechanika
• electrometeor: elektrometeor
• electrometer: elektroměr
• electromotive: týkající se výroby elektřiny
• electromotive force: elektromotorická síla
• electromyogram: elektromyogram
• electron: elektron
• electron accelerator: elektronový akcelerátor
• electron beam: elektronový paprsek
• electron microscope: elektronový mikroskop
• electron microscopic: elektronovo mikroskopický
• electron microscopy: elektronová mikroskopie
• electron multiplier: elektronový násobič
• electron orbit: elektronový orbit
• electron tube: elektronka
• electron volt: elektron volt
• electronegative: elektronegativní
• electronegativity: elektronegativita
• electroneutral: elektricky neutrální
• electronic: elektronický
• electronic communication: elektronická komunikace
• electronic data processing: elektronické zpracování dat
• electronic device: elektronické zařízení
• electronic dictionary: elektronický slovník
• electronic engineer: elektrotechnik | elektroinženýr
• electronic mail: elektronická pošta
• electronic money transfer: elektronický převod
• electronic music: elektronická hudba
• electronic signal: elektronický signál
• electronic voltmeter: elektronický voltmetr
• electronically: elektronicky
• electronics: elektronika
• electrons: elektrony
• electrophoresis: elektroforéza
• electroplate: galvanicky pokovovat
• electropositive: elektropozitivní
• electroscope: elektroskop
• electroshock: elektrošok
• electroshock therapy: elektrošoková terapie
• electrostatic: elektrostatický
• electrostatics: elektrostatika
• electrotype: galvanotyp
• electrum: elektron
• elects: volí
• eleemosynary: charitativní | dobročinný
• elegance: elegance
• elegant: vkusný | elegantní
• elegantly: elegantně
• elegiac: elegický
• elegiacal: truchlivý
• elegy: žalozpěv | elegie
• element: dílec | složka | článek | částice | prvek (systému) | prvek (chemie) | živel | prvek | element
• element 104: prvek 104
• element 105: prvek 105
• element 106: prvek 106
• element 107: prvek 107
• elemental: živelní | základní
• elementally: živelně
• elementarily: elementárně
• elementary: základní
• elementary flow: elementární tok | základní tok
• elementary particle: elementární částice
• elementary school: základní škola
• elements: základní prvky | elementy
• elephant: slon
• elephant calf: slůně
• elephantiasis: elefantiáza
• elephantine: sloní
• elephants: sloni
• elevate: vyvýšit | zvednout
• elevated: zvýšení | vyvýšený
• elevated ground-floor: zvýšené přízemí
• elevated railway: nadzemní dráha
• elevating: zvedání | zvedající
• elevation: povýšení | elevace | vyvýšenina | zvednutí | zvýšení
• elevation groundwater level: elevační hladina podzemní vody
• elevator: zdviž | elevátor | výtah | dopravník
• eleven: jedenáctka | jedenáct
• eleventh: jedenáctý
• elf: diblík | elf | skřítek
• elfin: drobný
• elfish: uličnický | skřítkovský | skřítčí
• elicit: odvodit | zjistit | vylákat
• elicitation: vyvolání
• eliciting: vyvolávání | vyvolávající
• elide: vynechat | redukovat
• elided: vynechán
• eligibility: volitelnost | kvalifikace | způsobilost | vhodnost
• eligible: vhodný | způsobilý | schopný | oprávněný | přicházející v úvahu
• eligibly: způsobile
• eliminate: zlikvidovat | vyloučit | odstraňovat | odstranit | eliminovat
• eliminated: vyřazený | vyloučený | eliminovaný
• eliminates: odstraňuje | eliminuje
• eliminating: vyřazující | vylučující | eliminující
• elimination: vyřazení | odstranění
• eliminative protection: eliminační ochrana
• eliminator: eliminátor
• elision: elize
• elite: elitní | vybraný
• elitism: elitářství
• elitist: elitář
• elixir: elixír
• elk: los | jelen (wapiti)
• ell: přístavek | délková míra loket
• elligible: schopný | vhodný | způsobilý | žádoucí
• ellipse: elipsa | výpustka
• ellipses: elipsy | výpustky
• ellipsis: vynechání | výpustka
• ellipsoid: elipsoid
• ellipsoidal: elipsoidní
• elliptic: eliptický
• elliptical: eliptický
• elliptically: oválně | elipticky
• ellipticity: eliptičnost
• elm: jilm
• elocution: řečnické umění
• elocutionary: řečnický | recitační
• elocutionist: recitátor
• elongate: prodloužit
• elongated: prodloužený
• elongation: prodloužení | elongace
• elope: utéci za účelem sňatku
• elopement: opuštění manžela | dobrovolný únos
• eloquence: výmluvnost
• eloquent: výmluvný
• eloquently: výmluvně
• else: mimoto | jinak | jiný | jinam | jinde | jindy
• elsewhere: jinam | jinde
• eluat: vyluhovatelnost odpadu
• elucidate: vysvětlit | vyjasnit | osvětlovat | osvětlit
• elucidation: vysvětlení | objasnění
• elude: vykroutit se | vyhnout se | uniknout | unikat
• eludes: uniká
• elusion: vytáčka | obejití
• elusive: unikající | nezachytitelný | prchavý | nepolapitelný
• elusively: prchavě
• elusiveness: prchavost
• elute: propírat | vyluhovat
• elution: vymývání | vyluhování
• elutriation: elutriace
• elven: patřící elfům | elfí
• elver: mladý úhoř
• elves: skřítci | elfové
• elvish: skřítkovský
• elysian: elisejský | elysejský | rajský
• elytron: krovka
• em: písmeno m
• emaciate: mořit | hladovět | hubnout
• emaciated: vychrtlý | vyhublý
• emaciation: vyčerpanost | hubnutí
• emacs: emacs
• email: emailový | elektronická pošta
• emailed: poslal mail
• emailing: mailování
• emails: emaily
• emanate: vyzařovat
• emanating: vyzařující
• emanation: vyzařování | vylučování
• emancipate: emancipovat | osvobodit se
• emancipated: emancipovaný
• emancipation: osvobození | emancipace
• emancipationist: stoupenec emancipace
• emancipatory: emancipační
• emasculate: zeslabit
• emasculation: zeslabení | oslabení
• embaling fluid: balzamovací roztok
• embalm: nabalzamovat | konzervovat | balzamovat
• embalmer: balzamovač
• embalming: nabalzámování | balzamování
• embalmment: balzamování
• embank: regulovat
• embankment: nábřeží | navážka
• embarass: vadit | překážet | zkomplikovat
• embargo: embargo, blokáda | embargo
• embark: naložit | nalodit | naložit na loď
• embark on: pustit se do | dát se do
• embarkation: nalodění
• embarked: naložený | naloděný
• embarking: nakládání
• embarkment: naložení | nalodění
• embarrass: překážet | přivést do rozpaků | vadit | znesnadnit | ztížit | zkomplikovat | uvést do finančních nesnází | uvést do rozpaků | upadnout do rozpaků
• embarrassed: v rozpacích | rozpačitý
• embarrassedly: rozpačitě
• embarrassing: trapný | nepříjemný
• embarrassingly: trapně
• embarrassment: rozpačitost | rozpaky
• embassador: velvyslanec
• embassies: velvyslanectví
• embassy: vyslanectví | ambasáda | velvyslanectví
• embattled: v pohotovosti | připravený bojovat
• embed: zakotvit | zapustit | vložit
• embeddable: zasaditelný | zapustitelný
• embedded: zasazený | zapuštěný | zakotvený | vtisknutý | vestavěný | vložený | zanořený | zabudovaný | zanořený | vnořený
• embedding: usazení | ukotvení
• embellish: vyšperkovat | přikrášlit | ozdobit | vyzdobit
• embellished: nazdobený
• embellishment: výzdoba
• ember: žhavý | žhavý popel | žhavý uhlík
• emberg: Norimberk
• embers: oharky | řeřavé uhlíky
• embezzle: defraudovat | zpronevěřit
• embezzlement: zpronevěra | defraudace
• embezzler: zpronevěřitel | defraudant
• embitter: ztrpčit
• embitterment: zahořklost | roztrpčení
• emblazon: vyzdobit | ozdobit
• emblem: symbol
• emblematic: emblémový | emblematický
• emblematical: emblémový | symbolický
• embodied: ztělesněný | zahrnutý
• embodies: ztělesňuje | zahrnuje
• embodiment: ztělesnění | začlenění
• embody: zahrnovat | ztělesňovat | ztělesnit | zahrnout | vtělit se
• embolden: povzbudit
• embolic: embolický
• embolism: embolie
• embolus: embolus
• embonpoint: baculatost
• embosom: obejmout
• emboss: vytepat
• embossed: vystupující | vypouklý
• embossing: vytlačení | ražba
• embossment: reliéf
• embouchure: náustek | nátrubek
• embrace: chopit se | zahrnovat | sevření | obsahovat | objímat | obejmout | objetí | objímat obejmout | obejmout objímat
• embraceable: přijatelný | pochopitelný | obemknutelný
• embraced: objal
• embraces: zahrnuje | objímá
• embracing: zahrnující | objímající
• embrangle: splést
• embrasure: výklenek
• embrocate: vmasírovat
• embrocation: mast
• embroider: vyšívat
• embroidered: přikrášlený | vyšívaný
• embroiderer: vyšívač
• embroidery: výšivka
• embroil: zaplést se
• embroiled: zapletený
• embroilment: zápletka | zapletení
• embryo: embryo | zárodek
• embryologic: embryologický
• embryological: embryologický
• embryologist: embryolog
• embryology: embryologie
• embryonal: zárodečný | embryonální
• embryonic: embryonální
• embryos: embrya
• emcee: konferenciér
• emeer: emír
• emend: opravit | korigovat
• emendation: korektura | korekce
• emerald: smaragd
• emerge: vzejít | povstat | objevit se | ukázat | vynořit se
• emerged: vyplynul | vynořený | objevený se
• emergence: vývoj | vývin | objevení se | vynoření | objevení | emergence
• emergencies: pohotovosti | nouze
• emergency: pohotovost | nouze | naléhavost | mimořádná okolnost | mimořádný | tísňový | záchranný | výjimečný stav | stav nouze | provizorní | pohotovostní | krizová situace | havarijní | nouzový | nouzová situace
• emergency brake: záchraná brzda
• emergency exit: nouzový východ
• emergency landing: nouzové přistání
• emergency room: ambulance
• emergency valve: protihavarijní uzávěr
• emergent: vyplývající | vznikající
• emerges: vyplývá | vynořuje
• emerging: vynořující se | objevující se
• emeritus: emeritní
• emery: smirkovat | smirkový papír
• emesis: zvracení | dávení
• emetic: dávivý | dávicí | dávidlo
• emigrant: vystěhovalec | emigrant
• emigrants: emigranti
• emigrate: emigrovat
• emigrated: emigroval
• emigrating: emigrující
• emigration: vystěhovalectví | emigrace (živočichů) | emigrace
• emigre: uprchlík
• eminence: proslulost
• eminent: eminentní | významný | vynikající
• eminent domain: výsostné právo
• eminently: významně
• emir: emír
• emirate: emirát
• emissaries: poslové
• emissary: posel | emisar
• emission: vyzařování | vysílání | vyslání | emise | vydání
• emission charges.: emisní poplatky
• emission from defined place: emise z definovaného místa úniku
• emission from non-defined place: emise z nedefinovaného místa úniku
• emission limit: emisní limit
• emission reduction, charges: redukce emisí, poplatky
• emission reduction, command and control approach: redukce emisí, direktivní přístup
• emission reduction, cost effective policies: redukce emisí, politika nákladové efektivnosti
• emission reduction, credit: redukce emisí, dobropis
• emission reduction, excess emission formula: redukce emisí, vzorec pro nadměrné emise
• emission reduction, fees: redukce emisí, poplatky
• emission reduction, lowest achievable rate.: redukce emisí, nejnižší dosažitelná míra
• emission reduction, netting: redukce emisí, netting
• emission reduction, noncompliance penalty: redukce emisí, pokuta za nesplnění
• emission reduction, offset policy: redukce emisí, politika překryvu
• emission reduction, standards: redukce emisí, standardy (limity)
• emission trading.: obchod emisemi
• emission-output ratio: poměr produkce a emisí
• emissions: emise | exhalace
• emissivity: emisivita
• emit: vyzařovat | emitovat | vysílat
• emits: vydává | emituje
• emitted: vydával | vyslán
• emitter: zářič | vyzařovač | emiter | vysílač
• emitting: vysílání
• emmet: mravenec
• emmetropia: emetropie
• emmision reduction: redukce emisí
• emollient: změkčovadlo
• emolument: plat | výdělek | mzda
• emote: vylévat si city
• emoticon: smajlík
• emotion: cit | dojetí
• emotional: citový | emoční
• emotionalism: emocionálnost | emocionalita
• emotionality: emocionalita | citovost
• emotionalize: působit na city
• emotionally: emočně | emocionálně | citově
• emotionless: necitlivý | bezcitný
• emotions: emoce
• emotive: emocionální
• emotively: emotivně
• empaling: propichovat
• empathetic: empatický
• empathic: výrazný | důrazný
• empathise: vcítit se
• empathize: vcítit se
• empathy: empatie | schopnost vcítit se | vcítění
• emperor: císař
• emperor butterfly: babočka
• emperors: císaři
• emphases: důrazy
• emphasis: zdůraznění | přízvuk | důraz
• emphasise: zdůraznit
• emphasised: zdůrazněný
• emphasises: zdůrazňuje | vyzdvihuje
• emphasising: zdůrazňující
• emphasize: zdůrazňovat | zdůraznit | klást důraz na
• emphasized: zdůrazněný
• emphasizing: zdůrazňování | vyzdvihování
• emphatic: důrazný
• emphatically: důrazně
• emphysema: emfyzém | rozedma plic
• emphysematous: emfyzematózní
• empire: impérium | císařství | říše | empír
• empires: říše
• empiric: empirický
• empirical: empirický
• empirical evidence: empirický poznatek
• empirical possession: empirická držba
• empirically: empiricky
• empiricism: empirismus | empirie
• empiricist: stoupenec empirismu
• emplace: umístit
• emplacement: umístění
• employ: využít | používat | zaměstnávat | zaměstnat | použít | využít | užívat | strávit čas
• employability: zaměstnatelnost
• employable: zaměstnatelný | práceschopný
• employed: zaměstnaný
• employee: zaměstnankyně | zaměstnanec | pracovnice | pracovník
• employees: zaměstnanci
• employer: zaměstnavatel
• employers: zaměstnavatelé
• employing: zaměstnávající
• employment: zaměstnanost | zaměstnání
• employment agency: úřad práce
• employment rate: zaměstnanost
• employs: zaměstnává
• emporia: obchod
• emporium: tržnice | obchod | tržiště | skladiště
• empower: zplnomocnit | zmocnit
• empowered: zmocnit
• empowerment: posílení
• empowers: zplnomocňuje
• empress: císařovna
• emptied: vyprázdněný
• emptier: prázdnější
• empties: prázdné obaly
• emptiest: nejprázdnější
• emptily: prázdně
• emptiness: nicotnost | prázdnota
• emptor: kupující | kupec
• empty: vysypat | vyprázdnit | vylít | prázdný
• empty nest syndrome: syndrom prázdného hnízda
• empty out: vylít
• empty set: prázdná množina
• empty-handed: s prázdnýma rukama | bezmocný
• empty-headed: hloupý
• emptying: vyprázdnění
• empyema: empyém
• empyreal: rajský | nebeský | empyrejský
• empyrean: obloha | empyreum
• emu: emu
• emulate: emulovat | napodobovat
• emulated: emulovaný
• emulates: emuluje
• emulating: napodobující | emulující
• emulation: emulace
• emulations: emulace
• emulative: soutěživý
• emulator: emulátor
• emulators: emulátory
• emulous: soutěživý | snažící se vyrovnat
• emulously: soutěživě
• emulsification: emulgování | emulgace
• emulsified: emulgovaný
• emulsified pesticide concentrate: emulzní koncentrát pesticidu
• emulsifier: emulgátor
• emulsifies: emulguje
• emulsify: emulgovat
• emulsion: emulze
• en: písmeno n | půlčtverčík
• en route: cestou
• enable: uvolnit | zplnomocnit | aktivovat | odblokovat | umožnit | zapnout | oprávnit
• enabled: zpřístupněný | povolený | zapnutý | aktivovaný | oprávněný
• enables: umožňuje
• enabling: umožňující | aktivování | aktivující
• enact: ustanovit | uzákonit
• enacted: uzákoněný | schválený
• enactment: ustanovení
• enamel: smalt | sklovina | poleva | glazura | email
• enameled: smaltovaný
• enamored: zamilovaný
• enamour: okouzlit | roznítit láskou
• enamoured: zamilovaný
• enarthrosis: enartróza
• encajes: Krajka
• encamp: utábořit
• encampment: tábořiště
• encapsulate: zapouzdřit
• encapsulated: zapouzdřený
• encapsulation: zapouzdření | obalení | obal
• encase: zapouzdřit | uvěznit | uzavřít | obalit
• encased: zapouzdřený | uzavřený | uvězněný
• encasement: zapouzdření | obednění
• encash: inkasovat
• encashable: zpeněžitelný
• encashment: inkasování | inkaso
• encasing: zapouzdření
• encaustic: enkaustický
• enceinte: těhotná
• encephalitis: encefalitida | zánět mozku
• encephalization: encefalizace
• encephalogram: encefalogram
• encephalography: encefalografie
• encephalon: mozek
• encephalopathy: encefalopatie
• enchain: spoutat | upoutat
• enchant: očarovat
• enchanted: okouzlený
• enchanter: zaklínač | kouzelník
• enchanting: okouzlující
• enchantingly: kouzelně
• enchantment: okouzlení
• enchantress: kouzelnice | čarodějka
• enchilada: kukuřičná placka s chilli
• enchiridion: příručka | rukověť
• encipher: zašifrovat
• encircle: obklopit | obklíčit
• encircled: obklopil | obklopený | obklíčil | obklíčený
• encirclement: zakroužkování | obklíčení
• enclave: enkláva
• enclose: obklopit | přiložit | ohradit
• enclosed: přiložený | uzavřený
• encloses: oplocuje | obklopuje
• enclosing: ohrazení
• enclosure: oplocený pozemek | příloha | ohrada
• enclosure port: vstup/výstup krytem
• encode: zakódovat | kódovat
• encoded: zakódovaný
• encoder: kódovací zařízení | kodér
• encoders: kodéry
• encoding: kódování
• encodings: kódování
• encomia: velebení
• encomiastic: pochvalný
• encomium: velebení
• encompass: zahrnovat | obsahovat | obklíčit | obklopit
• encompasses: zahrnuje | obsahuje
• encore: přídavek | přidávat | přídavek na koncertu
• encounter: setkání | utkat se | potkávat | potkat | narazit (na) | souboj
• encountered: potkaný
• encountering: setkání
• encounters: setkání
• encourage: dodat sebedůvěru | dodat ducha | dodat odvahu | dodat kuráž | povzbudit | povzbuzovat | chovat | pěstovat | udržovat
• encouraged: povzbuzovaný | povzbuzený | povzbudil | podpořený
• encouragement: povzbuzení
• encourager: podpůrce
• encourages: povzbuzuje | podporuje
• encouraging: povzbuzující
• encouragingly: povzbudivě
• encroach: zasahovat
• encroach upon: zasahovat do
• encroachment: zásah
• encrust: utvořit kůru | pokrýt kůrou
• encrustation: krusta | inkrustace
• encrypt: zašifrovat | zakódovat
• encrypted: zakódovaný
• encryption: zašifrování | šifrování
• encrypts: zašifrovává | zakódovává
• encumber: zatížit | přeplnit | ztěžovat | zatěžovat | překážet
• encumbered: být zatížen
• encumbrance: zátěž | přítěž
• encyclical: encyklika
• encyclopaedia: encyklopedie
• encyclopaedic: obsáhlý | komplexní
• encyclopedia: naučný slovník | encyklopedie
• encyclopedic: encyklopedický | komplexní | obsáhlý | zevrubný
• encyst: obalit cystou
• encystment: tvoření cysty
• end: účel | ukončení | skoncovat | závěr | výsledek | koncový | finální | cíl | smrt | mez | zakončit | ukončit | skončit | krajní | konec | končit
• end consumer: konečný spotřebitel
• end product: konečný produkt
• end table: malý stolek, vedle gauče nebo křesla
• end up: ukončit
• end user: konečný uživatel | koncový uživatel
• end-of-pipe technology: technologie na konci potrubí
• end-use markets: trhy konečného užití
• end-user: konečný spotřebitel | koncový uživatel
• endanger: ohrozit
• endangered: ohrožený
• endangered species: ohrožené druhy | ohrožený druh
• endangered taxon: ohrožený druh (živočichů, rostlin)
• endangering: ohrožující
• endear: udělat atraktivním
• endearing: roztomilý
• endearingly: roztomile
• endearment: pohlazení | laskání | zalíbení
• endeavor: úsilí | snaha
• endeavour: námaha | usilovat | namáhat se | úsilí | snaha | vynasnažit se | snažit se
• endeavoured: snažil se
• endeavouring: usilování
• endeavours: námahy
• ended: skončený
• endemic: endemický
• endemic species: endemický druh
• endemical: endemický
• endemically: endemicky
• endemism: endemismus
• endermic: endermický
• endgame: koncovka
• ending: koncovka (drenáže) | zakončení | koncovka | konec | ukončení
• endings: zakončení
• endive: endivie | čekanka
• endless: nekonečný
• endlessly: nekonečně
• endlessness: nekonečnost
• endmost: nejzazší
• endocarditis: endokarditida
• endocardium: endokard
• endocervicitis: endocervicitida
• endocranium: endokranium
• endocrinal: endokrinní
• endocrine: endokrinní
• endocrine gland: endokrinní žláza
• endocrinologist: endokrinolog
• endocrinology: endokrinologie
• endoderm: endoderm
• endogamic: endogamický
• endogamous: endogamický
• endogamy: endogamie
• endogenic: endogenní
• endogenous: endogenní
• endogenous geochemical process: endogenní geochemický proces
• endogenous respiration: endogenní respirace
• endogenous variable: endogenní proměnná
• endogenously: endogenně
• endometrial: endometriální
• endometriosis: endometrióza
• endometritis: endometritida
• endometrium: endometrium | děložní sliznice
• endomorph: endomorf
• endomorphic: endomorfní
• endomorphism: endomorfizmus
• endonuclease: endonukleáza
• endoparasite: endoparazit
• endoparasitic: endoparazitní
• endophyte: endofyt
• endoplasm: endoplazma
• endoplasmic: endoplazmatický
• endorheic: bezodtokový
• endorse: podepsat | podporovat | schválit | podepsat šek | schvalovat
• endorsed: propagované | podpořené | podporované | schválil | schválený
• endorsement: souhlas | schválení
• endorser: převodce | indosant
• endorsing: schvalující
• endoscope: endoskop
• endoscopic: endoskopický
• endoscopy: endoskopie
• endoskeleton: endoskelet | vnitřní kostra
• endosperm: endosperm
• endospore: endospora
• endothelial: endoteliální
• endothelium: endotel
• endothermal: endotermický
• endothermic: teplokrevný
• endotoxin: endotoxin
• endovenous: intravenózní
• endow: obdarovat | dotovat
• endowed: obdarovaný | dotovaný
• endowment: dotace | věnování
• endowments: dotace
• endpoint: zakončení | koncovka
• ends: končí | konce
• endsville: vytoužený cíl
• endue: obdařit | vybavit
• endurable: snesitelný
• endurance: vydržení | vytrvalost | utrpení | trpělivost | odolnost | výdrž
• endure: snést | vydržet
• endured: vydržel | snesl
• enduring: trpělivý | trvalý
• endways: koncem vzhůru | koncem dopředu
• endwise: podélný | podélně
• enema: klystýr
• enemies: nepřátelé
• enemy: nepřítel
• enemy unknown: nepřítel neznámý
• energetic: aktivní | rázný | energický | energetický
• energetically: energicky | energeticky
• energies: energie
• energise: povzbudit
• energised: povzbudil
• energiser: zdroj energie
• energize: povzbudit
• energized: povzbudil
• energizer: budič
• energy: síla | ráznost | energie
• energy albedo: energetické albedo
• energy crops: energetické plodiny
• energy efficiency, methods of: efektivnost energie, metody
• energy flow: tok energie | energický tok
• energy intensity: energetická náročnost
• energy ratio: energetický poměr
• energy security: energetická bezpečnost
• energy sources, soft versus hard path: zdroje energie, měkká versus tvrdá cesta
• enervate: zeslabit | vyčerpat | oslabit
• enervated: zeslabil | vyčerpal | oslabil
• enervating: vyčerpávající
• enervation: zesláblost | zeslabení | vyčerpání | vyčerpanost
• enfeeble: oslabit
• enfeebled: oslabil
• enfeeblement: zesláblost
• enfeebling: znicujici, unavujici
• enfilade: podélné ostřelování
• enfold: zahalit | obklopit | obejmout
• enforce: vynutit | vynutit, uvést v platnost | vynucovat
• enforceability: vymahatelnost
• enforceable: vynutitelný
• enforced: vyztužený | vynucený | nucený | nedobrovolný
• enforcement: vymáhání | vnucování, prosazování | vynucení
• enforcement power: prováděcí oprávnění
• enforcer: vymahač
• enforcing: vymáhání | prosazování | uplatňování
• enfranchise: udělit volební právo
• enfranchisement: schválení | certifikace
• engage: zasnoubit | ručit | zamluvit | zamluvit si | zaujmout | zavázat se | zjednat | obsadit | zavázat | zaútočit | zapojit | zaměstnat | zabrat | upoutat | slíbit | napadnout | najmout | angažovat
• engaged: angažovaný | zaměstnaný | zaneprázdněný | obsazen | zasnoubený | obsazeno | obsazený
• engagement: přijetí | zasnoubení | závazek | najmutí | angažmá
• engagement ring: snubní prstýnek
• engagements: závazky | najmutí
• engaging: poutavý | najmutí
• engagingly: přitažlivě | poutavě
• engender: zplodit | vylíhnout | rodit se | připravovat se
• engendered: zplozený
• engine: hnací stroj | spalovací motor | stroj | motor
• engine driver: strojvedoucí
• engine room: strojovna
• engine-driver: strojvedoucí
• engineer: montovat | strojvedoucí | strojvůdce | strůjce | naplánovat | konstruovat | mechanik | vymyslet | inženýr | inženýrka | technik
• engineered: navrhovaný | konstruovaný
• engineering: strojařství | technika | inženýrský | inženýrství
• engineering biomeasure: inženýrsko-biologické opatření
• engineers: inženýři
• engines: motory
• englander: angličan
• engorge: hltat
• engorged: hltal
• engorgement: přecpání
• engraft: vštípit
• engrained: zarytý | zakořeněný | nepolepšitelný
• engram: engram
• engrave: vyrýt | rýt | gravírovat
• engraved: vrytý
• engraver: rytec
• engraving: rytina | rytectví
• engross: ovládnout
• engrossed: upoutaný něčím
• engrossing: strhující | shrnující | fascinující
• engrossment: vyhotovení čistopisu
• engulf: zachvátit | pohltit
• engulfment: zachvácení | pohlcení
• enhance: zlepšit | povznést | zvýšit | vylepšit
• enhanceable: vylepšitelný
• enhanced: vylepšený | rozšířený | zdokonalený
• enhancement: vystupňování | zlepšení | vylepšení | zvýšení
• enhancements: vylepšení
• enhancer: zvětšovač | vylepšovatel
• enhances: vylepšuje
• enhancing: vylepšující | vylepšování | povznášející
• enharmonic: enharmonický
• enhearten: povzbudit
• enigma: záhada
• enigmatic: záhadný
• enigmatically: záhadně
• enjoin: nařídit
• enjoy: užívat | vychutnat | těšit se | líbit se | užít si
• enjoy oneself: bavit se | zabavit se
• enjoy your meal!: dobrou chuť
• enjoyability: radostnost
• enjoyable: radostný | příjemný
• enjoyably: příjemně
• enjoyed: užíval si | těšil se
• enjoying: těšící se | těšení se
• enjoyment: radost | potěšení
• enjoys: těší se
• enlace: ovinout | obejmout | splést | proplést
• enlarge: rozšiřovat | rozšířit
• enlarged: zvětšený
• enlargement: zvětšenina | zvětšení | rozšíření
• enlargements: zvětšeniny
• enlarger: zvětšovací přístroj
• enlarging: zvětšující
• enlighten: osvítit | poučit | vysvětlit | objasnit | informovat
• enlightened: osvícený
• enlightening: poučný
• enlightenment: osvícení | poučení | osvěta
• enlist: narukovat | angažovat se | odvést (k vojsku) | získat | zapsat (se)
• enlistment: odvod
• enliven: oživit | osvěžit
• enlivened: oživený
• enmesh: zaplést
• enmeshed: zapletený
• enmeshment: zapletení
• enmity: nepřátelství
• ennoble: zušlechtit
• ennobled: zušlechtil | zušlechtěný
• ennoblement: zušlechtění | povznesení
• ennui: nuda
• enormity: obrovitost | zvěrstvo | zločin
• enormous: enormní | ohromný | obrovský | nesmírný
• enormously: ohromně | nesmírně | enormně
• enormousness: nesmírnost | obrovitost
• enough: dostatek | dost
• enounce: vyhlásit | prohlásit
• enphytoty: endofytocie
• enplane: nastoupit | naložit
• enqueue: zařadit do fronty
• enquire: otázat se
• enquired: prošetřený
• enquirer: tazatel
• enquires: vyptává
• enquiries: šetření | dotazy
• enquiring: zvídavý | tázavý
• enquiringly: tázavě
• enquiry: informace | dotaz | zkoumání | šetření | pátrání
• enrage: rozzuřit | hněvat
• enraged: rozzuřený | rozčílený
• enrapture: okouzlit
• enraptured: okouzlil
• enrich: obohatit | obohacovat
• enriched: obohacený
• enrichment: obohacení
• enrobe: odít
• enrol: zapsat se | zaprotokolovat | přihlásit se
• enroll: zaznamenat | zapsat se | zaregistrovat | přihlásit se | přihlašovat se | ohlásit se | hlásit se
• enrolled: zapsaný | zapsal
• enrollment: zápis | registrace | zapsání | přihlášení | nábor
• enrolment: zápis
• enrolment fee: zápisné
• ens: bytí
• ensconce: usadit se
• ensemble: soubor | sbor
• enserf: zotročit
• enshrine: uchovávat jako svátost | uchovat jako svátost
• enshrined: uchovaný
• enshrinement: uložení | uchování
• enshroud: zahalit
• ensiform: mečíkovitý | mečovitý
• ensign: podporučík | vlajka lodi
• ensilage: silážování | siláž
• ensile: silážovat
• enslave: zotročit | podrobit si
• enslavement: zotročení
• ensnare: polapit
• ensnared: chycen
• ensue: vyplývat | následovat | vzniknout
• ensued: následovaný
• ensues: následuje | vzniká
• ensuing: následující
• ensure: zaručit | zabezpečit | zajišťovat | zajistit
• ensured: zajištěný | zabezpečený
• ensures: zajišťuje | zabezpečuje
• ensuring: zajišťující
• entablature: kladí
• entail: způsobit, znamenat | znamenat | řezba | mít za následek
• entailed: zapříčinil
• entailment: následek
• entails: znamená
• entangle: zaplést | zamotat
• entangled: zapletený | zamotaný
• entanglement: zápletka | zádrhel | zátaras
• entangling: zaplétající | kompromitující
• entasis: vydmutí | entaze
• entelechy: entelechie
• entente: dohoda
• enter: zadejte | vejít | vložit | přihlásit | vcházet | vstoupit
• enter for: zapsat | přihlásit se k
• enter upon: ujmout se
• enteral: enterální
• entered: vstoupil | vešli | vešel
• entering: vnikání | vstupování
• enteritis: enteritida | střevní katar
• enterococcus: enterokok
• enterolith: enterolit
• enterostomy: enterostomie
• enterotomy: enterotomie
• enterovirus: enterovirus
• enterprise: podnikání | iniciativa | podnikavost | podnik | závod
• enterpriser: podnikatel
• enterprises: podniky
• enterprising: podnikavý
• enters: zapisuje | vstupuje | vkládá | vchází
• entertain: obveselit | bavit
• entertained: pobavený | bavený
• entertainer: konferenciér | komik | bavič
• entertaining: zábavné | zábavný
• entertainingly: zábavně
• entertainment: zábavní | zábava
• entertainments: zábavy | estrády
• enthalpies: entalpie
• enthalpy: entalpie
• enthral: okouzlit | očarovat
• enthrall: okouzlit | očarovat | ohromit
• enthralling: okouzlující | fascinující
• enthrallment: okouzlení | očarování
• enthrone: nastolit | dosadit na trůn
• enthronement: nastolení | dosazení na trůn
• enthuse: nadchnout
• enthusiasm: entusiasmus | nadšení
• enthusiast: nadšenec
• enthusiastic: nadšený
• enthusiastically: nadšeně
• enthusiasts: nadšenci
• entice: zlákat | uvést v pokušení | přitahovat | poutat (pozornost) | lákat | nalákat
• enticed: zlákal | upoutal | přitahoval | nalákal | lákal
• enticement: lákadlo
• enticer: svůdce
• enticing: svůdný | lákavý
• enticingly: vyzývavě
• entire: celistvý | nedílný | úplný | neporušený | nedělený | kompletní | naprostý | veškerý | plný | celý
• entirely: nadobro | naprosto | úplně | zcela | plně | docela
• entireness: úplnost | celost
• entirety: celistvost
• entities: entity | sujekty
• entitle: opravňovat | zmocnit | oprávnit
• entitled: oprávněný | mající nárok
• entitlement: oprávnění | nárok
• entitlement programme: program nárokovatelných dávek
• entitles: zmocňuje | opravňuje
• entity: entita | jsoucnost
• entomb: pohřbít
• entombment: pohřbení
• entomologic: entomologický
• entomological: entomologický
• entomologist: entomolog
• entomology: entomologie
• entomopathogenic microorganism: entomopatogenní mikroorganismus
• entomophage: entomofág
• entomophage acclimatization: aklimatizace entomofága
• entomophage introduction: introdukce entomofága
• entomophage translocation: přemístění entomofága
• entomophilous: hmyzosnubný | entomofilní
• entomophthorosis: entomoftoróza
• entourage: svita | doprovod
• entrails: vnitřnosti
• entrain: navagonovat | nakládat na vlak
• entrainment: nakládání na vlak
• entrance: vjezd | přijímací | vstupní | vchod
• entrance examination: přijímací zkouška
• entrance fee: zápisné
• entrances: vstupy
• entrancing: úžasný | uchvacující | ohromující
• entrant: účastník
• entrants: závodníci | soutěžící
• entrap: polapit | lapit | chytit do pasti
• entrapment: navádění | chycení do pasti
• entreat: zapřísahat
• entreatingly: úpěnlivě
• entreaty: prosba
• entree: právo vstoupit
• entrench: utvrdit | definitivně zavést | rušivě zasahovat | pevně zakotvit | pevně usadit | hluboce zakořenit | etablovat
• entrenched: zakořeněný | zakopaný
• entrenching: obehnání zákopem
• entrenchment: zákop | opevnění se zákopy
• entrepot: trh | sklad | překládací centrum | obchodní centrum
• entrepreneur: podnikatelka | podnikatel
• entrepreneurial: podnikavý | podnikatelský
• entrepreneurs: podnikatelé
• entrepreneurship: podnikavost | iniciativa | podnikatelství | podnikání
• entries: zápisy | vstupy | položky
• entropic: entropický
• entropy: entropie | střední množství informace
• entrust: svěřovat | svěřit
• entrusted: svěřený | pověřený
• entry: přístup | údaj | záznam | vstup | nástup | celní prohlášení | zápis
• entry pass: průkazka
• entry visa: vstupní vízum
• entry-level: vstupní úroveň
• entryway: vjezd | vchod
• entwine: ovinout se | oplést se | zaplést se | splést se | proplést se
• entwined: spletený
• enucleate: rozluštit
• enucleation: enukleace
• enumerable: spočetný | počitatelný
• enumerate: vypočítat | vyčíslit | spočítat
• enumerated: vypočítaný | vyčíslený
• enumerating: vyjmenovávající
• enumeration: vyjmenování | enumerace
• enumerative: výčtový | enumerativní
• enumerator: enumerátor
• enunciate: vyslovovat | formulovat
• enunciated: vyslovoval | formuloval
• enunciation: výslovnost | vyslovení
• enuresis: pomočování | enuréza
• envelop: obklopit | zabalit | zahalit
• envelope: obálka | schránka
• envelopes: obálky | schránky
• envelopment: zahalení | obklopení
• envenom: otrávit
• enviable: záviděníhodný
• envies: závidí
• envious: nepřející | závistivý
• envious - be: závidět
• enviously: závistivě
• enviousness: závistivost
• environ: obklopit
• environment: okolí | okolní prostředí | životní podmínky | životní prostředí | životní | prostředí
• environment protection: ochrana prostředí
• environment protection act: zákon o ochraně životního prostředí
• environmental: environmentální | ekologický | týkající se prostředí
• environmental adders: environmentální sčítání
• environmental allocation: alokace, přidělení, promítnutí
• environmental aspect: hledisko vztahu k životnímu prostředí, | environmentální aspekt
• environmental assets, resource allocation.: environmentální jmění, alokace zdrojů
• environmental assets, sustainability: environmentální jmění, udržitelnost
• environmental assets, types of: environmentální jmění, různé druhy
• environmental audit: environmentální audit
• environmental auditor: environmentální auditor
• environmental behaviour: environmentální chování
• environmental burden: zátěž
• environmental characterization: charakterizace ekologických vlivů
• environmental claim: environmentální tvrzení
• environmental claim verification: ověření environmentálního tvrzení
• environmental claims: ekologická prohlášení (reklama)
• environmental commons: Společné environmentální statky
• environmental component: složka prostředí
• environmental condition indicator: indikátor stavu životního prostředí
• environmental consumerism: environmentální konzumismus
• environmental declaration: environmentální prohlášení
• environmental defense fund: fond environmentální obrany
• environmental economics: environmentální ekonomie
• environmental engineering: technologie prostředí
• environmental epidemiology: epidemiologie prostředí
• environmental ethic: environmentální etika
• environmental factor: faktor prostředí
• environmental health: hygiena prostředí
• environmental impact: vliv na prostředí | vliv na životní prostředí | environmentální dopad
• environmental impact assessment: environmental impact assessment EIA | EIA environmental impact assessment | hodnocení ekologických vlivů
• environmental impact assessment (eia): hodnocení vlivů
• environmental impact assessment directive: direktiva na hodnocení vlivu na životní prostředí
• environmental impact classification: klasifikace ekologických vlivů
• environmental impact statement: environmental impact statement EIS | EIS environmental impact statement
• environmental impact valuation: oceňování ekologických vlivů
• environmental improvement assessment: hodnocení možností zlepšení
• environmental inventory analysis: inventarizační analýza
• environmental label: environmentální značka
• environmental labelling: označování ekologicky šetrných výrobků
• environmental levy: environmentální daň
• environmental management system: systém environmentálního managementu
• environmental management system audit: audit systémuenvironmentálního managementu | audit systému environmentálního managementu
• environmental management system audit criteria: kritéria auditu systému environmentálního managementu
• environmental mechanism: environmentální mechanismus
• environmental objective: environmentální cíl
• environmental performance: environmentální profil organizace | environmentální profil
• environmental performance bonds: závazky k environmentálnímu chování
• environmental performance criterion: kritérium environmentálního profilu
• environmental performance evaluation: hodnocení environmentálního profilu
• environmental performance indicator: indikátor environmentálního profilu
• environmental pesticide stability: stabilita pesticidu v prostředí
• environmental policy: environmentální politika
• environmental policy instruments: nástroje environmentální péče
• environmental pollution: znečištění životního prostředí
• environmental public policy: státní ekologická politika
• environmental quality standard: norma kvality prostředí
• environmental target: environmentální cílová hodnota
• environmentalism: environmentalismus | ekologie
• environmentalist: ekolog
• environmentally: ekologicky
• environmentally concious consumer: environmentálně uvědomělý spotřebitel
• environments: prostředí
• environmetal component: složka prostředí
• environs: prostředí | okolí
• envisage: předvídat | předpokládat | počítat | uvažovat | pojímat | konfrontovat | čelit
• envisaged: předpokládaný
• envisages: předpokládá
• envision: představit si | v duchu vidět | předvídat
• envisioned: předvídal
• envisioning: předvídání
• envoy: vyslanec
• envoys: vyslanci
• envy: závist | závidět
• enzootic: enzootický
• enzymatic: enzymatický
• enzyme: enzym
• enzymes: enzymy
• eon: věk | věčnost
• eosin: eozín | fluorescentní barvivo
• eosinopenia: eozinopenie
• eparch: eparcha
• epaulet: nárameník | epoleta
• epee: kord
• epenthesis: epeirogeneze | epenteze
• epenthetic: epentetický
• epexegesis: vysvětlující dodatek | epexegeze
• epexegetical: vysvětlující
• ephedra: chvojník
• ephedrine: efedrin
• ephemera: jepice
• ephemeral: jepičí | prchavý | pomíjivý
• ephemerality: pomíjivost
• ephemeris: efemerida
• ephemeron: jepice
• epibiont: epibiont
• epic: epický | epos
• epical: epický
• epicene: hermafrodit | hermafroditický
• epicenter: epicentrum
• epicentre: epicentrum
• epichlorhydrine: epichlorhydrin
• epicranium: epikranium
• epicure: rozkošník | labužník | požitkář
• epicurean: labužnický
• epicureanism: epikurejský | epikureismus
• epicurism: požitkářství | epikurejství
• epicycle: epicykl
• epicyclic: epicyklický
• epicycloid: epicykloida
• epidemic: epidemický | epidemie
• epidemics: epidemie
• epidemiologic: epidemiologický
• epidemiological: epidemiologický
• epidemiologist: epidemiolog
• epidemiology: epidemiologie
• epidemiology of plants: epidemiologie rostlin
• epidermal: epidermální
• epidermic: epidermální
• epidermis: pokožka
• epidiascope: epidiaskop
• epidural: epidural
• epigastric: epigastrický
• epigastrium: nadbřišek | epigastrium
• epigenesis: epigeneze
• epigenetic: epigenetický
• epigon: napodobitel
• epigone: epigon
• epigram: epigram
• epigrammatic: epigramatický
• epigraph: nápis např. na pomníku | epigraf
• epigraphy: epigrafika | epigrafie
• epilate: epilovat
• epilation: epilace
• epilepsy: padoucnice
• epileptic: epileptik
• epilimnion: epilimnión
• epilog: doslov
• epilogue: doslov | epilog | závěr
• epinephrine: epinefrin | adrenalin
• epiphany: zjevení
• epiphenomena: průvodní jev
• epiphenomenon: epifenomén | průvodní jev
• epiphora: epifora
• epiphyseal: epifyzeální
• epiphysis: epifýza
• epiphyte: epifyt
• epiphytic: epifytický
• epiphytoty: epifytocie
• episcleritis: episkleritida
• episcopacy: episkopát | biskupství
• episcopal: episkopální | biskupský
• episcopalian: episkopalista | biskupský
• episcopate: episkopát | biskupství
• episode: epizoda (znečištění ovzduší) | epizoda
• episodes: epizody
• episodic: občasný
• episodically: epizodicky
• epistemic: vědomostní
• epistemological: gnozeologický
• epistemology: gnozeologie | teorie poznání
• epistle: epištola | dlouhý dopis
• epistles: listy | epištoly
• epistolary: písemný | epistolární | dopisový | napsaný ve formě dopisů
• epistrophe: epistrofa
• epitaph: epitaf | náhrobní nápis
• epitaxial: epitaxiální
• epitaxy: epitaxe | epitaxy
• epithelial: výstelkový | epitelový | epiteliální
• epithelioma: epiteliom
• epithelium: výstelka | epitel
• epithet: přídomek
• epithetic: přídomkový | epitetický
• epitome: výtah | zkrácená verze | ztělesnění | zhuštění | typický představitel | stručný obsah | prototyp | model | ideální výraz
• epitomise: ztělesňovat
• epitomised: ztělesňoval
• epitomize: ztělesňovat | zhustit | zestručnit | symbolizovat | stručný obsah | představovat | podat zkrácenou verzi | být typickým představitelem
• epitomized: ztělesňoval | symbolizoval | představoval
• epizoite: epizoa
• epizoitic spring: epizoidický pramen
• epizootic: epizootický
• epizooty: epizoocie
• epoch: epocha
• epoch-making: epochální
• epochal: převratný | epochální
• epode: epóda
• eponym: eponym
• eponymous: eponymní | eponymický | stejnojmenný
• epopee: epopej
• epos: epos | epická báseň
• epoxy: epoxid
• epoxy resin: epoxidová pryskyřice
• epoxy resin paint: epoxidová nátěrová hmota
• epsilon: epsilon
• equable: vyrovnaný
• equal: rovnající se | rovnoprávný | stejný, vyrovnaný | rovný
• equal marginal utility of consumption: stejný marginální užitek ze spotřeby
• equal marginal utility of income: ekvivalentní marginální užitek z příjmu
• equalisation: vyrovnání
• equalise: vyrovnat
• equalised: vyrovnal
• equaliser: vyrovnávač | ekvalizér
• equalitarian: rovnostářský | rovnostář
• equalitarianism: rovnostářství
• equality: stejnost | rovnocennost | rovnost
• equalization: zrovnoprávnění | vyrovnání | rovnováha | kompenzace
• equalization fund: vyrovnávací fond
• equalize: vyrovnávat | vyrovnat | kompenzovat | rovnoměrně rozdělit
• equalized: vyrovnal | kompenzoval | rovnoměrně rozdělil
• equalizer: kompenzátor | ekvalizér | vyrovnávač
• equalizing reservoir: předzdrž
• equally: vyrovnaně | stejně | rovnoměrně | zároveň
• equals: rovná se
• equals sign: rovnítko
• equanimity: vyrovnanost | rovnováha
• equanimous: vyrovnaný | vyvážený
• equate: srovnávat | srovnat
• equated: vyrovnaný | srovnaný
• equates: vyrovnává | srovnává | staví na úroveň
• equating: rovnání
• equation: rovnice
• equation of exchange: rovnice směny
• equations: rovnice
• equator: rovník
• equatorial: rovníkový
• equerry: královský správce stájí
• equestrian: jezdec
• equestrianism: krasojezdectví
• equestrienne: jezdkyně
• equiangular: stejnoúhelný | rovnoúhlový
• equidistant: stejně vzdálený
• equilateral: rovnostranný
• equilateral triangle: rovnostranný trojúhelník
• equilibrate: vyvážit | vyrovnat
• equilibration: vyrovnání
• equilibria: rovnováha
• equilibrium: rovnováha
• equilibrium point: rovnovážný bod
• equine: koňský | kůň
• equinoctial: rovnodenní
• equinox: rovnodennost
• equip: vyzbrojit | vybavovat | vybavit
• equipage: ekvipáž
• equipartition: rovnoměrné rozdělení
• equipment: výstroj | zařízení | vybavení
• equipoise: rovnováha
• equipotent: rovnomocný | ekvivalentní
• equipped: vybavený
• equitable: spravedlivý
• equitably: spravedlivě | nestranně
• equitation: jezdectví
• equities: akcie | jmění
• equity: vlastní jmění akciové společnosti | vlastní kapitál akciové společnosti | spravedlnost | rovnost
• equity capital: kmenový kapitál
• equivalence: rovnocennost
• equivalence class: třída ekvivalence
• equivalency: ekvivalence
• equivalency factors: faktory ekvivalentních vlivů
• equivalent: protihodnota | odpovídající | protějšek | ekvivalentní | obdoba | rovnocenný | ekvivalent
• equivalent number of inhabitants: ekvivalentní počet obyvatel
• equivalent variation: Ekvivalentní obměna
• equivalently: ekvivalentně
• equivalents: protějšky | obdoby | ekvivalenty
• equivocal: neurčitý | dvojsmyslný
• equivocalness: neurčitost | nejasnost
• equivocate: vytáčet se | vykrucovat se
• equivocation: dvojznačnost
• era: věk | období | letopočet | éra
• eradicable: vyhladitelný
• eradicate: vytrhnout z kořene | vymýtit | vykořenit | vyhubit | vyhladit
• eradicated: vyhubený | vyhlazený
• eradication: vyhubení
• erasable: vymazatelný
• erasable programmable read-only memory: mazatelné programovatelná paměť pouze pro čtení
• erase: vymazat | vyhladit | vygumovat | vymazávat | gumovat | smazat
• erased: vymazaný
• eraser: zmizík | guma
• erases: vymazává | smazává
• erasing: mazací
• erasure: smazání
• erbium: erbium
• ere: před
• erect: ztopořit se | vztyčit | vztyčený | vybudovat | postavit
• erected: vztyčený | postavený
• erectile: topořivý | erektilní
• erecting: topořící | stavějící
• erection: erekce
• erectness: vzpřímenost
• erector: erektor
• eremitic: poustevnický
• eremitical: poustevnický
• eremitism: poustevnictví
• erethism: eretismus
• erg: erg
• ergo: tudíž | tedy | proto
• ergonomic: ergonomický
• ergonomically: ergonomicky
• ergonomics: ergonomie
• ergonomy: ergonomie
• ergosterol: ergosterol
• ergotamine: ergotamin
• ergotism: ergotismus
• erica: vřes
• eristic: argumentativní
• eristic : hádavý
• ermine: hranostaj | hermelín
• ermored cruiser: Pancéřový křižník
• erne: orel mořský
• erode: erodovat | ztratit se | zmizet | vymlít | rozrušit | rozpadnout se | rozleptat | rozhlodat | rozežrat | rozdrobit se | odírat | obrušovat | nahlodat | narušit
• eroded: vymletý | rozežraný | erodovaný
• erodibility: erodovatelnost (půdy)
• eroding: erodování
• erogenous: erotogenní
• erosion: rozrušení | eroze
• erosion area: erozní oblast
• erosion base line: erozní základna
• erosion cycle: erozní cyklus
• erosion furrow: erozní brázda
• erosion interval: erozní cyklus
• erosion rill: erozní rýha
• erosion risk rain: erozně nebezpečný déšť
• erosion spring: erozní pramen
• erosional: erozívní
• erosive: erozivní
• erosively closed area: erozně uzavřený celek
• erotic: erotika | milostný | smyslný | erotický
• erotica: erotika | erotická literatura
• erotically: eroticky
• eroticism: smyslnost | erotičnost
• erotism: smyslnost | erotičnost
• err: mýlit se | chybovat | chybit
• errancy: chybování
• errand: záležitost | pochůzka
• errant: neetický | potulný | bloudící
• errata: seznam omylů
• erratic: nevyzpytatelný | kolísavý
• erratic stream: bloudící tok
• erratically: nevyzpytatelně
• erratum: tisková chyba
• erred: chyboval
• erring: chybující
• erroneous: klamný | nesprávný | chybný
• erroneously: chybně
• error: vada | přehmat | odchylka | mýlka | blud | chyba, omyl | omyl | chyba
• error bar: vymezení chyby
• error correction code: kód pro opravu chyb
• error signal: regulační odchylka
• errorless: bezvadný | bezchybný
• errors: chyby
• ersatz: náhražkový | náhradní
• erst: kdysi
• erstwhile: někdejší | dřívější
• eruct: říhnout
• eructation: říhnutí | říhání | krkání
• erudite: učený | erudovaný
• erudition: učenost | erudovanost
• erupt: vypuknout
• erupted: rozpoutaný
• eruption: výbuch | erupce
• eruptive: sopečný
• erysipelas: erysipel
• erythema: zarudnutí kůže | erytém
• erythroblast: erytroblast
• erythrocyte: erytrocyt | červená krvinka
• erythroderma: erytrodermie
• erythromycin: erytromycin
• escalate: eskalovat | vystupňovat
• escalated: vystupňoval
• escalating: stupňující se
• escalation: vystupňování | eskalace
• escalator: pohyblivé schodiště | eskalátor
• escapade: eskapáda | nerozvážný čin
• escape: uniknout | unikat | únik | ujít
• escape clause: úniková klauzule | úniková doložka
• escape pod: záchranný modul
• escape velocity: úniková rychlost
• escaped: uprchl | uniklý
• escapee: uprchlík
• escapement: krokové ústrojí
• escapes: uniká
• escaping: unikající
• escapism: unikání před skutečností
• escapist: uprchlík | únikový
• escapology: způsoby úniku
• escarole: čekanka
• escarp: škarpa | svah | sráz
• escarpment: příkrá stěna skály
• eschar: strup | popálenina
• eschatological: eschatologický
• eschatology: eschatologie
• escheat: zkonfiskovat | zabavit majetek
• eschew: vyvarovat se | vyhýbat se
• escort: eskortovat | eskorta | doprovodit | doprovod
• escorted: doprovodil | doprovozený
• escorts: eskortuje | doprovází
• escrow: podmíněná smlouva
• escudo: escudo
• escutcheon: štít s erbem | kování klíčové dírky
• eskimo: eskymácký | eskymák
• esophagus: jícen
• esoteric: esoterický | srozumitelný zasvěceným | tajemný
• esotericism: esoterismus
• espadrille: teniska
• espalier: špalír
• especial: obzvláštní | zvláštní
• especially: obzvláště | zejména | zvlášť | především | obzvlášť | hlavně
• especially protected object: zvlášť chráněný objekt
• espial: špehování | sledování | pozorování
• espionage: špionáž
• esplanade: promenáda
• espousal: hájení | zásnuby
• espouse: zvolit si | zastávat | zasnoubit | vzít si | vstoupit v sňatek | přijmout | přihlásit se | provdat za koho | obhajovat | hájit | dát za manželku
• espoused: obhajoval
• espresso: espreso
• esprit: důvtip | esprit
• esprit de corps: pocit solidarity | morálka kolektivu
• espy: zpozorovat
• esquire: vážený pan
• essay: slohová práce | literární esej | písemná práce | esej | studie | stať
• essay-like style: esejistický
• essayist: esejista
• essays: pojednání | eseje
• essence: základ | voňavka | esence | tresť | výtažek | bytí | podstata
• essential: hlavní | idiopatický | esenciální | neodmyslitelný | podstatný | zásadní | nezbytný | nevyhnutelný | základní
• essential commodities: základní komodity
• essentialism: esencialismus
• essentialist: esencialista
• essentiality: podstatnost
• essentially: podstatně | nezbytně | neodmyslitelně | esenciálně | v podstatě
• essentials: základy | nezbytnosti | náležitosti
• establish: zařídit | založit | ustavit | vytvořit | usadit | prokázat | potvrdit | nastolit | etablovat | jmenovat | zavést | vybudovat | založit, ustanovit | ustanovit | zřídit | zakládat
• establish an objective: stanovit si cíl
• establish oneself as: etablovat se jako | prosadit se jako
• established: zavedený | založený | pevně stanovený
• establishes: zřizuje | zakládá
• establishing: zakládání | ustanovení | navázání
• establishment: zřízení | podnik | vrchnost | instituce, podnik | založení
• establishments: zřízení | založení
• estate: pozemky | pozůstalost | majetek | statek | nemovitosti | nemovitost
• estate agency: realitní kancelář
• estate car: polododávka | kombi
• estate tax: dědická daň
• estates: statky
• esteem: ctít | považovat | úcta | vážnost | vážit si | respekt
• esteemed: vážený
• ester: ester
• esterify: esterifikovat
• esters: estery
• esthete: milovník umění
• estimable: vážený | úctyhodný
• estimate: ohodnotit | předběžně vypočítat | určit | předběžný | odhad, rozpočet | odhadovat | odhad | odhadnout
• estimated: odhadován | odhadovaný
• estimated exposure dose (eed): stanovená expoziční dávka
• estimates: odhaduje
• estimating: odhadování
• estimation: ocenění | odhad | odhadnutí
• estimator: odhadce
• estivate: spát letním spánkem
• estop: zabránit
• estoppel: překážka
• estrange: vzdálit | odloučit | oddělit se
• estranged: vzdálený | odcizený | odloučený
• estrangement: odcizenost | odcizení
• estriol: estriol
• estrogen: estrogen
• estrus: říje
• estuaries: ústí
• estuarine: vztahující se k ústí řeky
• estuary: ústí
• esurience: nenasytnost | hltavost
• esurient: hladový | nenasytný
• et al.: a další
• et cetera: a tak dále
• eta: eta
• etamine: etamín
• etc: atd
• etc.: atd | a tak dále
• etch: leptat | vyrýt
• etched: vyrytý
• etching: lept
• eternal: neustálý | ustavičný | nekonečný | věčný
• eternalize: zvěčnit
• eternally: věčně
• eternity: věčnost
• eternize: zvěčnit
• etesian: každoroční | periodický
• ethane: etan | ethan
• ethanediol: etandiol
• ethanol: ethylalkohol | etanol | ethanol
• ether: éter
• ethereal: nehmotný | nadpozemský | éterický
• etherealize: odhmotnit
• etherize: uspat | umrtvit
• ethic: etika
• ethical: mravní | etický
• ethically: eticky
• ethicist: mravouk
• ethics: mravy | etika
• ethmoid: čichový | etmoidální
• ethnic: etnický
• ethnical: etnický
• ethnicity: národnostní příslušnost
• ethnocentric: etnocentrický
• ethnographer: etnograf
• ethnographic: etnografický
• ethnographical: etnografický
• ethnography: etnografie
• ethnologic: etnologický
• ethnological: etnologický
• ethnologist: etnolog
• ethnology: etnologie
• ethological: etologický
• ethologist: etnolog
• ethology: etologie
• ethos: étos
• ethyl: etyl
• ethyl acetate: etylacetát
• ethyl alcohol: etanol | etylalkohol
• ethyl chloride: etylchlorid
• ethyl ether: etyleter
• ethylalcohol: etylalkohol
• ethylene: etylén
• ethylene glycol: etylenglykol
• etiolate: etiolovat | vyčerpat sílu | nechat vyblednout
• etiology: etiologie
• etiquette: pravidla chování | etiketa
• etui: pouzdro | etuje
• etymological: etymologický
• etymological dictionary: etymologický slovník
• etymologically: etymologicky
• etymologist: etymolog
• etymologize: etymologizovat
• etymology: etymologie
• etymon: etymon
• eubacteria: eubakterie
• eucalypt: blahovičník
• eucalyptus: eukalypt | blahovičník
• eucharist: eucharistie | svátost oltářní
• euclidean: euklidovský
• eudaemonia: eudaimonie
• eudemonism: eudaimonism
• eudicots: dvouděložné rostliny
• eudiometer: eudiometr
• eugenic: eugenický
• eugenics: eugenika
• eukaryotic: eukaryontní
• eulittoral zone: eulitorál
• eulogist: chvalořečník
• eulogistic: chvalořečnický
• eulogize: vychvalovat
• eulogy: chvála
• eumenides: eumenidy
• eunuch: kastrát | kleštěnec | eunuch
• euphamism: eufemismus
• euphemism: zmírnění | eufemismus
• euphemistic: zjemňující | eufemistický
• euphemistically: eufemisticky | mírně
• euphemize: eufemizovat
• euphonic: libozvučný | eufonický
• euphonical: eufonický | libozvučný
• euphonious: libozvučný
• euphonium: baryton | eufonyum
• euphony: libozvučnost | eufonie
• euphoria: dobrá nálada | euforie
• euphoric: euforický
• euphotic layer: eufotická vrstva
• euphotic zone: eufotická vrstva
• euphuism: eufuismus
• eureka: heuréka
• eurhythmics: vyrovnanost | soulad | eurytmie
• european larch: modřín opadavý
• europium: europium
• eurosceptic: euroskeptický
• eurybiont: eurybiont
• euryoecious organism: euryekní organismus
• eurythermous organism: eurythermní organismus
• eurythmy: eurytmie
• eutectic: eutektický
• euthanasia: usmrcení z milosti | euthanasie | eutanazie
• eutoxicity: eutoxicita
• eutrophic lake: eutrofní jezero
• eutrophic water: eutrofní voda
• eutrophication: eutrofizace
• evacuant: projímací | purgativum | projímadlo
• evacuate: evakuovat
• evacuated: evakuovaný
• evacuation: vystěhování | vyklizení | odsun | evakuace
• evacuee: evakuovaný
• evade: vyhnout | obejít
• evaded: objel | vyhl se
• evading: vyhýbající | obcházející
• evaluate: hodnotit | vyčíslit | vyhodnocovat | zhodnotit | vyhodnotit | ohodnotit | ocenit
• evaluated: vyhodnocený | ohodnocený | vyčíslený
• evaluates: vyhodnocuje | ohodnocuje
• evaluating: ohodnocení
• evaluation: zhodnocení | oceňování | hodnotící | určení ceny | bonitace | vyhodnocení | ohodnocení | ocenění | hodnocení
• evaluation meth. of pestic. toxic. with group of individuals: metoda hodnocení toxicity pesticidu na souboru jedinců
• evaluation method of pesticide toxicity: metoda hodnocení toxicity pesticidu
• evaluation method of pesticide toxicity with individual: metoda hodnocení toxicity pesticidu na jedinci
• evaluations: odsuny | evakuace
• evaluative: hodnotící
• evaluator: hodnotitel
• evanescence: pomíjivost
• evanescent: nestálý | prchavý | mizivý
• evangel: evangelium
• evangelical: horlivý
• evangelicalism: druh protestantství
• evangelism: hlásání evangelia
• evangelist: misionář | evangelista
• evangelistic: evangelizační | kazatelský | evangelický
• evangelists: misionáři | evangelisté
• evangelize: šířit křesťanství | obracet na víru | kázat evangelium
• evaporable: odpařitelný | odpařivý | vypařitelný
• evaporate: vypařovat | odpařovat | vypařit | odpařit | odpařit se | vypařovat se | vypařit se
• evaporated: vypařený
• evaporated milk: kondenzované mléko
• evaporates: vypařuje | odpařuje
• evaporating: odpařování | odpařovací
• evaporation: evaporace | vypařování | odpařování
• evaporation demand: evaporační potřeba
• evaporation intensity: intenzita výparu (hydrologie)
• evaporation water demand: evaporační vláhová potřeba
• evaporative: vypařovací | odpařovací
• evaporator: výparník | odpařovač
• evaporometer: výparoměr
• evapotranspiration: evapotranspirace
• evapotranspiration water demand: evapotranspirační vláhová potřeba
• evasion: vyhnutí | útěk | únik
• evasive: vyhýbavý
• evasive action: úhybný manévr
• evasive answer: vyhýbavá odpověď
• evasively: vyhýbavě
• evasiveness: vyhýbavost
• eve: večer před svátkem | předvečer
• even: rovnoměrný | vyrovnaný | vodorovný | stejný | spravedlivý | rovný | stejně | ani | klidný | sudý | dokonce | i | sudé | ještě
• even as: současně | právě když | jen když | dokonce když
• even if: byť | i kdyby | i když
• even money: stejná výše
• even more: ještě víc
• even off: vyrovnat se
• even out: vyrovnat se
• even so: i tak | (a) přesto
• even though: přestože | třebaže | i když
• even up: splatit
• even-handed: spravedlivý
• even-tempered: vyrovnaný | klidný
• evenfall: podvečer | večerní soumrak
• evenhanded: spravedlivý
• evening: večerní | večer
• evening clothes: večerní šaty
• evening dinner: večeře
• evening dress: gala | večerní šaty
• evening gown: večerní šaty
• evening meal: večeře
• evening star: večernice
• evenings: večery
• evenly: rovnoměrně
• evenness: vyváženost | rovnováha
• evens: vyrovnává
• evensong: požehnání
• event: závod | soutěž | případ | plánovaná akce | událost
• eventful: rušný
• eventing: military
• eventration: eventrace
• events: události | dění
• eventual: konečný
• eventuality: eventualita
• eventually: případně | nakonec | konečně
• eventuate: vyplynout | uskutečnit se | mít za následek
• ever: vůbec někdy | nikdy | vůbec kdy | odjakživa
• ever and again: čas od času
• ever since: od té doby co
• ever so: vždycky tak
• ever-increasing: stále rostoucí
• ever-present: vždy přítomný
• everglade: bažina | močál
• evergreen: jehličnan | věčný | neutuchající | stále zelený
• evergreen plant: stále zelená rostlina
• everlasting: trvalý | neustálý
• everlastingly: věčně
• everliving: nesmrtelný, věčně žijící
• evermore: navždy
• eversion: vyvrácení | obrácení
• evert: převrátit | obrátit
• every: každý
• every one: každý
• every other: ob
• every other day: ob den
• every time: pokaždé
• every year: každoročně
• everybody: každý | všichni
• everybody's: každého
• everyday: všední | každodenní
• everydayness: všednost | každodennost
• everyman: obyčejný člověk
• everyone: každý | všichni
• everyone's: každého
• everyplace: všude
• everything: všechno | vše
• everyway: každým způsobem
• everywhere: všude
• evict: vypudit | vystěhovat | vyhnat
• evicted: vypudil
• eviction: vyklizení
• evidence: vypovídat | evidence | záznam | důkaz | svědectví
• evidenced: dokázaný
• evident: zřejmý
• evidential: průkazný | evidentní | dokazující
• evidentiary: dokazující
• evidently: zjevně | zřejmě
• evil: zlo | zlý | zle
• evil eye: vznášející se koule s očima na tykadlech
• evil-minded: zlovolný
• evildoer: zlosyn
• evilly: zle | špatně
• evils: zla
• evince: dávat najevo
• evinced: osvědčený
• eviscerate: vykuchat | odebrat důležitou část
• evisceration: vyvrhnutí | vykuchání | eviscerace
• evitable: vyhnutelný
• evocation: vyvolání
• evocative: něco připomínat | vyvolávat vzpomínku
• evocatively: evokativně
• evoke: vyvolávat | vyvolat
• evoked: vybavený
• evokes: vyvolá
• evoking: vyvolávající | vyvolání
• evolute: evoluta
• evolution: rozvoj | rozvíjení | evoluce | vývoj
• evolutionarily: evolučně
• evolutionary: vývojový | evoluční
• evolutionism: evolucionismus
• evolutionist: evoluční | evolucionista
• evolve: vyvinout se | rozvinout se | odvodit | dedukovat | vyvinout | vyvíjet | vypracovat | rozvíjet | rozvíjet se | vyvíjet se
• evolved: vyvinutý | rozvinutý
• evolves: vyvíjí | rozvíjí
• evolving: rozvíjející se
• evorsion: evorze
• evulsion: vytržení | evulze
• ewcomers: nově příchozí
• ewe: ovce
• ewer: džbán
• ewes: ovce
• ex: bývalý
• ex cathedra: autoritativní | autoritativně
• ex check: následná kontrola
• ex control: následná kontrola
• ex facto: se zpětnou platností
• ex facto law: retroaktivní právní předpis
• ex gratia: z milosti
• ex officio: z moci úřední, z úředního nařízení (stejně tak ex offo)
• ex post: minulý, už hotový, dodatečný se zpětnou platností
• ex-: někdejší
• ex-directory: tajný
• ex-husband: ex-manžel
• ex-o-test: test ano-ne
• ex-wife: ex-manželka
• exacerbate: zjitřit spor | zjitřit nemoc | zjitřit bolest | rozdírat | podráždit | obnovit | dráždit | aktivizovat | zhoršit
• exacerbated: zhoršený
• exacerbation: zhoršení | exacerbace
• exact: vymáhat | precizní | rovný | přesný
• exact aggregation: přesná agregace
• exact terms: přesné
• exacting: náročný
• exaction: vymáhání | násilné vymáhání
• exactitude: preciznost
• exactly: doslovně | doslova | přesně | akorát | vlastně | přesně tak
• exactness: preciznost | přesnost
• exaggerate: nafukovat | přehánět
• exaggerated: zveličený | přehnaný
• exaggeratedly: zveličeně | přehnaně
• exaggerating: přehánějící | zveličování
• exaggeration: přehánění | nadsázka
• exalt: oslavovat | velebit | vyzvedávat | vynášet
• exaltation: vynášení | velebení
• exalted: vysoce postavený | povznesený
• exam: zkouška
• examen: zkoumání
• examination: zkouška | prohlídka
• examinations: zkoušky | zkoumání
• examine: prohlížet | vyšetřovat | ohledat | ptát se | zkoumat | zkoušet | vyzkoušet | prohlédnout | ověřovat | prověřovat
• examined: zkoušený | zkoumán | zkoumal | prozkoumaný
• examinee: zkoušený
• examiner: zkoušející
• examiners: zkoušející
• examines: zkouší
• examining: zkoušení | zkoušející | zkoumající
• example: vzor | příklad | ukázka
• examples: příklady
• exams: zkoušky
• exanimate: bezduchý | mrtvý
• exanthema: vyrážka | exantém
• exasperate: podráždit
• exasperated: rozzlobený | podrážděný
• exasperatedly: rozhořčeně
• exasperation: zlost | podráždění
• excavate: hloubit | vykopat
• excavated: vykopaný | vyhloubený | odkrytý
• excavating: vykopávající
• excavation: výkop | vykopávky | vykopávka | vyhloubení | exkavace
• excavation technology of drainage construction: výkopová technologie výstavby drenáže
• excavationless technology of drainage construction: bezvýkopová technologie výstavby drenáže
• excavator: exkavátor | bagr | rypadlo
• exceed: přesáhnout | převýšit | překonat | překročit
• exceeded: překročený | překonal | přesáhlo
• exceeding: překonávající | přesahující | extrémní
• exceedingly: nesmírně | neobyčejně
• exceeds: překračuje | přesahuje
• excel: vynikat
• excel at: vynikat v | vyznamenat se v
• excelled: vynikal
• excellence: výtečnost | výbornost | znamenitost | dokonalost
• excellency: excelence | dokonalost
• excellent: výtečný | vynikající | výborný | výborně | skvělý | prima
• excellently: výborně
• excelsior: dřevitá vlna
• excentric: excentrický
• except: vyjma | mimo | až na | vyjmout | krom | s výjimkou | kromě
• except for: mimo | kromě
• except that: jenže | jenomže
• excepted: kromě
• excepting: kromě
• exception: výjimka
• exceptionable: závadný | vadný | sporný | napadnutelný | napadnutelný např. kritikou
• exceptional: mimořádný | zvláštní | neobyčejný | výjimečný
• exceptionally: výjimečně
• exceptions: výjimky
• excerpt: vypsat | výňatek | excerpce | výpisek
• excerpts: výpisek | výňatek | citát
• excess: překročení | exces | nadbytečný | nadbytek | nadměrný | přebytečný | výstřelek | nadmíra | nadměrně | excesy | výstřednost | přemíra | přebytek
• excess demand: přebytek na straně poptávky | nadměrná poptávka
• excess emission reduction subsidy: přebytek subvence za snížení emisí
• excess lifetime risk: zvýšené celoživotní riziko
• excess profit: nadměrný zisk
• excess profits tax: daň z nadměrného /překročeného/ zisku
• excess reserves: nadměrné rezervy
• excess supply: přebytek na straně nabídky | převaha nabídky
• excess voltage: přepětí
• excesses: výstřelky | výstřednosti | přebytky
• excessive: nadměrný | přílišný | nadbytečný | nepoměrný | nestřídmý | výstřední | nepřiměřený
• excessively: nepřiměřeně | nadměrně | příliš
• excessiveness: nepřiměřenost | nadměrnost
• exchage rate: směnný kurs
• exchange: směna | burza | zaměnit | směnit | vyměnit si | vyměňovat | vyměnit | výměna | kurs (směnný)
• exchange contract: devizová smlouva
• exchange control: devizová kontrola
• exchange of goods: směna zboží
• exchange office: směnárna
• exchange rate: měnový kurz | devizový kurz
• exchange rate /rate of exchange/: kurz valut
• exchangeability: vyměnitelnost | směnitelnost
• exchangeable: výměnný, vyměnitený | zaměnitelný | směnitelný | vyměnitelný
• exchanged: vyměněný
• exchanger: směnárník
• exchanges: výměny
• exchanging: výměny | směny
• exchequer: státní pokladna
• excise: spotřební daň | potravní daň | nepřímá daň | vyříznout | resektovat | odstranit | vynechat
• excise tax: spotřební daň
• excised: vynechal
• excision: vyříznutí | vynechání | odstranění | excize
• excitability: popudlivost
• excitable: vznětlivý | podrážděný | dráždivý
• excitant: dráždící | dráždivý | dráždidlo
• excitation: excitace | dráždění
• excitative: dráždivý
• excitatory: dráždivý
• excite: excitovat | podnítit | podněcovat | vzrušit | vyvolat | rozčilit | podráždit | dráždit | strhovat
• excited: podrážděný | vybuzený | nabuzený | excitovaný | vzrušený
• excitedly: vzrušeně
• excitement: rozčilení | podráždění | rozrušení | vzrušení
• exciter: budič
• exciting: rozčilující | excitace | vzrušující | napínavý
• excitingly: napínavě | dráždivě
• exciton: exciton
• exclaim: zvolat | vykřikovat | vykřiknout | volat
• exclaimed: zvolaný | vykřikl
• exclamation: zvolání | vykřičník
• exclamation mark: vykřičník
• exclamation point: vykřičník
• exclamatory: zvolávací | křiklavý
• exclave: výluka
• exclude: vyloučit
• excluded: vyřazený | vyloučený | vyjmutý
• excludes: vylučuje
• excluding: vyloučení
• exclusion: výluka | vyloučení
• exclusionary: vylučující | diskriminující
• exclusions: výluky
• exclusive: výhradní právo | vylučující | exkluzivní | exclusive | výlučný | výhradní
• exclusive economic zone: výlučná ekonomická zóna
• exclusive of: s vyloučením
• exclusive of tax: vyloučený ze zdanění
• exclusively: výlučně | výhradně
• exclusiveness: exkluzivita
• exclusivist: exkluzivista
• exclusivity: výlučnost (vylučitelnost) | výlučnost
• excogitate: vymyslit | vydumat
• excogitation: vymýšlení
• excommunicate: vyobcovat | exkomunikovat
• excommunicated: vyobcoval | exkomunikoval
• excommunication: vyobcování | exkomunikace
• excoriate: sedřít kůži z | oloupat kůru | tvrdě kritizovat
• excoriation: odřenina | oděrka
• excrement: lejno | výkal | exkrement
• excremental: výkalový
• excrescence: zbytečnost | přebytečnost
• excreta: výkaly
• excrete: vyměšovat
• excretion: vylučování
• excretory: vylučovací
• excruciate: týrat | trýznit
• excruciating: mučivý | nesnesitelný | nesmírný | extrémní | krajní
• excruciatingly: nesnesitelně
• excruciation: trýznění | mučení
• exculpate: ospravedlnit | omluvit
• exculpation: ospravedlnění | omluva
• excursion: zájezd | exkurze | výlet
• excursionist: výletník
• excursions: exkurze
• excursive: zabíhavý
• excusable: omluvitelný
• excuse: prominout | ospravedlnit | omluvte | omluva | omlouvat | výmluva | záminka | omluvit
• excuse me: s dovolením | promiňte | promiň
• excused: omluvil | omluvený
• excuses: omlouvá
• excusing: omlouvající
• exec: vykonavatel
• execrable: odporný
• execrate: proklínat
• execration: zhnusení | odpor
• executable: vykonatelný | spustitelný
• execute: vyřídit | zpracovat | poopravit | spustit | provést | popravit | uskutečnit | udělat | vykonat | provádět | vyplnit (formulář)
• executed: vykonaný | vykonal | provedl | popravený
• executes: vykonává
• executing: vykonávající | prováděcí
• execution: vyřízení | poprava | výkon | exekuce | vykonání rozsudku | vykonání | realizace | provedení
• executioner: kat
• executions: vykonání | realizace
• executive: výkonný | správní | exekutivní | exekutiva | zodpovědný pracovník | výkonná moc | vedoucí pracovník
• executive head: jednatel
• executive session: neveřejná schůze
• executives: exekutivy | řídící pracovníci
• executor: vykonavatel | exekutor
• executors: exekutoři | vykonavatelé
• executory: exekuční | výkonný | vykonavatelský
• exegesis: exegeze
• exegete: vykladač | exeget
• exegetic: exegetický
• exegetical: vysvětlující | výkladový | exegetický
• exemplar: příklad
• exemplary: příkladný | ukázkový | exemplární
• exemplifiable: ilustrovatelný
• exemplification: ukázka | doložení příkladem
• exemplified: doložený | ilustrovaný příkladem
• exemplifies: ilustruje | dokládá | vysvětluje na příkladech | doplňuje
• exemplify: ilustrovat | doložit příkladem
• exempt: vyjmout | zproštěný | zprostit | vyjmutý | osvobozený
• exempted: osvobodil
• exemption: vynětí | exempce | výjimka, osvobození, vynětí | zproštění | osvobození
• exemptions: osvobození
• exercisable: procvičovatelný
• exercise: vynaložení | vykonávání | užívat | uplatnění | provádět | používání | používat | pohyb | cvik | nácvik | uplatňovat | užití | použití | cvičit se | písemný úkol | cvičení | vycvičit | procvičovat | procvičit | nacvičit | cvičit
• exercise book: sešit
• exercise of a profession: výkon povolání
• exercised: uplatňoval | cvičil
• exerciser: gymnastické náčiní
• exercises: cvičení
• exercising: cvičení
• exergonic: exergonický
• exert: namáhat se | vykonávat | vynaložit | uplatnit
• exerted: vynaložil | uplatnil
• exertion: námaha | použití vlivu
• exerts: uplatňuje
• exeunt: odejdou např. ze scény
• exfoliate: odlupovat se
• exfoliation: odprýskávání | odlupování
• exhalation: vydechování | exhalace
• exhale: vydechovat
• exhaled: vydechoval
• exhaling: vydechování
• exhaust: výfuk | výfukový plyn | spotřebovat | vytěžit | dobrat | dobírat | vyčerpávat | vyčerpat
• exhaust fumes: výfukový plyn
• exhaust pipe: výfuk | výfuková roura
• exhausted: znavený | vyčerpaný | unavený
• exhaustible: vyčerpatelný
• exhaustible resource: vyčerpatelné zdroje
• exhausting: vyčerpávající
• exhaustion: vyčerpání
• exhaustive: úplný | vyčerpávající | důkladný
• exhaustively: úplně | důkladně
• exhaustiveness: důkladnost | úplnost
• exhausts: vyčerpává
• exhibit: vystavit | prokazovat | exponát | dát najevo | vystavit v: | projevit | ukázat | vystavovat
• exhibited: vystavený | ukázaný | projevený
• exhibiting: vystavující
• exhibition: výstava | expozice | ukázka | výstavní | projev
• exhibitioner: stipendista
• exhibitionism: exhibicionismus
• exhibitionist: exhibicionista
• exhibitionistic: exhibicionistický
• exhibitions: výstavy
• exhibitor: vystavovatel
• exhibitors: vystavovatelé
• exhibits: výstavy | exponáty
• exhilarate: vzpružit
• exhilarating: radostný
• exhilaration: veselost | rozveselení | potěšení
• exhort: vyzvat | napomínat | varovat | nabádat
• exhortation: nabádání | napomenutí
• exhortative: nabádavý
• exhortatory: nabádavý
• exhumation: exhumace
• exhume: vykopat | exhumovat
• exhumed: vykopal | exhumoval
• exigence: nezbytnost
• exigencies: potřeby
• exigency: potřeba | naléhavost
• exigent: neodkladný | náročný
• exiguity: skrovnost
• exiguous: skrovný | skromný
• exile: emigrant | vypovězení | vypovědět | exil | vyhnanství
• exiled: vyhnán | vypovězen
• exilic: emigrantský | exulantský
• exist: existovat
• existed: existovalo
• existence: jsoucnost | existence | bytí
• existence problem: otázka existence
• existent: jsoucí | nynější | existující
• existential: existenciální
• existentialism: existencionalismus | existencialismus
• existentialist: exitencionalistický | existencialistický
• existentially: existenčně
• existing: jsoucí | nynější | existující
• exists: existuje
• exit: exitus | odejít | ukončit | odchod | konec | východ
• exit poll: průzkum prováděný u východů z volebních místností
• exited: vyjel | opustil | odešel | vyšel
• exiting: výstup
• exits: výjezdy | východy | vychází | opouští | odchází
• exocrine: exokrinní
• exoderm: exoderm | ektoderm
• exodus: exodus
• exogamic: exogamický
• exogamous: exogamický
• exogamy: exogamie
• exogen: exogenní rostlina
• exogenous: vnější | exogenní
• exogenous geochemical process: exogenní geochemický proces
• exogenous respiration: exogenní respirace
• exogenously: exogenně
• exonerate: zbavit něco něčeho | osvobodit něco od něčeho | zprostit obvinění z | zprostit | očistit | ospravedlnit z
• exonerated: zprostil | očistil
• exoneration: ospravedlnění
• exonerative: ospravedlňující | zprošťující
• exophthalmos: exoftalmus
• exorbitance: přemrštěnost | přehnanost | nadměrnost
• exorbitant: přehnaný | nehorázný | horentní
• exorbitantly: přehnaně | nadměrně
• exorcise: zaříkávat | zahnat | vymítat
• exorcised: zaříkával | zahnal | vymítal
• exorcism: zaříkání | vymítání | exorcismus
• exorcist: vymítač ďábla | exorcista
• exorcize: zaříkávat | vymítat
• exorcized: vymítal
• exordium: úvodní část
• exoskeleton: vnější kostra | kostěný obal zvířete
• exosomatic consumption: exosomatická spotřeba
• exosphere: exosféra
• exospore: exospora
• exoteric: srozumitelný
• exothermal: exotermický
• exothermic: exotermický
• exothermically: exotermicky
• exotic: exot | neobvyklý | exotický
• exotica: exotika
• exotically: exoticky
• exoticism: exotičnost
• exotoxin: exotoxin
• expand: rozšířit | roztáhnout | rozšířit, rozvinout | rozvést | rozšířit se | rozvinout se | roztahovat se | rozpínat se | rozkládat se | expandovat
• expandability: rozšiřitelnost
• expandable: roztažitelný | rozšiřitelný
• expandable resources: rozšiřitelné zdroje
• expanded: roztažený | expandovaný | rozšířený | rozložený
• expander: rozpínač | expandér
• expanders: expandéry
• expanding: roztahování | rozšiřovací | rozpínání | rozpínací | expandování | šířící se | roztahující se
• expands: rozvíjí | rozšiřuje | expanduje
• expanse: prostor | rozloha
• expansible: roztažitelný | rozpínavý | rozšiřitelnost
• expansile: rozpínavý | roztažitelný
• expansion: zvětšení | rozšíření | roztažení | rozpínavost | expanze
• expansionary: expanzivní
• expansionary budgetary policy: expanzivní rozpočtová politika
• expansionism: rozpínavost
• expansionist: rozpínavý
• expansions: rozšíření
• expansive: obsáhlý | širý
• expansively: sdílně
• expansiveness: roztažitelnost | rozpínavost
• expansivity: roztažnost | roztažitelnost | rozpínavost
• expat: utečenec | emigrant
• expatiate: psát zeširoka | mluvit široce
• expatriate: utečenec | emigrant
• expatriated: zbavený státního občanství
• expatriation: vyhoštění | expatriace
• expect: očekávat
• expectable: předvídatelný | očekávatelný
• expectancy: očekávání
• expectant: čekatel | čekající
• expectantly: netrpělivě
• expectation: očekávání
• expectational: předpovědní
• expectations: očekávání
• expected: očekávaný
• expected utility: očekávaný užitek
• expected value: očekávaná hodnota
• expecting: těhotná
• expectorant: expektorační
• expectorate: vykašlávat
• expectorated: vykašlával
• expectoration: vykašlání
• expects: očekává
• expedience: prospěšnost
• expediency: vhodnost | účelnost | spěch | rychlost | prospěšnost | osobní prospěch
• expedient: účelný | prospěšný | vhodný | prostředek
• expedite: uspíšit | urychlit
• expedited: uspíšený | urychlený
• expedition: výprava | expedice
• expeditionary: expediční
• expeditious: spěšný
• expeditiously: spěšně
• expeditiousness: pohotovost
• expel: vyhnat | vyloučit | vykázat
• expelled: vypovězený | vypověděl | vyloučený | vyhnaný | vyhnal
• expend: vydat | spotřebovat | vynaložit | utratit
• expendable: postradatelný | nahraditelný
• expended: vynaložený
• expending: vydávající prostředky
• expenditure: náklady | náklad | výdajový | výdej | výdaj, náklad | vynaložení | vydání | výdaje | výdaj
• expenditure multiplier: výdajový multiplikátor
• expenditures: výdaje
• expense: vydání | režie | výdaj
• expense account: účet výloh | cestovní účet
• expenses: výlohy | výdaje | náklady
• expensive: nákladný | drahý
• expensively: nákladně | draze
• expensiveness: nákladnost
• experience: zkušenosti | prožitek | zkušenost | zážitek | vyzkoušet | zkusit | prožít | prožívat | zažít
• experienced: zkušený
• experiences: zážitky! | zkušenosti
• experiencing: poznávající | zakoušející
• experiential: zkušenostní
• experiment: pokus | dělat pokusy | experiment | experimentovat
• experiment with: experimentovat
• experimental: pokusný | experimentální
• experimental methods for preference elicitation: experimentální metody pro odhalení preferencí
• experimentalism: experimentalismus
• experimentalist: experimentátor
• experimentally: experimentálně | pokusně
• experimentation: experimentování
• experimented: experimentoval
• experimenter: experimentátor
• experimenters: experimentátoři
• experimenting: experimentování
• experiments: experimenty
• expert: geniální | zručný | zkušený | specialista | odborný | odborník | znalec
• expert risk assessment: expertní hodnocení rizik
• expert system: expertní systém
• expert's opinion: znalecký posudek
• expertise: odborné schopnosti | odborné znalosti | odborná způsobilost | odborná znalost | odbornost | kvalifikace | znalecký posudek | expertiza
• expertize: odborně posoudit
• expertly: zkušeně
• expertness: odbornost
• experts: experti
• expiable: odpykatelný | odčinitelný
• expiate: odčinit
• expiation: odčinění
• expiatory: pykající
• expiration: vydechnutí | uplynutí | zánik | vypršení | propadnutí
• expiration date: datum vypršení | datum ukončení
• expiratory: výdechový | expiratorní | expirační
• expire: vydechnout | skonat | uplynout | zesnout | zaniknout | zemřít | vypršet | propadnout
• expired: uplynulý | prošlý | propadlý
• expires: propadává
• expiry: vypršení | uplynutí | propadnutí
• explain: vysvětlit | vykládat | vyložit | vysvětlovat
• explain away: vysvětlit | uspokojivě vysvětlit | snažit se zamluvit | ospravedlnit | oddiskutovat | bagatelizovat
• explain to: vysvětlit | vyložit někomu
• explainable: vysvětlitelný
• explained: vysvětlený
• explaining: vysvětlující
• explains: vysvětluje
• explanation: výklad | objasnění | vysvětlování | vysvětlení
• explanations: vysvětlení
• explanatory: vysvětlující
• explanatory notes: vysvětlivky
• explanatory statement: vysvětlující prohlášení
• expletive: zaklení
• expletives: zaklení
• explicable: vysvětlitelný
• explicate: vysvětlit | vyložit
• explicated: vysvětlil
• explication: vysvětlení
• explicative: vysvětlující
• explicit: výslovný | určitý | neskrývaný
• explicit rights transfer: převod určitých práv
• explicitly: výslovně
• explicitness: zřejmost | explicitnost
• explode: explodovat | vybuchnout | rozložit | výseč | oddělit
• exploded: explodoval | zvýrazněný
• exploded view: zvýrazněné zobrazení
• exploder: rozbuška
• explodes: vybuchuje | exploduje
• exploding: explodující
• exploit: využívat | vykořisťovat | zužitkovat | hrdinský čin | vykořistit | zneužít | zneužívat | využít
• exploitable: využitelný
• exploitation: čerpání | exploatace | využití | zužitkování | vytěžení | využívání | vykořisťování
• exploitation coefficient of irrigation water: součinitel využitelnosti závlahové vody
• exploitation coeficient of precipitation: součinitel využitelnosti srážek
• exploitative: vykořisťovatelský
• exploited: využitý | vykořisťovaný
• exploiter: vykořisťovatel
• exploiting: vykořisťování
• exploits: zneužívá | využívá
• explorable: prozkoumatelný
• exploration: průzkum
• explorational: výzkumný
• explorations: průzkumy
• exploratory: výzkumný | vysvětlující
• explore: probádat | zkoumat | prozkoumat
• explored: prozkoumaný
• explorer: badatel | průzkumník
• explorers: průzkumníci | cestovatelé | badatelé
• exploring: prozkoumávající | zkoumání | objevování
• explosion: výbuch | exploze
• explosions: výbuchy | exploze
• explosive: třaskavina | trhavina | výbušný | výbušnina
• explosively: výbušně | explozivně
• explosiveness: výbušnost
• explosives: výbušniny
• expo: veletrh | výstava
• exponent: mocnitel | exponent
• exponential: exponenciální
• exponential reserve index: exponenciální index rezerv
• exponentially: exponenciálně
• exponentiate: umocňovat
• exponentiation: umocňování
• exponents: exponenty
• export: exportní | export | exportovat | vyvážet | vývoz | vývozní
• export commodities: exportní komodity
• export credit: vývozní úvěr
• export duty: vývozní clo
• export licence: vývozní licence /povolení/ | vývozní licence
• export taxes: exportní daně
• export trade: vývozní obchod
• exportability: schopnost být exportován
• exportable: vývozní | exportovatelný | exportní | vhodný pro export
• exportation: export | vývoz | vyvážení
• exported: exportovaný
• exporter: vývozce | exportér
• exporting: vyvážení | exportování
• exports: vyváží | exporty | exportuje
• expose: exponovat | demaskovat | odkrýt | ukázat | odhalit | vystavit
• exposed: nekrytý | neizolovaný | obnažený | odhalený | odkrytý | nechráněný | vystavený
• exposed pad: ploška pro odvod tepla
• exposes: vystavuje
• exposing: vystavování | odhalení
• exposition: výstava
• expositive: vysvětlující
• expositor: vykladatel | vykladač
• expository: výkladový
• expostulate: domlouvat
• expostulated: domlouval
• expostulation: stížnost
• exposure: osvit | obnažení | vystavování | ohrožení, odhalení | vystavení | odhalení | expozice
• exposure evaluation: vyhodnocení expozice
• exposure pathway: expoziční cesta
• exposure route: expoziční vstup
• expound: vyložit | vykládat
• expounded: vynaložený | vynakládaný
• expounding: vykládání
• express: vyslovit | vyjadřovat | vyjádřit | expres
• express a sincere gratitude: vyjádřit upřímnou vděčnost
• express oneself: vyjadřovat se | vyjádřit se
• express train: rychlík
• expressed: vyslovený | vyjádřený
• expressed preference methods.: metoda vyjádřených preferencí
• expresses: vyjadřuje
• expressible: vyjádřitelný
• expressing: vyjadřující
• expression: vyjádření | výraz | vyjadřování | projev
• expressionism: expresionizmus
• expressionist: expresionistický | expresionista
• expressionistic: expresionistický
• expressionless: bezvýrazný
• expressionlessly: bezvýrazně
• expressions: výrazy
• expressive: vyjadřující | výrazný | expresivní
• expressively: expresivně
• expressiveness: výmluvnost
• expressly: zvláštně | výslovně
• expressway: dálnice
• expropriate: znárodnit | vyvlastnit
• expropriated: znárodnil | vyvlastnil
• expropriation: vyvlastnění
• expropriator: vyvlastňovatel
• expulsion: vypuzení | vyhnání | vyloučení
• expunction: vymazání
• expunge: vymazat
• expunged: vyškrtnutý
• expurgate: cenzurovat
• expurgated: cenzuroval
• expurgation: zcenzurování | očištění
• exquisite: vytříbený | výtečný | výborný | intenzivní | znamenitý | vynikající | skvělý | překrásný | nádherný
• exquisitely: skvěle | nádherně
• exquisiteness: znamenitost | vybranost | skvělost | nádhernost
• exsanguine: anemický | chudokrevný
• exsorption: exsorpce
• extant: současný | existující | dochovaný
• extemporaneous: nepřipravený | neočekávaný | improvizovaný
• extemporaneousness: nepřipravenost | neočekávanost | improvizovanost
• extemporary: nouzový
• extempore: improvizovaný | extempore | bez přípravy
• extemporization: improvizování | improvizace
• extemporize: extemporovat | improvizovat
• extend: zvětšit | roztáhnout | vytáhnout | protáhnout | prodloužit | natáhnout | rozšiřovat | rozšířit, natáhnout | rozšířit
• extend to: sahat k
• extendability: prodloužitelnost
• extendable: rozšiřitelný
• extended: prodloužený | rozlehlý | rozsáhlý | rozšířený
• extended family: rozšířená rodina
• extended source: rozšířený zdroj
• extender: nástavec
• extendible: roztažitelný | prodloužitelný
• extending: rozšiřující | prodlužující
• extends: rozšiřuje
• extensibility: roztažnost | rozšiřitelnost
• extensible: roztažný | prodloužitelný
• extensile: roztažitelný | vysunovatelný
• extension: prodloužení | prodloužení, rozšíření | rozšíření | linka
• extension cord: prodlužovací kabel
• extensional: rozšiřující
• extensions: rozšíření | nástavba
• extensive: extenzivní | značný | rozsáhlý
• extensive economic margin: extenzivní ekonomický okraj
• extensive property: extenzivní vlastnost (systému)
• extensively: široce | rozsáhle | extenzivně
• extensiveness: rozsáhlost | extenzivnost
• extent: velikost | rozsáhlost | rozsah | rozměr | rozloha | prostor | rozsah, rozloha | míra
• extents: rozsahy | rozlohy
• extenuate: zmírnit | zmenšit
• extenuated: zmírnil | zmenšil
• extenuating: polehčující
• extenuating circumstances: polehčující okolnost
• extenuation: zmírnění | zeslabení
• exterior: zevnějšek | exteriér | vnější
• exterior of urban configuration: exteriér sídelního útvaru
• exteriorization: ztělesnění
• exteriorize: ztvárnit
• exterminate: hubit | vyhladit | zneškodnit
• exterminated: vyhubený | vyhlazený
• exterminating: vyhlazující
• extermination: vymýcení | hubení | vyhlazení | vyhubení
• exterminator: deratizátor
• external: vnější | externí
• external benefits.: externí výnosy
• external career building: externí budování kariéry
• external frame pack: krosna
• external respiration: vnější respirace
• external vibrator: příložný vibrátor
• external water: vnější voda
• externalities: vedlejší ekonomické účinky | externality
• externalities and market failure.: externality a selhání trhu
• externalities, Pareto irrelevant.: externality, Pareto irelevance
• externalities, Pareto-relevant.: externality, Parento-relevantní
• externalities, depletable: externality, vyčerpatelné
• externalities, inframarginal: externality, inframarginální
• externalities, intertemporal: externality, mezičasové
• externalities, pecuniary: externality, peněžní
• externalities, political: externality politické
• externalities, pollution: externality, znečištění
• externalities, technological: externality, technologické
• externalities, undepletable: externality, nevyčerpatelné
• externality: vnějškovost
• externality, crowding: externalita, vytěsnění
• externality, irrelevant: externality , irelevantní
• externality, potentially relevant.: externalita, potenciálně relevantní
• externality, reciprocal: externalita, reciproká
• externality, stock: externalita, zásoby
• externality, unidirectional: externality, jednosměrné
• externalization: ztvárnění | ztělesnění
• externalize: uskutečnit | realizovat
• externalized: uskutečnil | realizoval
• externally: zevně | externě
• extinct: vymřelý | vyhynulý
• extinction: vymizení | vyhynutí
• extinguish: zhasit | hasit
• extinguishable: uhasitelný | anulovatelný
• extinguished: uhašený | uhasil
• extinguisher: hasicí přístroj
• extinguishing: uhašení | hasicí | hašení
• extinguishment: uhašení
• extirpate: zahubit | vyplenit | vymýtit
• extirpation: vyplenění
• extol: velebit
• extolled: velebený
• extort: vynutit | vymáhat | vydírat | extort
• extortion: vynucování | vymáhání | vydírání
• extortionate: vyděračský
• extortionately: vyděračsky
• extortioner: lichvář
• extortionist: vyděrač
• extra: dodatečný | extra | navíc | zvlášť
• extra bed: přistýlka
• extra risk: přidané riziko
• extra-curricular: mimoškolní
• extracellular: extracelulární
• extract: výtah | těžit | čerpat | úryvek | vylisovat | vytěžit | výtažek | vytahovat | vyluhovat | koncentrát | extrakt | extrahovat | dobývat | vyloudit
• extractable: extrahovatelný
• extracted: vytáhl | extrahovaný
• extractible: vyluhovatelný
• extracting: vytahování | vyjímání | těžení | extrahující | extrahování | dobývání
• extraction: získávání | těžení | těžba | extrakt | extrakce | extrahování
• extraction path: Míra (plán) těžby
• extractive: extraktivní | extrakční
• extractor: lis | extraktor
• extracts: získává | extrahuje
• extracurricular: mimoškolní | ve volném čase
• extraditable: podléhající vydání stíhaného
• extradite: vydat k potrestání
• extradition: extradice | vydání stíhané osoby
• extragalactic: mimogalaktický
• extrajudicial: mimosoudní
• extralinguistic: mimolingvistický
• extramarital: mimomanželský
• extramural: dálkové např. studium
• extramural study: dálkové studium
• extraneous: zevní | irelevantní
• extraneousness: nesouhlasnost | neshoda
• extraordinarily: mimořádně
• extraordinariness: mimořádnost
• extraordinary: nezvyklý | neobvyklý | vynikající | zvláštní | výjimečný | mimořádný
• extraordinary taste: mimořádná chuť
• extrapolate: prodloužit | vytáhnout
• extrapolated: prodloužil
• extrapolating: prodlužující
• extrapolation: extrapolace
• extrapolations: prodloužení
• extras: kompars | příslušenství | doplňky | další výlohy
• extrasensory: mimosmyslový
• extrasensory perception: mimosmyslové vnímání
• extraterrestrial: mimozemšťan | mimozemský
• extraterritorial: mimoteritoriální | exteritoriální
• extraterritoriality: exteritorialita
• extravagance: výstřednost | marnotratnost
• extravagancy: výstřednost | marnotratnost
• extravagant: extravagantní
• extravagantly: extravagantně
• extravaganza: výstřednost | fraška | fantastická skladba
• extravasate: vypustit
• extravasation: extravazace
• extraversion: extroverze
• extrema: extrémy
• extremal: extremála
• extreme: hraniční | nehoráznost | krajní | extrémní
• extreme slope length: limitní délka svahu (vodní eroze)
• extremely: extrémně | nanejvýš
• extremely well: znamenitě
• extremeness: radikálnost | krajnost | extrémnost
• extremes: extrémy
• extremest: nejextrémnější
• extremism: extremizmus
• extremist: extrémista
• extremists: extrémisté
• extremities: krajnosti | okraje
• extremity: krajnost | extrém | okraj
• extremum: extrém
• extricable: schopný být vyproštěn
• extricate: vymotat | vyprostit | vyplést | vymanit
• extricated: vyprostil | vymanil
• extrication: vyproštění z vazby
• extrinsic: ležící vně | cizí | vnější | vedlejší | nepodstatný | nedůležitý
• extrospective: extrospektivní
• extroversion: extroverze
• extroversive: extrovert
• extrovert: extrovert | extrovertní
• extrude: vytlačit | vytékat | extrudovat
• extruded: extrudoval
• extrusion: extruze | vytlačování
• extrusion rock: extruzivní hornina
• extrusive: výbojný
• exuberance: nevázanost
• exuberant: energický | bujný
• exuberantly: nevázaně
• exuberate: překypovat bujností
• exudate: výměšek | vyloučená látka
• exudation: výpotek | pocení
• exude: vyzařovat | vylučovat | vydávat | šířit
• exuded: vyzařoval
• exudes: vyzařuje
• exult: jásat
• exultant: jásající
• exultantly: jásavě
• exultation: jásot
• exultingly: jásavě
• exurb: elegantní sídliště
• exurban: obyvatel sídliště
• exurbanite: obyvatel sídliště
• exwife: exmanželka
• eyas: jestřábí mládě
• eye: oko
• eye candy: pohlazení pro oko
• eye defect: oční vada
• eye drops: oční kapky
• eye-catcher: poutač
• eye-catching: poutavý | nápadný
• eye-witness: očitý svědek
• eyeball: sledovat | civět | bulva
• eyeballs: bulvy
• eyebrow: obočí
• eyebrows: obočí
• eyed: sledovaný | mající určité oči
• eyeglass: lupa | čočka
• eyeglasses: brýle
• eyelash: řasa | oční řasa
• eyeless: slepý | zaslepený | bezoký
• eyelet: poutko | očko
• eyelid: oční víčko | víčko
• eyelids: oční víčka
• eyeliner: maskara | tužka na malování očí
• eyepatch: páska na oko
• eyepiece: okulár
• eyes: oči
• eyes sight: zrak
• eyeshadow: maskara | oční stín
• eyesight: zrak
• eyesore: ohyzdnost
• eyestrain: únava očí | namáhání očí
• eyetooth: psí zub na horní čelisti
• eyewash: podvod | balamucení | humbuk | oční kapky | nesmysly
• eyewitness: očitý svědek
• eyrie: orlí hnízdo
• f: f
• fa: fa
• fab: úžasný | báječný | ohromný
• fabian: fabiánský | váhavý
• fable: báje | pověst | mýtus | bájit | výmysl | bajka
• fabled: proslulý | legendární
• fabric: uspořádání | struktura | složení | stavba | tkanina | látka
• fabricate: padělat | vyrobit | zkonstruovat | vymyslet si
• fabricated: zhotovený | vyrobený
• fabricating: tvořící
• fabrication: padělek | zhotovení | výmysl | výroba
• fabricator: padělatel | lhář
• fabrics: tkaniny
• fabulist: bajkář
• fabulous: báječný | nádherný | senzační | skvělý | překvapující | skvostný | mýtický | bájný
• fabulously: báječně
• facade: fasáda
• facaded: pokrytý fasádou
• facades: fasády
• face: vzhled | vzezření | vizáž | přední část | přední strana | průčelí | povrch | obložit | obkládat | nestydatost | drzost | ciferník | zevnějšek | grimasa | líc | hledět | pohlédnout | tvář | obličej | čelit | výraz | lícní strana | řez písma
• face a problem: stát před problémem
• face angle: úhel čela
• face card: karta krále | karta královny nebo žolíka | žolík
• face cloth: žínka na obličej
• face concrete: pohledový beton
• face cream: pleťový krém
• face down: umlčet
• face forward: stát zpříma
• face fungus: vousy
• face guard: blokování zepředu
• face it: čelit tomu
• face lift: plastická operace
• face lifting: kosmetika
• face mask: obličejová maska
• face off: vhazovat | konfrontovat se
• face pack: pleťová maska
• face plate: lícní deska
• face powder: pudr na nos
• face side: líc
• face the music: nést následky svého jednání
• face to face: tváří v tvář
• face up: čelit
• face up to: čelit | vyrovnat se s | postavit se čelem k
• face value: nominální hodnota | berná mince
• face-cloth: žíňka
• face-lift: plastická operace | kosmetická operace
• face-off: střetnutí | konfrontace
• face-to-face: tváří v tvář
• facecloth: žíňka | žínka
• faced: čelil | vztahující se ke tváři
• faceless: anonymní
• facelift: facelift | plastická operace
• faceplate: ochranná deska
• facer: nenadálá nesnáz
• faces: tváře | obličeje
• facet: faseta
• facetious: nejapný
• facets: fasety | fasetuje | aspekty
• facia: firemní štít
• facial: faciální | lícní | obličejový
• facial expression: mimika
• facial hair: fousy
• facial muscle: obličejový sval
• facial muscles: obličejové svaly
• facile: lehký | snadný
• facilitate: ulehčit | napomáhat | usnadňovat | usnadnit | podporovat | umožnit
• facilitated: usnadněný
• facilitating: usnadňující | ulehčující
• facilitation: usnadnění | ulehčení
• facilitator: sparing-partner | pomocník
• faciliti: možnost
• facilities: vybavenost | vybavení
• facility: zručnost | zařízení | podnik | možnost
• facing: bednění | čelní stěna | obkládací | výložka | čelní plocha | obruba | výložkový | obložení | obkládání | obklad | lemování | čelí
• facsimile: fax | faksimile
• fact: skutečnost | pravda | fakt
• fact-finding: vyšetřování
• faction: klika | frakční | frakce | fikce
• factional: frakční
• factionalism: frakcionářství
• factions: frakce
• factious: frakční | stranický | frakcionářský | odbojný
• factitious: napodobený | strojený | umělý | nepřirozený
• facto: de facto
• factor: okolnost | moment | jednatel | agent | podslovo | činitel, agent, faktor | dělitel | faktor | činitel
• factorial: faktoriál
• factories: továrny
• factoring: faktoring | druh úvěrového obchodu odkoupením krátkodobých pohledávek | odkup pohledávek
• factorisation: faktorizace
• factorise: faktorizovat
• factorised: faktorizoval
• factorising: rozkládání do faktorů
• factorization: faktorizace
• factorize: faktorizovat
• factorized: faktorizoval
• factors: faktory
• factors of production: výrobní faktory
• factory: podnikový | tovární | fabrika | továrna
• factotum: poskok
• facts: fakty | skutečnosti | data
• facts of life: životni fakta
• factual: věcný | konkrétní | skutečný | faktický
• factuality: reálnost | konkrétnost | faktičnost
• factually: fakticky
• factualness: konkrétnost | faktualičnost
• facultative: fakultativní | nepovinný | volitelný | výběrový
• facultative microorganism: fakultativní mikroorganismus
• facultative parasite: fakultativní parazit
• facultative saprophyte: fakultativní saprofyt
• faculties: fakulty
• faculty: schopnost | fakulta | způsobilost | oprávnění | sbor učitelů fakulty | učitelský sbor
• fad: výstřelek
• faddish: módní
• faddist: módní panák
• faddy: vybíravý
• fade: vadnout | mizet | uvadat | odkvést | uvadnout | vyblednout | vymizet | zaniknout | zmizet | ztrácet se | ztratit se | zvadnout | zvolna mizet | chřadnout | ztrácet barvu | doznívat | druh úderu v golfu | blednout
• fade away: pohasnout | mizet | blednout | chřadnout | ztratit se | zvolna mizet | ztrácet se
• fade from public view: zmizet ze scény
• fade in: roztmívačka
• fade out: zeslabit | vyblednout | zvolna mizet | ztratit se | vybledat | stmívačka
• faded: vybledlý
• fadeout: zanikat
• fader: zeslabovač
• fades: utichá | slábne | bledne
• fading: zeslabování | blednutí
• faecal: fekální
• faecal coliform bacterium: fekální koliformní bakterie
• faecal streptococcus: fekální streptokok
• faeces: výměšky | výkaly | sedlina | kal
• faerie: víla | kouzelný | pohádková říše
• faery: říše víl | pohádková země
• fag: teplouš | cigáro | cigareta
• fag end: filtr | cigaretový oharek
• fag hag: žena vybírající si za přátele homosexuály
• fag out: vyčerpat
• faggot: teplouš | otep | homosexuál
• fagot: svazek | otep | homosexuál
• fags: cigára
• faience: fajáns
• fail: nemít úspěch | nepodařit se | nepovést se | selhání | zklamat | selhat, nedostávat se | propadnout | neuspět | ztroskotávat | ztroskotat | selhat
• fail to: nedokázat | ne-
• fail-safe: zabezpečení proti selhání
• failed: neúspěšný | selhal | selhalo
• failing: selhávající | selhání
• failings: chyby
• faille: hedvábný ryps
• fails: selhává
• failure: závada | neúspěch | opomenutí | opominutí | prohra | nezdar, nedostatek | selhání
• failure rate: intenzita poruch
• failures: selhání
• fain: ochoten | s radostí
• faint: zeslábnout | omdlévat | chabý | bázlivý | nesmělý | mdlý | omdlít | bezvědomí | slabost
• faint-hearted: zbabělý | bázlivý
• fainted: omdlel | ochabl
• fainter: omdlévající osoba
• faintest: nejmenší
• fainthearted: zbabělý | bázlivý
• fainting: omdlévání
• faintly: slabě | mdle
• faintness: slabost | mdloba
• faints: mrákoty | mdloby
• fair: bezúhonný | jarmark | jasný | neposkvrněný | nestranný | plavý | sličný | zdvořile | solidní | příjemně | poctivě | načisto | jasně | slušně | čestně | kolotoč | světlý | veletrh | spravedlivý | poctivý | pěkný | čestný | blond | slušný
• fair amount: slušné množství
• fair copy: čistopis
• fair game: snadná kořist
• fair minded: = fair-minded
• fair play: slušné jednání | slušná hra | poctivá hra
• fair price: přiměřená cena
• fair trade: přijatelný obchod
• fair weather: přítel ne do nepohody | polojasno
• fair-haired: světlovlasý | plavý | blond
• fair-haired boy: mazánek
• fair-minded: spravedlivý | objektivní | nezaujatý | čestný
• fair-mindedness: objektivita | nezaujatost
• fair-weather: přítel ne do nepohody
• fairer: čestnější
• fairest: nejpoctivější | nejférovější | nejčestnější
• fairground: trh | výstaviště
• fairies: víly
• fairish: ucházející
• fairly: poctivě | slušně | spravedlivě | poměrně | mírně | dosti | dost
• fairness: férovost | čestnost
• fairway: dráha
• fairy: skřítek | pohádkový | víla | teplouš
• fairy godmother: dobroditelka | dobrá víla
• fairy story: pohádka
• fairy tale: pohádka
• fairy-tale: pohádka | pohádkový
• fairyland: pohádková říše
• fairytale: pohádka
• fait accompli: hotová věc
• faith: věrnost | vyznání | spolehlivost | poctivost | náboženství | důvěra | náboženské vyznání | víra
• faith healing: léčení vírou
• faithful: věrný
• faithfully: věrně
• faithfulness: věrnost
• faithless: nevěrný
• faithlessness: nevěrnost | bezvěrectví
• faiths: důvěry | víry | vyznání
• fajitas: fajitas
• fake: padělat | imitace | falšovat | podvod | padělek
• faked: podvržený | padělaný
• fakeer: fakír
• faker: podvodník | padělatel
• fakers: podvodníci
• fakery: padělek
• fakes: předstírá | padělky | napodobeniny | imituje | falšuje
• faking: falšování
• fakir: fakír
• falafel: falafel
• falchion: mírně zakřivený meč, palaš
• falcon: sokol
• falconer: sokolník
• falconry: sokolnictví
• falcons: sokoly
• fall: spadat | pokles | podzim | klesání | fall/fell/fallen | propad | poklesnout | pád | upadnout | spadnout | padnout | padat | napadnout | napadat
• fall apart: rozpadnout se
• fall asleep: usnout | usínat
• fall away: upadat | slábnout | polevovat | opadávat | ztrácet na váze | zhoršovat se
• fall back: stáhnout se | ustoupit | odpadávat
• fall back on: uchýlit se k | opřít se o | obrátit se na
• fall behind: zaostat | zpozdit se | opožďovat se | zůstávat pozadu | opozdit se
• fall down: spadnout | upadnout
• fall equinox: jesenní rovnodennost
• fall flat: selhat | vyznít naprázdno | vyjít naprázdno
• fall for: zamilovat se do | zalíbit si | zamilovat se
• fall for st.: skočit na něco (nějaký trik) | nechat se napálit
• fall guy: obětní beránek
• fall ill: onemocnět
• fall in: zřítit se | propadnout
• fall in love: zamilovat se
• fall in love with: zamilovat se do
• fall into: ústit | upadnout do
• fall into my lap: spadnout mi do klína
• fall into place: zapadnout na místo
• fall into someone's lap: spadnout někomu do klína
• fall off: odpadávat
• fall on: zahájit boj
• fall out: vypadnout | hádat se
• fall over: svalit se | překotit se
• fall prey to: propadat
• fall short: zklamat | nedospět | neuspět | nedostačovat
• fall short of: zklamat
• fall through: neuspět | nezdařit se | skončit fiaskem | nemít úspěch | propadnout
• fall to pieces: rozpadnout se | rozpadnout na kusy
• fall under: být zařazen
• fall upon: přepadnout | přepadat
• fall-back: nouzový
• fall-out: radioaktivní spad | odpad
• fallacious: chybný | nesprávný | mylný | klamný
• fallaciousness: nesprávnost | mylnost | klamnost
• fallacy: blud | omyl | klam | omyly
• fallback: nouzový | havarijní | záchranný | poslední možnost
• fallen: spadlý | spadaný | padlý | fall/fell/fallen
• fallen woman: padlá žena | nevěstka
• faller: dřevorubec
• fallibility: omylnost
• fallible: nespolehlivý | omylný | nejistý
• falling: padací | pokles
• falling star: meteor | padající hvězda
• falling-down: spadnutí
• falloff: úpadek | zaostání
• fallout: odpad | radioaktivní spad | dopad | důsledek | spad
• fallow: neobdělaný | ležící ladem | jalový
• fallow deer: daněk
• fallow land: úhor
• falls: padá
• false: klamný | nesprávný | nevěrný | nepravda | nepravdivý | falešný | logická nula
• false alarm: falešný poplach
• false declaration: nesprávné
• false teeth: umělý chrup
• falsehood: nepravdivost | falešnost | faleš | lež
• falsely: falešně
• falseness: neupřímnost | lživost | falešnost | faleš
• falser: falešnější
• falsetto: fistule
• falsework: montážní lešení
• falsifiability: prokazatelnost
• falsifiable: usvědčitelný | padělatelný
• falsification: falzifikace
• falsifier: padělatel
• falsify: padělat | falšovat
• falsity: podvrh | nepravdivost | lež
• falter: koktat | vynechávat (o motoru)
• faltering: váhání
• falteringly: potácivě
• fame: proslulost | pověst | věhlas | sláva
• famed: proslulý | pověstný
• familial: rodinný
• familiar: důvěrný | všední | obyčejný | familiární | dobře známý | známý
• familiarisation: obeznámení
• familiarise: obeznámit
• familiarities: intimnosti | důvěrnosti
• familiarity: znalost | neformálnost | familiárnost
• familiarization: seznámení | obeznámení | obeznámení se
• familiarize: obeznámit
• familiarly: obecně | známě | neformálně | familiérně
• families: rodiny
• family: řada | čeleď | skupina | rodový | rodinný | rod | rodokmen | třída | rodina
• family allowance: rodinný příplatek | rodinný přídavek
• family allowances: rodinné přídavky
• family company: rodinný obchod
• family law: rodinné právo
• family leave: plánované rodičovství
• family name: příjmení
• family of four: čtyřčlenná rodina
• family planning: regulace početí | plánované rodičovstv | plánované rodičovství
• family room: obývací pokoj
• family tree: rodokmen
• famine: hlad | nedostatek | hladomor
• famines: hladomory
• famish: hladovět
• famished: hladový | vyhladovělý
• famous: vynikající | skvělý | pověstný | famózní | slavný | známý | proslulý
• famously: známě
• famulus: fámulus
• fan: vrtule | ovívat | ovanout | nadšenec | foukat | obdivovatel | nadšený obdivovatel | fanda | ventilátor | větrák | vějíř | fanoušek
• fan belt: řemen větráku | hnací řemen větráku
• fan mail: dopisy od obdivovate
• fan out: rozvětvit se | rozptýlit se
• fan-shaped pond system: vějířová rybniční soustava
• fanatic: fanatický | fanatik
• fanatical: fanatický
• fanatically: fanaticky
• fanaticism: fanatismus
• fanatics: fanatici
• fancied: představovaný
• fancier: milovník
• fancies: touhy | rozmary
• fanciest: nejmódnější
• fanciful: podivný | nereálný | bizarní | imaginární | vymyšlený
• fancifully: smyšleně | fiktivně
• fancifulness: fanatičnost
• fancy: být přitahován | fantastický | fantazie | chtít | představit si | představovat si | představte si | vrtoch | rozmar | zalíbení | záliba | oblíbit si | představa
• fancy bread: vánočka
• fancy dress: maškarní kostým
• fancy goods: galanterní zboží | módní zboží | galanterie
• fancy-free: nezamilovaný | bez závazků
• fancying: představování si
• fancywork: výšivka
• fandango: španělský tanec
• fandom: svět fanoušků
• fanfare: fanfára | tuš
• fang: tesák
• fanged: rozeklaný | zubatý
• fangs: tesáky | jedové zuby
• fanlight: nadsvětlík
• fanned: rozdmýchal
• fanning: foukání | fénování
• fanny: ženský pohlavní orgán | zadek
• fanny pack: ledvinka
• fanon: fanon
• fanout: rozvětvení
• fans: fanoušci
• fantail: vějířovitý ocas
• fantasia: fantazie
• fantasies: představy | fantazie
• fantasise: představovat si
• fantasising: snění
• fantasist: fantasta
• fantasize: představovat si
• fantast: fantasta
• fantastic: nemožný | neskutečný | podivný | zvláštní | výstřední | nereálný | nerealistický | báječný | prima | fantastický | úžasný
• fantastical: fantastický
• fantastically: fantasticky
• fantasy: přelud | iluze | představa | fantazie
• fanzine: časopis fan klubu
• far: vzdálený | daleký | daleko
• far away: daleko
• far better: mnohem lepší
• far from: daleko od
• far gone: daleko pokročilý
• far off: zcestný
• far out: daleko od pravdy
• far-fetched: přitažený za vlasy
• far-flung: vzdálený | odlehlý
• far-off: odlehlý
• far-out: velmi nekonvenční | neobvyklý | extrémní
• far-reaching: dalekosáhlý
• far-right: reakcionářský | extrémně pravicový
• far-sighted: prozíravý | předvídavý | dalekozraký
• farad: farad
• faraday: faradayův náboj
• faraway: vzdálený | daleký | nepřítomný
• farce: fraška
• farcical: fraškovitý
• fare: jízdné | jídlo | strava
• fares: pokrmy | jízdné
• farewell: rozloučení | sbohem! | sbohem
• farewell party: večírek na rozloučenou
• farfetched: přitažený za vlasy
• farina: prášek | moučka
• farinaceous: moučný | moučnatý
• farm: obdělávat | hospodařit | hospodářství | selský | zemědělský | statek | farma
• farm out: pronajmout půdu
• farmed: obhospodařený
• farmer: sedlák | statkář | zemědělec | rolník | farmář
• farmerette: farmářka
• farmers: farmáři
• farmhand: zemědělský dělník
• farmhouse: statek | farma
• farming: zemědělství | hospodaření
• farming technology: agrotechnika
• farmland: zemědělské území
• farmland manure: hnůj
• farms: farmy
• farmstead: zemědělská usedlost | statek | hospodářství | farma | dvůr statku | dvůr | dvorec
• farmyard: dvůr
• faro: farao
• farrago: změť
• farrier: podkovář
• farrow: vrh podsvinčat
• farsighted: předvídavý | prozíravý | dalekozraký
• farsightedness: dalekozrakost
• fart: pšouk | prdět | pouštět větry | padavka | prd | páprda
• farther: dále
• farthermost: nejvzdálenější
• farthest: nejdále
• farthing: čtvrtpenny
• farthingale: spodnička | krinolína
• farting: prdění
• farts: prdí
• fascia: páska | fascie
• fascicle: svazek | fascikl
• fasciculation: fascikulace
• fasciculus: svazeček
• fascinate: okouzlit | fascinovat
• fascinated: fascinován | fascinovaný
• fascinating: fascinující
• fascinatingly: fascinujícím způsobem
• fascination: okouzlení
• fascine: hať
• fascioliasis: fasciolóza
• fascism: fašismus
• fascist: fašista | fašistický
• fascistic: fašistický
• fash: zlobit
• fashion: styl | móda | způsob
• fashion accessories: módní doplňky
• fashion show: módní přehlídka
• fashionable: moderní | módní | elegantní
• fashionably: elegantně
• fashioned: umělecky navržené
• fashioner: krejčí
• fashioning: ujímání
• fashions: módy
• fast: půst | postit se | rychlý | rychle
• fast food: rychlé občerstvení
• fast-food: rychlé občerstvení
• fast-forward: rychlé převíjení vpřed
• fast-talk: vemluvit
• fastback: fastback
• fasten: zapnout | zapínat
• fasten on: přisuzovat
• fastened: upevněný
• fastener: upevňovač
• fastening: připevňování | připevnění
• faster: rychlejší | rychleji
• fastest: nejrychlejší
• fastidious: zhýčkaný | vybíravý | pečlivý | náročný | mlsný
• fastidiously: úzkostlivě
• fastidiousness: zhýčkanost
• fastigiate: zahrocený | zašpičatělý
• fasting: půst
• fastness: bašta | tvrz | pevnost
• fat: tuk | tučný | tlustý
• fat cat: zazobanec | prominent
• fat-soluble: rozpustný v tuku
• fatal: zhoubný | fatální
• fatalism: fatalizmus | odevzdanost osudu
• fatalist: fatalista
• fatalistic: fatalistický | odevzdaný osudu
• fatalistically: fatalisticky
• fatalities: osudovosti | neštěstí
• fatality: osudovost | katastrofa | fatálnost | neštěstí
• fatally: fatálně
• fatback: vepřový bůček
• fate: zkáza | osud | sudička
• fated: osudový
• fateful: osudný
• fatefulness: osudovost | osudnost
• fates: smrti | osudy
• fathead: omezenec | trouba
• fatheaded: zabedněný
• fatheadedness: zabedněnost | omezenost
• father: předek | praotec | táta | otec | (z)plodit
• father's: otcovy
• father-in-law: tchán
• fatherhood: otcovství
• fatherland: vlast
• fatherless: osiřelý | nemanželský | bez otce
• fatherlike: otcovsky
• fatherly: otcovský
• fathers: otcové
• fathers-in-law: tchánové
• fathersucker: otcohulič
• fathom: sáh | pochopit
• fathometer: ozvěnový hloubkoměr
• fathomless: nepochopitelný
• fatigue: vyčerpat | vyčerpanost | unavovat | unavit | únava
• fatigued: unavoval | vyčerpával | unavený
• fatiguing: únavný
• fatling: krmník | vykrmené mládě
• fatness: otylost | obezita | tloušťka
• fats: vykrmuje | tuky
• fatso: tlusťoch | bečka (tlustý člověk)
• fatten: ztloustnout | vykrmovat | vykrmit
• fatten out: ztloustnout
• fatten up: vykrmovat | vykrmit | tloustnout
• fattener: krmič
• fatter: tlustší
• fattest: nejtučnější | nejtlustší
• fattiness: tučnost | obtloustlost
• fattish: obtloustlý
• fatty: tlusťoch | tlouštík | mastný | tučný
• fatty acid: mastná kyselina
• fatty acids: mastné kyseliny
• fatuity: pošetilost
• fatuous: slaboduchý | hloupý | pošetilý
• fatuously: pošetile
• fatuousness: pošetilost
• fatwa: fetva
• fauces: hltan | farynx
• faucet: pípa | kohoutek | uzavírací kohout
• fault: závada | omyl | kaz | chyba | vina | porucha | zlom
• fault-finding: kritický | hledání chyb
• faulted: vadný | obviňoval | chyboval
• faultfinder: šťoura | puntičkář
• faultfinding: kritický | hledání chyb
• faultily: vadný | nedokonalý
• faultiness: vadnost | chybnost
• faulting: obviňování | chybování
• faultless: bezvadný | bezchybný
• faultlessly: dokonale | bezchybně
• faultlessness: bezvadnost
• faults: viny | chyby
• faulty: nedokonalý | vadný | poruchový | chybný
• faulty telescopic faculty: špatná teleskopická schopnost
• faun: faun
• fauna: fauna
• faunal: zvířecí
• faustian: faustovský
• fauvism: fauvismus
• faux pas: netaktnost | netaktní poznámka | nediskrétnost | společenský omyl | faux pas | chybný krok
• favism: favismus
• favor: přízeň
• favorable: úspěšný | příznivý | výhodný
• favorably: příznivě
• favorite: oblíbený
• favour: vlídnost | popularita | náklonnost | laskavost | preferovat | oblíbit si | obliba
• favourable: příznivý | výhodný | kladný
• favourable balance of trade: příznivá obchodní bilance
• favourable ecological water body condition: ekologicky příznivý stav vodního útvaru
• favourableness: příznivost
• favourably: výhodně | příznivě
• favoured: upřednostňovaný | preferovaný
• favouring: upřednostňování | favorizující
• favourite: oblíbený
• favourites: favoriti | oblíbené věci
• favouritism: zvýhodňování | protekcionářství
• favours: služby | obliby | laskavosti | přízně
• fawn: vrtět ohonem | světle žlutohnědý | světle žlutohnědá barva | srneček | srnec | podlézat | plazit se | lísat se | kolouch
• fawning: podlézavý
• fax: zafaxovat | faxovat | fax
• fax off: zafaxovat
• faxes: faxy | faxuje
• fay: víla | skřítek
• faze: zmást
• fazed: zmatený
• fealty: poslušnost | loajálnost | věrnost | oddanost
• fear: hrůza | mít strach | bázeň | bát | obava | strach | bát se | obávat se
• feared: obávaný
• fearful: bázlivý | strašlivý | ustrašený | bojácný
• fearfully: strašně
• fearfulness: bázlivost
• fearing: obávající se
• fearless: nebojácný | odvážný
• fearlessness: nebojácnost
• fears: obavy | bojí se
• fearsome: hrůzostrašný
• feasibility: uskutečnitelnost | proveditelnost
• feasibility study: úvodní projekt | studie proveditelnosti
• feasible: uskutečnitelný | vhodný | proveditelný
• feast: hodování | oslava | posvícení | požitek | banket | svátek | slavnost | hody | hodovat | hostina
• feat: zvláštní výkon | skutek | čin
• feather: peří | péro | pero
• feather one's nest: namastit si kapsu
• feather-bed: peřina
• featherbed: peřina
• featherbrained: potrhlý | bláznivý
• feathered: péřový | opeřený
• featheriness: vějířovitost | nadýchanost
• feathering: opeření
• featherless: holý | neopeřený
• feathers: pírka | pera | opeření | peří | chmýří
• featherweight: váhová kategorie v boxu
• feathery: nadýchaný | měkoučký
• feats: skutky | činy
• feature: význačný rys | vlastnost | rys | funkce
• feature film: celovečerní film
• featured: utvářený | představil | představený
• featureless: nevýrazný
• features: vlastnosti | rysy | charakteristiky
• featuring: mající novou vlastnost | představující
• febrile: horečnatý
• fecal: fekální
• feces: stolice | výměšky | výkaly | sedlina | kal
• fecit: vytvořit
• feckless: nezodpovědný
• fecklessness: zbytečnost | neschopnost
• feculent: kalný
• fecund: produktivní | plodný
• fecundate: zúrodnit | oplodnit
• fecundation: oplodnění
• fecundity: plodivost
• fed: federální agent | nakrmil | živený | krmený | agent FBI | feed/fed/fed
• fed up: znechucený | otrávený | naštvaný
• fed-up: být zhnusen
• federal: spolkový, federální | federativní | federální | spolkový
• federalism: federalismus
• federalist: spolkový | federalistický
• federalization: federalizace
• federalize: federalizovat
• federally: spolkově | federálně
• federate: spolkový | vytvořit federaci
• federation: svaz, spolek, federace | federace
• federative: federativní | spolkový
• fedora: plstěný klobouk
• fee: vstupné | odměna | školné | honorář | plat | příspěvek | poplatek
• fee simple ownership: neomezené vlastnictví
• feebates: Poplatek z neefektivních vozidel
• feebl: vetchý
• feeble: chabý | mdlý | slabý | nanicovatý
• feeble-minded: slabomyslný
• feeble-mindedness: slabomyslnost | slaboduchost
• feebleminded: slabomyslný
• feeblemindedness: slabomyslnost | slaboduchost
• feebleness: křehkost | chabost
• feebler: slabší | nevýraznější
• feebly: slabě | křehce
• feed: živit | vykrmit | zásobit | sytit | přívod | přísun | potrava | posouvat | nasytit | napájení | krmivo | krmení | zásobovat | přisunovat | podavač | přítok | feed/fed/fed | napájet | nakrmit | krmit
• feed back: působit zpětně
• feed off: spásat
• feed on: žít z
• feed shaft: rozvodová hřídel
• feed up: nakrmit | vykrmit
• feed with liquid: napájet
• feed-in: výkupní
• feedback: odezva | zpětná vazba | vazba
• feedback gain: zpětnovazební zesílení
• feedback loops: smyčka zpětné vazby
• feedback loops, positive and negative: smyčka zpětné vazby, pozitivní a negativní
• feedback system: zpětnovazební systém
• feeder: krmítko | přítok | krmič | přípoj
• feeders: přípoje | přítoky | krmiči
• feeding: podávací | stravování | podávání | plnící | napájecí | napájení | krmení
• feeding canal: přívodní náhon
• feeding level: trofická úroveň
• feedlot: výkrmná ohrada
• feeds: krmí
• feedstock: surovina
• feedstock energy: neupotřebená energie | energie materiálu
• feedstuffs: krmiva
• feel: vycítit | vnímat | připadat si | mít pocit | hmat | zkusit | hmatat | feel/felt/felt | pocit | pociťovat | tušit | vytušit | cítit | cítit se | pocítit
• feel ashamed: stydět se
• feel cheap: připadat si jako mizera | cítit se mizerně
• feel for: tápat | hmatat | mít soucit s
• feel free: cítit se svobodný | bez obav
• feel joy: zaradovat se
• feel like: cítit se jako
• feel out: vypozorovat | vysondovat | vycítit
• feel pleasure: zaradovat se
• feel shy: stydět se
• feel sorry (for): litovat (koho)
• feel up: ohmatávat
• feeler: tykadlo
• feeling: vzrušení | cítící | pohnutí | citlivý | porozumění | cítění | pocit | cit
• feelingly: cituplně
• feelings: pocity | city
• feels: cítí
• feet: chodidla
• feign: předstírat | fingovat
• feigned: hraný
• feint: předstírat | klamat | finta
• feistiness: divokost
• feisty: rozpustilý | vztahovačný | čiperný | svárlivý
• feldspar: živec
• felicitate: gratulovat | blahopřát
• felicitation: blahopřání
• felicitous: vhodný | příhodný
• felicitousness: vhodnost | příhodnost
• felicity: půvab | blaženost
• felid: kočkovitá šelma
• feline: kočkovitý | kočka | kočičí
• fell: skolit | sklátit | porazit | pokácet | padal | kůže | kácení | kácet | srst | srazit | skácet | spadl | porážel | cítit | fall/fell/fallen
• fella: chlápek | maník
• fellah: chasník | chlápek
• fellas: chlápci
• fellate: orální stimulace
• fellatio: fellatio | felace | orální sex
• feller: dřevorubec | drvoštěp | chlápek
• felling: seč | kácení | mýcení
• felloe: loukoť
• fellow: druh | chlapík | kamarád | partner | spolupracovník | chasník | chlápek | společník | protějšek | maník | přítel
• fellow countryman: našinec | krajan
• fellow countrymen: našinci | krajani
• fellow pupil: spolužák | spolužačka
• fellow student: spolužák | spolužačka
• fellow traveler: sympatizant | spolucestující
• fellow traveller: spolupoutník | spolucestující
• fellow-citizen: spoluobčan
• fellow-traveller: spolucestující | spolupoutník
• fellowman: bližní
• fellows: společníci | asistenti
• fellowship: družnost | společenství | spolek | svaz | asociace | bratrstvo | kamarádství | společenstvo
• fellowships: společenství | bratrstva | spolky
• fells: sráží | poráží | kácí
• felly: ráfek | obruč | loukoť
• felon: zločinec
• felonious: zlotřilý | zákeřný
• felony: těžký zločin
• felspar: živec
• felt: pocítil | plstěný | zplstnatět | plsť | feel/felt/felt | měl pocit | cítil | pociťovaný
• felt-tip pen: fix
• female: ženština | ženská | samice | samička | samičí | žena | ženský
• femaleness: ženskost
• females: ženy | samice
• feme: žena
• feminine: ženský
• femininely: žensky
• feminineness: ženskost
• femininity: ženskost
• feminism: feminismus
• feminist: feministka | feministický
• feminists: feministky
• feminization: feminizace
• feminize: poženštit | zjemnit | feminizovat
• femme: žena
• femme fatale: femme fatale
• femoral: stehenní | femorální
• femtosecond: femtosekunda
• femur: stehenní kost
• fen: bažina
• fence: oplotit | ohrazení | oplocení | šermovat | ohradit | ohrada | plot
• fence in: ohradit
• fenced: oplotil | oplocený | ohrazený | ohradil
• fenceless: nechráněný | neohrazený | neoplocený
• fencepost: plotový kůl
• fencer: šermíř
• fences: ploty | ohrady
• fencesitter: nestranny, neutralni akter
• fencible: ubránitelný
• fencing: šerm | šermování | pletivo | oplocení
• fend: protloukat se | odrazit
• fend for oneself: starat se o sebe
• fend off: vyhnout se něčemu | odrazit
• fender: nárazník | třmenový řemen | blatník
• fending: starání se o sebe
• fenestration: fenestrace
• fenland: bažinatý kraj
• fennec: malá liška s velkýma ušima
• fennel: fenykl
• fenny: bažinatý | močálovitý
• fens: močály | bažiny
• fenugreek: pískavice řecké seno
• feoff: léno
• feral: nezkrotný | ponurý
• ferine: brutální | divoký | krutý
• ferment: kvašení | kvasnice | fermentovat
• fermentable: zkvasitelný | kvasitelný
• fermentation: fermentace | kvašení
• fermentation gas: kalový plyn
• fermented: kvasil | kvašený
• fermenting: kvašení | fermentace
• fermion: fermion
• fern: kapradí | kapradina
• ferny: kapradinový
• ferocious: zuřivý | divoký
• ferociously: divoce
• ferociousness: zuřivost
• ferocity: zuřivost | divokost
• ferret: čmuchal | špicl | špeh | slídil | fretka
• ferrets: stužky | fretky | čmuchal
• ferric: železnatý | železitý
• ferricyanide: kyanoželezitan
• ferries: trajekty
• ferrite: ferit | železitan
• ferro alloy: feroslitina
• ferroconcrete: železobeton
• ferrocyanide: kyanoželeznatan
• ferromagnetic: feromagnetický
• ferromagnetism: feromagnetismus
• ferrous: železnatý | železitý
• ferruginous: rezavý | železitý
• ferrule: kování na konci hole
• ferry: prám | pramice | převážet | převoz | přívoz | trajekt | dopravovat | vor | převozní loď
• ferryboat: trajekt
• ferrying: převoznictví
• ferryman: převozník
• fertigation: hnojivá závlaha
• fertile: plodný | výnosný | úrodný
• fertilisation: zúrodnění | oplodnění | fertilizace
• fertilise: pohnojit | oplodnit
• fertilised: pohnojil | oplodnil
• fertiliser: hnojivo | umělé hnojivo
• fertiliser norms: normy hnojení
• fertilising: hnojení
• fertility: úrodnost | plodnost
• fertilizable: zúrodnitelný
• fertilization: zúrodňování | hnojení | zúrodnění | oplodnění | fertilizace
• fertilization irrigation: hnojivá závlaha
• fertilize: pohnojit | hnojit
• fertilized: pohnojil
• fertilizer: hnojivo | umělé hnojivo
• fertilizers: hnojiva
• fertilizing: zúrodňování
• ferule: trestat rákoskou | trestání žáků rákoskou | školní kázeň | rákoska | plácačka
• fervency: vřelost | vroucnost
• fervent: vřelý | vroucí
• fervently: vřele
• fervid: žhavý
• fervidly: vášnivě
• fervidness: vřelost | vroucnost
• fervor: vroucnost
• fervour: žár | zápal | vřelost
• fescennine: oplzlý | obscénní
• fescue: ukazovátko | kostřava
• fess: přiznat se
• festal: slavnostní
• fester: podebírat se | hnisat
• festering: hnisající | hnisavý
• festival: slavnost | festivalový | svátky | svátek | festival
• festivals: festivaly
• festive: slavnostní
• festively: slavnostně
• festivities: slavnost | slavnosti
• festivity: oslava
• festoon: ozdobit | věncoví
• festoonery: girlandy
• feta: slaný řecký tvaroh
• fetal: plodový | fetální
• fetch: přivést | přinést | dopravit | vynést | donést | donášet | dojít (si) pro
• fetch up: skončit kde | dostat se kam
• fetched: přinesený
• fetcher: sluha
• fetches: přináší
• fetching: přitažlivý | báječný
• fete: slavnost
• feted: byl oslavován
• fetich: fetiš
• fetid: páchnoucí | smrdící
• fetidness: zápach | smrdutost
• fetish: fetiš
• fetishism: fetišismus | fetisismus
• fetishist: fetišista
• fetishistic: fetišistický
• fetlock: kotník např. koně
• fetor: zápach | puch
• fetter: omezovat | omezení
• fetters: pouta | okovy
• fettle: vyspravit pec
• fetus: plod
• fetuses: plody
• feud: spor
• feudal: feudální
• feudalism: feudalismus | feudalizmus
• feudalistic: feudální
• feudatory: vazalský
• feuilleton: fejeton
• fever: zimnice | vzrušení | horečka
• fever blister: opar na rtu
• fever pitch: vrchol rozrušení
• fevered: horečnatý
• feverish: horečný | horečnatý
• feverishly: vzrušeně | horečně
• feverishness: horečnost | horečnatost
• feverous: horečnatý
• few: málo
• few and far between: ojediněle
• few people: málokdo
• fewer: méně
• fewest: nejméně
• fewness: nepatrný počet
• fey: potrhlý
• fhnqPdzUhatsckxecnJ: SYugUUsyH
• fiance: budoucí ženich
• fiancee: snoubenka
• fiasco: fiasko
• fiat: nařízení
• fiat money: peníze s nuceným oběhem | nekryté bankovky
• fib: lhát
• fiber: základ | vlákno | podstata | podrobnost | jádro | charakter | vláknina
• fiber optics: optická vlákna
• fiber-optic: optická vlákna
• fiberboard: dřevovláknitá deska
• fiberglass: laminát | skelná vata
• fibers: vlákna
• fibre: nitka | jádro | ráz | složení | vlákno | tkanina
• fibre-glass: laminát
• fibreglass: skelná vata | laminát | skelný laminát
• fibres: vlákna
• fibril: žilka | vlákénko | nitka | fibrila
• fibrillate: fibrilovat
• fibrillated: způsobovat fibraci
• fibrillation: fibrilace
• fibrin: fibrin
• fibroblast: fibroblast
• fibroid: fibroidní
• fibromyositis: fibromyozitida
• fibrosis: fibróza
• fibrous: vláknitý
• fibula: lýtková kost | fibula
• fibular: lýtkový | fibulární
• fiche: mikrofiš
• fichu: fiší
• fickle: vrtošivý
• fickleness: přelétavost | nestálost
• fictile: hliněný | hrnčířský | poddajný | tvárný
• fiction: beletrie
• fictional: fiktivní
• fictionalization: zbeletrizování | beletrizace
• fictionalize: zbeletrizovat
• fictions: výmysly | fikce
• fictitious: smyšlený | fiktivní
• fictive: smyšlený | fiktivní
• ficus: fíkus
• fiddle: podfuk | fidlat | housle | hrát si
• fiddle-faddle: malichernost | maličkosti
• fiddled: fidlal | pohrával
• fiddler: podvodník | houslista
• fiddlestick: smyčec | maličkost
• fiddling: švindlování | malinkatý | bezvýznamný
• fiddly: nešikovný
• fidelity: věrnost
• fidget: vrtět se | neposeda
• fidgetiness: popudlivost | neklid | nepokoj
• fidgety: neposedný
• fiducial: výchozí
• fiduciary: důvěrník | zmocněnec
• fie: fuj!
• fief: léno
• fiefdom: lenní panství
• field: lán | hřiště | polní | obor | oblast | bojiště | těleso | role | pole
• field day: přehlídka | velký den | manévry
• field glass: dalekohled
• field glasses: triedr | dalekohled
• field hockey: pozemní hokej
• field magnet: budící magnet
• field marshal: polní maršál
• field test: vyzkoušet v terénu | praktická zkouška | zkušební provoz | vyzkoušení v poli
• field trip: exkurze | odborná exkurze
• field-glasses: triedr | dalekohled
• field-test: vyzkoušet v terénu
• fielder: hráč v poli
• fieldfare: kvíčala | drozd kvíčala
• fielding: hra v poli
• fieldmouse: hraboš polní
• fields: pole
• fieldsman: hráč v poli
• fieldwork: práce v terénu
• fieldworker: výzkumník v terénu
• fiend: satan | ďábel | zloduch
• fiendish: pekelný | ďábelský
• fiendishly: ďábelsky
• fiends: ďáblové
• fierce: nelítostný | divoký | intenzivní | krutý | lítý | vášnivý | razantní | zuřivý | prudký
• fiercely: prudce | divoce
• fierceness: zuřivost | prudkost | divokost
• fiercer: zuřivější | bouřlivější
• fiercest: nejzuřivější
• fierily: ohnivě | horlivě
• fiery: žhoucí | planoucí | hořící | hořlavý | horlivý | nadšený | náruživý | plamenný | výbušný | vznětlivý | žhnoucí | zapálený | nezkrotný | zanícený | žhavý | ohnivý
• fiesta: slavnost
• fife: pikola
• fifteen: patnáct
• fifteenth: patnáctý
• fifth: pětina | pátý
• fifth column: pátá kolona
• fifth wheel: páté kolo
• fifth-generation: pátá generace
• fifthly: za páté
• fifties: padesátá léta
• fiftieth: padesátina | padesátý
• fifty: padesát | padesátka
• fifty-crown coin/note: padesátikoruna
• fifty-eight: padesát osm
• fifty-fifty: napůl | spravedlivě | rovnoměrně
• fifty-first: padesátý první
• fifty-five: padesát pět
• fifty-four: padesát čtyři
• fifty-fourth: padesátý čtvrtý
• fifty-one: padesát jedna
• fifty-second: padesátý druhý
• fifty-seven: padesát sedm
• fifty-six: padesát šest
• fifty-third: padesátý třetí
• fifty-three: padesát tři
• fifty-two: padesát dva
• fig: fík
• fight: potírat | fight/fought/fought | bojovat | spor
• fight an injustice: bojovat proti nespravedlnosti | zvítězit nad nespravedlností | postavit se proti nespravedlnosti
• fight back: bránit se
• fight down: zdolat | potlačit
• fight off: odehnat | ubránit se
• fight out: vybojovat
• fight tooth and nail: bránit se zuby nehty | bojovat zuby nehty
• fight-or-flight: útěk nebo boj
• fightback: protiútok
• fighter: stíhačka | stíhací letadlo | zápasník | bojovník | (profesionální) boxer; rváč
• fighter-bomber: stíhací bombardovací letadlo
• fighters: bojovníci
• fighting: bojování
• fights: boje
• figment: smyšlenka | výmysl | výplod | výtvor
• figs: fíky
• figural: figurální
• figurate: figurativní
• figuration: zpodobení
• figurative: obrazný
• figuratively: obrazně
• figure: číslice | zjev | osobnost | osoba | odhadnout | obrazec | figurální | znak | očíslovat | údaj | zobrazit | znázornit | vzor | vyčíslit | útvar | tvar | schéma | představa | naznačit | figurovat | figura | cifra | přijít k závěru | domnívat se | usoudit | číslo | postava | obrázek | figurka | částka
• figure of speech: řečnický obrat
• figure out: vypočítat | vyřešit | pochopit | vyčistit | spočítat
• figure skater: krasobruslař
• figure skating: krasobruslení
• figure up: vykalkulovat | spočítat
• figured: vzorovaný | pochopil
• figurehead: galionová figura | představitel bez výkoných pravomocí | loutka | hlavička | figurka
• figures: tvary | figury | číslice | čísla | částky
• figurine: figurína
• figuring: výpočet
• figwort: krtičník
• filament: vlákno | nitka
• filamentary: vláknitý
• filamentous: vláknitý
• filarial: vlasovcovitý
• filariasis: filarióza
• filbert: lístka | lístkový ořech
• filch: ukrást
• file: evidovat | pilovat | spis | šanon | pilník | pořadač | desky | brousit
• file away: upilovat
• file out: odcházet
• file under: zařadit pod
• filed: zařazené | zaznamenané | zapsané | vyplnil
• filename: jméno souboru
• filer: správce firemních dokumentů
• files: spisy | záznamy | soubory | pilníky
• filesystem: souborový systém
• filial: dceřiný
• filiation: určení otcovství | původ
• filibuster: průtah | obstrukce | mařit jednání
• filiform: nitkovitý | vláknitý
• filigree: křehká práce
• filing: zařazení | registrace
• filing cabinet: registratura
• filing room: podatelna
• fill: výplň | nalít | vyplnit | sytit | nasytit | obsazovat | obsadit | plnit | naplňovat | naplnit
• fill in: vyplnit | vyplňovat
• fill in a form: vyplnit formulář
• fill in for: zastoupit | zaskočit za
• fill out: ztloustnout | vyplnit | tloustnout | zaoblovat se | přibývat na váze
• fill the bill: vyhovovat
• fill the gap: zaplnit mezeru
• fill tooth: zaplombovat | plombovat
• fill up: naplňovat | naplnit
• fill with food: sytit | nasytit
• filler: výplň | plnidlo
• fillet: filé
• filling: plomba | náplň
• filling station: benzinová pumpa | čerpací stanice
• fillings: náplně
• fillip: povzbuzení
• fills: vyplňuje
• filly: klisnička
• film: blána | fólie | vrstvička | tenký povlak | tenká vrstva | filmovat | filmový | film
• film festival: filmový festival
• film over: oslepnout
• film-makers: tvůrci filmů
• filmed: nafilmovaný
• filminess: průsvitnost | zamlženost
• filming: filmování | natáčení
• filmmaker: producent | režisér | filmař
• filmmakers: tvůrci filmů
• films: filmy
• filmy: průsvitný
• filter: filtrovat | filtr
• filter area: filtrační plocha
• filter bed: filtrační náplň
• filter discharge: filtrační průtok
• filter layer: filtrační vrstva
• filter layer expansion: expanze filtrační náplně
• filter load: zatížení filtru
• filter out: odfiltrovat
• filter paper: filtrační papír
• filter run: filtrační cyklus
• filter sludge capacity: kalová kapacita filtru
• filter washing rate: intenzita praní filtru
• filter-nozzle: filtrační hlavice
• filter-tipped: s filtrem
• filterable: filtrovatelný
• filtered: filtrovaný
• filtering: filtrování
• filtering sand: filtrační písek
• filters: filtry | filtruje
• filth: špína | necudnost
• filthier: špinavější
• filthiest: nejšpinavější
• filthily: špinavě
• filthiness: zašpiněnost | špinavost | nepoctivost | nečestnost
• filthy: obscénní | špinavý | nečistý
• filthy lucre: špinavý zisk
• filthy rich: zazobaný
• filtrable: filtrovatelný
• filtrate: filtrát | filtrovat
• filtration: cezení | filtrace
• filtration rate: filtrační rychlost
• fin: ploutev | kýl
• finable: rafinovatelný | vyčistitelný
• finagle: ošidit | obalamutit
• finagler: podvodník
• final: závěrečný | závěr | výsledný | rozhodující | konečný | koncový | finální | poslední | definitivní | finále | poslední slovo
• finalnotice: preloscesky
• final digestion basin: dohnívací nádrž
• final product: konečný produkt | finální produkt | konečný výrobek | finální výrobek
• final sale: doprodej
• final straw: poslední kapka
• final user: konečný uživatel
• finale: závěr | vyvrcholení | finále | vrchol
• finalisation: finalizace
• finalise: dokončit
• finalised: dokončený
• finalist: finalista
• finalists: finalisté
• finality: konečnost
• finalization: ukončení
• finalize: dokončit
• finalized: dokončil
• finally: definitivně | nakonec | konečně
• finals: finále
• finance: finance | financovat
• finance company: finanční společnost | peněžní ústav
• finance market: finanční trh
• financed: financovaný
• finances: finance
• financial: peněžní, finanční | peněžní | finanční
• financial aid: finanční podpora
• financial assets: finanční aktiva
• financial institution: finanční ústav /instituce/
• financial leasing: finanční leasing
• financial loss: finanční ztráta
• financial market: finanční trh
• financial markets: finanční trhy
• financial means: finanční prostředky
• financial position: peněžní situace | finanční situace
• financial report: finanční zpráva
• financial resources: finanční zdroje
• financial risk: finanční riziko
• financial statement: finanční prohlášení | finanční výkaz
• financial year: účetní rok | fiskální rok | finanční rok
• financially: finančně
• financier: finančník
• financing: financování
• finch: pěnkava
• find: shledat | sehnat | objev | nález | zjistit | vypátrat | vyhledat | objevit | find/found/found | stihnout | nalézt | nalézat | nacházet | hledej
• find fault: kritizovat | vytýkat chyby
• find one's bearings: zorientovat se
• find oneself: octnout se | ocitnout se
• find out: zjišťovat | zjistit
• find out about: dovědět se o
• findable: zjistitelný
• finder: vyhledávač | nálezce | hledač
• finders: nálezci
• finding: nález | nalezení | poznatek | rozhodnutí | zjištění | hledání
• findings: nálezy
• finds: nalézá
• fine: ztenčit | znamenitý | zjemnit | výborně | vynikající | skvělý | skvěle | rozdrobit | rafinovat | pěkně | pročistit | ušlechtilý | poplatek | pokutovat | pěkný | hezký | pokuta | krásný | jemný | dobře | fajn
• fine art: výtvarné umění
• fine arts: krásná umění | krásné umění
• fine earth: jemnozem
• fine print: drobný tisk | drobné písmo
• fine thing: fešák
• fine-grain pesticide: jemně mletý pesticid
• fine-grained: jemnozrnný
• fine-spacing screen: jemné česle
• fine-tune: vylepšit | upravit | doladit
• fine-tuning: dolaďování | seřízení motoru
• fined: pokutovaný
• finely: výborně | pečlivě | jemně
• fineness: jemnost | preciznost
• finer: jemnější | drobnější
• finery: nádhera | paráda
• fines: pokuty
• finespun: pedantský | úzkostlivě přesný | jemně předený
• finesse: obratnost
• finessed: obratnost
• finest: nejlepší | nejpříjemnější
• finfish: ryba
• finger: ukázat | prst
• finger nail: nehet
• finger paint: nanášet barvu prstem
• finger painting: malba prstem
• finger-paint: nanášet barvu prstem
• fingerboard: klaviatura
• fingerless: bezprstý | bez prstů
• fingerling: rybka
• fingernail: nehet
• fingernails: nehty | nehty na rukou
• fingerpost: silniční ukazatel
• fingerprint: otisk prstu | identifikovat | otisk
• fingerprinting: snímání a porovnávání otisků
• fingerprints: otisky
• fingers: prsty
• fingertip: bříško
• fingertips: konečky prstů
• finial: křížová kytka
• finical: vybíravý
• finicky: mlsný
• fining: zjemňování | pokutování
• finis: konec | závěr
• finish: závěr | konec | dorazit | dokončení | dohotovení | zabít | finiš | apretace | apretovat | skoncovat | dopsat | dohrát | dohotovit | dodělat | dočíst | dokončit | zakončit | ukončit | skončit | končit
• finish a set: sbalit fidlátka
• finish line: cílová čára
• finish off: dorazit | zabít | dokončit
• finish one's studies: vystudovat
• finish studies: vystudovat
• finish studying: dostudovat
• finish up: dojíst
• finished: hotový | ukončený | skončil | dokončený | hotovo
• finished product: hotový výrobek
• finisher: finišer | dokončovatel | poslední úder
• finishes: skončí | končí | dokončuje
• finishing: dokončení | dokončovací práce
• finishing school: soukromá dívčí škola | škola pro dívky
• finishing work: dokončovací práce
• finite: omezený | konečný
• finite field: konečné těleso
• finite state machine: konečný automat
• finitely: omezeně | konečně
• finiteness: konečnost
• finitude: konečnost
• fink: špicl
• finned: žebrovaný
• finny: žebrovitý | oploutvený
• fins: ploutve
• fiord: fjord
• fir: jedle
• fire: zapálit | vystřelit | vypálit | střílet | střelba | rozpálit | rozohnit | roznítit | podpálit | nadšení | lesk | topit | topení | požární | palba | ohniště | krb | požár | oheň
• fire alarm: požární alarm
• fire away: zahájit | vypálit | střílet | spustit palbu
• fire brigade: požární sbor
• fire climax: pyroklimax
• fire department: požární jednotka | hasiči | požární sbor
• fire engine: hasičská stříkačka
• fire extinguisher: hasicí přístroj
• fire fighter: požárník | hasič
• fire hydrant: požární hydrant
• fire irons: krbové náčiní
• fire station: požární stanice
• fire truck: hasičský vůz | hasicí vůz
• fire up: nahodit
• fire walker: osoba jdoucí po žhavém uhlí
• fire water: požární voda
• fire!: hoří!
• fire-arm: střelná zbraň
• fire-brigade: požární sbor
• fire-control: příprava na střelbu z děla
• fire-eater: polykač ohně
• fire-extinguisher: hasicí přístroj
• fire-fighting: protipožární
• fire-resistant: ohnivzdorný | žáruvzdorný
• fire-resisting: ohnivzdorný
• fire-walker: osoba jdoucí po žhavém uhlí
• fire-worship: uctívání ohně
• firearm: střelná zbraň
• firearms: střelné zbraně
• fireball: ohnivá koule
• firebird: pták ohnivák
• firebirds: ptáci ohniváci
• fireboat: požární člun
• firebomb: zápalná puma
• firebox: topeniště
• firebrand: buřič
• firebreak: ohnivzdorná stěna | protipožární pruh
• firebrick: žáruvzdorná cihla | ohnivzdorná cihla
• firebug: žhář | pyroman
• fireclay: šamot
• firecracker: výbušná žabka
• fired: střílel | propuštěn | propustil | vyhozen z práce
• firedamp: důlní plyn
• firefight: přestřelka
• firefighter: hasič
• firefighting: protipožární
• firefly: světluška
• firefox: panda červená
• fireguard: mříž před krbem
• firehouse: požární zbrojnice | požární stanice | hasičská zbrojnice
• firelight: světlo ohně
• firelock: křesadlo
• fireman: požárník | hasič
• firemen: požárníci | hasiči
• fireplace: krb
• fireplug: požární hydrant
• firepower: palebná síla
• fireproof: ohnivzdorný | žáruvzdorný
• firer: střelec
• fires: střílí | požáry | pálí | ohně
• fireside: blízko krbu
• firewall: firewall | stěna proti ohni | programová ochrana serveru
• firewater: kořalka
• fireweed: vrbovka úzkolistá | vrbka úzkolistá
• firewood: palivové dříví
• firework: ohňostroj
• fireworks: ohňostroj
• firing: zážeh | zapalování | vypalování | topení | střílení | střelba | pálení
• firing line: první linie | palebná linie
• firing squad: popravčí četa
• firkin: soudek | čtvrtina barelu
• firm: ztvrdnout | zpevnit | zhutnit | tvrdnout | tuhnout | stabilní | neoblomný | nepoddajný | neústupný | nezlomný | odhodlaný | spolehlivý | tuhý | solidní | důkladný | pevně | podnik | pevný | firma
• firm up: sjednat | dohodnout
• firmament: obloha
• firmer: pevnější
• firmest: nejpevnější
• firmly: silně | pevně | napevno
• firmness: pevnost
• firms: firmy
• firmware: mikroprogramové vybavení
• first: předně | především | napřed | nejprve | nejdříve | poprvé | první
• first aid: první pomoc
• first and foremost: v první řadě | především | na prvém místě
• first base: meta v baseballu
• first class: prvotřídní | prima
• first differential: první diferenciál
• first edition: první edice
• first family: vedoucí rodina
• first floor: první patro
• first gear: první rychlost
• first half: pololetí
• first hand: z první ruky | přímo
• first lieutenant: nadporučík
• first name: křestní jméno
• first night: premiéra
• first of all: především | jako první | nejprve | nejdříve
• first off: především | nejdříve | nejprve
• first offender: trestaný poprvé | dosud netrestaný
• first period: první třetina
• first school: základní škola
• first sergeant: starší seržant
• first strike: týkající se prvního útoku | první úder | řádný
• first things first: popořadě
• first time: poprvé
• first-aid: první pomoc
• first-aid kit: lékárnička
• first-born: prvorozený
• first-class: prvotřídní | prima
• first-generation: první generace
• first-hand: první
• first-order logic: predikátová logika prvního řádu
• first-rate: vynikající | prvotřídní | prvořadý
• first-strike: týkající se prvního útoku
• firstborn: prvorozený
• firsthand: přímo | obdržený ze zdroje
• firstly: především | nejdřív | za prvé
• firsts: nejvyšší jakost | koncentrát
• firth: ústí řeky | fjord | mořská zátoka
• fisc: fiskus
• fiscal: berní | fiskální | daňový | finanční
• fiscal deficit: fiskální deficit
• fiscal drag: fiskální brzda
• fiscal instrument: nástroje fiskální politiky
• fiscal instruments: nástroje fiskální politiky
• fiscal policy: fiskální politika
• fiscal year: fiskální rok | daňový rok
• fiscally: fiskálně | daňově
• fiscally neutral: fiskálně neutrální
• fish: ryby | ryba | rybí | rybařit | ryba (člověk narozený veznamení Ryby) | bažant (nezkušený člověk)
• fish feeding: krmení ryb
• fish fillet: filé
• fish girder: příhradový girlandový vazník
• fish pond: rybník
• fish restaurant: rybárna
• fish shop: rybárna
• fish stick: rybí prst
• fish zone: rybí pásmo
• fish-hook: rybářský háček | udice
• fish-pond management: obhospodařování rybníků (chovných)
• fishbowl: akvárium
• fishcake: rybí karbanátek
• fished: opatřený příložkou
• fisher: rybář
• fisheries: oblasti rybolovu
• fisherman: rybář
• fishermen: rybáři
• fishery: rybolov | oblast rybolovu
• fishes: ryby | rybaří
• fishhook: udice
• fishiness: pochybnost | podezřelost
• fishing: rybolov | rybářství | rybaření
• fishing boat: rybářský člun
• fishing ground: rybářský revír
• fishing line: vlasec
• fishing rod: rybářský prut
• fishing tackle: rybářské náčiní
• fishmonger: prodavač ryb
• fishnet: síťovina | rybářská síť
• fishpond: rybník
• fishpond fertilization: hnojení rybníků
• fishtail: rybina | rybí ocas | brzdit směrovkou | napodobovat mrskající se pohyb (například The truck fishtailed on the icy road)
• fishwife: hubatá žena
• fishy: podezřelý | pochybný | rybí
• fissile: štěpný
• fission: štěpit | štěpení
• fission yeast: kvasinka Schizosaccharomyces pombe
• fissionable: štěpitelný | rozštěpitelný
• fissure: trhlina | prasklina
• fissured: rozpukaný | rozpraskaný | popraskaný
• fist: pěst
• fistfight: pěstní souboj
• fistful: trocha | hrst
• fisticuff: rána pěstí
• fisticuffs: pěstní souboj
• fisting: ruka v kundě
• fists: pěsti
• fistula: fistula | kanálek
• fit: vyhovovat | způsobilý | vhodný | uzpůsobit | vestavět | přizpůsobit | přizpůsobení | připraven | odpovídat | padnout (o šatech) | proložení | fit/fit/fit | záchvat | sedět
• fit in: zapadat | namáčknout | nacpat | zapadnout
• fit on: namontovat
• fit out: vystrojit | vybavit
• fitch: tchoří kožešina | tchoř
• fitful: přerušovaný
• fitfully: přerušovaně
• fitfulness: křečovitost | trhanost
• fitly: přiměřeně
• fitment: zařízení | vestavěný nábytek
• fitness: vhodnost | způsobilost | schopnost
• fitness for purpose: vhodnost pro daný účel
• fits: pasuje
• fitted: vhodný | přizpůsobený | sedící | na míru
• fitted kitchen: kuchyňská linka
• fitter: instalatér
• fittest: nejvhodnější
• fitting: kování | armatura | smontování | tvarovka | montování | pasující | instalace | montáž | doplňky | zařizovací předmět
• fittingly: příhodně | vhodně
• fittings: tvarovky | armatura | doplňky
• five: pět | pětka | podať
• five hundred: pět set
• five hundredth: pětistý
• five pairs of: patery
• five sets: patery
• five thousand bucks: pět táců
• five times: pětkrát
• five-crown coin: pětikoruna
• five-finger: druh rostliny
• five-hundred crown note: pětistovka
• five-o: poldové | policie
• five-spot: pětidolarová bankovka
• five-star: prvotřídní | pětihvězdičkový
• fivefold: pětinásobný
• fivepenny: pětipencový
• fiver: pět liber | pětidolarová bankovka
• fix: fixní | fixovat | oprava | připevnit | opravit | spravit | upevnit | zařizovat | upravit | zařídit | ustanovit | určit | upřít | upírat | stanovit | osadit
• fix the price: stanovit cenu
• fix up: zorganizovat | zařídit | upravit
• fixable: opravitelný
• fixate: zafixovat | upevnit
• fixated: zafixoval | upevnil
• fixation: fixace
• fixative: ustalovač
• fixed: fixovaný | neměnný | nepohyblivý | stabilní | připevněný | stálý | upevněný | upevnil | ustálený | nehybný | pevný
• fixed assets: základní jmění | fixní majetek | fixní aktiva
• fixed capital: stálý kapitál | investiční kapitál | fixní kapitál | fixní aktiva
• fixed charge: fixní poplatek
• fixed cost: stálé náklady
• fixed exchange rate: pevný (fixní) měnový kurz
• fixed expenses: fixní náklady
• fixed income: fixní příjem
• fixed interest rate: fixní úroková sazba
• fixed rate: fixní taxa | fixní sazba
• fixed rate loan: půjčka s pevnou sazbou
• fixed scale of charges: fixní rozsah poplatků
• fixed spot height: ham
• fixedly: upřeně
• fixedness: strnulost
• fixer: šíbr | seřizovač | montér
• fixes: stanovuje | opravuje | fixuje
• fixing: zpevnění | vyztužení | upevnění | stanovení | fixování | fixace
• fixings: příslušenství
• fixity: tuhost | stálost | pevnost
• fixture: úchyt | příslušenství | inventář | armatura
• fixtures: příslušenství | inventář
• fizgig: prskavka | koketa | práskač
• fizz: šumět
• fizzing: šumící | syčící | syčení
• fizzle: zhasnout
• fizzle out: neuspět | utrpět fiasko
• fizzy: šumivý | šumící
• fjord: fjord
• fjords: fjordy
• flab: měkká tuková tkáň
• flabbergast: vyvést z míry | ohromit
• flabbergasted: ohromený
• flabbiness: ochablost
• flabby: ochablý
• flaccid: ochablý
• flaccidity: slabost | schlíplost | ochablost | měkkost | chabost
• flack: publicita | šikovný řečník
• flag: dláždit | kamenná dlaždice | kosatec | praporek | prapor | umdlévat | vyvěsit vlajku | vlaječka | vlajka | příznak
• flag bearer: vlajkonoš
• flag down: mávat na auto
• flag-bearer: vlajkonoš
• flagella: bičíky
• flagellant: flagelant | sebemrskačský
• flagellate: zmrskat | bičovat | zbičovat
• flagellation: bičování
• flagellum: bičík
• flageolet: flažolet
• flagged: dlážděný
• flagging: dlaždice | kamenná dlažba
• flagitious: zločinný | hanebný
• flagon: karafa | džbán
• flagpole: stožár | žerď
• flagrant: flagrantní | do očí bijící | křiklavý
• flags: vlajky
• flagship: vlajková loď
• flagstaff: stožár | žerď
• flagstone: dlažební kámen | dlaždice | dlaždicový
• flail: mlátit do obilí | cep | řemdih
• flair: smysl pro | zalíbení | vkus | talent | čich
• flak: protiletecký | protiletadlový | palba
• flake: vločka
• flake off: oprýskat | loupat se
• flake out: sesypat se
• flaked: vločkovaný
• flakes: vločky
• flakey: podivny, nekonvencni
• flaky: vločkovitý | potrhlý
• flam: dvojitý úder na buben
• flambeau: pochodeň
• flamboyance: okázalost | křiklavost
• flamboyant: nápadný | hýřící barvami | nádherný | okázalý
• flame: oheň | hořet | plápolat | vzplanout | flambovat | plamen | láska (milovaná osoba)
• flame gun: plamenomet
• flame up: vzplanout | rozhořet se
• flame-thrower: plamenomet
• flamed: vzplál | podpálil | hořel
• flamenco: flamenco
• flameproof: ohnivzdorný
• flames: plameny
• flamethrower: plamenomet
• flaming: planoucí | ohnivý | nadsazený | přehnaný
• flamingo: plameňák
• flamingos: plameňáci
• flammability: hořlavost
• flammable: zápalný | hořlavý | hořlavé | zápalné
• flan: ovocný moučník
• flange: příruba | obruba
• flanged: přírubový
• flank: úbočí | strana | křídlo | slabiny | lemovat | obklopovat | obejít z boku
• flanked: obklopený
• flanker: hráč na křídle
• flanks: úbočí
• flannel: flanel | žínka | flanelový | jemná sekaná, zejména ze zvěřiny
• flannel for washing: žínka
• flannelette: bavlněný flanel
• flap: klopa | chlopeň | záklopka | klapka
• flapjack: lívanec
• flapper: nekonvenční mladá žena
• flapping: mávání
• flapping flight: let pomocí mávání křídly
• flare: plápolat | vzplanout | světlice | signální pochodeň | vzplanutí | zář | záře
• flare up: zuřit | vzplanutí | vzplanout | rozzuřit se | rozhořet se
• flare-up: vzplanutí
• flared: rozevlátý
• flares: světlice
• flaring: rozšiřující | křiklavý
• flash: blesknout | blesk
• flash bulb: bleskovka
• flash card: pomocná kartička
• flash flood: velká voda | povodeň
• flash memory: mžiková paměť
• flash point: klimax | vyvrcholení | teplota vznícení | bod vznícení
• flashback: vzpomínka | retrospektiva
• flashbulb: blesková žárovka
• flashcard: pomocná kartička | indexní štítek
• flashed: zasvítil | blýskl | blikl
• flasher: exhibicionista
• flashes: probleskuje
• flashier: okázalejší
• flashiness: blýskavost
• flashing: blikání | spáry střechy | mrkání | mrknutí
• flashlight: svítilna | kapesní svítilna | blesk | baterka
• flashpoint: klimax | kulminace
• flashy: okázalý | třpytivý | křiklavý | blýskavý | nevkusně okázalý
• flask: placatka | čutora | baňka | polní láhev
• flasks: placatky
• flat: rovina | hladký | plošina | zvětralý | byt | béčko
• flat broke: úplně na mizině | na dně
• flat out: rovnou | bez obalu | přímo
• flat rate: plochá taxa /sazba/ | paušální sazba
• flat-footed: nemotorný | mající ploché nohy
• flat-iron: žehlička
• flatbed: plochý
• flatboat: vor
• flatcar: valník
• flatfish: platýs
• flatfoot: plochá noha | capat
• flathead: ploskolebec | prosťáček
• flatiron: žehlička
• flatland: rovina
• flatlet: garsonka | garsoniéra
• flatly: zpříma | rovnou | ploše | nevýrazně
• flatmate: spolubydlící
• flatness: plochost
• flats: roviny | byty
• flatten: vyrovnat | urovnat | uhladit
• flattened: zahlazený | urovnaný | uhlazený | plochý
• flattening: vyrovnávání | zploštění
• flatter: zalichotit | lichotivý | pochlebovat | lahodit | lichotit
• flattered: polichocený | lichotil
• flatterer: pochlebovač | lichotník
• flattering: lichotný | lichotivý
• flatteringly: lichotivě
• flattery: lichotky | lichotka | pochlebování | lichocení
• flattish: spíše plochý
• flattop: letadlová loď
• flatulence: nadýmání
• flatulency: plynatost | nadýmání
• flatulent: nadýmavý | nadutý
• flatus: střevní plyn
• flatware: příbory
• flatworm: hlíst | tasemnice
• flaunt: chvástat | chlubit
• flaunting: okázalý | vychloubá se
• flautist: flétnista
• flavin: flavin
• flavor: aroma | příchuť
• flavour: okořenit | chuť
• flavoured: ochucený
• flavourful: aromatický
• flavouring: koření | esence | tresť | příchuť | aroma
• flavourings: příchutě
• flavourless: bezvýrazný | bez chuti
• flavourous: aromatický | chutný | kořeněný | šťavnatý | vonný
• flavours: příchutě
• flavoursome: kořeněný | aromatický | šťavnatý | chutný
• flaw: závada | defekt | nedostatek | vada | kaz | trhlina
• flawed: vadný | špatný | kazový | chybný | defektní
• flawless: dokonalý | bezvadný | bezchybný
• flawlessly: bezvadně | bezchybně
• flawlessness: dokonalost | bezvadnost
• flaws: vady
• flax: len | lněné vlákno
• flaxen: plavé např. vlasy
• flaxseed: lněné semínko
• flaxy: lněný
• flay: stáhnout
• flea: blecha
• flea market: bleší trh
• flea-bitten: zablešený | poštípaný od blech
• fleas: blechy
• fleck: skvrna
• flecked: poskvrněný
• fled: utekl | uprchl | flee/fled/fled
• fledge: opeřit se | opeření
• fledged: opeřený | létavý
• fledgeling: ptáče | nezkušený člověk | mladé ptáče
• fledgling: nováček
• flee: flee/fled/fled | utíkat | utéct | utéci | uprchnout
• fleece: vlna | rouno
• fleeced: rounovaný | počesávaný
• fleeciness: huňatost
• fleecy: chundelatý
• fleecy sky: beránky
• fleeing: utíkající | útěk
• flees: uniká
• fleet: loďstvo | konvoj | kolona | flotila
• fleetest: nejrychlejší
• fleeting: prchavý | pomíjivý
• fleetingly: prchavě | pomíjivě
• fleetness: prchavost
• fleets: letky | flotily
• flesh: maso | lidstvo | lidé | tělo | dužnina | dužina
• flesh out: tloustnout | zakulacovat se
• flesh-fly: masařka
• fleshiness: vykrmenost | tělesnost | korpulence | dužnatost
• fleshless: vyzáblý | vychrtlý | vyhublý | bezmasý
• fleshliness: pozemskost
• fleshly: tělesný | smrtelný | masitý
• fleshpot: luxusní podnik
• fleshy: tělnatý | masitý | korpulentní | dužnatý
• fletcher: šípař
• fleur-de-lis: stylizovaný květ lil
• fleur-de-lys: lilie
• flew: létal | fly/flew/flown | letěl
• flex: ohýbat | šňůra
• flexibility: flexibilita | pružnost
• flexible: elastický | ohebný | poddajný | pružný, poddajný, flexibilní | pružný | flexibilní
• flexible rate: pohyblivá úroková sazba
• flexibly: pružně
• flexile: ohebný | poddajný | pružný
• flexing: protahování | ohebnost
• flexion: ohyb | flexe | ohýbání
• flexor: ohybač | flexor | sval ohýbač
• flexuous: poddajný | přizpůsobivý
• flexure: zakřivení | ohyb
• flibbertigibbet: repetilka | klepna
• flick: švihnutí | mihnutí | film
• flicked: švihl | mihl
• flicker: třepot | plápolat | mihotání | dohasínat | blikot | blikat | záblesk | blikavý šum
• flickering: blikání
• flickers: kmity | hmity | blikání
• flickery: poblikávající
• flicking: kmitání
• flier: letec | leták | pilot
• flies: letí | mouchy
• flight: letový | let
• flight deck: vzletová paluba | prostor pro posádku
• flight departure: odlet
• flight path: letový plán
• flight recorder: letový záznamník
• flightiness: těkavost | přelétavost
• flightless: bezkřídlý | neschopný letu
• flightpath: cesta letadla
• flights: lety
• flighty: přelétavý | nestálý
• flimflam: švindl | podvod
• flimsier: chatrnější
• flimsiest: nejchatrnější
• flimsily: tenoučce | chatrně
• flimsiness: chatrnost
• flimsy: tenký | nekvalitní | kopírák
• flinch: ucuknout | couvnout | ustoupit
• fling: mrštit | fling/flung/flung | pokus
• fling out: vymrštit
• flint: křesací kámen | flint | pazourek
• flint glass: flintové sklo
• flintlock: mušketa
• flinty: pazourkový | pazourkovitý | velmi tvrdý
• flip: salto | přemet | přepnout | obrátit
• flip a page: otočit stránku
• flip off: oklepat
• flip one's lid: vybouchnout smíchem
• flip out: rozzlobit se
• flip over: převrátit | otočit
• flip side: protějšek | pravý opak
• flip-flop: přemet vzad
• flippable: převrátitelný
• flippancy: uštěpačnost | neuctivost | prostořekost
• flippant: prostořeký | neuctivý | drzý
• flippantly: neuctivě
• flippchard: tabula
• flipped: převrácený | přepnutý | obrácený
• flipper: ploutev
• flipping: obracející | mizerný
• flips: převrací | přepíná | obrací
• flirt: flirtovat | koketuje | koketovat | flirt
• flirt with: koketovat s | flirtovat s
• flirtation: flirtování
• flirtatious: koketní
• flirtatiously: flirtovně
• flirtatiousness: koketnost
• flirting: flirtující | flirtování
• flit: přelétat | poletovat
• flitch: bůček
• flitting: přemístění
• float: plavení | plovoucí | zaplavit | vznášet se | plovák | plout | plavit | plavat | fluktuovat | oběh
• floatation: vzplavování | flotační | flotace
• floated: plul | plaval
• floater: plovák | plovoucí těleso
• floating: stěhovaný | plování | přechodný | nestálý | plovoucí
• floating debt: nezaložený dluh
• floating exchange rate: plovoucí (flexibilní) měnový kurz
• floating sludge layer: kalový strop
• floating-point: pohyblivá čárka
• floatplane: hydroplán
• floats: vznáší | plováky | plavidla
• floaty: vzdušný | lehký
• floccose: vločkovitý
• flocculant: flokulant
• flocculate: koagulovat | vločkovat | vyvločkovat
• flocculating agent: flokulant
• flocculation: vločkování (vodárenství) | flokulace (vodárenství) | vločkování | flokulace
• flocculation basin: vločkovací nádrž | flokulační nádrž
• flocculent: vločkovitý
• flock: stádo | spousta | shromáždit se | shluknout se | roj | sběhnout se | houf | hejno | chomáč | shluk
• flocks: stáda | shlukuje | houfuje | hejna
• floe: ledová kra | plovoucí led | kra
• flog: práskat | mrskat | bičovat
• flogged: bičoval
• flogger: osoba mučící bičováním
• flogging: mrskání
• flood: zaplavit | zaplavení | rozvodnit | potopa | rozvodnit se | zátopa | zatopovat | záplava | zatopit | povodeň
• flood fill: semínkové vyplňování
• flood irrigation: závlaha výtopou
• flood line: zátopová čára
• flood out: zaplavit
• flood tide: příliv
• flooded: zaplavený
• flooded area: zatopená plocha
• floodgate: zdymadlo
• flooding: závlaha přeronem | inundace | záplava
• flooding area: inundační území
• flooding bassin: výtopová nádrž
• floodlight: světlomet
• floodlit: nasvícený
• floodplain: niva | záplavové území
• floodplain forrest: lužní les
• floods: záplavy
• floodwater irrigation: povodňovací závlaha
• floor: uzemnit | dno | země | podlaží | poschodí | podlaha | patro | dolní celá část
• floor branch: připojovací potrubí
• floor exercise: prostná
• floor lamp: stojací lampa | stojanové svítidlo
• floor mezzanine: mezipatro
• floor projection: půdorys
• floorboard: podlahové prkno
• flooring: podlahovina | podlahová plocha
• floors: podlaží
• floorspace: prodejní plocha | podlahová plocha
• floozie: flundra | běhna
• floozy: děvka | coura
• flop: neúspěch | propadák | padnout | operace s plovoucí čárkou
• flophouse: zapadák | noclehárna
• flopped: padl
• flopper: klapka | simulant (ve fotbale)
• floppies: měkkosti
• floppiness: schlíplost
• floppy: schlíplý | pružný | poddajný | ohebný | měkký | disketa
• floppy disk: pružný disk | disketa
• flora: vegetace | flóra
• floral: květní | květinový
• floral kingdom: rostlinná říše
• floral realm: rostlinná říše
• florescence: rozkvět
• florescent: kvetoucí
• floret: květ | kvítek
• floricultural: květinářský | pěstitelský
• floriculture: květinářství
• florid: zdobený | rudý | květnatý
• floridly: květnatě
• florilegium: antologie
• florin: druh anglické mince
• florist: květinář | květinářka
• florist's: květinářství
• floristry: vázání květin
• florist´s: květinářství
• floss: nitka
• flossy: vyfintěný | hedvábný
• flotation: upisování | flotace
• flotilla: flotila
• flotsam: ztroskotanci | plující trosky | pobuda
• flounce: důrazně vejít | důrazně kráčet
• flounced: důrazně vešel | důrazně kráčel
• flounder: zmítat se | platýz | flundra (ryba)
• flour: mouka
• flourish: kvést | okázalost | vychloubat se | bujet | prospívat | prosperovat | dařit se
• flourished: vzkvétal
• flourishing: vzkvétající | prosperující
• floury: moučný
• flout: opovrhovat | vysmívat se
• flouted: opovrhoval
• flow: tok, příliv | průtok | plynout | tok | téct | téci
• flow chart: rozhodovací diagram | vývojový diagram
• flow controller: regulátor průtoku (závlahová síť)
• flow country: zaplavená země
• flow diagram: vývojový diagram
• flow into: vyústit
• flow irrigation: gravitační závlaha
• flow line: čára průtoků (vody)
• flow off: odtékat
• flow out: vytékat | odtékat | vytéci
• flow rate: průtok
• flowage: záplava | zaplavení | tečení
• flowchart: vývojový diagram
• flowed: tekl
• flower: květ | kvést | kytka | květina
• flower bed: záhon | květinovy záhon
• flower girl: květinářka | prodavačka květin
• flower grower: pěstitel květin
• flowerbed: květinový záhon
• flowered: květovaný | posetý květinami
• floweriness: květnatost
• flowering: rozkvetlý | kvetoucí | rozkvět
• flowerless: bez květů
• flowerpot: květináč
• flowers: květiny
• flowery: květinový
• flowing: tekoucí
• flown: letěl | fly/flew/flown
• flows: teče
• flu: chřipka
• flub: trapas | zbabrat | zpackat
• flubsy: tloustik
• fluctuate: kolísat | fluktuovat
• fluctuating: kolísavý
• fluctuation: výkyv | kolísání (hodnot) | kolísání | fluktuace
• fluctuations: výkyvy
• flue: kouřová roura
• flue ash: popílek
• flue gas: spaliny
• fluence: hypnotický vliv
• fluency: plynulost
• fluent: plynný | plynulý
• fluently: plynule
• fluff: načechrat | chmýří
• fluff up: natřást
• fluffer: udržovač erekce u pornoherců
• fluffiness: načechranost
• fluffy: načechraný
• flugelhorn: křídlovka
• fluid: kapalina | proměnlivý | tekutý | tekutina
• fluid crystal: tekutý krystal
• fluid ounce: dutá unce
• fluid process: metoda vznosu
• fluidity: nestabilita
• fluidization: fluidace
• fluidize: zkapalnit | fluidizovat
• fluidized bed: fluidní vrstva
• fluidized bed combustion: fluidní spalování
• fluidized layer clarification: čiření ve fluidizované vrstvě (vodárenství)
• fluids: tekutiny
• fluke: trefa
• flukey: čistě náhodný
• fluky: proměnlivý | nestálý | nejistý
• flume: žlab | náhon
• flummery: balamucení | nesmysl
• flummox: krachnout | kiksnout | zamotat hlavu | vyvést z konceptu
• flung: švihl | mrštil | hodil | fling/flung/flung
• flunk: propadnout
• flunkey: poskok | lokaj
• flunky: poskok | lokaj
• fluor: fluorit | fluor
• fluorapatite: fluorapatit
• fluoresce: světélkovat | fluoreskovat
• fluorescein: fluorescein
• fluorescence: fluorescence
• fluorescent: světélkující | fluorescenční
• fluorescent lamp: zářivka | fluorescenční lampa
• fluorescent light: zářivkové světlo
• fluorescing: fluoreskující | fluorescenční
• fluoridate: fluorizovat
• fluoridation: fluorizace | fluoridace
• fluoride: fluorid
• fluoridize: fluorizovat
• fluorine: fluor
• fluorite: fluorit
• fluorocarbon: fluorouhlíková sloučenina
• fluoroscope: fluoroskop
• fluorosis: otrava fluorem | fluoróza
• fluorspar: kazivec | fluorit
• flurried: znervóznělý
• flurry: poryv | příval | sněhová přeháňka
• flush: vymazat | zrudnout | zardění | začervenat se | spláchnout | barva
• flush irrigation: závlaha výtopou
• flushed: zrudlý | spláchnutý
• flushing: zaplavování | spláchnutí
• fluster: zneklidňovat
• flustered: zneklidněný
• flute: flétna
• fluted: vroubkovaný
• flutes: flétny
• fluting: zpěvný
• flutist: flétnista
• flutter: třepot | třepetání | třepetat | třepat | rozruch | znepokojovat se | vzrušení | zmatek | vibrovat | kmitat | chvět se | chvění | třepotat | třepotání | poletovat
• fluttering: vznášení | třepotání
• fluttery: třepotající se
• fluvial: říční
• flux: tok
• fluxes: toky | nestálosti
• fluxion: tečení | proudění
• fly: vyletět | uletět | let | pilotovat | fly/flew/flown | moucha | letět | létat | poklopec
• fly ash: popílek
• fly away: odletět | odlétat
• fly by: proletět | prolétnout kolem | letět kolem
• fly high: letět vysoko
• fly in: přiletět
• fly open: rozletět se | otevřít se
• fly over: přeletět
• fly the coop: vzít roha
• fly-by: oblet | přelet | průlet
• fly-by-night: pochybný | osoba utíkající bez placení
• fly-by-wire: elektronická letecká kontrola
• fly-fisher: rybář chytající na hmyz
• fly-past: letecká přehlídka
• flyable: schopný letu
• flyaway: lehkovážný | jemné např. vlasy
• flyblown: pošpiněný
• flyby: nízký přelet
• flycatcher: mucholapka | druh ptáka
• flyer: cestující letadlem | letec | leták
• flying: létavý | letící | letmý | létající | letecký
• flying boat: hydroplán
• flying bomb: létající puma
• flying bridge: nejvyšší můstek lodi | převozní pramice | nouzový most
• flying buttress: obloukový pilíř | opěrný oblouk s opěrným pilířem
• flying field: nouzové letiště | malé letiště
• flying fish: létající ryba
• flying fox: kaloň
• flying lemur: letucha
• flying saucer: létající talíř
• flying squirrel: poletucha
• flying start: letmý start
• flyleaf: předsádka
• flyover: přelet | nadjezd
• flypaper: mucholapka
• flypast: letecká přehlídka
• flysheet: leták | část stanu
• flyspeck: mušinec
• flyswatter: plácačka na mouchy
• flytrap: mucholapka
• flyway: dráha ptactva
• flyweight: muší váha
• flywheel: setrvačníkový | setrvačník
• fo'c's'le: = forecastle (příďová nástavba lodi)
• foal: vrhnout hříbě | hříbě
• foam: molitan | pasta | pěna
• foam at the mouth: mít pěnu u huby
• foam rubber: molitan
• foaming: pěnění
• foamy: zpěněný | pěnový | pěnivý | pokrytý pěnou
• fob: oklamat | řetízek k hodinkám | kapsička na hodinky | fintil
• fob off: zamítnout | odmítnout
• focal: ohniskový | fokální
• focal distance: ohnisková vzdálenost
• focal length: ohnisková vzdálenost
• focal point: ohnisko
• focal ratio: světelnost
• focalization: zaostření
• focalize: zaostřit
• foci: ohniska
• focus: soustředit | pozornost | koncentrovat | ohniskový | soustředit se | zaostřit | ohnisko
• focus groups: cílová skupina
• focus on: soustředit se na
• focused: rozhodný | dozhodný | cílevědomý
• focuses: zaostřuje | ohniska
• focusing: zaostřování
• focussed: zaměřený
• focussing: zaostřování | zaměřující | zaměřování | soustřeďování
• fodder: střelivo | krmení | krmivo | píce | suché krmivo
• foe: nepřítel
• foehn: fén
• foeman: nepřítel
• foes: nepřátelé
• foetal: plodový
• foetid: páchnoucí
• foetoscopy: fetoskopie
• foetus: plod
• foetuses: plody
• fog: zamlžit | zamlžení | zahalit mlhou | zamlžit se | mlha
• fog lamp: mlhové světlo | mlhovka
• fogey: staromódní člověk
• foggiest: nejzamlženější
• fogginess: zastřenost | zamlženost | mlhavost
• foggy: zamlžený | mlhavý | mlhavo
• foghorn: mlhová siréna
• foglamp: mlhovka
• fogy: zpátečník
• fogyish: zpátečnický
• fohn: fén
• foible: slabůstka
• foibles: slabůstky
• foil: zmařit | fólie
• foiled: nepovedený
• foils: maří | fólie
• foist: vnucovat
• foisted: vnucený
• folate: vitamín M | folát
• fold: ovinout | přeložení | ohyb | přehyb | přehýbat | přelom | překládat | vrása | zabalit | násobek | složit | skládat | překlad | sklad
• fold up: zavinout | přehýbat
• fold-out: rozkládací strana časopisu
• foldable: sklopný
• foldaway: sklopný | zaklapovací
• folded: složený | skládaný | přehnutý
• folder: šanon | desky | pořadač | složka | adresář
• folders: šanony | pořadače | adresáře
• folding: sklápěcí | skládací | skládání | rozkládací | přehýbání
• folding money: peníze
• foldout: rozkládací strana časopisu
• folds: přehýbá
• foliaceous: listovitý | lístkový
• foliage: listí | listoví
• foliate: listovitý | listnatý
• foliated: lístkový
• foliation: pučení listí | foliování | foliace
• folic acid: kyselina listová | vitamín B9 | vitamín M
• folie: šílenství
• folio: folio
• foliose: listnatý | lístkovitý
• folium: folium
• folk: národní | lidé | lid | lidi | lidový
• folk art: lidové umění
• folk costume: kroj
• folk dance: lidový tanec
• folk museum: muzeum lidového umění
• folk song: lidová píseň
• folk tale: lidové vyprávění
• folk-song: národní píseň
• folklore: folkloristika | folklor
• folkloric: folkloristický
• folklorist: folklórista
• folks: přátelé | lidičky | lidé
• folksiness: lidovost
• folksinger: písničkář | lidový zpěvák
• folksong: národní píseň | lidová píseň
• folksy: přátelský | lidový
• follicle: míšek | měchýřek
• follicular: folikulární
• folliculitis: folikulitida
• follies: pošetilosti | hlouposti
• follow: vyplývat | chápat | stopovat | sledovat | následovat
• follow me: následujte mě
• follow me!: za mnou
• follow out: provést
• follow suit: sledovat příklad | přizpůsobit se
• follow through: dotáhnout | dotáhnout akci
• follow up: sledovat | pronásledovat
• follow-on: situace v kriketu
• follow-through: dotažení akce | dokončení akce
• follow-up: navazující | přešetření | vyšetření | navázání | pokračování
• followed: sledoval | následovaný | následoval
• follower: přívrženec | následovník | stoupenec
• followers: stoupenci | následovníci
• following: následování | následující | publikum
• followings: stoupenci | následky
• follows: následuje
• followup: odpověď
• folly: pošetilost
• foment: podněcovat
• fomentation: podněcování | vyvolávání
• fond: příjemný | laskavý | milující
• fondant: fondánový | fondán
• fonder: milejší
• fondest: nejpříjemnější
• fondle: mazlit | hladit
• fondling: mazlení
• fondly: zamilovaně | naivně
• fondness: záliba | slabost
• fondue: fondue
• font: font | písmo | pramen
• fontanel: fontanela
• fonts: fonty
• foo: něco bez jména
• food: potrava | pokrm | strava | potravina | potraviny | jídlo
• food chain: potravní řetězec
• food coupon: potravinový lístek
• food for thought: látka k přemýšlení
• food poisoning: otrava potravinami
• food processing: potravinářský průmysl
• food processor: mixér
• food shop: obchod s potravinami
• food, cobweb model: potraviny, síťový model
• foodborne: přenášené jídlem
• foods: jídla
• foodstuff: potraviny | potravina
• foodstuffs: potraviny
• fool: bláznit | vůl | blázen
• fool around: flákat se | hrát si
• fool around with: pohrávat si s
• fool away: promarnit
• fool's paradise: vysněný svět
• fooled: oklamaný
• foolery: hloupost
• foolhardily: nerozvážně
• foolhardiness: ztřeštěnost
• foolhardy: ztřeštěný | nerozumný
• fooling: klamání
• foolish: bláhový | nerozumný | pošetilý | hloupý
• foolishly: pošetile
• foolishness: pošetilost
• foolproof: zabezpečený | spolehlivý | blbuvzdorný | robustně navržený
• fools: pošetilci | hlupáci | klame
• foolscap: čepice šaška | druh rozměru papíru
• foot: nožní | úpatí | uhradit | chodidlo | stopa (=0,3045 m)
• foot drill: nacvik pochodu
• foot pump: nožní čerpadlo
• foot soldier: pěšák | infanterista
• foot-and-mouth disease: epidemie slinivky a kulhavky
• foot-pound: librostopa
• foot-rag: onuce
• foot-ton: tunostopa
• footage: záznam | stopáž
• football: kopací míč | fotbalový | míč | kopaná | fotbal | americký fotbal
• football association: fotbalová asociace
• football bladder: duše
• football boots: kopačky
• football eleven: jedenáctka
• football match: fotbalový zápas
• football pitch: fotbalové hřiště
• football pools: sázka
• footballer: fotbalista
• footballers: fotbalisté
• footboard: stupátko | stupačka
• footbridge: lávka
• footer: chodec | patička stránky
• footfall: zvuk chůze
• foothill: předhůří
• foothills: předhůří | podhůří
• foothold: základ | opora
• foothpath: stezka
• footing: základ | podklad | součet | postavení | pata
• footless: neobratný | beznohý | bez chodidel
• footlights: světla rampy
• footling: nicotný
• footloose: bez závazků
• footman: sluha
• footmark: stopa | šlépěj
• footmen: sluhové
• footnote: vysvětlivka | anotace | poznámka pod čarou
• footnotes: poznámka pod čarou
• footpads: lapka
• footpath: stezka | pěšina
• footplate: stupátko
• footprint: šlépěj | šlápota | stopa
• footprint diagram: krokové schéma
• footprints: stopy
• footrace: závod v běhu
• footrest: stupačka | opěra pro nohu
• foots: jde
• footsie: koketování | dotýkání nohou pod stolem
• footslogger: pěšák | infanterista
• footsore: mající bolavé nohy
• footstep: šlépěj | stopa
• footsteps: stopy | kroky
• footstool: podnožka | stolička pod nohy
• footway: stezka | pěšina
• footwear: obuv
• footwork: práce nohou
• foozle: zpackat | zbabrat
• fop: floutek | elegán
• foppery: fintivost
• foppish: parádivý | fintivý
• foppishness: parádivost | fintivost
• for: k | o | za | pro | neboť | na | po dobu
• for + inf.: na někom, aby
• for God´s sake: proboha
• for a long time: na dlouhou dobu | dlouho
• for a moment: chvilku
• for a short time: krátce | chvíli
• for a song: za babku
• for a while: chvíli
• for better of for worse: v časech dobrých i zlých
• for better or worse: ať tak či onak | v dobrém i ve zlém
• for christ's sake!: probůh!
• for ever: nadobro
• for example: například
• for free: zdarma
• for good: nadobro | natrvalo
• for goodness sake: u všech všudy
• for guidance: orientačně
• for heaven's sake: proboha | za každou cenu
• for instance: třeba | například
• for long: na dlouhou dobu
• for nothing: zadarmo
• for now: prozatím
• for one reason or another: z toho či onoho důvodu
• for sure: zajisté
• for the first time: poprvé
• for the last time: naposledy
• for the sake of: pro | kvůli
• for the time being: prozatím
• for what: zač
• forage: krmivo | shánět | drancovat
• foraging: spásání
• foramen: otvor
• foramen magnum: týlní otvor
• foray: nájezd
• forbade: zakázaný | zakázal | forbid/forbade/forbidden
• forbear: zdržet se něčeho
• forbearance: trpělivost | tolerance | snášenlivost | shovívavost
• forbearing: shovívavý
• forbid: forbid/forbade/forbidden | zakazovat | zakázat | zapovědět
• forbiddance: zákaz
• forbidden: forbid/forbade/forbidden | zakázaný | zakázáno
• forbidden region: zakázaný region
• forbidding: zakazování
• forbiddingly: nepřátelsky
• forbids: zakazuje
• forbore: zdržet se něčeho
• force: vyrazit | vypáčit | vnutit | vliv | uspíšit | urychlit | přimět | donucení | armáda | efekt | tlak | vnucovat | silový | platnost | nátlak | donutit | násilí | přinutit | síla | nutit | donucovat | vynutit
• force feed: přívod pod tlakem | násilím krmit
• force into: dohnat
• force majeure: vyšší moc
• force out: vytlačit | vypudit | vynutit | vyhnat
• force through: protlačit
• force-feed: přívod pod tlakem | násilím krmit
• forced: povinný | vynucený | přinutil | přinucený | nucený
• forceful: energický
• forcefully: energicky | důrazně
• forcefulness: energičnost
• forceless: slabý | neúčinný | chabý
• forceps: pinzeta
• forces: ozbrojené síly | síly | nutí | vojska
• forcible: násilný
• forcibly: nuceně
• forcing: nutící | nutí
• ford: přebrodit | brod
• fordable: přebroditelný | broditelný
• fore: příď | přední část | příďový | přední
• fore and aft: vpředu i vzadu | po celé lodi
• forearm: předloktí
• forebear: předek
• forebode: věštit
• foreboding: předzvěst | předtucha
• forebrain: přední mozek
• forecast: prognóza | předpovídat | předpověď
• forecaster: prorok | prognostik
• forecasting: prognostika, předpovídání, | předpovídání | předpověď
• forecasts: předpovědi
• foreclose: zabránit | zabavit zastavený majetek
• foreclosure: zabavení
• forecourt: nádvoří
• foredate: antedatovat
• foredeck: přední paluba | příď
• foredoom: předem odsoudit
• forefather: praotec | předek
• forefinger: ukazováček
• forefoot: přední noha
• forefront: linie | prvořadého významu | prvořadé důležitosti | prvořadá odpovědnost | popředí | první
• foregather: sejít se
• foregin investment: zahraniční investice
• forego: forego/forewent/foregone | zříci se něčeho | vzdát se něčeho | předejít
• foregoer: předchůdce
• foregoing: předcházející
• foregone: ušlý | forgo/forewent/foregone | forego/forewent/foregone
• foreground: popředí | prioritní
• forehand: forehand | forhend
• forehead: čelo
• foreign: zahraniční | cizí
• foreign capital: zahraniční kapitál | cizí kapitál
• foreign countries: zahraničí | cizina
• foreign currency: zahraniční měna | devizy
• foreign currency account: devizový účet
• foreign debt: zahraniční dluh
• foreign exchange: deviza | devizy | zahraniční měna | zahraniční výměna (peněz) | valuta | cizí měna
• foreign exchange market: trh zahraničních měn | deviz
• foreign exchange n: zahraniční měna | deviza
• foreign exchange reserves: devizové rezervy
• foreign exchanges: valuty
• foreign investments: zahraniční investice
• foreign minister: ministr zahraničních věcí
• foreign trade: zahraniční obchod
• foreign-born: narozený v cizině
• foreign-language: cizojazyčný
• foreigner: cizinka | cizinec
• foreigners: cizinci
• foreignness: cizost | cizota
• foreing: cizí
• foreknow: předvídat
• foreknowledge: informovanost
• foreland: útes | mys
• foreleg: přední noha
• forelimb: přední končetina | přední úd
• forelock: závlačka | ofina | kštice
• foreman: mistr | předák
• foremast: příďový stěžeň | přední stěžeň
• foremen: předáci | předsedové
• foremost: nejlepší | nejprve | na prvním místě
• forename: křestní jméno
• forenamed: dříve jmenovaný
• forenames: křestní jména
• forenoon: dopoledne
• forensic: soudní | forenzní
• foreordain: předem určit
• forepart: předek
• forepaw: přední tlapa
• foreplay: předehra
• forerunner: předchůdce
• forerunners: předchůdci
• foresail: přední plachta
• foresaw: předvídaný | předvídal | předpověděl
• foresee: předvídat
• foreseeability: předvídatelnost
• foreseeable: předvídatelný | dohledný
• foreseen: předvídaný
• foreshadow: věstit
• foreshore: pláž | příbřeží
• foreshorten: vyjádřit ve zkratce
• foreshow: předpovědět
• foresight: prozíravost
• foresighted: předvídavý | prozíravý
• foresightful: prozíravý | předvídavý
• foreskin: předkožka
• forest: les
• forest preservation, debt-nature swaps: ochrana lesů, výměna dluh-příroda
• forest preservation, extractive reserves: ochrana lesů, extraktivní rezervy
• forest-technical antierosion measure: lesnickotechnické protierozní opatření
• forest-technical soil conservation measure: lesnickotechnické protierozní opatření
• forestall: zabránit | předejít
• forestation: zalesňování | zalesnění
• forestay: přední stěh
• forested: zalesněný
• forester: polesný | lesník
• forestry: lesnictví
• forests: lesy
• foretaste: předzvěst | náznak
• foretell: věštit | prorokovat
• forethought: prozíravost
• foretold: předpovídal | prorokoval | předpovězeno
• forever: stále | pořád | navěky | navždy
• forevermore: navěky | navždy
• forewarn: varovat | varovat předem
• forewent: forgo/forewent/foregone | forego/forewent/foregone
• forewoman: mistrová
• foreword: předmluva
• forfaiting: forfaiting | přebírání zodpovědnosti za úhradu pohledávek | obchodování s úvěry
• forfeit: zástava | ztratit, propadnout | zástava, pokuta, ztráta | propadnutí | pozbytí něčeho
• forfeiture: zánik | propadnutí
• forfend: ochránit
• forgather: scházet se
• forgave: odpustil | forgive/forgave/forgiven
• forge: kovárna | zfalšovat | kovat | vykovat | výheň | falšovat | padělat
• forged: vytvořený | ukovaný | tvořil | padělaný | padělal | kovaný | koval | falšovaný
• forged piece: výkovek
• forger: padělatel
• forgeries: padělky
• forgery: padělek | padělání
• forget: nepamatovat si | forget/forgot/forgotten | zapomenout | zapomenout na | zapomínat | zapomínat na
• forget about: zapomenout na | zapomínat na
• forget-me-not: pomněnka | poměnka | druh rostliny
• forgetful: zapomnětlivý | zapomětlivý
• forgetfulness: zapomnětlivost
• forgets: zapomíná
• forgettable: zapomenutelný
• forgetting: zapomínající
• forging: výkovek | padělání | kování
• forgivable: odpustitelný
• forgive: forgive/forgave/forgiven | odpouštět | odpustit
• forgive!: odpusťte!
• forgiven: prominutý | odpuštěný | forgive/forgave/forgiven
• forgiveness: odpuštění
• forgives: odpouští
• forgiving: odpouštějící
• forgivingness: shovívavost
• forgo: předejít | forgo/forewent/foregone | vzdát se
• forgone: zřekl se
• forgot: forget/forgot/forgotten | zapomněl | zapomenul
• forgotten: forget/forgot/forgotten | zapomenutý
• fork: rozvětvit | rozdělit | vidle | vidlice | rozdvojit | vidlička | rozcestí
• fork out: vydat velkou částku
• fork over: vysázet
• fork-lift: zdvižný vozík
• forked: vidlicovitý | rozvětvený
• forkful: plná vidlička
• forking: dělení | větvení
• forklift: zdvižný vozík
• forks: vidličky | vidle
• forlorn: opuštěný | osamocený | beznadějný
• forlornly: osamoceně | opuštěně
• forlornness: zoufalost | marnost
• form: tiskopis | forma (botanika) | uzpůsobit | povaha | organizovat | forma | formulář | tvar | tvořit | utvořit | vytvořit | způsob | podoba | tvarovat | formovat
• form cylinder: formový (tiskový) válec - např. pro upevnění tiskového potahu (sleev, plátno)
• form letter: standardní dopis
• formal: formální
• formal dress: gala
• formaldehyde: formaldehyd
• formalin: formalín
• formalisation: formalizace
• formalise: formalizovat
• formalised: formálně schválený
• formalism: formalismus
• formalist: puntičkář | formalistický | formalista
• formalistic: formalistický
• formalities: formality
• formality: formalita
• formalization: formalizace
• formalize: formalizovat
• formalized: formalizovaný
• formally: formálně
• formamide: formamid
• formant: formant
• format: rozměr | povaha | ráz | struktura | velikost | formátovat | formát
• formate: formiát
• formation: tvarování | utváření | formace (botanika) | útvar | tvorba | formace
• formation class: třída formace (botanika)
• formation of favourable conditions for entomophages: vytvoření příznivých podmínek pro entomofágy
• formation type: typ formace (botanika)
• formations: formulace
• formative: výchovný | formativní
• formats: formáty
• formatted: naformátovaný | formátovaný
• formatter: formátovač
• formatting: formátování
• formed: tvarovaný | zformovaný | pevný | tvořený
• former: předešlý | minulý | dřívější | bývalý | zakládající | tvůrce
• formerly: předtím | dříve | kdysi
• formfitting: přiléhavý
• formic: mravenčí
• formica: umakart
• formication: mravenčení
• formidable: obrovský | impozantní | hrozivý | hrozný
• formidably: úžasně | ohromně
• forming: formování | tváření | formovací | tvarovací | tvořící se | utvářející | tvoření | tvarující | tvarování | formující
• formless: beztvarý
• formlessness: beztvarost
• forms: vytváří | formuláře
• formula: formule | vzorec
• formulae: formule | recept | vzorec | formulace
• formulaic: podobný
• formularize: formulovat | vyjádřit formulí
• formulary: vzorec | lékopis | sbírka předpisů
• formulas: formule
• formulate: formulovat | ztvárnit
• formulated: formulovaný
• formulating: formulující | formulování
• formulation: formulace
• formulator: formulátor
• fornicate: smilnit
• fornicated: smilnil
• fornication: smilstvo
• fornicator: smilník
• fornix: val
• forsake: forsake/forsook/forsaken | zanechat | opustit
• forsaken: forsake/forsook/forsaken | opuštěný | zanechaný
• forsook: zanechal | opustil | forsake/forsook/forsaken
• forsooth: věru | vskutku
• forswear: zapřísahat | popřít něco pod nátlakem | zříci se
• forswore: zapřísáhl se | křivě přísahal
• forsworn: křivopřísežný | křivě přísahal
• forsythia: forzýtie | druh rostliny
• fort: opevnění | pevnost
• forte: hlasitě
• forth: pryč | ven | dále
• forthcoming: nejbližší | nastávající | blížící se | nadcházející
• forthright: přímý
• forthrightly: upřímně
• forthrightness: upřímnost | přímost
• forthwith: okamžitě
• forties: čtyřicítky
• fortieth: čtyřicátý
• fortification: opevnění | pevnost
• fortifications: pevnosti | opevnění
• fortified: opevněný
• fortify: posílit | posilovat | opevnit | opevňovat
• fortissimo: fortissimo
• fortitude: statečnost | síla ducha | pevná mysl | zmužilost
• fortnight: čtrnáct dnů | čtrnáct dní
• fortnight's: čtrnáctidenní
• fortnightly: přímo | čtrnáctidenně
• fortress: pevnost | opevnění | tvrz
• fortresses: pevnosti
• forts: pevnosti
• fortuitous: náhodný | příznivý | nenadálý
• fortuitously: náhodně
• fortuitousness: náhodnost
• fortuity: náhodnost | nahodilost
• fortunate: mající štěstí | šťastný
• fortunately: chválabohu | bohudíky | naštěstí
• fortune: bohatství | jmění | majetek | štěstí
• fortune-teller: věštec
• fortunes: bohatství
• fortuneteller: věštec | vykladač
• forty: čtyřicítka | čtyřicet
• forty winks: zdřímnutí
• forty-eight: čtyřicet osm
• forty-first: čtyřicátý první
• forty-five: čtyřicet pět
• forty-four: čtyřicet čtyři
• forty-nine: čtyřicet devět
• forty-niner: zlatokop
• forty-one: čtyřicet jedna
• forty-seven: čtyřicet sedm
• forty-six: čtyřicet šest
• forty-three: čtyřicet tři
• forty-two: čtyřicet dva
• forum: fórum
• forums: fóra
• forward: vepředu | urychlit | troufalý | připravený | progresivní | pokročilý | pokrokový | neostýchavý | kupředu | termínový obchod | termínový kontrakt | přeposlat | útočník | uspíšit | odeslat | vpřed | drzý | postoupit | dopředu
• forward contract: termínová smlouva
• forward markets: termínové trhy
• forward-looking: čelní | přední
• forwarded: postoupený
• forwarder: zasílatel
• forwarding: doprava | předávání
• forwardly: frontálně | dopředu
• forwardness: troufalost
• forwards: kupředu | vpřed
• forwent: zřekl se | vzdát se
• foss: zákop | přikop
• fosse: zákop | příkop | kanál
• fossick: pátrat | prohledávat
• fossil: fosilní
• fossil fuel: fosilní palivo
• fossil fuels: fosilní paliva
• fossil water: fosilní voda
• fossiliferous: obsahující fosilie
• fossilise: zkamenět
• fossilization: zkostnatění | fosilizace
• fossilize: zkamenět
• fossilized: zkamenělý
• fossils: fosílie
• foster: starat se o | chovat | vychovávat | hýčkat
• foster-child: chráněnec
• foster-father: pěstoun
• foster-mother: inkubátor | pěstounka
• foster-parent: pěstounka
• foster-sister: soukojenka
• fosterage: péče o cizí dítě
• fostered: podporovat
• fostering: vychovávající
• fosterling: odchovanec | chráněnec
• fought: bojoval | fight/fought/fought
• foul: nečistý | špinavý | zkažený | faulovat | faul
• foul line: pomezní čára
• foul play: nepoctivé jednání | nepoctivá hra
• foul up: poškodit
• foul weather: nepohoda
• foul-mouthed: sprostý
• foul-smelling: páchnoucí
• foul-up: nepořádek
• foulard: fulár
• fouled: ušpinil | fauloval | zanesený | znečištěný
• fouler: špinavější | odpornější
• foulest: nejšpinavější | nejodpornější
• fouling: znečištění | usazenina | nános | nečistota
• foully: špinavě | odporně
• foulness: znečištěnost | špína | ohavnost | nečistota
• found: nalezený | zakládat se | zřídit | založen | nalezen | find/found/found | založit | zakládat | našel | nalezl
• found out: zjistil
• foundation: zřízení | základ | nadace | opodstatnění | založení
• foundational: podkladový | základní | základový
• foundations: základy | podklady | nadace
• foundaton: ústav
• founded: založený | postaven
• founded in: založený v
• founder: zakladatel | propadnout se | zhroutit se
• founder's shares: zakladatelské akcie
• founders: zřizovatelé | zakladatelé
• founding: založení
• foundling: nalezenec
• foundress: zakladatelka
• foundries: slévárny, odlitky
• foundry: slévárna
• fount: pramen | zdroj
• fountain: studánka | fontánka | vodotrysk | kašna | fontána
• fountain pen: plnička | plnicí pero
• fountain-pen: plnicí pero
• fountains: fontány
• founts: prameny
• four: čtyřka | čtyři
• four flush: blufovat
• four hundred: čtyři sta
• four hundredth: čtyřstý
• four pairs of: čtvery
• four sets: čtvery
• four times: čtyřikrát
• four-chambered heart: čtyřkomorové strdce
• four-dimensional: čtyřrozměrný
• four-flush: blufovat
• four-flusher: podvodník | blufař
• four-footed: čtyřnohý
• four-in-hand: čtyřspřeží
• four-leaf clover: čtyřlístek
• four-legged: čtyřnohý
• four-letter word: sprosté slovo
• four-poster: sloupková postel
• four-sided: čtyřstranný
• four-square: rozhodný | čtyřhranný
• four-wheel: mající čtyři kola
• four-wheel drive: pohon na čtyři kola
• four-wheeled: čtyřkolý
• four-wheeler: čtyřkolový vůz
• fourfold: čtyřnásobný | čtyřnásobně
• fourpence: čtyři pence
• fourpenny: čtyřpencový
• fours: čtyřky
• fourscore: osmdesát
• foursome: čtveřice
• foursquare: rozhodný | čtyřhranný
• fourteen: čtrnáct
• fourteen years: čtrnáct let
• fourteen-year-old: čtrnáctiletý
• fourteenth: čtrnáctý
• fourth: čtvrtý
• fourth dimension: čtvrtý rozměr
• fourthly: za čtvrté
• fovea: důlek | kruhovitá jamka
• fowerbed: záhon
• fowl: slepice | kuře | drůbež
• fowler: lovec lovných ptáků
• fox: ošálit | oklamat | lišák | přelstít | liščí | liška
• fox and hounds: hra na honěnou
• fox terrier: foxteriér
• fox-hunting: hon na lišku
• fox-trot: foxtrot
• foxes: lišky
• foxglove: náprstník červený
• foxhole: zákop pro jednoho vojáka
• foxhound: jezevčík
• foxhunting: hon na lišku
• foxily: vychytralý
• foxiness: vychytralost | mazanost
• foxtail: psárka | liščí oháňka
• foxtrot: foxtrot
• foxy: vychytralý | přitažlivá | lišácký
• foyer: vestibul | foyer | předsíň | vstupní hala
• fprintf: zápis řetezce do souboru
• fracas: rvačka
• fractal: fraktální | fraktál
• fractals: fraktály
• fraction: frakce | zlomkový | frakce (systému) | podíl | střepina | úlomek | zlomek
• fraction composition: frakční složení (systému)
• fractional: zlomkový | nepatrný
• fractional distillation: frakční destilace
• fractional-reserve banking: bankovní systém s částečnými rezervami
• fractionally: nepatrně | částečně
• fractionate: rozdělit | destilovat
• fractionated: rozdělený
• fractionation: frakcionace
• fractions: zlomky
• fractious: popudlivý | podrážděný
• fractiousness: svárlivost | popudlivost | podrážděnost
• fracture: zlomenina | zlom | fraktura
• fractured: zlomený
• fractures: fraktury
• fracturing: rozlamování
• frag: tříštivý granát
• fragile: lámavý | nestálý | křehký
• fragility: křehkost
• fragment: zlomek | úlomek | kousek | fragment
• fragmental: úlomkovitý
• fragmentary: neúplný | zlomkovitý | fragmentární
• fragmentation: fragmentace
• fragmented: fragmentovaný
• fragments: úlomky | kousky | fragmenty
• fragrance: vůně
• fragrant: vonný
• frail: křehký | chatrný
• frailer: křehčí
• frailest: nejkřehčí
• frailly: křehce
• frailty: slabost | chatrnost
• fraise: palisády
• frame: políčko | orámování | obraz | orámovat | zkonstruovat | stojan | stavba | krov | lešení | koncipovat | obvinit | rámeček | snímek | obvinit falešně | zarámovat | rámec | rám | kostra | konstrukce | formulovat
• frame in: zarámovat
• frame of mind: nálada | morální stav
• frame up: navléci obvinění
• frame-up: machinace | intrika | falešné obvinění
• framed: zarámovaný | falešně obviněný
• framer: tvůrce | rámař
• frames: snímky | rámy | rámce
• framework: skelet | rámec | kostra | rámová konstrukce | nosná konstrukce | struktura | soustava | rám | konstrukce
• framework agreement: rámcová dohoda
• frameworks: stavby | soustavy | kostry
• framing: rám | formující | rámování
• franc: frank
• franchise: koncese | výsada | volební právo | frančíza
• franchisee: příjemce licence
• franchiser: prodejce koncese
• franchisor: vlastník licence
• francium: francium
• francophone: frankofonní
• frangibility: křehkost
• frangible: křehký
• frangipani: druh keře
• frank: frankovat | poctivý | přímý | usnadnit průchod | otevřený | ničím se netající | párek | upřímný
• frankest: nejupřímnější | nejpoctivější
• frankfurter: hot dog | frankfurtský párek | párek
• frankincense: kadidlo
• franklin: svobodný sedlák
• frankly: skutečně | rovnou | přímo | abych řekl pravdu | otevřeně | upřímně
• frankness: upřímnost
• frantic: horečný | šílený
• frantically: zběsile
• frat: studentské bratrstvo
• frat boy: člen studentské skupiny
• fraternal: bratrský
• fraternise: přátelit se
• fraternity: společenství | bratrství | chlapecký studentský klub
• fraternization: fraternizace
• fraternize: přátelit se | přítelit se
• fratricidal: bratrovražedný
• fratricide: bratrovražda
• fraud: padělání | podvodný | zpronevěra | klam | lest | úmyslné překroucení pravdy | podvod | falešné představení skutečnosti | podvodník
• frauds: podvádí
• fraudster: podvodník
• fraudulence: podvodnost
• fraudulent: podvodný
• fraudulently: podvodně
• fraught: zneklidňující | plný | mající | přinášející s sebou
• fray: rvačka | třepit se
• frayed: roztřepený
• frazzle: vyčerpat
• freak: zrůdnost | nestvůra | nadšenec | mimořádný | pouťová atrakce | zrůda | rozmar | podivín | monstrum | fanatik
• freak out: zbláznit se | vyvádět | ztratit nervy
• freaking: zpropadený
• freakish: podivínský | mimořádný | bizarní
• freakishness: podivínství | abnormálnost
• freakout: třeštění
• freaks: šílenci | nadšenci
• freaky: zrůdný | výstřední | potrhlý | podivný | podivínský
• fream: funet nadrzenim
• freckle: piha
• freckled: pihovatý
• freckles: pihatý
• freckly: pihatý
• free: nezávislý | dobrovolný | bezplatně | volný, bezplatný | neomezený | zdarma | bezplatný | osvobodit | svoboda | volný | svobodný
• free attributes: volné atributy
• free competition: volná soutěž | svobodná soutěž
• free disposal.: bezplatná likvidace
• free economy: tržní ekonomika
• free enterprise: svobodné podnikání | volné podnikání
• free fall: volný pád
• free hand: volná ruka | volnost jednání | svoboda jednání
• free kick: volný kop
• free living: požitkářství
• free love: volná láska
• free market: volný trh | svobodný trh
• free market economy: ekonomika volného trhu
• free of charge: bezplatný, zdarma | bezplatný | bezplatné
• free of duty /duty-free/: bezcelní
• free of tax /tax-free/: bez daně
• free port: svobodný přístav | bezcelní přístav
• free reserves: volné rezervy
• free rider: parazit | černý pasažér | vyžírka
• free software: svobodný software
• free speech: svoboda projevu
• free time: volno
• free trade: svobodný obchod | svoboda obchodu | volný obchod
• free trade area: zóna volného obchodu | oblast volného obchod
• free trade zone: zóna volného obchodu | oblast volného obchod
• free trade zone /free port/: zóna volného obchodu (volný přístav)
• free university: svobodná univerzita
• free vector: volný vektor
• free verse: volný verš
• free will: svobodná vule
• free-access problem: problém volného přístupu
• free-and-easiness: nevázanost
• free-and-easy: bezstarostný
• free-board: převýšení koruny hráze
• free-fall: volný pád
• free-for-all: hromadná rvačka | otevřený boj
• free-form: netradiční
• free-kick: volný kop
• free-lance: nezávislý
• free-liver: požitkář
• free-living: požitkářství
• free-market: volný trh
• free-market environmentalists: environmnetalisté volného trhu
• free-range: volné pasení dobytka
• free-standing: volně postavený
• freebee: volňásek
• freebie: volňásek | reklamní dárek | pozornost podniku
• freebies: pozornosti podniku
• freeboot: provozovat námořní pirátství
• freebooter: pirát | námořní lupič
• freed: osvobozený
• freedman: osvobozený otrok
• freedom: svoboda
• freedoms: svobody
• freeform: netradiční
• freehand: od ruky
• freehold: neomezené vlastnictví
• freeholder: soukromník | vlastník pozemku
• freeing: osvobozující | osvobození
• freelance: nezávislý
• freelancer: nezávislý pracovník
• freeload: žít na cizí účet
• freeloader: parazit | vyžírka
• freely: volně | otevřeně
• freeman: svobodný občan
• freemasonry: svobodné zednářství
• freemen: svobodní občané
• freeness: stupeň mletí | rychlost odvodňování
• freer: volnější
• frees: osvobozuje
• freesia: frézie
• freest: nejvolnější
• freestanding: volně postavený | samostatný
• freestone: dobře opracovatelný
• freestyle: volný styl
• freethinker: volnomyšlenkář
• freeware: bezplatný software
• freeway: dálnice
• freewheel: volnoběh
• freewheeling: neformální
• freezable: zmrazitelný
• freeze: freeze/froze/frozen | zmrazit | mrazit | mrznout | ochladit
• freeze wages: stabilizovat mzdy
• freeze-dried: lyofilizovaný
• freeze-dry: sublimačně sušit
• freeze-drying: sublimační sušení
• freeze-frame: políčko filmu
• freeze-up: pokrytí ledem
• freezer: mrazák
• freezes: mrzne | zamrzá
• freezing: mrazivý | zmrazování | mrznutí | zamrzání | mrznoucí | mrazení
• freezing point: bod tuhnutí | bod mrazu
• freight: náklad | dovozné | naložit | doprava | dopravovat | dopravné | nákladní
• freight car: nákladní vůz
• freight charges /rates/: dopravní poplatky /sazby/
• freight train: nákladní vlak
• freightage: dovozné | dopravné
• freighter: náklaďák | nákladní loď | nákladní letadlo
• french bean: bob
• french fries: hranolky
• frenetic: šílený | frenetický | horečný
• frenetically: freneticky
• frenulum: uzdička
• frenum: uzdička
• frenzied: vzrušený
• frenziedly: horečnatě
• frenzy: horečná činnost | záchvat zuřivosti | šílenství | posedlost | mánie | zuřivost | šílneství
• freon: freon
• frequencies: frekvence
• frequency: častost | opakování | kmitočtový | frekvence | četnost | kmitočet
• frequency modulation: frekvenční modulace | fM
• frequency response: frekvenční odezva
• frequency-domain: frekvenční oblast
• frequent: hojný | obvyklý | četný | častý
• frequenter: častý návštěvník
• frequently: namnoze | mnohdy | opakovaně | často
• fresco: fresková malba | freska
• frescoes: fresky
• fresh: svěží | čerstvý
• fresh air: čerstvý vzduch
• fresh for the morrow: ráno moudřejší večera
• fresh significance: nový význam
• fresh water: sladká voda
• freshen: osvěžit
• freshen up: upravit se | ochladit se
• freshened: osvěžený
• freshener: osvěžující prostředek
• freshening: osvěžení
• fresher: svěžejší
• freshest: nejčerstvější
• freshet: zátopa | záplava | povodeň
• freshly: čerstvě
• freshman: začátečník | student prvního ročníku | nováček | začátečnický | určený studentům prvního ročníku | nezkušený
• freshmen: prváci na univerzitě
• freshness: svěžest | čerstvost
• freshwater: sladkovodní
• fret: sužovat | rozdírat | podráždění | odřenina | dřít | trápit se | pražec
• fretboard: hmatník
• fretful: zlobivý
• fretfully: podrážděně
• fretfulness: podrážděnost
• fretless: nepodrážditelný
• fretwork: vyřezávaná ozdoba
• friable: drolivý
• friar: mnich
• friary: klášter
• fricassee: frikasé
• fricative: třesný | frikativní
• friction: frikce | třenice | tření
• frictional: třecí | frikční
• frictional unemployment: frikční
• frictionless: postrádající tření
• fridge: chladnička | lednička
• fried: smažený
• fried bread: topinka
• friedcake: kobliha
• friend: známá | kámoš | stoupenec | přítelkyně | kamarád | kamarádka | známý | přítel
• friendless: bez přátel
• friendlessness: osamocenost | stav osoby bez přátel
• friendlier: přátelštější
• friendliest: nejpřátelštější
• friendlily: přívětivě | přátelsky
• friendliness: přátelskost
• friendly: laskavý | přívětivý | spřátelený | vlídný | přátelský
• friends: přátelé
• friendship: kamarádství | přátelství
• friendships: přátelství
• frier: kuře na pečení
• fries: smaží | hranolky
• frieze: vlys
• frig: vulgárně masturbovat
• frigate: fregata
• frigging: pitomý
• fright: zděšení | vystrašit | leknutí
• frighten: zděsit | vyděsit | polekat | vystrašit | vylekat
• frighten away: vyplašit
• frightened: vystrašený | polekaný | vyděšený
• frightening: děsivý | hrozivý
• frighteningly: strašlivě | hrozivě | děsivě
• frightens: děsí
• frightful: hrozný
• frightfully: strašně | hrozně
• frightfulness: hrůznost
• frigid: studený | mrazivý | frigidní
• frigidity: mrazivost | frigidita
• frigidness: mrazivost | chlad
• frill: plisování | ozdoba | kanýr
• frills: ozdoby
• frilly: zřasený | nabíraný
• fringe: třepení | ofina | obruba | třásně | okraj
• fringe benefits: mimoplatové výhody
• fringe buyers: okrajoví nákupčí
• fringing: třásně
• frippery: tretky
• frisk: skotačit | prohledat
• frisky: skotačivý | svěží
• frisson: mrazení po těle | husí kůže
• frit: frita
• fritter: druh fritovaného pokrmu
• fritter away: promarnit | mrhat
• fritz: nepořádek
• frivol away: rozhazovat
• frivolity: lehkovážnost
• frivolous: lehkomyslný | pošetilý | frivolní
• frivolously: frivolně | lehkomyslně
• frivolousness: nicotnost | lehkovážnost
• frizz: kadeř
• frizzle: usmažit do křupava
• frizzly: kudrnatý | kadeřavý
• frizzy: kadeřavý
• fro: tam | zpět
• frob: nimrat se s drobným předmětem (obvykle elektronickým zařízením)
• frock: jednodílné dámské šaty
• frock coat: císařský kabát
• frog: žabka | žába
• froggy: žabí
• froggy glass: slizký lesk
• froglet: žabka
• frogman: potápěč
• frogmen: potápěči
• frogs: žáby
• frolic: rozpustilost | dovádět
• frolicsome: dovádivý
• frolicsomeness: veselost
• from: z | ze | se | od | ode
• from a desire to: ve snaze
• from abroad: zahraniční
• from behind: zezadu
• from below: zdola
• from beneath: zpod | zdola
• from childhood: odmala
• from close up: zblízka
• from day one: od prvního dne
• from deep: zhluboka
• from far: zdaleka
• from here: odsud
• from lowly sth. to lofty sth.: od skromných *** po vznešené ***
• from my opinion: podle mě
• from my point of view: podle mě
• from now on: od teď napořád
• from somewhere: odněkud | odkudsi
• from the back: zezadu
• from the front: zpředu
• from the inside: zevnitř
• from the right: zprava
• from there: odtud
• from time to time: občas
• from under: zpod
• from without: zvenčí
• frond: vějířovitý list | stonkolist
• front: frontální | fasáda | přední strana | přední část | předek vozidla | popředí | předek | fronta (meteorologie) | průčelní | čelo | čelní | čelit | líc | průčelí | fronta | přední
• front derailleur: přesmykač
• front desk: recepce
• front door: vchod
• front flap: přední klopa
• front hall: předsíň
• front man: kapelník
• front office: ředitelství
• front teeth: přední zub
• front wheel irrigation machine: čelní zavlažovač
• front-gate: hlavní vchod
• front-line: přední linie
• front-page: titulní
• frontage: fasáda | průčelí
• frontal: přímý | frontální
• frontally: frontálně
• frontier: pohraničí | pomezí | pohraniční | hraniční | hranice
• frontiers: hranice
• frontiersman: hraničář
• frontispiece: frontispis | přední průčelí
• frontline: přední linie
• fronts: fronty
• frontward: směrem vpřed
• frore: ledový | mrazivý
• frost: mráz
• frost bite: omrzlina
• frost over: ojínit | zajínit
• frostbite: omrzlina
• frostbitten: omrzlý
• frosted: ojíněný
• frostily: mrazivě | chladně
• frostiness: mrazivost | ledovost
• frosting: poleva | ojínění | glazura | ledová poleva
• frostproof: nemrznoucí | mrazuvzdorný
• frosty: mrazivý
• froth: pěnit | pěna
• frothiness: povrchnost | pěnivost | nicotnost
• frothing: pěnění
• frothy: zpěněný
• froward: vzpurný | umíněný
• frowardness: svéhlavost
• frown: zamračený | zamračení | mračit
• frown on: mračit se na
• frowned: zamračený
• frowning: zamračený | mračící se
• frowningly: zamračeně
• frowns: mračí
• frowsy: nepořádný
• frowzily: ztuchlý
• frowziness: ztuchlost | zatuchlost
• frowzy: ztuchlý | zatuchlý | ubohý | špinavý | nepořádný
• froze: mrznul | zmrzl | zmrazil | mrzl | freeze/froze/frozen
• frozen: zmrazený | zamrzlý | zmrazit, zadržet | freeze/froze/frozen | zmrzlý | mražený | zmražený
• frozenly: zmrzle
• fructification: plodnice
• fructification stadium: fruktifikační stadium (mikrobiologie)
• fructify: zúrodnit | oplodnit
• fructose: fruktóza
• frugal: střídmý | skrovný | skromný | šetrný | hospodárný
• frugality: šetrnost
• frugally: hospodárně
• frugivorous: živící se ovocem
• fruit: plod | ovocnářský | teplouš | výsledek | ovocný | ovoce
• fruit fly: octomilka
• fruit salad: kompot
• fruit seed: jádro
• fruitcake: biskupský chlebíček
• fruiterer: ovocnář
• fruitful: plodný
• fruitfully: plodně
• fruitfulness: úspěšnost | úrodnost | plodnost
• fruitiness: medovost | chutnost
• fruiting body: plodnička
• fruition: zrealizování | schopnost plodit ovoce
• fruitless: bezvýsledný | marný | neplodný
• fruitlessly: neplodně | bezvýsledně
• fruitlessness: zbytečnost | bezvýslednost
• fruits: plody | ovoce
• fruity: ovocný
• frump: ochechule
• frumpish: nevkusně oblečený
• frumpy: nevkusný
• frustrate: zklamat | frustrovat
• frustrated: otrávený | rozčarovaný | znechucený | frustrovaný
• frustrating: frustrující
• frustration: zklamání | frustrace
• frustrations: frustrace
• frustrum: komolý jehlan
• frustum: komolý kužel | komolý jehlan
• fry: usmažit | smažit
• fryer: smažící osoba
• frying: smažící | opékání | smažení
• frying pan: pánev
• fuchsia: fuchsie
• fuck all: srát na všechny, všechno
• fuck around: kurvit se
• fuck away: odprejskni
• fuck off!: odchod!
• fuck up: zkazit
• fuck you: pojeb se
• fucked: šoustal
• fucked up: rozmrdaný | pokažený | předávkovaný
• fucker: mizera | souložicí
• fuckhead: blbec
• fucking: souložení
• fucks: má pohlavní styk - slangově
• fuckster: kurevník
• fuddle: opít | opilost
• fuddled: opil
• fudge: podvádět | vymýšlet si
• fudges: nesmysly
• fudging: překrucování
• fuel: pohonná hmota | topivo | pohonné hmoty | palivo
• fuel cell: palivová buňka | palivový článek
• fuel injection: vstřikování paliva
• fuel oil: topný olej
• fuel stove: benzínový vařič
• fuel system: palivový systém
• fuel tank: palivová nádrž
• fueling: tankování paliva
• fuelled: poháněný
• fuels: tankuje
• fug: dusno
• fugacity: těkavost | prchavost | fugacita
• fugal: fugální
• fuggy: dusný | nevětraný
• fugitive: uprchlý | uprchlík | prchající
• fugitive emission: nekontrolované úniky | úniky
• fugitive emissions: emise
• fugue: fuga
• fuhrer: vůdce
• fulcrum: střed otáčení | osa otáčení | bod otáčení
• fulfil: vykonat | vyhovět | vyplňovat | naplnit | vyplnit | plnit
• fulfill: vyplnit | vykonat | vyhovět | uspokojit | uplatnit se | splnit | rozvinout se | realizovat se | naplnit
• fulfilled: plný | splněno | splněný
• fulfilling: vyplňující | splňující
• fulfillment: splnění
• fulfilment: vyplnění | splnění
• fulfils: splňuje | plní
• fulgent: oslňující | oslnivý
• fuliginous: ponurý | pochmurný
• full: plný, úplný | zcela | úplný | naplněný | plna | úplně | pln | plno | obsazeno | plně | zaplněný | obsazený | plný | sytý
• full adder: úplná sčítačka
• full consumption: plná spotřeba
• full cost principle: princip úplných nákladů
• full costs: celkové /úplné/ náklady
• full dress: vyžadující slušné oblečení | společenské oblečení
• full employment: plná zaměstnanost
• full house: vyprodáno | vyprodaný sál
• full moon: úplněk
• full of: plno
• full output: plný výkon
• full page: celostránkový
• full phase of the moon: úplněk
• full price: plná cena
• full refund: plná náhrada
• full steam ahead: plnou parou vpřed
• full stop: tečka
• full throttle: plný plyn | plné zatížení motoru
• full tilt: na plné obrátky
• full time: nezkrácená pracovní doba | na plný úvazek
• full up: obsazený | přeplněný
• full wealth: celkové bohatství
• full-back: obránce
• full-blooded: plnokrevný | čistokrevný
• full-blown: zralý | rozvinutý
• full-bodied: významný | tělnatý | šťavnatý | plnokrevný
• full-colour: plnobarevný
• full-dress: vyžadující slušné oblečení
• full-fledged: plnohodnotný | plně kvalifikovaný
• full-frontal: neskrývaný
• full-grown: dospělý | plně vyvinutý
• full-length: nezkrácený
• full-monty: všechno
• full-page: celostránkový
• full-scale: totální
• full-size: nezmenšený | v životní velikosti | v plné velikosti
• full-sized: nezmenšený
• full-time: na plný úvazek
• full-timer: dělník na plný úvazek
• fullback: bek | obránce
• fuller: plnější
• fullest: nejplnější
• fullish: spíše plný
• fullness: plnost
• fully: zcela | plně
• fully alert: plně při vědomí
• fully-fledged: plnohodnotný
• fulmar: buřňák
• fulminant: výbušný
• fulminate: ostře kritizovat
• fulminating: horlení
• fulmination: slovní hrozba | prokletí
• fulness: sytost
• fulsome: odpudivý | nechutný
• fulsomely: přehnaně
• fulsomeness: odpornost | nevkus | nechutnost
• fumarole: fumarola | sopečná exhalace
• fumble: tápat | šmátrat
• fumbled: tápal
• fumbler: nemotora
• fume: zuřit | kouřit | kouř | dýmat | dým
• fumed: zuřil | kouřil
• fumes: výpary | dýmá | plyn
• fumigant: fumigant
• fumigate: vykouřit | vydezinfikovat kouřem
• fumigation: vykuřování
• fumigation insectoacaricide: fumigující insektoakaricid
• fumigator: vykuřovač | fumigátor
• fuming: dýmavý | dýmající
• fumy: zakouřený
• fun: legrace | zábava | bavit
• fun and games: vzrušení
• funambulist: provazolezec
• function: působit | úkol | účel | funkční | funkce | fungovat
• function key: funkční klávesa
• functional: funkční | fungující
• functional unit: funkční jednotka
• functionalism: funkcionalizmus | funkcionalismus
• functionalist: funkcionalista
• functionality: funkčnost
• functionally: účelně | funkčně
• functionaries: funkcionáři
• functionary: funkcionář
• functionate: fungovat
• functioning: působení | chod | fungující | fungování
• functionless: zbytečný | nefunkční
• functions: funkce
• functor: funktor
• fund: dotovat | fondový | rezerva | fond, zásoba, kapitál | financovat, krýt kapitálem | financovat | fond
• fund-raiser: benefiční akce
• fund-raising: shromažďování financí
• fundament: základna | základ
• fundamental: bytostný | elementární | podstatný | stěžejní | nezbytný | zásadní | důležitý | základní | fundamentální
• fundamental theorum of welfare economics: základní teorém ekonomie blahobytu
• fundamentalism: fundamentalismus
• fundamentalist: fundamentalista
• fundamentalists: fundamentalisté
• fundamentally: zásadně
• fundamentals: zásady | základy
• funded: fundovaný | financovaný
• fundholders: držitel cenných papírů
• fundholding: spravující finance
• funding: fundování | financování | dotace | krytí | finance
• fundraiser: shromažďovatel veřejných prostředků
• fundraising: shromažďování veřejných prostředků
• funds: hotovost | fondy
• fundus: fundus
• funeral: pohřební | pohřeb | pohřební průvod
• funeral home: pohřební síň
• funeral parlor: pohřební ústav
• funerals: pohřby
• funerary: pohřební
• funereal: pohřební | ponurý | smuteční
• funfair: lunapark | pouť
• fungal: plísňový | houbový
• fungal preparation: houbový přípravek
• fungi: plísně | houby
• fungible: nahraditelný
• fungicidal: fungicidní
• fungicide: fungicid
• fungistatic agent: fungistatický prostředek
• fungoid: houbovitý
• fungous: houbovitý
• fungus: houba | houbovitý
• funicular: lanovka
• funk: funk | panický strach
• funky: zatuchlý | funky
• funnel: násypka | komín | trychtýř | proudit | nálevka | komín lodi | komín továrny
• funnelled: trychtýřovitý | nálevkovitý
• funnels: trychtýře
• funnier: zábavnější
• funnies: vtipy
• funniest: nejzábavnější | nejlegračnější
• funnily: žertovný | zábavný | zábavně | legrační
• funny: zábavný | neobvyklý | podivný | zvláštní | vtipný | směšný | legrační
• funny bone: brňavka
• funny business: podraz
• funny farm: cvokárna
• funny-looking: legrační | komický
• fur: obšít kožešinout | kožich | srst | povlak | kožešina
• fur coat: kožich
• furbelow: volán | karnýr
• furbish: vyčistit | obnovit
• furcation: rozvětvení
• furies: vzteky
• furious: divoký | rozzuřený | zuřivý | urputný
• furiously: zuřivě
• furl: svinutí | složit
• furlong: délková míra - 201 m
• furlough: nucená dovolená
• furnace: pec | výheň
• furnish: opatřit | zařizovat | zařídit | vybavovat | vybavit
• furnished: zařízený
• furnishes: vybavuje
• furnishing: vybavující | bytové zařízení
• furnishings: vybavení
• furniture: nábytek
• furor: rozruch
• furore: rozruch
• furred: potažený | kožešinový
• furrier: kožešník
• furrier´s: kožešnictví
• furriness: srstnatost
• furring: obklad
• furrow: vráska | rýha | brázdit | brázda
• furrow irrigation: závlaha brázdovým podmokem | podmok z kanálů a příkopů
• furrow soaking: brázdový podmok
• furrowed: vrásčitý | rýhovitý | zvrásněný
• furry: srstnatý | potažený | chlupatý | měkký | kožešinový
• furs: kožešiny
• further: další | později | podporovat | pozdější | dále | dál | a ještě
• furtherance: podporování
• furthering: prosazování
• furthermore: nadto | dále ještě | mimoto | kromě toho | dále | navíc
• furthermost: nejvzdálenější | nejodlehlejší
• furthest: nejvzdálenější
• furtive: skrytý | nenápadný
• furtively: tajně | potají | nenápadně
• furtiveness: skrytost | kradmost
• furuncle: vřed | nežit | furunkl
• fury: dračice | zběsilost | fúrie | běsnění | zuřivost | vztek
• furze: druh keře
• fusariosis: fuzarióza
• fuscous: ztemělý
• fuse: elektrická pojistka | sloučit | splynout | zápalná šňůra | spojit | rozbuška | pojistka
• fuse box: pojistková skříň
• fused: tavený | spojený | smíchaný
• fusee: šnek chronometru
• fuselage: trup letadla
• fuses: rozbušky | roznětky | pojistky
• fusibility: tavnost | tavitelnost
• fusible: tavitelný
• fusil: mušketa
• fusilier: mušketýr
• fusillade: střelba | salva
• fusing: tavicí
• fusion: fúze | tavení | splynutí
• fusions: fúze | splynutí
• fuss: znepokojovat | zmatek | povyk | hádka | obskakovat
• fussbudget: puntičkář
• fussed: rozčiloval
• fussier: neurčitější
• fussiest: nejúzkostlivější
• fussily: úzkostlivě
• fussiness: úzkostlivost
• fusspot: panikář
• fussy: úzkostlivý | nazdobený | malicherný
• fust: dřík
• fustian: manšestr
• fustigate: napráskat | vyprášit kožich
• fustiness: zatuchlost | staromódnost
• fusty: zkostnatělý | zatuchlý
• futile: bezvýznamný | bezvýsledný | jalový | nicotný | neúčinný | zbytečný | marný
• futilely: bezvýsledně
• futility: neplodnost | marnost | bezvýslednost
• futon: japonská rohož na spaní
• future: perspektiva | nastávající | budoucí čas | budoucnost | příští | budoucí
• future perfect: předbudoucí čas
• future tense: budoucí čas
• future time: budoucí čas
• futures: budoucnosti
• futures markets: termínové trhy
• futurism: futurizmus
• futurist: futurista
• futuristic: futuristický
• futurity: budoucnost
• futurologist: futurolog
• futurology: futurologie
• fuze: zápalnice | detonovat
• fuzz: chlupy
• fuzz bumpers: lesby
• fuzzier: zmatenější
• fuzziest: nejzmatenější | nejneurčitější
• fuzzily: zmateně | kučeravě
• fuzziness: zmatenost | rozmazanost | neostrost | chlupatost
• fuzzy: chmýřovitý | chomáčkovitý | neostrý | zmatený | rozmazaný | nakadeřený | konfuzní | nejasný | mlhavý
• fuzzy logic: vícehodnotová logika | fuzzy logika
• fuzzy-britches: nahotinka
• g: g
• g-man: federál | agent FBI
• g-string: druh velmi minimalistických tang
• gab: háček | žvanit | tlachat
• gabardine: gabardén | kaftan
• gabble: tlachat | tlachání | štěbetání | mumlat | drmolení | breptání | žvanit
• gabby: upovídaný
• gaberdine: gabardén | kaftan
• gable: štít
• gabled: štítový
• gables: štíty
• gad: dláto | toulat se
• gadabout: potulovat se
• gadfly: otravný člověk
• gadget: zařízení | strojek | přístroj | součástka | hejblátko | důmyslný
• gadgetry: mechanismy | přístroje
• gadgets: vynálezy | přístroje
• gadolinium: gadolinium
• gaelic: gaelský
• gaff: železný hák
• gaffe: chyba
• gaffer: předák | mistr | hlavní osvětlovač
• gag: vtip | improvizace | gag | gagovat | legrace | podvod | sranda | trik | vtipná pointa | roubík | dusit se | ucpat někomu ústa roubíkem | umlčet někoho | zvracet
• gaga: senilní
• gage: záruka | zastavit | zaručit | hozená rukavice | gage | dát do zástavy
• gagging: dávení | říhání
• gaggle: stádo | houf | hejno
• gags: vtipy | roubíky
• gaianism: gaianismus
• gaiety: veselí | veselost
• gaijin: cizinec v Japonsku
• gaily: vesele
• gain: výnos | přírůstek | příjem | nabýt | přebytek | profitovat | výtěžek | výdělek | zisk | profit | získat | zesílení
• gain ground: nabývat vliv | nabýt převahy
• gain margin: bezpečnost v zesílení
• gained: získaný
• gainer: výherce | vítěz
• gainful: výnosný
• gainfully: výdělečně
• gaining: dobývání
• gains: zisky | získává | příjmy | nabývá
• gainsay: namítat
• gait: způsob chůze | chůze
• gal: dívka
• gala: slavnost
• galactic: galaktický
• galactose: galaktóza
• galaxies: galaxie
• gale: vichřice
• galena: galenit
• gall: opruzenina | nestydatost | drzost | žluč
• gall bladder: žlučník
• gall-bladder: žlučník
• gall-stone: žlučníkový kámen
• gallant: statečný | dvorný
• gallantly: galantně | dvorně
• gallantry: statečnost | galantnost
• gallbladder: žlučník
• galleon: galeona | galéra
• galleria: galérie
• galleried: opatřený balkonem
• galleries: galerie
• gallery: fotoateliér | chodba | fotografický ateliér | obrazárna | galerie
• galley: kuchyňka | galeje
• gallic: gallitý | galový
• gallimaufry: směsice | mišmaš
• gallinaceous: kurovitý
• galling: odírání | oděr
• gallium: galium
• gallivant: potulovat se
• gallon: galon
• gallons: galony
• gallop: trysk | způsob běhu koně | cval
• galloping inflation: hyperinflace | pádivá inflace | trysková inflace | rychlá inflace
• gallows: šibenice
• gallstone: žlučníkový kámen
• galoot: nešika | nemotora
• galore: spousta | hojnost
• galosh: galoše
• galumph: skákat radostí
• galvanic: galvanický
• galvanic bath: galvanická lázeň
• galvanic separation: elektrické oddělení
• galvanise: galvanizovat
• galvanised: galvanizovaný
• galvanism: galvanismus
• galvanization: galvanizace
• galvanize: pozinkovat | povzbudit | galvanizovat
• galvanized: pozinkovaný | pozinkoval | galvanizovaný | galvanizoval
• galvanizing: vzrušující | uchvacující | pozinkování | galvanizující | galvanizování
• galvanometer: galvanometr
• galvanometric: galvanometrický
• gambit: gambit | manévr
• gamble: hazardovat | hrát | hra
• gambled: hrál
• gambler: hráč | hazardní hráč | hazardér | gambler
• gamblers: hazardní hráči
• gambling: sázení | hazard
• gambol: skotačit | dovádět
• gambrel roof: mansardová střecha
• game: hříčka | chromý | zápas | utkání | hra | partie | zvěř
• game for: pohotový | hotový
• game over: konec hry
• game population: stav zvěře
• gamecock: bojovný kohout
• gamekeeper: hajný
• gamekeeper's house: hájovna
• gamely: rozhodně | energicky
• gameness: statečnost | odvaha
• games: hry
• gamesmanship: nesportovní chování
• gamesmen: hráči
• gamester: karbaník
• gamete: zárodečná buňka | gameta
• gametic: gametický
• gametophyte: gametofyt
• gametophytes: gametofyty
• gamey: páchnoucí | kurážný
• gamin: uličník
• gamine: uličnický | uličnice
• gaminess: senzačnost | nebojácnost | kurážnost
• gaming: hraní
• gamma: gama
• gamma globulin: gamaglobulin
• gamma ray: záření gama
• gamma rays: záření gama | paprsky gama
• gamma-BHC: gamma-HCH
• gammaskopic method: gamaskopická metoda
• gammer: kmotra | babka | kmotr
• gammon: uzená šunka | šunka
• gamp: paraple
• gamut: rozsah | škála | paleta
• gamy: páchnoucí | nebojácný | kurážný
• gander: houser
• gang: parta | banda | gang
• gang nail: rybinová styčníková deska
• gang up: spolčit se
• gangbang: skupina mužů souložící s jednou osobou
• gangbanger: člen pouličních gangů
• ganger: předák
• gangland: zločinný
• ganglia: ganglie | pl. ganglion
• gangling: vytáhlý
• ganglion: uzlina | nervový uzel | cystické zduření šlachové pochvy | ganglion
• ganglionic: gangliový
• gangly: protáhlý
• gangplank: lávka
• gangrene: sněť | gangréna
• gangrenous: postižený snětí
• gangs: gangy
• gangster: zločinec | bandita | gangster
• gangsterism: gangsterství
• gangway: ulička (mezi sedadly) | lodní můstek | manipulační lávka
• ganja: marihuana
• gannet: lakomec
• gantry: podpírající sloup
• gaol: vězení
• gaoler: žalářník
• gap: průrva | prasklina | trhlina | otvor | díra | mezera | žvanit
• gap-toothed: mající řídké zuby
• gape: čumět | zívat | zet | zírat | rozevírat | civět
• gaper: zevloun | čumil
• gaping: zející | mezera
• gaps: mezery
• garage: garážovat | garáž | autoservis | autoopravna
• garage door: garážová vrata
• garb: úbor | háv | oděv | oblékání
• garbage: brak | smetí | literární brak | odpad | odpadky
• garbage can: nádoba na odpadky
• garbage collector: popelář | správce paměti
• garbage man: popelář
• garbage truck: vůz na odpadky
• garble: zpřeházet | zkomolit
• garbled: zpřeházený | zkomolený
• garden: zahradnický | zahradní | zahrádka | zahrada
• garden hose: zahradní hadice
• garden house: altán
• garden party: zahradní slavnost
• garden-party: zahradní slavnost
• gardener: zahradník
• gardenia: gardénie | druh rostliny
• gardening: zahradničení
• gardens: zahrady | sady
• garfish: kostlín | jehlice rohozubá
• gargantuan: kolosální | gigantický | gargantuovský
• gargle: kloktat | kloktadlo
• gargling: kloktání
• gargoyle: chrlič
• garish: výstřední | křiklavý
• garishly: výstředně
• garishness: přezdobenost | přeplácanost | křiklavost
• garland: věnec | girlanda
• garlic: česnekový | česnek
• garlicky: česnekový | česnekově
• garment: šat
• garment industry: oděvní průmysl
• garments: šaty
• garner: shromažďovat | sbírat
• garnet: granát
• garnish: obložit | ozdoba | předvolat | obeslat | ozdobit | okrasa
• garnished: ozdobený
• garnishment: předvolání
• garotte: uškrtit
• garotted: uškrtil | popravil uškrcením
• garret: mansarda | podkroví
• garrison: pevnost | posádka
• garroter: škrtič
• garrotte: garota | popravčí nástroj
• garrotter: škrtič
• garrulity: žvanivost | upovídanost | řečnost | povídavost
• garrulous: žvanivý | upovídaný
• garrulousness: upovídanost | povídavost
• garter: podvazek
• garter snake: had rodu Eutaenia
• garth: klášterní dvůr
• gas: plynový | plyn | benzín
• gas bomb: plynová bomba
• gas bracket: rameno plynového hořáku
• gas burner: plynový hořák
• gas chamber: plynová komora
• gas cleaning: čištění plynů
• gas company: plynárenská společnost | plynárna
• gas constant: plynová konstanta
• gas cooker: plynový sporák
• gas fitter: instalatér plynovodu
• gas fitting: instalace plynovodu
• gas fixture: plynová přípojka
• gas gangrene: plynatění
• gas heater: plynový ohřívač
• gas helmet: plynová maska
• gas jet: plynový hořák
• gas lamp: plynová lampa
• gas manufacture: plynárenství
• gas mask: plynová maska
• gas meter: plynoměr
• gas station: čerpací stanice
• gas up: natankovat
• gas-bag: balon
• gas-burner: plynový hořák
• gas-cooker: plynový sporák
• gas-engine: spalovací motor | plynový motor
• gas-fitter: instalatér plynovodu
• gas-fixture: plynová přípojka
• gas-jet: plynový hořák
• gas-mask: plynová maska
• gas-meter: plynoměr
• gas-tight: neprodyšný | plynotěsný
• gasbag: balon | žvanil | kecal
• gaseous: plynový | plynný
• gaseous radioactive waste: plynný radioaktivní odpad
• gaseousness: plynnost
• gases: plyny
• gash: šrám | rozříznout
• gasholder: plynojem
• gasification: zplynování
• gasify: zplynovat
• gasket: těsnění
• gaskin: zadní kýta | koudel
• gaslight: plynová lampa
• gasmask: plynová maska
• gasoil: plynový olej
• gasolene: benzín
• gasoline: benzín
• gasometer: plynoměr
• gasonline: gazolin | benzín
• gasp: vzdech | popadat dech | těžký dech | těžce dýchat | lapat po dechu
• gasped: těžce dýchal
• gasper: cigareta
• gasping: udýchaný
• gassed: opilý
• gasser: šlágr | něco prima
• gasses: plyny
• gassing: opalování | plynování
• gassy: šumivý | plynující | plynový | nafouklý
• gastrectomy: gastrektomie
• gastric: žaludeční
• gastric juice: žaludeční šťáva
• gastric ulcers: žaludeční vředy
• gastritis: gastritida | zánět žaludku
• gastroenteritis: gastroenteritida | zánět žaludku a tenkého střeva | gastroenteritis
• gastrointestinal: gastrointestinální | trávicí
• gastronomic: labužnický | gastronomický
• gastronomy: gastronomie
• gastropod: měkkýš s lasturou
• gastroscopy: gastroskopie
• gasworks: plynárna
• gat: revolver | pistole
• gate: vrata | výjezd | vrátka | branka | východ | brána | hradlo
• gateau: dort
• gateaux: bohatě zdobený dort
• gatecrash: vpadnutí
• gatecrasher: nevítaný host
• gated: opatřeno bránou
• gatehouse: vrátnice
• gatekeeper: vrátný
• gatepost: sloupek u vrat
• gates: brány
• gateway: vjezd | průchod | brána
• gateways: brány
• gather: nabrat (rychlost) | shromáždit (se) | sebrat | sbírat
• gather up: sesbírat | sbírat | přihrnout | posbírat
• gathered: seskupený | shromážděný | podebraný | hnisavý
• gatherer: sběratel | sběrač
• gathering: posezení | sbírání | shromažďování | setkání | sběr | shromáždění
• gatherings: shromáždění
• gathers: shromažďuje
• gator: zkratka aligátor
• gauche: netaktní
• gaucheness: netaktnost | neohrabanost | nemotornost
• gaucherie: neobratnost
• gaucho: gaučo
• gaudiest: nejkřiklavější
• gaudily: výstředně | křiklavě
• gaudiness: křiklavost
• gaudy: křiklavý
• gauge: vyměřit | rozchod | přeměřit | odměřit | měřítko | manometr | měřidlo | kritérium | kalibr | etalon | cejch | odhadnout | budík | míra | měřič
• gauge, wire: síla, drátu
• gauging: měřící | odhadování
• gaunt: hubený | vyzáblý | vychrtlý
• gauntlet: rukavice
• gauntly: vyzáble | vychrtle
• gauntness: vyzáblost | vychrtlost
• gaussian: gaussův
• gauze: mul | gáza
• gauziness: vzdušnost
• gauzy: vzdušný | průsvitný
• gave: give/gave/given | dal
• gavel: palička | palička soudce | dražební kladívko | zednická palička
• gavotte: gavota
• gawk: trouba
• gawkiness: přihlouplost
• gawky: nemotorný
• gay: zářivý | pestře | rozjásaný | pestrý | nevázaný | veselý | jasný | homosexuál (muž)
• gayly: vesele
• gayness: veselost | homosexualita
• gays: homosexuálové
• gaze: pohled | dívat se | zevlovat | zírat | upřený pohled | upřeně se dívat | pohlédnout | hledět
• gazebo: altánek
• gazed: zíral
• gazelle: gazela
• gazette: noviny | věstník
• gazetteer: věstník | zeměpisný slovník
• gazing: zírající
• gazpacho: druh studeného polévky | studená polévka
• gean: třešeň ptačí
• gear: mechanizmus | výzbroj | výstroj | rychlostní stupeň | ozubené kolo
• gear stick: řadící páka
• gear up: řadit vyšší rychlost | zařadit větší rychlost
• gearbox: převodovka
• gearboxes: převodovky
• geared: ozubený | přizpůsobený
• gearing: převodování | převod | ozubení
• gears: převody
• gecko: gekon | geko
• gee: jé
• geek: pouťový kejklíř | osoba s neobvyklou nebo zvláštní osobností
• geeky: podivínský
• geese: husy
• geezer: podivín
• geisha: gejša
• geisha girl: gejša
• gel: gel
• gelatin: želatina
• gelatine: želatina
• gelatinous: želatinový | želatinovitý | rosolovitý
• gelation: rosolovatění | gelovatění | želatinace
• gelcap: tabletka
• geld: vykleštit
• gelding: valach
• gelid: mrazivý | ledový
• gelidity: ledovost
• gelignite: gelignit
• gelt: prachy
• gem: klenot | skvost | drahokam
• gemmation: pučení | množení pučením
• gems: drahokamy
• gemstone: polodrahokam | drahokam
• gemstones: drahokamy
• gendarme: francouzský policista
• gendarmerie: četnictvo | četnická stanice | četníci
• gender: rod | pohlaví
• genderless: bezpohlavní
• genders: pohlaví | mluvnické rody
• gene: gen
• gene pool: genofond
• gene therapy: genová terapie
• genealogical: genealogický
• genealogies: rodokmeny
• genealogist: genealog
• genealogy: rodopis | rodokmen | genealogie
• genecology: genekologie
• genera: rody | druhy
• general: veřejnost | globální | vojevůdce | velitel | souhrnný | valný | univerzální | rámcový | hlavní | celkový | obecně | všeobecný | obecný | generál | generální
• general botany: obecná botanika
• general delivery: poste restante
• general election: všeobecné volby
• general equilibrium: všeobecná rovnováha
• general expenses: včeobecné výdaje
• general extreme value model: obecný model extrémní hodnoty
• general hospital: lazaret
• general knowledge: široké znalosti | všeobecné znalosti
• general ledger: hlavní účetní kniha
• general manager: generální manažer (ředitel)
• general of the army: generál armády
• general practitioner: praktický lékař
• general store: obchodní dům
• general-purpose: univerzální
• generalisable: zobecnitelný
• generalisation: zobecnění | generalizace
• generalisations: zobecnění
• generalise: zobecnit | generalizovat
• generalised: zobecněný | generalizovaný
• generalises: zobecňuje | generalizuje
• generalising: zevšeobecňující | generalizující
• generalissimo: generalissimus | generalisimus
• generalist: renesanční člověk
• generalities: všeobecnosti
• generality: všeobecnost | obecnost | neurčitost | generalita
• generalizable: zobecnitelný
• generalization: generalizace | generalizování
• generalizations: generalizace
• generalize: zobecňovat | generalizovat
• generalized: zobecněný | zevšeobecněný | generalizovaný
• generally: všeobecně | obecně | celkově | celkem | zpravidla
• generals: generálové
• generalship: úřad generála
• generate: vyrábět | vytvářet | vytvořit | vytvoř | generovat
• generated: vygenerovaný | generovaný
• generates: generuje
• generating: generující
• generation: pokolení | výroba | generace
• generation gap: generační rozdíl | generační propast
• generational: generační
• generations: generace
• generative: generativní
• generator: generátor
• generators: generátory
• generic: všeobecně použitelný | mající nechráněné (=obecné) obchodní jméno | obecně použitelný | všeobecný | rodový | genetický | generický | obecný
• generic database: databáze všeobecnýchinformací
• generically: všeobecně
• generosity: štědrost | ušlechtilost | velkorysost | šlechetnost
• generous: velkodušný | šlechetný | bujný | hojný | velkomyslný | velkorysý | štědrý
• generously: velkoryse | šlechetně
• genes: geny
• genesis: zrod | geneze | vznik
• genet: ženetka
• genetic: genetický
• genetic code: genetický kód
• genetic drift: genetický drift
• genetic engineering: genetické inženýrství
• genetic information: genetická informace
• genetic load: genetická zátěž
• genetic toxicity: genotoxicita
• genetic toxicology: genetická toxikologie
• genetical: genetický
• genetically: geneticky
• geneticist: genetik
• geneticists: genetici
• genetics: genetika
• geneva: ženeva
• genial: žoviální | geniální | vlídný | srdečný | přátelský | přívětivý | týkající se brady
• geniality: žoviálnost | vlídnost | bodrost
• genially: vlídně
• genic: genetický | genový
• geniculate: kolínkatý
• genie: džin
• genii: génius
• genital: genitální | genitálie
• genitalia: genitálie
• genitals: přirození | genitálie
• genitive: genitiv
• genitor: zploditel
• genitourinary: močopohlavní | genitourinární
• geniture: zrození
• genius: geniální | genialita | génius
• geniuses: géniové
• genocidal: genocidní
• genocide: genocida
• genome: genom
• genomic: genotypový | genomická
• genomics: genomika
• genotype: genotyp
• genre: žánr
• genres: žánry
• gens: rodový kmen
• gent: pán | chlápek | džentlmen | zkratka džentlmen
• genteel: vznešený | ušlechtilý | uhlazený | nóbl
• genteelly: vznešeně | noblesně
• genteelness: vznešenost | afektovanost
• gentian: hořec | druh rostliny
• gentile: nežidovský | pohan | pohanský
• gentility: vznešenost
• gentle: vlídný | pozvolný | něžný | jemný
• gentlefolk: šlechetní lidé
• gentleman: džentlmen | kavalír | pán
• gentleman farmer: farmář pro radost
• gentleman's agreement: gentlemanská dohoda
• gentlemanly: uhlazeně | džentlmensky
• gentlemen: zdvořilí pánové | džentlmeni
• gentleness: vlídnost
• gentler: laskavější | jemnější
• gentlest: nejjemnější
• gentlewoman: žena z dobré rodiny | dáma
• gentlewoman farmer: farmářka pro radost
• gently: pozvolna | laskavě | mírně | jemně
• gentooist: stoupenec linuxové distribuce Gentoo
• gentrification: nastěhovávání bohatších lidí
• gentry: panstvo
• gents: pánská toaleta | páni
• genuflect: pokleknout
• genuflection: pokleknutí
• genuine: ryzí | upřímný | pravý, nefalšovaný | autentický | nefalšovaný | opravdový | skutečný
• genuinely: opravdu
• genuineness: upřímnost | pravost | ryzost | nefalšovanost
• genus: rod
• geobiocycle: geobiocyklus
• geobiont: geobiont
• geobotany: geobotanika
• geocentric: geocentrický
• geochemical: geochemický
• geochemical process: geochemický proces
• geochemistry: geochemie
• geochor: geochor
• geode: geoda
• geodesic: geodetický
• geodesical: geodetický
• geodesist: geodet
• geodesy: zeměměřičství | geodézie
• geodetic: geodetický
• geoecology: geoekologie
• geoelement: geoelement (botanika, zoologie)
• geofactor: geofaktor
• geographer: geograf
• geographic: zeměpisný | geografický
• geographic element: geografický prvek (botanika, zoologie)
• geographical: geografický
• geographically: zeměpisně | geograficky
• geography: zeměpis | geografie
• geologic: geologický
• geological: geologický
• geological dam cross-section: hrázový profil
• geologically: geologicky
• geologist: geoložka | geolog
• geologists: geologové
• geology: geologie
• geomagnetic: geomagnetický
• geomagnetic activity: geomagnetická aktivita
• geomagnetic disturbance: geomagnetická porucha
• geomagnetic field: geomagnetické pole
• geomagnetic intensity: geomagnetická intenzita
• geomagnetic pulsation: geomagnetická pulzace
• geomagnetic storm: geomagnetická bouře
• geomagnetic variation: geomagnetická variace
• geomagnetically: geomagneticky
• geomagnetism: geomagnetizmus | geomagnetismus
• geomancy: geomantie
• geometer: geometr | odborník na geometrii
• geometric: geometrický
• geometrical: geometrický
• geometrically: geometricky
• geometries: pravidelnosti | pravidelnosti (mn. č.)
• geometry: geometrie
• geomorphological: geomorfologický
• geomorphology: geomorfologie
• geophage: geofág
• geophagia: geofagie
• geophagy: geofágie
• geophysical: geofyzikální
• geophysicist: geofyzik
• geophysics: geofyzika
• geophyte: geofyt
• geopolitical: geopolitický
• geopolitics: geopolitika
• georgette: žoržet
• geosphere: geosféra
• geostationary: geostacionární
• geothermal: geotermální
• geothermal degree: geotermický stupeň
• geothermal energy: geotermální energie
• geothermal gradient: geotermický gradient
• geotropism: geotropismus
• geranium: pelargónie
• gerbil: pískomil
• gerbils: druh hlodavce
• geriatric: stařecký | geriatrický
• geriatrician: geriatr
• geriatrics: geriatrie
• germ: mikrob | zárodek | klíček | embryo | bakterie | mikroorganismus | choroboplodný zárodek
• germ cell: zárodečná buňka | bakteriální buňka
• germ warfare: bakteriologická válka
• germ-free: bezmikrobní
• germain: germain
• german: vlastní | rodný | mající stejné předky | pokrevní
• germane: podstatný | relevantní | vztahující se na
• germanic: německý | germánský
• germanify: germanizovat
• germanium: germanium
• germanize: germanizovat
• germicidal: germicidní
• germicide: germicid
• germinal: zárodečný | počáteční
• germinate: klíčit | rašit | nechat vyklíčit | dát vzklíčit | pučet
• germinated: naklíčený
• germinating: klíčení
• germination: pučení | klíčení
• germs: bakterie
• germy: infikovaný
• gerontocracy: gerontokracie | vláda starých
• gerontological: gerontologický
• gerontologist: gerontolog
• gerontology: gerontologie
• gerrymander: manipulace voleb | preferování některých voličů
• gerund: gerundium
• gerundive: gerundium
• gestalt: psychický tvar
• gestapo: gestapo
• gestate: nosit v hlavě | nosit plod v těle
• gestation: stelnost | těhotenství | připravovat se | březost | být ve stavu zrodu
• gestational: těhotenský
• gesticulate: gestikulovat
• gesticulation: gestikulace | posunky
• gestural: posuňkový | gestový
• gesture: gesto
• gestured: gestikuloval
• gestures: gestace
• gesturing: gestikulování
• gesundheit: na zdraví!
• get: vzít si | stát se | pobírat | sehnat | opatřit | obstarat si | obstarat | nabýt | dosáhnout | get/got/gotten | dostat se | stát se nějakým | získat | obdržet | získávat | dostat | dostávat | pochopit
• get -ing: dát se do
• get a grasp of: získat představu o
• get a kick out of: vzrušit se | pobavit se
• get a lift: svézt se
• get a lift/ride: svézt se
• get a suntan: opalovat se | opálit se
• get a word in edgeways: dostat se ke slovu
• get about: cestovat | pohybovat se
• get accustomed: zvyknout si | zvykat
• get acquainted with: seznamovat se | seznámit se
• get across: převézt | objasnit | předat
• get after: napadnout
• get ahead: uspět
• get ahead of: dostat se před (někoho) | před
• get along: odejít | vystačit | odjet | vycházet | snášet se
• get along with: vycházet s
• get around: uniknout | obejít | vyhnout se | cestovat | jezdit
• get around to: vrátit se
• get at: narážet na | šťourat se v | navážet se do | zjistit | napadnout
• get away: ujít | uniknout
• get away with: mít úspěch s
• get back: vrátit se | pomstít se | dostat zpět
• get behind: zaostávat
• get better: zlepšovat se | zlepšit se
• get bogged down in something: zabřednout do čeho
• get busy: začít jednat | činit se
• get by: projet kolem | být jakž takž přijatelný | proklouznout | ujít | obstát
• get by : vystačit si s
• get canned: dostat padáka
• get carried away: dát se unést
• get caught: být zachycen
• get closer/nearer: přiblížit se | blížit se
• get cracking: hodit sebou
• get dark: stmívat se
• get divorced: rozvést se | rozvádět se
• get down: spolknout | seskočit | sesednout | pokácet | slézt | kleknout si
• get down to: pustit se do | dostat se k | dát se do
• get dressed: oblíknout se | obléknout se | oblékat se
• get drunk: opít se | opíjet se
• get dry: schnout
• get even: odplatit
• get going: dát se do toho | vyrazit
• get high: zdrogovat se | vyhulit se
• get his prints: sejmi jeho otisky
• get hold of: zmocnit se | chopit se
• get in: nastoupit
• get in and out: nakoupit a prodat (např. akcie)
• get in touch: ozvat se
• get into: zjistit | vstoupit | nastoupit | vejít
• get into trouble: mít nepříjemnost | dostat se do nesnází
• get it: získat to | slíznout si to | dostat to
• get it on: souložit
• get laid: ošukat
• get lost: zabloudit | ztratit se
• get lost!: vypadni!
• get mad: naštvat se
• get married: ženit se | oženit se | vzít se | vdávat se | vdát se | brát se
• get moving: uvést do chodu
• get nearer: přibližovat se | blížit se | přiblížit se
• get off: vystoupit
• get old: zestárnout
• get on: nasednout | nastoupit | nastupovat | nasedat | vycházet | mít úspěch
• get on well: dařit se
• get on with: snášet se s | pohnout s čím
• get on with someone: vycházet s někým
• get one's lumps: dostat co proto
• get onto: nasednout | vylézt
• get out: vystoupit
• get out of: zbavit se | vyplést se | vymotat se | vymknout se | vyvléknout se z | vyplést se z | vymotat se z
• get over: přiletět | překonat | zotavit se | vzpamatovat se | uzdravit se | přehoupnout se | přelézt
• get ready: připravit se | přichystat se | nachystat se | chystat se
• get rid of: zbavovat se | zbavit se
• get round to doing something : najít si čas pro nějakou činnost
• get situate: dostat se do obrazu
• get started: rozjet | odstartovat | nastartovat
• get stuck: uváznout | ulpět | zůstat viset | zpříčit se | zabřednout
• get the better of: vyzrát na | přelstít
• get the goods: dělat, co se čeká
• get the hang of: pochopit
• get thin: zhubnout
• get through: dodělat
• get through to sb.: presvedcit nekoho o necem pozitivnim
• get through with: dokončit
• get to: přijet | ovlivnit | najít odezvu u | mít účinek na | dostat se k | dostat se do | začínat
• get to it: jít na věc
• get to know: poznávat | seznámit se | poznat
• get to the point: jít k věci
• get together: sešlost | spojit se | shromáždit se | poshánět dohromady | dát dohromady
• get trough: proniknout
• get undressed: svlékat se | svléknout se
• get up: vstane | vstal | vstát | zvednout se | vstávat
• get up to: dosáhnout na
• get used: zvyknout si | zvykat
• get weaving: hodit sebou
• get well: uzdravit se
• get wind: dozvědět se
• get wind of: zvětřit
• get wise: zmoudřet
• get word: dostat zprávu
• get worse: zhoršit se | zhoršovat se
• get wrong: splést | zkazit
• get-out: odejít
• get-rich-quick: chtějící rychle zbohatnout
• get-together: sešlost
• get-up: úbor | šaty
• getable: dosažitelný
• getaway: únik
• gets: dostává | dostane
• gets off: vystupuje
• gettable: získatelný | dosažitelný
• getter: příjemce
• getting: dostávající | dostávání | dostává | dostání
• getup: úbor | šaty
• gewgaw: tretka
• geyser: gejzír
• ghastliness: strašidelnost | příšernost
• ghastly: strašný | strašně | příšerný | příšerně | děsný | děsně
• gherkin: okurka
• ghetto: ghetto
• ghettoes: ghetta
• ghettoize: ghettoizovat
• ghettos: ghetta
• ghost: zjevení | démon | strašidlo | přízrak | duch
• ghost town: město duchů
• ghostlike: přízračný | strašidelný
• ghostly: strašidelný
• ghosts: duchové
• ghoul: démon | morbidní člověk
• ghoulish: zvrácený | ďábelský
• giant: obrovský | gigant | obr | obří
• giant petrel: buřňák
• giantess: obryně
• giantism: obrovitost | gigantismus
• giants: obři
• gib: vodicí pravítko
• gibber: kecat | blábolit
• gibbering: breptání | brebentění
• gibberish: blábolení | hantýrka | žargon | hatmatilka
• gibbet: šibenice
• gibbon: gibbon
• gibbous: klenutý | vydutý | vyklenutý | vypouklý
• gibe: posměšek | jízlivá poznámka
• gibibit: gibibit
• gibibyte: gibibyte
• giblets: drůbky
• gid: motoličnost | motolice
• giddiness: závrať
• giddy: mající závrať
• giddyup: hyjé
• gift: talent | nadání | dárek | dar
• gift tax: darovací daň | daň z darování
• gifted: geniální | talentovaný | nadaný
• gifts: dary
• gig: závodní veslice | vystoupení (štace) | vystupovat
• gigabyte: gigabajt
• gigantic: obrovský
• gigantism: obrovitost | abnormální vzrůst
• giggle: hihňat se | chichtat se | chichtot | chichotat se | řehonit se | chichotat | hihňat | hihňání
• giggled: hihňal se | uchychtl se
• giggler: smíšek
• giggles: chichotá
• giggling: chichotání | hihňání
• giggly: hihňavý
• gigolo: prostitut | gigolo
• gild: pozlatit | pozlacovat
• gilded: zlacený | pozlatil | pozlacený
• gilder: pozlacovač
• gilding: pozlátko | pozlacení
• gill: žábry | jednotka duté míry | oblast kolem krku a brady
• gillie: bota bez jazyku
• gilliflower: fiala
• gilling: vykuchat nebo očistit (rybu)
• gills: žábry | jednotky duté míry
• gillyflower: karafiát | fiala
• gilt: pozlátko | pozlatit | pozlacený | pozlacení
• gilt-edge: zlacená ořízka
• gilt-edged: prvotřídní
• gimbals: kardanový závěs
• gimcrack: chatrný | cetka
• gimcrackery: cetky
• gimlet: nebozez | pronikavý | provrtat nebozezem
• gimme: hovorově dej mi
• gimmick: nápad
• gimmickry: výmysly
• gimmicks: lsti | triky
• gimmicky: nezvyklý
• gimp: belhavá chůze | kulhání | kulhavost | mrzák kulhavý | kulhat | belhat se
• gimpy: kulhavý
• gin: džin | gin
• gin rummy: žolíky
• ginger: povzbudit | elán | energie | ryšavá barva | ryšavý | zrzavý | zrzek | zázvor
• ginger ale: zázvorové pivo
• ginger beer: zázvorové pivo
• ginger up: povzbudit | oživit
• gingerbread: perník
• gingerly: opatrně
• gingersnap: zázvorový keks
• gingery: zrzavý | ryšavý
• gingham: gingham
• gingiva: dáseň
• gingival: dásňový | gingivální
• gingivitis: gingividita | zánět dásní
• gingko: jinan dvoulaločný
• ginkgo: jinan dvoulaločný
• ginseng: ženšen
• gipsies: cikáni
• gipsy: cikánka | cikán
• giraffe: žirafa
• giraffes: žirafy
• girasole: girasol
• gird: obklíčit
• girder: traverza | trám | nosník | průvlak
• girdle: podvazkový pás | pruh | pás | opasek
• girl: služka | služebná | holka | dívka | děvče
• girl Friday: pravá ruka
• girl friend: přítelkyně
• girl's: dívčin
• girlfriend: milá
• girlfriends: přítelkyně
• girlhood: dívčí věk
• girlie: holka | holčička | dívčí | erotický např. časopis
• girlish: holčičí
• girlishly: jako dívka
• girlishness: dívčí chování
• girls: holky | dívky | děvčata
• girly: holčičí | dívčí
• giro: žiro
• girt: připásat | pás | opásat
• girth: podbřišník - součást sedla | popruh
• gismo: věcička
• gist: jádro | podstata
• git: lotr | mizera
• give: způsobit | poskytovat | poddajnost | podat | předat | poskytnout | povolit | pružnost | vyslovit | udělit | pořádat | dejte | dej | darovat | give/gave/given | věnovat | dávat | dát
• give a blow job: vykouřit ptáka
• give a call: zavolat
• give a hard time: dělat potíže | ztrpčovat život
• give a lift/ride to: svézt
• give a message: vyřídit
• give and take: kompromis | vzájemné ústupky | kompromisy
• give away: udělovat | rozdávat | rozdat | prozradit
• give back: vrátit | vracet
• give birth: porodit
• give birth to: rodit | porodit
• give change for: rozměnit
• give chase: začít pronásledovat
• give ear: naslouchat
• give evidence: svědčit
• give forth: vypustit
• give in: vzdát se | poddat se
• give it a try: zkusit to
• give it the deep six: vykašlat se na to
• give it to him: dej mu to | dej mu co proto
• give me: dát mi | dej mi
• give me a call: zavolej mi
• give me a hand: pomoz mi
• give notice: vypovědět úmluvu | dát výpověď
• give off: vydávat | vypouštět
• give oneself up: oddat se
• give out: vydávat | rozdávat | rozdat
• give reasons for: zdůvodnit
• give rise: dát vzniknout
• give somebody a raw deal: jednat s někým nespravedlivě
• give someone a piece of mind: říct někomu něco (negativního) od srdce
• give suck: kojit
• give thanks: vzdát dík
• give the devil his due: být spravedlivý/rovný i k nepříteli | dát každému, co jeho jest
• give the eye: podívat se na
• give the gate: dát košem
• give the glad eye: dělat oči na
• give the sack: dát padáka
• give up: vzdávat se | přestat | vzdát | vzdát se | vzdávat
• give up on: vykašlat se na
• give vent: dát průchod
• give way: uvolnit | ustoupit | prasknout | povolit | zřítit se | podlomit se
• give way to: propadat
• give what for: dát co proto
• give!: dej! | dejte!
• give-and-take: kompromisní | kompromis | vzájemné ústupky
• give-away: téměř zadarmo | neúmyslné prozrazení
• giveaway: téměř zadarmo | prozrazení | neúmyslné prozrazení | levný | reklamní dar
• given: určený | stanovený | daný | dohodnutý | dán | dal | give/gave/given | vzhledem k | při
• given name: křestní jméno
• giver: dárce
• gives: dává | dá
• giving: dávající
• giving out: rozdávání
• gizmo: věcička
• gizzard: předžaludek | svalnatý žaludek
• glacial: ledový | ledovcový
• glaciate: zalednit | pokrýt se ledovcem
• glaciation: zledovatění | zalednění
• glacier: ledovec
• glaciers: ledovce
• glaciology: glaciologie
• glacis: mírný svah
• glad: potěšující | potěšit | být rád | potěšený | radostný | ráda | rád
• glad rags: černý oblek | sváteční šaty
• gladden: potěšit
• glade: mýtina | místo v lese bez stromů
• gladiator: gladiátor
• gladiatorial: gladiátorský
• gladioli: mečík
• gladiolus: mečík | gladiola
• gladly: rád | ochotně
• gladness: radost | potěšení
• gladsome: veselý | radostný
• glair: bílek
• glamorization: idealizování
• glamorize: zkrášlit | idealizovat
• glamorous: fascinující | přitažlivý | okouzlující
• glamour: tělesný půvab | půvab | osobní kouzlo | kouzlo | přitažlivost
• glamourization: idealizování
• glamourize: idealizovat
• glamourous: kouzelně krásný
• glance: lesk | třpytit se | rychlý pohled | lesknout se | třpyt | letmý | pohlédnout | pohled
• glance over: přelétnout pohledem | projít zběžně
• glanced: třpytil
• glances: letmé pohledy
• glancing: odrážení | lesknoucí
• gland: žláza
• glandular: žlázový
• glans: žalud poštěváčku | žalud penisu
• glare: zářit | záře | zírat
• glared: hleděl
• glaring: oslňující | nápadný
• glaringly: křiklavě
• glark: chápat
• glasnost: glasnost
• glass: sklíčko | skelný | sklářský | sklenka | sklenička | zasklený | sklo | skleněný | sklenice
• glass in: zasklít
• glass wool: skleněná vata
• glass-blowing: foukání skla
• glassblower: sklář | foukač skla
• glassblowing: foukání skla
• glasses: skleničky | brýle
• glasses shop: optika
• glassful: plná sklenice | množství sklenice
• glasshouse: skleník | sklárna
• glassily: sklovitý
• glassmaker: sklář
• glassware: skleněné výrobky
• glassy: skelný
• glassy-eyed: mající skleněné oko
• glaucoma: glaukom | zelený zákal
• glaucous: ojíněný
• glaze: glazurovat | glazovat | lesk | glazura | leštit
• glaze over: zamžít se
• glazed: skelný | glazovaný | zasklený
• glazer: polévač
• glazier: sklenář
• glazing: zasklení | glazura
• gleam: svit | blesknout | náznak | záře | lesk | třpyt | blyštit se | lesknout se
• gleaming: zářící | lesklý
• glean: shromažďovat | paběrkovat | pochopit | přijít na něco | sbírat (fakta) | zachytit
• gleaned: shromážděný
• gleaner: paběrkovač
• glebe: církevní půda
• glee: radost
• gleeful: škodolibý
• gleefully: škodolibě
• gleefulness: rozjařenost
• glen: rokle | soutěska | strž
• gley: glejová půda
• glib: zlehčující | výmluvný
• glibly: nenuceně
• glibness: úlisnost | nenucenost
• glide: plachtit | klouznout | klouzat
• glided: klouzal
• glider: kluzák | větroň
• gliders: větroně
• gliding: klouzání | létání kluzákem
• glimmer: třpyt | problikávat | blikání | jiskření
• glimmering: záblesk
• glimpse: letmo zahlédnout | letmý pohled | spatřit | mihnout se | zahlédnutí | náznak | nahlédnutí | zahlédnout | tušení
• glimpses: letmé pohledy
• glint: třpyt | třpytit se
• glissade: sjezd
• glissando: glissando
• glisten: lesknout se
• glistening: lesknoucí se
• glitch: závada | porucha
• glitter: pozlátko | třpytit
• glittering: zářivý | třpytivý
• glittery: třpytivý
• glitz: pozlátko
• glitzy: pozlátkový | obřadný
• gloaming: soumrak
• gloat: škodolibá radost
• glob: kapička
• global: světový | globální | celosvětový
• global ecology: globální ekologie
• global environment: globální prostředí
• global environmental facility: globální environmentální vybavenost
• global warming: globální oteplování
• global warming potential (gwp): potenciál látky způsobovat globání oteplení
• globalisation: globalizace
• globalization: globalizace
• globalize: zmezinárodnit | globalizovat
• globally: globálně
• globe: zeměkoule | koule | planeta | země | glóbus | svět
• globe artichoke: artyčok
• globe-trotter: světoběžník
• globe-trotting: světoběžnictví
• globeflower: upolín
• globetrotter: světoběžník
• globetrotting: světoběžnictví
• globin: globin
• globular: kulovitý
• globularity: kulovitost
• globule: kulička | kapička
• globulin: globulin
• glockenspiel: zvonkohra
• glom: krást | zírat
• glomerular: glomerulární
• gloom: šero | zasmušilý | trudomyslný | tma | soumrak | temno | smutek | sklíčenost | melancholie | deprese | skleslost | přítmí
• gloomier: temnější | chmurnější
• gloomiest: nejtemnější
• gloomily: sklíčeně | sklesle
• gloominess: ponurost
• gloomy: skličující | zasmušilý | temný | ponurý | chmurný
• glop: šlichta
• gloried: glorifikovaný | velebený
• glorification: oslavování | glorifikování | glorifikace
• glorified: proslavený | oslavovaný
• glorify: velebit | oslavovat | glorifikovat
• glorious: nádherný | slavný | skvělý
• gloriously: skvostně | skvěle
• glory: nádhera | sláva
• glory-box: truhla s výbavou nevěsty
• gloss: překrucovat | glosovat | lesk | leštit | komentář | poznámka | nesprávně vyložit
• gloss over: zamluvit | úmyslně přehlížet | zakrýt | přejít
• glossary: slovníček | glosář
• glossier: lesklejší
• glossiest: nejlesklejší
• glossily: leskle
• glossiness: lesk
• glossolalia: nesmyslné blábolení | nesrozumitelný jazyk | nesmyslný jazyk
• glossopharyngeal: jazykohltanový
• glossy: lesklý
• glottal: hlasivkový | týkající se hlasivek
• glottis: hlasivková štěrbina
• glove: rukavice
• glove box: laboratorní zařízení | odkládací skříňka
• glove compartment: odkládací skříňka | odkládací schránka
• gloved: v rukavicích
• glover: rukavičkář | výrobce rukavic
• gloves: rukavice
• glow: záře | hořet | zářit | žhnutí | žhnout | žár | svítit | sálat | plamen | vyzařovat | planout
• glow-worm: larva světlušky
• glowed: zářil
• glower: mračit se | prazit pohledem
• glowing: žhnoucí | svítivý
• glowingly: vřele
• glows: září | plane
• glowworm: larva světlušky
• gloxinia: gloxínie
• gloze: lichotit | glosovat
• glozing: lichocení
• glucagon: glukagon
• glucose: glukóza
• glucoside: glykosid
• glue: lep | klíh | lepidlo
• glued: lepený | přilepený
• gluey: lepkavý | klihovitý
• gluing: nalepování | lepení
• glum: zamračený
• glume: plucha
• glumly: zamračeně | nevrle
• glumness: zachmuřenost | nevrlost
• gluon: gluon
• glut: zahltit | nadbytek
• glutamate: glutamat
• gluteal: hýžďový
• gluten: lepek | gluten
• glutenous: lepkový
• gluteus: hýždě
• glutinous: lepkavý | klihovitý | klihovatý
• glutinousness: klihovitost
• glutton: žrout | hltoun | nenasyta
• gluttonize: hltat | žrát
• gluttonous: hltavý | nenasytný | žravý
• gluttony: obžerství | žravost | nenasytnost
• glycaemia: glykémie
• glyceraldehyde: glyceraldehyd
• glyceride: glycerid
• glycerin: glycerin
• glycerine: glycerín
• glycerol: glycerol | glycerin
• glyceryl: glyceryl
• glycine: glycin
• glycogen: glykogen
• glycogenesis: glykogeneze
• glycogenic: glykogenický
• glycol: glykol
• glycolysis: glykolýza
• glycoside: glykosid
• glycosuria: glykosurie
• glyph: ozdobná vertikální čára | glyf
• glyph : piktogram
• glyptography: kamenorytectví
• gnarl: zkroutit | deformovat
• gnarled: samorostlý | sukovitý
• gnarly: drsný
• gnash: skřípat
• gnashing: skřípající
• gnat: komár
• gnathic: čelistní
• gnats: komáři
• gnaw: hryzat
• gnaw at: ohlodávat
• gnawed: hryzal
• gnawing: hlodání
• gneiss: rula
• gnetophytes: liánovce
• gnome: skřítek | trpaslík
• gnomes: trpaslíci | skřítci
• gnomic: gnómický
• gnomish: skřítkovský
• gnomon: sloupek u slunečních hodin | gnomón
• gnomonic: gnómický
• gnostic: gnostik | bystrý
• gnosticism: gnosticismus
• gnotobite: gnotobiont
• gnu: pakůň
• go: událost | průběh | pokus | odjet | chod | odejít | go/went/gone | jezdívat | jít | jezdit | jet | chodit | chodívat | go
• go about: začínat
• go across: přejít | přecházet
• go after: pronásledovat | usilovat o | jít po
• go against: dopadnout | příčit se
• go ahead: pokračovat
• go ahead!: do toho!
• go all out: vydat ze sebe vše
• go along: provázet | jet spolu
• go along with: souhlasit s
• go and see: jít navštívit
• go around: zaskočit | cestovat | zajít
• go away: odjet | odcházet | odejít
• go back: zčernat | vrátit se | vracet se
• go back on: vycouvat | nechat na holičkách
• go bad: zkazit | zkazit se | pokazit se | kazit se
• go bankrupt: bankrotovat | ztroskotávat | ztroskotat
• go beneath: podjet
• go berserk: rozzuřit se
• go between: prokurátor | prostředník | poslíček | zprostředkovatel
• go blind: oslepnout
• go bonkers: zbláznit se
• go by: uplynout | projíždět | plynout | řídit se
• go by the name of: být znám pod jménem
• go crazy: zešílet | zbláznit se
• go down: spustit se | sjíždět | sjet | scházet | sejít | klesnout | klesat
• go down (on): vykouřit (někomu) | vylízat (někomu)
• go downhill: jít z kopce | jet z kopce
• go dry: usychat
• go far: přivést to daleko | dotáhnout to někam
• go for: napadnout | stát za | usilovat o
• go for broke: jít pro změnu
• go for the jugular: jít po krku
• go forward: postoupit | pokročit | pohnout se | jít kupředu | dělat pokroky
• go gagga: zbláznit | zblbnout
• go grey: zešednout
• go haywire: zbláznit se
• go home: vrátit se | jít domů
• go in: vjíždět | vjet | vcházet | vejít
• go into: vstoupit do
• go mad: zbláznit se
• go nuts: zbláznit se
• go off: vybuchnout | zajít | zacházet
• go off into: zajíždět | zajet
• go on: trvat | pokračovat | dařit se | jít dál
• go one better: přetrumfnout | překonat
• go out: zhasínat | chodit s někým | vycházet | vyjet | vyjít | vyjíždět
• go out of light: zhasínat
• go out to work: chodit do práce
• go out with: mít známost s | jít ven s | chodit s
• go over: prohledat | přejít | projít | prozkoumat
• go past: uplynout | projít kolem
• go round: objíždět | objet | obcházet | obejít
• go separate ways: rozejít se
• go skating: zabruslit si
• go skiing: zalyžovat si
• go soft: změknout
• go steady: mít známost | mít vážnou známost
• go straight: jít rovně | jít přímo | jednat fér
• go through: prodělat | probrat | projíždět | projít | projet | procházet
• go to: navštívit | odebrat se
• go to bed: jít spát | jít do postele
• go to pieces: zhroutit se | roztříštit se | rozsypat se | rozbít se
• go to pot: natáhnout brka
• go to sleep: usnout
• go to the dogs: špatně skončit
• go too far: zacházet do krajnosti
• go under: mít úpadek, bankrotovat | podjíždět | podjet | podejít
• go up: stoupat | jít nahoru
• go with: provázet | doprovázet | souhlasit s | být prodáván
• go wrong: nevycházet | zmýlit se | zkazit se | porouchat se | jít špatně
• go-ahead: znamení ke startu
• go-between: prostředník | mezičlánek
• go-cart: motokára
• go-getter: kariérista
• go-getting: podnikavý | dravý | dravě sobecký
• go-go: tanec v diskotéce | fantastický | báječný
• go-kart: motokára
• go-round: rvačka
• go-slow: protestní pomalá práce
• goa: gazela tibetská
• goad: pobízet | pobídka | popohánět | podněcovat | bodec | osten
• goaded: podněcovaný
• goal: brána | gól | cíl | branka
• goal definition: definice cílů studie
• goal post: branková tyč
• goalie: brankář
• goalkeeper: brankář
• goalless: bezbrankový
• goalmouth: malé vápno | brankoviště
• goalpost: branková tyč
• goals: góly | branky | cíle
• goalscorer: střelec branky
• goaltender: brankář
• goat: kozel | koza
• goatee: kozí bradka | druh úpravy vousů
• goatherd: pasák koz
• goats: kozy
• goatskin: kozina | kozí kůže
• goatsucker: lelek
• gob: námořník | huba
• gobbet: sousto | hrouda | sousto pokrmu
• gobble: zhltnout | hltat
• gobble up: spolknout | slupnout
• gobbled: zhltnul | hltal
• gobbledegook: žargon | hatmatilka | hantýrka
• gobbledygook: hatmatilka | hantýrka
• gobbler: krocan
• gobbling: hltání
• gobies: druh ryby
• goblet: pohár
• goblets: číše | sklenky
• goblin: šotek | zlý skřítek | skřítek
• goblins: skřítci
• god-awful: strašlivý | děsný
• godamn!: do prdele!
• godchild: kmotřenec
• goddam: proklatý | proklatě
• goddamn: zatracený | proklatý
• goddamned: mizerný | proklatý | proklatě
• goddaughter: kmotřenka
• goddess: bohyně
• godfather: kmotr
• godfathers: kmotři
• godforsaken: zapomenutý | pustý | Bohem opuštěný
• godhead: božstvo
• godhood: božství
• godless: bezbožný
• godlessness: bezbožnost
• godlike: božský
• godliness: zbožnost
• godly: boží | bohabojný | zbožný
• godmother: kmotra
• godmothers: kmotry
• godparents: kmotři
• gods: božstvo | bohové
• godsend: požehnání
• godson: kmotřenec
• godwit: břehouš
• goer: chodec | odcházející osoba
• goes: jezdí | chodí | jede | jde
• goes off: zajde
• gogetting: podnikavý | dravý | dravě sobecký
• goggle: zírat | třeštit
• goggle-eyed: mající vyvalené oči
• goggled: zíral
• goggles: brýle | ochranné brýle
• gogo: tanec v diskotéce | fantastický | báječný
• going: průběh | pokračující | jdoucí | chodící | dělající | k dostání
• going on: pokračující
• going rate: aktuální sazba
• going-over: prohlídka | kontrola
• goings: průběhy | postupy
• goings-on: shon | podivné události
• goiter: struma
• goitre: vole | struma
• gold: zlatý | zlato
• gold bullion: zlato v prutech | neražené zlato
• gold digger: zlatokop
• gold leaf: lístkové zlato
• gold medal: zlatá medaile
• gold mine: zlatý důl | hotový poklad
• gold plate: zlatý povlak | zlaté předměty | zlaté nádobí
• gold rush: zlatá horečka | honba za ziskem
• gold standard: zlatá měna | zlatý standard
• gold-plated: pozlacený
• goldbeater: zlatotepec
• goldbrick: zlatá cihla | flákač
• goldbricker: ulejvák | flákač
• golden: zlatý
• golden age: zlatý věk
• golden rule: zlaté pravidlo
• golden wedding: zlatá svatba
• goldenseal: vodilka
• goldfinch: stehlik
• goldfish: zlatá rybka
• goldfish bowl: kulovité akvárium
• goldilocks: pryskyřník zlatý
• goldmine: zlatý důl
• goldsmith: zlatník
• goldsmith's: zlatnictví
• golem: stroj oživený kouzlem
• golf: golfový | golf
• golf club: golfový klub | golfová hůl
• golf course: golfové hřiště
• golf links: golfové hřiště
• golfer: golfista
• golfers: golfisté
• goliard: goliard | vagant
• goliath: obr
• golliwog: strašák | bubák
• golly: páni! | jémine!
• golosh: galoše
• gonad: pohlavní žláza | gonáda
• gonadal: gonádový
• gonadotrophic: gonadotropní
• gonadotrophin: gonadotropin
• gondola: gondola
• gondolier: gondoliér
• gone: pryč | go/went/gone
• goner: mrtvola
• gong: gong
• goniometer: goniometr
• gonna: udělám | chystám se | going to
• gonococcus: gonokok
• gonorrhoea: kapavka
• goo: bláto | mazlavá hmota
• goober: podzemnice olejná | burský oříšek
• good: prospěch | dobrá | dobro | blaho | výborně! | správně | důkladný | hezký | pohledný | poslušný | právoplatný | příjemný | spolehlivý | řádný | spořádaný | užitečný | značný | vhodný | užitek | slušný | prospěšný | pravý | milý | laskavý | čestný | laskav | hodný | dobře | dobrý | pořádný | dobrý, výborný | statek
• good man: alkoholik
• good afternoon: dobré odpoledne
• good breeding: slušné chování
• good day: dobrý den | nashledanou
• good evening: dobrý večer
• good faith: dobrá víra | dobrý úmysl
• good looker: fešák
• good lord!: pane bože
• good luck: štěstí
• good night: dobrou noc
• good time: vhodná doba | správný čas
• good turn: laskavost | dobrý skutek
• good will: dobrá vůle
• good-by: sbohem!
• good-bye: sbohem | na shledanou
• good-for-nothing: zbytečný | nepotřebný | budižkničemu
• good-hearted: laskavý | dobrosrdečný | dobromyslný
• good-humoured: veselý | dobromyslný
• good-humouredly: s dobrou náladou
• good-looking: hezký | pěkný
• good-natured: dobromyslný | srdečný | dobrácký
• good-naturedly: přátelsky | laskavě | dobromyslně
• good-quality: kvalitní
• good-sized: značný | dosti velký
• good-tempered: vyrovnaný | veselé nálady
• goodby: sbohem | na shledanou
• goodbye: nashledanou | sbohem | na shledanou | ahoj
• goodbyes: loučení | sbohem
• goodie: pochoutka | lahůdka | dobrota | cukrovinka | bonbon
• goodies: pochoutky | pamlsky | lahůdky | dobroty
• goodish: ucházející | poměrně dobrý
• goodlooker: fešák
• goodly: značný | značně
• goodness: laskavost | dobrota
• goodnight: dobrou noc
• goods: statky | zboží
• goods-train: nákladní vlak
• goodwill: dobré jméno firmy | dobrá pověst | přátelství | hodnota | důvěra | dobré jméno | dobrá vůle
• goody: pamlsky | cukrátko | kmotra | pochoutka | dobrota
• goody-goody: svatoušek
• gooey: mazlavý | lepivý
• goof: kupa sena | chyba | trdlo
• goof off: flákat se | lelkovat
• goof up: zvrtat
• goof-off: simulant
• goofiness: praštěnost | potrhlost
• goofy: praštěný
• googly: falšovaný míček v kriketu
• googol: jednička a sto nul
• gook: žlutá huba
• goombah: komplic
• goon: hulvát | blbec | rváč
• goop: lepkavý
• goose: husa
• goose bumps: husí kůže
• goose egg: nula
• goose flesh: husí kůže
• goose pimples: husí kůže
• goose step: parádní krok
• goose-step: pochodovat bez ohýbání kolen
• gooseberries: angrešt
• gooseberry: angrešt
• goosebumps: husí kůže
• gooseflesh: husí kůže
• goosefoot: merlík
• gooseneck: husí krk
• goosestep: pochodovat bez ohýbání kolen
• goosey: nervózní | husí | vystrašený | vyděšený
• goosy: pitomý | nervózní | husí | ztřeštěný
• gopher: sysel
• gore: nabrat | napíchnout | nabodnout | krevní sraženina | krveprolití
• gorge: rokle | strž | přecpat se | polykat | pohltit | cpát se
• gorgeous: senzační | nádherný
• gorgeously: skvěle | senzačně
• gorgeousness: skvělost | nádhera
• gorget: ozdobný límec
• gorgon: šereda | příšera | obluda | strašidlo
• gorgonian: gorgonský
• gorier: krvavější
• goriest: nejkrvavější
• gorilla: gorila
• gorillas: gorily
• gormandize: cpát se | jíst hltavě
• gormandizer: hltavec
• gormless: pitomý
• gorse: druh keře
• gory: plný krve a násilí | krvavý
• gosh: sakra | hergot | sakra!
• goshawk: jestřáb
• gosling: housle
• gospel: slovo boží | evangelium
• gospel truth: svatá pravda | ryzí pravda | pravda pravdoucí
• gospeller: kazatel | evangelista
• gospels: evangelia | doktríny | slova boží
• gossamer: pavučinový
• gossip: tlachat | povídání | pomluvy | klábosení | klevetit | klepna | klep | tlachy | drby | řeči | povídat | klepy
• gossiper: někdo kdo přišel do řečí
• gossiping: klábosení
• gossipmonger: klepna
• gossipy: upovídaný
• got: get/got/gotten | dostal
• got off: vystoupil | vystoupilo | vystoupila
• gotcha: mám tě! | got you | vlastnost programu, která se chová sice v souladu s dokumentací, ale obecně neočekávaným způsobem
• goth: gót | temná roková muzika
• gothic: středověký
• gothic type: fraktura
• goto: příkaz jazyka Basic | příkaz "jdi na"
• gotta: hovorově muset | musí | muset
• gotten: get/got/gotten
• gouge: dlabat | podvádět | duté dláto | žlábkovité dláto | drážka | vyhlubování | vyřezávání drážek | žlábkování | žlábek | získaná hmota | vydlabaný materiál | vydloubat | žlábkovat | dlabat dutým dlátem | vyždímat | vymačkat | napálit
• gouge out: vydloubnout | vydlabat
• gouger: podvodník | vykořisťovatel | vyděrač
• gouging: vydírání
• goulash: guláš
• gourd: dýně
• gourmand: znalec jídla | gurmán
• gourmet: labužník | labužnický
• gout: dna
• gouty: postižený dnou
• govern: ovládat | panovat | spravovat | vládnout | řídit
• governable: ovladatelný
• governance: vládnutí
• governed: vládl | ovládal
• governess: guvernantka | vychovatelka
• governing: vládnoucí | regulace | ovládání
• government: vládní | vládní systém | vláda
• government bond: státní dluhopis
• government debt: vládní dluh
• government expenditure: vládní výdaje
• government intervention: vládní zásah
• government intervention failure: selhání intervencí vlády
• government loan: vládní půjčka
• government organization: vládní organizace
• government paper: státní cenný papír
• government purchases: vládní nákupy
• government revenue: vládní příjmy
• government security: státní půjčka
• government spending: vládní výdaje
• government transfer payments: vládní transferové platby
• government-controlled: vládou kontrolovaný
• government-regulated price: regulované ceny /vládou/
• governmental: vládní | státní
• governments: vlády
• governor: správce | místodržitel | guvernér | regulátor
• governors: guvernéři
• governorship: vládcovství | funkce guvernéra
• governs: vládne
• gowk: kukačka | pitomeček
• gown: talár
• gowns: taláry | roucha
• grab: shrábnout | popadnout | chňapnout | chytnout | uchvátit | uchopit
• grab at: hrábnout
• grab bag: držadlo
• grabbed: uchopený
• grabber: skrblík
• grabbing: uchopení | popadnutí
• grabby: chtivý
• grabs: chňapá
• grace: zdobit | slitování | milost | elegance | přízeň | odpuštění | milosrdenství | ušlechtilost | půvab | ctnost | grácie | dusevni pohoda
• grace of God: boží milosrdenství
• grace period: respiro
• graceful: uhlazený | spanilý | mající šarm | rozkošný | elegantní | půvabný
• gracefully: rozkošně | elegantně | půvabně
• gracefulness: elegance | půvab
• graceless: ošklivý
• gracelessness: zpustlost | ohyzdnost | nevychovanost | nemotornost | neelegance
• graces: půvaby | milosti
• gracility: štíhlost | půvabnost | gracilita
• gracious: milostivý | graciézní | taktní | milosrdný | půvabný | vlídný | laskavý
• graciously: taktně | laskavě
• graciousness: vlídnost | milosrdnost | laskavost
• grad: absolvent
• gradate: vystupňovat | stupňovat | odstupňovat
• gradation: odstupňování | gradace
• gradational: postupný | stupňovitý
• grade: hodnost | jakost | klasifikovat | odstupňovat | ročník | spád | svah | třída | známka (ve škole) | stupeň | úroveň
• grade crossing: úrovňový přejezd
• grade school: základní škola
• graded: stupňovaný | klasifikovaný
• graded aeration: odstupňovaná aerace (vody)
• grader: srovnávač | třídič | grejdr
• grades: stupně
• gradient: stoupání | spád | sklon | gradient
• gradient process: gradientní proces
• gradients: sklony | gradienty
• grading: třídění | odstupňování
• gradual: stupňovitý | ponenáhlý | pozvolný | postupný
• gradualism: pozvolný postup
• gradualist: gradualista
• gradually: pozvolna | postupně | pozvolně
• graduand: student před promocí
• graduate: absolvovat | vystudovat | odstupňovat | graduovat | absolvent
• graduated: stupňovaný | odstupňovaný | promovaný
• graduated cylinder: odměrný válec
• graduated taxation: stupňované /progresivní/ zdanění
• graduates: absolventi
• graduating: absolvující
• graduation: dokončení studia | promoce | maturita | absolvování | dokončení studia na VŠ
• graffiti: graffiti
• graffito: graffiti
• graft: transplantovat | transplantovaná tkáň | roubovat | roub
• grafter: roub | roubovač
• grafting: roubování
• grafting wax: štepařský vosk
• grafts: transplantáty
• graham: grahamův chléb
• grail: grál
• grain: zrnko | zrnitost | zrnit | obilniny | obilí | zrní | zrno
• grain alcohol: obilný líh | líh
• grained: granulovaný
• graininess: zrnitost
• graining: granulace
• grains: zrna
• grainy: zrnitý
• gram: gram
• graminicide: graminicid
• grammar: mluvnice | gramatika
• grammar school: gymnázium
• grammarian: gramatik
• grammars: gramatiky
• grammatical: gramatický
• grammatically: gramaticky
• gramme: gram
• gramophone: gramofon
• gramophone record: deska
• gramps: děda
• grampus: kosatka dravá
• grams: gramy
• granaries: obilnice
• granary: sýpka | obilnice
• grand: skvělý | ušlechtilý | veliký | velebný | velký | závažný | znamenitý | velkolepý | ohromný | bezvadný | zásadní | vznešený | nejvyšší | nádherný | impozantní | důležitý
• grand jury: velká porota
• grand mal: epilepsie
• grand master: velmistr
• grand piano: křídlo
• grand slam: velkolepý úspěch
• grandad: dědeček | děda
• grandam: stařenka
• grandaunt: prateta
• grandchild: vnouče
• grandchildren: vnoučata
• granddad: děda | děd | dědeček
• granddaughter: vnučka
• grande: velká
• grandee: španělský princ
• grander: parádnější | ambicióznější
• grandest: nejluxusnější
• grandeur: vznešenost
• grandfather: dědeček
• grandfather clock: skříňové pendlovky
• grandfathering: zvykové právo
• grandiloquence: bombastičnost
• grandiloquent: velkohubý
• grandiose: velkolepý | mohutný | grandiózní
• grandiosity: velkolepost | mohutnost
• grandly: vznosně | nadneseně
• grandma: babička
• grandmaster: velmistr
• grandmother: babička
• grandmotherly: babičkovský
• grandmothers: babičky
• grandnephew: prasynovec
• grandness: velkolepost | ušlechtilost
• grandniece: praneteř
• grandpa: děda | dědeček
• grandparent: prarodič
• grandparents: prarodiče
• grandson: vnuk
• grandstand: hlavní tribuna
• granduncle: prastrýc
• grange: statek
• granite: granit | žula | žulový
• granitic: žulový
• granivore: granivor
• grannie: babička | bába
• granny: babi | babička
• grant: grant | dotace | dopřát | stipendium
• grant-aid: subvencovat | dotovat
• grant-maintained: dotovaný vládou
• granted: povolený | propůjčený | dopřán
• grantee: příjemce grantu
• granter: postupitel
• granting: umožňující
• grantor: postupitel | dárce | cedent
• grants: umožňuje | uděluje | příspěvky | poskytuje | podpory | granty | dotace
• granular: zrnitý | granulovaný
• granular pesticide: granulovaný pesticid
• granularity: zrnitost
• granulate: granulovat | vytvářet granule
• granulated: granulovaný
• granulating: granulování | granulovací
• granulation: granulace
• granule: zrno | granule
• granulocyte: granulocyt | druh bílé krvinky
• granulosis: granulóza
• grape: hrozen
• grape hyacinth: modřenec
• grape press: lis na víno
• grape press plant: lisovna na víno
• grapefruit: grepový | grep | grapefruit | grapefruitový
• grapes: víno | hrozny
• grapeshot: kartáčová střela
• grapevine: réva | víno | šeptanda
• graph: graf
• graph paper: čtverečkovaný papír | milimetrový papír | grafický papír
• grapheme: grafém
• graphic: názorný | grafický
• graphic artist: grafik
• graphic arts: grafická umění
• graphic designer: grafik
• graphical: grafický
• graphically: názorně | graficky | barvitě
• graphics: grafika
• graphite: grafit | tuha
• graphologist: grafolog
• graphology: grafologie
• graphs: grafy
• grapnel: kotva
• grapple: dát se do boje | poprat se | rvačka | hmat | chvat
• grappling: ukotvení | kotvice
• grappling iron: kotvice
• grapy: hroznovitý | hroznový
• grasp: úchop | uchopit | sahat | pochopení | sevřít | pochopit | uchopení | chápat
• graspable: srozumitelný | pochopitelný
• grasped: uchopil
• grasper: chamtivec
• grasping: uchopení
• grasps: chápe
• grass: travina | trávník | tráva
• grass roots: venkované | venkov
• grass snake: užovka
• grass weed: trávy
• grass widow: slaměná vdova
• grassed depression strip: úlehový zatravněný pás
• grasses: trávníky | traviny
• grasshopper: saranče | luční koník
• grasshoppers: sarančata | kobylky
• grassland: pastviny | lučiny | pastvina | lučina
• grassless: holý
• grasslike: trávovitý
• grassroots: základ | řadový občané | podstata | místní obyvatelé | kořen
• grassy: travnatý
• grate: rošt | strouhat
• grated: strouhaný
• grateful: vítaný | přijatelný | milý | vděčný | vděčen vděčna
• gratefully: mile | příjemně | vděčně
• gratefulness: vděčnost
• grater: struhadlo
• grates: strouhá | rošty
• graticule: souřadnicová síť
• gratification: uspokojení | honorář
• gratified: potěšený
• gratify: uspokojit | odměnit | blažit
• gratifying: uspokojující | příjemný | potěšující
• gratifyingly: potěšitelně | pochvalně
• grating: rošt | pronikavý | mřížka | mříž | mřížoví
• gratis: zdarma, bezplatně | zadarmo | bezplatný
• gratitude: vděčnost
• gratuitous: bezplatný
• gratuitously: bezplatně
• gratuitousness: svévolnost
• gratuity: dar, odstupné, spropitné | spropitné
• grave: závažný | vážný | hrob
• gravedigger: hrobník
• gravel: štěrk
• gravel desert: štěrková poušť
• gravel sand: štěrkopísek
• gravelly: štěrkový | chraplavý
• gravelous sand: štěrkopísek
• gravely: vážně
• graven: vyrytý
• graveness: vážnost | serióznost
• graver: rytecké dláto | rytec
• graves: hroby
• graveside: okolí hrobu při pohřbu
• gravest: nejzávažnější | nejvážnější
• gravestone: náhrobek
• gravestones: náhrobky
• graveyard: hřbitov
• graveyard shift: noční směna
• graveyard watch: noční hlídka
• gravid: březí
• gravidity: těhotenství | gravidita | březost
• gravimeter: gravimetr
• gravimetric: gravimetrický
• gravimetric method: gravimetrická metoda
• gravitas: váženost
• gravitate: tíhnout | přitahovat se
• gravitation: tíže | přitažlivost | gravitace
• gravitation water accumulation: zvodeň
• gravitational: gravitační
• gravitationally: gravitačně
• gravitative: gravitační
• graviton: graviton
• gravity: gravitační síla | přitažlivost | gravitace | zemská tíže | důstojnost | vážnost
• gravity drainage: gravitační odvodnění
• gravity irrigation: gravitační závlaha
• gravity porosity: gravitační pórovitost (půdy)
• gravity water: gravitační voda
• gravure: rytina | gravura
• gravy: šťáva z masa | omáčka
• gray: fádní | Gy gray (ioniz. záření) | gray Gy (ioniz. záření) | popelavý | šedý | banální | šeď
• gray market: šedý trh
• gray matter: inteligence | šedá hmota
• grayling zone: lipanové pásmo
• grayscale: stupnice šedi
• graze: pást se | odřenina | oděrka | pást
• grazed: odřený | poškrábaný
• grazer: pasoucí se zvíře
• grazing: pastvisko | pasoucí se | spásání | pasení | pastvina
• grease: namazat | mazivo | mazat | maz | kolomaz | mastnota | mazací tuk | namastit | olejovat | omastek | tuk | omastit | vazelína | sádlo | promazat | pomáda | mazadlo
• grease gun: mazací pumpička | mazací pistole
• grease monkey: automobilový mechanik
• greased: promazal
• greasepaint: líčidlo
• greaseproof: pergamenový | nepromastitelný | nepropouštějící mastnotu
• greaser: strojník | mazač
• greasily: mastný
• greasiness: umaštěnost | mastnost | kluzkost
• greasing: mazající
• greasy: vlezlý | umaštěný | mazlavý | kluzký | bezcharakterní | mastný
• greasy spoon: putyka
• great: nádherný | velikánský | význačný | vznešený | úžasný | šlechetný | slavný | ohromný | skvělý | významný | velký | veliký | prima
• great auk: alka velká
• great circle: hlavní kružnice
• great grandfather: pradědeček
• great grandmother: prababička
• great grandparent: praprarodič
• great hall: aula
• great power: velmoc
• great-aunt: prateta
• great-grandchild: pravnuk | pravnouče
• great-grandchildren: pravnoučata
• great-granddaughter: pravnučka
• great-grandfather: pradědeček
• great-grandmother: prabába | prababička
• great-grandparent: praprarodič
• great-grandson: pravnuk
• great-nephew: prasynovec
• great-niece: praneteř
• great-uncle: prastrýc
• greatcoat: zimník
• greater: větší
• greatest: největší
• greatest common divisor: největší společný dělitel
• greatly: značně | velice | velmi
• greatness: velikost
• greats: velcí | hvězdy
• greaves: škvarky | chrániče holení
• grebe: pták potápka
• greed: nenasytnost | lakota | hltavost | hrabivost | lačnost | chamtivost
• greediest: nejnenasytnější
• greedily: nenasytně | chamtivě
• greediness: nenasytnost | lačnost | hamižnost
• greedy: hrabivý | nenasytný | hladový | chamtivý
• greedy (after): chtivý (něčeho) | lačný (něčeho)
• green: zezelenat | zelená | vegetace | porost | pažit | svěží | svěžest | nazelenit | necvičený | nevyzrálý | nezkušený | nováček | trávník | zeleň | syrový | zelený
• green bean: fazol obecný
• green belt: zelený pás | zelený pruh | pás zeleně | zelené pásmo
• green card: zelená karta
• green currency: zelená měna
• green manure: zelené hnojení | zelené hnojivo
• green peas: hrášek
• green pepper: zelená paprika | zelený pepř
• green revolution: zelená revoluce
• green taxes: zelené daně
• green-eyed: žárlivý | závistivý
• greenback: bankovka | americký dolar
• greener: zelenější
• greenery: zeleň
• greenest: nejzelenější
• greenfield: zelená louka | místo bez zástavby
• greenfly: mšice
• greengage: ryngle
• greengrocer: zelinář
• greengrocer's: zelinářství
• greengrocery: zelinářství | obchod ovoce a zelenina
• greengrocer´s: zelinářství
• greenhorn: zelenáč
• greenhouse: skleník
• greenhouse effect: skleníkový efekt
• greenish: zelenavý
• greenishness: zelenavost
• greenly: zeleně
• greenness: zelenost | svěžest | zeleň
• greenroom: šatna
• greens: zelenina
• greenstone: nefrit | druh nerostu
• greensward: zelený drn
• greenwood: zelený les
• greet: přivítat | pozdravovat | pozdravit | uvítat
• greeted: pozdravil
• greeting: uvítání | pozdrav
• greetings: pozdravy
• gregarious: družný
• gregariously: společensky
• gregariousness: družnost
• gremlin: šotek | skřítek
• grenade: granát
• grenades: granáty
• grenadier: granátník
• grenadine: hedvábná látka
• grew: grow/grew/grown | rostl
• grey: zešedivět | zamračený | popelavý | šedivý | šedý
• grey matter: šedá kůra | šedá hmota
• grey-haired: šedivý | šedovlasý
• greybeard: stařec
• greyer: šedivější
• greyhound: chrt
• greyish: šedavý | našedlý
• greylag: husa divoká | divoká husa
• greyness: šedost | šeď
• grid: rošt | mřížka | souřadnicová síť | síť | rastr | mříž
• griddle: plotna
• griddle cake: lívanec
• griddlecake: suchý lívanec | placka
• gride: škrábání | škrábat | vrzání | skřípat
• gridiron: rošt | gril | mříž | hřiště amerického fotbalu | grilovací rošt
• gridlock: nedostatek pohybu | dopravní zácpa
• grids: mříže | rošty | mřížky
• grief: lítost | smutek | trápení | žal | hoře | bol | zármutek
• grief-stricken: žalostný | zármutkem sklíčen
• grievance: stížnost | křivda
• grievances: stížnosti | křivdy
• grieve: truchlit | rmoutit
• grieved: truchlil | rmoutil
• grieving: zdrcený žalem | zarmoucený | truchlící
• grievous: tragický | bolestivý
• grievously: trýznivě | tragicky
• grievousness: žalostnost | bolestivost
• griffin: gryf
• griffon: gryf
• grift: podfuk
• grifter: podfukář
• grifts: podfuky
• grill: gril
• grillage: základový rošt
• grille: mřížka
• grilled: grilovaný
• grilled dish: minutka
• grilling: křížový výslech
• grills: grilované kuřecí kousky
• grim: neradostný | chmurný
• grim humour: černý humor
• grimace: obličeje | úšklebek | grimasa
• grime: špína
• grimiest: nejšpinavější
• griminess: ušpiněnost | umouněnost
• grimly: nekompromisně
• grimmer: chmurnější
• grimmest: nejchmurnější
• grimness: pochmurnost
• grimy: špinavý
• grin: úsměv | cenit zuby | úšklebek | šklebit se | škleb
• grind: grind/ground/ground | umlít | mlít
• grind away: sbrousit | odbrousit
• grind down: zbrousit | obrousit
• grinder: mlýnek
• grinding: drcení | mletí | obrušování | zoufalý | věčný | skřípající | broušení
• grinds: mele
• grindstone: brus | brusný kotouč
• grindy: vrzající
• gringo: cizinec | gringo
• grinned: zašklebil
• grinner: smějící se osoba
• grinning: rozšklebený | křenící se
• grip: úchop | pevně uchopit | pochopení | přilnavost | rukojeť | stisk | sevření | svírat | uchvátit | uchopit | stisknout | sevřít | uchopení | upnout | svorka | držadlo | stick
• gripe: stížnost | remcání
• gripes: kolika (břišní)
• griping: remcání
• grippe: chřipka
• gripped: sevřel | uchopil
• gripper: chytač
• gripping: uchycení | poutavý
• grips: svírá
• grisliness: příšernost
• grisly: strašlivý | příšerný | hrozný
• grist: melivo
• gristle: chrupavka
• gristly: chrupavkovitý | chrupavčitý
• gristmill: mlýn
• grit: štěrk | posypat | písek
• grits: ovesná kaše
• gritstone: pískovec
• gritted: posypaný | posypal
• grittiness: štěrkovitost
• gritting: štěrkování
• gritty: pískovitý | štěrkovitý | plný písku | odvážný | energický | vytrvalý
• grizzle: reptat | mrzutost | brblat
• grizzled: šedovlasý | prošedivělý
• grizzly: mrzutý | druh medvěda | grizzly
• grizzly bear: medvěd | grizzly
• groan: vzdech | sténání | zaúpění | zabručení | vzdychat | vrzání | sténat | sten | skřípání
• groaned: truchlil | sténal
• groaner: mručoun
• groaning: vrzání | truchlení | sténání | sténající | naříkání
• groans: truchlí | sténá
• groat: vindra | haléř
• groats: krupky | kroupy
• grocer: hokynář | obchodník s potravinami
• groceries: obchody s potravinami
• grocery: obchod s potravinami
• grocery store: potravinářství
• grocer´s: potraviny | obchod s potravinami
• grog: grog
• groggiest: nejvysílenější
• groggily: vrávoravě
• grogginess: vrávoravost | vratkost
• groggy: vrávoravý
• grogram: grogrén
• groin: tříslo
• grok: chápat
• grommet: poutko | průchodka
• groom: ženich | hřebelcovat | mladík | sluha | podkoní | připravovat | pacholek
• groomer: osoba hřebelcující koně
• groomsman: mládenec při svatbě
• groove: rýha | brázda | rýhovat | žlábek | drážkovat | drážka | žlábkovat
• grooved: rýhovaný | drážkovaný
• groover: drážkovač
• grooves: žlábky | drážky
• grooving: drážkování
• groovy: fajn | prima | bezva
• grope: šátrat
• grope for: hmatat po
• groping: tápání | osahávání
• grosgrain: grogrén
• gross: veletucet | brutto váha | celkový | očividný | tlustý | sprostý | brutto | hrubý | obhroublý
• gross caloric value (high heat): spalné teplo bez kondenzace
• gross domestic product: HDP | hrubý domácí produkt | hrubý národní produkt
• gross domestic product /GDP/: hrubý domácí produkt
• gross income: hrubý příjem
• gross investment: hrubé investice
• gross negligence: hrubá nedbalost
• gross primary production: celková primární produkce (limnologie)
• gross private domestic investment: soukromé hrubé domácí investice
• gross production rate: celkový produkční výkon (limnologie)
• gross profit: hrubý zisk
• gross salary: hrubý plat
• grosser: hrubší | drsnější
• grossest: nejhrubější
• grossly: hrubě | celkově
• grossness: bujnost | oplzlost | vulgárnost | hrubost | sprostota
• grotesque: karikatura | groteska | absurdní | ošklivý | groteskní
• grotesquely: groteskně | absurdně
• grotesqueness: grotesknost
• grotesquerie: grotesknost
• grotto: jeskyně
• grotty: ubohý | mizerný
• grouch: mrzout | bručoun | brblat
• grouchiness: nabručenost | mrzutost
• grouchy: nabručený
• ground: zemina | příčina | místo | důvod | dno | přízemní | zakotvit | základ | uzemnit | terén | půda | pozemek | podklad | základy | grind/ground/ground | mlel | pozemní | pozice | země | zem | mletý
• ground beef: sekané hovězí
• ground coffee: mletá káva
• ground cover: rostlinný porost
• ground crew: pozemní služba | pozemní personál
• ground erosion: dnová eroze (toku)
• ground floor: dolní plošina v autobusu | přízemí
• ground formation: dnový útvar
• ground glass: neprůsvitné sklo | matované sklo | matné sklo | broušené sklo
• ground ice: dnový led
• ground plan: půdorys
• ground preparation: příprava pozemku
• ground rule: základní pravidlo
• ground speed: rychlost vůči zemi
• ground squirrel: zemní veverka
• ground swell: spodní vlna
• ground velocity: dnová rychlost
• ground water: podzemní voda
• ground water catchment: povodí podzemní vody
• ground water retention period: doba retence podzemní vody
• ground zero: označení pro bordel v pokoji studenta
• ground-floor: přízemí
• groundbait: vnadidlo
• grounded: zakořeněný | upoutaný k zemi | uzemněný
• grounder: přízemní míč
• groundhog: svišť
• grounding: průprava | základy
• groundless: bezdůvodný | nepodložený
• groundnut: podzemnice olejná
• groundplan: půdorys
• grounds: základy | povrchy | dna | země
• groundsheet: karimatka
• groundskeeper: správce hřiště/parku
• groundsman: správce
• groundswell: vzrůst | zdvihnutí země
• groundwater: podzemní voda
• groundwater balance: bilance podzemní vody
• groundwater filtration: filtrace podzemní vody
• groundwater level: hladina podzemní vody
• groundwater regime: režim podzemní vody
• groundwater table: hladina podzemní vody
• groundwater table depth: hloubka hladiny podzemní vody
• groundwater yield: vydatnost podzemní vody
• groundwork: podklady
• group: seskupení | kolektiv | seskupovat | kapela | grupa | skupinový | skupina | spolek | soubor
• group head: vedoucí skupiny
• group therapy: skupinová terapie
• grouped: skupinový | seskupený
• grouper: člen skupiny
• groupie: obdivovatelka | fanynka
• grouping: seskupení | sdružování
• groupings: seskupení
• groups: skupiny
• groupware: skupinový software
• grouse: tetřev | tetřívek | jeřábek
• grouser: reptal | bručoun
• grout: zálivková malta
• grouting: injektování
• grove: háj
• grovel: podlézat | plazit se | plazit
• groveller: podlézavec
• grovelling: ponižování | podlézání
• groves: háje | lesíky
• grow: vyrůstat | přibývat | narůstat | roste | přerůst v | narůst | pěstovat | grow/grew/grown | vyrůst | růst
• grow black: zčernat
• grow dark: setmět se
• grow fat: ztloustnout
• grow fond: oblíbit si
• grow into one: srůst
• grow old: zestárnout
• grow over: zarůstat
• grow together: srůst
• grow up: vyrůstat | vyrůst
• grow wise: zmoudřet
• grower: pěstitel
• growing: rostoucí
• growl: zavrčení
• growler: malý ledovec | bručoun
• growling: bručivý
• grown: vyrostlý | dospělý | grow/grew/grown
• grown up: dospělý
• grown-up: dospělý
• grows: roste
• growth: vzrůst | narůstání | výrůstek | přírůstek | porost | nárůst | růst | růst | nádor
• growth fund: růstový fond
• growth index: index růstu
• groyne: vlnolam | pobřežní hráz
• grub: červ | plít | hrabat | jídlo | prohledávat | larva
• grub up: vyhrabat
• grubber: kultivátor
• grubbier: špinavější
• grubbily: špinavý | odporný | nemytý
• grubbiness: ušpiněnost
• grubbing: vykácení
• grubby: špinavý | nemytý
• grubs: larvy | housenky
• grudge: zášť
• grudges: zloby
• grudging: neochotný
• grudgingly: zdráhavě
• grue: příšera žeroucí dobrodruhy
• gruel: kaše
• grueling: vyčerpávající
• gruelling: vysilující | vyčerpávající
• gruesome: příšerný
• gruesomely: příšerně
• gruesomeness: strašlivost
• gruff: chraplavý
• gruffly: chraplavě
• gruffness: chraptivost
• grumble: reptat
• grumbled: reptal
• grumbler: bručoun
• grumbles: reptá
• grumbling: reptání
• grumous: sražený | hustý | hlenovitý
• grump: mrzout | bručoun
• grumpily: nevrle | mrzutě
• grumpiness: mrzutost
• grumpy: nevrlý | mrzutý
• grunge: styl grunge | grunge
• grunt: vrčet | vrčení | bručet
• gruntle: uspokojit
• grunts: vrčí | bručí
• gryphon: gryf
• guacamole: guacamole - omáčka z avokáda
• guanine: guanin
• guano: guáno
• guarana: guarana
• guarantee: garance | zajistit | zaručit | záruční | ručitel | ručit | garantovat | záruka
• guaranteed: zaručený
• guaranteeing: zaručující | zajišťující | garantující
• guarantees: záruky | zaručuje
• guarantor: ručitel | garant
• guaranty: záruka | ručení
• guard: hlídka | krýt | zabezpečení | zábradlí | chránič | chránit | hlídač | obrana | ochrana | obránce | strážce | ochraňovat | strážný | střežit | stráž | garda | hlídat
• guard against: ubránit
• guard of honor: čestná stráž
• guarded: strážený | chráněný | hlídaný
• guardedly: zdrženlivě | obezřetně
• guardedness: obezřetnost
• guardhouse: vězení | strážnice
• guardian: ochránce | opatrovník | poručník | strážce | strážný | hlídač | dozorce | pěstoun
• guardian angel: strážný anděl
• guardianship: opatrovnictví
• guarding: střežení | strážení
• guardrail: zábradlí
• guardroom: strážnice
• guards: stráže
• guardsman: gardista
• guardsmen: gardisté
• guava: guava | druh rostliny
• gubernatorial: guvernérský
• guck: sliz
• gudgeon: druh ryby
• gudgeon pin: čep, pístní
• guelder rose: kalina
• guerdon: odměna
• guerilla: partyzánská válka | partyzán
• guerilla force: partyzánské síly
• guerrilla: partyzánská válka | partyzán
• guerrilla force: partizánské síly
• guess: odhad | odhadnout | vytušit | vyhádat | uhodnout | uhádnout | tušit | hádat
• guessable: odhalitelný
• guessed: uhodnutý
• guesses: odhaduje
• guessing: hádající
• guesstimate: určit od oka
• guesswork: hádání | dohad
• guest: hostující | návštěvník | host
• guest-house: penzion
• guesthouse: ubytovna pro hosty
• guestroom: pokoj pro hosty
• guests: hosté
• guff: řečičky | kecy
• guffaw: chechot
• gugelhupf cake: bábovka
• guggle: bublání | bublat
• guidance: vodítko | poučení | dozor | doprovod | navádění (střely)
• guide: průvodkyně | průvodce
• guide dog: vodicí pes
• guidebook: průvodce
• guided: vedený | řízený | naváděný
• guided missile: řízená střela
• guideline: ryska | směrnice | direktiva | návod
• guidelines: vodítka | směrnice | pokyny | direktivy
• guidepost: charakteristický znak | vodítko | ukazatel směru | rozcestník
• guider: rozváděč
• guides: průvodci | provádí
• guiding: vedení | provádění
• guild: cech | sdružení
• guilder: gulden
• guildhall: radnice | cechovní dům
• guile: záludnost | podlost
• guileful: zrádný | úskočný | lstivý
• guileless: bezelstný
• guilelessness: upřímnost | čestnost
• guillemot: alkoun
• guilloche: giloš
• guillotine: gilotina
• guilt: pocit viny | vina
• guiltier: vinnější
• guiltily: vinně
• guiltiness: provinilost
• guiltless: nevinný
• guiltlessness: neznalost | nevinnost
• guilty: vinen | trestuhodný | vinný
• guinea: stará britská mince
• guinea fowl: perlička
• guinea hen: samice perličky
• guinea pig: evakuovaný člověk | pokusný králík | morče
• guinea-pig: morče
• guineapig: morče
• guineas: mince guiney
• guinness: irské černé pivo
• guise: vnější vzhled | záminka | pláštík | maska
• guitar: kytara
• guitarist: kytarista
• guitarists: kytaristé
• guitars: kytary
• gujarati: gudžarátština
• gulag: gulag
• gulch: rokle | strž
• gulden: gulden
• gulf: záliv | propast
• gull: racek
• gullet: požerák | jícen | hltan
• gulley: strouha
• gullibility: naivita | lehkověrnost | důvěřivost
• gullible: lehkověrný | důvěřivý
• gullies: strouhy
• gully: strouha
• gully erosion: výmolová eroze
• gully mouth: zhlaví strže
• gulp: doušek | polknout
• gum: pryskyřice | pryž | dáseň | žvýkačka | guma | lepidlo
• gum arabic: arabská guma
• gum tree: eukaliptus
• gum up: přilepit | slepit klovatinou
• gum-tree: eukaliptus
• gumbo: pokrm z okra
• gumboots: gumáky | gumové holínky | gumové boty
• gumdrop: bonbonové želé
• gummed: pogumovaný
• gumminess: lepkavost | gumovitost
• gumming: nagumování
• gummy: lepkavý | gumový | gumovitý
• gumption: vynalézavost | chytrost
• gums: žvýkačky | dásně
• gumshoe: detektiv
• gumtree: kaučukovník | gumovník
• gun: zbraň
• gun firing: střelba | palba
• gunboat: ozbrojený člun
• gunboat diplomacy: diplomacie dělových člunů
• gunfight: přestřelka
• gunfighter: pistolník
• gunfire: palba
• gung-ho: velmi nadšený | nadšený
• gunite: torkret
• gunk: všivák | mizera
• gunman: střelec | pistolník | lupič
• gunmen: pistolníci | ozbrojenci | lupiči
• gunmetal: druh bronzu
• gunner: střelec
• gunners: střelci
• gunnery: dělostřelectví
• gunning: střílení
• gunny: jutová pytlovina
• gunplay: přestřelka
• gunpoint: hlaveň
• gunpowder: střelný prach
• gunrunner: pašerák zbraní
• gunrunning: pašování zbraní
• guns: zbraně
• gunship: vrtulník | bojový vrtulník | bojový letoun
• gunshot: výstřel | rána
• gunslinger: pistolník
• gunsmith: zbrojíř
• gunwale: obrubník
• guppy: paví očko
• gurgle: vrnět | kloktat | kloktání | bublat
• gurgled: bručel
• gurk: říhat
• gurney: nosítka na kolečkách | lůžko na kolečkách
• guru: učitel | vzor
• gurus: guru
• gush: vytrysknutí | tryskat | rozplývat se nad něčím
• gusher: gejzír
• gushing: tryskající | chrlící
• gushy: sentimentální
• gusset: klínek
• gussy: vyparádit
• gust: poryv
• gustation: ochutnávání | chuť
• gustatory: chuťový
• gustily: větrný | nárazový
• gusto: elán | verva
• gusty: nárazový | bouřlivý
• gut: vykuchat | střívko | střevo
• gut feeling: intuice
• gutbucket: "škopková basa"
• gutless: zbabělý
• guts: střeva | vnitřnosti | odvaha
• gutsy: energický | odvážný
• gutta-percha: druh gumy
• guttation: gutace
• gutted: deprimovaný
• gutter: okap | škarpa
• gutter (out): dohořívat
• guttering: blikotání
• gutters: strouhy | pohasínal | okapy
• guttersnipe: uličník
• guttural: hrdelní | guturální
• gutturally: hrdelně
• gutty: odvážný
• guv: chlapík | maník
• guvnor: šéfík
• guy: chlap | chlápek | chlapík
• guyed: zakotvený
• guys: chlapi | chlapci
• guzzle: žrát
• guzzler: žrout | ožrala | hltoun
• guzzles: žere
• gym: tělocvična
• gym shoe: cvičební obuv
• gym suit: cvičební úbor
• gymnasia: tělocvična
• gymnasium: tělocvična
• gymnast: gymnasta
• gymnastic: gymnastický
• gymnastics: gymnastika
• gymnosophist: gymnosofista
• gymnospermous: nahosemenný
• gynaecological: gynekologický
• gynaecologist: gynekolog
• gynaecology: gynekologie
• gynecological: gynekologický
• gynecologist: gynekolog
• gynecology: ženské lékařství
• gynophore: gynofor
• gyp: podvést
• gypsies: cikáni
• gypsum: sádra
• gypsy: cikánka | cikánský | cikán
• gyrate: oscilovat | kroužit
• gyration: víření | otáčení | kroužení
• gyre: kroužení | otáčivý
• gyro: gyroskop
• gyroplane: gyroplán | vírník | autogyra
• gyroscope: gyroskop | setrvačník
• gyroscopic: setrvačníkový | gyroskopický
• h: výška | přístav | sto | vodík
• ha: ha
• ha-ha: vtip
• habanera: habanera
• habeas corpus: právní termín
• haberdasher: obchodník s galanterií
• haberdashery: galanterie
• habiliment: oděv
• habiliments: oděvy
• habilitate: vybavit | odít
• habilitation: rehabilitace | habilitace
• habit: sklon | obyčej | návyk | zvyk
• habit-forming: návykový
• habitability: obyvatelnost
• habitable: obyvatelný
• habitat: habitat | domov | naleziště | lokalita
• habitat mitigation: zmírnění škod na přírodních lokalitách
• habitation: bydlení | bydliště
• habitation centre: ohnisko výskytu (biologie)
• habitats: naleziště | přirozená prostředí
• habited: zabydlený
• habits: zvyky
• habitual: obvyklý | navyklý
• habitually: navykle
• habitually happen: stávat se
• habitually wear: nosit
• habituate: navyknout si
• habituation: zvyknutí
• habitude: návyk | zvyk
• hacienda: velkostatek | hacienda
• hack: sek | sekat | výjimečný čin | programovat | provizorní, nouzové nebo nestandardní řešení programátorského problému | osekávat
• hack saw: rámová pila na kov
• hackberry: břestovec
• hacked: nabouraný např. počítač
• hacker: hacker | haker | počítačový odborník
• hackers: hackeři
• hacking: nabourávání např. do počítače | programování z radosti či přesvědčení
• hackle: vochlovat | vochle
• hackney: drožka
• hackneyed: otřepaný
• hacks: seká | rozsekává | osekává
• hacksaw: rámová pila na kov
• had: měli | have/had/had | měl
• had left: nechal
• had to: musil | musel
• hadal: hadál
• haddock: treska
• hades: záhrobí | podsvětí
• hadn't: neměl
• hadron: hadron
• haecceity: specifičnost | individuálnost
• haemal: krevní
• haematic: krevní
• haematite: hematit | krevel
• haematocrit: hematokrit
• haematogenesis: krvetvorba
• haematological: hematologický
• haematology: hematologie
• haematopoiesis: hematopoéza
• haemogenesis: hemogeneze
• haemoglobin: hemoglobin
• haemolysis: hemolýza
• haemolytic: hemolytický
• haemophilia: hemofilie
• haemophiliac: hemofilik
• haemopoiesis: krvetvorba
• haemopoietic: hemopoietický
• haemoptysis: hemoptýza
• haemorrhage: krvácení
• haemorrhagic: krvácející
• haemorrhoid: hemoroid
• haemorrhoids: hemoroidy
• haemosiderin: hemosiderin
• haemostasia: hemostáza
• haemothorax: hemotorax
• hafnium: hafnium
• haft: rukojeť
• hag: čarodějnice | baba | babizna
• hagfish: sliznatka
• hagfishes: sliznatky
• haggard: vyčerpaný | vychrtlý
• haggis: tlačenka | skotské národní jídlo
• haggle: smlouvat, handrkovat se | smlouvat | smlouvání | handrkovat
• haggling: smlouvání | dohadování
• hagiographer: hagiograf
• hagiography: hagiografie
• hagiology: hagiologie
• hagridden: sužovaný | trápený
• hah: ha!
• haiku: druh japonského verše
• hail: pozdrav | kroupy | kroupa | hurá! | krupobití | ledové kroupy | oslavovat | pocházet | pozdravit | pocházet z
• hailed: zdravil | pocházel | oslavoval
• hailstone: kroupa
• hailstones: kroupy
• hailstorm: krupobití
• hair: ochlupení | vous | srst | vlas | chlupy | chlup | vlasy
• hair slide: sponka
• hair spray: sprej na vlasy
• hair style: účes
• hair trigger: napjatý
• hair-do: účes
• hair-slide: sponka
• hair-splitting: puntičkářský
• hair-trigger: napjatý
• hairball: koule chlupu
• hairbreadth: vlásek | šířka vlasu
• hairbrush: kartáč na vlasy
• haircare: péče o vlasy
• haircloth: žíněná látka
• haircut: účes
• hairdo: účes
• hairdresser: kadeřnice | kadeřník | holič
• hairdressers: kadeřníci
• hairdresser´s: kadeřnictví | holičství
• hairdressing: účes
• hairdrier: vysoušeč vlasů
• hairdryer: vysoušeč vlasů | fén
• haired: srstnatý | mající určité vlasy | ochlupený
• hairier: chlupatější
• hairiness: vlasatost | chlupatost
• hairless: plešatý | holý | bezvlasý
• hairlessness: plešatost | holost | bezsrstost
• hairlike: vlasovitý
• hairline: vlasová čára
• hairnet: síťka na vlasy
• hairpiece: příčesek
• hairpin: vlásenka | sponka
• hairs: chlupy
• hairsplitter: puntičkář
• hairsplitting: puntičkářský | pedantství
• hairspray: sprej na vlasy
• hairspring: vlásek
• hairstyle: účes
• hairstylist: kadeřník
• hairy: chlupatý | vlasatý
• haji: hadži
• hajji: hadži
• hake: druh ryby
• halation: halace
• halberd: halapartna
• halberdier: halapartník
• halcyon: klidný | blažený
• hale: čilý | zdravý
• hale and hearty: zdravý jako buk
• haleness: zdraví
• haler: haléř
• half: půlka | polovice | polovička | poloviční | půl | polovina
• half a litre: půllitr
• half adder: poloviční sčítačka
• half and half: napůl
• half board: polopenze
• half brother: nevlastní bratr
• half crown: druh staré anglické mince
• half dollar: půldolar
• half past: půl sedmé
• half sister: nevlastní sestra
• half step: půltón
• half time: poločas
• half track: polopásové vozidlo
• half year: pololetí
• half-and-half: druh piva | mléko se smetanou
• half-assed: uhozený
• half-back: záložník
• half-baked: nedopečený
• half-bred: míšenec | kříženec
• half-breed: kříženec | míšenecký
• half-brother: nevlastní bratr
• half-cocked: zbrklý
• half-crown: druh staré anglické mince
• half-dollar: půldolar
• half-dry seedlings pickling: polosuché moření sadby
• half-dry sowing seed pickling: polosuché moření osiva
• half-duplex: poloduplexní
• half-hearted: váhavý | polovičatý | nesmělý | bez nadšení
• half-heartedly: nesměle
• half-heartedness: váhavost | polovičatost
• half-hour: hodina
• half-hourly: každou půlhodinu
• half-inch: půlpalce
• half-length: poloportrét
• half-life: poločas | poločas rozpadu
• half-line: polopřímka
• half-moon: půlměsíc
• half-past eight: půl deváté
• half-past five: půl šesté
• half-past four: půl páté
• half-past nine: půl desáté
• half-past one: půl druhé
• half-past seven: půl osmé
• half-past six: půl sedmé
• half-past ten: půl jedenácté
• half-past three: půl čtvrté
• half-past two: půl třetí
• half-pint: malé pivo
• half-pipe: U-rampa
• half-plane: polorovina
• half-sister: nevlastní sestra
• half-staff: na půl žerdi
• half-step: půltón
• half-term: semestrální volno
• half-time: poločas
• half-tone: půltón
• half-track: polopásové vozidlo
• half-truth: polopravda
• half-wit: idiot | hlupák
• half-witted: slabomyslný | přihlouplý
• half-yearly: pololetně
• halfback: záložník | záložník v kopané
• halfhearted: váhavý | polovičatý | nesmělý | bez nadšení
• halfheartedness: váhavost | polovičatost
• halfpence: půlpence
• halfpenny: půlpence
• halfpennyworth: cenově za půl penny
• halftime: poločas
• halftone: půltón | polotón
• halfway: poloviční | v polovině cesty | uprostřed
• halfway house: kompromis | mezistupeň
• halfwit: hlupák
• halibut: halibut
• halide: halogenid
• halite: halit | kamenná sůl
• halitosis: zápach z úst
• hall: síň | sál | předsíň | hala
• hall of residence: kolej
• halleluiah: aleluja
• hallelujah: aleluja | sláva!
• hallmark: punc
• hallmarks: známky | puncy
• hallo: nazdar | ahoj
• halloa: haló!
• halloo: hola | haló! | haló
• hallow: posvětit | blahoslavit
• hallowed: posvátný
• halls: haly
• hallucinate: blouznit
• hallucination: halucinace
• hallucinations: halucinace
• hallucinatory: halucinační
• hallucinogen: halucinogen
• hallucinogenic: halucinogenní
• hallucinosis: halucinóza
• hallway: vestibul | chodba | hala | předsíň
• halo: svatozář | halo
• halobiont: halobie
• haloes: glorioly | svatozáře
• haloform: haloform THM
• halogen: halogen
• halogen hydride: halogenvodík
• halogen lamp: halogenová lampa
• halogenation: halogenace
• halon: halonová sloučenina
• halophilic microorganism: halofilní mikroorganismus
• halophyte: halofyt
• halotolerant microorganism: halotolerantní mikroorganismus
• halt: zastavit se | zastavit | zastavovat
• halted: zastavil | zastavený
• halter: ohlávka | oprátka
• halting: zastavování
• haltingly: váhavě
• halts: zastavuje | ustává
• halve: půlit
• halved: rozpůlený
• halves: půlí | poloviny
• halving: půlení
• ham: kýta | šunka | teatrální | pozér | radioamatér
• ham-fisted: nešikovný | neobratný
• ham-handed: nešikovný | neobratný | nemotorný
• hamburger: karbanátek | hamburger
• hamburgers: hamburgery
• hamlet: víska
• hamlets: osady
• hammer: kladívko | zatloukat | bušit | buchar | beran | zabouchat | tlouci | kladivo
• hammer and sickle: kladivo a srp
• hammer and tongs: vší silou
• hammer at: bouchat
• hammer in: prorazit | vtloukat do hlavy
• hammer out: prodiskutovat
• hammered: vtlučený | přitlučený | kovaný
• hammerhead: kladivoun
• hammering: zatloukání | tlučení
• hammers: zatlouká | vtlouká | kladiva
• hammersmith: hammersmith
• hammertoe: kladívkový prst
• hammock: visuté lůžko
• hammy: přehnaný | přehraný např. role
• hamper: překážet | výslužka | narušit
• hampered: překážel
• hampers: překáží
• hamster: křeček
• hamsters: křečci
• hamstring: podkolenní šlacha | ochromit
• hamstrung: ochromený
• hand: ručka | odevzdat | ručička | rukopis | ruční | ruka | podávat | podat | dlaň
• hand down: předat | odkázat
• hand drill: ruční vrtačka
• hand gallop: lehký cval
• hand grenade: ruční granát
• hand in: doručit | odevzdávat | odevzdat
• hand in hand: ruku v ruce
• hand job: masturbace
• hand luggage: příruční zavazadlo
• hand out: rozdělit | rozdávat | dávat
• hand over: odevzdávat | odevzdat
• hand to hand: muž proti muži
• hand-barrow: kolečko
• hand-blocked silks: ručně tkané hedvábí
• hand-bound: ručně vázaný
• hand-held: ruční
• hand-me-down: obnošený
• hand-operated: ručně ovládaný | manuálně ovládaný
• hand-picked: ručně trhaný | ručně sklízený | ručně sbíraný
• hand-to-hand: přímý | bezprostřední
• hand-to-mouth: z ruky do úst
• hand-towel: ručník
• handbag: kabelka
• handball: házená
• handbarrow: kolečko
• handbasin: umyvadlo
• handbasket: košík
• handbell: ruční zvonek
• handbill: prospekt | leták
• handbook: příručka
• handbrake: ruční brzda
• handcart: kára | ruční vozík
• handclap: tlesknutí | potlesk
• handcraft: ruční výrobek
• handcrafted: rukodělný | ruční | ručně vyrobené
• handcuff: spoutat
• handcuffed: spoutaný
• handcuffs: pouta na ruce | pouta | želízka | pouta
• handed: předával | vztahující se k rukám
• handedness: používání jedné ruky více než druhé
• handful: hrst
• handgrip: rukojeť | držadlo
• handgun: revolver | pistole
• handheld: ruční | počítač do ruky
• handhold: záchyt | záchyt v horolezectví | rukojeť
• handicap: znevýhodnit | nevýhody | handicap | postižení | handicapovat
• handicapped: handicapovaný
• handicapper: osoba stanovující handicap
• handicraft: řemeslo | řemeslná výroba
• handicrafts: umělecká řemesla | ruční práce
• handier: užitečnější
• handily: obratně | lehce | hravě
• handiness: šikovnost | příhodnost | obratnost
• handing: zacházení | manipulace
• handiwork: ruční práce
• handjob: honění (masturbace)
• handkerchief: kapesník
• handkerchiefs: kapesníky
• handle: topůrko | ouško | klika | držátko | držadlo | zacházet s | spravovat | manipulovat | ovládat | rukojeť | uchopit
• handle-bars: řídítka
• handlebar: řídítka | řidítko
• handlebars: řidítka
• handled: zvládnutý | vyřešený | vypořádaný | ovládán | manipulovaný
• handler: obsluhovač | manipulant | obslužná rutina | ovladač
• handlers: manipulátoři
• handles: ovládá | manipuluje
• handling: manipulace | obsluha
• handling charge: manipulační poplatek
• handloom: tkadlec
• handmade: rukodělný | ručně vyrobený
• handmaid: služebný | služebná
• handmaiden: služka
• handout: almužna žebrákovi | věcný dar | sylabus | podklad přednášky | reklamní leták | prospekt
• handouts: sylaby | příděly | prospekty
• handover: předávka | předání
• handrail: zábradlí
• hands: ruce
• hands off: ruce pryč
• hands-on: praktický
• handsaw: pilka | ruční pilka
• handset: sluchátko
• handshake: stisk | potřesení rukou
• handshakes: potřesení rukou
• handshaking: potřesení rukou
• handsome: hezký
• handsomely: pohledně
• handsomeness: pohlednost
• handsomer: pohlednější
• handsomest: nejpohlednější
• handspike: sochor | ruční páka
• handspring: přemet
• handstand: stojka
• handwork: ruční práce
• handwoven: ručně tkaný
• handwriting: rukopis | ruční psaní
• handwritten: psaný ručně
• handy: užitečný | šikovný | praktický
• handyman: údržbář | všeuměl | kutil
• hang: věšet | váznout | oběsit | pověsit | zavěsit | viset | hang/hung/hung
• hang about: postávat | potulovat se | potloukat se | poflakovat se
• hang around: okounět | potulovat se | potloukat se | poflakovat se | flákat se
• hang back: váhat | zůstávat pozadu | držet se stranou
• hang by a thread: mít na kahánku
• hang glider: rogalo | závěsný kluzák
• hang gliding: závěsné létání
• hang in: vydržet | nepolevit | nevzdat to
• hang on: počkat | nepřestávat | držet se
• hang on tight: sotva se držet na nohou
• hang out: povalovat se | flákat se | vyvěsit | zavěsit | potulovat se | toulat se
• hang together: souviset | nerozsypat se | držet pohromadě
• hang up: zavěsit
• hang-glide: létat rogalem
• hang-glider: rogalo
• hang-up: zavěšení | zavěsit
• hangar: hangár
• hangdog: zbitý jako pes
• hanged: pověšený | pověsil | oběšený
• hanger: vývěska | ramínko
• hanger-on: parazit
• hangers: ramínka | věšáky
• hangers-on: dolézající osoby
• hanging: závěsný | zavěšení | visací | oběšení
• hanging position: vis
• hangings: čalouny | tapety
• hangman: kat | oběšenec
• hangmen: katé
• hangnail: záděra
• hangout: putyka
• hangover: kocovina
• hangovers: pozůstatky | kocoviny
• hangs: visí
• hank: přadeno
• hanker: toužit | dychtit
• hankering: dychtění
• hankie: kapesník
• hanky: kapesník
• hanky panky: techtle mechtle | laškování | čachry
• hanky-panky: techtle mechtle | laškování | čachry
• hansom: drožka
• hap: náhoda
• haphazard: náhodný | chaotický
• haphazardly: náhodně
• hapless: smolař
• haploid: haploidní
• haply: náhodou
• happen: nastat | přihodit se | stávat se | stát se
• happened: stal se
• happening: událost | příhoda | dění
• happenings: události
• happens: stává se
• happenstance: náhoda
• happier: šťastnější | štastnější
• happiest: nejšťastnější
• happily: šťastně
• happiness: štěstí | radost | veselost
• happy: šťastný | bezstarostný | veselý | spokojený
• happy ending: stastne koncici
• happy new year: štastný nový rok
• happy-go-lucky: bezstarostný
• hara-kiri: japonská sebevražda
• harangue: kárat | kárání
• harass: znepokojovat | pronásledovat | obtěžovat | týrat | trápit | sužovat
• harassed: usoužený | ztrápený | uštvaný | unavený
• harassing: obtěžující | obtěžování
• harassment: znepokojování | obtěžování | týrání
• harbinger: posel
• harbor: přístav | přechovávat
• harbour: útočiště | přístřeší | kotvit v přístavu | přechovávat | přístav
• harbour of refuge: nouzový přístav
• harbour-authorities: přístavní správa
• harbourage: útulek | přístřeší | přístaviště
• harboured: skrýval
• harbouring: ukrývání
• hard: ztuha | ztěžka | vší silou | usilovně | těžce | těsně | silně | prudce | pevně | namáhavě | intenzivně | drsný | krušný | namáhavý | perný | silný | pronikavý | vytrvalý | strnulý | zatvrzelý | nesnadný | krutý | hrubý | bezcitný | natvrdo | pilně | krutě | vážný | tvrdě | obtížný | těžký | pevný | tvrdý | tuhý
• hard cash: pokladní hotovost | hotovost | za hotové | kovové peníze | hotové peníze
• hard coal: černé uhlí
• hard core: zdravé jádro | tvrdé jádro
• hard currency: tvrdá měna
• hard disk: pevný disk
• hard drive: pevný disk
• hard drugs: tvrdé drogy
• hard feelings: nepřátelský vztah
• hard goods: průmyslové zboží
• hard hat: ochranná přilba
• hard labor: nucená práce
• hard line: nekompromisní | tvrdá linie
• hard loan: tvrdá půjčka
• hard numbers problem: problém tvrdých údajů
• hard of hearing: nedoslýchavý
• hard palate: tvrdé patro
• hard pressed: ve velké tísni
• hard sell: umění prodat
• hard sheep´s milk cheese: oštěpek
• hard surface: zpevněná plocha
• hard time: viz give a hard time | problémy | potíže | těžkosti
• hard to believe: těžké uvěřit
• hard-back: vázaná kniha
• hard-bitten: tvrdý | hrubý | drsný
• hard-boiled: natvrdo vařený | hrubý | uvařený natvrdo
• hard-core: zdravé jádro
• hard-earned: těžce vydělaný
• hard-headed: tvrdohlavý
• hard-hearted: tvrdého srdce | krutý
• hard-heartedness: krutost | bezcitnost
• hard-hit: těžce postižený
• hard-hitting: útočný | agresivní | energický
• hard-line: nekompromisní
• hard-liner: zastánce tvrdé linie
• hard-nosed: paličatý | neústupný
• hard-on: erekce
• hard-pressed: přepracovaný | zle postižený
• hard-wearing: trvanlivý
• hard-wired: pevně zapojený
• hard-working: těžce pracující | pracovitý
• hardback: vázaná kniha
• hardball: baseball
• hardboard: lisovaná dřevovláknitá deska
• hardcopy: kopie
• hardcore: tvrdý | zdravé jádro
• hardcover: vázaný | kniha mající pevné desky
• harddisk: pevný disk
• harden: kalit | ztvrdnout | upevnit
• hardened: tvrzený | kalený | otužilý | zocelený
• hardener: tužidlo
• hardening: zpevňování | zpevnění | vytvrzování | tvrzení
• harder: těžší
• hardest: nejtěžší
• hardgoods: zboží dlouhodobé spotřeby
• hardhat: bezpečnostní přilba | stavební dělník
• hardheaded: tvrdohlavý | pragmatický
• hardhearted: tvrdého srdce | nelítostný | krutý
• hardheartedness: krutost | bezcitnost
• hardier: odolnější
• hardiest: nejodolnější
• hardihood: smělost | odvaha | neohroženost
• hardily: vytrvale
• hardiness: odolnost
• hardline: nekompromisní
• hardliner: zastánce tvrdé linie | extrémista | stoupenec tvrdé linie
• hardliners: extrémisté
• hardly: stěží | sotvaže | sotva
• hardness: tvrdost (vody) | tvrdost
• hardscrabble: nuzácký | bídný
• hardship: utrpení
• hardships: nesnáze
• hardtop: s pevnou střechou
• hardware: technické vybavení | železářské zboží | hardware
• hardwareman: železář
• hardwired: pevně zapojený
• hardwood: tvrdé dřevo
• hardworking: těžce pracující | pracovitý | pilný
• hardy: vytrvalý | otužilý | odolný
• hardy annual: trvalka
• hare: zajíc | zaječí kožka | komická figurka | černý pasažér | bláznivý nápad
• harebell: zvonek okrouhlolistý
• harebrained: ztřeštěný
• harelip: rozštěp
• harem: harém
• haricot: fazol
• hark: naslouchat | pobídka loveckého psa
• hark back: vrátit se
• harken: naslouchat
• harlequin: pestrobarevný | harlekýn
• harlequinade: harlekynáda
• harlot: běhna
• harlotry: smilstvo | prostituce | lumpárna | darebáctví
• harm: úraz | újma | zranění | ublížit | ublížení | poškodit | způsobit újmu | způsobit škodu | poškození | uškodit | škodit | škoda
• harmed: poškozený
• harmer: zraňující osoba
• harmful: škodlivý
• harmful effect: škodlivý účinek
• harmful organism of plants: škodlivý organismus rostlin
• harmful substance: škodlivina | závadná látka (vodní hodpodářství) | škodlivina (vodní hospodářství) | škodlivá látka (vodní hospodářství) | látka škodlivá zdraví
• harmfull pollutants: škodliviny
• harmfully: škodlivě
• harmfulness: škodlivost
• harmfulness of noxious organisms: škodlivost škodlivých organismů
• harming: škodící
• harmless: neškodný
• harmless pesticide dose: neškodná dávka pesticidu
• harmlessly: neškodně
• harmlessness: neškodnost
• harmonic: harmonický
• harmonica: harmonika
• harmonically: souzvučně | harmonicky
• harmonics: harmonie
• harmonies: harmonie
• harmonious: harmonický
• harmoniously: harmonicky
• harmonisation: harmonizace
• harmonise: sladit | ladit
• harmonised: zharmonizovaný
• harmonium: harmonium
• harmonization: harmonizace
• harmonize: sladit | harmonizovat
• harmonized: zharmonizovaný
• harmonizing: ladění
• harmony: soulad | shoda | souzvuk | harmonie
• harms: zraňuje | ubližuje | poškozuje
• harness: zapřáhnout | spoutat | postroj | popruhy
• harp: harfa
• harper: louda | harfenista
• harping: hraní na harfu
• harpist: harfista
• harpoon: harpunovat | harpuna
• harpooner: harpunář
• harps: harfy
• harpsichord: cembalo
• harpsichordist: cembalista
• harpy: harpyje
• harridan: semetrika | zlá žena | ježibaba | hubatá žena
• harrier: ohař
• harrow: brány
• harrowing: trýznivý | mučivý
• harry: sužovat | dotírat
• harsh: štiplavý | pronikavý | odpuzující | kyselý | příkrý | nepříjemný | surový | nevlídný | hrubý | drsný
• harsher: drsnější
• harshest: nejdrsnější | nejnevlídnější
• harshly: pronikavě | krutě
• harshness: drsnost
• hart: jelen
• harum-scarum: ztřeštěný | lehkomyslný
• harvest: nasbírat | sklízet | sklidit | úroda | žeň | získávat | sklizeň | žně
• harvested: sklizený
• harvester: kombajn | žací stroj
• harvesters: kombajny
• harvesting: získávání | sklízení
• has: má
• has been: bylo
• has caught: chytil
• has done: udělal
• has not been: nebyl
• has the postman been?: přišla už pošta?
• has to: musí
• has to do with: týká se | týče se
• has-been: vyřízený člověk
• hash: hašiš | hašé (sekané maso) | nasekat | zpackat | suma identifikující data | haš
• hash function: hašovací funkce | funkce pro vytvoření sumy identifikující data
• hash sign: # (znak číslice)
• hash table: hašovací tabulka | tabulka pro výpočet adresy transformací klíče
• hasheesh: hašiš
• hashish: hašiš
• hasn't: nemáme | nemám | nemá
• hasp: spona
• hassle: těžkost | zkomplikovat | zatížit | spor | půtka | přít se | prát se | potyčka | potíž | otravovat | otrava | obtěžovat | hádat se | hádka
• hassle : komplikace
• hassock: poduška
• haste: spěch | kvap | chvat
• hasten: spěchat | pospíchat | urychlit
• hastened: urychlený
• hastily: spěšně | narychlo
• hastiness: spěch | uspěchanost
• hasty: chvatný | ukvapený | spěšný
• hat: klobouk
• hat trick: střelení tří gólů | hattrick | obratný manévr
• hat-trick: střelení tří gólů | hattrick
• hatch: poklop | dvířka | líhnout se | vyklubat se | vylíhnout se | líhnutí | líheň | šrafa | šrafovat | šrafování
• hatchback: 5-ti dveřové auto
• hatched: šrafovaný
• hatchery: inkubátor | líheň
• hatches: líhne
• hatchet: sekyrka
• hatchet man: sekerník
• hatching: šrafování | stínování | líhnutí se
• hatching of entomophage: získání entomofága
• hatchway: průlez
• hate: zášť | nenávist | nenávidět
• hated: nenáviděný
• hateful: nenáviděný | protivný | odporný
• hatefully: nenávistně
• hatefulness: nenávist
• hatemonger: štváč
• hater: nenávistník
• hates: nenávidí
• hatful: tucet | množství v klobouku
• hating: nenávidění
• hatless: bez klobouku
• hatrack: věšák
• hatred: nenávist | zášť
• hats: klobouky
• hatter: kloboučník
• hauberk: drátěná košile | kroužkové brnění
• haughtier: povýšenější
• haughtiest: povýšený | domýšlivý
• haughtily: domýšlivě
• haughtiness: namyšlenost | domýšlivost
• haughty: povýšený
• haul: vzdálenost | vléci | táhnout
• haul up: vytáhnout
• haulage: přepravné | dopravné
• hauled: tažený
• hauler: dopravce
• haulier: přepravce
• hauling: vlečení | táhnutí | tažení
• haulm: sláma | stonek | stéblo
• haunch: hýždě | šikmý náběh trámu
• haunt: pronásledovat
• haunted: strašidelný
• haunting: strašení | pronásledování | chytlavý
• hautboy: hoboj
• haute couture: vedoucí dám. krejč. salónu | exkluzivní módní tvorba
• hauteur: povýšenost | nadutost
• have: vlastnit | have/had/had | mívat | mít
• have a bad hair day: mít špatný den
• have a ball: mít se bezva
• have a bath: vykoupat se | koupat se
• have a bearing on: souviset s
• have a chat: popovídat se | pohovořit
• have a cold: být nachlazený
• have a drink: napít se
• have a go at it: mít pohlavní styk
• have a good sleep: vyspat se
• have a good time: zabavit se | bavit se
• have a heart: slitujte se!
• have a limp: dopadat
• have a look: podívat se
• have a nap: zdřímnout si
• have a pee: vyčůrat se | vyčurat se
• have a perv: podívat se
• have a seat!: posaďte se | posaď se
• have a shot at: pokusit se o
• have a shower: osprchovat se
• have a sweet tooth: mlsat
• have a swim: zaplavat si
• have a talk: popovídat se
• have a thing up one's sleeve: mít něco za lubem
• have a walk: projít se | procházet se
• have a word with: promluvit si | popovídat si
• have an affair: mít poměr
• have an effect: působit | způsobit
• have breakfast: posnídat | snídat | nasnídat se
• have dinner/supper: večeřet | navečeřet se | povečeřet
• have fun: pobavit se | užít si | bavit se
• have had: měly | měla | měli
• have in mind: brát v úvahu | mít na mysli
• have intercourse: mít pohlavní styk
• have it away: mít pohlavní styk
• have it made: nechat si to udělat
• have it off: mít pohlavní styk
• have it out: urovnat spor | dát věc do pořádku
• have lunch: poobědvat | obědvat | naobědvat se
• have no regard to: nebrat ohledy na
• have no use for: nepotřebovat
• have not: nemít
• have not got: nedostal
• have nothing to lose: nemít co ztratit
• have on: mít na
• have second thoughts: rozmyslet se
• have sex: souložit | milovat se
• have some breakfast: posnídat
• have some dinner: povečeřet
• have some lunch: poobědvat
• have the IQ of a handball: míti IQ houpacího koně
• have thing for: mít slabost pro
• have to: musit | muset
• have to do with: týkat se
• have to go: muset jít
• have-not: nemajetný | nemajetní | chudák
• haven: útulek | útočiště | přístav | poskytnout útočiště | poskytnout azyl | azyl
• haven't: nemít
• havens: útulky | přístavy
• havering: váhající
• haversack: chlebník
• having: mající | majíce
• having many meanings: mnohoznačný
• havoc: zkáza | spoušť | pohroma | katastrofa
• haw: plod hlohu
• hawfinch: dlask
• hawk: jestřáb | odkašlání | odkašlat | sokol, luňák
• hawk-eyed: bystrozraký | se sokolíma očima
• hawker: pouliční prodavač
• hawking: sokolnictví
• hawkish: jestřábí
• hawklike: jestřábovitý
• hawks: jestřábi
• hawkshaw: detektiv
• hawser: uvazovací lano
• hawthorn: hloh
• hay: sušit seno | seno
• hay fever: senná rýma
• hay-fever: senná rýma
• haycock: kupka sena
• hayfield: louka
• hayloft: seník | seník v podkroví
• haymaker: tvrdý úder | sušič sena
• haymaking: senoseč
• hayrack: žebřiny
• hayrick: stoh
• hayseed: křupan
• haystack: stoh | stoh sena
• haywire: nefungující
• hazard: riskovat | hazardovat | hazard | náhoda
• hazard analysis: analýza nebezpečí
• hazard identification: identifikace nebezpečnosti | určení nebezpečnosti
• hazard rate: intenzita nebezpečí
• hazardous: riskantní | nebezpečný | hazardní
• hazardous air pollution standards: HAPS
• hazardous waste: nebezpečný odpad
• hazardous waste control, assurance bonds: kontrolování nebezpečných odpadů, pojistné obligace
• hazardousness: riskantnost | nebezpečnost | hazardnost
• hazards: rizika | hazardy
• haze: kouřmo | šero | opar | mlha
• haze over: pohasnout
• hazel: líska
• hazelnut: lístkový oříšek
• hazelnuts: lístkové ořechy
• hazier: nejasnější
• haziest: nejzamlženější
• hazily: zamlžený | zamlženě | mlhavě
• haziness: nejasnost | mlhavost
• hazing : trýznění, šikana
• hazmat: nebezpecny material
• hazy: nejasný
• he: on
• he is: on je
• he is going well: má se dobře
• he said: říkal
• he succeeded: podařilo se mu
• he's: on je
• he-goat: kozel
• heFutj: XIO9e
• head: šéf | špička | výběžek | vyvrcholení | vršek | vrchol | mys | kapitola | horní část | hlávka | hlavička | hlavice | velet | mířit | hlavní | hlava | ředitel | vedoucí
• head and shoulders: hlava a ramena
• head clerk: prokurista
• head front: čelo
• head home: jít domů
• head lamp: čelová svítilna | čelovka
• head loss: výšková ztráta
• head of mission: vedoucí mise
• head off: odvrátit
• head over heels: střemhlav | horempádem | vzhůru nohama
• head tax: daň z hlavy
• head water: horní tok
• head-on: přímo | frontálně | čelně
• head-to-head: muž proti muži
• headache: hlavolam | bolení hlavy | bolest hlavy
• headaches: bolesti hlavy
• headband: čelenka
• headboard: čelo postele
• headcount: počet osob
• headdress: čelenka | pokrývka hlavy
• headed: zamířil | mající záhlaví
• header: hlavička | záhlaví
• headers: hlavičky
• headfast: vyvazovací lano
• headfirst: střemhlav
• headgear: vrtná souprava | přilba | pokrývka hlavy
• headhunter: agitátor | lovec hlav
• heading: titulek | titul | nadpis | hlavička | záhlaví | heslo
• heading for: směřovat
• headings: tituly | nadpisy | záhlaví
• headlamp: svítilna na čelo | čelovka | světlomet | přední světlo | světlomet vozidla
• headland: mys
• headless: bezhlavý
• headlight: svítilna na čelo
• headlights: reflektory
• headline: nadpis | titulek
• headliner: titulkový přístroj
• headlines: titulky | nadpisy
• headlock: zápasnický chvat
• headlong: zbrkle | překotně
• headman: vedoucí | náčelník
• headmaster: ředitel školy | ředitel
• headmastership: ředitelství
• headmistress: ředitelka
• headnote: záhlaví stránky
• headphone: sluchátko
• headphones: sluchátka
• headpiece: přílba
• headquarter: velitelství
• headquarters: hlavní stan, ústředí | ústředí | centrála | ředitelství | velitelství
• headrest: opěradlo pro hlavu
• headroom: světlá výška ve stavebnictví
• heads: hlavy
• heads-up: pohotový
• headscarf: šátek
• headset: sluchátka
• headship: ředitelství
• headshrinker: psychiatr
• headsman: kat | popravčí
• headstall: jezdecká ohlávka | uzdečka
• headstand: stojka | stoj na hlavě
• headstock: vřeteník
• headstone: pomník | náhrobní kámen
• headstrong: tvrdohlavý
• headwaiter: vrchní číšník
• headwaters: prameny
• headway: vzdálenost návěstidel | světlá výška | interval | postup vpřed | pokrok
• headwind: protivítr
• headword: heslo
• heady: opojný
• heal: hojit se | vyléčit | zahojit se | hojit | léčit se | léčit
• healed: vyléčil | vyléčený
• healer: léčitel
• healers: léčitelé
• healing: léčení
• heals: léčí
• health: zdravotní stav | zdravotní | zdraví
• health care: péče o zdraví | zdravotnická péče | zdravotní péče
• health centre: poliklinika
• health damage: zdravotní škoda
• health food: zdravotní strava | dietní strava | zdravé jídlo
• health hazard-types of: zdravotní nebezpečnost - druhy
• health resort: lázně
• health safety and preservation: bezpečnost a ochrana zdraví (při práci)
• health-resort: lázně
• healthful: zdravý
• healthfulness: zdravost
• healthier: zdravější
• healthiest: nejzdravější
• healthily: zdravě
• healthiness: zdravost
• healthy: zdravý
• heap: halda | nakupit | odval | kupa | hromada
• heaped: nahromaděný
• heaping: hromadění
• heaps: hromady
• hear: zaslechnout | vyslechnout | naslouchat | poslouchat | hear/heard/heard | uslyšet | slyšet
• hear from: slyšet o | dostat zprávy od
• hear of: slyšet o | doslechnout se o
• hear out: vyslechnout
• hear! listen!: poslyš
• heard: hear/heard/heard | slyšel
• hearer: posluchač
• hearing: výslech | sluch | slyšení
• hearing aid: naslouchátko | sluchadlo
• hearings: výslechy | slyšení
• hearken: naslouchat
• hears: slyší
• hearsay: klepy
• hearse: máry | pohřební vůz
• heart: temperament | srdeční | podstata | nitro | miláček | jádro | duše | drahoušek | srdce | odvaha
• heart attack: infarkt
• heart disease: srdeční slabost | srdeční vada | srdeční choroba | onemocnění srdce | nemocné srdce
• heart failure: srdeční vada | srdeční mrtvice | selhání srdce
• heart murmur: šelest na srdci
• heart-free: nezadaný
• heart-rending: srdcervoucí | drásající srdce
• heart-searching: sebezpytování
• heart-to-heart: řeč od srdce
• heart-warming: u srdce hřející
• heart-whole: srdečný | upřímný
• heartache: žal | zármutek
• heartbeat: tep | puls
• heartbreak: žal | hoře
• heartbreaking: srdcervoucí
• heartbroken: se zlomeným srdcem
• heartburn: žáha | pálení žáhy
• heartburning: nenávist | zášť
• hearten: povzbudit
• heartfelt: srdečný | upřímný
• hearth: krb | výheň
• hearthrug: podložka před krb
• hearthstone: domov | krbová deska
• hearties: srdečněji
• heartiest: nejvřelejší | nejsrdečnější | nejsrdečněji
• heartily: upřímně | srdečně
• heartiness: srdečnost
• heartland: srdce regionu | srdce země
• heartless: nemilosrdný | nemající srdce | nelítostný | krutý | bezcitný
• heartlessly: nemilosrdně
• heartlessness: nemilosrdnost | nelítostnost | bezcitnost
• heartrending: srdcervoucí | drásající srdce
• hearts: srdce
• heartsick: zarmoucený
• heartsickness: deprese | zarmoucenost
• heartstrings: hluboké city
• heartwarming: potěšující | dojemný
• heartwood: jádrové dřevo
• hearty: upřímný | srdečný
• heat: žár | rozehřát | teplo | ohřát | horko | dohřát | zatopit | zatápět | vytopit | vytápět | vedro | hárání
• heat exchanger: tepelný výměník
• heat lightning: blýskání na časy
• heat motion: tepelný pohyb
• heat pump: tepelné čerpadlo
• heat sink: odvod tepla | chladič
• heat up: zahřát | vyhřát | roztopit | ohřát
• heat wave: vlna horka
• heat-only boiler station: teplárna
• heat-resistant: ohnivzdorný | tepluvzdorný
• heatable: vytopitelný
• heated: zahřátý | zapálený do něčeho
• heatedly: vášnivě | rozčileně | ohnivě
• heater: kamínka | otopné těleso | topný článek | topné těleso | ohřívač
• heaters: ohřívače
• heath: vřes | vřesoviště | pláň
• heathen: divoch | pohan
• heathendom: pohanstvo
• heathenish: pohanský
• heathenism: pohanství
• heather: vřesovec | vřes
• heathery: vřesový
• heathland: vřesoviště
• heating: topný | topení | vytápění
• heating engineer: topenář
• heating fuel: topivo
• heating up: oteplování
• heatless: nevytápěný
• heatproof: ohnivzdorný
• heatsink: chladič
• heatstroke: úžeh | úpal
• heatwave: vlna veder
• heave: zvednout | zdvihnutí | zdvihnout | bobtnat
• heave to: zastavit loď
• heave up: vyzvednout
• heave-ho: vyhození z práce
• heaven: obloha | nebesa | nebe
• heaven-sent: seslaný z nebe
• heavenly: skvělý | božský | nebeský | báječně
• heavens: nebesa
• heavenward: směřující k nebi
• heaver: zvedák | páčidlo
• heaves: dýchavičnost
• heavier: těžší
• heavier-than-air: těžší než vzduch
• heavies: těžká technika | herci záporných rolí
• heaviest: nejtěžší
• heavily: silně | hustě | těžce
• heaviness: tíže | tíha
• heaving: bobtnání | vzdouvání | zdvihání
• heavy: hustý | obtížný | nudný | těžký
• heavy duty: velké zatížení | pro velké zatížení | těžký provoz
• heavy fuel oil: těžký topný olej
• heavy heart: těžké srdce | mít kámen na srdci
• heavy industry: těžký průmysl
• heavy metal: těžký kov
• heavy water: těžká voda
• heavy-armed: těžce vyzbrojený
• heavy-duty: mající velkou výdrž
• heavy-footed: těžkopádný
• heavy-handed: tyranský | těžkopádný | nemotorný
• heavy-handedness: těžkopádnost | nemotornost | brutálnost
• heavy-hearted: zarmoucený
• heavyhandedness: těžkopádnost | nemotornost | brutálnost
• heavyhearted: zarmoucený
• heavyset: zavalitý | podsaditý
• heavyweight: těžká váha
• hebephrenia: hebefrenie
• hebephrenic: hebefrenický
• hebetude: netečnost | letargie
• hebraism: judaismus
• hecatomb: hetakomba
• heck: sakra | kruci
• heckle: pokřikovat
• heckler: výtržník | provokatér
• heckling: provokování
• hectare: hektar
• hectic: horečný | hektický
• hectically: hekticky
• hectogram: hektogram
• hectograph: hektograf
• hectometer: hektometr
• hectometre: hektometr
• hector: zastrašovat | komandovat
• hedge: zeď | ochrana, bariéra, hráz | překážka | bariéra | křoví | živý plot
• hedge one's bets: nechat si otevřená zadní vrátka
• hedgehog: ježek
• hedgehogs: ježci
• hedgehop: letět těsně při zemi | letět nízkým letem
• hedgerow: živý plot
• hedges: překážky | živé ploty
• hedging: stelážování | zajišťování | uhýbání
• hedonic: požitkářský | rozkošnický
• hedonic index: hedonický index
• hedonic regression: hedonická regrese
• hedonism: požitkářství
• hedonist: rozkošník | požitkář
• hedonistic: rozkošnický | požitkářský
• heed: péče | na | dbát
• heeded: dbal
• heedful: všímavý | pozorný | obezřetný
• heedfulness: pozornost | opatrnost
• heedless: nepozorný | bezohledný
• heedlessly: nedbale
• heedlessness: nepozornost | nedbalost
• heehaw: řehot | hýkání | hřmotný smích
• heel: podpatek | pata
• heel strap: pásová ocelová příložka
• heelers: švec
• heels: podpatky | podrážky | paty
• heft: potěžkat
• heftily: statný
• heftines: náročnost
• heftiness: statnost | mohutnost
• hefty: středně těžký
• hegemonic: hegemonický
• hegemony: nadvláda
• heholder: pozorovatel
• heifer: jalovice
• heifers: jalovice
• heigh-ho: ach jo!
• height: výšina | výška | výše
• height sealing mark: cejch (vodní hospodářství)
• heighten: zvýšit | vystupňovat | zvýšit se
• heightened: zvýšený
• heightening: zvýšení
• heights: výšky | výšina | vrchovina
• heinie: skopčák | zadnice
• heinous: ohavný | hnusný
• heinousness: ohavnost | odpornost | hnusnost
• heir: dědic
• heir apparent: právoplatný dědic | korunní princ
• heir presumptive: předpokládaný dědic | presumptivní dědic
• heiress: dědička
• heirloom: dědictví
• heirs: dědici | dědicové
• heisenbug: heisenbergovská chyba
• heist: vloupání | loupež
• hejhula: hejhula
• hekistotherm: hekistotermní rostlina
• held: konající se | držený | hold/held/held | držen
• held st in high regard: cenit si
• heleobiology: heleobiologie
• heliacal: heliaktický
• helianthus: slunečnice
• helical: šroubovitý
• helices: spirála
• helicopter: vrtulník | helikoptéra
• helicopters: helikoptéry
• helio: heliogram
• heliobiont: heliobiont
• heliocentric: heliocentrický
• heliogeophysical factor: heliogeofyzikální faktor
• heliograph: heliograf
• heliography: heliografie
• heliogravure: heliogravura
• heliophobe: heliofóbní rostlina
• heliophyll: heliofyl
• heliophyte: heliofyt
• heliosis: helióza
• heliosphere: heliosféra
• heliotherapy: helioterapie
• heliotrope: heliotrop | druh minerálu
• heliotrophic organism: heliotropní organismus
• heliotropic: heliotropický
• heliotropism: heliotropismus
• heliotype: heliotyp | světlotisk
• helipad: přistávací plocha pro vrtulník
• heliport: přistávací plošina pro vrtulník
• helium: helium
• helix: spirála
• hell: peklo | k sakru
• hell's bells: hrome!
• hell-bent: tvrdohlavý | odhodlaný
• hell-hole: doupě neřesti
• hellbent: umíněný | odhodlaný
• hellcat: semetrika | čarodějnice
• hellebore: čemeřice
• heller: haléř | halíř
• hellfire: ďábelský oheň
• hellhole: brloh | doupě neřesti
• hellion: lump, spratek, výrostek
• hellish: pekelný
• hellishly: pekelně
• hellishness: ohavnost | hanebnost
• hello: ahoj | nazdar | čau
• hellraiser: výtržník
• hells: pekla
• helluva: pekelný
• helm: kormidlovat | kormidlo | helma
• helmet: přilba | helma
• helmeted: opatřený přilbou | mající přilbu | helmovitý
• helmets: helmy
• helminth: hlíst | cizopasný červ
• helminthiasis: helmintiáza
• helmsman: kormidelník
• helobiont: helobiont
• helophyte: helofyt
• helot: helót
• help: výpomoc | pomocník | pomoci | pomáhat | pomoct komu | pomoct | pomáhat při
• help oneself: posloužit si
• help out: vypomáhat
• help yourself: poslužte si
• helped: pomáhal | pomohl | pomohli | mající cizí pomoc
• helper: pomocník | služebník
• helpful: prospěšný | užitečný | pomocný | nápomocný
• helpfully: užitečně
• helpfulness: užitečnost | prospěšnost | vstřícnost
• helping: pomáhání
• helpless: bezradný | bezmocný
• helplessly: bezmocně
• helplessness: bezmocnost
• helpline: linka důvěry
• helpmate: pomocník
• helps: pomáhá
• helter-skelter: neuspořádaný | chaotický
• helve: topůrko | násada
• hem: obroubit | lem
• hem in: obklíčit
• hemagglutination: hemaglutinace
• hematemesis: ztracení krve
• hematite: hematit
• hematologic: hematologické
• hemeralopia: hemeralopie
• hemerobic organism: hemerobní organismus
• hemerobic system: hemerobní systém
• hemerochor organism: hemerochorní organismus
• hemerophilic organism: hemerofilní organismus
• hemerophobic organism: hemerofóbní organismus
• hemerophyte: hemerofyt
• hemianopia: hemianopsie
• hemianopsia: hemianopsie
• hemic: krevní
• hemicrania: hemikranie
• hemicryptophyte: hemikryptofyt
• hemimorphite: hemimorfit
• hemiplegia: hemiplegie
• hemiplegic: hemiplegický
• hemisphere: polokoule
• hemispheric: polokulovitý | hemisférický | týkající se polokoule
• hemispherical: polokulovitý | hemisférický | ve tvaru polokoule
• hemline: dolní lem
• hemlock: tsuga | bolehlav | jedovatý odvar z bolehlavu
• hemlock spruce: tsuga kanadská
• hemmed: obroubený
• hemming: lemování | lemovací
• hemming machine: šicí stroj
• hemochromatosis: hemochromatóza
• hemoglobin: hemoglobin
• hemophilia: hemofilie
• hemorrhage: hemoragie | krvácení | vztek | šlak
• hemorrhoid: hemoroid
• hemorrhoids: hemoroidy
• hemostatic: hemostatický
• hemp: marihuana | konopí
• hempen: konopný
• hempseed: konopné semeno
• hen: samička | slepice
• hen harrier: moták pilich
• hen hawk: dravec lovící drůbež
• hen party: dámská společnost | babský večírek
• hen-bane: blín
• hen-pecked: pod pantoflem
• hence: odtud | proto | od té doby
• henceforth: nadále
• henceforward: nadále | od teď
• henchman: stoupenec | lokaj | nohsled
• henchmen: stoupenci
• henhouse: slepičárna | kurník
• henna: hena | červené barvivo
• henotheism: henoteismus
• henpecked: pod pantoflem
• hens: slepice
• hep: znalý módy
• heparin: heparin
• hepatic: působící na játra | prostředek působící na játra | jaterní
• hepatitis: žloutenka | hepatitida | zánět jater
• hepatotoxic: hepatotoxický
• heptagon: sedmiúhelník
• heptagonal: sedmiúhelníkový
• heptane: heptan
• heptathlon: sedmiboj
• her: svém | ni | její | ji
• herald: zvěstovat | posel | ohlásit | hlasatel | kurýr
• heralded: ohlašovaný | ohlásil
• heraldic: heraldický
• heraldist: heraldik
• heraldry: heraldika
• herb: bylina
• herbaceous: bylinný
• herbage: rostlinstvo | byliny
• herbal: herbář | bylinný
• herbalism: bylinářství
• herbalist: bylinkář | bylinář
• herbicidal: herbicidní
• herbicide: herbicid
• herbicide areal spraying: plošný postřik herbicidem
• herbicide strip spraying: pásový postřik herbicidem
• herbivore: býložravec | herbivor
• herbivorous: býložravý
• herbology: herbologie
• herbs: byliny | koření
• herd: stádo
• herded: hnal
• herder: pasák
• herding: život ve stádech | hnání dobytka
• herds: stáda | davy | žene
• herdsman: pastýř
• herdsmen: pastevci
• here: sem | tady | zde | tu
• here and there: místy
• here you are: už tě mám | prosím, tumáš
• here's: tady je
• here's to: na zdraví!
• hereabouts: v sousedství | poblíž
• hereafter: později
• hereby: takto | tímto
• hereditament: dědictví
• hereditary: zděděný | dědičný
• hereditary disease: dědičná choroba
• heredity: dědičnost
• herein: zde
• hereinafter: níže
• hereinbefore: výše | shora
• hereof: tohoto
• heresies: hereze
• heresy: blud | kacířství
• heretic: heretik | kacíř
• heretical: kacířský
• heretics: kacíři
• hereto: k tomuto | k tomu
• heretofore: dosud | doposud
• hereunder: podle této
• hereunto: až potud
• hereupon: načež
• herewith: tímto
• heritability: dědičnost
• heritable: dědičný
• heritage: odkaz | dědictví
• heritor: dědic
• hermaphrodism: hermafroditismus
• hermaphrodite: hermafrodit
• hermaphroditic: hermafroditický
• hermaphroditism: hermafroditismus
• hermeneutic: hermeneutický
• hermeneutics: hermeneutika
• hermetic: vzduchotěsný | hermetický
• hermetical: vzduchotěsný | neprodyšný | hermetický
• hermetically: hermeticky
• hermit: poustevník
• hermit crab: poustevnický krab
• hermitage: samota | poustevna
• hermits: poustevníci
• hernia: kýla
• hernial: kýlní
• hero: rek | hrdina
• hero sandwich: obří sendvič
• heroes: hrdinové
• heroic: hrdinský
• heroical: hrdinný
• heroically: hrdinsky
• heroin: heroin
• heroine: hrdinka
• heroism: hrdinství | hrdinský
• heron: volavka
• heronry: hnízdiště volavek
• herpes: opar
• herpes simplex: opar prostý
• herpes zoster: pásový opar
• herpetologist: herpetolog
• herpetology: herpetologie
• herring: sleď | slaneček
• herringbone: druh stehu
• herrings: sleď
• hers: její
• herself: sama | sama sebou
• hertz: hertz
• hesitance: váhavost | nerozhodnost
• hesitancy: váhavost
• hesitant: váhavý | nerozhodný
• hesitantly: váhavě | nerozhodně
• hesitate: zdráhat se | váhat | rozmýšlet
• hesitated: zaváhal
• hesitating: váhavý | váhání | váhající
• hesitatingly: váhavě
• hesitation: otálení | rozpaky
• hesperian: západní | hesperský
• hesperidium: hesperidium
• het: vášnivý
• het-up: celý vedle
• hetaera: hetéra
• hetero: heterosexuální
• heteroclite: nepravidelný
• heterocyclic: heterocyklický
• heterodox: neortodoxní | nekonvenční
• heterodoxy: nepravověrectví | heterodoxie
• heterogeneity: různorodost | heterogenita
• heterogeneous: nestejnorodý | různorodý | heterogenní
• heterogeneous soil: heterogenní půda
• heterogeneous substance: cizorodá látka
• heterogeneous system: heterogenní systém
• heterogeneousness: různorodost | nestejnorodost | cizorodost
• heterogenesis: heterogeneze
• heterogenetic: heterogenetický
• heterogenous: různorodý | nehomogenní | heterogenní
• heterologous: heterologní
• heterosexist: heterosexista
• heterosexual: heterosexuální
• heterosexuality: heterosexualita
• heterosexually: heterosexuálně
• heterosexuals: heterosexuálové
• heterotrophic: heterotrofní
• heterotrophic nutrition: heterotrofická výživa
• heterozygous: heterozygotní
• hetman: hejtman
• heuristic: heuristický
• heuristically: heuresticky
• hew: vytesat | sekat | osekávat | vyřezávat
• hew out: vytesat | vysekat
• hewer: drvoštěp | tesař | sekající osoba | kameník
• hewn: tesaný | sekal | otesaný
• hex: šestnáctkový | hexadecimální | čarovat | čarování
• hexadecimal: šestnáctkové číslo | šestnáctkový | hexadecimální
• hexagon: šestiúhelník
• hexagonal: šestistranný | šestihranný | hexagonální | šestiúhelníkový
• hexagram: šesticípá hvězda | hexagram
• hexahedron: šestistěn
• hexahydrobenzene: hexahydrobenzen
• hexameter: hexametr
• hexamethylene: hexametylen
• hexane: hexan
• hexavalent: šestimocný
• hexose: hexóza
• hey: haló | hej | hele
• heyday: rozkvět
• hi: nazdar | au | ahoj
• hi-fi: vysoká kvalita zvuku
• hi-tech: hi-tech | tehcnicky nejmodernější
• hiatus: přestávka | mezera
• hibernate: přezimovat
• hibernation: přezimování | hibernace
• hibiscus: ibišek
• hiccough: škytavka | škytat
• hiccup: škytnutí | škytavka | škyt | zádrhel | škytat | škyt (krátkodobý pokles akciového trhu)
• hiccups: škytá
• hick: neotesanec
• hickey: cucflek
• hickories: ořechovce
• hickory: hikorové dřevo | bílý ořech | ořechovec
• hicks: burani | neotesanci
• hid: skryt | skryl | hide/hid/hidden
• hidden: skrytý | zakrytý | hide/hid/hidden | utajený | utajeno
• hide: zatajit | zastírat | zakrývat | nařezat | napráskat | kůže | zakrýt | useň | skrýt se | schovat se | hide/hid/hidden | schovat | skrýt | skrývat | schovávat
• hide out: skrývat se
• hideaway: úkryt | skrýš
• hidebound: plný předsudků | úzkoprsý
• hideous: škaredý | šeredný | ohavný | odporný
• hideously: odporně | hnusně
• hideousness: ošklivost | ohavnost
• hideout: úkryt
• hides: skrývá
• hiding: skrýše | úkryt | výprask | skrývání | schovávání
• hiding place: úkryt | skrýš
• hie: spěchat
• hierarch: hierarcha
• hierarchal: hierarchický
• hierarchic: hierarchický
• hierarchical: hierarchický
• hierarchically: hierarchicky
• hierarchies: hierarchie
• hierarchy: hierarchie
• hieratic: kněžský
• hieroglyph: hieroglyf
• hieroglyphic: hieroglyfický
• hieroglyphical: hieroglyfický
• higgledy-piggledy: bez ladu a skladu
• high: vyvýšený | vysoké | vrcholící | vrcholný | velký | v plném proudu | střední škola | tlaková výše | vznešený | výška | výšina | výsost | vysoko | vysoký
• high and mighty: nadutý
• high and migty: nadutý
• high beam: dálkové světlo
• high contracting parties: vysoké smluvní strany
• high explosive: trhavina
• high fidelity: věrná reprodukce | hi-Fi
• high frequency: vysokofrekvenční
• high grading process: proces vysokého odstupňování
• high hat: snobský
• high heels: vysoké podpatky
• high hopes: velké naděje
• high income bracket: skupina s vyššími příjmy
• high jinks: skopičiny | legrace | rošťárna
• high jump: skok vysoký | skok do výšky
• high jumper: výškař | skokan do výšky
• high light: vrcholové světlo
• high muckamuck: velká ryba (o člověku)
• high noon: pravé poledne
• high pass: hornopropustní
• high pass filter: hornopropustní filtr
• high priest: velekněz
• high profile: přitahující pozornost
• high quality: vysoce kvalitní
• high rise: věžák | výšková budova
• high road: dálnice | hlavní silnice
• high roller: hazardní hráč
• high school: střední škola | gymnázium
• high sea: široké moře | volné moře | otevřené moře | širé moře
• high seas: širé moře
• high sign: varovný signál
• high speed rail: vysokorychlostní železnice
• high street: hlavní třída
• high tech: špičková technologie
• high technology: vyspělá technologie
• high tide: příliv
• high time: nejvyšší čas
• high treason: vlastizrada | velezrada
• high up: vysoko
• high water: vysoký stav | povodeň
• high-active waste: vysokoaktivní odpad
• high-born: urozený
• high-class: prvotřídní
• high-employment deficit: deficit vysoké zaměstnanosti
• high-energy: energický | s velkým elektrickým nábojem
• high-flier: ctižádostivec
• high-flown: výstřední
• high-flyer: ctižádostivec
• high-flying: ambiciózní
• high-grade: vysoce kvalitní
• high-handed: svévolný | panovačný
• high-handedness: panovačnost
• high-hat: snobský
• high-heeled: s vysokými podpatky
• high-income: s vysokým příjmem | s vysokými příjmy
• high-level: vysoký stupeň
• high-minded: velkomyslný | ušlechtilý
• high-mindedness: velkomyslnost | ušlechtilost | šlechetnost
• high-pass filter: horní propust
• high-performance: vysoce účinný
• high-pitched: pronikavý
• high-powered: výkonný | silný
• high-pressure area: oblast vysokého tlaku
• high-principled: charakterní | zásadový
• high-profile: přitahující pozornost
• high-quality: vysoce kvalitní
• high-ranking: vysoká hodnost
• high-resolution: mající vysoké rozlišení | s vysokým rozlišením
• high-rise: výšková např. budova | věžák
• high-risk: rizikový
• high-security: silně střežený
• high-sounding: honosný
• high-speed: vysokorychlostní
• high-spirited: živý | rozverný | rozdováděný
• high-street: hlavní třída
• high-strung: napjatý
• high-tech: na úrovni doby
• high-tension: vysokonapěťový
• high-to-low-dose extrapolation: extrapolace do oblasti nízkých dávek
• high-toned: zásadový | prvotřídní | důstojný | domýšlivý | čestný | aristokratický
• high-water level line: čára hladiny velké vody
• high-water mark: čára přílivu
• highball: whisky se sodou
• highbinder: intrikán | gangster | podvodník
• highborn: urozený
• highbrow: inteligent | intelektuální
• higher: vyšší | výše | výš
• higher up: výš | výše
• higher-up: náčelník
• highest: nejvyšší
• highfalutin: pompézní | bombastický
• highfaluting: pompézní | nabubřelý | bombastický
• highflier: ctižádostivec
• highflyer: ctižádostivec
• highflying: ambiciózní
• highhandedness: panovačnost
• highish: povětší
• highland: výšina | vysočina
• highlander: horal
• highlands: vysočina | vysočiny | vrchoviny | vrchovina
• highlight: vyzdvihnout | zdůraznit | zvýraznění | zlatý hřeb | upozornit na | zvýraznit
• highlighted: zvýrazněný
• highlighter: zvýrazňovač
• highlighting: zvýraznění
• highlights: zvýrazňuje
• highly: velice | vysoce
• highness: výsost
• highpoint: zlatý hřeb
• highroad: dálnice
• highschool: střední škola
• hight: zván
• hightail: uhánět
• hightail it: vzít nohy na ramena
• highway: dálnice
• highway patrol: dálniční hlídka
• highwayman: lupič zastavující vozidla
• highwaymen: lupiči zastavující auta
• highways: dálnice
• hijack: unést
• hijacked: unesený
• hijacker: únosce
• hijackers: únosci
• hijacking: únos
• hike: potulování | trampování | trampovat | pěší tůra | výlet | túra
• hiker: tramp
• hiking: pěší turistika
• hilarious: veselý
• hilariously: vesele
• hilariousness: veselost | rozpustilost
• hilarity: veselost
• hill: vrch | hora | kopec | pahorek
• hill climbing method: metoda výstupu na vrchol
• hillbilly: venkovan
• hillfort: hradiště
• hillier: více kopcovitý
• hilliness: kopcovitost
• hillman: horal | obyvatel kopce
• hillock: hromádka
• hillocky: kopečkovitý
• hills: kopce
• hillside: svah
• hillsides: svahy
• hilltop: vrchol | vrchol kopce
• hillwalking: lezení po horách
• hilly: pahorkatý | kopcovitý
• hilt: rukojeť
• hilum: pupek
• him: ním | jím | němu | mu | něj | něho | jej | jeho | ho | jemu
• himself: sám | sebe | sám sebou
• hind: laň
• hindbrain: zadní mozek
• hinder: překážet | bránit | ztížit
• hindered: překážel
• hinders: překáží
• hindmost: nejzadnější
• hindquarters: zadnice | zadek
• hindrance: zábrana | překážka | bránění
• hindsight: pohled zpět | hledí | ohlédnutí zpět
• hinge: pant | závěs | záležet | spojení
• hinge on: záviset na | záležet na
• hinged: sklopný | sklápěcí
• hinges: závěsy
• hinny: mezek
• hint: nápověda | pokyn | pokynout | narážka | špetka | stopa (čeho) | náznak
• hinted: naznačený
• hinterland: zázemí
• hinting: naznačování
• hints: rady
• hip: kyčel | bok
• hip flask: kapesní láhev
• hip joint: kyčelní kloub
• hip tile: hřebenáč
• hipped end: valba
• hippie: hippie
• hippies: lidé květin
• hippo: hroch
• hippocampus: hippocampus
• hippocras: kořeněné víno
• hippodrome: hipodrom | aréna
• hippopotami: hroši
• hippopotamus: hroch
• hippopotamuses: hroši
• hippy: hippie
• hips: kyčle | boky
• hipster: extrémní liberalista
• hircine: kozlí
• hire: pronajímání | pronajímat | pronajmout | najímání | pronájem | najmutí | najmout si | nájemné | najmout | najímat | nájem
• hire out: pronajímat | pronajmout
• hired: najatý | pronajatý | najal
• hireling: najatý člověk | námezdník | lokaj
• hirer: najímatel
• hires: najímá
• hiring: najímání
• hirsute: zarostlý
• hirsuteness: vlasatost | chlupatost
• his: svého | svém | svému | jeho
• his eyes are bigger than his belly: oči by jedly ale žaludek nemůže
• hiss: syčení
• hissed: zasyčel
• hisser: kdo syčí
• hisses: syčí
• hissing: syčení
• hist: ticho! | pst!
• histamine: histamin
• histiocyte: histiocyt
• histogram: sloupcový graf | histogram
• histograms: histogramy
• histological: historologický | histologický
• histologically: histologicky
• histologist: histolog
• histology: histologie
• historian: historička | historik | dějepisec
• historians: historikové
• historic: dějinný | historický
• historical: historický | dějinný
• historical cost: pořizovací cena | historická cena
• historical erosion: historická eroze
• historical flood: historická povodeň
• historically: historicky
• historicist: historizující
• historicity: historičnost
• histories: historie
• historiographer: historiograf | dějepisec | historik
• historiographical: historiografický
• historiography: historiografie | dějepisectví
• history: dějepis | historka | historie | dějiny
• histrionic: předstíraný
• histrionically: historicky
• histrionics: herectví (něco předstíraného, patetického)
• hit: zasáhnout | trefit | hit/hit/hit | bil | narazit | udeřit uhodit | uhodit | udeřit | bít | hit
• hit (past): bil
• hit man: najatý vrah
• hit off: shodnout se
• hit on: narazit na | balit (někoho)
• hit parade: hitparáda
• hit the ceiling: dosáhnout maxima
• hit the hay: jít spát
• hit the jackpot: vyhrát v loterii
• hit the road: vyrazit na cestu
• hit-and-miss: nepřesný | náhodný
• hit-and-run: rychlý zásah
• hitch: zaháknutí | váznout | zádrhel | kulhání | přítěž | oj
• hitch up: povytáhnout | podkasat
• hitch-hike: stopovat
• hitch-hiker: stopař
• hitch-hiking: stopování
• hitcher: narážeč
• hitchhike: stopovat | autostop
• hitchhiker: stopař | stopařka
• hitchhiking: stopování | autostop
• hitching: stopování | kulhání
• hither: sem
• hitherto: až dosud | dosud
• hits: hity | bije
• hittable: zasažitelný
• hitter: dobrý pálkař
• hitting: zasahující | zasahování | narážení | narážející
• hive: úl
• hives: kopřivka | úly
• hmm: hmm
• ho: hola! | hej! | ho
• hoar: jinovatka
• hoard: hromadit
• hoarder: hrabivec | chamtivec
• hoarding: hromadění | ohrada
• hoarding spree: nákupní horečka
• hoards: hromady | hromadí
• hoarfrost: jíní | jinovatka
• hoariness: šedivost | starobylost | bělovlasost
• hoarse: ochraptělý | chraptět | chraplavý
• hoarsely: chraplavě
• hoarseness: ochraptělost | chrapot
• hoary: starobylý
• hoax: kachna | falešná zpráva | podvodně nabytá věc | švindl | podvod | vystřelit si | namluvit | napálit
• hoaxer: šprýmař
• hoaxes: podvody | falešné zprávy
• hob: zlá víla | plotna
• hobbies: koníčky | záliby
• hobbit: hobit
• hobble: kulhat | kulhání | pajdat | belhat se | šourat se
• hobbled: kulhal | belhal se
• hobbledehoy: holobrádek
• hobbler: šoural | kulhavec
• hobbling: kulhavý
• hobby: záliba | koníček | ostříž lesní
• hobbyist: nadšenec
• hobgoblin: skřítek | šotek
• hobnailed: pobitý cvočky | okovaný
• hobnob: kamarádit | stýkat se přátelsky
• hobo: tulák | potulný dělník
• hock: maso z kolena | koleno | ohbí pod kolenem | zmrzačit | zastavárna | zastavit
• hockey: lední hokej | hokej | hokejový | pozemní hokej
• hockey clinic: hokejová škola
• hockey coach: hokejový trenér
• hockey game: zápas hokeje
• hockey league: hokejová liga
• hockey player: hokejový hráč | hokejista
• hockey puck: puk
• hockey season: hokejová sezóna
• hockey stick: hokejka
• hockey team: hokejový tým
• hockey-player: hokejista
• hockey-stick: hokejka
• hockeystick: hokejka
• hockshop: zastavárna
• hocus: podvádět | omámit | klamat
• hocus-pocus: hokus-pokus | balamutit
• hod: uhlák | podávací korýtko
• hodgepodge: míchanice
• hodometer: hodoměr
• hodoscope: hodoskop
• hoe: okopat | motyčka | motyka | děvka (vychází z whore)
• hoecake: kukuřičná placka
• hoedown: venkovská tancovačka
• hog: vepř
• hog-tie: spoutat | ochromit
• hogan: indiánský srub
• hogback: kozí hřbet
• hogger: sekačka
• hogging: chamtivé braní
• hogging girder: poloparabolický nosník | obloukový vazník
• hoggish: svinský
• hoggishness: žravost | hltavost | hltounství
• hogs: vepři
• hogshead: dutá míra | 238,6 litrů
• hogwash: šlichta | bezduché kecy | plané žvásty
• hogweed: bolševník
• hoi polloi: plebs | obyčejný lid
• hoist: zvednout | zvednutí | zdvižení | zdvihnout | kladkostroj
• hoity-toity: zpupný | nafoukaný
• hoke: přehrávat
• hokey: sentimentální
• hokum: švindl | podvod | nesmysl
• hold: zadržovat | uchovávat | pořádat | úchytka | uchopení | sevření | obsahovat | držení | hold/held/held | postavení | podržet | udržovat | udržet | držet | činit | vytrvat | věřit | domnívat se | zadržet | mít kapacitu
• hold a meeting: mít schůzi
• hold back: zadržovat | zadržet
• hold down: utlačovat | omezovat | udržet si zaměstnání
• hold fast: držet pevně
• hold firm: neustupovat
• hold ground: neustoupit
• hold in: krotit | kontrolovat
• hold it: počkej
• hold off: zpozdit | zdržovat | odsunout | odložit | odkládat
• hold on: vytrvat | přidržet | počkat
• hold one's ground: neustoupit
• hold one's own: trvat na svém
• hold open: zachovat neobsazené
• hold out: vydržet
• hold the line: uhájit kurz
• hold up: vydržet | zadržet | podporovat
• hold water: nepropouštět vodu | být nepromokavý
• hold your horses: kroť se!
• hold!: zadrž! | drž!
• hold-out: průtah
• hold-over: rest | zbytek | přežitek
• hold-up: přepadení
• holdable: přechovávatelný | držitelný
• holdall: brašna
• holdback: zachování
• holder: majitel | držák | držadlo | držitel
• holders: držitelé
• holding: držba (cenných papírů) | držba | vlastnictví | držení | drže
• holding company: holdingová společnost | holdingová společnos
• holdings: holdingové organizace
• holdout: průtah
• holds: drží | má kapacitu
• holdup: přepadení | zpoždění | zdržení
• hole: otvor | jamka | jáma | díra | držka | klapačka | těžká situace
• hole punch: děrovačka
• hole up: zalézt
• hole-in-one: golfový zásah napoprvé
• holes: díry
• holey: děravý
• holiday: rekreační | rekreace | trávit dovolenou | prázdninový | svátek | prázdniny | dovolená
• holidaymaker: rekreant
• holidays: prázdniny | svátky
• holier: děravější
• holiest: nejposvátnější
• holiness: svatost
• holism: holismus
• holistic: holistický
• holistically: holisticky
• holla: hola
• hollandaise sauce: holandská majonéza
• holler: křičet
• hollering: řvaní
• hollow: dutina | vyhloubit | prázdný | vykotlaný | hloubit | dutý | klamný | falešný
• hollow out: vyhloubit | vydlabat
• hollow-eyed: s vpadlýma očima | vpadlých očí
• hollowly: dutě
• hollowness: prázdnota | dutost
• hollows: dutiny
• holly: cesmína
• hollyhock rose: vraneček
• holmium: holmium
• holocaust: vyhlazení | masakr | holocaust
• hologram: hologram
• holograph: rukopisný dokument
• holographic: holografický
• holography: holografie
• holomiktic reservoir: holomiktická nádrž
• holophytic nutrition: holofytická výživa
• holotype: holotyp
• holozoic nutrition: holozoická výživa
• holp: pomohl | help/holp/holpen
• holpen: help/holp/holpen
• holster: pouzdro na pistoli
• holt: houština | lesík
• holy: svatý
• holy Moses: proboha!
• holy cow: ježkovy oči
• holy orders: řehole
• holy water: svěcená voda
• homage: pocta
• hombre: člověk | muž
• homburg: plstěný klobouk
• home: vlastní dům | rodný | rodina | domácnost | domovina | domů | domov | doma | dům | domácí
• home base: domácí základna
• home computer: domácí počítač
• home country: vlast
• home market: vnitřní trh | domácí trh
• home office: domácí kancelář
• home plate: domácí meta
• home row: výchozí poloha
• home rule: autonomie
• home run: oběh domů
• home town: rodné město | rodiště | domovské město
• home trade: domácí obchod
• home video: domácí video
• home-baked: doma pečený
• home-brew: domácí pivo
• home-grown: pěstovaný doma
• home-made: domácí
• homebody: pecivál
• homeboy: krajan
• homebrew: domácí pivo | domácí
• homecoming: příchod domů | návrat domů | studentská slezina
• homegrown: tuzemský | pěstovaný doma | domácí
• homeland: vlast
• homelands: vlasti
• homeless: bezdomovec | bezdomovci | bez domova
• homelessness: bezdomovectví
• homelike: domácí
• homeliness: obyčejnost | jednoduchost
• homely: všední | útulný | jednoduchý
• homemade: vlastnoruční | podomácku vyrobený
• homemaker: hospodyňka | hospodyně
• homemaking: vedení domácnosti
• homeomorphism: homeomorfizmus
• homeopath: homeopat
• homeopathic: homeopatický
• homeopathy: homeopatie
• homeostasis: homeostáze
• homeostatic: homeostatický
• homeostatic system: homeostatický systém
• homeowner: vlastník domu
• homepage: domovská stránka
• homes: domovy
• homesick: nostalgický | tesknící po domově
• homesickness: nostalgie | stesk po domově
• homespun: podomácku předená textilie
• homestead: usedlost | statek
• homesteader: osadník
• homesteading: přidělování půdy novousedlíkům
• hometown: rodné město
• homeward: směřující k domovu
• homeward-bound: nasměrovaný k domovu
• homework: úkoly | úkol | domácí příprava | domácí úloha | domácí úkol
• homey: útulný
• homicidal: vražedný | vraždící
• homicide: zabití | vražda
• homie: krajan
• homiletic: homiletický
• homiletics: homiletika
• homily: kázání
• hominess: útulnost | přátelskost | domáckost
• homing: naváděcí | navádění na cíl
• homing pigeon: poštovní holub
• hominid: hominid
• hominy: kukuřičný šrot
• homo: homosexuál
• homo-: stejný | téhož druhu
• homocentric: soustředný
• homochromatic: stejnobarevný
• homoeopath: homeopat
• homoeopathic: homeopatický
• homoeopathy: homeopatie
• homoeostasis: homeostáze
• homoerotic: homosexuální
• homoeroticism: homosexuálnost | homosexualita
• homogamy: homogamie
• homogeneity: stejnorodost | homogenita
• homogeneous: homogenní
• homogeneous soil: homogenní půda
• homogeneous system: homogenní systém
• homogeneously: homogenně
• homogeneousness: homogennost
• homogenisation: homogenizace
• homogenise: homogenizovat
• homogenised: homogenizovaný
• homogenization: homogenizace
• homogenization stirring: homogenizační míchání
• homogenize: homogenizovat
• homogenized: homogenizovaný
• homogenizing: homogenizující
• homogenous: stejnorodost | stejnorodý | homogenní
• homologate: schválit | potvrdit | ratifikovat
• homologation: souhlas | schválení | ratifikování | ověření | homologace
• homological: homologický
• homologous: souhlasný | homologický
• homologue: homolog
• homology: souhlasnost | homologie
• homomorphic: homomorfní
• homomorphism: stejnotvarost | homomorfizmus
• homonym: homonymum
• homonymous: homonymní
• homophile: homosexuál
• homophobia: homofóbie
• homophobic: homofóbní
• homophone: homonymum
• homophonic: stejně znějící
• homophony: jednohlas | homofonie
• homosexual: homosexuální | homosexuál
• homosexuality: homosexualita
• homosexually: homosexuálně
• homosexuals: homosexuálové
• homothermic circulation: homotermická cirkulace
• homotopy: homotopie
• homozygous: homozygotní
• homunculus: homunkulus
• homy: útulný | domácký
• hon: miláček | zkratka miláček
• hone: honovat | honovací hlava | obtahovací kámen | honovací brousek | jemnozrnný pískovec | brousit | obtahovat | leštit | zdokonalovat
• honest: na mou duši | na mou čest! | čestné slovo | počestný | spravedlivý | řádný | čestný | upřímný | poctivý
• honest-to-goodness: poctivý
• honestly: namouduši | upřímně | poctivě | čestně
• honesty: početnost | počestnost | upřímnost | čestnost | poctivost
• honey: zlatíčko | nektar | sladit medem | medový | sladkost | miláček | med | zlato (oslovení)
• honeybee: včela medonosná
• honeycomb: voština | plástev
• honeycombed: plástvovitý
• honeydew: medovice
• honeydew melon: ananasový meloun
• honeyed: slazený medem
• honeymoon: líbánkový | svatební cesta | líbánky
• honeysucker: kolibřík
• honeysuckle: zimolez
• honk: zatroubit | zatroubení
• honker: klakson | houkačka
• honkie: běloch
• honky: běloch
• honky-tonk: putyka
• honor: čest | respektovat
• honorable: čestný
• honorable mention: čestné uznání
• honorably: čestně, se ctí
• honorarium: odměna
• honorary: neplacený | čestný
• honored: vyznamenaný
• honoree: oslavenec
• honorific: zdvořilostní
• honour: pocty | ctnostnost | důstojnost | počestnost | uznávat | honorovat | cti | pocta | čest
• honourable: čestný | úctyhodný | počestný | ctihodný
• honourableness: úctyhodnost | ctihodnost
• honourably: počestně
• honoured: vážený | uznávaný
• honoured person: oslavenec
• honours: vyznamenání | uznává | oslavuje | cti
• hooch: kořalka
• hoochie: šlapka, děvka
• hood: digestoř | kukla | kryt | markýza | ochranný kryt | víko | kapota | kapuce
• hooded: zahalený | přivřený | opatřený kapucí
• hooded crow: vrána obecná šedá
• hoodlum: násilník | chuligán
• hoodoo: pech
• hoods: výtržníci | stahovací střechy | kapuce
• hoodwink: oklamat | oblafnout
• hooey: nesmysly
• hoof: kopyto
• hoohoo: vagina
• hook: skoba | zaháknout | věšáček | hák | háček
• hook on: zaháknout
• hook up: zapojit | zapnout
• hook-nosed: se skobovitým nosem
• hookah: vodní dýmka
• hooked: zahnutý
• hooker: šlapka | lehká holka | prostitutka | děvka | coura
• hookey: nesmysl
• hooking: hákování
• hooks: háky
• hookup: spojenectví
• hookworm: měchovec | druh parazita
• hooky: hákovitý
• hooligan: chuligán
• hooliganism: chuligánství
• hooligans: chuligáni
• hoop: obruč na sud | objímka | obruč
• hooper: bednář
• hoopla: frmol
• hoopoe: dudek
• hoops: obruče | pásová ocel
• hoopskirt: krinolína
• hooray: hurá
• hoosegow: vězení
• hoot: zatroubit | zatroubení | houkat
• hootenanny: tentononc
• hooter: siréna | prso | sova | nos | klakson
• hooters: prsa
• hoover: luxovat | vysavač
• hooves: kopyta
• hop: poskakovat | skákat | chmel
• hop field: chmelnice
• hop garden: chmelnice
• hop vine: chmel
• hop-field: chmelnice
• hop-garden: chmelnice
• hope: věřit | mít naději | doufání | doufat | naděje
• hoped: doufal | očekávaný
• hoped-for: očekávaný
• hopeful: plný naděje | nadějný
• hopefully: optimisticky | nadějně
• hopefulness: nadějnost
• hopeless: zoufalý | beznadějný
• hopelessly: beznadějně
• hopelessness: zoufalství | skleslost
• hopes: naděje
• hoping: doufání | doufající | doufajíce
• hopper: násypka
• hopping: poskakování | hopsání
• hops: chmel
• hopscotch: školka
• horde: horda
• hordes: hordy
• horehound: jablečník obecný
• horizon: obzor
• horizons: horizonty
• horizontal: vodorovný | horizontální
• horizontal branch: ležaté potrubí
• horizontal drainage: horizontální drenáž
• horizontal fixture branch: připojovací potrubí
• horizontal landscape relation: horizontální vazba krajiny
• horizontal merger: horizontální splynutí (fúze)
• horizontally: horizontálně | vodorovně
• hormonal: hormonální
• hormonally: hormonálně
• hormone: hormon
• hormones: hormony
• horn: paroh | tykadlo | troubit | zatroubit | roh
• horn of plenty: roh hojnosti
• horn-shape: rohlík
• hornbeam: habr
• hornblende: amfibol
• horned: rohatý
• hornet: sršeň
• horniness: rohovitost | nadrženost
• hornless: bezrohý
• hornlike: rohovitý
• hornpipe: starý lidový tanec
• horns: rohy | parohy
• hornstone: rohovec
• hornwort: růžkatec
• hornworts: hlevíky
• horny: rohovitý | sexuálně nadržený | vzrušený | rohový | rohatý | nadržený | sexy
• horologer: hodinář
• horologic: horologický | hodinářský
• horological: horologický | hodinářský
• horologist: hodinář
• horology: nauka o měření času
• horoscope: horoskop
• horrendous: úděsný | strašný
• horrendously: úděsně | strašně | příšerně | ohavně
• horrible: hrůzný | strašný | odporný | děsný | děsivý | příšerný | hrozný
• horribleness: strašlivost | hrůzostrašnost | hrůza
• horribly: příšerně | hrozně
• horrid: šeredný
• horridly: odporně
• horridness: odpudivost | odpornost
• horrific: vzbuzující hrůzu | strašný | hrozný | děsný
• horrifically: strašně | hrozně
• horrified: zděšený
• horrify: způsobit nepříjemné překvapení | šokovat | poděsit | naplnit hrůzou | děsit
• horrifying: hrůzný | děsivý
• horrifyingly: hrůzně
• horror: horor | hrůza | strach | zděšení
• horror-stricken: zděšený hrůzou
• horror-struck: zděšený hrůzou
• horrors: hrůzy | horory
• hors d´oeuvre: předkrm
• horse: kůň
• horse around: vyvádět | neurvale se chovat
• horse chestnut: koňský kaštan
• horse doctor: lékař koní
• horse feathers: blbost
• horse latitudes: subtropické šířky | koňské šířky
• horse opera: western | koňská opera
• horse racing: koňské dostihy
• horse sense: zdravý selský rozum
• horse-breeding farm: hřebčín
• horse-doctor: lékař koní
• horse-drawn: tažený koněm
• horse-race: koňský dostih
• horse-racing: dostihy
• horseback: koňský hřbet
• horsebox: vůz na přepravu koní
• horseflesh: koně
• horsefly: ovád
• horsehair: žíně
• horsehide: koňská useň
• horselaugh: řehot
• horseleech: pijavice | příživník
• horseless: bez koně
• horselike: připomínající koně | koňský
• horseman: jezdec
• horsemanship: jezdectví
• horsemeat: koňské maso
• horsemen: jezdci
• horseplay: legrácky | sranda
• horsepower: ks | koňská síla | kůň
• horseracing: (koňské) dostihy
• horseradish: křen
• horses: koně
• horseshit: volovina | kravina
• horseshoe: podkova
• horseshoer: podkovář
• horsetail: přeslička | koňský ohon
• horsetails: přesličky
• horsewhip: bič na koně
• horsewoman: jezdkyně
• horsey: koňský | jezdecký
• horsy: jezdecký | koňský
• hortative: upomínající
• hortatory: upomínající | napomínající
• hortensia: hortenzie
• horticultural: zahradnický
• horticulture: zahradnictví
• horticulturist: zahradník
• hosanna: hosana
• hose: punčochy | hadička | hadice | odpravit (někoho obvykle palnou zbraní)
• hose down: spláchnout | opláchnout hadicí
• hosepipe: hadice
• hoses: hadice
• hosier: prodejce pleteného zboží
• hosiery: pletárna | pletené zboží
• hospice: hospic | noclehárna
• hospitable: pohostinný | vlídný
• hospitably: přívětivě
• hospital: nemocniční | lazaret | špitál | nemocnice
• hospitalisation: hospitalizace
• hospitality: pohostinství | pohoštění | pohostinnost
• hospitalization: hospitalizace
• hospitalize: hospitalizovat | převést do nemocnice
• hospitalized: převezený do nemocnice | hospitalizovaný
• hospitals: nemocnice
• host: hostitel | spousta
• host computer: hostitelský počítač | hlavní počítač
• host of parasite: hostitel parazita
• host plant: hostitelská rostlina
• hosta: druh lilie
• hostage: rukojmí
• hostages: rukojmí
• hosted: pořádal
• hostel: studentská kolej | ubytovna | noclehárna | hostel
• hostelry: hostinec
• hostels: ubytovny
• hostenestly: doopravdy
• hostess: hostitelka | hosteska
• hostile: nepřátelský
• hostile takeover: nepřátelské převzetí
• hostilely: nepřátelsky
• hostilities: nepřátelství
• hostility: nepřátelství
• hosting: pořádání | hostování
• hostler: podkoní
• hosts: hostitelé | hosti
• hot: vášnivý | vzrušený | senzační | pálivý | nejnovější | kořeněný | dychtivý | žhavý | horký | horko | horky,vasnivy
• hot air: horkovzdušný | horký vzduch
• hot chocolate: horká čokoláda
• hot day: pařák
• hot dog: vuřt v housce | párek
• hot flash: nával horka (příznak menopauzy)
• hot line: přímá linka | horká linka | linka důvěry
• hot money: krátkodobý kapitál | horké peníze
• hot plate: varná plotýnka
• hot potato: prekérní situace
• hot spot: žhavé místo | horké místo
• hot spots: horké body
• hot spring: vřídlo | horký pramen
• hot stuff: horký materiál
• hot water: horká voda | pěkná kaše
• hot weather: vedro
• hot-air: horkovzdušný
• hot-blooded: horkokrevný
• hot-headed: zbrklý | horkokrevný
• hot-house: skleníkový
• hot-rodder: pirát silnic | bezohledný řidič
• hot-tempered: vznětlivý | prudký
• hot-water bottle: ohřívací láhev
• hot-watter bottle: ohřívací láhev
• hotbed: pařeniště
• hotchpotch: směsice
• hotdog: párek v rohlíku
• hotel: hotelový | hotel
• hotel room: pokoj
• hotelier: hoteliér
• hotels: hotely
• hotfoot: spěchat
• hothead: prchlivec | horká hlava | zbrklý člověk
• hotheaded: zbrklý | horkokrevný
• hothouse: skleník
• hotline: horká linka
• hotly: horce
• hotness: horkost
• hotplate: plotýnka
• hotpot: žhavé místo | ožehavá oblast
• hotshot: eso | sekáč | kanon
• hotspot: ožehavá oblast
• hotter: rozpálenější
• hottest: nejteplejší | nejvíce horký
• hottie: ohřívací láhev | kočka (žena)
• hound: honit | chrt | štvát | lovecký pes
• hounds: štve | lovečtí psi
• hour: hodinka | hodinový | hodina
• hour hand: hodinová ručička
• hourglass: přesýpací hodiny
• houri: huriska
• hourly: hodinově | často | každou hodinu
• hours: hodiny
• house: ubytovat | firma | domovní | domácnost | stavení | sněmovna | house | dům
• house arrest: domácí vězení
• house guest: domácí host
• house rent: činže
• house well: domovní studna
• house-hunting: shánění domu | shánění bytu
• house-proud: pyšný na svůj dům
• house-to-house: podomní
• houseboat: hausbót | obytný člun
• housebound: vázaný doma
• housebreaker: bytový zloděj
• housebreaking: vykrádání bytů
• housebroke: čistotný
• housebroken: čistotný
• housebuilder: stavitel domu
• housecleaning: reorganizace | čistka
• housecoat: župan
• housed: ubytovaný | krytý
• housefly: moucha domácí
• houseful: plný dům | množství v domu
• household: domácnost
• household production function: produkční funkce domácnosti
• household sector: sektor domácností
• household word: běžné označení | okřídlené slovo
• householder: hospodář | majitel domu
• households: domácnosti
• househusband: muž v domácnosti
• housekeep: hospodařit
• housekeeper: hospodář | domovník | hospodyně
• housekeeping: hospodaření
• housemaid: služka | služebná
• houseman: podomek
• housemaster: správce koleje | správce internátu
• housemother: matka rodiny
• houseplant: pokojová rostlina
• houseroom: domovní prostor
• houses: domy
• housetop: střecha domu
• housewife: hospodyně
• housewifely: hospodyňský | týkající se hospodyňky
• housewives: hospodyňky
• housework: domácí práce
• housing: ubytování | bydlení | byty | kryt
• housing capacity: bytový fond
• housing development: sídliště
• housing estate: sídliště
• housing project: bytová výstavba
• housing unit: bytovka
• hove: zvedl
• hovel: chatrč
• hover: vznášet se | přiznat se
• hovercraft: vznášedlo
• hovered: vznášel | váhal
• hoverer: váhavec
• hovering: vznášení | plachtění
• how: jak
• how are you?: jak se máte? | jak se máš? | jak se vám daří | jak se vede?
• how come: jak to | pročpak
• how do you do: jak se máte
• how long: jak dlouho
• how many: kolik
• how much: kolik
• how-manyeth: kolikátý
• how-to: příručkový | jak to udělat
• howbeit: nicméně | ač
• however: ač | jakkoli | leč | nicméně | ale | však | avšak
• howgh: tečka
• howitzer: houfnice
• howl: řev | zavýt | výt | zavytí
• howler: kiks
• howlers: chyby
• howling: skučivý | pustý | kvílivý
• hows: objímá
• howsoever: jakkoli
• hoy: hej!
• hoya: voskovka
• hoyden: uličnice
• hoydenish: uličnický | rozpustilý
• hoydenism: uličnictví
• hp: koňská síla
• hub: střed | rozbočovač | centrum | náboj (kola)
• hubble-bubble: bublání
• hubbub: zmatek | rámus | povyk
• hubby: mužíček | hovorově manžel
• hubris: arogance
• hubs: centra | rozbočovače
• huckleberry: borůvka
• huckster: pouliční prodavač | reklamní agent | stánkař | prodávat ve stánku | prodávat na ulici | propagovat | handrkovat se
• huddle: schůzka | chumel | změť | dav | shromažďovat se | tisknout se
• huddle together: choulit
• huddled: schovaný
• hue: zbarvení (vody) | odstín | barva
• hued: barevný
• huff: nudění | láteřit
• huffiness: podrážděnost
• huffish: nevrlý
• huffy: urážlivý | rozmrzelý | podrážděný
• hug: obejmutí | objetí | obejmout | objímat
• huge: enormní | obrovitý | veliký | ohromný | obrovský | nesmírný | mohutný | masivní
• hugely: ohromně | nesmírně
• hugged: objal
• hugging: objímání | mazlení
• huh: citoslovce překvapení | he
• hula: hula hula
• hula-hula: hula hula
• hulk: vrak | kolos | hromotluk
• hulking: mohutný
• hulky: ohromný | neotesaný
• hull: trup | lusk | slupka | oloupat | trup lodi
• hullabaloo: povyk
• hum: mumlat | bzučet | hučení | hučet | broukat
• human: člověk | lidský
• human being: lidská bytost
• human capital: lidský kapitál
• human development index: index vývoje lidstva
• human equivalent dose: ekvivalentní dávka pro člověka
• human health risk: riziko ohrožení lidského zdraví
• human life, implied value of: lidský život, předpokládaná cena
• human nature: lidská povaha
• human race: lidská rasa
• human resources: personální | lidské zdroje
• human rights: lidská práva
• humane: lidský | humánní | humanitní
• humanely: lidsky
• humaneness: lidskost | humánnost
• humanise: zlidštit | humanizovat
• humanised: zlidštil | humanizoval
• humanism: humanismus | lidskost
• humanist: humanista
• humanistic: humanistický
• humanitarian: humanitární
• humanitarianism: humanitářství
• humanities: humánnosti | humanity
• humanity: lidství | humanita | lidskost | lidstvo
• humanization: zušlechtění | humanizace
• humanize: zlidštit | humanizovat | polidštit
• humanized: zlidštil | humanizoval
• humankind: lidstvo
• humanlike: podobný člověku
• humanly: lidsky
• humanness: lidskost | humánnost
• humanoid: lidský | humanoidní
• humanoids: humanoidy
• humans: lidé
• humble: ponížit | pokořit | pokorný | ponížený | skromný
• humblebee: čmelák
• humbleness: skromnost | pokora
• humbler: skromnější
• humblest: nejskromnější
• humbly: skromně
• humbug: podvod | klam | humbuk
• humdinger: kadet | eso | sekáč
• humdrum: nudný | jednotvárný | fádní
• humectant: zvlhčující | smáčedlo
• humeral: pažní
• humerus: kost pažní
• humic: humusový
• humid: humidní | vlhký
• humidification: zvlhčování | navlhčování
• humidifier: zvlhčovač
• humidify: zvlhčit | navlhčit
• humidity: vlhkost
• humification: humifikace
• humiliate: pokořit | ponížit
• humiliated: pokořený | ponížený
• humiliating: ponižující
• humiliatingly: ponižujícím způsobem
• humiliation: ponížení | ponižování | pokoření
• humility: skromnost | pokora
• hummer: humr
• humming: hučení
• hummingbird: kolibřík
• hummock: pahorek | kopeček
• hummocky: pahorkatý | kopcovitý
• hummus: hummus
• humongous: obrovský
• humor: žert | vtip | humor
• humoral: humorální
• humorist: humorista
• humorous: směšný | humorný
• humorously: humorně
• humorousness: komičnost | humornost
• humour: nálada | humor | temperament | vrtochy
• humourist: humorista
• humourless: vážný | bez smyslu pro humor
• hump: hrb | vyvýšenina | hrbol | šoustat | vyprazdňovat | pumpovat
• humpback: hrbáč
• humpbacked: hrbatý
• humus: humus
• hunch: tušení | předtucha
• hunchback: hrbáč
• hunchbacked: hrbatý
• hunched: shrbený
• hundred: stovka | sto
• hundred-crown note: stovka | stokoruna
• hundredfold: stonásobný | stonásobně | stokrát
• hundreds: set | stovky
• hundredth: setina | stý
• hundredweight: jednotka hmotnosti
• hung: visel | hang/hung/hung
• hung up: posedlý
• hung-over: mající kocovinu
• hunger: hladovět | hlad
• hunger strike: hladovka
• hungover: mající kocovinu
• hungrier: hladovější
• hungrily: hladově
• hungry: dychtivý | lačný
• hunk: fešák | skýva | flák | špalek | kus
• hunker: dřepnout si
• hunker down: připravit se | dřepnout si
• hunkered down: schoulený | schovaný
• hunks: kusy | fešáci
• hunky: svalnatý
• hunky-dory: prima | fajn
• hunt: lov | lovit | hon
• hunt down: uštvat | ulovit | dostihnout | chytit
• hunt out: vypátrat
• hunted: ulovený | stíhaný | pronásledovaný | lovený
• hunter: myslivec | lovec
• hunter-gatherer: lovec a sběrač
• hunter-gathers: lovci a sběrači
• hunters: lovci
• hunting: lov
• huntress: lovkyně
• hunts: loví
• huntsman: myslivec | lovec
• huntsmen: lovci
• hurdle: překážka
• hurdler: překážkář
• hurdles: překážky
• hurdy-gurdy: kolovrátek | flašinet
• hurl: vrh | mrštit | vrhnout
• hurled: vymrštěný
• hurler: vrhač | metač | házeč
• hurling: vrhání | hurling | irský fotbal s pálkami
• hurly burly: lomoz
• hurly-burly: lomoz
• hurrah: nazdar | hurá
• hurray: hurá
• hurricane: vichřice | uragán | orkán | hurikán
• hurried: uspěchaný | spěšný | chvatný
• hurriedly: uspěchaně | spěšně
• hurriedness: uspěchanost | spěch
• hurry: spěchat | pospíchat
• hurry up: zrychlit | uspíšit | popohnat | dělej!
• hurrying: pospíchající | smýkání | vlečení | posunování
• hurt: ublížit | poranit | hurt/hurt/hurt | poškodit | ranit | zranit | příkoří | bolet
• hurtful: škodlivý | bolestivý | bolestný
• hurtfulness: škodlivost | bolestivost
• hurting: zraňující
• hurtle: hnát se
• hurtling: valení | svištění | řícení
• hurts: zraňuje | bolí
• husband: muž | manžel
• husbandman: sedlák
• husbandmen: sedláci | rolníci
• husbandry: zemědělství
• husbands: manželé
• hush: ztichnout | utišit | umlčet | uklidnit | mlčenlivý | klid
• hush up: ztichnout | zmlknout | zamlčet | ututlat | tutlat
• hush-hush: velmi tajný
• hushaby: spinkej
• hushabye: spinkej
• hushed: utišený | tlumený | poklidný
• husk: pleva | slupka | lusk
• huskier: chraplavější
• huskily: chraptivě | chraplavě
• husking: vylupování
• husky: severské plemeno psa | eskymácký pes | chraplavý
• hussar: husar
• hussite: husitský
• hussy: ženština | nestoudnice | coura
• hustle: ruch | strkat | strčit | spěchat | postrčit | nacpat
• hustled: strčil | postrčil
• hustler: podvodník | pasák
• hut: barák | chatrč | chata | bouda
• hutch: kotec | králíkárna
• huts: chaty
• hyacinth: hyacint
• hyaena: hyena
• hyaline: hyalinní
• hyalinization: zesklovatění
• hyalite: hyalit
• hyaloid: hyaloidní
• hybrid: míšenec | kříženec | hybrid
• hybridisation: křížení | hybridizace
• hybridization: křížení | hybridizace
• hybridize: křížit
• hybrids: hybridy
• hycory: javor
• hydatidosis: hydatidóza
• hydra: nezmar | hydra
• hydrangea: hortenzie | druh rostliny
• hydrant: hydrant
• hydrate: hydratovat | hydrát
• hydrated: hydratovaný | hydratoval
• hydration: hydratace
• hydraulic: hydraulický | vodní válec
• hydraulic conductivity: hydraulická vodivost (půdy)
• hydraulic curtain: hydraulická clona (vodní hospodářství)
• hydraulic dam safety: hydraulická bezpečnost hráze
• hydraulic load: hydraulické zatížení (nádrže)
• hydraulic loading: hydraulické zatížení (nádrže)
• hydraulic mixing: hydraulické míchání
• hydraulic ram: trkač
• hydraulic rock parameter: hydraulický parametr horniny
• hydraulically: hydraulicky
• hydraulics: hydraulika
• hydrazine: hydrazin
• hydric: vodíkový
• hydride: hydrid
• hydro: vodní elektrárna
• hydrobiology: hydrobiologie
• hydrocarbon: uhlovodík
• hydrocele: hydrokéla
• hydrocephalic: hydrocefalický
• hydrocephalous: hydrocefalický
• hydrocephalus: hydrocefalus
• hydrochemical regime: hydrochemický režim
• hydrochemistry: hydrochemie
• hydrochloric: chlorovodíkový
• hydrochloric acid: kyselina chlorovodíková
• hydrochloride: hydrochlorid
• hydrocolloid: hydrokoloid
• hydrodynamic: hydrodynamický
• hydrodynamics: hydrodynamika
• hydroecology: hydroekologie
• hydroelectric: hydroelektrický
• hydroenergetics: hydroenergetika
• hydroenergy: vodní energie
• hydroengineering: hydrotechnika
• hydrofluoric acid: kyselina fluorovodíková
• hydrogen: vodík
• hydrogen bomb: vodíková bomba
• hydrogen bromide: bromovodík
• hydrogen chloride: chlorovodík
• hydrogen cyanide: kyanovodík
• hydrogen fluoride: fluorovodík
• hydrogen ion concentration: koncentrace vodíkových iontů
• hydrogen peroxide: peroxid vodíku
• hydrogen sulphide: sirovodík
• hydrogenate: hydrogenovat
• hydrogenation: hydrogenace
• hydrogeography: hydrogeografie
• hydrogeological basin: hydrogeologické povodí
• hydrogeological catchment: hydrogeologické povodí
• hydrogeological insulator: hydrogeologický izolátor
• hydrogeological map: hydrogeologická mapa
• hydrogeological protection: hydrogeologická ochrana
• hydrogeological structure: hydrogeologická struktura
• hydrogeological watershed: hydrogeologická rozvodnice
• hydrogeological zone: hydrogeologický rajon
• hydrogeological zoning: hydrogeologická rajonizace
• hydrogeology: hydrogeologie
• hydrogram: hydrogram
• hydrograph: hydrogram
• hydrographic: hydrografický
• hydrographic network: hydrografická síť
• hydrographical: hydrografický
• hydrography: hydrografie
• hydroid: vodový
• hydrokinetic: hydrokinetický
• hydrologic dam safety: hydrologická bezpečnost hráze
• hydrologic series: hydrologická řada
• hydrological: hydrologický
• hydrological analogy: hydrologická analogie
• hydrological balance: hydrologická bilance
• hydrological cross: hydrologický kříž
• hydrological cycle: hydrologický cyklus
• hydrological data: hydrologický údaj
• hydrological effect: hydrologický jev
• hydrological element: hydrologický prvek
• hydrological extraregion: hydrologický extravilán
• hydrological map: hydrologická mapa
• hydrological process: hydrologický proces
• hydrological prognosis: hydrologická prognóza
• hydrological regime: hydrologický režim
• hydrological zoning: hydrologická rajonizace
• hydrology: hydrologie
• hydrolysis: hydrolýza
• hydrolyze: hydrolyzovat
• hydromagnetic: hydromagnetický
• hydromechanics: hydromechanika
• hydromelioration: hydromeliorace
• hydromelioration canal: hydromeliorační kanál
• hydromelioration network: hydromeliorační síť
• hydromelioration structure: hydromeliorační stavba
• hydromelioration system: hydromeliorační soustava
• hydromelioration system recipient: recipient hydromeliorační soustavy
• hydromelioration work: hydromeliorační dílo
• hydrometeorological forecast: hydrometeorologická předpověď
• hydrometeorological prognosis: hydrometeorologická předpověď
• hydrometeorology: hydrometeorologie
• hydrometer: hustoměr
• hydrometric forecast: hydrometrická předpověď
• hydrometric prognosis: hydrometrická předpověď
• hydrometry: hydrometrie
• hydromorphous soil: hydromorfní půda
• hydronephrosis: hydronefróza
• hydropathic: vodoléčebný
• hydropathy: hydroterapie
• hydropedology: hydropedologie
• hydrophilic organism: hydrofilní organismus
• hydrophily: hydrofilie
• hydrophobia: vzteklina | hydrofobie
• hydrophobic: hydrofobní
• hydrophobic organism: hydrofóbní organismus
• hydrophoby: hydrofóbie
• hydrophone: hydrofon
• hydrophysics: hydrofyzika
• hydrophyte: hydrofyt
• hydroplane: hydroplán
• hydroponically: hydroponicky
• hydroponics: hydroponie
• hydropower structure: hydroenergetické dílo
• hydrosphere: hydrosféra
• hydrostatic: hydrostatický
• hydrostatic groundwater pressure: hydrostatický tlak podzemní vody
• hydrostatics: hydrostatika
• hydrotechnic structure: hydrotechnická stavba
• hydrotherapy: hydroterapie
• hydrothermal: hydrotermální
• hydrothorax: hydrotorax
• hydrotropism: hydrotropismus
• hydrous: vodnatý
• hydroxide: hydroxid
• hydroxyl: hydroxyl
• hyena: hyena
• hyetogram: hyetogram
• hyetograph: hyetograf
• hygiene: hygiena
• hygienic: hygienický
• hygienic water quality criterion: hygienické kritérium jakosti vody
• hygienical: hygienický
• hygienically: hygienicky
• hygienics: hygiena
• hygienist: hygienik
• hygrograph: hygrograf
• hygrometer: vlhkoměr | hygrometr
• hygrophyte: hygrofyt
• hygroscope: vlhkoměr | hygroskop
• hygroscopic: hygroskopický
• hygroscopic water: hygroskopická voda
• hymen: hymen | panenská blána
• hymenoptera: blanokřídlí
• hymn: chvalozpěv | hymnus
• hymnal: zpěvník
• hymns: hymny
• hynosis: hypnóza
• hyoid: hyoidní
• hyoscine: skopolamin
• hyoscyamine: hyosciamin
• hypaethral: nezastřešený
• hype: trik | švindl | reklamní trik | fígl | přehnané tvrzení
• hyped: medializovaný
• hyped-up: vzrušený
• hyper: hyperaktivní
• hyper-: hyperaktivní | nad
• hyperacidity: překyselení | hyperacidita
• hyperactive: hyperaktivní
• hyperactivity: hyperaktivita
• hyperadrenalism: hyperadrenalismus
• hyperbola: hyperbola
• hyperbole: hyperbola | přehánění | nadsázka
• hyperbolic: zveličený | hyperbolický
• hyperbolize: přehánět | zveličovat
• hyperboloid: hyperboloid
• hypercapnia: hyperkapnie
• hypercarbia: hyperkapnie
• hypercholesterolaemia: hypercholesterolémie
• hypercritical: hyperkritický
• hypercube: hyperkostka
• hyperfine: velmi jemné
• hyperglycaemia: hyperglykémie
• hyperglycemia: hyperglykémie
• hyperhidrosis: hyperhidróza
• hyperinflation: hyperinflace
• hypermarket: supermarket | hypermarket
• hypermedia: hypermédia | druh multimédií
• hypermetropia: dalekozrakost | hypermetropie
• hypermetropic: hypermetropní | dalekozraký | hypermetropický
• hyperopia: dalekozrakost | hypermetropie
• hyperparasite: hyperparazit
• hyperplane: nadrovina
• hyperplasia: hyperplazie
• hypersaprobity: hypersaprobita
• hypersensitive: přecitlivělý
• hypersensitiveness: přecitlivělost
• hypersensitivity: přecitlivělost
• hypersonic: nadzvukový
• hyperspace: nadprostor | hyperprostor
• hypersphere: nadkoule
• hypertension: vysoký tlak | hypertenze
• hypertensive: hypertenzní
• hypertext: hypertext
• hyperthyroidism: hypertyreóza
• hypertonic: hypertonický
• hypertonic solution: hypertonický roztok
• hypertrophied: hypertrofický | zbytnělý
• hypertrophy: hypertrofie | hypertrofický
• hyperventilate: vzdychat
• hyperventilated: vzdychal
• hyperventilation: vzdychání
• hypervitaminosis: hypervitaminóza
• hypervolaemia: hypervolémie
• hypha: hyfy | hyfa
• hyphae: hyfy
• hyphema: hyféma
• hyphen: spojovací čárka | spojovník
• hyphenate: psát s pomlčkami
• hyphenated: s pomlčkou
• hyphenation: dělení slov
• hyphenations: dělení slov
• hyphens: spojovníky
• hypnagogic: hypnotický
• hypnogenesis: hypnogeneze
• hypnosis: hypnotický stav | hypnóza
• hypnotherapy: hypnoterapie
• hypnotic: hypnotický
• hypnotically: hypnoticky
• hypnotise: hypnotizovat
• hypnotism: hypnóza
• hypnotist: hypnotizér
• hypnotize: hypnotizovat
• hypo: málo
• hypo-allergenic: nepůsobící alergii | hypoalergenní
• hypoallergenic: nepůsobící alergii | hypoalergenní
• hypoblast: hypoblast
• hypocaust: podpodlahové vytápění
• hypochlorite: chlornan
• hypochondria: hypochondrie
• hypochondriac: hypochondr | hypochondrický
• hypochondriacal: hypochondrický
• hypochondriasis: hypochondrie
• hypocrisy: pokrytectví
• hypocrite: pokrytec
• hypocrites: pokrytci
• hypocritical: pokrytecký
• hypocritically: pokrytecky
• hypocycloid: hypocykloida
• hypodermal: hypodermický | hypodermální | podkožní | podkožní injekce | stříkačka pro podkožní injekce
• hypodermic: podkožní | podkožní injekce | stříkačka pro podkožní injekce
• hypodermic discharge: hypodermický odtok
• hypodermic needle: injekční stříkačka p
• hypodermis: podkoží
• hypoglossal: hypoglosální
• hypoglycaemia: hypoglykémie
• hypoglycaemic: hydroglykemický
• hypoglycemia: hypoglykémie
• hypolimnion: hypolimnion
• hypophosphorous acid: kyselina fosforná
• hypophysis: hypofýza
• hypoplasia: hypoplazie
• hypostatize: připisovat materiální existenci
• hypotension: nízký krevní tlak | hypotenze
• hypotensive: hypotenzní
• hypotenuse: přepona
• hypothalamic: hypothalamiský
• hypothalamus: hypothalamus | podhrbolí
• hypothecary: hypoteční
• hypothecate: dát jako hypotéku
• hypothecation: zatížení hypotékou
• hypothermia: podchlazení | hypotermie
• hypotheses: hypotézy
• hypothesis: hypotéza
• hypothesise: předpokládat
• hypothesised: předpokládaný
• hypothesize: předpokládat
• hypothetic: hypotetický
• hypothetical: hypotetický
• hypothetical resources: hypotetické zdroje
• hypothetically: hypoteticky
• hypothyroidism: hypotyreóza
• hypotonic: podtlakový
• hypotonic solution: hypotonický roztok
• hypovitaminosis: hypovitaminóza
• hypovolaemia: hypovolémie
• hypoxia: hypoxie | nedostatek kyslíku
• hypsometer: výškoměr | hypsometr | barometr
• hypsometric line: hypsometrická čára
• hyssop: yzop
• hysterectomy: hysterektomie | řez dělohou | protětí dělohy
• hysteresis: hystereze
• hysteria: hysterie
• hysteric: hysterka | hysterický
• hysterical: hysterický
• hysterically: neovladatelně | hystericky
• hysterics: hysterické záchvaty
• hysterotomy: řez dělohou | protětí dělohy
• i: i | love
• i am doing: dělám
• i am going: jdu
• i am going to: hodlám
• i am in love: jsem zamilovaný
• i am looking for: hledám
• i am okay.: jsem v pořádku
• i beg your pardon: dovolte
• i can: umím | dovedu
• i can't: neumím
• i cannot: neumím
• i cannot tell: nevím
• i do not want: nechci
• i don't know: neznám | nevím | neumím
• i don't think: nemyslím
• i don't understand: nerozumím
• i don´t want to: nechci
• i go: chodím
• i guess: myslím
• i hear: slyším
• i know: znám
• i need: potřebuji
• i see: aha
• i shall be: budu
• i shall buy: koupím
• i shall go: půjdu
• i shall reply: odpovím
• i think: myslím
• i will accept: přijmu
• i will be: budu
• i will get: dostanu
• i will let: nechám
• i will try: zkusím
• i won't say: neřeknu
• i'll: budu
• i'll go: půjdu | odjedu
• i'll see: uvidím
• i'm playing: hraji
• i'm reding: čtu
• i-node: číslo jedinečně identifikující soubor v systému souborů
• i.e.: totiž | tj. | to jest | to je
• i18n: zmezinárodnění
• iac.: každopádně
• iamb: jamb
• iambic: jambický | jamb
• iambus: jamb
• iatrogenic: působící negativně na pacienta | iatrogenní
• ibex: kozorožec
• ibis: ibis
• ibuprofen: ibuprofen
• ice: zmrzlina | zmrazit | zledovatět | vychladit | ledový | lední | dát vychladit | led
• ice accretion: námraza
• ice axe: cepín
• ice cover: ledová pokrývka
• ice cream: zmrzlina
• ice cube: kostka ledu
• ice density: hustota ledu
• ice floe: ledová kra
• ice flow: chod ledu
• ice flow density: hustota odchodu ledu
• ice hockey: lední hokej | hokej
• ice mash: ledová kaše
• ice over: zamrznout
• ice pack: balík ledu
• ice phenomenon: ledový jev
• ice plain: ledová celina
• ice show: lední revue
• ice skate: brusle | bruslit
• ice skater: krasobruslař
• ice skin: ledová mázdra
• ice tool: cepín
• ice up: zledovatět | zamrznout
• ice-apron: ledolam
• ice-bank: ledový práh
• ice-barrier: ledová bariéra
• ice-cold: ledový
• ice-cream: zmrzlina
• ice-field: ledové pole
• ice-free: nezamrzající | bez ledu
• ice-hockey: hokej
• ice-jam: ledová zácpa
• ice-show: lední revue
• iceberg: ledovec
• iceberg lettuce: ledový salát
• icebox: lednička | chladnička
• icebreaker: ledoborec
• iced: chlazený
• icefall: ledopád
• iceman: ledař | prodejce ledu
• icepack: obklad s ledem
• iceskating: krasobruslení
• ichneumon: ichneumon
• ichor: ichor | krev bohů
• ichthyologist: ichtyolog
• ichthyology: ichtyologie
• ichthyopathology: ichtyopatologie
• icicle: rampouch | střechýl
• icicles: rampouchy
• icily: ledově
• iciness: ledovost
• icing: ledování | zakázané uvolnění | cukrová poleva | poleva
• icon: ikona
• iconic: symbolický | kultovní | ikonický
• iconoclasm: ikonoklazmus | druh kacířství
• iconoclast: obrazoborec | ikonoklast
• iconoclastic: ikonoklastický
• iconographic: ikonografický
• iconographical: ikonografický
• iconography: kronika | ikonografie
• iconology: ikonologie
• iconoscope: ikonoskop
• icons: ikony
• icosahedra: ikosaedr | dvacetistěn
• icosahedral: ikosaedrický | dvacetistěnný
• icosahedron: ikosaedr | dvacetistěn
• ictus: iktus | záchvat
• icy: ledový
• icy road: náledí
• id: identifikace
• idea: názor | plán | představa | nápad | myšlenka | idea | ponětí
• ideal: ideální | ideál | vzor
• ideal rainfall: ideální srážka
• idealise: idealizovat
• idealised: idealizovaný | idealizoval
• idealism: idealismus
• idealist: idealista
• idealistic: idealistický
• idealistically: idealisticky
• idealists: idealisté
• ideality: ideálnost
• idealization: idealizace
• idealizations: idealizace
• idealize: idealizovat
• idealized: idealizovaný
• idealizes: idealizuje
• ideally: ideálně
• ideals: ideály
• ideas: myšlenky | ideje | nápady | představy
• ideate: představit si
• ideation: představivost
• ideational: týkající se představ
• idem: tentýž
• idemnify: zajistit | odškodnit | nahradit
• idempotency: idempotentnost
• identical: totožný | stejný
• identically: shodně | identicky | stejně
• identifiable: identifikovatelný
• identifiably: rozpoznatelně
• identification: identifikační | identifikace
• identified: určen | určený | identifikovaný
• identified resources: identifikované zdroje
• identifier: identifikátor
• identifiers: identifikátory
• identifies: identifikuje
• identify: identifikovat | poznat | rozpoznat
• identifying: identifikující
• identities: identity
• identity: shodnost | identita | totožnost
• identity card: průkaz | občanský průkaz | legitimace | občanka
• identity papers: osobní doklady | doklady
• ideogram: ideogram
• ideograph: ideogram
• ideographic: ideologický | ideogramatický
• ideography: ideografie
• ideologic: ideologický
• ideological: ideový | ideologický
• ideologically: ideologicky
• ideologies: ideologie
• ideologist: ideolog
• ideologue: snílek | ideolog
• ideology: ideologie
• ides: idy | dny starořímského kalendáře
• idiocy: pitomost | idiotství | hloupost
• idiolect: idiolekt
• idiom: idiomatické spojení | idiom | vyjadřování
• idiomatic: idiomatický | osobitý
• idiomatically: idiomaticky
• idioms: fráze | idiomy
• idiopathic: spontánní | idiopatický | charakteristický
• idiopathy: idiopatie
• idiosyncrasy: výstřednost | přecitlivělost | alergie | charakteristické chováni
• idiosyncratic: typický | osobitý | charakteristický
• idiosyncratically: osobitě
• idiot: blb | debil | pitomec | vůl | idiot | blbec | hlupák
• idiotic: debilní | hloupý | slabomyslný | idiotský | pitomý | blbý
• idiotically: idiotsky | hloupě
• idiots: idioti | blbci
• idle: zahálející | nepracující | neužitečný | zahálet | zbytečný | zahálčivý | nečinný | nevyužitý | běžet naprázdno | volnoběh
• idle discharge: jalový výtok
• idle money: peníze ležící ladem | nevyužitý kapitál | nevyužité peníze
• idleness: nečinnost | lenost
• idler: lenoch | povaleč | napínací kladka
• idlest: nejnečinější
• idling: chod na prázdno | volnoběh
• idly: nečinně | naprázdno
• idol: idol | modla
• idolater: zbožňovatel
• idolatress: zbožňovatelka
• idolatrous: zbožňovatelský | modlářský
• idolatry: zbožňování | modlářství
• idolisation: zbožňování | modlářství
• idolise: zbožňovat | učinit někoho idolem
• idolised: zbožňovaný
• idolization: idolizace | zbožňování | modlářství
• idolize: zbožňovat
• idolized: zbožňovaný
• idyl: idyla
• idylic: idylický
• idyll: idyla
• idyllic: idylický
• idyllically: idylicky
• if: zdali | pokud | -li | li | když | kdyby | jestliže | jestli | jak | jestliže
• if ... is not: není-li
• if I: kdybych
• if he/she/it is: je-li
• if it will be: bude-li
• if only: kéž | kdyby tak
• if you like: respektive
• if you were: kdybys
• iff: ekvivalence | tehdy a jen tehdy
• iffy: pochybný | ošemetný
• igloo: iglú
• igneous: vyvřelý | magmatický
• ignescent: křesací | zápalný
• ignitable: vznítitelný | zápalný | hořlavý
• ignite: podpálit | roznítit | vznítit se | zapálit se | vzplanout | vznítit | odpálit | zažehnout | zapálit
• ignited: zažehl | zapálil
• igniter: zažehovač | roznětka
• ignition: zážeh | vznícení | vzplanutí | zapálení | zažehnutí | zapalování
• ignition engine: zážehový motor
• ignoble: plebejsky | nepoctivý
• ignobleness: nečestnost
• ignobly: nepoctivě | nečestně
• ignominious: hanebný | potupný | ostudný
• ignominiously: ostudně | potupně
• ignominy: ostuda | hanba | potupa
• ignoramus: hlupák | ignorant
• ignorance: nevědomost | neinformovanost | neznalost
• ignorant: nevzdělaný | neznalý | nevychovaný | neinformovaný
• ignore: nevědět | neznat | nevšímat si | ignorovat
• ignored: ignorovaný
• ignores: ignoruje
• ignoring: ignorující
• iguana: leguán
• iguanodon: iguanodon
• ikon: idol | vizuální reprezentace | druh kostelní malby
• ilea: kyčelník | ileum
• ileitis: ileitida | zánět kyčelníku
• ileum: ileum
• ileus: neprůchodnost střev | ileus
• ilk: téhož druhu
• ill: špatný | nemocen | škodlivý | nemocný
• ill-advised: neuvážený
• ill-advisedly: neuváženě
• ill-bred: nevychovaný | nezpůsobný
• ill-disposed: špatně naladěný
• ill-equipped: špatně vybavený
• ill-fitting: špatně padnoucí
• ill-founded: nepodložený | neodůvodněný
• ill-gotten: nečestně získaný | neprávem nabytý
• ill-mannered: nezpůsobný
• ill-nature: potměšilost
• ill-natured: potměšilý
• ill-naturedly: potměšile
• ill-naturedness: potměšilost
• ill-suited: nepatřičný
• ill-tempered: nevrlý | mrzutý
• ill-treat: zacházet špatně
• ill-treatment: špatné zacházení
• illation: dedukce
• illative: deduktivní
• illegal: ilegální | nepovolený | nezákonný | nelegální
• illegal gratuity: úplatek
• illegal landfill: divoká skládka
• illegality: nezákonnost | ilegalita
• illegalize: postavit mimo zákon
• illegally: nezákonně | nelegálně
• illegibility: nečitelnost
• illegible: nečitelný
• illegibly: nečitelně
• illegitimacy: nelegitimnost | nemanželský původ
• illegitimate: nemanželský | nelegitimní
• illegitimately: nemanželsky | nelegitimně
• illiberal: neliberální | úzkoprsý
• illiberality: úzkoprsost | nesvobodomyslnost | neliberálnost
• illicit: zakázaný | nedovolený | nezákonný
• illicitly: ilegálně
• illimitable: neomezený | bezmezný
• illiquid: nelikvidní
• illiteracy: negramotnost
• illiterate: negramotný
• illness: onemocnění | choroba | nemoc
• illnesses: nemoci
• illogical: nelogický
• illogicality: nelogičnost
• illogically: nelogicky
• ills: nemoci
• illume: ozářit | osvětlit
• illuminant: osvětlovací | svítidlo
• illuminate: iluminovat | objasnit | osvítit | ozářit | osvětlit | osvětlovat
• illuminated: osvětlený
• illuminati: ilumináti
• illuminating: osvětlování | objasňující | osvětlovací
• illumination: iluminace | iluminování | osvětlování | osvětlení | osvícení
• illuminative: svíticí | ozařovací
• illumine: osvítit
• illusion: iluze | klam
• illusional: iluzivní | iluzionistický
• illusionist: mág | iluzionista
• illusions: iluze
• illusive: zdánlivý | klamný
• illusory: matoucí | klamný | iluzorní
• illustrate: ilustrovat | dokládat
• illustrated: ilustrovaný
• illustrates: ilustruje
• illustrating: ilustrující
• illustration: ilustrace
• illustrations: obrázky | ilustrace
• illustrative: názorný | znázorňující
• illustrator: ilustrátor
• illustrators: ilustrátoři
• illustrious: vynikající | proslulý
• illy: špatně
• ilmenite: ilmenit
• image: obraz
• imagery: zobrazování | fantazie | představa
• images: obrazy
• imaginable: představitelný
• imaginary: imaginární | fiktivní | domělý
• imagination: představivost | obrazotvornost | imaginace | představa | fantazie
• imaginations: představivosti
• imaginative: vynalézavý | nápaditý
• imaginatively: vynalézavě
• imaginativeness: nápaditost | metaforičnost
• imagine: představovat si | snít | stavit si | představovat | představit si | pomyslit si | pomyslet si
• imagined: vymyšlený | pomyslný | domnělý
• imagines: vymýšlí | předpokládá | domnívá | představuje si
• imaging: zobrazování | zobrazovací | snímání
• imagining: vymýšlení | domýšlení | představování si
• imagism: imagismus
• imaum: imám
• imbalance: špatná koordinace | pasivní bilance | nevyváženost | nevyrovnanost | nerovnováha | nedostatek rovnováhy | nepříznivá bilance
• imbalanced: nevyvážený | nevyrovnaný
• imbalances: nerovnováhy
• imbecile: imbecilní | idiot | debil | blbec | imbecil
• imbeciles: imbecilové
• imbecilic: imbecilní
• imbecility: slabomyslnost | imbecilita
• imbed: zapustit | vsadit | usadit
• imbedded: zapuštěný | vsazený
• imbibe: nasávat | absorbovat
• imbiber: pijan
• imbibition: vsakování | nasakování | imbibice
• imbrication: překrývání
• imbroglio: nesnáze | zapeklitost
• imbrue: zbortit | potřísnit
• imbue: nasytit barvou | zbarvit | zabarvit | prostoupit | naplnit
• imbued: zbarvil | zabarvil | prostoupil | naplnil
• imidazole: imidazol
• imitable: napodobitelný
• imitate: napodobovat
• imitated: imitovaný
• imitating: napodobování | imitování
• imitation: umělý | náhražka | napodobování | napodobení | napodobenina | imitování | imitovaný | imitace
• imitations: imitace
• imitative: napodobující | zvukomalebný
• imitativeness: napodobenost | zvukomalebnost
• imitator: imitátor | napodobitel
• immaculate: bez chybičky | neposkvrněný | čistý
• immaculately: dokonale | bezchybně
• immaculateness: neposkvrněnost | bezvadnost
• immanence: imanence
• immanency: imanence
• immanent: imanentní
• immanently: imanentně
• immaterial: nepodstatný | nehmotný
• immateriality: nehmotnost
• immaterialize: odhmotnit
• immaterially: nehmotně
• immaterialness: nehmotnost
• immature: nevyvinutý | nevyzrálý | nevyspělý | nezralý | nedospělý
• immaturely: nezrale | nedospěle
• immaturity: nezralost | nedospělost
• immeasurable: nezměřitelný | nesmírný | nezměrný
• immeasurably: nezměřitelně | nesmírně
• immediacy: blízkost
• immediate: přímý | bezprostřední | okamžitý
• immediately: bezprostředně | vzápětí | okamžitě | ihned | hned
• immediateness: bezprostřednost
• immemorial: starodávný | starobylý | prastarý | pradávný
• immense: enormní | obrovský | ohromný | nesmírný
• immensely: ohromně | obrovsky | nesmírně
• immenseness: nesmírnost
• immensity: nesmírnost
• immensurable: nezměřitelný
• immerge: potopit se
• immerse: potopit se | ponořit se | ponořit | vnořit
• immersed: ponořený
• immersion: ponoření
• immersion heater: ponorný ohřívač
• immigrant: imigrant | přistěhovalec
• immigrants: imigranti
• immigrate: imigrovat | přistěhovat se
• immigrated: imigroval
• immigration: přistěhovalectví | přistěhovalecký | imigrace
• imminence: blízkost | hrozba
• imminency: blízkost nebezpečí
• imminent: hrozící | blízký
• imminently: bezprostředně
• immingle: promísit | promíchat
• immiscible: nesmísitelný
• immix: vmísit | přimísit
• immobile: nepohyblivý
• immobilisation: imobilizace | vinkulace
• immobilise: imobilizovat | znehybnit
• immobilised: imobilizován | znehybněn
• immobiliser: imobilizér
• immobilising: imobilizující | znehybňující
• immobility: imobilita | nehybnost | nepohyblivost
• immobilization: imobilizace | znehybnění
• immobilize: imobilizovat | znehybnit
• immobilized: znehybněn | imobilizován
• immoderate: přehnaný | nepřiměřený | nadměrný
• immoderately: přehnaně | nadměrně
• immoderateness: přemrštěnost | přehnanost | nadměrnost
• immoderation: neumírněnost
• immodest: neslušný | neskromný
• immodesty: neslušnost | nemravnost | necudnost
• immolate: obětovat např. zvíře
• immolation: rituální oběť
• immoral: nemorální
• immorality: nesmrtelnost | nemravnost | nemorálnost
• immorally: nemorálně
• immortal: nesmrtelný
• immortalised: zvěčněný
• immortality: nesmrtelnost
• immortalize: zvěčnit
• immortalized: zvěčněný
• immortally: věčně | nesmrtelně
• immovability: nehybnost | neschopnost být přemístěn
• immovable: nemovitý | nehybný
• immovableness: nepohyblivost | nehybnost
• immovables: nemovitosti
• immoveable: nehybný
• immune: imunní
• immune system: imunitní systém
• immunisation: imunizování | imunizace
• immunise: imunizovat
• immunised: imunizovaný
• immunities: odolnosti | imunity
• immunity: odolnost | imunita
• immunization: imunizace
• immunize: imunizovat
• immunized: imunizovaný
• immunoassay: imunologický test
• immunochemistry: imunochemie
• immunodeficiency: nedostatečná imunita
• immunologic: imunologický
• immunological: imunologický
• immunologically: imunologicky
• immunologist: imunolog
• immunology: imunologie
• immunosuppression: imunosuprese
• immunosuppressive: potlačující imunitu
• immunotherapy: imunoterapie
• immunotoxicology: imunotoxikologie
• immure: uvěznit | zazdít | izolovat
• immured: uvěznil | izoloval
• immutability: neměnnost | neproměnlivost
• immutable: neměnný
• immutably: neměnně | neproměnně
• imp: rarach | rarášek | čertík | šotek
• impact: vliv | mít účinek | následek | náraz | dopad | účinek
• impact analysis: analýza vlivu
• impact assessment: hodnocení vlivů na životní prostředí
• impact category: kategorie dopadu
• impact lag: zpoždění vlivu
• impact on sth: dopad na co
• impact profile: profil vlivů (dopadů)
• impacted: zaklíněný | vyražený
• impaction: zaklínění
• impactor: kladivový mlýn | sbíjecí stroj
• impacts: dopady
• impair: zhoršit | rozrušit | oslabit | narušit | znehodnotit | poškodit
• impaired: znehodnocený | poškozený
• impairment: zhoršení
• impala: impala | antilopa impala
• impale: napíchnout
• impaled: propíchnutý | napíchnutý | napíchnul
• impalement: propíchnutí
• impaler: napichující osoba
• impaling: propichování
• impalpable: nepochopitelný | nehmatatelný
• impart: sdělit | propůjčit | poskytnout | odevzdat
• impartial: nezaujatý | nestranný
• impartiality: nestrannost
• impartially: nestranně
• impassable: nesjízdný | neschůdný
• impasse: neschůdná cesta | slepá ulička | bezvýchodná situace
• impassibility: nezranitelnost | neprůchodnost | necitelnost | impasibilita | bezcitnost
• impassible: nezranitelný | necitelný
• impassion: roznítit | rozhorlit | citově rozrušit
• impassioned: vzrušený | vášnivý
• impassive: apatický | klidný | lhostejný | netečný
• impassively: lhostejně | netečně | apaticky | klidně
• impassiveness: lhostejnost | apatie | netečnost
• impassivity: lhostejnost | netečnost
• impasto: pastózní malba
• impatience: netrpělivost
• impatient: netrpělivý
• impatiently: netrpělivě
• impeach: obvinit | zpochybnit
• impeachable: žalovatelný | obvinitelný
• impeacher: žalobce
• impeachment: obžaloba
• impeccability: dokonalost | bezvadnost | bezúhonnost
• impeccable: nevinný | dokonalý | bezvadný
• impeccably: bezvadně
• impecunious: chudý
• impecuniousness: nezámožnost
• impedance: impedance
• impede: zabraňovat | zdržovat | ztěžovat | překážet | blokovat | bránit
• impeded: zdržoval | překážel | bránil
• impediment: překážka
• impedimenta: překážky | zavazadla s výzbrojí
• impediments: překážky
• impel: hnát | donutit | dohnat
• impeller: rotor
• impend: hrozit
• impendent: blížící se | na spadnutí
• impending: nastávající | hrozící | překážející | brzdící
• impenetrability: nepropustnost
• impenetrable: neproniknutelný | neprostupný
• impenetrable jargon: nepochopitelný žargon
• impenetrable rain forest: neprostupný deštný les
• impenetrableness: nepropustnost | neproniknutelnost
• impenitence: zatvrzelost | nekajícnost
• impenitent: zatvrzelec | zatvrzelý
• imperative: rozkaz | přikazovací | imperativ | výkonný | podstatný
• imperatively: imperativně
• imperatives: rozkazy | imperativy
• imperceptibility: nevnímatelnost | nepostřehnutelnost
• imperceptible: nepostřehnutelný | nepatrný
• imperceptibly: nepostřehnutelně
• imperfect: nedokonalý
• imperfect competition: nedokonalá konkurence | nedokonalá soutěž
• imperfectibility: nezdokonalitelnost
• imperfection: nedokonalost
• imperfections: nedostatky | nedokonalosti
• imperfective: nedokonavý
• imperfective verb: nedokonavé sloveso
• imperfectly: nedokonale
• imperial: říšský | imperiální | císařský
• imperialism: imperialismus
• imperialist: imperialistický | imperialista
• imperialistic: imperialistický
• imperially: imperiálně
• imperil: ohrozit
• imperilment: ohrožení
• imperious: panovačný
• imperiously: panovačně
• imperiousness: pánovitost | rozkazovačnost
• imperishable: nepomíjející | nehynoucí
• imperium: říše | impérium
• impermanence: přechodnost
• impermanency: pomíjivost
• impermanent: nestálý
• impermeability: impermeabilita | nepropustnost
• impermeable: nepropustný
• impermissible: nepřípustný
• impersonal: neosobní
• impersonality: neosobnost | neosobní charakter
• impersonally: neosobně
• impersonate: ztělesňovat | ztvárňovat | představovat | zosobňovat
• impersonated: ztělesněný
• impersonating: ztělesňující
• impersonation: ztělesnění | zosobnění | představování
• impersonator: představitel | podvodník
• impertinence: impertinence | drzost
• impertinent: neomalený
• impertinently: drze
• imperturbability: chladnokrevnost
• imperturbable: chladnokrevný
• imperturbableness: chladnokrevnost
• imperturbably: chladnokrevně
• impervious: neprostupný | odolný | nepropustný | nepropouštějící | nepromokavý | neprodyšný | izolační
• imperviousness: nepropustnost
• impetigo: lišej | impetigo
• impetuosity: zbrklost
• impetuous: prudký | neuvážený | impulzivní
• impetuously: prudce | impulzivně
• impetuousness: prudkost | zbrklost | neuváženost | impulzivnost
• impetus: setrvačnost | popud | hnací síla | impuls
• impiety: bezbožnost
• impinge: zasahovat | přesahovat | narážet
• impinge on: narazit na
• impingement: srážka | silně ovlivňující | zasahování do něčeho
• impinging: zasahování
• impious: hříšný | bezbožný
• impish: uličnický
• impishly: uličnicky
• impishness: uličnictví
• implacability: nesmiřitelnost
• implacable: nesmiřitelný
• implacably: nesmiřitelně
• implant: implantovat | implantát | vpravit | zasadit | vštípit
• implantation: implantace
• implanted: implantovaný
• implants: zasazuje | implantuje
• implausibility: nepravděpodobnost
• implausible: nepravděpodobný
• implausibly: nepravděpodobně
• implement: uskutečnit | provést | provést, splnit | realizovat | zavést | implementovat | nástroj, nářadí
• implementable: implementovatelný
• implementation: zavedení | uskutečnění | realizační | realizace | provedení | provedení, zavedení | implementace
• implementation lag: implementační zpoždění
• implementations: implementace
• implemented: implementovaný
• implementer: realizátor
• implementing: realizující | provádění | prováděcí | implementující
• implements: realizuje | implementuje
• implicate: implikovat | zaplést | prokázat účast | naznačit
• implicated: zapletený
• implication: důsledek | implikace
• implications: implikace
• implicative: implikující
• implicit: předpokládaný | implicitní
• implicit cost: implicitní náklady
• implicit rights transfer: přenos implicitních práv
• implicit tax rate: implicitní daňová sazba
• implicitly: implicitně
• implicitness: skrytost | nevyslovenost | implicitnost
• implied: zahrnutý
• impliedly: implicitně
• implies: zahrnuje | naznačuje
• implode: implodovat
• imploded: implodoval
• implore: zapřísahat
• imploring: prosebný
• imploringly: prosebně
• implosion: imploze
• implosive: implozivní
• imply: implikovat | vyplývat | naznačovat | zahrnovat | zahrnout | začleňovat | obsahovat | naznačit | vyplývá | implikuje
• implying: zahrnování
• impolite: nezdvořilý | neslušný
• impoliteness: nezdvořilost
• impolitic: nerozumný | politicky nesprávný
• imponderable: nevypočitatelná okolnost
• import: dovoz | dovézt | importovat | význam | dovážet | import | sdělit | smysl
• import duty: dovozní clo
• import levy: dovozní daň (poplatek)
• import licence: dovozní licence
• import quota: dovozní kvóta
• import restrictions: dovozní restrikce (omezení)
• import substitution: substituce dovozu
• import surcharge: dovozní přirážka
• import trade: dovozní obchod
• importable: importovatelný | dovozuschopný
• importance: význam | důležitost
• important: závažný | vážný | naléhavý | důležitý | významný
• importantly: důležitě
• importation: import | dovážení
• imported: importovaný | dovezený | dovážený
• importer: importér | dovozce
• importing: dovoz | importování
• imports: importuje | dovozy
• importunate: dotěrný | obtížný
• importunately: dotěrně
• importune: obtěžovat
• importunity: neodbytnost | dotěrnost
• imposable: uvalitelný
• impose: zavést | vnutit | uvalit
• impose a tax on sth: uvalit daň na co
• imposed: vynucený
• imposed load: nahodilé zatížení
• imposes: vnucuje | uvaluje | ukládá
• imposing: vnucování | ukládání | impozantní
• imposition: poplatek, uložení | uvalení | uložení
• impossibility: nemožnost
• impossible: nemožné | nemožný
• impossibly: nemožně
• impost: pata oblouku
• imposter: podvodník
• impostor: šejdíř | podvodník
• impostors: podvodníci
• imposture: podvod
• impotence: nemohoucnost | bezmocnost | impotence
• impotency: impotence | bezmocnost
• impotent: bezmocný | neschopný | impotentní
• impotently: nemohoucně
• impound: zabavit | zabavit, zavřít, zkonfiskovat
• impounded: zabavený
• impounding: zabavení, konfiskace
• impoverish: zbídačit | ochudit
• impoverished: zchudlý | ochuzený
• impoverishment: zbídačení | vyčerpanost | vyčerpání | vymrskání | ochuzení | ožebračení
• impracticability: neproveditelnost
• impracticable: neproveditelný
• impractical: nepraktický
• impracticality: neproveditelnost
• impractically: neproveditelně
• imprecate: proklínat
• imprecation: kletba
• imprecise: nepřesný
• imprecisely: nepřesně
• impreciseness: nepřesnost
• imprecision: nepřesnost
• impregnability: nedobytnost
• impregnable: nedobytný
• impregnate: oplodnit | napustit | impregnovat
• impregnated: oplodnil | napuštěný | napustil | impregnovaný | impregnoval
• impregnating: nasycující | napouštění | impregnace
• impregnation: napuštění | napouštění | impregnace
• impresario: impresário
• imprescriptible: nezcizitelný | nezadatelný
• impress: vtlačit | zapůsobit
• impress upon someone's mind: přivést na mysl
• impressed: vtlačený | vtisknutý | ohromený | dojatý
• impresses: dojímá
• impressibility: vnímavost | citlivost
• impressible: vnímavý | citlivý
• impressing: imponující
• impression: otisk | dojem
• impressionability: vnímavost | senzitivnost | citlivost
• impressionable: vnímavý
• impressionism: impresionizmus | impresionismus
• impressionist: impresionista
• impressionistic: neurčitý | impresionistický
• impressions: dojmy
• impressive: imponující | úchvatný | působivý | impozantní
• impressively: působivě
• impressiveness: působivost | impozantnost
• impressment: zabavení | rekvizice | konfiskace
• imprevious: nepropustný
• imprimatur: požehnání
• imprint: otisk | tiráž
• imprison: uvěznit
• imprisoned: uvězněný
• imprisoning: uvěznění
• imprisonment: uvěznění
• improbability: nepravděpodobnost
• improbable: nepravděpodobný
• improbably: neuvěřitelně
• impromptu: bez přípravy | udělat spontánně | nepřipravený | improvizovat | improvizovaný | improvizace
• improper: neslušný | nevhodný | nesprávný
• improper fraction: nepravý zlomek
• improper point: nevlastní bod
• improperly: nesprávně
• impropriety: nepřístojnost
• improvable: zdokonalitelný | vylepšitelný
• improve: zvelebit | zušlechtit | zdokonalit | vylepšit | zlepšovat se | zlepšovat | zlepšit se | zlepšit
• improved: zlepšený | vylepšený
• improvement: zlepšení, zdokonalení | zdokonalení | zlepšení | vylepšení
• improvement assessment: zlepšující opatření
• improvements: zlepšení | vylepšení
• improver: zlepšovatel
• improves: vylepšuje
• improvidence: lehkomyslnost
• improvident: lehkomyslný
• improving: zlepšování | vylepšování
• improvisation: improvizace
• improvisational: improvizační
• improvisatory: improvizační
• improvise: improvizovat
• improvised: improvizovaný
• improviser: improvizátor
• improvize: improvizovat
• imprudence: nerozumný čin | nerozumnost | nerozum | nemoudrost | neopatrnost
• imprudent: nerozumný
• imprudently: neopatrně
• impudence: nestydatost | drzost
• impudent: nestydatý
• impudently: nestoudně
• impugn: pochybovat
• impugnable: slovně napadnutelný
• impulse: podnět | nutkání | popud | impuls
• impulse irrigation: impulsní závlaha
• impulse response: impulsní odezva
• impulses: podněty
• impulsion: podněcování | nutkání
• impulsive: impulsivní | vznětlivý | impulzivní
• impulsively: spontánně | impulzivně | bez rozmyslu
• impulsiveness: vznětlivost | spontánnost | impulzivita
• impunity: beztrestnost
• impure: nečistý
• impurities: nečistoty
• impurity: nečistota
• imputable: přisuzovatelný | přičitatelný
• imputation: přisouzení | obvinění | imputace
• impute: přisuzovat | obviňovat
• in: dovnitř | ve | v | uvnitř
• in Britain: Britanie
• in French: francouzsky
• in a childlike way: dětsky
• in a cleft stick: ve slepé uličce
• in a family way: jako doma
• in a flash: v cuku letu | bleskurychle | bleskově
• in a friendly way/manner: přátelsky
• in a jiffy: za okamžik | za moment
• in a long time: v dlouhé době
• in a nutshell: v kostce | ve zkratce
• in a stew: v rozpacích | v bryndě
• in a trice: na jeden zátah | okamžitě
• in a way: způsobem
• in a word: slovem
• in absentia: v nepřítomnosti
• in action: v akci
• in addition: navíc | dodatečně
• in addition to: kromě | k tomu ještě | vedle
• in advance: předem
• in all kinds of ways: všelijak
• in an abrupt manner: stroze
• in any case: každopádně
• in any event: rozhodně | v každém případě
• in bad faith: ve zlém úmyslu
• in between: mezi
• in block letters: hůlkovým písmem
• in brief: stručné | ve stručnosti | stručně | krátce
• in broad daylight: za bílého dne
• in bulk: volně sypaný
• in capital letters: hůlkovým písmem
• in charge of: být odpovědný za
• in cold blood: chladnokrevně
• in color: barevně
• in comparison with: oproti
• in conjunction with: ve spojení s | spolu s
• in contrast: na rozdíl
• in contrast to: na rozdíl od
• in detail: detailně | podrobně
• in effect: ve skutečnosti
• in error: omylem
• in essence: v podstatě
• in exchange for: za
• in fact: ve skutečnosti | vlastně
• in fine: závěrem
• in foal: březí
• in front of: před
• in front of me: přede mnou
• in general: všeobecně | obvykle
• in good faith: čestně | v dobré víře | poctivě
• in high glee: v dobré náladě
• in hindsight: při zpětném pohledu
• in hock: v dluzích
• in keeping with: v souladu s
• in love: zamilovaný
• in mind: na mysli
• in mint condition: zbrusu nový
• in my humble opinion: dle mého skromného názoru
• in name only: rádoby | jenom jako | zdánlivě
• in no time: v mžiku | okamžitě | obratem
• in no way: nikterak | nijak
• in order: v pořádku
• in order that we: abychom
• in order to: aby | za účelem
• in part: zejména | jednak
• in particular: zejména
• in person: osobně
• in place: na místě
• in place of: místo
• in point: typický
• in power: u moci
• in question: příslušný | předmětný | dotyčný | zmíněný
• in short: zkrátka | slovem
• in sight: v dohledu
• in silence: mlčky
• in single figures: v prostých číslicích
• in singles: jednotlivé
• in situ: na místě
• in some detail: do určité míry
• in spite of: navzdory něčemu | vedle (něčeho)
• in spite of the fact that: přestože
• in step: ve fázi
• in store for: přichystán pro
• in terms of: pokud jde o | v rámci | kvůli | na základě | v jednotkách
• in terms of actual needs: podle skutečných potřeb
• in terms of time: časově
• in that case: tedy
• in the afternoon: odpoledne
• in the black: být v plusu | vykazovat finanční zisk
• in the centre of attention: ve středu pozornosti
• in the course of: během něčeho
• in the course of a night: za noc
• in the course of time: v průběhu času
• in the dark: ve tmě | v nejistotě
• in the end: nakonec
• in the event of: v případě
• in the face of: navzdory
• in the first place: v prvé řadě
• in the least: přinejmenším
• in the long run: časem | koneckonců
• in the long term: dlouhodobě
• in the lurch: v bryndě | průser
• in the making: v procesu tvoření
• in the margins of society: na okraji společnosti
• in the meantime: zatím | mezitím
• in the middle: uprostřed
• in the middle of: uprostřed něčeho
• in the morning: dopoledne | ráno
• in the name of: jménem
• in the nick of time: v pravý čas
• in the pipeline: v plánu
• in the red: být v mínusu | vykazovat finanční ztráty
• in the reign of: za
• in the short term: v krátkém čase /termínu/
• in the top tax bracket: nejvyšší daňová skupina
• in the view of: se zřetelem k
• in time: včas | časem
• in total: dohromady
• in toto: vcelku
• in touch: ve spojení
• in tune: naladěný | v souzvuku
• in turn: pro změnu
• in use: používaný | v užívání
• in vain: nadarmo
• in view of: vzhledem
• in view of the fact that: vzhledem k tomu že
• in virtue of: následkem | z důvodu
• in vitro: in vitro
• in vivo: zaživa
• in words: slovy
• in writing: písemně | písemnou cestou
• in-between: mezi
• in-car: umístěný ve voze
• in-depth: hloubkový
• in-flight: prováděný za letu
• in-group: zasvěcenci | zájmová skupina
• in-house: podomácku | vnitropodnikový | domácí
• in-house analysis: analýza v domě
• in-joke: vtip pro zasvěcené
• in-law: příbuzní ze strany partnera
• in-line skate: jednořadé kolečkové brusle
• in-line skating: jízda na jednořadých kolečkových bruslích
• in-patient: hospitalizovaný pacient
• in-process: rozpracovaný
• in-road: zasahování | nájezd | vpád | zásah
• in-service: během práce
• in-situ concrete: monolitický beton
• in-store: skladový
• in-tray: box na nevyřízené dokumenty
• inabilities: neschopnosti
• inability: neschopnost
• inaccessibility: nepřístupnost
• inaccessible: nepřístupný
• inaccessibly: nepřístupnost | nepřístupně
• inaccuracies: nepřesnosti
• inaccuracy: nepřesnost
• inaccurate: nepřesný
• inaccurately: nepřesně
• inaction: nečinnost
• inactivate: zničit | vyřadit
• inactivated: vyřadil | zničen | zrušen
• inactivating: vyřazující
• inactivation: inaktivace | zrušení | vyřazení z provozu
• inactive: nečinný | neaktivní
• inactively: neaktivně | nečinně
• inactiveness: nečinnost
• inactivity: pasivita | nečinnost | neaktivnost
• inadequacies: nepřiměřenosti | nedostatky
• inadequacy: neschopnost
• inadequate: nevhodný | nepřiměřený | nepostačující | nedostatečný důkaz | nedostatečný | neadekvátní
• inadequately: nedostatečně | neadekvátně
• inadequateness: neschopnost | nedostatečnost
• inadmissibility: nepřípustnost
• inadmissible: nepřístupný | nepřípustný | nedovolený
• inadvertence: nedbalost | nepozornost
• inadvertency: nepozornost
• inadvertent: bezděčný | nepozorný | nedbalý | neúmyslný | neuvážený
• inadvertently: neúmyslně | nechtěně | bezděky
• inadvisability: nevhodnost
• inadvisable: nevhodný | nerozumný
• inadvisably: nerozumně
• inadvisedly: nevhodně | nerozumně
• inaesthetic: neestetický
• inalienability: nezcizitelnost
• inalienability rule: pravidlo nezcizitelnosti
• inalienable: nezcizitelný
• inalterable: nezměnitelný | neměnný
• inamorata: milenka
• inane: nesmyslný | pošetilý | hloupý
• inanely: pošetile | nejapně
• inanimate: neživý | neživotní
• inanimateness: neživotnost | neživost | mrtvost
• inanity: pošetilost
• inapplicability: nepoužitelnost
• inapplicable: nepoužitelný
• inapposite: nepřípadný | nevhodný
• inappreciable: zanedbatelný | nepostřehnutelný
• inapproachable: nepřístupný
• inappropriate: nevhodný | nemístný | nepatřičný
• inappropriately: nevhodně | nepatřičně
• inappropriateness: nepatřičnost | nemístnost
• inapt: nevhodný | neobratný | neschopný
• inaptitude: nevhodnost | neschopnost
• inaptly: nevhodně
• inaptness: neschopnost | neobratnost
• inarticulacy: malá výřečnost | nesrozumitelnost
• inarticulate: nezřetelný | nesrozumitelný
• inarticulateness: nesrozumitelnost
• inartistic: neumělý | neumělecký
• inasmuch: že | pokud | jelikož
• inasmuch as: vzhledem k tomu | poněvadž
• inaspicious: nešťastný | neblahý
• inattention: nepozornost | nedbalost
• inattentive: nepozorný
• inattentively: nepozorně
• inattentiveness: nepozornost | nedbalost
• inaudibility: neslyšitelnost
• inaudible: neslyšitelný
• inaudibleness: neslyšitelnost
• inaudibly: neslyšitelně
• inaugural: zahajovací | inaugurační
• inaugurate: zasvětit | zahájit | uvést | inaugurovat
• inaugurated: uvedený | inaugurovaný
• inauguration: zahájení | inaugurace | uvedení do funkce | slavnostní otevření | slavnostní zahájení
• inauspicious: nepříznivý | neblahý
• inauspiciously: nepříznivě
• inauthenticity: nepravost | neautentičnost
• inbetween: mezi
• inboard: uvnitř lodi
• inborn: vrozený
• inbound: směřující sem
• inbound interface: vstupní rozhraní
• inbred: zděděný | vrozený | inbrední
• inbreeding: příbuzenské křížení
• inbuilt: zabudovaný | vestavěný
• incalculable: nevyčíslitelný | nezměrný | nespočetný | nevypočitatelný
• incalculably: nevyčíslitelně | nespočetně
• incandescence: žhnutí | zářivost
• incandescent: žhnoucí | žhavý
• incandescent lamp: žárovka
• incandescently: rozžhaveně
• incantation: zaříkávadlo
• incantations: zaříkávadla | zaklínadla
• incantatory: zaklínací
• incapability: neschopnost
• incapable: nezpůsobilý | neschopný
• incapacitate: učinit neschopným
• incapacitation: zbavení právní způsobilosti
• incapacity: neschopnost
• incarcerate: zavřít | vsadit do vězení | uvěznit | věznit
• incarcerated: uvězněný
• incarceration: věznění
• incarnadine: masově červený
• incarnate: ztělesňovat | ztělesnit | zosobňovat | zosobnit | vtělit | vtělený | vtělit se
• incarnation: ztělesnění | vtělení | inkarnace
• incarnations: vtělení
• incase: zapouzdřit
• incaution: nepozornost | neopatrnost | neobezřetnost
• incautious: neopatrný
• incautiously: neopatrně
• incautiousness: neopatrnost | neobezřetnost
• incendiarism: žhářství | paličství
• incendiary: palič | žhářský | žhář | zápalný
• incense: rozhněvat | rozzlobit | popudit | rozzuřit | kadidlo | voňavý dým | příjemná vůně | navonět kadidlem | pálit kadidlo | vykuřovat | pálit
• incensed: rozzuřil | rozzlobil | rozhněval | popudil
• incentive: motivační opatření | pobídka | pobídkový | podnět | stimul | podnětný | dráždivý | popud
• incentive to work: pobídka k práci
• incentive-compatible regulation: podnětově kompatibilní opatření
• incentives: pobídky
• incentives for conservation of electrical power: podněty k šetření elektrické energie
• inception: založení | počátek
• incertitude: nejistota
• incessant: ustavičný | nepřetžitý | neustálý
• incessantly: neustále
• incest: incest | krvesmilstvo
• incestuous: incestní
• inch: palec
• inches: palce
• inching: pomalý posuv | pomalé posouvání
• inchoate: počáteční | nevyvinutý
• inchoative: počáteční | formativní
• inchworm: píďalka
• incidence: výskyt | dopad | incidence
• incidence rate: relativní incidence
• incident: událost | nehoda | příhoda | incident
• incidental: nahodilý, náhodný | náhodný
• incidental takes: náhodné úlovky
• incidentally: náhodou | náhodně
• incidents: události | příhody | nehody | incidenty
• incinerate: zpopelnit | spálit na popel
• incinerated: spálený
• incineration: spalování (zpracování kalu) | zpopelnění | spálení
• incinerator: spalovací pec | spalovna
• incipience: počátek
• incipient: vznikající
• incise: vyřezávat | vyřezat | vyrýt | vříznout | rozříznout | naříznout
• incised: vyrytý
• incising: vyžezávání
• incision: řez | říznutí
• incisive: kousavý
• incisiveness: kousavost | pronikavost např. kritiky
• incisor: řezák
• incisors: řezáky
• incitation: podněcování
• incite: podnítit | poštvat | podněcovat | pobuřovat
• incited: podnícený | pobídnutý
• incitement: podněcování
• inciter: podněcovatel
• inciting: pobízení
• incivility: nezdvořilost | nevychovanost | hrubost
• inclemency: nevlídnost
• inclement: nevlídný | neúprosný | krutý | drsný
• inclination: náklonnost | záliba | sklon | náchylnost | inklinace
• inclinations: inklinace
• incline: svah | naklonit
• inclined: nakloněný | náchylný
• inclined plane: šikmá plocha | nakloněná rovina
• inclinometer: sklonoměr | inklinometr
• inclose: obehnat | ohradit | obemknout
• include: zahrnovat | obsahovat
• included: zahrnutý
• included in the price: v ceně
• includes: započítává | zahrnuje
• including: včetně
• inclusion: inkluze | zahrnutí
• inclusive: zahrnující | zahrnutý | včetně
• inclusively: inkluzivně
• inclusiveness: kompletnost
• incognito: inkognito
• incognizable: nepoznatelný
• incoherence: nesouvislost | nesoudržnost
• incoherency: nesouvislost
• incoherent: nesouvislý | nesoudržný | nekoherentní
• incoherently: nesouvisle
• incombustible: nehořlavý
• income: výdělek | příjmový | příjem | důchod
• income effect: důchodový efekt | vliv příjmu | účinek příjmu
• income inequality and population growth: nerovnost v příjmu a růst populace
• income statement: výsledovka
• income tax: daň z příjmu
• incomers: přistěhovalci | imigranté
• incomes: výdělky | příjmy
• incoming: vstupující | vstupní | docházející | příchozí | přicházející | nastávající | budoucí
• incommensurability: nesoudělnost
• incommensurable: nesouměřitelný | nesoudělný
• incommensurate: nepřiměřený | neadekvátní
• incommode: obtěžovat | působit nesnáze
• incommodious: obtížný | nepohodlný
• incommunicable: nevýslovný | nepopsatelný
• incommunicado: izolovaný
• incommunicative: mlčenlivý | nesdílný
• incomparable: nesrovnatelný | neporovnatelný
• incomparably: nesrovnatelně
• incompatibilities: nekompatibility
• incompatibility: nekompatibilita | nestlučitelnost
• incompatible: neslučitelný | nekompatibilní | nevyhovující | disharmonický | nevhodný
• incompatibly: nekompatibility
• incompetence: neschopnost | nekompetentnost | nekompetence
• incompetency: nekompetentnost | nekompetence | přehmaty
• incompetent: neodborný | neschopný | nekompetentní
• incompetently: nezpůsobile | nekompetentně
• incomplete: nedokončený | neúplný | nekompletní | kusý
• incompletely: neúplně | nedokončeně
• incompletely mixed system: systém s neideálním promícháváním (hydrosystém)
• incompleteness: neúplnost | nedokončenost | nedokonalost
• incomposible rights: práva neschopná platit spolu
• incomprehensibility: nepochopitelnost
• incomprehensible: nesrozumitelný | nepochopitelný
• incomprehensibly: nepochopitelně
• incomprehension: nepochopení
• incomprehensive: nechápající
• incompressibility: nestlačitelnost
• incompressible: nestlačitelný
• incomputable: nevypočitatelný
• inconceivability: nepochopitelnost
• inconceivable: nemyslitelný | nepředstavitelný
• inconceivably: nepředstavitelně | nepochopitelně
• inconclusive: neprůkazný | bezvýsledný
• inconclusively: neprůkazně
• inconclusiveness: neprůkaznost | bezvýchodnost
• incongruity: rozpornost | nemístnost | nevhodnost
• incongruous: nevhodný
• incongruously: nemístně
• incongruousness: rozporuplnost | nevhodnost | neslučitelnost | nepřiměřenost
• inconsequence: nesouvislost | nelogičnost | nedůslednost
• inconsequent: bezvýznamný
• inconsequential: nezávažný | nedůležitý
• inconsequentially: bezvýznamně
• inconsiderable: bezvýznamný
• inconsiderate: netaktní | nešetrný | bezohledný
• inconsiderately: bezohledně
• inconsiderateness: bezohlednost
• inconsideration: netaktnost | nešetrnost
• inconsistence: rozporuplnost | neslučitelnost
• inconsistencies: nejednotnosti
• inconsistency: rozpornost | neslučitelnost | nekonzistentnost
• inconsistent: rozporuplný | nestálý | neslučitelný | nekonzistentní
• inconsistently: nestále
• inconsolable: neutišitelný
• inconsolably: neutěšitelně
• inconspicuous: nepatrný | nenápadný
• inconspicuously: nenápadně
• inconspicuousness: nenápaditost
• inconstancy: proměnlivost | nestálost
• inconstant: vrtkavý | proměnlivý | nestálý
• incontestability: nepopíratelnost
• incontestable: nepopiratelný
• incontestably: nesporně | nepopíratelně
• incontinence: inkontinence
• incontinent: neschopný zadržet stolici | neschopný zadržet moč
• incontinently: neuváženě | bez rozmyslu
• incontrovertible: nevyvratitelný
• incontrovertibly: nevyvratitelně
• inconvenience: obtíž | nepohodlí | potíž | nesnáz | nepříjemnost
• inconvenienced: v nesnázích
• inconveniences: nesnáze | nepříjemnosti
• inconveniencing: obtěžující
• inconvenient: nevyhovující | nevhodný | nepraktický
• inconveniently: nevhodně | neprakticky
• inconvertibility: nesměnitelnost
• inconvertible: nesměnitelný
• incoordination: nekoordinovanost
• incorporate: zahrnovat | začlenit | včlenit | přičleněný | přidružit | včleněný | obsahovat | zabudovat
• incorporated: začleněný | zabudovaný | včleněný | spojený
• incorporates: zahrnuje
• incorporating: zahrnující | začleňující | včleňující | přidružující
• incorporation: včlenění | vtělení | inkorporace | zahrnutí | začlenění | sloučení
• incorporeal: netělesný | nehmotný
• incorrect: chybný | nepatřičný | nekorektní | nepřesný | nesprávný
• incorrectly: nesprávně
• incorrectness: nesprávnost | nepřesnost
• incorrigibility: nenapravitelnost
• incorrigible: nenapravitelný | nepoučitelný
• incorrigibly: nenapravitelně
• incorrupt: bezchybný | bezvadný | neúplatný | nezkažený
• incorruptibility: neúplatnost | nepodplatitelnost
• incorruptible: nezkazitelný | neúplatný | nepodplatitelný
• incorruption: nezkaženost
• incorruptness: poctivost | nezkaženost | bezúhonnost
• increase: přibývat | zvýšit | zvýšení | vzrůstat | úrok | růst | přírůstek | navýšení | bonus
• increased: zvýšený
• increases: zvyšuje
• increasing: vzrůstající | rostoucí
• increasing-cost industry: odvětví s rostoucími náklady
• increasingly: stále víc | zvýšeně | narůstajíce | stále více
• incredibility: neuvěřitelnost
• incredible: neuvěřitelný
• incredibly: skvěle | neuvěřitelně
• incredulity: nevíra | nedůvěřivost
• incredulous: nedůvěřivý | skeptický | nevěřící
• incredulously: nedůvěřivě
• increment: příplatek | přírůstek
• incremental: přírůstkový | inkrementální
• incrementally: přírůstkově
• incrementation: inkrementace
• incremented: zvyšovaný
• increments: zvyšuje
• incriminate: kompromitovat | inkriminovat
• incriminated: obviňoval | kompromitoval
• incriminating: usvědčující | obviňující
• incrimination: inkriminace
• incrust: pokrytý
• incrustation: skořápka | povlečení | povlak | potažení | kůra | krusta
• incrustation of seeds: inkrustace semen
• incubate: inkubovat
• incubated: inkuboval
• incubation: inkubace
• incubation period: inkubační doba
• incubator: inkubátor
• incubus: noční můra
• inculcate: vštípit | kázat | hlásat
• inculcation: vštěpování
• inculpable: nevinný
• inculpate: obžalovat | obvinit
• incumbency: závazek | povinnost
• incumbent: obročník | vikář | úřadující | spočívající | povinný | obyvatel | nájemník | ležící | farář | držitel moci | držitel obročí
• incumbents: držitelé úřadu
• incur: způsobit si | přivodit si | vydávat se | utrpět | vystavit se
• incurability: nevyléčitelnost
• incurable: zatvrzelý | nevyléčitelný
• incurableness: nevyléčitelnost
• incurably: nevyléčitelně
• incurious: lhostejný
• incuriously: lhostejně
• incurred: způsobil | vzniklý | přivodil
• incurring: způsobující
• incursion: invaze | vpád
• incurvate: ohnout | zakřivit
• incurvation: zakřivení | ohnutí
• indaba: vyjednávání | porada
• indebted: zadlužen | zadlužený
• indebtedness: zadluženost
• indebtedness to sb: zavázanost | vděčnost komu
• indecency: neslušnost
• indecent: sprostý | nezdvořilý | nevychovaný | nemravný | necudný | neslušný
• indecently: sprostě | nemravně
• indecipherable: nerozluštitelný
• indecision: nerozhodnost
• indecisive: kolísavý | váhavý | nerozhodný
• indecisively: váhavě | nerozhodně
• indecisiveness: nerozhodnost
• indeclinable: nesklonný
• indecorous: nezpůsobný | neslušný | nemístný
• indeed: doopravdy | to snad ne! | vskutku | skutečně | samozřejmě | rozhodně | ovšem | opravdu | jistě | ba
• indefatigable: nevyčerpatelný | neúnavný
• indefeasible: nezcizitelný | nenapadnutelný | nedotknutelný
• indefensible: neudržitelný | neomluvitelný | neobhajitelný
• indefinable: nepopsatelný | nedefinovatelný
• indefinably: nepopsatelně | nedefinovatelně
• indefinite: neurčitý
• indefinite integral: neurčitý integrál
• indefinite pronoun: neurčité zájmeno
• indefinitely: na neurčito | neurčitě | natrvalo
• indefiniteness: neurčitelnost
• indelible: nesmazatelný
• indelibly: nesmazatelně
• indelicacy: netaktnost | neomalenost
• indelicate: netaktní
• indemnification: odškodnění | odškodné
• indemnify: odškodnit
• indemnities: náhrady škod
• indemnity: zajištění | pojištění | beztrestnost, pojištění | náhrada škody | odškodnění
• indemonstrable: neprokazatelný | nedokazatelný
• indent: odsazení
• indentation: zářez | vroubkování | vroubek | odsazení
• indentations: zářezy | odsazení
• indented: vroubkovaný | členitý
• indenting: zoubkování | vtisk | vroubkování
• indention: zarážka
• indents: odsazuje
• indenture: smlouva | certifikát | dát do učení
• independence: samostatnost | nezávislost
• independence of: nezávislost na
• independency: nezávislost
• independent: nezávislý | samostatný | individuální
• independent goods: nezávislé statky
• independent of: nezávislý na
• independently: nezávisle
• indescribable: nepopsatelný
• indescribably: nepopsatelně
• indestructibility: nezničitelnost
• indestructible: nezničitelný
• indestructible resources: nezničitelné zdroje
• indeterminable: neurčitelný
• indeterminacy: neurčitost
• indeterminate: neurčitý
• indeterminateness: neurčitost | neurčitelnost
• indetermination: neurčitost | nerozhodnost
• index: znak | znamení | indexovat | přepočíst podle indexu | exponent | opatřit indexem | index | ukazatel | rejstřík
• index card: kartotéční lístek
• index finger: ukazováček
• index number: index | poměrové číslo | indexové číslo
• index of refraction: index lomu
• index of saprobity: S saprobní index | saprobní index (S)
• index-linked: indexově vázaný
• indexation: indexování | indexace
• indexed: indexovaný
• indexer: zručný pracovník
• indexes: indexy
• indexical: rejstříkový
• indexing: indexování
• indicant: ukazující
• indicate: ukázat | naznačovat | signalizovat | indikovat | ukazovat | naznačit | označovat | označit
• indicated: uvedený | označený | indikovaný
• indicated resources: indikované zdroje
• indicates: ukazuje | označuje
• indicating: ukazující | signalizování | indikování | označující
• indication: indikace
• indication substance: indikační látka
• indication test bore hole: indikační vrt
• indications: náznaky
• indicative: oznamovací způsob slovesa | oznamovací způsob | svědčící
• indicative value (IV): IW indikační hodnota (něm.) | IV indikační hodnota (angl.) | indikační hodnota (IH) | IH indikační hodnota
• indicator: ukazatel, ukazovatel | ukazatel | směrovka | indikátor
• indicator of faecal pollution: indikátor fekálního znečištění
• indicator plant: rostlina indikátor
• indicators: ukazatele | indikátory
• indicatory: svědčící
• indices: indexy
• indict: obvinit | obžalovat
• indictable: žalovatelný | obvinitelný
• indictment: obžaloba
• indifference: lhostejnost
• indifference curve: indiferenční křivka
• indifference map: indiferenční mapa
• indifferent: netečný | lhostejný | indiferentní | obstojný | průměrný
• indifferently: lhostejně
• indigence: nouze | chudoba
• indigene: domorodec
• indigenous: vrozený | vlastní | původní | pocházející z | jsoucí původem | domácí | domorodý
• indigent: chudý
• indigestibility: nestravitelnost
• indigestible: nestravitelný
• indigestion: špatné trávení
• indignant: rozhořčený | pobouřený
• indignantly: rozhořčeně
• indignation: rozhořčení | pobouření
• indignity: urážlivé chování
• indigo: indigo | indigově modrý
• indirect: nepřímý
• indirect environmental benefits: nepřímé environmentální výnosy
• indirect harmfulness: nepřímá škodlivost
• indirect incentives: nepřímé stimuly
• indirect pollution taxes: nepřímé daně za znečištění
• indirect speech: nepřímá řeč
• indirect tax: nepřímá | nepřímá daň
• indirect taxation: nepřímé zdanění
• indirect value: nepřímá hodnota
• indirection: bezcílnost
• indirectly: nepřímo
• indirectness: nepřímost
• indiscernible: nerozlišitelný | nerozeznatelný
• indiscernibles: nerozeznatelnost | nerozlišitelnost
• indiscipline: neukázněnost | nekázeň
• indiscreet: netaktní | nediskrétní | indiskrétní
• indiscreetly: neuváženě | indiskrétně
• indiscretion: netaktnost | nediskrétnost
• indiscriminate: nevybíravý | nekritický
• indiscriminately: neurčitě
• indispensability: nezbytnost
• indispensable: nepostradatelný
• indispensably: nepostradatelně
• indispose: znechutit | indisponovat
• indisposed: indisponovaný
• indisposition: indispozice
• indisputable: nesporný
• indisputably: nepopíratelně
• indissoluble: nerozlučitelný | nerozborný | nerozlučný
• indissolubly: nerozlučitelně
• indistinct: nezřetelný | neurčitý
• indistinctly: nezřetelně
• indistinctness: nezřetelnost | neurčitost
• indistinguishable: nerozeznatelný
• indistinguishably: nerozlišitelně
• indite: sestavit | sepsat
• indium: indium
• individual: jedinec | individuum | osobitý | jednotlivec | individuální | jednotlivý
• individual risk: riziko jednotlivce
• individual saprobic index: individuální saprobní index (Si)
• individualism: individualismus
• individualist: individualista
• individualistic: individualistický
• individuality: individualita
• individualization: individualizace
• individualize: individualizovat
• individually: individuálně
• individuals: jednotlivci | jedinci
• individuate: dát individualitu
• individuation: individualizace
• indivisibility: nedělitelnost
• indivisible: nedělitelný | nedílný
• indivisibly: nedělitelný
• indocile: nevychovatelný
• indoctrinate: naočkovat
• indoctrinated: naočkovaný
• indoctrination: naočkování
• indolence: lenost | indolence
• indolent: pohodlný | netečný | lhostejný
• indolently: lhostejně
• indomitable: nezkrotný
• indoor: zimní | sálový | pokojový | krytý | halový | domovní | bytový | domácí
• indoors: uvnitř
• indorse: indosovat
• indorsement: indosament
• indrawn: vtažený
• indubitability: nepochybnost
• indubitable: nepochybný
• indubitably: nepochybně | neklamně
• induce: přivodit | způsobit | indukovat | vyvolat
• induced: vyvolaný | indukovaný | umělý
• inducement: stimul | popud
• induces: vyvolává
• inducible: schopný vyvolání | schopný navození
• inducing: vyvolávání
• induct: zavést | uvést do úřadu
• inductance: induktance
• inductee: odvedenec | branec
• induction: indukce | odvedení k vojenské službě | uvedení | úvod | zasvěcení
• inductive: induktivní | indukční
• inductively: induktivně | indukčně
• inductor: induktor
• indulge: hovět | vyhovět | libovat si | oddávat se | dopřát si
• indulged: uspokojil | rozmazlil | hýčkal
• indulgence: slabost | požitek | záliba | odpustek | shovívavost
• indulgent: shovívavý
• indulgently: shovívavě
• indulger: osoba dopřávající si něco
• indulging: pomyšlení
• indurate: ztvrdnout | zocelit | zatvrdit | utužit | ztvrdlý
• indurated: zatvrdlý
• induration: ztvrdnutí | zatvrdnutí | tvrdnutí
• industrial: průmyslový | industriální
• industrial air pollution source: průmyslový zdroj znečišťování ovzduší
• industrial development: průmyslový rozvoj
• industrial landscape: průmyslová krajina
• industrial policy: odvětvová (průmyslová) politika
• industrial processes: průmyslové, odvětvové procesy
• industrial solid waste: tuhý průmyslový odpad
• industrial worker: dělnice | dělník
• industrialisation: industrializace
• industrialise: industrializovat
• industrialised: industrializovaný
• industrialism: industrialismus | industrializmus
• industrialist: průmyslník
• industrialization: industrializace
• industrialize: industrializovat
• industrialized: industrializovaný
• industrially: průmyslově
• industries: průmysly | průmysl
• industrious: snaživý | pilný | pracovitý
• industriously: pracovitě
• industriousness: pracovitost
• industry: činnost | obor | odvětví, průmysl | průmyslové odvětví | průmysl
• industry long-run supply curve: křivka dlouhodobé odvětvové nabídky
• industry short-run supply curve: křivka krátkodobé odvětvové nabídky
• indwelling: vnitřní | immanentní
• inebriate: opít
• inebriated: opilý
• inebriation: opilství
• inedible: nepoživatelný
• ineducable: nevychovatelný
• ineffability: nevýslovnost | nevyslovitelnost
• ineffable: nevýslovný
• ineffective: neschopný | neúčinný | neefektivní
• ineffectively: neúčinně
• ineffectiveness: neúčinnost
• ineffectual: neúspěšný
• ineffectuality: neúspěšnost | bezvýslednost
• ineffectually: neúspěšně
• ineffectualness: neúspěšnost
• inefficacious: nepůsobivý
• inefficacy: neúčinnost
• inefficiencies: neúčinnosti
• inefficiency: neúčinnost | neefektivita
• inefficient: neschopný | nevýkonný | neúčinný | neefektivní
• inefficient production: neefektivní výroba
• inefficiently: neefektivně
• inegalitarian: nerovnostářský
• inelastic: nepřizpůsobivý | nepružný | neelastický
• inelastic demand: nepružná poptávka
• inelasticity: strnulost | nepřizpůsobilost | nepružnost | neelastičnost
• inelegance: neelegance | neelegantnost
• inelegant: neelegantní
• inelegantly: nevkusně
• ineligibility: neschopnost | nezpůsobilost
• ineligible: nezpůsobilý
• ineluctable: nevyhnutelný
• ineluctably: nevyhnutelně
• inept: nešikovný | nemotorný | neobratný
• ineptitude: nešikovnost | neobratnost
• ineptly: neobratně
• ineptness: neobratnost
• inequalities: nepoměry
• inequality: nerovnost
• inequation: nerovnice
• inequitable: nespravedlivý
• inequity: nespravedlnost
• ineradicable: nezničitelný | nezahladitelný
• ineradicably: nezahladitelně
• inerrable: neomylný
• inerrancy: neomylnost
• inerrant: neomylný
• inert: nehybný | netečný | inertní
• inert matter: inertní materiál
• inert waste: inertní odpad
• inertia: ochablost | netečnost | lhostejnost | bezvládnost | nečinnost | setrvačnost
• inertial: setrvačný
• inertial inflation: setrvačná inflace
• inertness: netečnost | inertnost
• inescapable: nevyhnutelný
• inescapably: nevyhnutelně
• inessential: nepodstatný | nedůležitý
• inestimable: neodhadnutelný
• inevitability: nevyhnutelnost
• inevitable: nutný | nevyhnutelný | neodvratný
• inevitably: nevyhnutelně
• inexact: nepřesný
• inexactitude: nepřesnost
• inexactness: nepřesnost
• inexcusable: neomluvitelný
• inexcusably: neomluvitelně
• inexhaustible: nevyčerpatelný
• inexhaustibly: nevyčerpatelně
• inexorability: neúprosnost | nesmiřitelnost
• inexorable: neúprosný | nesmiřitelný
• inexorably: neúprosně
• inexpedience: neúčelnost
• inexpediency: neúčelnost
• inexpedient: bezúčelný
• inexpensive: levný | laciný | cenově přijatelný
• inexpensively: levně
• inexpensiveness: poměrná láce
• inexperience: nezkušenost
• inexperienced: nezkušený
• inexpert: nezkušený
• inexpertly: neodborně
• inexpiable: neodčinitelný
• inexplicable: nevysvětlitelný
• inexplicably: nevysvětlitelně
• inexplicit: nevyslovený
• inexpressibility: nevýslovnost | nepopsatelnost
• inexpressible: nepopsatelný
• inexpressibly: nevyjádřitelně
• inexpressive: nevyjadřující
• inexpugnable: nedobytný | nepřemožitelný
• inextensible: neroztažitelný
• inextinguishable: neuhasitelný | nehasnoucí
• inextricable: nezbavitelný | nerozvazatelný | nerozpletitelný | komplikovaný | neoddělitelný | neřešitelný
• inextricably: nerozpletitelně
• infallibility: spolehlivost | neomylnost
• infallible: spolehlivý | neomylný
• infallibly: neomylně
• infamous: hanebný | vykřičený | neslavný | nechvalně známý
• infamously: vykřičený
• infamy: ostuda | hanba
• infancy: dětství
• infant: kojenec
• infant mortality: kojenecká úmrtnost
• infant school: mateřská škola
• infanticide: zabití novorozence
• infantile: infantilní | dětský
• infantile paralysis: dětská obrna
• infantilism: infantilismus
• infantry: pěchota
• infantryman: pěšák | infanterista
• infantrymen: pěšáci
• infants: nemluvňata | kojenci
• infarct: infarkt
• infarction: infarkt
• infatuate: zaslepit | pobláznit
• infatuated: zblázněný
• infatuation: pobláznění
• infeasibility: neproveditelnost
• infeasible: neuskutečnitelný
• infect: nakazit | infikovat
• infected: nakažený | infikovaný
• infecting: infikující
• infection: nákaza | infekce
• infection expansion rate: dynamika infekce (rostlin)
• infection level: infekční tlak
• infection source: zdroj infekce
• infections: infekce | ohyby | ohnutí
• infectious: nakažlivý
• infectious disease: infekční nemoc
• infectious waste: infekční odpad
• infectiously: infekčně
• infectiousness: nakažlivost | infekčnost
• infective: nakažlivý | infekční
• infeed: přísuv | napájení
• infeed carriage: přiváděcí upínací vozík (rámové pily)
• infelicities: nevhodnosti | nemístnosti
• infelicitous: nevhodný | netaktní | neblahý
• infelicity: nevhodnost | nemístnost
• infer: dovozovat | vyvozovat | odvozovat | dedukovat
• inference: odvození | dedukce
• inferences: důsledky
• inferential: inferenční | deduktivní
• inferior: podřadný | méněcenný
• inferior good: podřadný statek
• inferior vena cava: dolní dutá žíla
• inferiority: podřadnost | méněcennost
• inferiority complex: komplex méněcennosti
• infernal: pekelný
• infernally: příšerně | pekelně
• inferno: peklo
• inferred: usuzoval
• inferring: usuzující
• infertile: neplodný
• infertility: neplodnost
• infest: zamořit
• infestation: zamoření
• infestation of plant: napadení rostliny
• infested: zamořený | postižený
• infidel: nevěřící | ateista
• infidelity: nevěra
• infidels: nevěřící
• infield: vnitřní pole | vnitřní hřiště
• infighter: soupeř | rival
• infighting: boj z blízka
• infill: zaplnit | vyplnit | výplň
• infiltrate: proniknout | infiltrovat
• infiltrated: prosákl | infiltroval
• infiltration: vsak | pronikání | infiltrace
• infiltration area: infiltrační oblast
• infiltration contour furrow: vsakovací průleh
• infiltration drain: zasakovací drén
• infiltration irrigation: závlaha podmokem | podpovrchová závlaha
• infiltration protection object: infiltrační ochranný objekt
• infiltration reservoir: zasakovací jímka
• infiltration zone: vsakovací pás (eroze)
• infiltrator: tajný agent
• infinite: nekonečný
• infinitely: nesmírně | nekonečně
• infiniteness: nekonečnost
• infinitesimal: nepatrný | infinitezimální
• infinitesimally: nepatrně
• infinitesimals: drobnosti
• infinitival: infinitivní
• infinitive: infinitiv
• infinitives: infinitivy
• infinitude: nekonečnost
• infinity: nesmírnost | nekonečnost | nekonečno
• infirm: nepevný | churavý
• infirmary: ošetřovna
• infirmity: nemohoucnost | slabost | neduživost
• infix: infix | vštípit | vložit | vrazit
• inflame: zapálit | vzplanout | vznítit | rozpálit | roznítit
• inflamed: zanícený | vyvolaný
• inflammability: zápalnost | vznětlivost | hořlavost
• inflammable: zápalný | hořlavý | hořlavina
• inflammation: zánět | zápal
• inflammatory: pobuřující | ohnivý | zánětlivý
• inflatable: nafukovací
• inflate: nafukovat | hustit | vyhnat do výšky
• inflate prices: nafouknout ceny /vyhnat do výše/
• inflated: nahuštěný | nafouknutý
• inflater: hustilka
• inflating: nahušťování | nafukování
• inflation: inflace | nafouknutí | nadmutí | nahustění | nadechnutí
• inflation rate: míra inflace
• inflation spiral: inflační spirála
• inflationary: inflační
• inflationary gap: inflační zpoždění
• inflator: hustilka
• inflect: skloňovat | ohýbat se | časovat
• inflected: skloňovaný
• inflection: flexe | ohýbání
• inflectional: ohýbací | flektivní
• inflexibility: nepružnost | nepoddajnost | neohebnost
• inflexible: nepoddajný | tvrdošíjný | neohebný | nepružný | neflexibilní
• inflexibly: nezměnitelně | nepružně
• inflexion: flexe (ohýbání)
• inflict: způsobit
• inflicted: způsobený | uvalený
• inflicter: osoba uvalující např. podmínku
• inflicting: způsobující | uvalující
• infliction: uvalení | zavinění
• inflorescence: květenství
• inflow: příliv | přívod, přítok | přítok
• inflow module: specifický dávkový přítok
• inflow of capital: příliv kapitálu
• inflow rate: přítok
• inflow regulation well: nápustná regulační šachtice
• influence: ovlivňování | účinek | ovlivňovat | vliv
• influenced: ovlivňovaný | ovlivněný
• influences: ovlivňuje
• influencing: ovlivňující | ovlivňování
• influential: významný | vlivný
• influentially: vlivně
• influenza: chřipka
• influx: influkce | ústí | vtok
• info: informace
• infold: zabalit | obejmout | balit
• inform: oznámit | donášet | denuncovat | informovat
• inform on: donášet
• informal: všední | obyčejný | pohodlný | každodenní | neformální
• informal sector: odvětví věcí každodenní spotřeby | odvětví věcí běžných potřeb
• informality: nenucenost | neformálnost
• informally: neformálně
• informant: denunciant | udavač | špicl | oznamovatel | informátor
• informants: oznamovatelé
• informatics: informatika
• information: zpráva | znalosti | vědomosti | informace
• information science: informatika
• informational: informační
• informative: poučný | informativní
• informatively: informativně
• informativeness: informativnost
• informatory: informativní
• informed: informovaný
• informer: udavač
• informing: informující
• informs: informuje
• infra: níže | dole
• infra-red: infračervený
• infract: porušit
• infraction: porušení
• infrahuman: antropoidní
• infrangible: nezlomitelný | nerozbitelný
• infrared: infračervený
• infrasonic: infrazvukový
• infrastructural: infrastrukturní
• infrastructure: infrastruktura
• infrastructure development as a subsidy.: budování infrastruktury jako subvence
• infrequency: vzácnost | řídkost výskytu | neobvyklost
• infrequent: řídký
• infrequently: vzácně | řídce
• infringe: překročit | porušit | nedodržet
• infringed: porušil
• infringement: zasahování | omezení
• infringements: porušení
• infringes: porušuje
• infringing: porušení | nedodržení
• infuriate: rozzuřit | naštvat
• infuriated: rozzuřený
• infuriating: vzteklý | vzteku - k vzteku
• infuriatingly: vztekle | nesnesitelně
• infuse: naplnit | vlít | vnuknout | nasáknout
• infusion: nálev | infuze | vlévání
• ingathering: žeň | sklizeň
• ingenious: důmyslný
• ingenious advertising: důvtipná reklama
• ingeniously: důmyslně
• ingeniousness: důvtipnost
• ingenue: naivka
• ingenuity: důvtip | duchaplnost | vynalézavost | důmysl | chytrost
• ingenuous: upřímný | prostý | nevinný | naivní | bezelstný
• ingenuously: upřímně | bezelstně
• ingenuousness: bezelstnost
• ingest: spolknout potravu
• ingestion: polknutí
• ingestive: ingestivní
• ingle: krb
• inglorious: neslavný | nečestný | hanebný
• ingoing: nastupující | vcházející
• ingot: ingot
• ingrain: barvit
• ingrained: zakořeněný
• ingrate: nevděčný | nevděčník
• ingratiate: získat přízeň
• ingratiatingly: vtíravě
• ingratiation: zalichocení | lichocení
• ingratitude: nevděk | nevděčnost
• ingredient: složka | přísada | ingredience
• ingredients: složky | přísady
• ingress: vstupování | druh astronomického jevu
• ingress interface: vstupní rozhraní
• ingression: vstoupení
• ingrowing: zarůstající | rostoucí dovnitř
• ingrown: zarostlý | zaměřený do sebe | uzavírání se do sebe | vrostlý
• inguinal: tříslový
• inhabit: obývat
• inhabitable: neobyvatelný
• inhabitancy: obydlenost
• inhabitant: obyvatel
• inhabitants: obyvatelé
• inhabitation: obydlenost
• inhabited: obydlený
• inhabits: obývá
• inhalant: inhalační
• inhalation: vdechování | inhalace
• inhalator: inhalátor
• inhale: vdechnout | vdechovat | inhalovat
• inhaled: vdechoval | inhaloval
• inhaler: inhalátor
• inhaling: vdechování | inhalování
• inharmonic: neharmonický
• inharmonious: neharmonický
• inhere: vězet | být podstatou | být obsažen | spočívat | tkvít | být nedílnou součastí | patřit k
• inhere in: nacházet se v
• inherence: inherence
• inherent: vrozený | základní | podstatný | obsažený v | neodmyslitelný
• inherent energy: vnitřní energie (inherentní energie)
• inherent plant immunity: dědičná vzdornost rostliny
• inherently: podstatně | neodmyslitelně
• inherit: zdědit | dědit
• inheritable: dědičný | schopný dědit
• inheritance: dědictví, pozůstalost | dědičnost | dědictví
• inheritance tax: dědická daň
• inherited: dědičný | průvodní
• inheriting: dědění
• inheritor: dědic
• inheritress: dědička
• inheritrix: dědička
• inhibit: zamezovat | zabránit | utlumovat | zabraňovat | inhibovat | blokovat | tlumit | potlačovat
• inhibited: tlumený | potlačený | nesmělý
• inhibiting: zabraňující | potlačující | inhibiční
• inhibition: inhibice | zábrana | tlumení | potlačování | potlačení
• inhibitions: zábrany
• inhibitor: inhibitor | zpomalovač
• inhibitory: inhibiční
• inhibits: zamezuje | zabraňuje | tlumí | nedovoluje
• inhomogeneity: nehomogennost
• inhomogeneous: nestejnorodý | nehomogenní | nesourodý
• inhospitable: nehostinný
• inhospitality: nehostinnost
• inhuman: nelidský
• inhumane: nelidský | krutý
• inhumanely: nelidsky
• inhumanity: nelidskost | krutost
• inhumanly: nelidsky
• inhumation: pohřbení
• inimical: nepřátelský
• inimitable: nenapodobitelný
• inimitably: nenapodobitelně
• iniquitous: zločinný | nespravedlivý | neřestný
• iniquitously: zločinně
• iniquity: ničemnost | nespravedlnost | nespravedlivost | hanebnost
• initial: iniciála | začáteční | počáteční | výchozí
• initial compliance: počáteční vyhovění
• initial condition: počáteční podmínka
• initial height of groundwater level: počáteční výška hladiny podzemní vody
• initial phase of infection: počáteční infekce
• initial weed infestation of soil: výchozí zaplevelení půdy
• initial weed infestation of sowing seed: výchozí zaplevelení osiva
• initial weed infestation of vegetation: výchozí zaplevelení porostu
• initialisation: inicializace
• initialise: spustit | inicializovat
• initialised: spuštěný | inicializovaný
• initialises: inicializuje
• initialising: inicializování
• initialization: inicializace
• initialize: zahajovat | inicializuje | inicializovat
• initialized: inicializovaný
• initializes: inicializuje
• initializing: spouštějící | inicializování
• initially: zpočátku | nejprve
• initials: iniciály
• initiate: iniciovat | zasvětit | zasvěcenec | započít | spustit | znalec | zahájit | uvést
• initiated: zahájený | uvedený | iniciovaný
• initiates: iniciuje
• initiating: zahajující
• initiation: iniciace | zahájení
• initiative: počáteční | iniciativní | podnikavost | iniciativa, popud | iniciativa
• initiatives: iniciativy
• initiator: iniciátor
• initiators: iniciátoři
• initiatory: uvádějící | uváděcí | iniciační
• inject: vstřikovat | vstříknout | injikovat
• injectable: schopný injektování
• injected: vstříknutý
• injecting: vstřikování
• injection: nástřik | injekce | vstřikování | dosazení
• injections: injekce
• injector: vstřikovač
• injuction: příkaz
• injudicious: neuvážený | nerozvážný | nerozumný
• injudiciously: neuváženě | nerozvážně
• injudiciousness: neuváženost | nerozumnost
• injunction: soudní zákaz | soudní příkaz
• injunctions: rozkazy
• injure: ublížit | poranit | zranit
• injured: poraněný | zraněný
• injuries: zranění
• injurious: škodlivý
• injuriously: škodlivě
• injury: úraz | poranění | zranění
• injury time: prodloužení
• injustice: nespravedlnost | nespravedlivost | příkoří
• injustices: bezpráví
• ink: inkoustový | tuš | inkoust
• inker: potiskovač
• inkiness: inkoustovitost
• inking unit: barevník
• inkjet printer: inkoustová tiskárna
• inkling: tušení | náznak | zdání
• inks: inkousty
• inkstand: kalamář
• inkwell: kalamář
• inky: inkoustový | inkoustově černý
• inlaid: vykládaný např. dřevem
• inland: vnitrozemí | vnitrozemský
• inlay: ozdobné vykládání | mozaika | vykládat | vložka | plomba
• inlet: vtok | přívod | přítok | sací ventil
• inlet hole: sací otvor
• inline: v řadě za sebou
• inly: vnitřně | niterně
• inmate: chovanec | pacient | nájemník | vězeň
• inmates: pacienti | nájemníci | vězni
• inmost: nejvnitřnější
• inn: hostinec
• innards: vnitřnosti
• innate: vlastní | přirozený | vrozený
• innately: od narození
• innateness: vrozenost
• inner: nejhlubší | skrytý | tajný | vnitřní
• inner city: centrum města
• inner ear: vnitřní ucho
• inner tube: duše | duše pneumatiky
• inner-city: centrum města
• innermost: vnitřní | nejvnitřnější
• innervate: inervovat
• innervation: inervace
• inning: směna v baseballu
• innings: směna
• innkeeper: hostinský
• innocence: nevina | nevinnost
• innocent: neviňátko | bezelstný | nevinný
• innocently: nevinně
• innocuous: neškodný
• innocuousness: neškodnost
• innominate: anonymní | nejmenovaný
• innovate: zavést | inovovat
• innovation: zlepšení | inovace
• innovational: inovační | novotárský
• innovations: inovace
• innovative: novátorský | průkopnický | inovační
• innovatively: inovačně
• innovator: novátor | zlepšovatel | inovátor
• innovatory: zlepšovatelský | inovátorský
• innoxious: neškodný
• innuendo: narážka | posměšek
• innumerability: nespočitatelnost | nesčetnost
• innumerable: nesčetný
• innumerable times: nesčetněkrát
• innumerably: nespočetně
• innumeracy: neznalost matematiky
• innumerate: neovládající matematiku
• inoculate: očkovat | naočkovat
• inoculation: inokulace | očkování
• inoculator: očkující lékař | očkovadlo
• inoculum: inokulum
• inoffensive: neškodný
• inoffensiveness: neškodnost
• inoperable: neoperovatelný
• inoperative: neoperativní
• inopportune: nevhodný
• inordinate: nadměrný
• inordinately: mimořádně
• inorganic: anorganický
• inorganic matter: anorganická látka
• inosculation: napojení
• inositol: inosit
• inpaint: retušovat
• inpainting: retušování
• inpatient: hospitalizovaný pacient
• input: vstup (do systému) | zadat | vstup
• input bias current: vstupní klidový proud
• input element: vstupní prvek (systému)
• input offset current: vstupní zbytkový proud | napěťová nesymetrie
• input resistance height of drain tile: vstupní odporová výška drenážní trubky
• input-output analysis: input-output analýza (analýza vstupu a výstupu)
• input-reducing technology: technologie redukující vstupy
• input-substituting technology: technologie nahrazující vstupy
• inputs: vstupy
• inputting: zapisující | vkládající
• inquest: posouzení
• inquietude: nervozita | neklid | nepokoj
• inquire: vyšetřovat | pátrat | vyptat se | informovat se | dotazovat se
• inquire into: prošetřovat
• inquired: vyšetřoval | vyptával | dotazoval
• inquirer: tazatel
• inquiries: šetření | dotazy
• inquiring: tázavý | dotazování
• inquiringly: tázavě
• inquiry: vyšetřování | dotaz | šetření | zkoumání | poptávka
• inquisition: výslech | pátrání | inkvizice
• inquisitional: vyšetřovací | inkviziční
• inquisitive: zvědavý | všetečný
• inquisitively: zvědavě
• inquisitiveness: zvědavost | všetečnost
• inquisitor: inkvizitor
• inquisitorial: inkvizitorský
• inquisitorially: vyšetřovatelsky
• inroad: vpád | nájezd
• inroads: rušivé zásahy
• inrush: příval | nával
• ins: klávesa Insert
• ins and outs: spletité detaily
• insalubrious: nezdravý
• insane: ztřeštěný | šílený | nesvéprávný
• insanely: šíleně
• insanitary: nezdravý
• insanity: bláznovství | šílenost | šílenství | nepříčetnost
• insatiability: neukojitelnost | nenasytnost
• insatiable: nenasytný
• insatiably: nenasytně
• insatiate: neukojitelný | nenasytný
• inscribe: vyrýt
• inscribed: napsaný
• inscription: nápis
• inscriptions: nadpisy
• inscrutability: nevyzpytatelnost
• inscrutable: tajemný | neproniknutelný
• inscrutably: nevyzpytatelně
• inseam: vnitřní šev
• insect: hmyz
• insecticidal: insekticidní
• insecticide: insekticid
• insectivore: hmyzožravec | insektivor
• insectivorous: hmyzožravý
• insectoacaricide: insektoakaricid
• insectofungicide: insektofungicid
• insects: hmyz
• insecure: riskantní | nejistý | nechráněný
• insecurely: nejistě
• insecurity: nespolehlivost | nejistota
• inseminate: oplodnit
• insemination: inseminace
• insensate: pošetilý | nesmyslný | nerozumný | nelidský | necitelný | brutální
• insensibility: nevnímavost | necitlivost | necitelnost | lhostejnost
• insensible: necitlivý | nepostřehnutelný | apatický | bezohledný
• insensibly: znecitlivěle
• insensitive: necitlivý
• insensitively: necitlivě
• insensitiveness: necitlivost | necitelnost | lhostejnost
• insensitivity: necitlivost
• insentience: lhostejnost
• insentient: necítící | neživý | mrtvý
• inseparability: nerozlučnost | neoddělitelnost
• inseparable: neoddělitelný
• inseparably: nerozlučně
• insert: zasunout | vsunout | vsouvat | vsadit | doprovodný díl (balast) | vložka
• inserted: vložený
• inserting: vkládání | vkládající
• insertion: vkládání | vložka | vsunutí | zasunutí | vsuvka | vložení
• insertions: vložení
• inserts: vkládá
• inset: vložit
• inshore: pobřežní
• inside: vnitřní | vnitřek | dovnitř | uvnitř
• inside information: důvěrné sdělení
• inside out: naruby
• inside-out: naruby
• insider: zasvěcenec
• insides: vnitřky
• insidious: zákeřný
• insidiously: záludně | zákeřně
• insidiousness: zrádnost | zákeřnost | rafinovanost
• insight: porozumění | pohled | vhled | pochopení
• insight (into): proniknutí (do)
• insightful: bystrý | mající vhled do problému (chápající podstatu věci) | zasvěcený
• insights: vhledy | pochopení
• insignia: insignie
• insignificance: nedůležitost | bezvýznamnost
• insignificant: nevýznamný | nepatrný | bezvýznamný
• insignificantly: bezvýznamně
• insincere: pokrytecký | neupřímný
• insincerely: pokrytecky | neupřímně
• insincerity: neupřímnost
• insinuate: namlouvat | vlichotit se | našeptávat | protlačit se | naznačit | vniknout
• insinuating: šířící nenávist
• insinuatingly: pomlouvačsky
• insinuation: pomluva | narážka | insinuace
• insinuative: pomlouvačný
• insinuator: našeptávač
• insipid: mdlý
• insipidity: fádnost | bezvýraznost
• insipidness: fádnost | bezvýraznost
• insist: vyžadovat | naléhat
• insist on: trvat na
• insisted: naléhal
• insistence: vyžadování | naléhání | důraz
• insistent: vytrvalý | neústupný | neodbytný | tvrdošíjný | vtíravý
• insistently: vytrvale | tvrdošíjně | neústupně
• insisting: vyžadující | naléhající
• insists: trvá | naléhá | tvrdí
• insobriety: nestřídmost | opilství
• insofar: natolik
• insofar as: pokud
• insolation: sluneční záření | oslunění | ozáření sluncem | insolace
• insole: vložka
• insolence: nestoudnost | drzost
• insolent: drzý
• insolently: nestoudně
• insoles: vložky do obuvi
• insolubility: nerozpustnost
• insoluble: neřešitelný | nerozpustný | nerozluštitelný
• insolvable: neřešitelný | nerozřešitelný | nerozluštitelný
• insolvency: platební neschopnost | nesolventnost | insolvence
• insolvent: neschopný zaplatit, zbankrotovaný | insolventní
• insomnia: nespavost
• insomniac: osoba trpící nespavostí
• insomuch: do té míry
• insouciance: bezstarostnost
• insouciant: nonšalantní | ignorující | bezstarostný
• inspect: dohlížet, prozkoumat | kontrolovat | ohledat | dozírat | prohlížet | prohlídnout | prohlédnouti | prohlédnout
• inspected: zkontrolovaný | prozkoumaný | prohlédnutý | kontrolovaný
• inspecting: vyšetřující | kontrolování | dohlížení
• inspection: přejímka | dohled, prohlídka, inspekce | prozkoumání | prohlédnutí | inspekce | prohlídka
• inspection bore hole: kontrolní vrt
• inspections: inspekce
• inspector: inspektor, dozorce | dozorce | inspektor
• inspectorate: inspektorát
• inspectors: inspektoři
• inspectorship: inspektorát | inspektorství
• inspects: prozkoumává | kontroluje
• inspiration: inspirace
• inspirational: inspirující | inspirační
• inspiratory: vdechové | respirační
• inspire: inspirovat | nadchnout | povzbudit | podnítit | podněcovat | vzbuzovat | vzbudit
• inspired: geniální | inspirovaný
• inspires: inspiruje
• inspiring: inspirující
• inspirit: povzbudit | oživit
• inspissate: zhustit
• inspissation: zhuštění | houstnutí
• inspite of oneself: chtě nechtě
• instability: nestabilnost, vrtkavost | nestálost | nestabilita
• instable: nestabilní | nepevný | nestálý
• instal: nainstalovat
• install: nastolit | nainstalovat | dosadit | namontovat | instalovat
• installable: instalovatelný
• installation: zavedení | instalování | aparatura | instalační | instalace
• installations: základny | instalace
• installed: nainstalovaný
• installer: instalační program | instalátor
• installing: instalování
• installment: instalace | část | dodávka po částech
• installment plan: systém splátek
• installments: pokračování (textu)
• installs: instaluje
• instalment: splátka
• instalment, installment: splátka, část
• instalments: splátky
• instance: příklad | výzva | situace | případ | žádost | prosba | instance
• instances: žádosti | příčiny | případy | instance
• instant: okamžik | naléhavý | moment | chvíle | bezprostřední | okamžitý
• instant replay: okamžitá odpověď
• instantaneous: okamžitý
• instantaneous sampling: okamžitý odběr vzorku (vody)
• instantaneously: okamžitě
• instantaneousness: okamžitost
• instanter: okamžitě
• instantiate: doložit příkladem
• instantiation: doložení příkladem
• instantly: okamžitě | ihned | hned | bezprostředně
• instate: dosadit | uvést
• instauration: obnovení
• instead: namísto | místo toho | spíše
• instead of: místo
• instep: klenba chodidla | nárt
• instigate: štvát | podněcovat | ponoukat | popohánět | popichovat | navádět | poštvat
• instigated: podněcoval | naváděl
• instigation: podnět | ponoukání | podněcování | popichování
• instigator: podněcovatel | strůjce | štváč
• instil: vštěpovat | nakapat | nalít
• instill: vštěpovat | nalít
• instillation: nakapání
• instinct: pud | instinkt
• instinctive: instinktivní
• instinctively: instinktivně
• instincts: instinkty
• instinctual: instinktivní
• institute: ústav | katedra | institut | uvést | ustanovit | zahájit | zavést | založit | ustavit | zřídit | stav
• instituted: zahájený | ustanovený | jmenovaný
• institutes: instituty
• institution: ústav | instituce
• institutional: ústavní | instituční | základní | elementární | institucionální
• institutional capacity: institucionální kapacita
• institutional concordance: institucionální shoda
• institutionalisation: institucionalizace
• institutionalise: institucionalizovat
• institutionalised: institucionalizovaný
• institutionalism: institucionalizmus
• institutionalization: institucionalizace | hospitalizace
• institutionalize: institucionalizovat
• institutionally: institučně
• institutions: instituce
• institutor: zakladatel
• instore: skladový
• instruct: učit | instruovat | nařídit | dát pokyn
• instructed: instruovaný
• instructing: instruující | instruování
• instruction: předpis, návod | instrukce | pokyn
• instructional: instruktážní
• instructions: instrukce
• instructive: poučný | naučný | instruktivní | výchovný | pedagogický
• instructor: cvičitel | instruktor
• instructors: instruktoři
• instructress: učitelka | lektorka | instruktorka
• instructs: nařizuje | instruuje
• instrument: instrumentovat | listina | instrument | přístroj | nástroj
• instrumental: nástrojový | instrumentální | nápomocný, užitečný | nápomocen
• instrumentalist: instrumentalista
• instrumentality: působení | prostřednictví | prostředek
• instrumentally: instrumentálně
• instrumentation: orchestrace | instrumentace
• instrumentation amplifier: přístrojový zesilovač
• instruments: nástroje | instrumenty
• insubordinate: vzpurný | neukázněný
• insubordination: vzpurnost | neposlušnost | neukázněnost
• insubstantial: křehký
• insubstantiality: křehkost
• insufferable: nesnesitelný
• insufferably: nesnesitelně
• insufficient: nedostatečný | nepostačující | nedostačující
• insufficient experience: nedostatečné zkušenosti
• insufficiently: nedostatečně
• insufflation: vehnání | insuflace
• insulant: izolant | nevodič
• insular: ostrovní | izolovaný
• insularism: osamocenost | inzulárnost
• insularity: osamocenost | izolovanost
• insulate: izolovat | ochránit | odříznout | odloučit
• insulated: uražený
• insulating: izolování
• insulation: izolování | izolace | zateplení
• insulator: izolátor | izolant
• insulin: inzulín
• insult: urážet | urazit
• insulted: uražený
• insulting: urážlivý | urážející
• insultingly: urážlivě
• insults: uráží
• insuperable: nepřekonatelný
• insupportable: nesnesitelný
• insurability: pojistitelnost
• insurable: pojistitelný
• insurance: pojišťovací | pojistka | pojištění
• insurance company: pojišťovna
• insurance contract: pojistná smlouva
• insurance policy: pojistná smlouva
• insurance premium: pojistné
• insurance rate: pojistné
• insure: pojistit se | pojišťovat | pojistit
• insured: pojištěný
• insurer: pojišťovatel
• insurers: pojišťovatel
• insurgence: vzpoura | rebelie
• insurgency: povstání
• insurgent: vzbouřenec | povstalec
• insurmount: nepřekonat
• insurmountable: nepřekonatelný | nepřekonatelné
• insurmountably: nepřekonatelně
• insurrection: povstání
• insurrectionary: povstalec | vzbouřenecký | buřič
• insusceptible: odolný | nepřipouštějící
• intact: intaktní | nedotčený | netknutý | neporušený
• intactness: neporušenost
• intaglio: rytina
• intake: vtok | přijímání | nábor | sání | přívod | příjem
• intake area: jímací území
• intake of pollutants: přísun znečišťujících látek
• intangibility: neurčitost
• intangible: nepostižitelný | nehmotný | nehmatatelný | neurčitý | nedotknutelný
• integer: celočíselný | celé číslo
• integers: celá čísla
• integrability: integrovatelnost
• integrable: integrovatelný
• integral: integrální | shrnující | nedílný | integrál
• integral albedo: integrální albedo
• integral calculus: integrální počet
• integral criterion: integrální kritérium
• integrally: neodlučitelně | integrálně
• integrals: integrály
• integrand: integrant | integrand | integrovaná funkce
• integrate: začlenit | včlenit | integrovat
• integrated: celistvý | ucelený | integrovaný
• integrated circuit: integrovaný obvod
• integrated pollution control: integrované omezení znečišťování
• integrated technology: integrovaná technologie
• integrates: integruje
• integrating: začleňování | integrující | integrační
• integration: začlenění | zapojení | včlenění | integrace
• integration by parts: integrování per partes
• integration failure: selhání integrace
• integrationist: stoupenec integrace
• integrative: integrační
• integrator: integrátor
• integrity: celistvost | bezúhonost | integrita | neporušenost
• integument: slupka | povlak | integument | obal
• intel: zjistit
• intel = intelligence: inteligence
• inteligently: rozumně
• intellect: intelekt
• intellects: intelekty
• intellectual: rozumový | rozumný | vzdělanecký | vzdělaný | racionální | duševní | intelektuální | intelektuál
• intellectual property: duševní vlastnictví
• intellectualism: intelektualismus
• intellectuality: intelektualita
• intellectualize: intelektualizovat
• intellectually: intelektuálně
• intellectually hard: duševně náročné
• intellectuals: intelektuálové
• intelligence: důvtip | výzvědná služba | zpravodajství | rozum | vzdělanost | inteligence | ostrovtip
• intelligence quotient: inteligenční kvocient
• intelligence service: rozvědka
• intelligent: inteligentní | vzdělaný | rozumný
• intelligently: inteligentně
• intelligentsia: inteligence
• intelligibility: srozumitelnost
• intelligible: srozumitelný | pochopitelný
• intelligibly: srozumitelně
• intemperance: neukázněnost | nestřídmost
• intemperate: nestřídmý
• intend: zamýšlet | mít v úmyslu | hodlat | mínit
• intended: zamýšlený | záměrný | určený | úmyslný
• intending: zamýšlejíce | budoucí
• intends: zamýšlí
• intense: intenzivní | silný | vášnivý
• intensely: prudce | intenzivně
• intensification: zintenzivnění | zesílení
• intensified: zintenzívněný
• intensifier: zesilovací částice
• intensifies: sílí
• intensify: posílit | zvýšit | zintenzivnit | zesílit
• intensities: intenzity
• intensity: intenzita
• intensity of use analysis: analýza intenzity využívání
• intensive: usilovný | intenzívní
• intensive growth: intenzivní růst
• intensive property: intenzivní vlastnost (systému)
• intensively: intenzívně
• intensiveness: intenzivnost
• intent: záměr | smysl | rozhodnutý | úmysl | účel | soustředěný | odhodlaný
• intention: intence | účel | záměr | úmysl | průběh hojení
• intentional: úmyslný | záměrný
• intentionality: úmyslnost
• intentionally: záměrně | úmyslně
• intentions: záměry
• intently: záměrně | odhodlaně
• intentness: upřenost | soustředěnost
• intents: záměry
• inter: pohřbít
• inter alia: mezi jiným
• interact: vzájemně na sebe působit | ovlivňovat se | působit na sebe | vzájemné působení | reagovat vzájemně | interagovat
• interacted: interagoval
• interacting: interagující
• interaction: vzájemné působení | vzájemná vazba | interakce | ovlivňování
• interactional: interakční
• interactions: interakce
• interactive: interaktivní
• interactive resources: interaktivní zdroje
• interactively: interaktivně
• interactiveness: interaktivnost
• interactivity: interaktivita
• interacts: interaguje
• interatomic: meziatomární
• interbank: mezibankovní
• interbreed: křížit
• intercalary: přestupný (rok, den)
• intercalate: vsunout
• intercalation: vsuvka
• intercede: zakročit | přimluvit se | intervenovat | dělat prostředníka
• intercellular: mezibuněčný
• intercept: zachytit | zachycovat | stíhat | podchytit
• intercepted: zadržený | zachycený
• intercepting: zastavující | zachycující
• intercepting canal: záchytný kanál (odvodňování)
• intercepting ditch: záchytný příkop (odvodňování)
• intercepting drain: záchytný drén
• intercepting furrow: záchytný příkop (odvodňování)
• interception: intercepce (vodních srážek) | zachycení
• interception evaporation: intercepční evaporace
• interceptor: zachycovač | stíhačka | sifon | stíhací letoun
• intercepts: zachytává
• intercession: přímluva | prosba
• interchange: výměna | střídání
• interchangeability: zaměnitelnost
• interchangeable: vyměnitelný | zaměnitelný | výměnný
• interchangeably: zaměnitelně
• interchanger: výměník
• intercity: meziměstský
• intercollegiate: meziuniverzitní
• intercom: palubní telefon
• intercommunicate: stýkat se vzájemně
• intercommunication: dorozumívání | vzájemný styk
• interconnect: spojovat | propojovat | propojit
• interconnected: propojený | vzájemně spojený
• interconnectedness: vzájemná propojenost
• interconnection: propojení
• intercontinental: mezikontinentální
• interconversion: vzájemná konverze
• intercostal: mezižeberní
• intercourse: styk | obcování | koitus | soulož | pohlavní styk
• intercut: prokládat
• interdenominational: mezidenominační
• interdepartmental: vnitropodnikový | mezirezortní | mezioborový
• interdependence: vzájemná závislost
• interdependency: vzájemná závislost
• interdependent: vzájemně závislý
• interdict: zakázat | vyloučit
• interdiction: zákaz | interdikt
• interdigital: interdigitální
• interdisciplinary: mezioborový
• interest: zisk | zajímavost | úroky | úrok | zajímat | zájem
• interest in: zájem o | podíl v
• interest income: příjem z úroků
• interest rate: úroková sazba | úroková míra
• interest rate /rate of interest/: úroková sazba
• interest rate margin: rozdíl mezi úrokovou mírou u půjčky a deposit
• interest running: úročení
• interest-free credit /loan/: bezúročná půjčka
• interested: zaujatý | zainteresovaný
• interested party: zainteresovaná strana
• interested person: zájemce
• interestedly: se zaujetím
• interesting: zajímavý
• interestingly: zajímavě
• interestingness: zajímavost
• interests: zájmy | úroky
• interface: interface | rozhraní | rozhraní počítače | připojení
• interfaces: rozhraní
• interfacing: propojené rozhraním | spolupracující rozhraním
• interfere: interferovat | zasahovat | vměšovat se | vadit | rušit | překážet
• interfered: zasahoval | narušovaný
• interference: zásah | zasahování | rušení | interference
• interferer: narušitel
• interferes: zasahuje
• interfering: narušující | pletoucí se
• interferometer: interferometr
• interferometric: interferometrický
• interferometry: interferometrie
• interferon: interferon
• interframe: mezirámcová
• intergalactic: mezigalaktický | intergalaktický
• intergenerational burden: mezigenerační zátěž
• intergenerational equity: mezigenerační spravedlnost
• intergenerational justice: mezigenerační justice
• interglacial: meziledový | interglaciální
• intergovernmental: mezivládní
• intergroup: vnitroskupinový
• interim: předběžný | provizorní | prozatímní
• interior: vnitro | vnitřní | interiér | vnitřek
• interior wall: stěna
• interject: vsunout | vložit | pronést | poznamenat
• interjection: citoslovce
• interjectional: mimochodem prohozený
• interlace: prokládat
• interlaced: prokládaný
• interlacing: prokládající
• interlanguage: mezinárodní jazyk
• interlard: proložit | prošpikovat
• interlayer: mezivrstva
• interleave: prokládat
• interleaved: proložený | prokládaný
• interleaving: prokládání | prokládání listů
• interleukin: interleukin | sloučenina posilující imunitu
• interline: opatřit
• interlinear: meziřádkový
• interlingual: mezijazykový
• interlink: propojit | mezičlánek
• interlinked: propojený
• interlinking: spojování
• interlock: spojení | propojení
• interlocked: spřažený
• interlocking: vzájemné blokování | proplétání | blokování | blokovací
• interlocking pavement: zámková dlažba
• interlocks: zaplétá | proplétá
• interlocutor: mluvčí
• interlocutory: předběžný | prozatímní
• interlope: vetřít se | vedrat se | plést se do
• interloper: vetřelec
• interlude: vložka
• interludes: krátké přestávky
• intermarriage: sňatek | smíšené manželství
• intermarry: vdávat se navzájem
• intermedial pollution: intermediální znečištění
• intermediaries: prostředníci
• intermediary: zprostředkovatel | prostředník
• intermediate: prostřední | polotovar | meziprodukt | středně pokročilý
• intermediate good: meziprodukt
• intermediate product: mezi produkt | meziprodukt
• intermediate school: střední škola
• intermediate target: zprostředkovaný cíl
• intermediation: zprostředkování
• interment: pohřeb
• intermezzo: mezihra
• interminable: nekonečný
• interminably: nekonečně
• intermingle: smísit | promíchat
• intermingled: smíšený
• intermission: přestávka | přerušení | pauza
• intermit: zastavit | přerušit
• intermittent: střídavý | přerušovaný | nesouvislý | občasný
• intermittent contact: sporadický kontakt
• intermittent fault: přechodný poruchový stav
• intermittent spring: intermitentní pramen
• intermittently: přerušovaně | nesouvisle
• intermix: smísit
• intermolecular: mezimolekulový | mezimolekulární
• intern: stážista | internovat
• internal: tuzemský | interní | vnitřní
• internal Respiration: vnitřní respirace
• internal audit: vnitřní audit
• internal drain: vnitřní drén (hráze)
• internal environment: vnitřní prostředí
• internal model principle: princip vnitřního modelu
• internal permit trading: vnitřní obchod s povoleními
• internal water: vnitřní voda
• internalisation: internalizace
• internalise: přijmout za vlastní | internalizovat
• internalization: internalizace
• internalize: přijmout za vlastní | internalizovat
• internalized costs: internalizované náklady
• internalizing externalities: internalizace externalit
• internally: vnitřně | interně
• internals: vnitřní zařízení
• international: internacionál | mezistátní | mezinárodní
• international commodity agreements: mezinárodní dohody o komoditách
• international franchise agreements: mezinárodní dohody o koncesích
• international law: mezinárodní zákon
• international money market: mezinárodní měnový trh
• international reserves: mezinárodní rezervy
• international scale: mezinárodní měřítko
• international trade: mezinárodní obchod
• internationalisation: zmezinárodnění | internacionalizace
• internationalise: zmezinárodnit
• internationalised: zmezinárodnil
• internationalism: internacionalismus
• internationalist: internacionalista
• internationalization: zmezinárodnění
• internationalize: zmezinárodnit
• internationalized: zmezinárodnil | zmezinárodněný
• internationally: světově | mezinárodně | internacionálně
• internecine: bratrovražedný
• internee: internovaná osoba
• internet browser: internetový prohlížeč
• internist: internista
• internment: internace
• internship: zácvik | počáteční praxe
• internships: zácviky | počáteční praxe
• internuclear: mezijaderný | internukleární
• interocular: mezioční
• interoperability: interoperabilita
• interoperable: schopný spolupráce
• interpellate: interpelovat
• interpellation: interpelace
• interpenetrate: proniknout
• interpenetration: proniknutí | vzájemný průnik
• interpersonal: mezilidský
• interpersonal comparisons of utility: interpersonální porovnání užitku
• interplanetary: meziplanetární
• interplay: souhra
• interpolatable: interpolovatelný
• interpolate: proložit | interpolovat
• interpolated: interpolovaný | interpoloval
• interpolating: interpolace
• interpolation: interpolace
• interpolations: interpolace
• interpose: zasáhnout | zakročit
• interposed: zasáhl | zakročil | vložený | nastrčený
• interposition: zákrok | vsunutí
• interpret: tlumočit | interpretovat | vyložit | vykládat
• interpretable: vysvětlitelný | vyložitelný
• interpretation: výklad | tlumočení | interpretace
• interpretational: vysvětlující
• interpretations: interpretace
• interpretative: výkladový | interpretační
• interpreted: tlumočil | interpretovaný
• interpreter: tlumočnice | tlumočník
• interpreters: tlumočníci
• interpreting: interpretování
• interpretive: výkladový | interpretační
• interpretively: interpretativně
• interprets: interpretuje
• interprocess: meziprocesový
• interracial: mezirasový
• interrate period: mezidávkové období
• interregional trade-offs: meziregionální rozdíly
• interregnum: bezvládí
• interrelate: dát do vzájemného vztahu | být ve vzájemném vztahu
• interrelated: mající vzájemný vztah
• interrelatedness: oboustranný vztah
• interrelation: vzájemný vztah
• interrelationship: vztah | vzájemný vztah
• interrogate: vyslýchat | vyslechnout | tázat se
• interrogated: vyslýchaný
• interrogates: vyslýchá
• interrogating: vyslýchající | vyslýchání
• interrogation: výslech
• interrogations: výslechy
• interrogative: zvídavý | všetečný | tázavý | pátravý
• interrogatively: tázavě
• interrogator: vyšetřovatel
• interrogatory: výslech | vyšetřovací | dotazník
• interrupt: přerušit | přerušení
• interrupted: přerušený
• interrupter: přerušovač
• interruptibility: přerušitelnost
• interruptible: přerušitelný
• interrupting: přerušení
• interruption: přerušení
• interruptions: přerušení
• interrupts: přerušuje | přerušení
• intersect: přetínat | protínat | křižovat | protíná
• intersection: křižovatka | průnik | průsečík
• intersections: průsečíky | křižovatky
• intersex: mezipohlaví
• intersexual: intersexuální
• intership: stáž
• interspecies dose conversion: mezidruhový převod dávek
• interspecific association: afinita
• intersperse: promíchat
• interspersed: roztroušený | rozptýlený | promíchaný
• interspersion: roztroušení
• interstage: mezistupňový
• interstate: mezistátní
• interstellar: mezihvězdný
• interstice: štěrbina | meziprostor
• interstitial: meziprostorový | intersticiální
• interstitially: intersticiálně
• intertidal: příbřežní
• intertwine: proplétat
• intertwined: namotaný
• interurban: meziměstský
• interval: interval | přestávka
• interval data survival analysis: analýza intervalových dat přežití
• intervals: intervaly
• intervene: zakročit | zasahovat | intervenovat | zasáhnout
• intervene in st: zasáhnout | vložit se do čeho | intervenovat
• intervene in the economy: zasahovat do ekonomiky
• intervened: zasahoval
• intervenes: intervenuje
• intervening: zasahování
• intervention: zakročení | intervenování | zásah | zakročení, zasahování | zákrok | intervence
• interventionism: intervencionizmus
• interventionist: intervenční | intervencionista
• interventions: zásahy | intervence
• intervertebral: intervertebrální
• interview: dotazovací | osobní rozhovor | rozhovor | pohovor | výslech | interview
• interviewed: dotazovaný | vyslechnut | měl pohovor | měl interview
• interviewee: tázaný | dotazovaný
• interviewer: tazatel | dotazovatel
• interviewers: tazatelé | dotazovatelé
• interviewing: dotazování
• interviews: rozhovory
• intervocalic: mezihláskový
• interweave: protkat | proplést
• interwoven: protkaný
• intestacy: úmrtí bez závěti
• intestate: bez závěti
• intestinal: střevní
• intestinal insecticide: požerový insekticid
• intestine: střevo
• intestines: střeva
• intifada: povstání proti Izraeli
• intimacy: intimnost | důvěrnost
• intimate: dát na srozuměnou | naznačit | dokonalý | detailní | důvěrný | intimní
• intimately: důvěrně
• intimation: náznak
• intimidate: zastrašovat | zastrašit
• intimidated: zastrašený
• intimidating: zastrašující
• intimidation: zastrašování
• intimidatory: zastrašující | zastrašovací
• into: do
• into one: v jedno
• into the blue: do dálky | do neznáma
• into the middle: doprostřed
• intolerable: nesnesitelný
• intolerably: neomluvitelně
• intolerance: nesnášenlivost
• intolerant: netolerantní | nesnášenlivý
• intonate: intonovat
• intonation: intonace
• intonational: intonační
• intone: intonovat
• intoxicant: omamný | intoxikační
• intoxicate: opojit | omámit | opít
• intoxicated: opilý | opojený
• intoxicating: opojný
• intoxication: opojení | opilost | otrava | omámení | intoxikace
• intra- and intergenerational equity objective: cíle inter- a mezigenerační spravedlnosti
• intracellular: vnitrobuněčný | nitrobuněčný | intracelulární
• intracerebral: intercerebrální
• intracranial: intrakraniální
• intractability: nezkrotnost | nepoddajnost
• intractable: vzpurný | nezvladatelný
• intractably: nezkrotně | nepoddajně
• intramedial pollution: intramediální znečištění
• intramolecular: intramolekulární
• intramural: vnitřní | intramurální
• intramuscular: nitrosvalový | intramuskulární
• intramuscularly: intamuskulárně
• intranet: intranet | intranetový
• intransigence: radikálnost | neústupnost | nekompromisnost | nesmiřitelnost
• intransigent: radikální | neústupný | nesmiřitelný
• intransitive: nepřechodný
• intraspecific: vnitrodruhový
• intrastate: vnitrostátní
• intrauterine: nitroděložní
• intrauterine device: nitroděložní tělísko
• intravenous: intravenózní | nitrožilní
• intravenously: intravenózně | nitrožilně
• intrepid: neohrožený
• intrepidly: neohroženě
• intricacies: složitosti | komplikovanosti
• intricacy: komplikovanost
• intricate: spletitý | složitý
• intricately: komplikovaně
• intrigue: úklad | intrikovat | pletichařit | pleticha | kout pikle | intrika
• intrigued: zaujatý | intrikoval
• intriguer: intrikán
• intrigues: intriky | intrikuje
• intriguing: zajímavý | záhadný
• intriguingly: zvláštně | neobvykle
• intrinsic: skutečný | vnitřní | přirozený
• intrinsic value: vnitřní hodnota
• intrinsical: podstatný | skutečný
• intrinsically: vnitřně | skutečně
• intro: předehra
• introduce: uvádět | uvést | stavit | představovat | představit | dát do oběhu
• introduce oneself: představit se
• introduce topic: přiblížit | přibližovat
• introduced: představený | představil
• introduces: představuje
• introducing: uvedení | představující | představujíce | představování
• introduction: uvádění | introdukce | představení | zavedení | uvedení | představování | předmluva | úvod
• introductory: uvozovací | úvodní | přípravný
• introject: introjekovat
• intromit: vsunout
• introspect: pozorovat se
• introspection: introspekce | sebepozorování
• introspective: sebezpytující | sebepozorující | introspektivní
• introspectively: introspektivní
• introspectiveness: introspektivnost
• introversion: introverze | zaměření na sebe | otočení dovnitř
• introversive: introverzní
• introvert: introvert | introvertní
• introvertive: introverzní
• intrude: rušit | obtěžovat | vtlačit se | vnutit se | tlačit se | vniknout
• intrude into: vetřít se | tlačit se do
• intruder: vetřelec
• intruders: vetřelci
• intrusion: vniknutí | rušení
• intrusions: rušení | dotěrnosti | obtěžování
• intrusive: dotěrný
• intrusiveness: dotěrnost
• intubate: intubovat
• intubation: intubace
• intuition: intuice
• intuitionist: zastánce intuicionizmu
• intuitions: intuice
• intuitive: intuitivní
• intuitively: intuitivně
• intuitiveness: intuitivnost
• intumescence: zduření | otok
• inundate: zaplavit
• inundated: zaplavený
• inundating: zaplavení
• inundation: inundace | povodeň | záplava
• inundation area: inundační území
• inundation water: inundační voda
• inure: navyknout
• inutile: neužitečný
• inutility: neužitečnost
• invade: vtrhnout | přepadnout | vpadnout | napadnout
• invaded: vtrhl | vpadl | napadl | napadený
• invader: vetřelec | útočník | okupant | nájezdník
• invaders: vetřelci | okupanti
• invades: proniká | napadá
• invading: napadající | nájezdní | invazní
• invagination: invaginace
• invalid: invalida | invalidní | neschopný | neúčinný | neplatný
• invalidate: zrušit | vyvrátit | odvolat | anulovat
• invalidated: anulovaný
• invalidates: anuluje
• invalidating: anulující
• invalidation: zrušení např. platnosti
• invalidism: invalidita
• invalidity: neplatnost | invalidita
• invaluable: neocenitelný
• invaluableness: neocenitelnost
• invar: invar | niklová ocel
• invariable: neměnný | stálý
• invariableness: neproměnlivost
• invariably: trvale | stále | neustále | neměnně | konstantně
• invariance: neměnnost
• invariant: neměnný | invariant
• invasion: vpád | invaze
• invasions: invaze
• invasive: invazní
• invasiveness: útočnost
• invective: urážka | urážející | nadávka
• inveigh: napadnout
• inveigle: svést
• inveigler: svůdce
• invent: stvořit | vynalézt | vymýšlet | vymyslit | vymyslet | vynalézat
• invented: vynalezený
• inventing: vynalézání
• invention: vynález | výmysl | vynalézavost | vynalezení
• inventions: vynálezy
• inventive: vynalézavý | tvořivý | mající bohatou invenci
• inventively: vynalézavě
• inventiveness: vynalézavost | tvořivost
• inventor: vynálezce | objevitel
• inventories: inventáře
• inventors: vynálezci
• inventory: inventarizovat | inventář
• inventory analysis: inventurní analýza
• inventory change: změna stavu zásob
• inventory table: inventarizační seznam (tabulka)
• inventory theory: teorie inventarizace
• invents: vynalézá
• inverse: inverzní
• inverse function: inverzní funkce
• inverse matrix: inverzní matice
• inversely: inverzně
• inversion: inverze | obrat
• invert: převrátit | invertovat
• invertebrate: bezobratlovec | bezobratlý
• invertebrates: bezobratlí
• inverted: převrácený | obrácený | invertovaný
• inverted comma: uvozovka
• inverter: převodník | střídač | měnič
• invertible: schopný převrácení
• invertible function: prostá funkce
• inverting: invertování
• invest: investovat, uložit | investovat
• invested: vložený | investovaný
• investigate: zkoumat, vyšetřovat | vyšetřovat | zkoumat
• investigated: vyšetřený | prošetřený
• investigates: vyšetřuje
• investigating: zkoumající | vyšetřující | prošetřující
• investigation: zkoumání | vyšetřování, výzkum | šetření | pátrání | vyšetřování
• investigations: vyšetřování
• investigative: výzkumný | vyšetřovací
• investigator: vyšetřovatel
• investigatory: vyšetřovatelský | vyšetřovací
• investing: investování
• investiture: investitura
• investment: investování | investice | investiční
• investment bank: investiční banka
• investment in sth: investice do čeho
• investment trust: investiční společnost | investiční trust
• investments: investice
• investor: investor
• investors: investoři
• inveteracy: zatvrzelost | zarytost | zakořeněnost
• inveterate: zarytý | notorický
• inviability: neschopnost samostatně přežít/normálně se vyvinout
• invidious: záviděníhodný | nespravedlivý | nenáviděný
• invigilate: dohlížet při zkouškách
• invigilator: dozor při testu
• invigorate: povzbudit | osvěžit
• invigoratingly: oživeně
• invincibility: nepřemožitelnost | neporazitelnost
• invincible: nepřemožitelný | neporazitelný
• inviolability: neporušitelnost
• inviolable: neporušitelný
• inviolate: nedotčený
• inviscid: nelepkavý
• invisibility: neviditelnost
• invisible: neviditelný
• invisible ink: neviditelný inkoust
• invisibleness: neviditelnost
• invisibly: neviditelně
• invitation: pozvánka | pozvání
• invitational: určený pro zvané
• invitations: pozvání
• invite: zvát | pozvat
• invite out: pozvat
• invited: pozvaný | pozván
• invitee: pozvaný
• invites: zve
• inviting: zvoucí | přitažlivý | lákavý
• invitingly: svůdně | přitažlivě
• invocation: vyzývání | vyvolání
• invoice: účet, faktura | fakturovat, účtovat | fakturovat | faktura
• invoiced: účtovaný | fakturovaný
• invoices: faktury
• invoicing: fakturování | fakturace
• invokable: vyvolatelný | evokovatelný
• invoke: vyvolat | odvolávat | dovolávat
• invoked: vyvolaný
• invoker: vyvolávač
• invokes: vyvolává
• invoking: vyvolání
• involuntarily: mimoděk | nedobrovolně
• involuntariness: nedobrovolnost
• involuntary: nechtěný | nedobrovolný | bezděčný
• involuntary risk: nedobrovolné riziko
• involute: spletitý
• involution: zamotanost | umocňování
• involve: vyžádat | umocnit | zainteresovat | implikovat | týkat se | zahrnovat | vyžadovat
• involved: zapojený | zúčastněný | zahrnutý
• involved in: spojený s
• involvement: spoluodpovědnost | angažovanost | obsažení | zapojení
• involves: zahrnuje
• involving: zahrnující
• invulnerability: nezranitelnost
• invulnerable: nezranitelný
• inward: dovnitř | vnitřní
• inward-looking: introspektivní
• inwardly: vnitřně
• inwardness: niternost | duchovnost
• inwards: dovnitř
• inweave: protkat | vetkat
• inwrought: ozdobený
• iodic: jodičný
• iodide: jodid
• iodinate: jódovat
• iodine: jód
• iodine water: jodová voda
• iodize: jódovat
• iodoform: jodoform
• ion: ion | iont
• ion exchange: výměna iontů (vodárenství)
• ionexchange filter: ionexový filtr
• ionexchanger: měnič iontů | ionex
• ionic: iontový | iónský
• ionisation: ionizace
• ionise: ionizovat
• ionised: ionizovaný | ionizoval
• ionising: ionizující
• ionization: ionizace
• ionize: ionisovat | ionizovat
• ionized: ionizovaný | ionizoval
• ionizing radiation: ionizující záření
• ionizing radiation detector: detektor ionizujícího záření
• ionosphere: ionosféra
• ions: ionty
• iontophoresis: iontoforéza
• iota: jota
• ipso facto: tím samým faktem | už tím
• irascible: vznětlivý | vzpurný
• irate: vzteklý | zlostný | rozzlobený
• ire: hněv | zloba
• irenic: mírumilovný
• iridectomy: iridektomie
• iridescence: měňavost | barevná hra
• iridescent: irizující | barvitý
• iridic: duhovkový
• iridium: iridium
• iridokeratitis: iridokeratitida
• iridotomy: iridotomie
• iris: duhovka | clona
• irises: kosatce | duhovky oka
• irk: nudit
• irksome: protivný | mrzutý
• irksomeness: protivnost
• iron: železo | železný | žehlit | žehlička | vyžehlit
• iron lung: železné plíce
• iron nail: hřebík
• iron out: vyžehlit | doladit
• iron works: huť
• ironclad: pancéřový | pancéřovaný | obrněný
• ironed: žehlil
• ironic: ironický
• ironical: ironický
• ironically: ironicky
• ironies: ironie
• ironing: žehlení
• ironing board: žehlicí prkno
• ironing-board: žehlicí prkno
• ironmonger: železářství
• ironmongery: železářství
• irons: železa
• ironside: silák
• ironstone: železná ruda
• ironwood: habrovec | habr
• ironwork: kování | železný výrobek
• ironworker: železář
• ironworks: železárny
• irony: ironie
• irradiance: ozáření
• irradiate: ozařovat | ozářit | osvítit
• irradiated: ozářený
• irradiation: ozáření | iradiace
• irradiator: ozařovač
• irrational: iracionální
• irrational number: iracionální číslo
• irrationality: nerozumnost
• irrationally: iracionálně
• irreclaimable: nepolepšitelný | nenapravitelný
• irreconcilability: nesmiřitelnost
• irreconcilable: neslučitelný
• irrecoverable: nenahraditelný | nenávratný | nedobytný
• irrecoverably: nenávratně
• irredeemable: nevykupitelný | neodčinitelný
• irredeemably: nenapravitelně
• irredentism: iredentismus
• irredentist: iredentistický
• irreducibility: neredukovatelnost
• irreducible: nesnížitelný
• irreducibly: nesnížitelně
• irrefragable: nezvratný | nepopiratelný | nevyvratitelný
• irrefutable: nevyvratitelný
• irregardless: bez ohledu na
• irregular: protiprávní | nepravidelný
• irregularities: nepravidelnosti
• irregularity: protiprávnost | nepravidelnost
• irregularly: nepravidelně
• irrelevance: nepodstatnost | nedůležitost | irelevance | bezvýznamnost
• irrelevancy: irelevance | bezvýznamnost
• irrelevant: irelevantní | nezávažný | nepodstatný | nemístný | nedůležitý | irelevantní | bezvýznamný | nevýznamný
• irrelevantly: nepodstatně
• irreligion: nevěrectví | bezbožnost
• irreligious: bezbožný
• irremediable: nevyléčitelný
• irremovable: neodstranitelný
• irreparable: nenapravitelný
• irreparably: nenapravitelně
• irreplaceable: nenahraditelný
• irreplaceableness: nenahraditelnost
• irrepressible: nezkrotný
• irrepressibly: nezkrotně
• irreproachable: bezúhonný
• irreproachably: bezúhonně
• irresistibility: neodolatelnost
• irresistible: nepřekonatelný | neodolatelný
• irresistibly: neodolatelně
• irresolute: váhavý | nerozhodný
• irresolutely: nerozhodně
• irresoluteness: váhavost | nerozhodnost | kolísavost
• irresolution: nerozhodnost
• irresolvable: neřešitelný | neanalyzovatelný
• irrespective: bezohledný | nehledě
• irrespective of: bez ohledu na
• irrespectively: bez ohledu na
• irresponsibility: nezodpovědnost | neodpovědnost
• irresponsible: neodpovědný | nezodpovědný | nespolehlivý
• irresponsibly: nezodpovědně | bezohledně
• irretrievable: nenapravitelný
• irretrievable water-use: nenávratné užívání vody
• irretrievably: neodčinitelně | nenapravitelně
• irreverence: neuctivost
• irreverent: neuctivý
• irreverently: neuctivě
• irreversibilities: ireverzibility
• irreversibility: nezrušitelnost | nevratnost
• irreversible: nevratný
• irreversibly: nevratně
• irrevocable: nezrušitelný | neodvolatelný
• irrevocably: nezrušitelně | neodvolatelně
• irrigable: zavlažitelný
• irrigate: zavodnit | zavlažit
• irrigated: zavlažil | zavlažený
• irrigated area: zavlažovaná plocha | zavlažená plocha
• irrigation: závlahy | závlaha | zavodňování | zavlažování
• irrigation area: závlahová oblast
• irrigation branch pipe: závlahová odbočka
• irrigation canal: závlahový kanál
• irrigation cycle: závlahový cyklus
• irrigation delivery conduit: závlahový přivaděč
• irrigation dose: závlahová dávka
• irrigation equipment: závlahové zařízení
• irrigation flume: závlahový žlab
• irrigation furrow: zavlažovací brázda
• irrigation interval: závlahový cyklus
• irrigation line: závlahová linka
• irrigation machine: zavlažovač | závlahový stroj
• irrigation machinery: závlahová technika
• irrigation method: způsob závlahy
• irrigation module: specifický přítok závlahové vody
• irrigation network: závlahová síť
• irrigation norm: závlahová dávka
• irrigation period per day: denní doba zavlažování
• irrigation pipe line: závlahové potrubí
• irrigation piping section: závlahový řád
• irrigation pumping station: závlahová čerpací stanice
• irrigation quality: jakost zavlažování
• irrigation rate: závlahová dávka
• irrigation regime: režim závlah
• irrigation schedule: plán závlah
• irrigation season: závlahové období
• irrigation service complex: závlahový provozní celek
• irrigation set: závlahová souprava
• irrigation surface: závlahová plocha
• irrigation system: závlahová soustava
• irrigation type: druh závlahy
• irrigation water: závlahová voda
• irrigation water diversion: závlahový odběr
• irrigation water feeder: přiváděč závlahové vody
• irrigation water inflow: přítok závlahové vody
• irrigation water loss: ztráta závlahové vody
• irrigation water quality: jakost závlahové vody
• irrigation water reservoir: závlahový vodojem
• irrigation water resource: zdroj závlahové vody
• irrigation water supply station: závlahová čerpací stanice
• irrigation water treatment: úprava závlahové vody
• irrigation water yield: vydatnost zdroje závlahové vody
• irrigator: postřikovač (závlahy)
• irritability: podrážděnost
• irritable: podrážděný
• irritably: popudlivě
• irritant: dráždidlo
• irritate: pobouřit | popudit | provokovat | iritovat | vyvolat reakci na podráždění | zanítit | dráždit
• irritated: podrážděný | iritovaný
• irritatedly: podrážděně
• irritates: irituje | ruší
• irritating: rozčilující | dráždivý
• irritatingly: provokativně
• irritation: iritace | dráždění | podráždění | dráždidlo | dráždící věc | podrážděnost
• irritative: dráždivý
• irruption: vpád
• is: je
• is able: může
• is afraid: bojí se
• is allowed: smí
• is burning: hoří
• is going on: děje se
• is happening: děje se
• is missing: chybí
• is not: není
• is that not so?: že ne | že jo? | že ano?
• isabella: izabela
• ischaemia: ischémie
• ischaemic: ischemický
• ischemia: ischémie
• ischemic: ischemický
• ischiac: sedací
• ischial: sedací
• isinglass: slída
• island: ostrovní | ostrůvek | ostrov
• islander: ostrovan
• islanders: ostrované
• islands: ostrovy
• isle: ostrov
• isles: ostrovy
• islet: ostrůvek
• ism: ismus
• isn't: není
• isn't allowed: nesmí
• isn't it surely: copak ne-
• iso-profit: isokvanta
• isobar: izobara | izobar
• isobaric: izobarický
• isobath: izobata
• isobutylene: izobutylen
• isochromatic: izochromatický | stejnobarevný
• isochronal: soudobý | současný | izochronní
• isochrone: izochrona
• isochronous: izochronní
• isocost line: nákladová izočára (čára stejných nákladů)
• isocyclic: izocyklický
• isodynamic: izodynamický
• isohione: izochiona
• isohyet: izohyeta
• isolable: izolovatelný
• isolate: odloučit | ojedinělý | oddělit | izolovat
• isolated: oddělený | separovaný | odloučený | samostatný | izolovaný
• isolated drainage: ojedinělá drenáž
• isolated system: izolovaný systém
• isolating: izolující
• isolation: osamocení | separace | odloučení | izolace
• isolation paradox: paradox izolace
• isolationism: izolacionizmus
• isolationist: izolacionista
• isolationistic: izolacionistický
• isolator: izolátor | isolátor | izolační prostředek | těsnění | odpojovač
• isoleucine: izoleucin
• isoline: izolinie
• isomer: izomer
• isomeric: izomerní
• isomerism: izomerie
• isomerize: izomerizovat
• isometric: izometrický
• isometrically: izometricky
• isomorphic: izomorfní
• isomorphism: shoda | izomorfizmus | izomorfismus
• isomorphous: izomorfní
• isoperimetrical: isoperimetrický
• isopod: stejnonožec
• isoquant: izokvanta
• isosaprobity: izosaprobita
• isosceles: rovnoramenný
• isosceles triangle: rovnoramenný trojúhelník
• isostatic: izostatický
• isotache: izotacha
• isotherm: izoterma
• isothermal: izotermický | izotermální
• isothermally: izotermicky
• isotonic: izotonický
• isotonic concentration: izotonická koncentrace
• isotope: izotop
• isotopes: izotopy
• isotopic: izotropní | izotopový | izotopický
• isotropic: izotropní
• isotropically: izotropicky
• isotropous: izotropní
• isotropy: izotropie
• issuable: sporný
• issuance: vydání | výdej | vydávání
• issue: spor | vydávat | záležitost | problematika | sporný bod | sporná otázka | předmět sporu | problém | uveřejnit | uveřejnění | důsledek | předmět hovoru | náklad | potomek | výtok | vydat | téma | předmět | dát do oběhu | číslo | otázka | problém | emise | uveřejní | vycházet | výsledek | výstup | východ
• issued: vydaný | vydal | emitovaný
• issuer: vydavatel | emitent
• issues: vystavuje | vydává
• issuing: vydávání | výdej
• isthmus: úžina
• it: to | ono
• it concerns: jde o
• it fits: padne
• it happened: stalo se
• it has not been: nebylo
• it is impossible: to je nemožné | nelze
• it is necessary: třeba | je třeba
• it is possible: lze | dá se
• it seems: vypadá to že | zdá se
• it seems to me: zdá se mi
• it suits you: sluší vám to
• it wasn´t possible: nedalo se
• it'd: to mělo | to bylo
• it'll: to bude
• it's: to je | to má | to je (zkrácené it is)
• it's OK: to je v pořádku | ujde to
• it's freezing: mrzne
• it's no use: naplat - co naplat
• it's over: je po všem
• it's raining: prší
• it's raining cats and dogs: leje jako z konve
• it's snowing: sněží
• it's up to you: záleží na vás | to záleží na tobě
• it's your turn: máš slovo
• italian rye grass: Jílek mnohokvětý
• italic: kurzíva
• italicise: vytisknout kurzívou
• italicize: vytisknout kurzívou
• italics: kurzíva
• itch: mít chuť | svrab | nesmírně toužit | svrbět | svrbění | svědět | svědění
• itching: svrbění | svědění
• itchy: svrbivý | svrbící | svědící
• item: detail | také | odstavec | článek | bod | položka
• itemise: vytvořit seznam
• itemize: rozvést | rozepsat | vytvořit seznam
• itemized: rozepsaný
• items: položky
• iterate: opakovat | iterovat
• iterated: opakoval | iterovaný
• iterating: opakující
• iteration: opakování | iterace
• iterations: průchody | iterace
• iterative: iterativní
• iteratively: iterativně
• itinerant: tulák
• itinerary: itinerář | cestující
• its: jeho
• itself: samo sebe | samo
• itsy-bitsy: mrňavý | malý
• itty-bitty: malý | maličký
• iujWAMmMmCL: TUbnteMZKfiMzpav
• ivory: ze slonoviny | slonová kost | slonovinový | slonovina
• ivory tower: slonovinová věž
• ivory-tower: abstraktní | snový | nerealistický | idealistický
• ivory-towered: žijící uvnitř věže ze slonoviny
• ivy: břečťan
• ixia: ixie
• j: j
• jab: popíchnutí | bodat
• jabbed: popíchnutý
• jabber: brebentit | jabber | štěbetat | překročení doby přenosu
• jabber control: řízené přerušení přenosu
• jabberer: brebentil
• jabberwocky: klient pro Jabber (XMPP) IM systém
• jabbing: popichování
• jabiru: nesyt lesní | čáp jabiru
• jaborandi: jihoamerický keř
• jaborin: alkaloid s účinky podobnými atropinu, pocházející z keře Pilocarpus pennatifolius
• jabot: límec na pánském tričku
• jabs: popíchnutí
• jacana: ostnák
• jacaranda: brazilský strom
• jacare: kajman
• jacchus: druh opičky (Hapale vulgaris)
• jacinth: hyacint | hyacintový
• jack: zvednout | hever | zvedák | spodek | kluk | konektor
• jack and jill (off) party: party, na které se veřejně masturbuje
• jack crevalle: ryba druhu Caranx hippos
• jack ladder: dřevařský podélný řetězový dopravník
• jack mackerel: ryba: kranas souměrný
• jack oak: dub elipsovitý, dub marylandský
• jack of all trades: všeumělec | všeuměl
• jack off: onanovat
• jack pine: borovice Banksova
• jack plane: hoblík, uběrák, beránek
• jack salmon: ryba: Stizosteidon vitreum
• jack up: nadzvednout heverem
• jack-in-the-box: vyskakující klaun v krabičce
• jack-in-the-pulpit: jarní lesní květina
• jack-o'-lantern: bludička
• jack-of-all-trades: všeuměl
• jackal: šakal
• jackanapes: nafoukanec
• jackaroo: zelenáč | nováček | začátečník
• jackass: osel | hlupák | samec osla
• jackass penguin: tučňák brýlový
• jackassry: pitomost | oslovina
• jackboot: jezdecká holinka | vysoké jezdecké holínky
• jackdaw: kavka obecná
• jacket: sako | bunda
• jacket crown: porcelánová zubní korunka
• jacket potato: brambory na loupačku
• jacketed: pancéřovaný
• jacketed cable: stíněný kabel
• jackets: bundy
• jackfruit: plod stromu Artocarpus heterophyllus (chlebovník)
• jackfruit tree: strom: Artocarpus heterophyllus (chlebovník)
• jackhammer: sbíječka
• jacking: zvedání strojem | napínání strojem
• jackknife: zavírák | kudla | velký nůž
• jackknives: velké nože
• jackpot: zvyšovaná sázka
• jackrabbit: velký zajíc
• jacks: hra s malým gumovým míčkem
• jacks-of-all-trades: všeumělové
• jackscrew: hever
• jackstraw: mikádo | dřívko
• jaconet: žakonet
• jaculate: hodit | vrhnout
• jaculating: házící
• jaculation: házení
• jacuzzi: vana s tryskami
• jade: utahat | nefrit | jadeit | herka | žena mrcha | uhnat se | udřít se | kůň herka
• jaded: vyčerpaný
• jadedly: vyčerpaně
• jadedness: přepracovanost
• jadeite: jadeit
• jaeger: mořský pták beroucí kořist slabším ptákům
• jag: vrub | výstupek
• jagged: zubatý | roztřepený | rozeklaný | nepravidelně zubatý
• jaggedly: nepravidelně
• jaggedness: zubatost | nepravidelnost | hrbol na rovném povrchu
• jaggy: neotesaný, drsný | zubatý, zoubkovaný, rozrytý, ježatý, rozeklaný, roztřepaný
• jaguar: jaguár
• jai alai: pelota | hra s míčkem
• jail: věznice | vězení | uvěznit | žalář | kriminál
• jail cell: vězeňská cela
• jailbird: kriminálník
• jailbreak: útěk z vězení
• jailed: uvězněný
• jailer: žalářník | vězeňský dozorce
• jailers: dozorci ve vězení
• jailhouse: věznice
• jailor: vězeňský dozorce
• jails: vězení pl.
• jakes: venkovní záchodek
• jako: druh kolínské vody
• jalapeno: mexická pálivá paprička
• jalopy: staré nespolehlivé auto
• jalousie: žaluzie
• jam: ucpat | dopravní zácpa | zablokovat | marmeláda | džem | zaseknout (se)
• jam in: vecpat
• jam session: improvizovaná jazzová hudba
• jam-pack: přecpat | přecpat
• jam-packed: sbalený do určitého rozměru
• jamb: sloupek | podpěra | zárubeň | futro
• jambalaya: kořeněné rizoto
• jamboree: veselice | skautské setkání
• jammed: zaseknutý | ucpaný
• jammer: rušička
• jammies: pyžamo
• jamming: uváznutí | přetížení | rušení rádiového signálu
• jammy: snadný
• jampack: sbalit do určitého rozměru
• jampacked: sbalený do určitého rozměru
• jams: džemy
• jane: žena kočka | žena buchta
• jangle: drnčet | drásat
• jangled: chrastil | drnčel
• jangly: chrastivý
• janitor: vrátný | domovník | správce domu
• janitorial: údržbářský
• janitors: správci domů
• jap: japonština | japončík
• japan: lakovat | lakovaný
• jape: žert
• japonica: kdoule japonská
• jar: džbán | zavařovací sklenice | nádoba | sklenice
• jar against: narazit | být v rozporu s
• jardiniere: stojan na květiny
• jarful: množství obsažené v nádobě
• jargon: hantýrka | slang | žargon
• jarhead: mariňák
• jarrah: blahovičník
• jarred: být nekompatibilní | být v konfliktu
• jarring: rozčilující | nepřijemný
• jarringly: znepokojivě
• jars: nádoby
• jasmine: jasmín
• jasper: jaspis
• jato: start tryskovým motorem
• jaundice: žloutenka
• jaundiced: nenávistný | postižený žloutenkou
• jaunt: výlet pro radost
• jauntily: vesele | bujaře
• jauntiness: veselost
• jaunts: výlety
• jaunty: veselý
• java: káva | java | kafe
• javelin: oštěp
• javelina: pekari páskovaný (Pecari tajacu)
• javeline: oštěp
• javelins: oštěpy
• jaw: kecy | sevřít | tlama | huba | líčko | sanice | čelist
• jaw-bone: čelistní kost
• jawbone: čelistní kost | čelist
• jawbreaker: těžko vyslovitelné slovo | tvrdé kulaté lízátko | jazykolam
• jawed: mající čelisti
• jawfish: ryba: kanic rodu Epinephelus
• jawline: brada
• jaws: čelisti
• jay: sojka
• jaybird: sojka
• jaywalk: přecházet na červenou
• jaywalker: neopatrný chodec
• jaywalking: neopatrné přecházení ulice
• jazz: žvásty
• jazz band: džezbend, kapela hrající džez
• jazz up: oživit
• jazzman: džezista
• jazzy: jazzový | divoce zbarvený
• jealous: závistivý | žárlivý
• jealousies: závisti
• jealously: závistivě
• jealousness: žárlivost
• jealousy: žárlivost | žárlení
• jean: denim | látka na výrobu jeansů
• jeans: rifle | texasky | džíny | džínsy
• jeep: džíp
• jeeps: džípy
• jeer: pošklebek | posmívat se
• jeering: posmívání
• jeeringly: posmívajíc se
• jeers: pošklebky
• jeez: mírné zaklení | mírné zaklení při překvapení
• jeff: richard
• jehad: džihád | svatá válka muslimů
• jejune: nudný | nezkušený | nedospělý | naivní | jednotvárný | dětinský
• jejuneness: nezkušenost
• jejunostomy: jejunostomie
• jejunum: část tenkého střeva
• jell: stávat se gelem
• jellied: želatinový | v rosolu např. potravina
• jellies: želé
• jello: ovocný dezert
• jelly: aspik | džem | sulcovat | želé | sulc | huspenina | rosol
• jelly bean: tvrdé bonbóny s želé
• jelly roll: piškotová roláda
• jellybean: tvrdé bonbóny s želé
• jellyfish: medúza
• jellylike: rosolovitý
• jellyroll: piškotová roláda
• jemmy: krátké páčidlo
• jennet: oslice
• jenny: oslice
• jeopard: ohrozit
• jeopardise: ohrozit
• jeopardised: ohrožený | ohrozil
• jeopardising: ohrožení
• jeopardize: ohrozit
• jeopardized: ohrožený
• jeopardizes: ohrožující
• jeopardizing: ohrožující
• jeopardy: ohrožení | nebezpečí
• jerboa: tarbík
• jeremiad: lamentování | nářky
• jerk: škubnutí | škubat | zatřást | vyškubnout | vytrhnout | trhnutí | trhat | cuknutí | trhnout sebou | škubnout sebou | tik | cukat | potrhlý člověk | škubnout | trhnout
• jerk off: onanovat
• jerked: trhané
• jerkily: trhavě | kodrcavě
• jerkin: vesta
• jerkiness: trhanost | trhání | kodrcavost
• jerking: trhavý | trhá | trhající se
• jerks: hlupáci | trhne | cuknutí
• jerkwater: odlehlý | nedůležitý
• jerky: trhavý
• jerrican: kanystr
• jerry-builder: podvodný stavitel
• jerry-built: nekvalitně postavené
• jerrybuilt: nekvalitně postavené
• jerrycan: kanystr
• jersey: žerzej | svetr | dres
• jerseys: pletené vesty
• jessamine: jasmín
• jest: vtip | žertovat | šprým | žert
• jest at: tropit si žerty z
• jested: opředen vtipy
• jester: šašek
• jesting: žertování | žertující
• jestingly: žertem | z legrace
• jests: vtipy
• jesuit: jezuitský
• jet: tryskat | gagát | tryskáč | tryskový | proud | proudový | tryska
• jet airplane: tryskové letadlo
• jet black: černý jako uhel
• jet engine: tryskový motor
• jet lag: pásmová nemoc
• jet plane: tryskové letadlo
• jet propulsion: tryskový pohon
• jet set: smetánka | snobi
• jet stream: tryskové proudění na vrcholu troposféry
• jet-black: černý jako uhel
• jet-lagged: člověk trpící pásmovou nemocí
• jet-propelled: tryskový | poháněný proudovým motorem
• jet-propulsion: tryskový pohon
• jetlag: stav organismu po změně časového pásma
• jetliner: tryskové dopravní letadlo
• jetport: letiště pro tryskáče
• jets: atmosférický jev nad bouřkovými mraky
• jetsam: vyhozený lodní náklad | plovoucí trosky lodi
• jetted: prošlý tryskou
• jetties: přístavní hráze | mola
• jetting: vyvěrání | tryskání | procházející tryskou
• jettison: shazovat | odhodit zátěž
• jetty: molo | přístavní hráz | arkýř
• jew: smlouvat
• jewel: skvost | šperk | klenot | drahokam
• jeweled: šperkovaný
• jeweler: klenotník
• jeweller: klenotník
• jewellers: klenotníci
• jewellery: klenoty | drahokamy | klenotnictví | šperky | bižuterie
• jeweller´s: klenotnictví
• jewelries: klenoty | drahokamy
• jewelry: klenotnictví | šperky | klenoty | bižuterie
• jewels: šperky
• jh: hj
• jib: trojúhelníková plachta na přídi lodi | postavit se proti něčemu | rameno jeřábu | výložník | kosatka
• jibe: posměch | výsměšná poznámka
• jiff: okamžik
• jiffy: moment
• jig: potřásat | tanec giga | poskakovat | hopsat
• jigger: štamprle | stojan na tága | sklenička | hlt | štamprle na whisky
• jiggle: poskakování
• jiggled: poskakoval
• jiggling: vrtící se | vrtění se
• jiggly: pohupujíce se
• jignle: cinkat
• jigsaw: skládačka | puzzle
• jigsaw puzzle: skládačka
• jihad: muslimská svatá válka | džihád
• jill connector: zdířka
• jilt: dát košem
• jim crowism: rasová diskriminace
• jim-dandy: vynikající osoba
• jimdandy: vynikající osoba
• jimmy: páčidlo | krátké páčidlo
• jimsonweed: jedovatý vysoký plevel
• jingle: břinkat | cinkot | zvonit
• jingle bell: rolnička
• jingled: předmět reklamní průpovídky
• jingling: cinkající | zvonící
• jingly: znějíc jako zvonky
• jingo: šovinista | válečný štváč
• jingoism: šovinismus
• jingoist: šovinista | radikální šovinista
• jingoistic: šovinistický
• jinn: druh ducha uznávaný Muslimy
• jinni: druh ducha uznávaný Muslimy
• jinricksha: rikša
• jinrikisha: rikša
• jinriksha: rikša
• jinx: smůla | zlé kouzlo | osoba přinášející smůlu ostatním
• jinxed: prokletý
• jiom: sémě
• jitney: mikrobus
• jitter: chvění | být nervózní | nervozita | panika | vibrace
• jitterbug: druh tance ve 40. letech | nervózní člověk
• jitterbugger: osoba tančící jitterbug
• jitteriness: nervozita
• jittering: chvění
• jitters: tréma
• jittery: nervózní
• jiu-jitsu: druh bojového umění
• jiujitsu: druh bojového umění
• jive: džajv | jive
• jizz: sperma
• job: úkol | zločin | píchnutí | kšeft | práce | zaměstnání | místo
• job action: protest zaměstnanců
• job lot: výprodejové zboží
• job-share: sdílení pracovního místa
• job-sharing: sdílení pracovního místa | sdílení pracovního místa více zaměstnanci
• jobber: dohazovač | obchodník
• jobbery: korupce
• jobbing: výpomocný | příležitostný
• jobholder: zaměstnanec státu
• jobless: nezaměstnaný
• joblessness: nezaměstnanost
• jobs: pracovní místa
• jobshare: sdílení pracovního místa
• jock: fanda | zkratka disk jockey
• jockey: šidit | klamat | žokej
• jockstrap: suspenzor
• jocose: žoviální | žertovný | rozmarný | hravý
• jocosely: hravě
• jocoseness: hravost
• jocosity: rozmarnost
• jocular: veselý | humorný
• jocularity: humornost
• jocularly: humorně
• jocund: veselý
• jocundity: veselost
• jocundly: vesele | radostně
• jodhpurs: jezdecké kalhoty
• joe: kafe
• joey: malý klokan
• jog: kodrcat se | postrčit | klus | klusat | běhat | šťouchnout | pomalý pohyb
• jog trot: pravidelný pohyb koně mezi chůzí a klusem | všední běh života nebo dění | pravidelný pohyb koňe mezi chůzí a klusem
• jogger: běžec
• jogging: běhání
• joggle: otřásat se | lomcovat
• jogs: otřesy
• john: záchod pro muže | zákazník prostitutky | hajzl
• johnnycake: kukuřičný chléb
• johns: zákazníci prostitutek | záchody
• joie de vivre: radost ze života
• join: spojovat | spojit | připojit | přidat se | přidat
• join up: spojit | sloučit
• joined: spojený | spojen
• joiner: truhlář | připojující se osoba
• joiners: připojující se osoby
• joinery: truhlářství
• joining: pouto | svazek | spojení | spoj
• joins: připojuje
• joint: spojený | společný | kloub | pajzl
• joint and several liability doctrine: doktrina spojené a individuální zodpovědnosti
• joint consumption: společná spotřeba
• joint implementation: společná implementace
• joint owner: spolumajitel
• joint stock company: akciová společnost
• joint venture: společný podnik
• joint-owner: spolumajitel
• joint-stock: akciový
• joint-stock company: akciová společnost | druh obchodní společnosti
• jointed: spojený | skloubený | porcovaný
• jointing: spojování
• jointly: společně
• joints: klouby | spoje
• joist: trám | nosník
• jojo: kabát
• joke: žert | šprým | psina | šprýmovat | žertovat | anekdota | legrace | vtip
• joked: žertoval
• joker: žolík | vtipálek
• jokers: žolíci | vtipálci
• jokes: vtipy
• jokey: směšný | neberoucí nic vážně
• jokier: směšnější
• joking: žertující | šprýmovný
• jokingly: žertovně | šprýmovně
• joky: žertovně
• jollier: zábavnější | veselejší
• jolliest: nejveselejší
• jollification: veselá oslava | mejdan
• jollily: vesele
• jolliness: veselost | rozjařenost
• jollity: veselost | slavnost
• jolly: rozjařený | radostný | zábavný | veselý | srdečný
• jolly along: chlácholit
• jolly good fellow: chlapík
• jolt: škubnutí | vrazit | trhnutí | panák | strkat | náraz | klopýtnout | drkotat | strčit
• jolted: šokovaný | otřesený
• jolter: střásací stroj
• jolting: kodrcavý
• jolts: cuknutí | drcnutí
• jones: závislost na droze | silná touha
• jonesing: silné toužení
• jonquil: žonkyla | narcis | druh narcisu
• jordan: jordánsko
• josh: žertovat | škádlit (se)
• josher: srandista
• joss: čínský bůžek
• jostle: tlačit se | srkat se | srážka
• jostled: tlačený | strkaný
• jostles: srážky
• jostling: tlačení
• jot: poznámka | poznamenat si
• jot down: zapsat (si) | zapisovat (si)
• jots: poznámky
• jotted: rychle zapsaný
• jotter: sešit
• jotting: rychlé zapsání
• jottings: poznámky
• joule: joule
• jounce: náhlý náraz
• jouncy: narazit náhle
• journal: deník | žurnál | časopis
• journalese: novinářský styl
• journalism: žurnalismus
• journalist: žurnalistka | žurnalista | novinářka | novinář
• journalistic: žurnalistický | novinářský
• journalists: novináři | žurnalisté
• journalize: zapsat do deníku
• journalized: zapsané do deníku
• journalizing: zapisující do deníku
• journals: magazíny | deníky | časopisy
• journey: jízda | cesta
• journeyer: poutník | pocestný
• journeying: cestování z místa na místo
• journeyings: cestování
• journeyman: tovaryš
• journeymen: tovaryši
• journeys: pouti | cesty
• joust: klání | souboj
• jouster: účastník rytířského klání
• jousting: rytířské klání
• jousts: utkání | střety
• jovial: žoviální | veselý
• joviality: veselost
• jovially: vesele
• jovian: Jupiterský
• jowl: sanice | čelist | spodní čelist | dáseň
• jowls: dásně
• jowly: papulatý
• joy: radost
• joy ride: projížďka autem pro radost
• joy riding: ježdění autem pro radost
• joyful: přinášející radost | radostný | veselý
• joyfully: radostně
• joyfulness: radostnost | radost
• joyless: neutěšený | neradostný
• joylessly: neradostně
• joylessness: neradostnost
• joyous: veselý | radostný
• joyously: vesele
• joyousness: veselost
• joyride: projížďka autem pro radost | projížďka | čundr
• joyrider: osoba jedoucí autem pro radost | černý pasažér
• joyriding: ježdění autem pro radost
• joys: radosti
• joystick: pákový ovladač | joystick
• joysticks: pákové ovladače
• ju-ju: mariánka
• jubilant: jásavý
• jubilantly: jásavě
• jubilate: jásat
• jubilation: jásání | jásot
• jubilee: jubileum
• judder: otřes
• judge: oceňovat | posuzovat | rozhodčí | posoudit | soudkyně | soudit | soudce
• judged: souzený
• judgement: mínění | posudek | rozsudek | úsudek | soud
• judgemental: odsuzující | kritizující
• judgements: rozsudky | úsudky | posudky
• judges: soudci
• judgeship: pozice soudce
• judging: souzení
• judgment: soudnost | soud | rozsudek | odhad | nález | soudní rozhodnutí
• judgmental: úsudkový
• judgmentally: úsudkově
• judgments: soudy | posudky
• judicatory: soudní | soudní dvůr | soudní moc
• judicature: soudnictví | soudcovská pravomoc
• judicial: soudní
• judicial blunders: justiční chyby
• judicially: soudně
• judiciary: soudnictví | soudní | soudní moc
• judicious: rozvážný | soudný
• judiciously: soudně
• judiciousness: uvážlivost | soudnost | rozumnost | kritičnost
• judo: džudo
• jug: džbán
• jugful: plný džbán
• juggernaut: moloch | obrovská síla | kolos | běs
• juggle: žonglovat | podvod
• juggled: žongloval
• juggler: žonglér | kejklíř | eskamotér
• jugglers: žongléři
• jugglery: žonglování
• juggling: žonglování | žonglérství
• juggs: velká prsa
• jugs: ňadra | prsa
• jugular: krční | zranitelné místo
• jugular vein: krční žíla
• juice: alkohol | šťáva | džus
• juiced: obsahující džus
• juicer: odšťavovač
• juices: šťávy
• juicier: šťavnatější
• juiciest: nejšťavnatější
• juicily: šťavnatě
• juiciness: šťavnatost
• juicy: zajímavý | pikantní | šťavnatý
• jujitsu: metoda sebeobrany beze zbraně
• jujube: jujuba
• jujutsu: druh bojového umění
• juke box: stroj na mince hrající desky
• jukebox: hrací automat
• julep: slazený osvěžující nápoj
• julienne: rozkrájet na plátky
• jumble: míchat | směsice | přeházet | promíchat | nepřehledné množství věcí | míchanice | harampádí | sušenka tvaru prstenu | náhodně rozmístit
• jumbled: neuspořádané
• jumbo: obrovský | obrovitý | velké tryskové letadlo
• jump: vzestup | skok | skočit | skákat
• jump at the chance: chopit se příležitost
• jump in: naskočit
• jump off: zahájit | seskočit
• jump on: vyskočit
• jump rope: švihadlo
• jump shot: hod z výskoku v basketbalu
• jump state: nestálý (skokový) stav
• jump the gun: předčasně vystartovat
• jump through: proskočit
• jump-off: start
• jump-start: start automobilu z vnější baterie
• jumped: skočil
• jumper: propojka | převáděcí vodič | skokan | svetr
• jumper cable: propojovací kabel
• jumper cables: propojovací kabely | startovací kabely
• jumpers: dětské oblečení
• jumpily: nervózně
• jumpiness: nervozita
• jumping: skákání | skákající
• jumping bean: semeno mexického keře
• jumping jack: loutka
• jumping-off place: místo startu expedice či podnikání
• jumps: skáče
• jumpsuit: oblek parašutisty
• jumpy: nervózní | nesvůj
• junco: druh malé pěnkavy
• junction: spojení | přípojka | křižovatka
• junctions: přípojky
• juncture: důležitý okamžik
• junctures: důležité okamžiky
• jungle: styl hudby | džungle
• jungle gym: prolézačka
• jungles: džungle
• jungly: džunglovitý
• junior: dorostenec | juniorský | mladší | junior
• junior college: dvouletá vysoká škola
• junior high: 7. a 8. stupeň střední školy v USA
• junior high school: 7. a 8. stupeň střední školy v USA
• junior varsity: nižší univerzitní sportovní tým
• juniors: junioři
• juniper: jalovec
• junk: sběrné suroviny | haraburdí | harampádí | veteš | odpad | kýč | krámy | brak | tretky
• junk bond: podřadná obligace | rizikový dluhopis
• junk food: bufetová strava
• junk mail: reklamní pošta
• junker: rachotina
• junkers: stará auta
• junket: tvaroh se smetanou | výlet za podnikové peníze
• junkie: narkoman | feťák
• junkies: feťáci
• junky: feťák
• junkyard: skládka | smetiště
• junta: junta
• jural: právní | juristický
• juridic: soudní | týkající se fungování soudu
• juridical: právnický
• juridically: právnicky
• juries: poroty
• jurisdiction: jurisdikce | soudní pravomoc
• jurisdictional: jurisdikční
• jurisdictions: soudní pravomoci
• jurisprudence: právnictví | právní věda | jurisprudence | soudnictví
• jurisprudential: jurisprudenční
• jurist: soudce | právník | právní | advokát
• juristic: právnický
• juror: porotce
• jurors: porotci
• jury: porota
• jury box: lavice porotců
• jury duty: civilní povinnost sloužit v porotě
• jury-rig: provizorně postavená věc
• jury-rigged: provizorně postavené
• juryman: porotce
• jurymen: porotci
• jurywoman: porotkyně
• jussive: příkaz
• just: důvodný | téměř | skoro | znova | spravedlivý | právě | jenom | hned | pouze | zrovna | jen | akorát
• just a little bit: trošičku
• just a moment: strpení
• just about: skoro | přibližně | jen o
• just in case : pro každý případ
• just like: zrovna tak | tak jako
• just now: právě | zrovna
• just so: právě tak
• just-in-time: právě včas
• justice: spravedlnost | právo | soudce
• justiciary: soudnictví
• justifiability: ospravedlnitelnost
• justifiable: omluvitelný | ospravedlnitelný
• justifiably: ospravedlnitelně | omluvitelně
• justification: ospravedlnění | odůvodnění
• justifications: ospravedlnění
• justificatory: ospravedlňující
• justified: ospravedlněný | oprávněný
• justifier: ospravedlnitel | obhájce
• justifiers: obhájci
• justifies: ospravedlňuje
• justify: oprávnit | omlouvat | ospravedlňovat | ospravedlnit
• justifying: ospravedlňující
• justly: zaslouženě | oprávněně | spravedlivě
• justness: správnost | spravedlivost | kvalita bytí čestným a spravedlivým
• jut: vystupovat | vybíhat
• jut out: vyčnívat | trčet | čnít
• jute: juta
• jutting: vystupující | vyčnívání | vyčnívající
• juvenile: nedospělý | mladistvý
• juvenile delinquency: kriminalita mladistvých
• juvenile delinquent: mladistvý delikvent
• juvenile water: juvenilní voda
• juveniles: mláďata
• juvenility: mladistvost
• juvie: mladistvý
• juxtapose: položit | klást | vzájemně srovnávat | stavět vedle sebe
• juxtaposed: vzájemně srovnaný
• juxtaposes: staví vedle sebe
• juxtaposing: pokládající | kladoucí
• juxtaposition: přirovnání | položení vedle sebe
• kHz: kiloherth
• kW: kilowatt
• kWh: kilowatthodina
• kabob: kebab
• kaboom: bum | třesk
• kaffeeklatch: kávový dýchánek
• kaffeeklatsch: kávový dýchánek
• kaffir: černý afričan | kafr
• kaffir cat: divoká kočka
• kafir: káfir
• kaftan: dlouhý volný plášť
• kail: zeleninová polévka
• kainite: kainit
• kaiser: rakouský císař | německý císař
• kalantas: filipínský cedr
• kale: kapusta
• kaleidoscope: kaleidoskop
• kaleidoscopic: kaleidoskopický
• kaleidoscopical: kaleidoskopický
• kaleidoscopically: kaleidoskopicky
• kalpa: kalpa
• kami: japonský titul | japonské božstvo
• kamikaze: sebevražedný | kamikadze
• kangaroo: klokan
• kangaroo court: lynč
• kangaroos: klokani
• kanji: čínské znaky v japonštině
• kaolin: kaolín
• kaoline: kaolín
• kaon: mezon K
• kapish: rozumíš?
• kapok: kapok | kapokový strom
• kappa: kappa
• kaput: zničený
• karabiner: karabinka
• karakul: plemeno ovcí | karakul
• karaoke: karaoke
• karat: karát
• karate: karate
• karma: karma
• karmic: karmický
• karst: kras
• karst cavity: krasová dutina
• karst flow: krasový tok
• karst perviousness: krasová propustnost
• karst spring: krasový pramen
• karst water: krasová voda
• kart: motokára
• karyoplasm: karyoplazma
• kasha: kaše z pohanky
• katabatic: katabatický
• katabolic: katabolický
• katabolism: katabolismus
• kategori: kategorie
• katydid: saranče
• katzenjammer: kocovina
• kava: pepřovník
• kayak: kajak
• kayo: omráčit
• kazoo: dětská hudební hračka
• kebab: kebab
• kebob: kebab
• kedgeree: druh rýžového pokrmu
• keel: kýl
• keel over: zhroutit se | převrhnout se | překotit se
• keeled: s kýlem
• keeling: vrávorání
• keels: vrávorá
• keen: ostrý | vášnivý | dychtivý | chtivý | ostrý | prudký | tvrdý | nadšený | intenzivní
• keener: plačka
• keenest: nejintenzivnější
• keenly: horlivě
• keenness: horlivost
• keep: zadržet | vězení | vydržet | střežit | ponechat | hrad | cela(ve vězení) | vyhýbat se | tvrz | ponechat si | hradní věž | provozovat | zachovávat | pečovat | chránit | hlídat | uschovat | dodržovat | keep/kept/kept | chovat | zachovat | udržovat | udržet | držet
• keep a low profile: držet se zpátky
• keep a promise: dostát slibu | dodržet slib
• keep a secret: zachovat tajemství | udržet v tajnosti
• keep an eye on: dohlížet na | dohlédnout na | sledovat stále | bdít nad
• keep apart: oddělit od sebe
• keep at: držet
• keep at bay: udržovat v odstupu
• keep away: nenechat vstoupit | nenechat přiblížit | nedovolit vstoupit
• keep away from: vyhnout se někomu
• keep back: uschovat | tajit
• keep company: dělat společnost
• keep down: utlačovat | utiskovat | uhasit | potlačovat | omezovat | tlačit dolů
• keep going: udržovat v provozu | udržovat v chodu | držet se nad vodou
• keep ground: neustoupit
• keep guard: mít hlídku | být na stráži
• keep head down: zalézt za pec
• keep in: udržovat | uchovávat
• keep in touch: být v kontaktu
• keep mum: mlčet jak hrob
• keep off: nevstupovat | nepřibližovat se | nenechat přiblížit
• keep on: zůstávat | zaměstnávat dále | setrvat v
• keep on doing sth.: pokračovat v něčem
• keep one's distance: nepřibližovat se
• keep one's eyes open: dívat se dobře
• keep one's ground: neustoupit
• keep oneself: udržovat se | udržet se
• keep out: nevstupovat | nevcházet
• keep pace: držet krok
• keep quiet: být zticha | uchovat v tajnosti | dej pokoj | chovat se tiše
• keep tabs on: vést v evidenci | dozírat na
• keep to oneself: nechat si pro sebe
• keep track of: sledovat
• keep up: zachovat
• keep up with: držet krok s
• keep watch: hlídat
• keeper: kustod | držitel | ručitel | ryba nad míru
• keepers: držitelé
• keeping: péče | provozování | úschova | vydržování, udržování | vlastnictví | uchování | správa | podpora | opatrování | držení | dodržování
• keeps: drží
• keepsake: něco na památku
• keester: zadnice
• keg: sud
• keister: zadnice | zadek
• keloid: keloid
• kelp: chaluha
• kelvin: kelvin
• kempt: učesaný | jako ze škatulky | upravený
• ken: rozsah znalostí
• kennel: chovat | strouha | brloh | psí bouda | bouda
• kennels: psinec | psí boudy
• kepi: druh vojenské čepice
• kept: udržoval | držel | držený | keep/kept/kept
• keratin: keratin
• keratinization: keratinizace
• keratinize: rohovatět | keratinizovat
• keratitis: keratitida
• keratocele: descemetokéla
• keratonosis: keratonóza
• keratoscleritis: keratoskleritida
• keratosis: druh kožní nemoci
• kerb: roubení | obrubník
• kerbside: podél chodníku
• kerbstone: obrubník
• kerchief: šátek
• kerchiefs: šátky
• kerchieves: šátky
• kerf: řez | zářez | rýha
• kerfuffle: panika | povyk
• kern: jádro
• kernel: pecka | jádro
• kernels: jádra
• kerning: kerning
• kerosene: petrolej
• kerosine: petrolej
• kestrel: poštolka | poštolka obecná
• ketch: druh plachetnice
• ketchup: protlak | kečup
• ketone: keton
• ketosis: ketóza
• kettle: konvice
• kettledrum: tympán
• kettleful: plná konvice | množství konvice
• kettles: kotlíky
• key: hlavní | klíčový | klávesa | klíč | významný | základní | poškrábat klíčem (auto)
• key ring: kroužek na klíče
• key signature: podpis klíče
• keyboard: klaviatura | klávesy | klávesnice
• keyboarder: osoba píšící na počítači
• keyboardist: osoba hrající na klávesy
• keyboards: klávesnice
• keyed: zaklínovaný
• keyed to: odkazující na
• keyed up: nedočkavý
• keyhole: klíčová dírka
• keying: klíčování
• keynesians: keynesiánci
• keynote: hlavní myšlenka | základní myšlenka
• keynote address: vyslovení základní myšlenky
• keynote speech: vyslovení základní myšlenky
• keypad: klávesnice
• keypads: klávesnice
• keypunch: děrovač
• keypuncher: děrovač
• keys: klíče
• keystone: podstata
• keystroke: úhoz | stisknutí klávesy
• keystrokes: úhozy
• keyway: drážka pro klíč
• keyword: klíčové slovo
• keywords: klíčová slova
• khaki: khaki
• khan: velký hostinec pro karavany
• khi: chí
• kibble: železný hornický kbelík
• kibbler: drtic
• kibbutz: kolektivní farma v Izraeli
• kibbutzim: kolektivní farma v Izraeli
• kibibit: kibibit
• kibibyte: kibibyte
• kibitz: kibicovat
• kibitzer: kibic
• kibosh: zastavit vývoj
• kick: kopnout | kopat
• kick in: rozkopnout
• kick off: výkop
• kick one's heels: muset čekat
• kick out: vykopnout | vyhodit
• kick scooter: koloběžka
• kick the bucket: natáhnout bačkory
• kick up: vykopnout
• kick up a fuss: dělat povyk
• kick up a stink: udělat cirkus
• kick-off: výkop
• kick-start: nastartovat
• kickback: provize | úplatek
• kicked: nakopnutý
• kicker: kop
• kickers: kopy
• kicking: kopající
• kickoff: výkop
• kicks: kopy
• kickshaw: maličkost | lahůdka | pochoutka
• kickstand: stojan motocyklu
• kickstart: nastartovat
• kicky: vzrušující
• kid: mrňous | kolouch | škvrně | mrně | mládě | dětinský | prcek | dětský | kůzle | brouček | dítě | dělat si blázny | utahovat si | floutek
• kidder: obchodník s kukuřicí
• kiddie: děťátko | děcko | dětský
• kidding: nesprávně informovat
• kiddish: dětský | dětinský
• kiddo: chlapečku | holčičko
• kiddy: děcko | malé dítě
• kidnap: unést
• kidnaper: únosce
• kidnapped: unesl | unesený
• kidnapper: únosce
• kidnappers: únosci
• kidnapping: únos člověka
• kidnappings: únosy
• kidnaps: unáší
• kidney: ledvina | ledvinka
• kidney bean: druh fazole
• kidney stone: druh fazole
• kidneys: ledvinky
• kido: mrňous
• kids: kůzlata | děti
• kidskin: kůže z kůzlete
• kielbasa: druh klobásy
• kielbasi: druh klobásy
• kielbasy: druh klobásy
• kieselguhr: diatomit
• kill: vraždit | zastřelit | usmrtit | zabít | zabíjet | dostat | zabiják (nechytatelný smeč)
• kill off: vybít | vyvraždit
• kill-joy: kazitel zábavy
• killdeer: druh čejky
• killed: zabil | zabitý
• killer: vrah | zabiják | bomba (něco velkého)
• killer bee: druh velmi agresivních včel
• killer whale: kosatka
• killers: zabijáci
• killick: kotvice
• killing: zabití | zrušení
• killing joke: vtip | kameňák
• killingly: velmi humorně
• killings: zabití
• killjoy: kazitel zábavy
• kills: zabíjí
• kiln: vypalovací pec | sušící pec
• kilns: sušárny | sušící pece
• kilo: kilo
• kilobit: kilobit
• kilobits: kilobity
• kilobyte: kilobyte
• kilobytes: kilobyty
• kilocalorie: kilokalorie
• kilocycle: kilohertz
• kilogram: kilogram | kilo
• kilogramme: kilogram
• kilograms: kilogramy
• kilohertz: kilohertz
• kilohm: kiloohm
• kilojoule: kilojoule
• kiloliter: metr krychlový
• kilolitre: kilolitr
• kilometer: kilometr
• kilometers: kilometry
• kilometre: kilometr
• kilometres: kilometry
• kiloton: kilotuna
• kilovolt: kilovolt
• kilowatt: kilowatt
• kilowatt hour: kilowatthodina
• kilowatt-hour: kilowatthodina
• kiloword: tisíc slov
• kilt: suknice | skotská sukně | plisovat | kilt | skotská suknice
• kilter: pořádek
• kilts: kilty
• kimono: kimono
• kin: rodina | příbuzenstvo | příbuzní
• kinaesthesia: kinestézie
• kinaesthesis: kinestézie
• kinaesthetic: kinestetický
• kinase: kináza
• kind: žánr | způsob | třída | typ | skupina | rod | naturálie | kategorie | přátelský | ohleduplný | milý | vlídný | odrůda | laskavý | laskav | hodný | druh
• kind of: druh | trochu
• kind-hearted: dobrosrdečný
• kind-heartedly: dobrosrdečně
• kind-heartedness: dobrosrdečnost
• kinda: trochu
• kinder: děti - z Němčiny | děti - převzato z Němčiny
• kindergarten: školka | elementární | mateřská škola
• kindergartener: učitelka mateřské školy
• kindergartner: učitelka mateřské školy
• kindest: nejlaskavější
• kindhearted: dobrosrdečný
• kindheartedly: dobrosrdečně
• kindheartedness: dobrosrdečnost
• kindle: zapalovat | zapálit
• kindled: roznítil | roznícený
• kindles: rozněcuje
• kindlier: vlídnější
• kindliest: nejlaskavější
• kindliness: laskavost
• kindling: roznícení | rozněcující
• kindly: vlídně | přátelsky | dobrosrdečně | laskavě
• kindness: dobrota | vlídnost | laskavost
• kindred: příbuzní | příbuzenstvo | spřízněný | příbuzný | přízeň
• kinds: druhy
• kine: skot
• kinematic: kinematický
• kinematics: kinematika
• kinescope: kineskop
• kinesiology: kineziologie
• kinesis: kineze
• kinesthesia: kinestezie
• kinesthesis: kinestetický
• kinesthetic: kinestetický
• kinetic: kinetický
• kinetic energy: kinetická energie
• kinetically: kineticky
• kinetics: kinetika
• kinfolk: příbuzní
• kinfolks: příbuzní
• king: král
• king post: stojatá stolice
• king-size: extra velký
• king-sized: extra velký
• kingcup: blatouch
• kingdom: království
• kingdoms: království
• kingfisher: ledňáček
• kinglike: královský
• kingly: královský
• kingpin: šéf | klíčová osoba
• kings: králové
• kingship: hodnost krále
• kink: zvláštnost | smyčka
• kink up: zkroutit
• kinkajou: kynkažu
• kinked demand curve: zalomená poptávková křivka
• kinkily: zvláštně
• kinkiness: zvrácenost | zvláštnost | výstřednost | perverzita
• kinky: výstřední | perverzní | kudrnáč | kudrnatý | zvrácený | zvrhlý | zvláštní
• kinsfolk: příbuzenstvo
• kinship: příbuzenství | spřízněnost | příbuznost
• kinsman: mužský příbuzný
• kinsmen: příbuzní
• kinswoman: ženská příbuzná
• kiosk: stánek
• kip: spánek | peníze v Laosu
• kipper: uzený sleď | uzenáč
• kippered: uzená např. ryba
• kirk: kostel
• kirsch: alkoholický nápoj z třešní
• kismet: vůle Alláhova
• kiss: hubička | políbení | pusa | políbit | polibek | líbat
• kiss me: polib mi
• kiss my ass: polib mi prdel
• kiss of death: zkáza | polibek smrti
• kiss off: slíbat
• kiss-and-tell: sdělovat intimnosti
• kissable: schopný políbení
• kissed: políbený
• kisser: líbající
• kissers: líbající
• kisses: polibky
• kissing: líbání
• kissing cousin: dobře známý příbuzný
• kist: truhla
• kit: stavebnice | nářadí | souprava
• kitbag: batoh
• kitchen: kuchyňský | kuchyně | kuchyň
• kitchen garden: zahrádka se zeleninou
• kitchen police: pomocníci kuchaře
• kitchen units: linka | kuchyňská linka
• kitchen waste: kuchyňský odpad
• kitchenette: kuchyňka | kuchyňský kout
• kitchens: kuchyně
• kitchenware: zařízení kuchyně
• kitcheny: kuchyňský
• kite: luňák | drak
• kited: vybavený
• kites: vybavuje
• kith: přátelé
• kiting: šekový podvod
• kits: výbavy
• kitsch: kýč
• kitschy: kýčovitý
• kitten: kočička | kotě
• kittenish: hravý
• kittens: koťata
• kittiwake: racek tříprstý
• kitty: kočička | kotě
• kiwi: kivi | kiwi
• kiwi fruit: kiwi
• kiwifruit: kiwi
• klaxon: klakson | houkačka | houkačka na starých autech
• kleptocracy: kleptokracie
• kleptomania: kleptomanie
• kleptomaniac: kleptoman
• klieg light: lampa pro vytváření filmů
• kludge: nekvalitně sestavené z částí | bastl
• kludges: nekvalitně sestavuje z částí
• kluge: těžkopádné řešení problému
• klutz: nemotora
• klutziness: nemotornost
• klutzy: nemotorný
• klystron: zařízení s elektronovou trubicí | klystron
• knack: zručnost | talent | dovednost | zvláštní způsob
• knacker: ras
• knackered: zbitý (unavený)
• knackwurst: vuřt
• knap: roztloukat
• knapsack: batoh
• knapsacks: batohy
• knar: suk
• knave: darebák
• knavery: darebáctví
• knaves: darebáci
• knavish: darebácký
• knavishly: darebácky
• knawe: chmerek
• knawel: chmerek
• knead: hníst | masírovat
• kneader: hnětač
• kneading: hnětení
• kneads: masíruje | hněte
• knee: koleno
• knee bend: dřep
• knee brace: kolenová výztuha
• knee breeches: krátké kalhoty
• knee jerk: reflexivní reakce kolena
• knee joint: kolenní kloub
• knee pad: nákoleník
• knee pants: pumpky
• knee piece: koleno
• knee-cap: kolenní jablko
• knee-deep: po kolena
• knee-high: po kolena
• knee-jerk: reflexivní reakce kolena
• knee-jerk reflex: patelární reflex
• knee-length sock: podkolenka
• kneecap: kolenní jablko | čéška
• kneel: kneel/knelt/knelt | klečet
• kneel down: klekat v: | kleknout
• kneeled: pokleknutý
• kneeling: poklekání | klečení
• kneels: poklekává
• kneepad: chránič kolen
• kneepan: čéška
• knees: kolena
• knell: umíráček
• knelt: pokleknutý | poklekl | klekl | klečel | kneel/knelt/knelt
• knew: znal | know/knew/known | věděl
• knick-knack: zvláštní maličkost | tretka
• knickerbockers: pumpky
• knickers: kalhotky
• knickknack: zvláštní maličkost
• knife: nůž
• knifed: pobodaný
• knifepoint: s nožem v ruce
• knifes: nože
• knifing: pobodání
• knight: rytíř | jezdec
• knight-errant: rytířský dobrodruh
• knighted: povýšený na rytíře
• knighthood: rytířství
• knighting: povýšení na rytíře
• knightliness: rytířskost
• knightly: rytířský
• knights: rytíři
• knights-errant: rytířský dobrodruh
• knish: druh nesladkého pečiva
• knit: knit/knit/knit | uplést | plést | hladce
• knits: plete
• knitted: pletl | pletený
• knitter: pletař
• knitting: pletení
• knitting needle: jehlice | pletací jehla
• knitting-needle: jehlice
• knitwear: pletené zboží
• knives: nože
• knob: tlačítko | vyboulit | suk | knoflík | hrudka | bulka | kulatá klika dveří
• knobble: hrudka
• knobbly: sukovitý
• knobby: sukovitý | hrbolatý
• knobs: knoflíky | hrboly
• knock: srazit se | vyrazit | vytlouci | zaklepat | klepat | bušit
• knock about: třískat | otloukat
• knock against: srazit se s
• knock at: bouchat
• knock down: porážet | porazit | bourat
• knock off: zlevnit | nechat | zabít | ukrást
• knock on: řetězový | faul v rugby
• knock out: zničit | vyrazit | vyklepat | knokautovat | vytlouct | rozbít
• knock over: porážet | porazit
• knock under: pokořit se | podrobit se | klesnout na kolena | klesnout na mysli
• knock up: udělat rychle | učinit těhotnou
• knock-down: úder srážející soupeře
• knock-knee: kdo má nohy do X
• knock-kneed: s nohama do X
• knock-on: řetězový
• knockabout: ztřeštěný | fraškovitý | dovádivý | divoký
• knockdown: sražení soupeře na zem
• knocked: zaklepal | udeřil | udeřený
• knocked out: omráčený
• knocker: klepátko | klepadlo | klepadlo na dveřích | ženský prs
• knockers: ženská prsa | klepátka
• knocking: klepající
• knockout: knokaut | knockout | drtivý | vyřazovací turnaj | vyřazovačka
• knocks: klepe
• knockwurst: vuřt
• knoll: pahorek
• knolls: pahorky
• knot: hrbol | uzel
• knothole: díra na uzel
• knots: uzly
• knotted: zauzlovaný | zauzlený | svázaný
• knottier: spletitější
• knotting: uzlování
• knotty: zauzlený | zamotaný | uzlovitý | sukovitý | spletitý
• know: rozeznat | poznat | know/knew/known | zvládat | rozlišovat | znát | vědět | umět
• know apart: rozeznat
• know better: vědět lépe
• know by heart: vědět z paměti
• know by sight: znát od vidění
• know how to: umět | dovést
• know the ropes: vyznat se
• know the score: vyznat se
• know what's what: vyznat se
• know!: vězte | věz
• know-how: dovednost
• know-it-all: všeználek
• knowable: poznatelný
• knower: chápající
• knowhow: dovednost
• knowing: vědoucí | významný | znalý | znající | zkušený | vědomý | vědomost | informovanost | chytrý
• knowingly: vědomě | naschvál | schválně | záměrně
• knowledge: vzdělání | vědění | vědomost | znalosti | znalost | vědomí | vědomosti
• knowledgeable: poučený | dobře informovaný
• knowledgeably: s dobrými informacemi
• known: know/knew/known | známý
• knows: zná | ví
• knows how to: umí | dovede
• knuckle: kloub
• knuckle down: podrobit se
• knuckle under: podrobit se
• knuckleduster: zbraň boxer
• knucklehead: hlupák
• knuckles: klouby
• knurl: vroubkování | vroubkovat
• knurled: rýhovaný | vroubkovaný
• koala: koala
• kobold: skřítek | šotek
• kohlrabi: brukev | kedlubna | kedluben
• koi: japonský kapr
• kokot: muz
• kola: druh tropického stromu
• kola nut: kolový ořech
• kolkhoz: kolchoz
• komitet gosudarstvennoj bezopasnosti: sovětská tajná policie
• kook: cvok
• kookaburra: druh ledňáka žijící v Austrálii
• kookie: praštěný
• kookiness: praštěnost
• kooky: praštěný
• kopeck: kopějka | kopejka | setina rublu
• kopek: kopějka | kopejka | setina rublu
• koruna: koruna
• kosher: košer
• kowtow: poklonkovat | poklonkování | pokleknutí a dotknutí se země čelem | chovat se poníženě | plazení se
• kph: km/h
• kraal: ohrada
• kraken: mytologická mořská obluda | kraken
• kraut: skopčák | hanlivě Němec
• krill: plankton
• kris: malajská dýka
• krona: peněžní jednotka ve Švédsku | peněžní jednotka na Islandu
• krone: peněžní jednotka v Dánsku | peněžní jednotka v Norsku
• kroner: peněžní jednotka v Dánsku | peněžní jednotka v Norsku
• kronur: peněžní jednotka ve Švédsku | peněžní jednotka na Islandu
• krypton: krypton
• kuchen: sladké pečivo
• kudo: pochvala
• kudos: sláva | čest
• kudu: druh antilopy
• kudzu: druh popínavé rostliny
• kumquat: druh tropického stromu | druh tropického ovoce
• kung fu: kung fu
• kurchatovium: kurčatovium
• kurtosis: strmost
• kvetch: stěžovat si
• kyle: průliv | úžina
• kylie: australský bumerang
• kymograph: kymograf
• kyphosis: kyfóza
• kyphotic: kyfotický
• la: předložka z francouzštiny
• laager: vojenský tábor | opevněný tábor
• lab: labourista | laboratoř
• lab technician: laborant
• label: návěstí | značka | nálepka | označit | etiketa | jmenovka
• labeled: označený
• labeling: značení
• labelled: popsán | označený
• labelling: značení | etiketování
• labelling (eco-labelling): značení výrobků (šetrných vůči prostředí)
• labels: popisky
• labia: ret | pysk
• labial: retný
• labile: vratký
• lability: labilita
• labium: pysk | ret
• labor: námaha | práce
• labor contract: pracovní smlouva
• labor cost: mzdové náklady
• labor force: pracující | pracovní síla | dělnictvo
• labor pains: porodní bolesti
• labor union: odborová organizace | odbory
• laboratorian: laborant
• laboratories: laboratoře
• laboratory: laboratoř | laboratorní | pokusný
• laboratory assistant: laborant
• laboratory technician: laborant
• laborer: pracovník
• laborers: nádeník
• laborious: pracný
• laboriously: pracně
• laboriousness: pracnost
• labour: pracovní síla | námaha | práce | porod
• labour costs: mzdové náklady
• labour market: trh práce
• labour-intensive: pracný
• laboured: těžkopádný | obtížný
• labourer: dělník
• labourers: pomocníci | dělníci
• labouring: usilující | usilování
• labs: laboratoře
• laburnum: zlatý déšť
• labyrinth: labyrint | bludiště
• labyrinthine: spletitý | bludištní
• labyrinthodont: labyrintodont
• labyrinths: bludiště
• lace: zašněrovat | krajkovina | lemovka | tkanička | krajka
• lace-ups: šněrovací boty
• laced: zdobený krajkou | krajkový | uvázaný tkanicí
• lacerate: rozedřít
• lacerated: rozedřený
• laceration: tržná rána | lacerace
• lacewing: zlatoočka
• lacework: krajkovina | síťoví
• laches: zanedbání | promeškání
• lachrymal: slzný | slzní | slzavý | plačtivý | slzný kanálek
• lachrymatory: slzný
• lachrymose: uslzený | uplakaný
• lacing: svazování | šněrující | šněrovací
• lack: nemít | postrádat | málo | nedostatek
• lack of content: bezobsažnost
• lack of freedom: nedostatek svobody
• lackadaisical: netečný | lhostejný
• lacked: postrádal
• lackey: přisluhovač | lokaj
• lacking: nepřítomný | nedostatečný | chybění
• lackluster: nevýrazný
• lacklustre: nevýrazný
• lacks: postrádající
• laconic: lakonický
• laconically: lakonicky
• laconicism: málomluvnost
• laconism: málomluvnost
• lacquer: nalakovat | lak
• lacquered: lakovaný
• lacrimal: slzný
• lacrimation: slzení
• lacrosse: lakros
• lactase: laktáza
• lactate: mléčnan | laktat
• lactation: laktace
• lacteal: mléčný
• lactic: mléčný
• lactic acid: kyselina mléčná
• lactoflavin: laktoflavin
• lactose: mléčný cukr | laktóza
• lacuna: mezera
• lacunae: mezera | lakuna
• lacy: krajkový
• lad: mládenec | hoch | chlapec | jinoch | mladík | chlapík | chlap
• lad!: chlapče!
• ladder: pouštět oka | pustit oko | puštěné očko | puštěné oko | žebříček | žebřík
• ladders: žebříky | žebříčky
• laddie: mladík
• lade: naložit
• laden: zatížený | naložený
• ladfill gas collection: jímání skládkového plynu
• ladies: dámy
• ladies and gentlemen: dámy a pánové
• ladies': dámský
• ladies' room: dámské toaleta
• ladies' underwear: dámské prádlo
• lading: naložení | náklad
• ladle: naběračka | pánev
• lads: mladíci | chlapci
• lady: paní | dáma | panička
• lady beetle: beruška
• lady's man: kdo je na ženské
• lady-in-waiting: dvorní dáma
• ladybeetle: beruška
• ladybird: beruška | slunéčko sedmitečné
• ladybird beetle: beruška
• ladybug: slunéčko sedmitečné | beruška
• ladylike: vychovaný | ušlechtilý | dobře vychovaná
• ladyship: její Veličenstvo | oslovení Lady
• lag: zpoždění, zpožďovat se | zpožďovat se | zaostávat
• lager: ležák
• lager beer: ležák
• laggard: zaostávající
• lagging: izolace | zpožďování
• lagoon: laguna
• lagophthalmos: lagoftalmus
• lags: zaostává | pokulhává
• lagune: laguna
• laic: laický | laik | neodborník
• laicize: zesvětštit
• laid: položil | lay/laid/laid | ležící | kladl | položený
• laid back: uvolněný | neformální | bezstarostný
• laid bare: obnažený
• laid down: usazený, položený
• laid line: žebrování
• laid-back: bezstarostný | neformální | uvolněný
• lain: ležel | lie/lay/lain
• lair: pelech | brloh | doupě
• laird: zeman | statkář
• laissez faire: volný trh | nezasahující
• laissez-faire: liberální styl řízení | politika volného trhu | liberální | nezasahující do činnosti | volný trh | nezasahující
• laity: neodborníci | laici | všichni kromě církve
• lake: jezero | rybník
• lake aging: stárnutí jezera
• laker: jezerní ryba
• lakes: jezera
• lakeside: jezerní oblast
• lam: útěk | utíkat
• lama: láma
• lamasery: lamaistický klášter | klášter
• lamb: ovečka | beránek | jehňátko | jehně | jehněčí
• lamb meet: jehněčí maso
• lambast: kritizovat
• lambaste: zbít | vyšlehat | vyhubovat | namlátit | nařezat | ostře kritizovat | nadávat | lát
• lambda: lambda
• lambent: třpytný | plápolavý | jiskřivý
• lambert: stará jednotka jasu
• lambkin: jehňátko
• lambs: jehňata
• lambskin: jehněčí kůže
• lambswool: jehněčí vlna
• lame: zmrzačit | nezkušený | zmrzačený | kulhavý | chromý
• lame duck: zkrachovaná existence | smolař | neschopný člověk
• lamebrain: blbec
• lamella: lamela
• lamella separator: lamelový separátor
• lamely: chabě
• lameness: zchromlost | chromost | neuspokojivost | neúčinnost | nepřesvědčivost | chabost | kulhavost
• lament: naříkat | bědování | bědovat | hořekovat | nářek
• lament over: bědovat
• lamentable: politováníhodný | žalostný
• lamentably: žalostně | bídně
• lamentation: nářek
• lamented: truchlící | lamentoval
• lamer: flákač | mrzák | hlupák | nešika
• lamina: plátek | lístek
• laminae: destičky | plátky | lupínky
• laminar: vrstevnatý | plátkovitý | laminární
• laminar flow: laminární tok
• laminate: laminát
• laminated: laminátový | laminovaný
• laminating: vrstvení | laminování
• lamination: vrstvení | laminace | lamela | laminování
• lamp: svítilna | lampa
• lamp-post: stojan pouličního světla
• lampblack: lampové saze
• lamplight: světlo lampy
• lamplighter: lampář
• lamplit: osvětlený lampou
• lampoon: zesměšnit | zesměšnění | parodovat | parodie
• lampoonery: parodizování
• lamppost: stojan pouličního světla | sloup lampy
• lamprey: mihule
• lampreys: mihule
• lamps: lampy
• lampshade: stínítko | stínidlo
• lamé: lesklá tkanina, protkaná stříbrem nebo zlatem
• lance: kopí | dřevec
• lance corporal: svobodník
• lanced: rozříznout skalpelem
• lancelet: kopinatec
• lancer: kopiník | voják s kopím
• lancet: skalpel
• lancing: dmýchání
• land: pozemek | země, půda, pozemek | vylodit | půda | pevnina | souš | pozemní | země | přistát
• land a job: sehnat práci
• land drainage: odvodňování půdy
• land evaluation: bonitace půdy
• land hydrology: hydrologie pevniny
• land improvement: meliorace | kultivace půdy
• land mine: pozemní mina
• land of Nod: spánek
• land office: pozemkový úřad
• land reclamation: zúrodňování | rekultivace pozemků
• land reform: pozemková reforma
• land registration: pozemková registrace
• land rounding-off: arondace pozemků
• land tax: daň z pozemků
• land taxes: daň z pozemku
• land up: zasypat zeminou
• land waterlogging: zamokření půdy
• land-fill: skládka | zavážka
• land-registered area: katastrální plocha
• landau: landaur | druh kočáru
• landed: přistál
• lander: licí žlab
• landfall: sesuv
• landfill: skládka odpadu | zavážka | skládka
• landfill drainage system: drenážní systém skládky
• landfill gas: skládkový plyn
• landfill lining system: těsnící systém skládky
• landfill reclamation: rekultivace skládky
• landfilling: skládkování odpadu
• landform: charakter krajiny
• landgrave: lankrabě
• landholder: statkář
• landing: přistávací | vylodění | výsadek | odpočívadlo | přistání
• landing craft: přistávací modul
• landing gear: přistávací kolo
• landing strip: přistávací dráha
• landings: přistání
• landlady: hostinská | domácí | bytná
• landless: bezzemek
• landline: pevná linka
• landlocked: uzavřený pevninou
• landlord: statkář | bytný | domácí
• landlords: hostinští | bytní
• landlubber: suchozemská krysa
• landmark: památka | pamětihodnost | mezník
• landmass: pevnina
• landmine: pozemní mina | nášlapná mina
• landowner: statkář | majitel půdy
• landowners: majitel půdy | statkář
• lands: země | dopadá | přistává
• landscape: krajinomalba | kraj | krajina
• landscape administration: řízení krajiny
• landscape alteration: změna krajiny
• landscape balance: rovnováha krajiny
• landscape border: hranice krajiny
• landscape capacity: kapacita krajiny
• landscape component: složka krajiny
• landscape conservation: ochrana krajiny
• landscape degradation: degradace krajiny
• landscape diversity: diverzita krajiny
• landscape dynamics: dynamika krajiny
• landscape ecology: krajinná ekologie
• landscape element: krajinný prvek
• landscape equipment: vybavenost krajiny
• landscape ethology: etologie krajiny
• landscape exploitation: exploatace krajiny
• landscape formation factor: faktor formování krajiny
• landscape function: fungování krajiny
• landscape gardener: zahradní architekt
• landscape improvement: meliorace krajiny
• landscape management: péče o krajinu
• landscape optimalization: optimalizace krajiny
• landscape physiognomy: fyziognomie krajiny
• landscape planning: plánování krajiny
• landscape potential: potenciál krajiny
• landscape productivity: produktivita krajiny
• landscape recultivation: rekultivace krajiny
• landscape remaking: přetváření krajiny
• landscape scene: krajinka
• landscape self regulation: autoregulace krajiny
• landscape self-purification: samočištění krajiny
• landscape structure: struktura krajiny
• landscapes: krajiny
• landscaping: krajinářství
• landscapist: krajinář
• landslide: sesuv | sesun
• landslip: sesuv | sesun | eroze půdy
• landsman: suchozemec
• landward: obrácený k pevnině
• lane: pruh | sjízdný pruh | úzká ulice | ulička | dráha | jízdní pruh | alej
• lanes: uličky
• language: jazykový | řeč
• language laboratory: jazyková laboratoř
• language school: jazyková škola
• languages: jazyky
• langue: jazyk jako systém
• languid: mdlý | malátný
• languidly: mdle
• languish: melancholicky hledět | strádat | chřadnout | slábnout | umdlévat
• languor: malátnost
• languorous: malátný
• languorously: ospale | mdle
• lank: zplihlý
• lankiness: vytáhlost
• lanky: vytáhlý
• lanolin: lanolín | hnědý ovčí vosk
• lantern: svítilna | lucerna | lampa | svítilna
• lanthanide: lantanid | lanthanid
• lanthanum: lantan | lanthanum
• lanyard: šňůrka kolem krku | ozdobná šňůrka na uniformě
• lap: etapa | lapování | klín | námotek | pleskání | překrývání | překrytí | přesah | lapovat | přesahovat | kolo
• laparoscope: laparoskop
• laparoscopy: laparoskopie
• laparotomy: laparotomie
• lapel: klopa
• lapels: klopy
• lapidary: lapidární | znalec drahých kamenů | brusič drahých kamenů
• lapidate: kamenovat
• lapidation: ukamenování
• lapin: kožešina | králík
• lapis lazuli: lazurit
• lapped: lapovaný | dohlazený
• lappet: lalok
• lapping: přeplátování | plátování | lapování | dohlazování
• laps: etapy | okruhy | klíny
• lapse: úpadek, poklesek, chyba | padnout, propást | poklesek | omyl | lapsus
• lapsed: propadlý | promlčený
• lapses: poklesky | omyly | chyby
• laptop: přenosný počítač | notebook | laptop
• lapwing: čejka
• larboard: levobok
• larcenist: zloděj
• larcenous: zlodějský
• larceny: rozkrádání
• larch: modřín
• lard: špikovat | špek | vepřové sádlo | prošpikovat | sádlo
• larder: spižírna
• lardy: tučný | sádlovitý
• large: liberální | pompézní | prostorný | rozsáhlý | rozlehlý | velký | veliký | objemný
• large church: chrám
• large hall: síň
• large intestine: tlusté střevo
• large mansion: zámek
• large mesh filter: hrubocez
• large quantity: spousta | masa
• large-scale: velko | ve velkém měřítku | velkokapacitní
• large-scale clean technologies: širokospektrální čisté technologie
• largely: z velké části | převážně | hlavně
• largeness: velikost
• larger: větší
• larger station: nádraží
• largess: velkorysost | štědrost
• largesse: velkorysost | štědrost
• largest: největší
• largish: povětší | dost velký
• largo: široce a pomalu v hudbě | largo
• lariat: laso
• lark: žert | šprým | legrace | skřivan
• larkspur: druh rostliny
• larva: larva
• larvae: larva
• larval: larvový | larvální | ve stavu larvy
• larvicide: larvicid
• laryngeal: laryngeální | hrtanový
• laryngitis: laryngitida
• laryngoscope: laryngoskop
• laryngospasm: laryngospasmus
• larynx: hrtan
• lasagne: nudle | druh těstovin
• lascivious: smyslný | chlípný | lascivní
• lasciviously: chlípně
• lasciviousness: chlípnost
• lase: vyzařovat laserové záření | působit jako laser
• laser: laser
• laser printer: laserová tiskárna
• lasers: lasery
• lash: řasa | švihnout | švihat | šlehnutí | šlehat | vybičovat | mrskat | bičovat | bič
• lash-up: nouzová improvizace
• lashed: bičoval
• lashes: šlehá | řasy | řemínky | přivazuje | bičuje
• lashing: šlehání | přivazování | přivázání | mrskání | bičování
• lashings: spousty | lana uvazovací (vázací)
• lass: děvče
• lasses: slečny | dívky | děvčata
• lassie: děvče
• lassitude: malátnost | letargie | apatie | mdloba
• lasso: laso
• last: vystačit | vydržet | nakonec | konečný | vytrvalost | trvání | předešlý | naposled | potrvat | předchozí | trvat | poslední | minulý
• last but not least: v neposlední řadě
• last but one: předposlední
• last minute: na poslední chvíli
• last name: příjmení
• last out: vydržet | přečkat
• last resort: poslední instance
• last time: naposledy | minule
• last year: vloni | minulý rok | loni
• last-ditch: zoufalý
• last-minute: na poslední chvíli
• lasted: trvalo
• lasting: trvání | trvalý | trvající
• lastly: nakonec
• lasts: postačuje | stačí
• latch: závora | zástrčka | západka | petlice | zablokovat | zavřít na západku
• latched: nakloněný
• latchkey: patentní klíč
• late: nebožka | zpožděný | pozdní | pozdě | bývalý
• late bloomer: kdo pomalu odhaluje své schopnosti
• late effect of toxic substance: pozdní účinek toxické látky
• late payment: opožděné placení
• latecomer: opozdilec
• lately: v poslední době | nedávno | poslední dobou
• lately departed: nebožtík
• latency: skrytost | latence | zpoždění
• lateness: zpožděnost | opožděnost | zpoždění
• latent: utajený | skrytý | latentní
• latent focus of infection: latentní ohnisko infekce
• later: pozdější | později
• later on: později
• lateral: laterální | postranní | podsaditý | postranní část | postranní čára | přípojka kanálu | horizontální | boční chodba | širokolící | vedlejší | příčný | boční | odnož
• lateral roots: postranní kořeny
• lateral stability: příčná stabilita | boční stabilita
• laterality: lateralita
• laterally: laterálně | bočně
• laterite: laterit
• latest: nejposlednější | nejnovější | poslední
• latex: latex
• lath: lišta | lať
• lathe: soustruh
• lathe work: soustružení
• lather: pěnit | pěna
• lathing: laťování
• latish: trochu pozdě
• latitude: šíře | rozsah | volnost | šířka | prostor | zeměpisná šířka
• latitudes: šířky
• latitudinal: šířkový
• latrine: latrína
• latte: druh kávy
• latter: pozdější | nedávný | posledně jmenovaný
• latter-day: současný | moderní
• latterly: nedávno
• lattice: mříž | svaz | mřížka
• latticed: mřížový
• latticework: mřížovina | mřížoví
• laud: chválit
• laudable: chvalitebný | chválihodný
• laudanum: opium | laudánum
• laudatory: pochvalný
• laugh: zasmání | psina | legrace | pobavit se | smích | zasmát se | smát se
• laugh at: vysmívat se
• laugh away: odbýt smíchem
• laugh off: odbýt smíchem
• laughable: směšný
• laughably: směšně
• laughed: zasmál se | smál se
• laugher: smíšek
• laughing: smích
• laughing gas: rajský plyn
• laughingly: směšně
• laughingstock: terč posměchu
• laughs: směje se
• laughter: smích
• launch: vymrštit | odpálení | odstartovat | odpálit | vypustit | spustit | spouštět
• launch pad: odpalovací základna | odpalovací plocha
• launched: vypustil | vystřelený | vypuštěný | spuštěný | odpálený | odpálen | vypuštěn
• launcher: raketomet
• launchers: raketomety
• launches: odpaluje | vypouští
• launching: spuštění
• launching pad: odpalovací plocha
• launchpad: odpalovací plocha
• launder: vyprat | vyčistit | umýt | prát
• launderette: samoobslužná prádelna | prádelna
• laundering: praní
• laundress: pradlena
• laundrette: samoobslužná prádelna | prádelna
• laundries: prádelny
• laundromat: prádelna
• laundry: prádelna | prací | prádlo | prádelní
• laundry agent: prací prášek
• laundry blue: modřidlo
• laundry list: dlouhý seznam
• laundry soap: prádelní mýdlo
• laundryman: pracovník v prádelně
• laundrywoman: pradlena
• laureate: laureát | hodný nejvyššího ocenění | ověnčen vavřínem
• laurel: bobek | vavřín
• laurels: vavříny
• lav: záchod
• lava: láva
• lavage: výplach
• lavatorial: záchodový
• lavatories: záchody
• lavatory: umývárna | klozet | WC | toaleta | záchod
• lavatory paper: toaletní papír
• lavender: levandule
• lavish: štědrý | plýtvat
• lavishly: štědře | okázale | marnotratně
• lavishness: rozhazovačnost | okázalost | marnotratnost | honosnost
• law: právní | právní stav | právní řád | pravidlo | řád | právo | zákon
• law of comparative advantage: zákon komparativních výhod
• law of diminishing marginal productivity: zákon klesající marginální produktivity
• law of diminishing marginal utility: zákon klesající mezní užitečnosti
• law of diminishing returns: zákon klesajících výnosů
• law of increasing costs: zákon rostoucích nákladů
• law-abiding: poslušný | dodržující zákony
• law-suit: soudní pře
• lawbreaker: osoba porušující zákon
• lawbreaking: porušování zákonů
• lawful: zákonitý | zákonný | legální
• lawful money: zákonné platidlo
• lawfully: zákonně | právoplatně | pravomocně | legálně
• lawfulness: zákonnost
• lawgiver: zákonodárce
• lawless: protizákonný | zločinný | protiprávní
• lawlessness: protiprávnost | nezákonnost
• lawmaker: zákonodárce
• lawmakers: zákonodárci
• lawmaking: zákonodárství
• lawman: právník | strážce
• lawn: trávník | pažit
• lawn mower: sekačka na trávu
• lawn tennis: tenis
• lawnmower: sekačka
• lawns: trávníky
• lawprey: mihule
• lawrencium: lawrencium
• laws: zákony | práva
• lawsuit: soud | proces | soudní pře
• lawsuits: soudní pře
• lawyer: právní zástupce | právník | právnička | advokátka | advokát
• lawyers: právníci | advokáti
• lax: nedbalý | laxní | ležérní
• laxation: uvolnění | průjem
• laxative: projímavý | projímadlo
• laxer: nedbalejší
• laxity: nedbalost | laxnost
• laxly: laxně
• lay: umístit | poloha | lie/lay/lain | lay/laid/laid | položit | klást | ten, kdo se položí | nápěv
• lay aside: ušetřit | odkládat
• lay away: šetřit | spořit | odkládat
• lay claim: vznést požadavek
• lay concrete: betonovat
• lay down: vyznačit | stanovit | předepsat | položit | odložit | položit se
• lay hands on: zmocnit se | vztáhnout ruku na | chopit se
• lay in: zásobit se
• lay off: propustit | propuštění | neotravuj! | dej pokoj!
• lay on: nanášet
• lay out: rozvrhnout
• lay over: odložit
• lay up: upoutat na lůžko
• lay waste: pustošit
• lay with: mít pohlavní styk
• lay-by: odpočívadlo
• lay-out man: grafik
• layabout: povaleč
• layer: poloha | vrstva (botanika) | vrstva | nános
• layered: vrstvený
• layering: rozvrstvení
• layers: vrstvy
• layette: výbava novorozence
• laying: ležící
• layman: neodborník | laik
• laymen: neodborníci | laikové
• layoff: výluka | zastavení práce | vysazení z práce | dočasná nezaměstnanost | nečinnost
• layout: uspořádání | vytyčení | uspořádat | rozvržení | rozmístit | plán | návrh | dispozice | rozmístění | nákres
• layout man: grafik
• layouts: plány | nákresy
• layperson: zelenáč
• lays: klade
• laywoman: laická sestra
• lazar: lazar | chudák | malomocný
• laze: lenošit
• lazier: línější | lenivější
• laziest: nejlínější | nejlenivější
• lazily: líně
• laziness: lenost
• lazing: lenošení
• lazuli: lazurit
• lazy: zahálčivý | líný | lenivý
• lazybones: lenoch
• lea: pastvina | niva | lučina | louka
• leach: vyluhovat | loužit
• leaching: vyluhování | loužení
• lead: ústit | řízení | řídit | čelní | vodítko | vedoucí | přívod | olůvko | iniciativa | hlavní role | být vůdcem | být v čele | olovnatý | olověný | zaplombovat | vodič | vedení | plomba | olovnice | náskok | dirigovat | lead/led/led | zavést | olovo | vést | vodit | vést - vodit | dovést | směřovat
• lead a woman to the altar: vést nevěstu k oltáři
• lead astray: svést | svést z cesty
• lead away: odvést | odvádět
• lead banking: bankovnictví s olovem
• lead by the nose: vodit za nos
• lead environmental auditor: vedoucí environmentální auditor
• lead in: vyústit
• lead off: spustit | odvést
• lead poisoning: otrava olovem
• lead up: směřovat
• lead-in: uvedení | svod | úvodní poznámka
• leaded: poolověný | olovnatý
• leaden: těžkopádný | olověný
• leader: vedoucí | velitel | vojevůdce | favorit | vůdce | vedoucí závodník | vedoucí představitel | vedoucí osobnost | vedoucí mužstvo | čelní představitel
• leaderless: nemající vůdce
• leaders: vůdci | velitelé
• leadership: vedení | vůdcovství
• leading: řízení | vedení | vůdčí | vedoucí | na počátku (řádky)
• leading personalities: přední osobnosti
• leading personality: přední osobnost
• leadless: bezolovnatý
• leadrope: provaz pro vedení např. koně | provaz pro vedení (koně)
• leads: vedl | vede
• leaf: lístek | lupen | list rostliny | list
• leaf through a book: listovat knihou
• leafage: listí
• leafed: mající listy
• leafing: odlupování
• leafing throgh a book: listování knihou
• leafless: bezlistý
• leaflet: prospekt | leták
• leaflets: prospekty | letáky
• leafness: listí
• leafstalk: řapík
• leafy: listnatý
• league: ligový | svaz | spolek | liga
• league together: sjednotit
• leagues: ligy
• leak: štěrbina | puklina | netěsnit | prosakování | propouštět | prosakovat | únik | vytékat | vyzradit | trhlina | netěsnost
• leak out: propouštět
• leakage: vytékání | unikání | únik | průsak | prosakování | propouštění | pronikání | netěsnost
• leakage current: unikající proud | zbytkový proud
• leaked: uniklý | prosáknutý
• leaker: pór | zrádce
• leakiness: propustnost | děravost
• leaking: unikání | prosakování
• leakproof: neprosakující | nepropustný
• leaks: úniky | štěrbiny | otvory
• leaky: prosakující | děravý
• leal: loajální
• lean: opírat | nízkotučný | hubený | štíhlý
• lean against: opírat se o
• lean back: opřít se
• lean forward: predklonit se
• lean hogs: vepřové (na komoditní burze)
• lean on: opřít se o | opřít o | opírat se
• lean over: předklonit se, naklonit/naklánět se
• lean over backwards: dělat něco nezvykle intenzivně, moci se přetrhnout kvůli něčemu, dělat co se dá
• lean-to: přístřešek
• leaned: nakloněný
• leaner: hra házení podkovou
• leaning: tendence | sklon
• leaning tower: šikmá věž
• leanings: sklony
• leanness: štíhlost | hubenost
• leans: naklání
• leant: nakloněný
• leap: vyskočit | přeskočit | skok | skočit | skákat
• leap out: vyskočit
• leap year: přestupný rok
• leaped: skočil
• leaper: skákač | vyskakující atlet
• leapfrog: přeskočit | přeskočení | přemostit
• leaping: vyskakující | skákající | skákací
• leaps: skáče
• leapt: přeskočený
• learn: poznat | naučit | dovědět se | learn/learnt/learnt | learn/learned/learned | studovat | učit se | naučit se
• learnable: naučitelný
• learned: vzdělaný | naučený | learn/learned/learned | měl | učený
• learnedly: vzdělaně
• learner: student | žák | učící se
• learners: posluchači
• learning: učení
• learns: učí se | studuje
• learnt: učený | naučen | měl | learn/learnt/learnt
• lease: nájem | nájemní smlouva | pronájem | pronajmout
• leaseback: zpětný pronájem
• leased: pronajatý
• leasehold: propachtovaný | najatý
• leaseholder: nájemník | nájemce
• leash: vodítko | šňůra | uzda | řemínek
• leasing: pronajímající | leasingový | leasing | pronajímání | lhaní
• least: nejmenší | nejméně
• least common denominator: nejmenší společný jmenovatel
• least common multiple: nejmenší společný násobek
• least square method: metoda nejmenších čtverců
• least-cost planning: plánování podle nejnižších nákladů
• leastways: alespoň
• leastwise: alespoň
• leat: mlýnský náhon
• leather: useň | spráskat | kůže | kožený
• leather goods: kožená galanterie
• leather-bound: vázaný v kůži
• leatherette: koženka
• leathern: kožený
• leatherneck: mariňák
• leathers: usně | kůže
• leathery: kožený
• leave: zanechat | vynechat | leave/left/left | odjíždět | odjet | odcházet | opouštět | odejít | opustit | volno | dovolená | nechávat | nechat
• leave alone: nezasahovat | neobtěžovat | nechat být
• leave behind: zanechat | nechat za sebou
• leave of absence: dovolená | služební volno
• leave off: ustat | přestat
• leave out: vynechat | opomíjet | opomenout | nezapočítat
• leave-taking: loučení
• leaved: mající listy
• leaven: kypřit | kynout | kvasnice
• leaver: opouštějící osoba
• leaves: ponechává | listí | opouští | listy
• leaving: opuštění | odlet | zůstatek | opouštění | opouštějící | odjezd | odcházející | odpadky
• leaving examination: maturitní
• lebensraum: životní prostor
• lech: smilnit | chlípný
• lecher: smilník | nemrava | chlípník
• lecherous: smilný | oplzlý | neřestný | chlípný
• lecherousness: chlípnost
• lechery: vilnost | chlípnost
• lecithin: lecitin
• lectern: pult
• lectin: lectin
• lector: lektor
• lecture: výtky | domluvy | přednášet | přednáška
• lecture room: posluchárna
• lecture theatre: posluchárna
• lectured: přednášený
• lecturer: přednášející | lektor | docent
• lecturers: lektoři
• lectures: přednášky
• lectureship: docentura
• lecturing: přednášení
• led: veden | lead/led/led | vedl
• ledge: lišta | římsa | parapet
• ledger: hlavní /účetní/ kniha | hlavní účetní kniha | účetní kniha
• lee: závětří
• leech: pijavice
• leech onto: přisát
• leek: pórkový | pórek
• leer: vilný
• leering: pošilhávání
• leery: podezíravý | vychytralý | protřelý
• lees: usazenina
• leeward: závětrný | na závětrnou stranu
• leeway: volnost | prostoj
• left: nechal | levice | leave/left/left | odešel | vlevo | odejel | levý
• left hand: levotočivý
• left over: zbylý | zbytky
• left-back: levý obránce
• left-footed: nešikovný
• left-hand: levotočivý
• left-hand side: levá strana
• left-handed: neohrabaný | levácký | levoruký | nešikovný
• left-handedness: levorukost
• left-hander: levák
• left-luggage office: úschovna
• left-over: zbytky
• left-wing: levicový
• left-winger: levičák
• leftie: levák
• leftish: levicový
• leftism: levičáctví
• leftist: levičácký | levičák | levicový
• leftmost: nejvíce vlevo
• leftover: zbytek | pozůstatek
• leftovers: zbytky
• leftward: směřující do leva | levicový
• leftwards: doleva
• lefty: levičák | levák
• leg: odvěsna | noha | nohavice
• legacies: dědictví
• legacy: odkaz | dědictví
• legal: zákonitý | právnický | soudní | zákonný | advokátní | dovolený | právní | legální
• legal action: první úkon | právní řízení
• legal actions: právní kroky
• legal age: zletilost
• legal capacity: právní způsobilost
• legal claim: právní nárok
• legal entity: právnický subjekt | právnická osoba
• legal framework: právní rámec
• legal holiday: státní svátek | státem uznaný svátek
• legal means: právní cesta | prostředky
• legal parlance: právnická řeč
• legal person: právnická osoba
• legal tender: zákonné platidlo
• legalese: právní jazyk
• legalisation: legalizace
• legalise: legalizovat
• legalised: legalizovaný
• legalising: legalizující
• legalism: právní dogmatismus
• legalistic: striktně
• legalities: zákonná ustanovení | požadavky zákona
• legality: legálnost
• legalization: uzákonění | legalizace
• legalize: uzákonit | legalizovat
• legate: papežský vyslanec | legát
• legatee: dědic | obdařený odkazem
• legation: poselstvo | vyslanectví
• legato: slur
• legend: báje | legenda | popisek
• legendary: legendární
• legends: legendy
• legerdemain: iluze | zručnost | eskamotérství
• legged: mající určité hony
• leggings: kamaše | legíny
• leggy: dlouhonohý
• legibility: čitelnost
• legible: čitelný
• legibly: čitelně
• legion: legie
• legionary: legionářský | legionář
• legionnaire: legionář
• legions: legie
• legislate: vydávat zákony
• legislated: vydával zákony
• legislating: zákonodárství | legislace
• legislation: zákonodárství | legislativa
• legislative: zákonodárný | legislativní
• legislatively: legislativně
• legislator: zákonodárce
• legislature: zákonodárný sbor | legislatura
• legit: zákonný | řádný | poctivý
• legitimacy: zákonnost | zákonitost | správnost | platnost | legitimita | legitimnost
• legitimate: rozumný | legitimní
• legitimately: zákonně | oprávněně | legitimně
• legitimation: prohlášení za legitimní | legitimování
• legitimatize: uzákonit | legitimovat
• legitimisation: ligitimizace
• legitimise: legitimovat
• legitimization: legitimování | legitimizace
• legitimize: legitimovat
• legless: beznohý
• legroom: prostor na nohy
• legs: nohy
• legume: luštěnina | luskovina
• leguminous: luštěninový | luskový | luskovitý
• leguminous plant: luštěnina
• legwork: pochůzky | terénní výzkum
• lehr: chladící pec
• lei: věnec | lei
• leisure: volno | volný čas | ležérní | klidný | oddech
• leisurely: volně | nenuceně | neuspěchaně | klidně
• leisurewear: každodenní oblečení
• leitmotif: leitmotiv | příznačný motiv
• leitmotiv: leitmotiv
• lemma: lemma
• lemmas: lemmata
• lemming: lumík
• lemmings: lumíci
• lemon: citron
• lemon curd: citronový krém
• lemon grass: citronová tráva | citronela
• lemonade: limonáda
• lemongrass: citronová tráva | citronela
• lemonlike: citronovitý
• lemons: citróny
• lemony: citrónový
• lemur: lemur
• lena: palma
• lend: zapůjčit | půjčit, poskytnout | poskytnout | propůjčit | lend/lent/lent | půjčovat | půjčit
• lend sb sth: půjčit někomu něco
• lend sth to sb: půjčit někomu něco
• lendable: zapůjčitelný
• lender: věřitel | půjčovatel
• lender of the last resort: věřitel poslední instance
• lending: zapůjčení | půjčování | půjčení
• lending rate: zápůjční sazba | úrok na půjčku
• lends: půjčuje
• length: trvání | délka
• lengthen: prodlužovat | prodloužit
• lengthened: prodloužený
• lengthening: prodlužující | prodlužování
• lengthier: vleklejší
• lengthiest: nejrozvláčnější
• lengthily: rozvláčný | rozvláčně
• lengthiness: rozvleklost
• lengths: délky
• lengthways: podélně | podél
• lengthwise: po délce | podélně
• lengthy: zdlouhavý | vleklý
• lenience: shovívavost | mírnost
• leniency: mírnost
• lenient: mírný
• leniently: shovívavě
• leninism: leninismus
• lenitic biotope: lenitický biotop
• lenitive: uklidňující | paliativní
• lens: objektiv | očka | čočka
• lenses: čočky
• lent: půjčil | lend/lent/lent
• lenten: postní
• lentic: týkající se stojatých vod
• lentic biotope: lentický biotop
• lenticular: čočkovitý | čočkový | lentikulární
• lentiform: čočkovitý
• lentil: druh luštěniny | čočka
• lentil soup: očková polévka
• lentils: očka
• lento: pomalu
• leonine: lví
• leopard: levhart | leopard
• leopardess: levhartice
• leopardskin: kožešina z leoparda
• leotard: cvičební trikot
• leper: malomocný
• lepers: malomocní
• lepidopteran: motýl
• leprechaun: šotek | irský skřítek
• leprosy: malomocenství | lepra
• leprous: malomocný | leprózní
• lepton: druh částice
• lesbian: homosexuálka | lesbička | lesbický
• lesbianism: lesbismus
• lesbians: lesbičky
• lesion: léze | postižení
• less: menší | méně
• less-developed countries: méně rozvinuté země
• lessee: nájemník | nájemce
• lessen: zmenšit | snížit
• lessening: zmenšení
• lessens: zmenšuje | snižuje
• lesser: menší
• lesson: lekce | vyučovací hodina
• lessons: lekce
• lessor: pronajímatel
• lest: pro případ že
• let: nechal | dovolit | let/let/let | nechávat | nechat | ať
• let alone: natož
• let down: zklamat | oklamat | nechat na holičkách
• let fly: vystřelit
• let go: pustit | pouštět
• let in: pustit dovnitř | vpustit | nechat vejít
• let it be: nech toho
• let loose: uvolnit | odpoutat
• let me get straight: pokud dobře rozumím
• let off: odpálit
• let out: vypustit
• let through: propouštět
• let up: přestat | polevit | ochabnout
• let us: dovolte
• let us say: respektive
• let's: udělejme | pojďme
• let-down: zklamání
• let-out: veřejně oznámit
• let-up: přerušení
• letch: touha | chtíč
• letdown: zklamání
• lethal: vraždící | smrtonosný | smrtelný | smrtící
• lethal concentration: letální koncentrace
• lethal dose: letální dávka
• lethal pesticide dose: letální dávka pesticidu (LD100)
• lethality: smrtonosnost, smrtelnost
• lethally: smrtonosně
• lethargic: otupělý | letargický | apatický
• lethargically: lhostejně | letargicky | apaticky
• lethargy: lhostejnost | netečnost | letargie | apatie
• letherbacks: želvy kožatky
• lets: pronajímá | nechává | dovoluje
• letter: písemnictví | pronajímatel | listina | list | písmeno | dopis
• letter bomb: dopis s výbušninou
• letter of alphabet: písmeno
• letter of credit: akreditiv
• letter writer: osoba píšící dopisy
• letter-box: schránka na dopisy | poštovní schránka
• letter-perfect: doslovný
• letter-writer: osoba píšící dopisy
• letterbox: poštovní schránka
• lettered: sečtělý
• letterhead: záhlaví | hlavička dopisu
• letterheads: záhlaví
• lettering: nápis
• letterpress: knihtisk
• letters: písmena | dopisy
• letters patent: patentová listina | královský patent
• letting: pronájem
• lettuce: salát | hlávkový salát
• letup: přerušení
• let´s say: řekněme
• leu: lei
• leucine: leucin
• leucocyte: leukocyt
• leucocytosis: leukocytóza
• leucotomy: leukotomie
• leukaemia: leukemie
• leukemia: leukemie
• leukemic: leukemický
• leukocyte: leukocyt | bílá krvinka
• levant: vzít do zaječích | utéci | prásknout do bot
• levee: násep | hráz
• level: vyrovnávat | vyrovnat | urovnat | srovnat | rovnat | vodováha | vyrovnaný | zarovnat | hladina | úroveň
• level of living: životní úroveň
• level off: vyrovnat | vyhladit
• level-headed: chladně uvažující | vyrovnaný
• levelled: vyrovnal | urovnal | srovnal
• leveller: nivelátor | rovnostář
• levelling: nivelační | vyvažování | vyrovnání | srovnávaní
• levels: stupně | úrovně
• lever: páčit | zvedat sochorem | tlapka | sochor | ruční | pákový | páčka | páka
• leverage: pákoví | využít | vliv | investování | dluh | působení | pákový převod
• leveraged: spekulativní
• leveraged buyout: účelový odkup akcií
• leverages: rizikové spekulace
• leveraging: využitím
• levers: páky | spínače
• leviathan: obr | monstrum | kolos | velryba | biblické mořské zvíře
• levied: uvalený | uložený
• levies on luxury items: daně za luxusní zboží
• levitate: vznášet se | levitovat
• levitation: levitace
• levity: lehkost, nadhled | lehkomyslnost
• levulose: fruktóza | ovocný cukr
• levy: vybírat /odvod/ | odvod
• lewd: oplzlý
• lewdness: oplzlost | obscénnost
• lex: zákon
• lexeme: lexém | jednotka slovní zásoby
• lexical: slovníkový | slovní | lexikální
• lexicalization: lexikalizace
• lexicalize: lexikalizovat
• lexically: slovně | lexikálně
• lexicographer: lexikograf | slovníkář
• lexicographic: slovníkářský | lexikografický
• lexicographical: lexikografický
• lexicographically: lexikograficky
• lexicography: slovníkářství | lexikografie
• lexicology: lexikologie
• lexicon: lexikon
• lexicons: lexikony
• lexis: lexika
• lezzies: lesbičky
• liabilities: pasiva | závazky, pasiva | závazky
• liability: právní odpovědnost | nevýhoda | pasivum | povinnost | přítěž | závazek | ručení | odpovědnost
• liability insurance: pojištění odpovědnosti
• liability rules: pravidla právní odpovědnosti
• liable: zodpovědný, povinný | povinný | odpovědný
• liaise: udržovat spojení
• liaising: udržování spojení
• liaison: vztah | spolupráce | prostředník
• liana: liana
• liar: lhářka | lhář
• liars: lháři
• lib: osvobození
• libel: hanopis
• libelled: křivě obvinil | křivě ovbinil | pošpinil | pomluvil
• libellous: urážlivý
• libelous: urážlivý
• liberal: osvícený | štědrý | svobodný | šlechetný | rozsáhlý | liberál | liberální
• liberal arts: svobodná umění
• liberal translation: volný překlad
• liberalisation: liberalizace
• liberalise: zmírnit | liberalizovat
• liberalised: uvolněný
• liberalism: liberalismus
• liberality: štědrost | osvícenost
• liberalization: liberalizace
• liberalize: liberalizovat
• liberalized: liberalizovaný
• liberalizing: uvolňující
• liberally: svobodně | štědře | liberálně | osvíceně
• liberalness: štědrost
• liberals: liberálové
• liberate: osvobozovat | osvobodit
• liberated: osvobozený
• liberation: osvobození
• liberationists: zastánce odluky církve od státu
• liberator: osvoboditel
• libero: střední obránce
• libertarian: zastánce svobody
• libertarianism: indeterminizmus
• liberties: svobody
• libertine: nemrava
• liberty: volnost | svobodoa | drzost | nepřístojné chování | opovážlivost | svoboda
• libidinal: libidózní
• libidinous: prostopášný | chlípný
• libido: libido | pohlavní pud
• librarian: knihovník | knihovnice
• librarians: knihovníci
• librarianship: knihovnictví
• libraries: knihovny
• library: knihovna
• library card: čtenářský průkaz
• library reading room: studovna
• library science: vědecká knihovna
• libration: librace
• libretti: libreto
• librettist: libretista
• libretto: libreto
• lice: vši
• licence: povolení, licence | řidičský průkaz | povolení | licence
• licence plate: SPZ
• licences: licencuje | licence
• licencing: licenční
• license: udělit povolení | udělit povolení /licenci/ | licence
• license plate: státní poznávací značka
• licensed: licencovaný
• licensee: držitel licence | koncesionář
• licenser: udělovatel licence
• licenses: opravňuje licencí
• licensing: povolující | oprávnění | licenční | udělení licence
• licensor: udělovatel
• licentiate: licenciát
• licentious: prostopášný | nevázaný
• licentiousness: nezřízenost | nemravnost | nevázanost
• lichee: druh čínského ovocného stromu
• lichen: lišejník
• lichenology: lichenologie
• lichens: lišejníky
• licit: zákonný | legální | lákat
• lick: úder | vylízat | slízat | naslinit | lízání | líznutí | natřít | šlehat | zbít | prudká rána | olizovat | lízat
• lick up: vylízat
• licked: olízl
• lickerish: vilný | mlsný
• licking: porážka | nářez | nátěr | lízání | výprask
• lickspittle: patolízal
• licorice: lékořice
• lid: víko | víčko | poklička
• lidless: bez pokličky
• lido: koupaliště
• lidocaine: lidokain
• lids: víka | víčka
• lie: lie/lay/lain | lhát lže | zalhat | lhát | lež | ležet
• lie about: válet se | povalovat se
• lie detector: detektor lži
• lie dormant: ležet ladem
• lie down: lehnout | lehnout si | lehat si
• lie down on: lehnout si
• lie in: tkvět | spočívat v
• lie in wait: číhat
• lie prone: ležet na břiše
• lie-down: odpočinek
• lie-in: lenošení
• lied: lhal
• lieder: druh německé písně
• lief: rád | ochotně
• liege: vazal | držitel léna
• liegt: liegt
• lien: retenční | právo zastavení | retenční právo
• lies: lže | leží
• lieu: místo čeho | namísto čeho
• lieutenancy: hodnost poručíka
• lieutenant: poručík
• lieutenant colonel: podplukovník
• lieutenant commander: komandér-poručík
• lieutenant general: generálporučík
• life: trvanlivost | existence | doživotí | doživotní vězení | celoživotní | životní | život
• life annuity: doživotní renta | doživotní důchod
• life belt: záchranný pás
• life buoy: záchranný kruh
• life cycle: životnost | životní cyklus
• life cycle assessment: posuzování životního cyklu
• life cycle characterization: charakterizace životního cyklu
• life cycle clasification: klasifikace životního cyklu
• life cycle environmental assessment: hodnocení dopadů životního cyklu
• life cycle environmental impact: environmentální dopady životního cyklu
• life cycle impact assessment: hodnocení dopadů životního cyklu | hodnocení vlivů na životní prostředí
• life cycle impact category indicator: indikátor kategorie dopadu životního cyklu
• life cycle interpretation: výklad životního cyklu | interpretace hodnocení životního cyklu
• life cycle inventory analysis: inventarizační analýza životního cyklu
• life cycle inventory result: výsledek inventarizace životního cyklu
• life cycle valuation: zhodnocení životního cyklu
• life cycle, product life cycle: životní cyklus
• life expectancy: trvanlivost | očekávaná průměrná délka života
• life force: životní síla
• life insurance: životní pojištění
• life jacket: záchranná vesta
• life net: záchranná síť
• life preserver: plovací vesta | záchranná vesta | záchranný pás
• life raft: záchranný člun
• life sentence: rozsudek na doživotí | doživotní trest
• life style: životní styl
• life vest: záchranná vesta
• life-and-death: vitálně důležitý
• life-cycle analysis: analýza životního cyklu
• life-cycle inventory: inventarizace životního cyklu
• life-cycle inventory analysis: inventarizační analýza životního cyklu
• life-force: životní síla
• life-giving: životodárný
• life-preserver: plovací vesta
• life-raft: záchranný člun
• life-size: v životní velikosti
• life-sized: v životní velikosti
• life-support: život zachraňující
• life-threatening: ohrožující život
• lifebelt: záchranné kolo
• lifeblood: krev
• lifeboat: záchranný člun
• lifeboatmen: posádka záchranného člunu
• lifebuoy: záchranný kruh
• lifeforms: formy života
• lifeguard: zachránce | plavčík
• lifeless: neživý | mrtvý
• lifelessly: neživě | mdle
• lifelessness: mdlost | neživost
• lifelike: realistický
• lifeline: záchranné lano
• lifelong: celoživotní
• lifer: trestanec
• lifesaver: zachránce | plavčík
• lifesaving: záchranný
• lifespan: životnost
• lifespans: životnosti
• lifestyle: životní styl
• lifestyles: životní styly
• lifetime: celoživotní | doba existence | doživotní | existence | celý život | životnost | život | doba života
• lift: nadzvednout | lanovka | nadnést | nadzdvihnout | zdvih | zdviž | nadzvednutí | pozvednout | zvedat | zvednout | povzbudit | zdvihnout | zdvihat | výtah
• lift off: zvednout
• lift up: zvednout
• lift-off: start rakety
• lifted: zvednutý | zdvižený
• lifter: zvedák | zdvihač
• lifting: zvedání | zvedající | zvedací | zdvihání | zdvihající
• liftoff: start rakety
• lifts: zvedá | výtahy
• ligament: vaz | provazec | vazivo
• ligand: ligand
• ligate: podvázat
• ligation: vazba | ligatura
• ligature: vazba | ligatura | slitek
• ligatures: pouta | obvazy | ligatury
• liger: liger
• light: zábavný | svítit | světelný | osvětlovat | objasnění | nízkokalorický | zápalka | snadný | osvětlit | osvětlení | nepatrný | lehce | light/lit/lighted | zapalovat | zapálit | lehký | světlo
• light ash: popílek
• light bulb: žárovka
• light fuel oil: lehký topný olej
• light industry: lehký průmysl
• light opera: opereta
• light pen: světelné pero
• light up: zapálit | rozsvěcovat se | osvětlovat | osvětlit
• light up the fire: zatopit | zatápět
• light year: světelný rok
• light-blue: světle modrá
• light-bulb: žárovka
• light-coloured: světlý
• light-fingered: kapsářský
• light-green: světle zelená
• light-headed: trpící závratí | mající závrať
• light-headedness: závrativost
• light-hearted: veselý
• light-heartedly: lehkovážně
• light-heartedness: lehkovážnost
• light-minded: lehkomyslný
• light-pen: světelné pero
• light-year: světelný rok
• lightbulb: žárovka
• lighted: zažehl | osvětlil | light/lit/lighted
• lighten: ulehčit | rozjasnit
• lighten up: osvětlit
• lightening: nadlehčování | odlehčování
• lighter: zapalovač | lehčí | světlejší
• lightest: nejsvětlejší | nejlehčí
• lightface: druh písma
• lightheadedness: závrativost
• lighthearted: veselý
• lightheartedness: lehkovážnost
• lighthouse: maják
• lighting: osvětlení | nasvícení
• lightless: neosvětlený
• lightly: lehce
• lightness: lehkost
• lightning: blesk
• lightning arrester: bleskojistka
• lightning bug: svatojánek | svatojánský brouček | světluška | svatojánská muška
• lightning discharger: bleskojistka
• lightning fast: bleskurychlý
• lightning rod: hromosvod
• lightproof: neprůsvitný
• lights: světla
• lights-out: večerka
• lightship: majáková loď
• lightweight: lehkovážný | lehký
• ligneous: dřevnatý
• lignify: dřevnatět
• lignin: lignin
• lignite: lignit | hnědouhelný | hnědé uhlí
• likable: sympatický
• likableness: příjemnost
• like: souhlasný | shodný | skoro | stejný | podobný | líbit se | rád | mít rád | jako | zač
• like better: radši | raději | mít radši | mít raději
• like crazy: jako šílený
• like duh: like duh
• like father like son: jaký otek, takový syn
• like forty: ze všech sil | o sto šest
• like this: takto | takhle
• like-minded: stejně smýšlející
• likeability: sympatičnost
• likeable: sympatický
• liked: oblíbený
• likeing: rád
• likelier: pravděpodobnější
• likeliest: nejpravděpodobnější
• likelihood: pravděpodobnost | šance | možnost
• likeliness: pravděpodobnost
• likely: pravděpodobný | pravděpodobně
• liken: přirovnat
• likened: přirovnal
• likeness: podobnost
• likes: má ráda | má rád | líbí se mu
• likewise: nápodobně | obdobně | podobně
• liking: záliba
• lil: Malý
• lilac: jasně fialová | šeřík
• liliaceous: liliovitý
• lilies: lilie
• lilikoi: marakuja
• lilliputian: liliputánský
• lilt: rytmus | kadence
• lily: liliově bílý | liliový | lilie
• lily of the valley: konvalinka
• lily-white: liliově bílá barva | přístupný jen bílým
• lima bean: fazol měsíční
• limb: úd | končetina
• limber: hbitý
• limber up: rozhýbat se
• limbless: beznohý | bez údů
• limbo: zapomnění | nejistota | předpeklí
• limbs: údy | končetiny
• limbus: limbus
• lime: vápno | limeta | lípa
• lime disinfection: dezinfekční vápnění
• limeade: citronáda
• limekiln: vápenka
• limelight: reflektor | záře reflektorů
• limerick: pětiřádková vtipná rýmovačka | limerick
• limericks: druh humorného verše
• limescale: vodní kámen
• limestone: vápenec | kalcit
• limestone filter: mramorový filtr
• limey: angličan | anglán
• liminal: prahový | těžko postřehnutelný | téměř nepozorovatelný
• liming: vápnění
• limit: nejvyšší počet | limitovat | omezovat, limitovat | hranice, limit | omezení | limit | hranice | omezit
• limit pricing: limitující tvorba cen
• limitation: omezení, limitace | omezení
• limitation of liability: omezení odpovědnosti
• limitations: omezení
• limited: ohraničený | limitovaný | omezený
• limited (liabitity) company: společnost s ručením omezeným
• limited evidence: omezený důkaz
• limited liability: omezená odpovědnost
• limited partnership: společnost s ručením omezeným
• limited supply: omezená nabídka | zásoba
• limiter: omezovatel | omezovač
• limiting: limitující | vymezení | ohraničení | omezující
• limiting factor: limitující faktor
• limiting load value of landscape: mezní dovolené zatížení krajiny
• limiting value (LV): MH mezná hodnota | mezná hodnota (MH) | LV mezná hodnota (angl.) | GW mezná hodnota (něm.)
• limiting value of acceptable risk: MHPR mezná hodnota přijatelného rizika
• limiting value of acceptable risk (LVR): mezná hodnota přijatelného rizika (MHPR) | LVR mezná hodnota přijatelného rizika (angl.) | GAR mezná hodnota přijatelného rizika (něm.)
• limitless: neomezený | nekonečný
• limitlessness: neomezenost
• limits: hranice
• limits to growth: limity růstu
• limits to imports (impose import limits): omezení dovozu
• limnion: limnion
• limnobiocycle: limnobiocyklus
• limnology: limnologie
• limo: limuzína
• limonite: limonit
• limousine: limuzína
• limp: kulhání | kulhavost | zplihlý | schlíplý | dopadat | napadat | kulhat
• limped: kulhal
• limpet: přílepka
• limpid: průzračný | čirý
• limpidity: čirost
• limping: kulhání
• limply: zvadle | ochable
• limpness: zemdlenost
• limy: vápenitý | vápenatý
• linage: počet řádků
• linchpin: základní pilíř | opora | osa
• lindane: lindan
• linden: lípa | lipové dřevo
• linden tree: lípa
• line: vlasec | trasa | tah | sortiment | rys | obrys | hranice | fronta | branže | kolej | šik | šikovat | šňůra | řádek | rodokmen | linkovat | dráha | lemovat | potrubí | trať | řada | přímka | linka | linie | čára
• line air pollution source: liniový zdroj znečišťování ovzduší
• line drawing: perokresba
• line of business: předmět podnikání
• line of credit: úvěrový limit
• line of waterdivision: vodní předěl
• line printer: řádková tiskárna
• line up: řadit | zorganizovat | seřadit | sestavit | seřadit se
• line-up: seskupení | nominace | sestava | sestava hráčů | nominace hráčů
• lineage: rodokmen | poplatek | linie
• lineal: dědičný
• lineally: dědičně
• lineament: zlom
• linear: přímý | lineární
• linear irrigation machine: lineární zavlažovač
• linear model of pollution damage: lineární model škod ze znečištění
• linear space: lineární prostor
• linear system: lineární systém
• linearity: linearita
• linearize: linearizovat
• linearized multistage procedure: lineární vícestupňový model
• linearly: lineárně
• lined: vrásčitý | linkovaný | lemovaný
• linefeed: posun řádku
• lineman: pochůzkář
• linen: lněná tkanina | plátěný | lněné prádlo | lněné plátno | lněný
• liner: podložka | parník | vložka
• liners: parníky
• lines: řádky | nárys | linky | lemuje | hranice | čáry
• linesman: pomezní rozhodčí
• linesmen: pomezní rozhodčí
• lineup: seskupení | nominace hráčů | sestava
• linger: váhat | otálet | setrvávat | přetrvávat | prodlévat
• lingered: dožíval
• lingerer: loudal
• lingerie: prádélko | prádlo | dámské prádlo
• lingering: přetrvávání | vleklý
• lingeringly: loudavě
• lingo: žargon
• lingonberry: brusinka
• lingua: jazyk
• lingual: linguální
• linguist: jazykovědec | lingvista
• linguistic: lingvistický | jazykovědný
• linguistically: lingvisticky | jazykovědně
• linguistics: jazykověda | lingvistika
• linguists: jazykovědci | lingvisté
• liniment: mazání | mast
• lining: obkládání | obložení | podšívka | vyzdívka | obklad | trasování | linkování
• linings: podšívky
• link: spojka | souvislost | propojit | propojení | pojítko | linkování | spoj | linkovat | spojit se | vazba | spojovat | spojit | spojení | odkaz
• link up: zapojit | spojit
• link-up: návaznost
• linkable: spojitelný
• linkage: vazba | propojení
• linked: spojen | spojený
• linker: spojovník | spojovací program
• linking: spojující | propojující
• linkman: koordinátor
• links: spojuje | odkazy | vazby | golfové hřiště
• linkup: návaznost
• linnet: stehlík | druh pěnkavy
• lino: linoleum
• linocut: linořez
• linoleum: linoleum
• linseed: lněné semeno
• linseed oil: lněný olej
• lint: chomáče vláken bavlny
• lintel: okenní překlad | dveřní překlad
• lintol: okenní nebo dveřní překlad
• lion: lví | lev
• lion's share: lví podíl
• lioness: lvice
• lionet: lvíče
• lionfish: perutýn
• lionise: hostit
• lionised: hostil
• lionize: jednat s někým jako s veličinou | zahrnovat obdivem
• lions: lvi
• lip: pysk | ret
• lip service: falešné uznání | neupřímné sliby
• lip sync: přesná synchronizace
• lip-read: odezírání ze rtů
• lip-service: falešné uznání
• lip-sync: přesná synchronizace
• lipaemia: lipémie
• lipase: lipáza
• lipectomy: lipektomie
• lipid: tuk
• lipide: lipid
• lipidosis: lipidóza
• lipoid: lipoidní | tukový
• lipoidaemia: lipidémie
• lipomatosis: lipomatóza
• lipophilic: lipofilní
• lipoprotein: lipoprotein
• liposarcoma: liposarkom
• liposuction: kosmetická operace
• lipped: pyskatý
• lips: rty
• lipstick: rtěnka
• liquefaction: zkapalnění | kapalnost
• liquefiable: zkapalnitelný
• liquefied: zkapalněný
• liquefy: zkapalnět
• liqueur: likér
• liquid: tekutý | tekutina | kapalný | kapalina | likvidní
• liquid manure: kejda
• liquid radioactive waste: kapalný radioaktivní odpad
• liquid rock: magma
• liquid soap: tekuté mýdlo
• liquidate: likvidovat
• liquidated: zlikvidovaný | likvidovaný | likvidoval
• liquidating: likvidační
• liquidation: likvidace
• liquidator: likvidátor
• liquidise: rozmixovat | roztajit
• liquidised: roztajil | rozmixoval
• liquidiser: mixér
• liquidity: likvidita | tekutost
• liquidize: rozmixovat
• liquidizer: mixér
• liquidness: tekutost
• liquids: tekutiny | kapaliny
• liquor: likér | destilát
• liquor store: obchod lihovinami
• liquorice: lékořice
• liquorish: likérový
• lira: lira
• lire: lira
• lisle: flór | druh látky
• lisp: šišlat
• lissom: svižný | pružný | poddajný | ohebný
• lissome: pružný | ohebný
• lissomeness: poddajnost
• lissomness: poddajnost
• list: výkaz | soupis | sestava | sepsat | obruba | náklon | index | pořadí | rejstřík | listovat | katalog | mez | inventář | proužek | seznam
• list price: cena podle ceníku
• listed: zaznamenaný | uvedený | jsoucí v nějakém seznamu
• listed company: akciová společnost
• listen: poslouchat | uposlechnout
• listen in: poslouchat | naslouchat
• listen to: naslouchat | poslouchat | poslechnout
• listen up!: poslyš!
• listen!: poslechni
• listened: poslouchal
• listener: posluchač
• listeners: posluchači
• listening: poslech | poslouchání | poslouchající | naslouchání | naslouchající
• listens: poslouchá
• lister: katalogizátor
• listeria: druh bakterie
• listing: záznam | soupis | seznam | sepisování | listování | výčet | výpis
• listings: výpisy | soupisy
• listless: netečný | lhostejný | apatický
• listlessly: netečně
• listlessness: lhostejnost
• lists: listy
• lit: zapálil | zapálený | osvětlil | osvětlený | osvětlen | rozsvícen | light/lit/lighted
• lit up: osvětlený
• litany: litanie
• litchi: liči
• lite: odlehčený | lehký | dietní
• liter: litr
• literacy: gramotnost
• literal: tiskový | prostý | písmenný | doslovný
• literalism: věrnost faktům
• literalistic: lpící na slovech
• literally: doslova | doslovně
• literariness: literárnost
• literary: spisovný | literární
• literate: vzdělaný | gramotný
• literati: literáti
• literature: písemnictví | literatura
• lithe: ohebný
• lithely: mrštně
• litheness: pružnost
• lithesome: svižný
• lithiation: lithiace
• lithic: kamenný
• lithium: lithium
• lithograph: litografie | kamenotisk
• lithographer: litograf
• lithographic: litografický
• lithography: litografie | kamenotisk
• lithological: litologický
• lithology: sedimentologie | litologie
• lithophyte: litofyt
• lithosphere: litosféra
• lithotomy: litotomie
• lithotrophic microorganism: litotrofní mikroorganismus
• litigant: strana v soudním sporu
• litigate: vést spor | soudit se
• litigation: spor | pře | rozepře
• litigator: advokát
• litigious: sporný
• litigiousness: právní spornost
• litmus: lakmus
• litmus paper: lakmusový papír
• litre: litr
• litres: litry
• litter: odpadky | nosítka | vrh
• litterbug: nepořádník
• littered: rozházený
• littering: rozhazování | pohazování
• little: nepatrný | krátký | drobný | trocha | trochu | malý | málo | maličký
• little auk: alka malá
• little bittern: bukáček malý
• little boy: chlapeček | chlapec
• little bush: keřík
• little by little: pozvolna | krůček po krůčku
• little calf: telátko
• little cottage: chaloupka
• little figure: postavička
• little finger: malíček
• little fool: blázínek
• little girl: holčička | dívenka
• little house: domeček
• little hut: klobouček
• little lamb: jehňátko
• little song: písnička
• little sweetie: brouček
• little table: stolek
• little thing: maličkost
• little tiny bush: keříček
• little toe: malíček u nohy
• little tooth: zoubek
• little tower: věžička
• little tree: stromeček
• little window: okýnko
• little-waste technology: maloodpadová technologie
• littleness: malost | drobnost
• littler: menší
• littlest: nejmenší
• littoral: litorál | přímořský
• liturgical: liturgický
• liturgy: liturgie
• livable: snesitelný | obyvatelný
• live: žijící | živý | živoucí | skutečný | naživu | žít | bydlit | bydlet | spustitelný
• live by: žít podle
• live down: přežít
• live from hand to mouth: žít z ruky do huby, vycházet jen tak tak
• live in: žít v | přebývat | bydlet v
• live load: nahodilé zatížení
• live off: žít z | živit se
• live on: přežívat | živit se
• live through: prožívat | prožít
• live to see: dočkat se
• live up to: splňovat | chovat se podle
• live wire: člověk plný energie
• live-in girlfriend: družka
• lived: žil
• lived-in: obydlený
• livelier: živější
• liveliest: nejživější
• livelihood: obživa | bydlo | živobytí
• livelihoods: živobytí
• liveliness: živost | veselost
• livelong: trvalý | celičký
• lively: temperamentní | čilý | plný života | živý
• liven: vzpružit | oživit
• liven up: oživit
• liveness: životnost
• liver: játrový | játra | kdo žije určitým způsobem
• liver dumplings: játrové knedlíčky
• liver pâté: játrová paštika
• liver sausage: játrovka
• liveried: livrejovaný
• liveries: uniformy
• liverish: nevrlý | mrzutý
• liverwort: jaterník
• liverworts: játrovky
• livery: uniforma
• lives: životy | žije | bydlí
• livestock: živý inventář | hospodářská zvířata | skot | dobytek
• livid: rozzuřený | popelavý
• living: žijící | živý | živoucí | žití | živobytí | obývací
• living room: obývací pokoj | obývák
• living standard: životní úroveň
• living standards: životní úroveň
• living wage: životní minimum | existenční minimum
• living will: rozhodnutí, zda udržovat při životě na přístrojích, nebo ne | rozhodnutí o udržovat při životě na přístrojích nebo ne
• lizard: ještěrka | ještěr
• lizards: ještěrky
• llama: lama
• llamas: lamy
• llanos: jihoamerické pampy
• lo: hle! | hle
• load: zatížit | zatěžkat | obtížit | naplnit | naložit | nakládat | úvazek | zatěžovat | zatížení | břímě | náklad | hromada | načíst
• load down: naložit
• load forecasting: předpovídání spotřeby
• load of landscape: zatížení krajiny
• load standard of landscape: norma zatížení krajiny
• load up: naložit | nakládat
• loadable: zaveditelný
• loaded: zatížený | plněný | naplněný | naložený | nabitý
• loader: nakladač | zaváděcí program | zavaděč
• loaders: nahrávače | zaváděcí programy
• loading: nakládka | nabíjení | nakládací | naložení | zavádění | zatížení | nakládání | nahrává se | načítání
• loading through pollution: zatížení znečišťujícími látkami
• loads: spousty | náklady | spousta
• loaf: homole | pecen | povalovat se | bochník
• loafer: povaleč
• loafers: povaleči
• loafing: zahálka | povalečství
• loam: jílovitá hlína | hlína
• loan: úvěr | půjčka
• loan account: úvěrový účet
• loan terms: podmínky poskytování úvěru
• loanable: zapůjčitelný
• loanable funds model: model pasivních (úvěrovatelných) fondů
• loaned: zapůjčil | půjčil
• loans: půjčky
• loansharking: lichva
• loanword: přejaté slovo | výpůjčka
• loath: neochota | nerad
• loathe: ošklivit si
• loathing: averze | nechuť
• loathsome: ohavný | odpuzující | odporný
• loathsomely: odporně
• loathsomeness: odpornost
• loaves: bochníky
• lob: lobovat | lobovaný míč
• lobar: lalokový
• lobate: laločnatý
• lobbed: loboval
• lobbies: vestibuly | haly
• lobbing: ovlivňování | lobování
• lobby: nátlakový | lobby | vestibul | ovlivňovat | lobovat | kuloár | hala | předsíň | foyer
• lobbying: ovlivňující | lobující
• lobbyist: lobbista
• lobe: lalůček | lalok
• lobectomy: lobektomie
• lobed: lalokovitý
• lobelia: lobelka
• lobes: lalůčky | laloky
• loblolly: hustá ovesná kaše
• lobotomist: lékař provádějící lobotomii
• lobotomize: provést lobotomii
• lobotomy: lobotomie
• lobster: humr
• lobular: lalůčkovitý | lobulární
• lobule: lalůček
• loc of rozpaky: rozpacích
• loc pl of oblak: oblacích
• local: zdejší | tamní | místní občan | lokální | místní
• local area network: místní síť
• local authority: místní úřad
• local drainage: místní odvodnění
• local government: místní vláda | místní správa
• local pesticide application: lokální použití pesticidu
• local public goods: lokální veřejné statky
• local train: osobní vlak
• locale: dějiště
• localisation: lokalizace
• localise: lokalizovat | zabránit šíření | přeložit
• localised: lokalizovaný
• localities: lokality
• locality: lokalita
• localization: lokalizace
• localize: zaměřit | lokalizovat
• localized: místní | lokalizovaný
• localized irrigation: lokalizovaná závlaha
• locally: lokálně | místně
• locals: místní
• locatable: lokalizovatelný
• locate: lokalizovat | zaměřit | umístit
• located: umístěn | situován | lokalizovaný | lokalizován | umístěno
• locater: lokátor | vyhledávač
• locates: umisťuje | lokalizuje | nachází
• locating: lokalizující | lokalizování | vyhledávání
• location: umístění | pozice
• locational: lokační
• locations: lokality | umístění
• locative: lokativní | lokál
• locator: lokátor
• locators: lokátory
• loch: jezero
• loci: místo | centrum
• lock: zamykat | zamknout | zámek
• lock away: uzamknout
• lock in: zavřít
• lock on: sledovat radarem
• lock out: zavřít před nosem
• lock stock and barrel: celkově, se vším všudy | sakum prásk | sakumprdum
• lock up: znepřístupnit | zamknout | uzamknout | uzavřít
• lock-up: vězení
• lockable: uzavíratelný | uzamykatelný
• locked: zamčený
• locker: skříňka
• locker room: šatna (zejména sportovců)
• lockers: skříňky
• locket: medailón
• locking: zamykání | blokování
• lockout: výluka
• locks: zámky
• locksmith: zámečník
• lockup: vězení
• lockwasher: pružná podložka (pod matici)
• loco: uhozený | lokomotiva | bláznivý | blázen
• locomotion: lokomoce
• locomotive: pohybový | samohybný | lokomotivní | lokomotiva
• locomotives: lokomotivy
• locomotor: lokomoční
• locus: centrum
• locus of points: geometrické umístění bodů
• locust: kobylka | saranče
• locusts: sarančata | kobylky
• locution: výraz | fráze | idiom
• lode: rudná žíla
• lodestar: vzor | polárka
• lodestone: magnetovec | magnet
• lodge: lóže | usazovat | zasadit | uváznout | podat | noclehovat | bydlet | domeček | chatrč | uložit | vrátnice | budka | doupě | chata | domek | bouda
• lodged: bydlel
• lodgement: přístřeší
• lodger: nájemník
• lodges: chatrče
• lodging: podnájem | ubytování
• lodgings: ubytovna | podnájem | kolej
• loft: holubník | podkroví | půda | seník | odrazit | vyrazit
• loftier: vznešenější
• loftiest: nejvznešenější
• loftily: pyšně | povýšeně
• loftiness: ušlechtilost
• lofty: nadutý | pyšný | ušlechtilý | vznešený | povýšený
• log: kláda | kmen | špalek | kulatina | poleno | poznámka | zápisek | záznam
• log cabin: srub | chaloupka
• log-cabin: chaloupka
• loganberry: ostružiny | druh ostružiny
• logarithm: logaritmus
• logarithmic: logaritmický
• logarithmically: logaritmicky
• logbook: deník
• logged: protokolovaný
• logger: dřevorubec | zapisovač
• loggerhead: tupec | hlupák
• loggia: lodžie
• logging: protokolování
• logic: logika
• logic analyzer: logický analyzátor
• logical: logický
• logicality: logičnost
• logically: logicky
• logician: logik
• logicism: logicismus
• login: přihlášení do systému
• logistic: logistický
• logistic S-curve: logistická s-křivka
• logistical: logistický
• logistically: logisticky
• logistician: logistik
• logistics: logistika
• logit model: logitový model
• logjam: překážka
• logo: logo
• logos: loga
• logotype: slitek | ligatura
• logout: odhlášení od sítě
• logrolling: vzájemné vychvalování | sousedská pomoc
• logs: žurnály | polena | kmeny | zapisuje do záznamu
• logy: těžkopádný
• loin: bedra
• loincloth: bederní zástěrka
• loins: bedra
• loipe: běžecká stopa
• loiter: lelkovat | loudat se
• loiterer: loudal | louda
• loll: hovět si
• lolling: povalující se
• lollipop: lízátko
• lolly: nanuk | lízátko
• lollypop: lízátko
• lone: osamělý
• lonelier: osamocenější
• loneliest: nejosamělejší
• loneliness: samota | osamocenost | tesklivost | osamělost
• lonely: sám | osamělý
• loner: samotář
• lonesome: osamělý
• lonesomely: osamělě
• lonesomeness: osamělost
• long: toužit | dychtit | vleklý | zdlouhavý | dlouze | dlouho | zatoužit | dlouhý
• long ago: dávno
• long credit: dlouhý úvěr
• long division: dělení na papíře | nezkrácené dělení
• long drink: nápoj podávaný ve vysoké sklenici
• long for: zatoužit po | toužit po
• long glass: velké zrcadlo pro celou postavu | tři stopy vysoká sklenice na jeden yard piva
• long green: zelené bankovky
• long haul: dálkový
• long horse: kůň na dél
• long hundred: sto dvacet
• long jump: skok daleký
• long run: dlouhodobý
• long shot: snímek z dálky | nepravděpodobný úspěch
• long time no see: dlouho jsme se neviděli
• long woman´s boot: kozačka
• long-ago: dávno
• long-awaited: dlouho očekávaný
• long-bow: dlouhý luk
• long-distance: dálkový
• long-distance call: hovor meziměsto | meziměstský hovor
• long-distance runner: běžec na dlouhé tratě
• long-drawn-out: vleklý
• long-haired: dlouhovlasý
• long-handled: s dlouhou rukojetí
• long-handled spade: lopata s dlouhou rukojetí
• long-haul: dálkový
• long-lasting: dlouhotrvající
• long-legged: dlouhonohý
• long-leggs: dlouhé nohy
• long-life: trvanlivý
• long-lived: dlouhověký
• long-lost: dávno ztracený
• long-playing: dlouhohrající
• long-range: dálkový | dalekonosný
• long-range transport of pollution: dálkový přenos znečištění
• long-run average cost curve: křivka dlouhodobých průměrných nákladů
• long-running: dlouhotrvající
• long-sighted: dalekozraký
• long-sightedness: lepší viditelnost do dálky
• long-standing: přetrvávající | odvěký | dlouholetý
• long-stay: dlouhý pobyt
• long-suffering: trpělivý
• long-tailed: dlouhoocasý
• long-term: dlouhodobý
• long-term average value: dlouhodobý průměr (hydrologie)
• long-term deposit: dlouhodobý vklad
• long-term hydrological prognosis: dlouhodobá hydrologická předpověď
• long-term loan: dlouhodobá půjčka
• long-term objectives: dlouhodobé cíle
• long-time: dlouhotrvající | dlouholetý
• long-winded: rozvláčný
• long-windedness: rozvláčnost
• longbeard: dlouhá brada
• longbearded: dlouhobradý
• longboat: největší záchranný člun
• longbow: dlouhý luk
• longed: toužil
• longed-for: vytoužený
• longer: již | delší | déle
• longest: nejdéle | nejdelší
• longevity: dlouhý život | životnost | dlouhověkost
• longhand: latinka | psací písmena
• longhorn: dlouhorohý
• longhouse: druh indiánského obydlí
• longicaudate: dlouhoocasý
• longing: touha
• longingly: dychtivě
• longish: podlouhlý
• longitude: zeměpisná délka | délka
• longitudinal: podélný
• longitudinal dispersion: podélná disperze (hydrosystém)
• longitudinal drain: podélný drén
• longitudinal drainage: podélná drenáž
• longitudinal stability: podélná stabilita
• longitudinally: podélně
• longline fishing: komerční rybolov pomocí mnoha návnad na jednom vlasci
• longs: touží
• longship: válečná veslice s mnoha vesly
• longshoreman: přístavní dělník
• longshoremen: člověk který nakládá a vykládá lodě
• longsighted: prozíravý | dalekozraký
• longsightedness: lepší viditelnost do dálky
• longstanding: přetrvávající
• longsword: dlouhý meč
• longtime: dlouhotrvající | dlouholetý | dlouhodobý
• longways: podélně
• longwoolled: dlouhosrstý
• loo: záchod | toaleta
• loofah: mycí houba
• look: vzezření | vyhlížet | prozkoumat | prohlédnout si | dívat se | dohlížet | vzhled | dívat | vypadat | pohlédnout | pohledět | pohled | hledět
• look (a)round: rozhlédnout se
• look after: starat se o | postarat se o | pečovat o
• look ahead: dívat se před sebe
• look at: dívat se po- | kouknout se | prohlížet | prohlédnout | podívat se | koukat
• look back: ohlížet se | ohlédnout se | dívat se zpět
• look down: shlížet
• look down on: shlédnout
• look down upon: shlédnout
• look for: hledat | očekávat
• look forward: očekávat | těšit se
• look forward to: těšit se na
• look here: koukni
• look here!: heleďte | hele
• look in: zaskočit
• look in on: zastavit se u | zaskočit ke
• look into: vyšetřovat | vyšetřit | prošetřovat | prozkoumat
• look like: vypadat | podobat se | vyhlížet | vypadat jako
• look on: přihlížet na | dívat se na
• look out: dávat pozor | dát pozor
• look out for: vyhlížet | dávat pozor na | dívat se po
• look over: prohlédnout
• look sharp: pospíšit si
• look the other way: dívat se jinam
• look through: vyšetřit | prohlédnout si | nevšímat si
• look to: očekávat od
• look up: vyhledat
• look up to: obdivovat | vzhlížet k
• look!: heleďte | hele
• look! see!: podívejte se | podívej se
• look-alike: podobná osoba
• look-see: omrknutí | zběžný pohled
• lookalike: dvojník
• looked: vypadal | podíval
• looker: přihlížející | fešák | atraktivní osoba
• looker-on: divák | přihlížející
• lookers-on: přihlížející
• looking: vypadající | dívající se
• looking after: dohlížejcí na | hlídající
• looking glass: zrcadlo
• looking-glass: zrcadlo
• lookout: vyhlídka | rozhledna
• looks: pohledy
• lookup: vyhledat
• loom: tyčit se | stav
• loomed: tyčil se
• looming: navlékání osnovy | navádění osnovy
• looms: tyčí
• loon: lenoch
• looney: bláznivý | pako
• loony: praštěný | potrhlý
• loony bin: blázinec
• loop: smyčkovat | přemet | obroučka | dělat kruhy | dělat loopingy | dělat smyčku | vinout | smyčka | točit | looping | cyklus | očko | kruh | okruh
• loop gain: zesílení v otevřené smyčce
• loop of Henle: Henleova klička
• loop shaping: tvarování frekvenční charakteristiky
• looped: opilý
• loophole: otvor | skulina | pozorovatelna | střílna | možnost úniku | zadní vrátka | mezera
• loopholes: skuliny | mezery
• looping: smyčkování | cyklování
• loops: smyčky | cykly
• loopy: ujetý | praštěný
• loose: ztratit | neutažený | uvolněný | volný | vratký | rozvázat | odvázat | odpoutat | nezpevněný | nesvázaný | nedbalý | na útěku
• loose coupling: volná vazba
• loose-leaf: s volnými listy
• loosely: volně | uvolněně | nepevně
• loosen: povolit | zmírnit | uvolnit | rozviklat | nakypřit | načechrat | kypřit
• loosened: uvolněný | povolený | nakypřený | rozpojený
• looseness: nepřipevněnost
• loosening: uvolňování
• loosening zone: zóna nakypření
• looser: volnější
• looses: uvolňuje | vypouští
• loosest: nejvolnější
• loosing: ztrácející
• loot: lup | loupit | kořist
• looter: drancovník | plenitel | kořistník
• looting: rabování | plenění | drancování | kořist
• lop: prořezat
• lop-eared: mající svislé uši
• lope: klusat | cval | cválat | pomalu běžet
• lopsided: nevyvážený | nesouměrný | nahnutý k jedné straně | nakloněný
• lopsidedly: pokřiveně
• loquacious: povídavý
• loquaciousness: upovídanost
• loquacity: upovídanost
• loquat: mišpule japonská
• lord: pán
• lord's prayer: otčenáš
• lordly: panský
• lordosis: lordóza
• lords: pánové
• lordship: lordstvo
• lore: tradice | učení
• lorgnette: lorňon
• loricate: obrneny
• loris: primát žijící na stromech
• lorries: valníky | nákladní vozidla | kamióny
• lorry: nákladní auto | náklaďák | kamion
• lorry driver: řidič nákladního auta
• lorry-mounted crane: autojeřáb
• lorryload: náklad dodávky
• losable: ztratitelný | prohratelný
• lose: prodělat, prohrát, ztratit | lose/lost/lost | prohrávat | prohrát | ztratit | ztrácet
• lose all love for: zanevřít
• lose game: prohrávat | prohrát
• lose one's temper: ztratit trpělivost
• lose one's way: zabloudit
• lose out: neuspět | být poražen
• lose patience: ztratit trpělivost
• lose sight of: ztratit z očí
• lose time: ztratit čas
• lose track: sejít ze stopy
• lose weight: zhubnout
• loser: zkrachovaná existence | ztroskotanec | poražený | posera
• losers: poražení
• loses: ztrácí | prohrává | pozbývá
• losing: ztrátový | prohrávající
• loss: ztráta | prohra | porážka
• loss caused by harmful organisms: ztráta způsobená škodlivými organismy
• loss leader: zboží lákající na nízkou cenu
• loss-leader: zboží lákající na nízkou cenu
• loss-making outflow: ztrátový odtok
• losses: ztráty | škody
• lossleader: reklamní výrobek | reklamní zboží
• lossless: bezeztrátový
• lossy: ztrátový
• lossy coefficient: ztrátový součinitel
• lost: prohrál | ztratil | ztracený | zapomenutý | ztracen | lose/lost/lost | ztraceno
• lot: parcela | hovno | hodně | moc | pozemek | stavební parcela | množství | spousta | los | volba
• loth: neochotně
• lothario: zpustlík | svůdce
• lotic biotope: lotický biotop
• lotion: vodička | roztok | pleťová voda | prostředek k omývání
• lots: spousta | moc | losy
• lots of: hodně | hodně,spousta
• lottery: loterie
• lotto: loto | sportka
• lotus: lotos
• lotus position: lotosová pozice
• lotus-eater: snílek
• louche: pochybný
• loud: křiklavý | hlasitě | hlučný | hlasitý
• loud-hailer: megafon | hlásná trouba
• loud-mouthed: hlučný
• louder: hlasitější | hlasitěji
• loudest: nejhlasitější
• loudhailer: megafon
• loudly: hlasitě
• loudmouth: křikloun
• loudness: hlučnost | hlasitost
• loudspeaker: reproduktor
• loudspeakers: reproduktory
• lough: jezero
• lounge: obývací pokoj | pohovka | hala | oblek | povalování | flákání | lenoška | lenošit | lenošení
• lounge about: vysedávat | okounět
• lounger: povaleč
• lounges: pohovky | lenoší | haly
• lounging: hovící si
• loupe: lupa
• lour: zamračenost | mračení
• louse: veš
• lousily: odporně | hrozně
• lousiness: zavšivení
• lousy: špatný | mizerný | bídný | všivý
• lout: nevychovanec
• loutish: nevychovaný
• loutishness: hulvátství
• louts: nevychovanci
• louver: žaluzie | okno se žaluzií | dveře se žaluzií
• louvre: žaluzie | okno se žaluzií
• lovable: líbezný | roztomilý | k zulíbání
• lovableness: roztomilost
• love: milá | milenka | drahá | srdečný pozdrav | drahoušek | drahý | miláček | mít rád | milovat | láska | časový
• love affair: milostný vztah
• love at first sight: láska na první pohle
• love canal: píča | pochva
• love letter: psaníčko
• love seat: křeslo pro dva
• love-in: sexuální setkání | slezina
• loved: miloval | milovaný
• loveless: nemilující | nemilovaný | bez lásky
• lovelier: rozkošnější
• loveliness: roztomilost
• lovelorn: zhrzený
• lovely: půvabný | líbezný | rozkošný | překrásný | báječný | hezký | krásný | pěkný | roztomilý | milý | krásně
• lovemaking: milování
• lover: milovník | milenec | milenka | amant
• loverboy: fešák
• loverlike: milenecký
• lovers: milenky | milenci
• loves: miluje | lásky | má ráda | má rád
• lovesick: roztoužený láskou | roztoužený
• loving: milující | milování | laskavý
• lovingly: láskyplně
• low: tlaková níže | dolní | níže | nízký | nízko
• low down: nízko
• low frequency: nízká frekvence
• low gear: pomalu
• low pass: dolnopropustní
• low pass filter: dolnopropustní filtr
• low pressure: nízkotlaký
• low pressure area: níže
• low tide: odliv
• low water: deprese
• low-active waste: nízkoaktivní odpad
• low-born: neurozený
• low-budget: úsporný
• low-cal: nízkokalorický
• low-cost: úsporný | levný
• low-down: čistá pravda
• low-end: zmetkový | podřadný | nenáročný
• low-fat: nízkotučný
• low-frequency disturbance: nízkofrekvenční rušení
• low-grade: podřadný
• low-income: s nízkým příjmem | nízký příjem
• low-key: tlumený | tichý
• low-level: nízkoúrovňový
• low-lying: nízko položený
• low-minded: vulgární
• low-pitched: hluboko posazený
• low-pressure: nízkotlaký
• low-profile: nízkoprofilový
• low-spirited: sklíčený | deprimovaný
• lowborn: neurozený
• lowbred: nevychovaný | sprostý
• lowbrow: nevzdělaný | nekultivovaný
• lower: dolejší | spodní | snižovat | dolní | snížit | stáhnout | spustit | spouštět | nižší | níže | níž
• lower case: malá písmena | malými písmeny
• lower class: nižší společenská třída | nižší třída
• lower down: níže | níž
• lower structure: spodní stavba
• lower-case: malá písmena
• lower-class: nižší společenská třída
• lowercase: malými písmeny
• lowered: snížený
• lowering: snižování
• lowermost: nejspodnější | nejnižší | nejdolejší
• lowers: milovníci | snižuje
• lowest: nejnižší
• lowest-observed-adverse-effect level: loael
• lowish: podřadný
• lowland: nížina
• lowliest: nejnižší
• lowly: prostě | skromně | nízce | chudobně
• lowness: nízkost
• lox: tekutý kyslík
• loyal: oddaný | věrný | loajální
• loyalism: loajalizmus | loajalismus
• loyalist: loajalista
• loyally: věrně | oddaně
• loyalties: věrnosti
• loyalty: oddanost | věrnost | loajalita
• lozenge: bonbón proti kašli | kosočtverec
• ltd: spol. s r.o. | s.r.o.
• lub-dup, lub-dup, lub-dup: citoslovce bušení srdce
• lubber: trouba | nemotora
• lube: mazadlo
• lubricant: mazadlo | mazivo
• lubricate: promazat | mazat
• lubricated: namazaný
• lubrication: mazání
• lubricator: mazadlo
• lubricious: kluzký
• lubricity: kluzkost | klouzavost
• lucent: zářicí | zářný | svítivý
• lucid: jasný | zářivý | srozumitelný
• lucidity: přehlednost | jasnost
• lucidly: průzračně
• lucifer: satan
• luck: talisman | náhoda | štěstí
• luck out: mít kliku
• luckier: štastnější
• luckiest: nejšťastnější
• luckily: naštěstí
• luckless: smolařský | bez štěstí
• lucky: šťastný
• lucrative: lukrativní | výnosný
• lucrativeness: výnosnost
• lucre: hovorově peníze
• lucubrate: odborně rozebrat problém psanou formou
• lucubration: noční studium
• luculent: jasný
• luddite: někdo komu vadí technologický pokrok
• lude: pilulka
• ludic: humorný | hravý | hrát
• ludicrous: směšný | absurdní
• ludicrously: směšně | absurdně
• ludicrousness: směšnost
• ludo: člověče nezlob se
• lues: syfilis
• luff: návětrný | řídit loď po větru
• luffing jib: kyvný výložník
• lug: vláčet | táhnout | oko | zarážka
• lug (sitting): třmen (dosedací)
• luggage: zavazadla
• lugging: vlečení | vláčení | táhnutí
• lugubrious: truchlivý | žalostný
• lugubriously: žalostně
• lukewarm: netečný | lhostejný
• lukewarmly: netečně | lhostejně
• lukewarmness: netečnost | lhostejnost
• lull: uklidňující | uklidnit | přestávka (na odpočinek)
• lullaby: ukolébavka
• lulu: svůdná žena
• lumbago: houser | ústřel | lumbágo | bolest v kříži
• lumbar: lumbální | bederní
• lumber: řezivo
• lumberer: dřevorubec
• lumberjack: dřevorubec
• lumberman: dřevorubec
• lumberyard: sklad dříví
• lumen: lumen | jednotka světelného toku
• luminal: sedativum | luminal
• luminance: svítivost
• luminary: zdroj světla | svítidlo | svítící nebeské těleso | duchovní zdroj světla | svítící | světelný | vynikající osobnost
• luminesce: světélkovat
• luminescence: světélkování
• luminescent: světélkující
• luminescent material: luminofor
• luminosity: svítivost
• luminous: světélkující | zařící | svítivý
• luminously: svítivě | zářivě
• lummox: hromotluk | nesika
• lump: kostka | žmolek | nemotora | spojit rovnocenné části do jednoho celku
• lump of sugar: kostka cukru
• lump sum: paušál
• lumped: soustředěný
• lumpen: beztvarý
• lumpier: hrudkovitější
• lumpiness: kusovost | hrudkovitost
• lumpish: těžkopádný | nemotorný
• lumps: kousky | kostky | hrudky | hroudy
• lumpy: hrudkovitý
• luna: luna
• lunacy: šílenství
• lunar: měsíční
• lunar module: měsíční modul
• lunar month: lunární měsíc
• lunatic: ztřeštěnec | bláznivý | šílenec | blázen | šílený
• lunatic asylum: blázinec
• lunatic fringe: extrémisté
• lunatics: šílenci | blázni
• lunch: poobědvat | obědvat | oběd | naobědvat se
• luncheon: oběd
• lunches: obědy
• lunchroom: jídelna
• lunchtime: obědový čas
• lune: luneta
• lunette: půlměsíc
• lung: plicní lalok | plíce
• lunge: skok | skočit
• lungfish: dvojdyšná ryba
• lungfishes: dvojdyšní
• lungful: plné plíce
• lungs: plíce
• lupin: vlčí bob
• lupine: dravý | divoký | vlčí
• lupins: vlčí boby
• lupus: sžíravý vřed
• lurch: zakymácení | vrávorat | kymácet
• lure: lákat | přivábit | návnada | vábit | lákadlo
• lured: přivábil | přilákal
• lurex: lurex
• lurgy: nakažlivá choroba
• lurid: šokující | senzační | řvavý | křiklavý
• luridly: odporně | křiklavě
• luridness: bledost
• lurk: číhat
• lurker: číhající osoba
• lurking: skrytý | číhavý | číhající
• luscious: lahodný | přitažlivý | svůdný | slaďounký | atraktivní | přitažlivá např. žena | atraktivní např. žena
• lusciously: sladce
• lusciousness: svůdnost | sladkost
• lush: bujný | svěží
• lusher: bujnější
• lushness: svěžest | bujnost
• lust: tužba | smyslná žádost | prahnout | toužit | smyslnost | žádostivost | chlípnost | chtíč | bažit
• lust after: bažit | toužit po
• lustful: žádostivý | vilný | smyslný | chlípný
• lustfully: smyslně | chlípně
• lustily: vitálně | energicky | zdravě | silně | statně
• lusting: chtíč
• lustre: třpyt
• lustreless: matný
• lustrous: třpytný | třpytivý | lesklý
• lusty: silný | energický | vitální | statný
• lutanist: loutnista
• lute: loutna
• luteal: luteální
• lutenist: loutnista
• lutetium: lutecium
• lux: jednotka intenzity osvětlení | lux
• luxation: luxace
• luxe: přepych | luxus
• luxuriance: hojnost
• luxuriant: bujný | úrodný | kvetoucí
• luxuriantly: plodně | bujně
• luxuriate: kochat se
• luxuries: nadbytky | luxusnosti
• luxurious: pohodlný | přepychový | smyslný | luxusní
• luxuriously: luxusně
• luxury: přepych | přepychové zboží | luxusní | luxus | přepychový
• lycanthrope: vlkodlak
• lyceum: lyceum
• lychee: druh čínského ovoce | liči
• lycopene: lykopen
• lycophytes: plavuňovité rostliny
• lycopod: plavuň
• lycopods: plavuňovité rostliny
• lye: loužit | louh
• lying: lhaní | ležící
• lying-in: šestinedělí | slehnutí
• lyke: nebožtík
• lymph: lymfa | tkáňový mok
• lymph gland: lymfatická žláza
• lymph node: lymfatická uzlina
• lymph nodes: lymfatické uzliny
• lymphadenoma: lymfadenom
• lymphatic: mízní | lymfatický
• lymphocyte: lymfocyt | bílá krvinka
• lymphocytic: lymfocytický
• lymphoid: mízní | lymfatický | limfoidní
• lymphoma: lymfom
• lynch: lynčovat
• lynched: zlynčovaný
• lyncher: lynčující
• lynching: lynčování | lynčující
• lynchpin: základní pilíř
• lynx: textový www prohlížeč | rys
• lynx-eyed: mající zrak jako rys
• lyophilisation: lyofilizace
• lyophilization: lyofilizace
• lyre: lyra
• lyrebird: lyrochvost nádherný
• lyric: lyrická báseň | báseň | lyrický
• lyrical: lyrický
• lyrically: lyricky
• lyricism: lyričnost
• lyricist: lyrik
• lyrics: texty písní
• lyse: štěpit se | rozkládat
• lysergic acid: kyselina lysergová
• lysergic acid diethylamide: lysergic acid diethylamide LSD | LSD lysergic acid diethylamide | dietylamid kyseliny lysergové
• lysin: lysin
• lysine: lyzin
• m'aidez: tísňový signál "pomozte mi"
• mA: miliampér
• ma'am: madam
• maar: kráter sopky vytvořený výbuchem
• maba: typ jedovatého hada
• mac: gumák | plášť do deště
• macabre: děsivý | hrůzostrašný | strašidelný | šavle
• macadam: makadam
• macadamize: štěrkovat
• macaque: makak
• macaroni: makaróny
• macaronic: text obsahující slova z cizích jazyků | makaronský | smíchaný, promíchaný
• macaroon: makrónek | makarónek | zákusek makarónek | mandlový zákusek
• macaw: papoušek | ara
• mace: palice | palcát | slzný sprej
• macebearer: pedel | žezlonoš
• macer: pedel | žezlonoš
• macerate: loužit | máčet
• maceration: macerace | máčení
• maces: palice | palcáty
• machete: mačeta
• machinate: machinovat
• machination: úklady | machinace
• machinations: machinace
• machinator: intrikán
• machine: strojový | zpracovávat | strojní | stroj
• machine code: strojový kód
• machine engineering: strojařství
• machine gun: kulomet
• machine gunner: kulometčík
• machine hour: hodina strojového času
• machine instruction: strojová instrukce
• machine language: strojový jazyk
• machine learning: strojové učení
• machine plant: strojírna
• machine room: strojovna
• machine shop: strojní dílna
• machine tool: stroj
• machine translation: strojový překlad
• machine-controlled: strojem ovládaný
• machine-dependent: strojově závislý
• machine-driven: strojem řízený
• machine-gun: kulomet
• machine-made: strojově vyrobené
• machine-oriented language: strojově orientovaný jazyk
• machine-readable: čitelný strojem
• machine-works: strojírna
• machined: obrobený | zpracovaný | mechanicky opracovaný
• machinelike: strojový | jako stroj
• machinery: zařízení | stroje | mechanismus | soustrojí | strojní vybavení | mašinérie
• machines: stroje
• machining: obrábění
• machinist: strojník | mechanik
• machismo: mužnost
• machmeter: machmetr
• macho: mužský | chlapský | sexista | šovinista
• macintosh: pláštěnka
• mack: kuplíř, pasák prostitutek | nepromokavý
• mackerel: makrela
• mackintosh: pláštěnka | plášť do deště
• macrame: druh krajky
• macrencephaly: makrocefalie
• macro: makro | globální
• macro-economics: makroekonomie
• macrobiotic: makrobiotický
• macrobiotic diet: makrobiotická dieta
• macrobiotics: makrobiotika
• macrocephalic: makrocefalický
• macrocephaly: makrocefalie
• macrocosm: makrokosmos
• macrodispersion: makrodisperze
• macroeconomic: makroekonomický
• macroeconomic expert: makroekonomický expert
• macroeconomics: makroekonomika | makroekonomie
• macroflora: makroflóra
• macroglossia: makroglosie
• macromolecular: makromolekulární
• macromolecule: makromolekula
• macromolecules: makromolekuly
• macron: "-" čárka nad písmenem
• macronutrient: makronutrient
• macrophage: makrofág
• macrophyte: makrofyt
• macros: makra
• macroscopic: makroskopický | makroskopické
• macroscopically: makroskopicky
• macrovegetation: makrovegetace
• macula: skvrna
• maculation: skvrnitost
• mad: šílet | bláznivý | potrhlý | rozzlobený | rozzuřit | vzteklý | ztřeštěný | zblázněný | bláznit | zuřící | šílený
• mad about: zblázněný do
• mad as a hatter: děsně naštvaný
• mad cow disease: nemoc šílených krav
• mad guard: blatník
• madam: slečno | dáma | madam
• madame: paní
• madcap: ztřeštěnec | blázínek | ztřeštěný | praštěný | třeštidlo
• madden: rozzuřit | rozčílit | dohnat k šílenství
• maddening: nesnesitelný
• maddeningly: nesnesitelně
• madder: šílenější | rostlinná červená barva
• maddest: nejšílenější
• madding: šílený
• made: vyrobil | udělal | make/made/made | vyrobený | uděláno | vyrobeno
• made a mess: urobit nepořádek
• made clear: vyjasnit si
• made for: vyrobeno pro
• made for each other: stvořeni jeden pro druhého
• made in: vyrobeno
• made of: vyrobeno z
• made out: vyrobeno z
• made up: vymyšlený | smyšlený
• made-to-measure: vyrobený na míru
• made-to-order: zakázkový | vyrobený na objednávku
• made-up: nalíčený
• madeira cake: bábovka
• mademoiselle: slečna
• madhouse: blázinec
• madly: šíleně
• madman: šílenec | blázen
• madmen: blázni
• madness: bláznovství | zuřivost | šílenství | ztřeštěnost
• madonna: madona
• madrigal: píseň pro 2 - 3 hlasy
• madrigalist: madrigalista
• madwoman: šílená žena
• maelstrom: vír např. událostí
• maestri: mistr
• maestro: mistr
• maffia: mafie
• maffick: skakat radosti
• mafia: mafie
• mafiosi: mafián
• mafioso: mafián
• mag: časopis | straka | mluvka
• magazine: magazín | zábavný časopis | časopis | zásobník
• magazines: magazíny
• mage: kouzelník
• magenta: fialový | fialová barva | purpurová barva
• maggot: larva
• maggots: larvy
• maggoty: červivý
• magi: kouzelníci | mágové
• magic: kouzlo | čarodějnický | čarodějný | kouzelnický | magický | magie | kouzelný
• magic carpet: létající koberec
• magic eye: magické oko
• magic lantern: starý projektor
• magic number: magické číslo
• magic spell: kouzlo
• magical: kouzelný | magický
• magical ability: magická schopnost
• magical power: magická síla
• magically: okouzlujícím způsobem | kouzelně
• magician: kouzelník
• magicians: kouzelníci
• magisterial: diktátorský | autoritativní
• magisterially: autoritativně
• magistracy: smírčí soudcovství
• magistral: imponující | autoritativní
• magistrate: soudce
• magistrates: soudci
• magma: sopečná láva | magma | grupoid
• magma differentiation: magmatická diferenciace
• magmatic: magmatický | lávovitý
• magna: velký
• magna cum laude: s vyznamenáním
• magnanimity: šlechetnost
• magnanimous: šlechetný
• magnanimously: šlechetně
• magnate: magnát
• magnesia: magnezie | nerost magnézie | oxid hořečnatý
• magnesite: magnezit
• magnesium: hořčík
• magnesium oxide: oxid hořečnatý
• magnesium sulfate: síran hořečnatý
• magnet: magnet
• magnet school: škola přitahující studenty
• magnetic: magnetický
• magnetic attraction: magnetická přitažlivost
• magnetic compass: magnetický kompas
• magnetic core: magnetické jádro
• magnetic dipole: magnetický dipól
• magnetic disc: magnetický disk
• magnetic disk: magnetický disk
• magnetic equator: magnetický rovník
• magnetic field: magnetické pole
• magnetic field strength: síla magnetického pole
• magnetic flux: magnetický tok
• magnetic flux density: magnetická indukce
• magnetic force: magnetická síla
• magnetic head: magnetická hlava
• magnetic induction: magnetická indukce
• magnetic line of force: magnetická siločára
• magnetic medium: magnetické médium
• magnetic mine: magnetická mina
• magnetic monopole: magnetický monopól
• magnetic needle: magnetická střelka
• magnetic north: magnetický severní pól
• magnetic pole: magnetický pól
• magnetic resonance: magnetická rezonance
• magnetic resonance imaging: metoda zjištění hustoty protonů
• magnetic storage: magnetické médium
• magnetic storage medium: magnetické médium
• magnetic storm: magnetická bouře
• magnetic stripe: magnetický pásek
• magnetic tape: magnetická páska
• magnetically: magneticky
• magnetisation: magnetizace
• magnetise: zmagnetizovat
• magnetism: přitažlivost | magnetismus
• magnetisms: magnetismus
• magnetite: nerost magnetovec | magnetovec | druh nerostu
• magnetizable: magnetovatelný | zmagnetizovaný
• magnetization: magnetizace
• magnetize: magnetizovat | přitahovat | zmagnetizovat | magnetizovat
• magnetized: zmagnetizovaný
• magneto: induktor
• magnetoelectric machine: elektromagnetický stroj
• magnetohydrodynamical: magnetohydrodynamický
• magnetometer: magnetometr
• magneton: magneton
• magnetosphere: magnetosféra
• magnetron: magnetron
• magnets: magnety
• magnification: zvětšení
• magnificence: titul rektora při promoci | velkolepost | nádhera
• magnificent: grandiózní | skvělý | nádherný
• magnificently: velkolepě | nádherně
• magnified: přehnaný | zvětšený
• magnifier: lupa
• magnifies: zvětšuje
• magnify: zvětšit | zvětšovat
• magnifying: zvětšovací | zvětšující
• magnifying glass: lupa
• magniloquence: chvástavost
• magniloquent: chvástavý | velkodušný
• magnitude: důležitost | velikost | řád | význam | magnituda
• magnitude plot: amplitudová charakteristika
• magnitudes: velikosti
• magnolia: magnolie | světle růžový | bledě růžový
• magnum: velká láhev na víno
• magnum opus: životní dílo
• magpie: straka | mluvka | stračena | osoba shromažďující často zbytečné věci
• magus: mág | astrolog | kouzelník
• mah-jongg: mah-jongg
• maharaja: maharádža
• maharajah: maharádža
• maharanee: mahárání | žena maharádžy
• maharani: mahárání | žena maharádžy
• mahatma: mahátma
• mahjong: mahjong
• mahogany: mahagon
• mahout: vodič slona
• maid: dívka | panna | služka
• maid of honor: dvorní dáma
• maiden: nedotčený | panenský | netknutý | první | panna
• maiden name: rozená | dívčí jméno
• maidenhair fern: druh kapradí
• maidenhead: panenská blána | panenství
• maidenhood: panenství
• maidenlike: panenský
• maidenly: panensky
• maidens: panny | děvčata
• maids: služky
• maidservant: šlužebná | služka | služebná
• mail: brnění | pancíř | krunýř | poslat poštou | pošta
• mail carrier: listonoš
• mail order: objednávka poštou
• mail room: podatelna
• mail service: poštovní služba
• mail slot: otvor pro poštu
• mail train: poštovní vlak
• mail woman: pošťačka
• mail-order: objednávka poštou
• mail-order buying: nákup poštovní objednávkou
• mailable: doručitelný poštou
• mailbag: poštovní pytel | poštovní brašna
• mailbox: schránka | poštovní schránka
• mailboxes: poštovní schránky
• mailed: poslal | obrněný | odeslán poštou
• mailer: odesílatel pošty | odesílatel
• mailing: posílající | odesílání poštovních zásilek | poštovní zásilka
• mailing address: poštovní adresa
• mailing list: poštovní adresář
• mailings: poštovní zásilky
• maillot: trikot
• mailman: listonoš
• mailmen: pošťák
• mails: pošty | maily | mailuje
• mailshot: reklamní dopis
• maim: zmrzačit | mrzačící zranění | zmrzačení
• maimed: zmrzačený
• maiming: mrzačící | zmrzačení
• maims: mrzačící zranění
• main: podstatný | hlavní | základní
• main clause: hlavní věta
• main course: hlavní chod
• main deck: hlavní paluba
• main diagonal: hlavní úhlopříčka
• main drag: hlavní ulice
• main drain: hlavní drén
• main drainage canal: hlavní odvodňovací kanál
• main hydromelioration network: hlavní hydromeliorační síť
• main line: hlavní trať
• main pond: hlavní rybník
• main pond sewer: hlavní rybniční stoka
• main protective dike: hlavní ochranná hráz
• main road: silnice
• main stream: hlavní tok
• main street: hlavní třída
• mainframe: sálový počítač
• mainframe computer: mainframe
• mainframes: velké počítače
• mainland: pevnina
• mainline: hlavní | hlavní trať
• mainly: především | převážně | hlavně
• mainmast: hlavní stěžeň
• mains: hlavní vedení
• mainsail: hlavní plachta lodi
• mainspring: hlavní motiv | motiv | hnací síla
• mainstay: hlavní část | pilíř
• mainstream: hlavní směr
• maintain: uživit | zachovat | udržet | udržovat
• maintainability: udržovatelnost
• maintainable: udržovatelný | udržitelný
• maintained: udržovaný
• maintainer: udržovatel
• maintainers: udržovatelé
• maintaining: údržba | udržující | zachovávat | udržovat | obsluhování
• maintains: udržuje
• maintenance: vydržování | udržovací | udržení | obhospodařování | servisní | údržba | udržování
• maintenance man: údržbář
• maintenance policy: koncepce údržby
• maintenance staff: personál údržby
• maintenances: udržování
• maintop: koš na stěžni
• maiolica: majolika
• maisonette: vícepodlažní byt
• maitre d'hotel: vrchní
• maize: kukuřice
• majestic: velkolepý
• majestically: velkolepě
• majesties: veličenstva
• majesty: vznešenost | veličenstvo | majestátnost | majestát | výsost | excelence
• majolica: majolika
• major: dur | závažný | většinový | přední | major | hlavní | důležitý | plnoletý | vážný | majoritní | většina
• major degree: velká míra
• major diatonic scale: velká diatonická stupnice
• major general: generálmajor
• major league: první liga
• major oil exporters: hlavní vývozci oleje
• major quadrat: majorkvadrát
• major-domo: správce domu
• major-general: generálmajor
• major-league: první liga
• major-league club: prvoligový klub
• major-league team: prvoligový tím
• majordomo: správce domu
• majorette: mažoretka
• majorities: většiny
• majority: majorita | většina | plnoletost
• majority interest: většinový podíl
• majority leader: vůdce většiny
• majority opinion: většinový názor
• majority ownership: většinové vlastnictví
• majority rule: většinová vláda
• majority shareholding: majoritní akcionářství
• majors: superliga | majorové
• makable: vyrobitelný | realizovatelný
• make: zhotovovat | typ | přivodit | přimět | nadělat | model | druh | zhotovit | přinutit | make/made/made | ušít | provést | realizovat | vytvořit | vytvářet | vyrobit | vyrábět | udělat | učinit | dělat | činit | dorazit (někam)
• make a booboo: postrašit
• make a bundle: zbohatnout
• make a circuit: obejít
• make a complaint: stěžovat si
• make a difference: rozlišovat | záleží na tom | mít význam (v nějaké věci), mít vliv (na něco), prosadit se
• make a face: zašklebit se | dělat grimasy
• make a false move: udělat chybný krok
• make a good impression: udělat dobrý dojem
• make a hash of: zpackat, zvorat
• make a hit: být úspěšný
• make a killing: vydělat jmění
• make a living: starat se o živobytí | vydělávat si na živobytí
• make a mistake: zmýlit se | udělat chybu
• make a motion: podat návrh
• make a name for oneself: přeslávit se
• make a pass: dvořit se
• make a pass at someone: dvořit se někomu
• make a point of: předsevzít si
• make a run (for): snažit se rychle dostat (kam)
• make a scene: dělat scény
• make a short work of : udělat s něčím krátký proces
• make amends: nahradit škodu | odškodnit
• make an appearance: dostavit se
• make an offer: nabídnout | učinit nabídku
• make arrangement for: zařídit aby | učinit opatření
• make believe: předstírat
• make better: zlepšovat | zlepšit
• make bold: troufat si
• make do: přimět
• make easy: usnadnit
• make efforts: usilovat
• make ends meet: vyjít s penězmi
• make eyes at: dělat hezký oči na | házet pohledy na
• make for: zamířit k | vést k | spět k | směřovat k | sloužit k | přispívat k | vyrazit | vydat se směrem na
• make friends: spřátelit se
• make fun: žertovat | zesměšnit
• make fun of: tropit si žerty z | dělat si legraci z | zesměšňovat
• make good: vylepšit | upevnit | spravit | opravit | napravit
• make good time: zpříjemnit si čas
• make hay: sušit seno
• make head nor tail of something: najít smysl
• make it: udělat to | zvládnout to | mít úspěch
• make it better: vylepšit
• make it easy: usnadnit
• make it up: usmířit se
• make it up to someone: vynahradit to někomu
• make it worse: zhoršit
• make it yourself: udělej to sám
• make light of: zlehčovat něco
• make love: souložit
• make love to: pomilovat | milovat se s
• make me do it: přimět mě k
• make money: zbohatnout | získat peníze | vydělat peníze
• make much of: zdůrazňovat | přikládat váhu
• make narrow: zužovat | zúžit
• make no bones about: nepochybně tvrdit, že | nenamítat vůči
• make no difference: nemít význam, neovlivnit výsledek (něčeho)
• make noise: dělat hluk
• make of something: vysvětlovat si něco | myslet si o něčem
• make off: zmizet | vzdálit se
• make one's blood boil: někoho napálit | někoho rozhněvat
• make oneself at home: udělat si pohodlí
• make oneself clear: vyjádřit se jasně
• make out: přijít (na co) | stanovit | vyhotovit | vypočítat | rozeznat | sestavit | zjistit | jít | pokračovat | vyvíjet se | rozlíšit | identifikovat
• make over: postoupit | převést | předělat | změnit
• make peace: uzavřít mír | smířit se
• make possible: umožňovat | umožnit
• make room: udělat místo
• make sbs. blood run cold: krev stydne v žilách
• make sense: mít smysl | dávat smysl | být rozumný
• make short work of : rychle skoncovat s
• make silent: umlčet
• make so.\'s call: rozhodnout se | udělat rozhodnutí | učinit rozhodnutí
• make something clear to: vyjasnit (něco, někomu)
• make special: ozvláštnit
• make sure: ujistit se | zajistit si | ověřit si
• make table: výrobní tabulka
• make the bed: stlát
• make up: nahradit | líčit se | vytvářet | vymýšlet | vymyslet
• make up for: dohánět
• make up one's mind: rozhodovat se | rozhodnout se
• make use of sth: využít čeho
• make war: válčit | vést válku
• make way: uvolnit cestu | razit cestu
• make way through: prodírat se
• make worse: zhoršovat | zhoršit
• make your way: udělat to po svém
• make yourself at home: uďelejte si pohodlí
• make-believe: přetvářka
• make-belive: předstírání
• make-do: provizorní
• make-over: větší úprava vzhledu člověka
• make-up: nalíčení | líčidla | líčení
• make-work: nouzová práce pro nezaměstnané
• makebelieve: přetvářka
• makeover: větší úprava vzhledu člověka | postoupení majetku
• maker: zhotovitel | výrobce
• makers: výrobci
• makes: dělá
• makes no bones about: nenamítat vůči
• makeshift: provizorní
• maketh: dělá
• makeup: nalíčení | líčidla | líčení
• makeups: nalíčení
• makeweight: být do počtu
• making: výroba
• makings: složení
• mako: druh žraloka
• malachite: malachit | druh minerálu | minerál malachit
• maladaptive: špatně se adaptující
• maladies: neduhy
• maladjusted: nepřizpůsobivý
• maladjustment: nepřizpůsobivost
• maladministration: korupce
• maladroit: neobratný
• maladroitly: neobratně
• maladroitness: neobratnost
• malady: choroba
• malaise: zneklidnění | malátnost
• malamute: malamut
• malapert: drzý
• malapropism: komicke prereknuti | záměna podobně znějících slov
• malaria: malárie
• malarial: malarický | postižený malárií | zamořený malárií
• malarkey: nesmysl
• malathion: druh insekticidu
• malcontent: nespokojený
• maldistribution: špatné rozdělení | špatná distribuce
• male: samec | samčí | muž | mužský
• male chauvinist: mužský šovinista
• male frog: žabák
• male orgasm: mužský orgasmus
• malediction: kletba
• malefaction: zločin
• malefactor: pachatel
• malefactors: pachatelé
• malefic: zlomyslný
• maleficence: škození
• maleficent: škodlivý
• maleness: mužnost | mužství
• males: samci | muži
• malevolence: škodolibost
• malevolent: zlomyslný | škodolibý | zlovolný
• malevolently: škodolibě
• malfeasance: trestný čin
• malformation: znetvoření | zdeformování
• malformed: znetvořený | zdeformovaný
• malfunction: závada | porucha
• malfunctioned: selhal | porouchaný
• malfunctioning: selhávání | porouchaný
• malfunctions: poruchy
• malice: nedobrý úmysl | potměšilost | zlomyslnost | zášť
• malicious: lstivý | zákeřný | zlomyslný
• maliciously: lstivě | zákeřně | zlomyslně
• maliciousness: škodolibost | lstivost | zákeřnost | zlomyslnost
• malign: maligní | zlý | zákeřný
• malignance: škodlivost
• malignancy: zhoubnost | zhoubný nádor
• malignant: maligní | zlomyslný | zlý | nenávistný | škodlivý | neblahý | nepříznivý | zhoubný | ohrožující život | virulentní
• malignant tumor: zhoubný nádor
• malignantly: zhoubně
• maligned: pomlouvaný | očerňovaný
• malignity: škodolibost
• malinger: simulovat nemoc
• malingerer: simulant
• mall: hypermarket
• mallard: divoká kachna
• malleability: poddajnost | kujnost | tvárnost
• malleable: poddajný | kujný | tvárný
• mallee: blahovičník
• mallet: palička
• mallets: paličky
• mallow: sléz | druh rostliny
• malls: nákupní střediska
• malnourished: podvyživený
• malnourishment: podvýživa | malnutrice
• malnutrition: podvýživa
• malocclusion: vadný skus
• malodorous: páchnoucí
• malpractice: zanedbání
• malt: slad
• malt liquor: nápoj ze sladu
• malted: sladový | mléčný koktejl
• malted milk: sladové mléko
• maltose: maltóza | sladový cukr
• maltreat: ubližovat | týrat | špatně zacházet
• maltreatment: týrání | špatné zacházení
• maltster: sladař | sladovník
• malty: sladový
• malversation: zpronevěra
• mama: máma
• mama's boy: maminčin mazánek
• mamba: mamba | druh jedovatého hada
• mambo: mambo | tanec mambo
• mamm: mami
• mamma: máma
• mammal: savec
• mammalian: savčí
• mammals: savci
• mammary: prsní | prsní žláza
• mammary gland: prsní žláza
• mammas: maminky
• mammogram: mamogram
• mammography: mamografie
• mammon: mamon
• mammoth: mamutí | mamut
• mammy: máma
• man: obsluhovat | zaměstnanec | obsadit | dělník | manžel | osoba | člověk | pán | mužský | muž
• man Friday: pravá ruka např. zaměstnanec | Pátek
• man hours: spotřeba pracovního času
• man in the street: prostý člověk
• man of letters: učenec
• man!: člověče | člověče!
• man-at-arms: voják ve zbroji
• man-day: pracovní den
• man-eater: kanibal
• man-eating: kanibalství | kanibalský
• man-hour: člověko hodina
• man-made: umělý
• man-of-the-world: světák
• man-of-war: válečná loď
• man-size: vhodný pro muže
• man-sized: vhodný pro muže
• man-to-man: z očí do očí
• man-year: na muže a rok
• mana: magická energie
• manacle: spoutat | pouta
• manage: ovládat | hospodařit | řídit | vést | zvládnout | postarat se | spravovat | podařit se | dovést | dokázat
• manageability: ovladatelnost
• manageable: ovladatelný
• manageableness: ovladatelnost
• managed: zařídil | zařízený | veden | řízený | řízen
• managed care: řízená pomoc
• managed floating exchange rate: řízený plovoucí měnový kurz
• management: správa | management | vedení | řídící | řízení
• management of a comp: představenstvo
• management performance indicator: indikátor řízení environmentálního profilu
• managements: vedení
• manager: manažerský | správce | vedoucí | ředitel | manažer | manažerka
• manager retreat: výjezdní zasedání manažerů
• manageress: ředitelka | vedoucí
• managerial: řídící | manažerský
• managerially: manažersky
• managers: manažeři
• managership: úřad manažera
• manages: dovede
• managing: zvládnutí | správní | řídící
• managing clerk: disponent
• managing director: vrchní ředitel
• manatee: kapustňák
• manciple: hospodář
• mandala: buddhistický symbol
• mandamus: příkaz mezi soudy
• mandarin: mandarinka
• mandarin orange: mandarinka
• mandarin orange tree: mandarinkovník
• mandatary: mandatář | plnomocník
• mandate: zmocnění | mandát | příkaz | nařízení
• mandated: ustanovil | pověřil
• mandates: mandáty
• mandator: zmocnitel
• mandatory: nařízený | zmocněnec | mandátní | závazný | povinný
• mandible: sanice
• mandibles: čelisti
• mandibular: mandibulární
• mandibulofacial: menibulofaciální
• mandioca: mandiok
• mandolin: mandolínový | mandolína
• mandrake: mandragora | pokřín obecný
• mandrel: vřeteno | vřeteno soustruhu
• mandril: vřeteno
• mandrill: pavián | mandril
• mane: hříva
• maneater: lidožrout
• maned: mající hřívu
• manege: manéž
• maneuver: manévr
• maneuverability: řiditelnost | manévrovatelnost | schopnost manévrovat
• maneuverable: schopný manévrování | manévrovatelný
• maneuvered: manévrovaný
• maneuvering: manévrování
• maneuvers: manévry
• manful: rozhodný
• manfully: statečně
• manganate: manganan
• manganese: mangan
• manganite: manganitan
• mange: svrab
• manger: žlab | jesličky
• mangers: žlaby
• manginess: obnošenost
• mangle: rozdrtit | mandl | mandlovat
• mangled: rozdrcený
• mangler: ničitel
• mangles: mandly
• mangling: mandlování
• mango: mango
• mangoes: manga
• mangold-wurzel: mangold
• mangrove: mangróvie | mangle
• mangy: prašivý
• manhandle: týrat | špatně zacházet
• manhandled: obsluhovaný lidmi
• manhole: průlez | revizní šachta | vstupní otvor
• manhood: mužnost | mužství
• manhunt: stíhání
• mania: posedlost | vášeň | mánie
• maniac: šílený | šílenec | maniak
• maniacal: šílený
• maniacally: vášnivě
• maniacs: šílenci
• manic: maniakální | šílený
• manic depressive: manio-depresivní
• manic-depressive: manio-depresivní
• manically: šíleně
• manicure: manikúra | manikérka | dělat manikúru | manikér
• manicured: šlechtěný
• manicures: manikúry
• manicuring: šlechtící
• manicurist: manikér
• manifest: dát najevo | projev | projevit | manifest
• manifestation: projev
• manifestations: projevy
• manifested: projevený
• manifesting: projevující se
• manifestly: evidentně | zřejmě | zjevně
• manifesto: manifest
• manifests: manifesty
• manifold: rozvod | mnohonásobný | varieta | nadplocha
• manifolds: rozvody
• manikin: trpaslík
• manila: manila | manilový
• manilla: konopné vlákno | konopný papír
• manioc: maniok
• maniple: manipul
• manipulability: ovladatelnost | manipulovatelnost
• manipulable: ovladatelný | manipulovatelný
• manipulatable: manipulovatelný
• manipulate: zacházet s | ovládat | zacházet | manipulovat
• manipulated: manipulovaný
• manipulates: ovládá
• manipulating: ovládající
• manipulation: zacházení | ovládání | manipulace
• manipulations: manipulace
• manipulative: ovládající | manipulující
• manipulator: manipulátor
• manipulators: manipulátory
• manipulatory: manipulující
• mankind: lidstvo
• manliest: nejmužnější
• manlike: mužský
• manliness: mužnost
• manly: mužný
• manmade: umělý
• manna: jídlo Israelitů v Bibli | jídlo Israelitů podle Bible
• manned: mající lidskou posádku
• mannequin: manekýnka | manekýn
• manner: manýra | styl | chování | zvyk
• mannered: způsobný | vychovaný | dobře vychovaný
• mannerism: manýra | osobitý způsob
• mannerist: mannerista
• mannerly: zdvořilý
• manners: mravy
• mannikin: figurína
• manning: obsazení
• mannish: mužský | připomínající muže
• mannishly: připomínajíce muže
• mannishness: mužskost | schopnost připomínat muže
• manoeuvrability: ovládatelnost | manévrovatelnost
• manoeuvrable: manévrovatelný
• manoeuvre: manévr
• manoeuvres: manévry | manévruje
• manoeuvring: manévrování
• manometer: manometr
• manometers: manometry
• manor: velkostatek | usedlost | statek | panství | panské sídlo
• manorial: velkostatkářský | panský
• manors: usedlosti
• manpower: pracovní síla | lidská síla
• manque: zmeškaná např. příležitost
• mansard: mansarda
• mansard roof: mansardová střecha
• manse: fara
• manservant: sluha
• mansion: panské sídlo | zámek | zámeček | panský dům | sídlo
• mansions: zámečky
• manslaughter: zabití
• manslayer: vrah | zabiják
• manta: rejnok
• manta ray: obrovský rejnok
• mantel: římsa nad krbem
• mantelpiece: římsa nad krbem
• mantels: římsy nad krbem
• mantelshelf: římsa nad krbem
• mantilla: dámský hedvábný přehoz
• mantis: kudlanka nábožná
• mantissa: mantisa
• mantissas: mantisy | základy logaritmů
• mantle: povlak
• mantlepiece: římsa nad krbem
• mantles: kudlanka nábožná
• mantlet: ochranný štít proti střelám
• mantra: mantra
• mantrap: svůdná žena | past např. na uprchlíky
• manual: návod | manuální | pokyny | příruční | ruční | rukověť | manuál | příručka
• manual labor: fyzická práce
• manual training: rukodělná výuka
• manually: ručně | manuálně
• manuals: manuály
• manufactory: výrobna | manufaktura
• manufacture: zhotovit | manufaktura | vyrobit | výroba | vyrábět
• manufactured: vyroben
• manufacturer: výrobce | producent
• manufacturers: výrobci
• manufactures: vyrábí
• manufacturing: výroba | zpracovatelský | výrobní | vyrábějící | vyrábí
• manufacturing industry: zpracovatelský průmysl
• manufacturing, process, and formulation: výroba, proces a formulace
• manumission: propuštění z otroctví
• manumit: propuštění otroka
• manure: hnojit | hnůj
• manures: hnoje
• manuscript: rukopis
• manuscripts: rukopisy
• many: mnozí | moc | mnoho | hodně
• many times: mnohdy | mockrát | mnohokrát
• many-sided: mnohostranný
• man´s: mužský
• map: mapa
• map collection: sbírka map
• map out: plánovat | mapovat
• maple: javor
• maple sugar: javorový cukr
• maple syrup: javorový sirup
• maples: javor
• mapmaker: kartograf
• mappable: zmapovatelný | mapovatelný | schopný zmapování
• mapped: zmapovaný
• mapper: kartograf
• mapping: mapující
• mappings: mapování
• maps: mapy
• mar: ničit | kazit
• marabou: marabu
• marabout: marabu | marabut
• maraca: rumba koule
• maraschino: maraskino | sladký likér
• maraschino cherry: třešeň v maraskinu | druh divoké třešně
• marasmus: sešlost
• marathon: maratonský | maratón
• marathoner: maratónec
• marathons: maratóny
• maraud: plenit
• marauder: záškodník
• marauding: záškodnický | nájezdnický | loupežný
• marble: mramorový | kulička | mramor
• marbled: mramorový | mramorovaný
• marbleize: upravit do podoby mramoru
• marbleized: mramorovaný
• marbles: kuličky | dětská hra
• marbling: mramorování
• march: hraničit | hranice | demonstrace | demonstrovat | tažení | pochodovat | pochod | kráčet
• march past: defilovat
• marched: pochodoval
• marcher: pochodující osoba
• marches: pochody
• marching: pochodující | pochodování | pochod
• marching band: pochodující skupina
• marching music: pochodová hudba
• marching order: pochodová výstroj
• marching orders: rozkazy
• marchioness: markýza
• marchpane: marcipán
• mare: klisna
• mare's nest: nepořádek
• mare's-nest: nepořádek
• mares: klisny
• margarine: umělý tuk | margarín
• margarita: koktejl margarita
• marge: margarín | lesba
• margin: záloha | marže | lem | rozpětí | mez | kraj | nominální zisk | okraj
• margin of exposure: moe
• marginal: mezní | hraniční | okrajový
• marginal analysis: marginální analýza
• marginal cost: marginální náklad
• marginal cost factor: faktor mezních nákladů
• marginal cost of exploration: marginální náklady na průzkum
• marginal cost pricing: cenová tvorba podle marginálních nákladů
• marginal costs: mezní náklady
• marginal external cost: marginální externí náklad
• marginal net private benefit: marginální čistý soukromý výnos
• marginal productivity theory of income distribution: teorie mezní produktivity rozdělování důchodů
• marginal profit: marginální zisk
• marginal revenue: marginální příjem
• marginal revenue product of labour: mezní příjmový produkt práce
• marginal tax rate: marginální daňová sazba
• marginal unit: marginální jednotka
• marginal utility: mezní užitečnost
• marginal variable costs: marginální proměnné (variabilní) náklady
• marginalia: marginálie
• marginalisation: přehlížení
• marginalise: přehlížet
• marginality: okrajovost | marginalita
• marginalization: přehlížení
• marginalize: přehlížet | opomíjet | ignorovat | odsunout na okraj společnosti
• marginally: omezeně | okrajově
• margins: okraje
• marguerite: kopretina
• maria: měsíční moře | tmavá oblast na Měsíci | mare na Měsíci
• mariachi: mexická pouliční kapela
• marigold: blatouch | měsíček
• marihuana: marihuana
• marijuana: marihuana
• marijuana cigarette: marihuanová cigareta
• marimba: xylofon | marimba
• marina: přístav
• marinade: marináda
• marinara: zvláštně upravený pokrm
• marinas: malé přístavy
• marinate: marinovat
• marination: marinování
• marine: loďstvo | mořský | námořník | námořní | lodní | voják námořní pěchoty
• marine archeology: námořní archeologie
• marine mine: mořská mina
• marine turtle: mořská želva
• mariner: námořník
• mariner's compass: námořníkův kompas
• marines: námořní pěchota | vojáci námořní pěchoty
• marionette: loutka
• marital: manželský | bojový
• maritally: bojovně
• maritime: námořní
• marjoram: majoránka
• mark: znaménko | vyznačovat | vyznačit | terč | skvrna | známka (ve škole) | marka | poznamenat | označit | značka
• mark down: ohodnotit | snížit ceny | snížit cenu
• mark off: zaškrtnout
• mark out: vyznačit
• mark up: zdražit | vyznačit | zvednout ceny | zvýšit cenu | marže
• mark-up: marže
• markdown: sleva
• marked: označen | označený
• markedly: zřetelně
• marker: značkovač | záložka | indikátor | fix
• markers: záložky
• market: obchodovat | tržiště | tržní | trh
• market agents: činitelé | aktéři trhu
• market allocation and property-right structures: tržní alokace a struktura vlastnických práv
• market allocation, and environmental costs: tržní alokace a environmentální náklady
• market analysis: analýza trhu
• market analyst: analytik trhu
• market clearing: tržní clearing
• market concentration ratio: poměr tržní koncentrace
• market demand curve: tržní poptávková křivka
• market economy: tržní ekonomika
• market effect: významný efekt
• market failure: selhání trhu
• market for pollution rights: trh s právy na znečišťování
• market forces: tržní síly
• market garden: zeleninová farma
• market glut: přesycení trhu
• market goods: tržní statky
• market maker: makléř
• market managed economy: trhem řízená ekonomika
• market mechanism: tržní mechanismus
• market oriented economy: tržní ekonomika
• market period: tržní období
• market place: tržní místo | tržiště
• market power: tržní síla
• market price: tržní cena | tržní cena
• market protection: ochrana trhu
• market rate: tržní sazba (v závislosti na vztahu nabídky a poptávky po penězích) | tržní sazba | tržní taxa (sazba)
• market research: průzkum trhu
• market saturation: nasycení trhu
• market share: tržní podíl
• market structure: struktura trhu
• market value: tržní hodnota
• marketability: obchodovatelnost | prodejnost
• marketable: obchodovatelný | prodejný
• marketable permit system: systém obchodovatelných povolení
• marketed: prodávaný | obchodovaný | nabízený
• marketeer: trhovec
• marketer: pracovník v marketingu
• marketing: marketing | odbyt | marketingový
• marketing order: tržní nařízení (regulace)
• marketplace: tržiště
• marketplaces: tržiště
• markets: trhy
• marking: značení | hlídání
• marking ink: značkovací inkoust
• markings: známkování | značkování | značení
• markitecture: technologický návrh od marketingového oddělení
• markka: finská marka
• markkaa: finská marka
• marks: známky | značky
• marksman: střelec
• marksmanship: střelectví
• marksmen: střelci
• markup: značkovací
• markup language: značkovací jazyk
• marl: hnojivo
• marlin: druh mořské ryby
• marlinespike: lanový trn
• marlinspike: lanový trn
• marmalade: marmeláda | pomerančový džem
• marmelade: marmeláda | džem | pomerančový džem
• marmoreal: mramorový
• marmoset: kosman | druh opice | opice kosman
• marmot: svišť
• maroon: ponechat v osamocení | nechat bez prostředků | kaštanově hnědý | vysadit na pustém ostrově
• marooned: vysazený
• marque: značka např. známé firmy
• marquee: velký stan
• marquess: markýz
• marqueterie: marketerie
• marquetry: marketerie
• marquis: markýz
• marquise: markýza | šapitó
• marquisette: jemná látka
• marred: zkažený | zničený
• marriage: manželství
• marriage proposal: nabídka k sňatku
• marriageability: schopnost uzavřít manželství
• marriageable: vyspělá např. žena | schopná uzavřít manželství
• marriages: manželství | sňatky
• married: vdaná | ženatý
• married couple: manželé
• married man: ženatý muž
• married woman: paní
• marries: žení
• marrow: dýně | morek
• marry: oženit | oddat | oženit se s | ženit se | vzít se | vdávat se | vdát se | provdat se | oženit se
• marrying: ženění | vdávání
• mars: kazí | ničí
• marsh: močál | bažina | mokřina
• marsh fermentation gas: bahenní plyn
• marsh gas: metan
• marsh marigold: blatouch bahenní
• marshal: seřadit | maršál | ceremoniář | policejní ředitel
• marshaling: logické uspořádávání
• marshalled: připravené pro činnost | logicky uspořádané
• marshalling: logické uspořádávání
• marshals: policejní ředitelé
• marshalship: maršálství
• marshes: bažiny
• marshiness: bažinatost
• marshland: mokřina
• marshmallow: pórovitá sladkost | ibišek
• marshmallows: pórovité sladkosti
• marshy: bažinatý
• marsupial: vačnatec
• mart: obchodní středisko | tržiště
• marten: kuna
• martial: vojenský | bojovný | válečný
• martial art: bojové umění
• martial arts: bojová umění | válečná umění
• martial law: stanné právo
• martially: bojovně
• martian: marťanský
• martin: jiřička
• martinet: puntičkář
• martingale: martingal | otěž koně
• martini: martini
• marts: tržiště
• martyr: umučit | mučit | mučednice | mučedník
• martyrdom: umučení | mučednictví
• martyred: mučil | mučednický
• martyrize: umučit
• martyrs: mučedníci
• marvel: div | zázrak | žasnout
• marvellous: zázračný | nádherný | kouzelný | vynikající | báječný | skvělý
• marvellously: úžasně
• marvelous: zázračný
• marvelously: úžasně
• marvelousness: zázračnost
• marxism: marxismus
• marxist: marxista | marxistický
• marzipan: marcipán
• mascara: řasenka
• mascot: maskot
• mascots: maskoti
• masculine: maskulinum | energický | mužný | robustní | mužský
• masculinely: mužsky
• masculinity: mužskost
• masculinization: maskulinizace
• masculinize: maskulinizovat
• maser: zdroj mikrovlnného záření
• mash: zápara | rozmačkat | rozdrtit | rmut | mačkat | kaše | drtit
• mashed: rozmačkaný
• mashed potato: bramborová kaše
• masher: mačkadlo
• mashing: rozmačkávající | mačkající
• mashup / mash up: rozemlít
• masjid: mešita
• mask: maskovat | přetvářka | maska
• maskable: maskovatelný
• masked: maskovaný
• masker: maskér | osoba s maskou
• masking: maskování
• masking tape: leukoplast
• masks: masky
• masochism: masochismus
• masochist: masochista
• masochistic: masochistický
• masochistically: masochisticky
• masochists: masochisté
• mason: kameník | zedník | zdít | svobodný zednář
• masonic: zednářský
• masonry: zdivo
• masons: zedníci | svobodní zednáři
• masque: maškaráda | maska | skupina maskovaných osob
• masquer: maskér
• masquerade: maškaráda | přestrojení se
• masquerader: účastník maškarády
• masquerades: maškarády
• masquerading: přestrojování se
• mass: hmotnost | spousta | masa | mše | masový | hromadný | hmota
• mass density: hustota materiálu
• mass loadings: látkové toky
• mass media: masmédia
• mass noun: hromadné jméno
• mass number: nukleonové číslo
• mass penetration: prostup látky
• mass pest of plants: kalamitní škůdce rostlin
• mass production: velkovýroba
• mass unemployment: masová nezaměstnanost
• mass-market: masový trh
• mass-produce: produkovat ve velkém
• mass-produced: masově produkovaný
• massacre: masakr
• massacred: zmasakrovaný | zmasakroval
• massacres: masakry
• massage: hníst | masírovat | masáž
• massage parlor: masážní salon
• massager: masér
• massages: masáže
• massaging: masírování
• massed: nakupený
• masses: lid | hmoty
• masseur: masér
• masseuse: masérka
• massif: masív
• massing: shromažďování | kupení | hromadění
• massive: masivní
• massively: masivně
• massiveness: masivnost
• massless: nehmotný
• mast: stožár | stěžeň
• mastaba: mastaba
• mastectomy: amputace prstu
• master: zvládnout | vedoucí | převládající | profesor | mistr | matrice | hlavní | pán
• master key: univerzální klíč
• master plan: hlavní plán
• master sergeant: hodnost v armádě
• master's: titul magistra
• master's degree: titul magistra
• master-key: univerzální klíč
• masterclass: speciální lekce
• mastered: zvládnutý | perfektně pochopený
• masterful: suverénní | pánovitý | mistrovský
• masterfully: pánovitě
• mastering: zvládnutí
• masterings: zvládnutí
• masterless: bez pána
• masterly: mistrovsky | mistrný
• mastermind: vůdce | organizátor
• masterpiece: mistrovský kus | veledílo | mistrovské dílo
• masterpieces: mistrovská díla
• masters: páni
• mastership: mistrovství
• masterstroke: mistrovský kousek
• masterwork: mistrovské dílo
• mastery: zběhlost | virtuozita | ovládnutí | mistrovství | mistrovské ovládání
• masthead: stožárový koš | tiráž novin
• mastic: tmel
• masticate: žvýkat
• masticating: žvýkání
• mastication: žvýkání
• mastiff: mastif | druh psa | mastiff | pes mastiff
• mastitis: mastitida
• mastodon: mastodont
• mastoid: mastoidní
• mastoidal: mastoidní
• mastopexy: mastopexie
• masts: stěžně
• masturbate: onanovat | masturbovat
• masturbates: onanuje | masturbuje
• masturbating: onanující | masturbující
• masturbation: masturbace
• masturbator: masturbant
• masturbatory: masturbační
• mat: matový | podložka | rohož | rohožka | žíněnka
• matador: matador
• match: sirka | soupeř | sesouhlasit | odpovídat si | pasovat | zápas | utkání | zápalka | srovnat | porovnat | ladit s nečím
• match against: rovnat
• match point: matchball | poslední bod zápasu
• matchbook: krabička plochých zápalek
• matchbox: krabička zápalek
• matchboxes: krabičky zápalek
• matched: slícovaný | sdružený | spárovaný | sehraný
• matcher: dohazovač
• matchers: dohazovači
• matches: zápasy | zápalky | sirky
• matching: srovnání | odpovídající | porovnání | shoda
• matchless: nesrovnatelný | jedinečný
• matchlock: doutnákový zámek
• matchmaker: dohazovač
• matchmaking: dohazování
• matchplay: druh hry v golfu
• matchstick: zápalka
• matchwood: třísky
• mate: partner | mat | kamarád | družka | důstojník | přítel | milovat se | přítelkyně
• mater: matka
• material: materiální | hmotný | materiál | látka | hmota
• material composition: látkové složení (systému)
• material damage: naturální škoda
• material identification: materiálová identifikace
• material issue slip: výdejka
• material source: materiální zdroj
• material substance: věcná podstata
• materialisation: materializace
• materialise: zhmotnit
• materialised: zhmotněný
• materialism: materialismus
• materialist: materialista
• materialistic: materialistický
• materialistically: materialisticky
• materiality: závažnost | materiálnost
• materialization: zhmotnění | materializace
• materialize: zhmotnit
• materialized: zhmotněný
• materializes: zhmotňuje
• materializing: zhmotňující
• materially: hmotně
• materials: materiály
• materials balance: materiálová rovnováha
• materials balance analysis: analýza rovnováhy materiálů
• materials damage: materiálové škody
• materials damage to agriculture: materiálové škody v zemědělství
• materials levy: zdanění materiálů (vstupů)
• materiel: materiál
• maternal: mateřský
• maternal hospital: porodnice
• maternally: mateřsky
• maternity: mateřství
• maternity grant: porodné
• maternity hospital: porodnice
• maternity leave: mateřská dovolená
• maternity ward: porodnické oddělení
• mates: kamarádi | partneři
• matey: kamarád
• math: matematika | matika
• mathematic: matematický
• mathematical: matematický
• mathematically: matematicky
• mathematician: matematik
• mathematicians: matematici
• mathematics: matematika
• maths: matika | matematika
• matinee: odpolední představení
• matinee idol: herecký idol
• mating: páření
• matings: páření
• matins: ranní modlitba
• matinée: odpolední koncert
• matriarch: ženský vůdce matriarchátu
• matriarchal: matriarchální
• matriarchy: matriarchát
• matric: imatrikulace
• matrices: matrice | matice
• matricidal: matko-vražedný | matkovražedný
• matricide: matko-vražda | matkovražda
• matriculate: zapsat | imatrikulovat | stát se posluchačem VŠ
• matriculated: imatrikulovaný | přijat mezi posluchače VŠ
• matriculation: imatrikulace
• matrilineal: příbuzný v ženské linii
• matrimonial: manželský
• matrimonially: manželsky
• matrimony: manželství
• matrix: matrice | děloha | základní hmota | matice
• matron: vrchní sestra | matrona | hospodářka | vězeňská dozorkyně
• matron of honor: hlavní družička
• matronly: matrónský
• mats: podložky
• matt: matový | matný
• matte: maska neodrážející světlo
• matted: rozcuchaný
• matter: záležitost | hnisat | hnis | záležet na | hmota | vadit
• matter decomposition: rozklad látky
• matter of fact: držící se faktů
• matter of time: otázka času
• matter resistance: rezistence látky
• matter-of-fact: držící se faktů
• matter-of-factly: objektivně
• matter-of-factness: objektivnost
• mattered: záleželo
• matters: problematika | záležitosti
• matting: rohož
• mattock: motyka
• mattress: matrace
• mattresses: matrace
• maturate: dospět
• maturation: zrání | vyzrávání | dozrávání
• maturational: zrající | vyzrávající
• mature: dospět | dozrát | vyzrálý | dozrávat | dozrálý | zralý | dospělý | splatný
• mature economy: zralá ekonomika
• matured: zrál | vyzrálý
• maturely: vyzrále
• matureness: zralost
• maturer: vyspělejší
• matures: vyzrávající
• maturing: zrání
• maturity: vyspělost | splatnost | zralost
• maturity date: den splatnosti | datum splatnosti
• maturity structure: struktura splatností
• matutinal: ranní | jitřní | časný
• matzo: nekynutý chléb
• matzot: nekynutý chléb
• matzoth: nekynutý chléb
• maudlin: uplakaný | ufňukaný | sentimentální | plačtivý
• maugre: navzdory
• maul: zmlátit | zkritizovat | potrhat | palice
• mauler: přední končetina
• maunder: mumlat
• mausolea: mausoleum
• mausoleum: mausoleum
• mauve: lila
• maven: odborník
• maverick: vzpurný | podivín | dobytče | nespolečenský tvor
• mavin: odborník
• mavis: drozd zpěvný
• maw: tlama | jícen | chřtán
• mawkish: falešně sentimentální
• mawkishness: falešná sentimentálnost
• maxi: maximální délka
• maxi-min criterion: kritérium maxi-mini
• maxilla: horní čelist
• maxillae: horní čelist
• maxillary: čelistní | čelist
• maxillodental: maxilodentální
• maxillomandibular: maxilomandibulární
• maxim: rčení
• maxima: maximum
• maximal: maximální
• maximality: maximalita
• maximalization: maximalizace
• maximally: maximálně
• maximation: maximalizace
• maximisation: maximalizace
• maximise: maximalizovat
• maximised: maximalizovaný
• maximiser: maximalizovatel
• maximises: maximalizuje
• maximising: maximalizující
• maximization: maximalizace
• maximize: maximalizovat
• maximized: maximalizovaný
• maximizer: maximalizovatel
• maximizes: maximalizuje
• maximizing: maximalizující
• maxims: rčení
• maximum: maximum, nejvyšší míra | maximum
• maximum allowable concentration (MAC) of substances: NPK nejvyšší přípustná koncentrace látek (ve vodě) | nejvyšší přípustná koncentrace látek (ve vodě NPK)
• maximum allowable limiting value (MLV): MLV nejvyšší mezná hodnota (angl.) | MGW nejvyšší mezná hodnota (něm.)
• maximum allowable pesticide concentration: nejvyšší přípustná koncentrace pesticidu
• maximum allowable waste water pollution: nejvyšší přípustné znečištění odpadní vody
• maximum limiting value (MLV): NMH nejvyšší mezná hodnota | nejvyšší mezná hodnota (NMH)
• maximum load: nosnost
• maximum net-present-value criterion: kritérium maximální čisté současné hodnoty
• maximum pesticide residue limit: maximální limit reziduí pesticidů
• maximum pesticide residue tolerance: maximální tolerance reziduí pesticidů
• maximum reservoir depth: maximální hloubka nádrže
• maximum storage level: hladina maximálního nadržení
• maximum sustainable yield: maximální udržitelný výnos
• maximum yield of water source: maximální vydatnost vodního zdroje
• maximums: maxima
• may: třeba | májový | snad | smět | smí | může | moct | možná | moci | ať | kéž
• may I: smím
• may I?: smím? | s dovolením
• may beetle: chroust
• maybe: třeba | snad | možná
• maybeetle: chroust
• maybug: chroust
• mayday: tísňový signál | tísňový signál "pomozte mi" | SOS
• mayday (m'aidez): tísňový signál, fonetický přepis z francouštiny
• mayflower: planika | druh rostliny
• mayfly: jepice
• mayhap: možná
• mayhem: zmrzačení | zmatek | chaos
• mayn't: nesmět
• mayonnaise: majonéza
• mayor: starosta | primátor
• mayoral: starostovský | vztahující se ke starostovi
• mayoralty: starostenství | úřad starosty
• mayoress: starostka
• mayors: starostové
• maypole: májka
• maze: bludiště
• mazes: bludiště
• mazourka: mazurka
• mazurka: mazurka
• mazy: spletitý
• me: mně | mě | mne | mnou
• me:: podle mě
• mea culpa: přiznání chyby
• mead: luh | medovina
• meadow: louka | luční
• meadow-saffron: ocún
• meadowland: louky
• meadowlark: severoamerický skřivánek
• meadows: louky
• meager: skrovný | hubený
• meagerly: skrovně
• meagerness: skrovnost
• meagre: hubený | skrovný | chudý
• meal: jídlo
• meal ticket: stravenka
• meals: strava | pokrmy | jídla
• mealtime: doba jídla
• mealy: moučný
• mealy-mouthed: vyhýbavý
• mealybug: červec | škodlivý hmyz
• mealymouthed: vyhýbavý
• mean: střed | průměr | nepřející | protivný | sprostý | střední hodnota | prostřední | střed, průměr | lakomý | mizerný | nečestný | nekalý | ošklivý | podřadný | průměrný | vyjadřovat | zlý | zamýšlet | střední | podlý | mean/meant/meant | podprůměrný | zákeřný | mysl | znamenat | myslit | myslet | mínit | myslet | myslit | znamenat
• mean no harm: nechtít ublížit
• mean trick: podraz
• meander: zátočina | klikatit se
• meandering: klikacení
• meanders: zátočiny
• meaner: více zlý
• meanest: nejvíce zlý
• meanie: lakomec | mizera
• meaning: znamenající | mínění | mnohovýznamný | výrazný | úmysl | význam | smysl
• meaningful: smysluplný | významný
• meaningfully: smysluplně
• meaningfulness: smysluplnost
• meaningless: nesmyslný | bezvýznamný
• meaninglessly: bezvýznamně
• meaninglessness: bezvýznamnost
• meanings: významy
• meanly: zle
• meanness: zlovolnost | sobeckost | nečestnost | lakota
• means: možnosti | finanční prostředky | prostředky | znamená | prostředek
• means of doing st: prostředek | prostředky k čemu
• means of payment: platidlo
• means of persuasion: přesvědčování
• means of transport: dopravní prostředek
• means-tested: zkoumání finanční situace
• meant: znamenal | míněný | určený | mínil | mean/meant/meant
• meantime: zatím | mezitím
• meanwhile: prozatím | zatím | mezitím
• meany: sobec
• measles: spalničky | osypky
• measly: mizerný
• measurability: měřitelnost
• measurable: měřitelný
• measurably: patrně | měřitelně
• measure: rozsah | odměřit | odměrka | ocenit | měřítko | mez | meřítko | brát míru | míra, rozsah | dávkovat | změřit | opatření | míra | měřit
• measure of economic welfare: měřítko ekonomického blahobytu
• measure of stability: míra stability
• measure of value: míra hodnoty
• measure out: odměřit | naměřit
• measure up: vyhovět
• measured: naměřený | odměřený
• measured resources: změřené zdroje
• measureless: nesmírný | bezmezný
• measurement: velikost | rozměr | měření | míra
• measurements: rozměry | měření
• measurer: měřič
• measures: opatření | míry
• measuring: měření | o velikosti
• measuring cup: odměrka
• measuring jug: odměrka
• meat: maso
• meatball: masová koule | karbanátek
• meatier: masitější | hutnější
• meatiness: masitost
• meatless: bezmasý
• meatloaf: karbanátek
• meatpacking: masný průmysl
• meatpacking industry: masný průmysl | jateční průmysl
• meats: masa
• meaty: masitý
• mebibit: mebibit
• mebibyte: mebibyte
• mecca: mekka
• mechanic: mechanik | mechanické
• mechanical: mechanický
• mechanical aeration: mechanická aerace (vody)
• mechanical drawing: výkres
• mechanical engineering: strojírenství
• mechanical stirring: mechanické míchání
• mechanically: mechanicky
• mechanician: mechanik
• mechanics: mechanika
• mechanisable: mechanizovatelný
• mechanisation: mechanizace
• mechanise: mechanizovat
• mechanised: mechanizovaný
• mechanism: mechanizmus
• mechanisms: mechanizmy
• mechanist: mechanik
• mechanistic: mechanistický | mechanický
• mechanistically: mechanisticky
• mechanizable: mechanizovatelný
• mechanization: mechanizace
• mechanizations: mechanizace
• mechanize: mechanizovat
• mechanized: zmechanizovaný | mechanizovaný
• mechanizes: mechanizuje
• mechanizing: mechanizování
• med: medicína | doktor
• medal: medaile
• medalist: medailista
• medallion: medailonek | medailon
• medallions: medailóny
• medallist: medailista
• medals: medaile
• meddle: míchat se | plést se | vměšovat se
• meddle with: plést se do
• meddled: zapletený
• meddler: všetečka | šťoura | všetečný člověk
• meddlesome: vlezlý
• meddling: vměšující se
• media: média | mediální
• mediaeval: středověký
• medial: středový
• medially: středově
• median: středový | střední hodnota | těžnice
• median strip: pás uprostřed dálnice
• medians: mediány
• mediate: zprostředkující | zprostředkovat | vyjednávat | středový | střední | sjednat | přenášet | zprostředkovávat
• mediated: zprostředkovaný
• mediates: zprostředkovává
• mediating: zprostředkovatelský
• mediation: zprostředkování
• mediations: zprostředkování
• mediator: zprostředkovatel | vyjednavač | prostředník
• mediatorial: zprostředkovatelský
• mediatory: zprostředkovatelský
• mediatrix: prostřednice
• medic: zdravotník | medik | doktor
• medical: léčebný | léčivý | lékařský
• medical check-up: lékařská prohlídka
• medical doctor: lékař | lékařka
• medical examiner: policejní lékař
• medically: lékařský
• medicament: léčivo
• medicate: léčit
• medicated: léčený
• medication: léčení | léčba
• medicinal: léčivý
• medicinally: léčivě
• medicine: léčivo | podávat léky | lékařství | medicína | lék
• medicine ball: medicinbal
• medicine man: šaman
• medicine-man: šaman
• medico: doktor
• medico-legal: týkající se lékařského práva
• medicolegal: týkající se lékařského práva
• medics: doktoři
• medieval: středověký
• medievalist: medievalista
• mediocre: průměrný
• mediocrity: průměrnost
• meditate: rozjímat | přemýšlet | meditovat
• meditates: medituje
• meditating: meditující
• meditation: rozjímání | přemýšlení | meditace
• meditations: meditace
• meditative: přemýšlivý | meditativní
• meditatively: přemýšlivě | meditativně
• meditator: hloubavec
• mediterranean: středozemní | středomoří | středozemský | vnitrozemský
• medium: prostředek, střed | medium (mikrobiologie) | střední
• medium effective dose (ED50): střední účinná dávka (ED50)
• medium lethal dose (LD50): střední (smrtelná) letální dávka (LD50)
• medium of exchange: prostředek směny
• medium pesticide lethal dose: střední (smrtelná) letální dávka pesticidu (LD50)
• medium-active waste: středně aktivní odpad
• medium-range: středního rozsahu
• medium-sized: středně velký
• medium-term: střednědobý
• medium-term loan: střednědobá půjčka
• mediums: prostředky | prostředí
• medley: směs
• medulla: dřeň | prodloužená mícha
• medulla oblongata: prodloužená mícha
• medullae: dřeň
• medullary: medulární | dřeňový
• medusoid: medúzovitý
• meed: odměna
• meek: trpělivý | skromný | pokorný | poddajný
• meeker: trpělivější
• meekest: nejtrpělivější
• meekly: trpělivě | skromně
• meekness: trpělivost | skromnost | pokora
• meerkat: surikata
• meerschaum: mořská pěna
• meet: uspokojit | seznámit se s | seznámit se | stýkat se | vyhovět | setkání | meet/met/met | sejít se | scházet se | splnit | sejít | setkávat se | setkat se | potkávat | potkat
• meet up: sejít se | scházet se
• meet with an accident: utrpět nehodu
• meeting: shromáždění | schůzka | schůze | setkání
• meeting house: modlitebna
• meeting of minds: shoda názorů
• meetinghouse: modlitebna
• meetings: schůzky | setkání
• meets: setkává
• mega: mega
• megabit: megabit
• megabits: megabity
• megabucks: milióny dolarů
• megabyte: megabyte
• megabytes: megabyty
• megacardia: megakardie
• megacycle: megahertz
• megadeath: smrt miliónu lidí
• megahertz: megahertz
• megalith: megalit
• megalithic: megalitický
• megalomania: velikášství | megalomanie
• megalomaniac: megaloman
• megalopolis: megalopole
• megalosaur: megalosaurus
• megalosaurus: megalosaurus
• megaparsec: megaparsek | milion parseků
• megaphone: megafon
• megaphylls: megafylní listy
• megastar: superstar | hvězda
• megaton: megatuna
• megavolt: megavolt
• megawatt: megawatt
• megaword: milión slov
• megawords: milióny slov
• megohm: megaohm
• megrim: vrtoch | trudomyslnost | rozmar | migréna
• megrims: malomyslnost
• meiosis: mióza | meióza | redukční dělení buněk
• meiotic: meiotický
• melamine: melamin
• melancholia: deprese | melancholie
• melancholiac: melancholik
• melancholic: melancholik | melancholický
• melancholy: smutný | smutek | melancholie | melancholický
• melange: směs
• melanin: melanin
• melanoma: rakovina kůže
• melanomata: rakovina kůže
• melanosis: melanóza
• melatonin: melatonin
• meld: smíchat | ztrácet tvar
• melee: tlačenice | rvačka
• meliorate: zlepšit
• melioration: zlepšení
• meliorative: meliorativní
• meliorist: meliorista
• melisma: melisma
• melliferous: medonosný
• mellifluous: sladký
• mellifluously: sladce
• mellifluousness: sladkost
• mellow: vyzrálý | zjemnit | uvolněný | příjemný | měkký | jemný | uleželý
• mellowed: zjemnělý | vyzrálý
• mellower: jemnější | měkčí
• mellowing: zrající | měknutí
• mellowness: příjemnost zvuku
• mellows: měkne
• melodic: melodický
• melodically: melodicky
• melodies: melodie
• melodious: melodický
• melodiously: melodicky
• melodiousness: melodičnost
• melodrama: melodrama
• melodramas: melodramata
• melodramatic: melodramatický
• melodramatically: melodramaticky
• melodramatics: melodramatika
• melody: melodie
• melon: meloun
• melons: melouny
• melt: tavit | tavenina | tát | tání | roztát | rozplynout se | obměkčit
• meltable: tavitelný
• meltdown: roztavení reaktoru
• melted: tál | roztavený
• melter: tavič
• melting: dojemný | tání | tavení | tající
• melting point: bod tání
• melting pot: tavící kotel
• meltingly: něžně
• melts: taví
• meltwater: voda z roztajeného sněhu | roztajený sníh
• melée: šarvátka
• member: úd | končetina | členský | prvek | příslušník | článek | člen | penis
• member country: členská země
• membered: článkovaný
• memberless: nečlánkovaný
• members: členové
• membership: členstvo | členství | členský
• membership card: průkaz | členský průkaz | legitimace
• memberships: členství
• membrane: blána | membrána | blanka
• membranes: membrány
• membranous: blánovitý
• memento: memento | vzpomínka
• memo: poznámka
• memoir: paměti | monografie | memoár | biografie
• memoirs: paměti
• memorabilia: memorabilia
• memorability: památnost
• memorable: památný
• memorableness: památnost
• memorably: nezapomenutelně
• memoranda: memorandum
• memorandum: memorandum
• memorial: památník | památka
• memorialize: připomenout
• memorials: památníky
• memories: vzpomínky
• memorisation: memorování
• memorise: memorovat
• memorising: memorující
• memorization: memorování
• memorize: naučit se zpaměti | memorovat | učit se zpaměti
• memorized: namemorovaný | memorovaný | naučený zpaměti
• memorizes: memoruje
• memorizing: memorující
• memory: památka | paměťový | vzpomínka | paměť
• memory manager: správce paměti
• memory space: paměťový prostor
• memoryless: bezpaměťový
• memos: poznámky
• memsahib: sáhibka
• men: muži
• men's room: pánská toaleta
• men's wear: pánské oblečení
• men-of-war: válečné lodě
• menace: ohrozit | ohrožení | hrozba
• menaced: ohrožený
• menacing: ohrožující | hrozivý
• menacingly: hrozivě
• menage: obyvatelé domu
• menagerie: zvěřinec
• menarche: první menstruace
• mend: spravovat | spravit | opravovat | opravit
• mendacious: prolhaný | lživý | lhavý | klamný
• mendaciously: klamně
• mendacity: prolhanost
• mended: opravený
• mendelevium: mendělevium | mendělejevium
• mender: opravář
• mendicancy: žebrota
• mendicant: žebrácký
• mending: opravující
• mends: opravuje
• menfolk: mužští členové
• menfolks: mužští členové
• menial: podřadný
• menially: podřadně
• meningeal: meningeální
• meninges: mozková membrána
• meningioma: meningiom
• meningitis: meningitida
• meningocele: meningokéla
• meninx: mozková membrána
• menisci: meniskus
• meniscus: meniskus
• mennonite: člen evangelické prostestantské sekty
• mennonites: členové evangelické prostestantské sekty
• menology: menolog
• menopausal: menopauzální
• menopause: menopauza
• menorah: menóra
• menses: menstruace
• menshevik: menševik
• menstrual: menstruační
• menstruate: menstruovat
• menstruation: menstruace
• mensurable: měřitelný
• mensuration: měření
• menswear: pánské oblečení
• mental: mentální | duševní | přihlouplý | psychiatrický | psychický
• mental age: duševní věk
• mental retardation: mentální retardace
• mentalist: čtenář myšlenek
• mentalistic: mentální
• mentalities: mentality
• mentality: smýšlení | mentalita
• mentally: psychicky
• menthol: metanol | mentol
• mentholated: mentolovaný
• mention: uvádět | zmínka | zmínit | vzpomenout | připomenout | zmínit se o | narážka
• mentionable: zasluhující zmínku
• mentioned: uvedený | zmíněný
• mentioned above: výše zmíněný
• mentioner: zmiňující osoba
• mentioners: zmiňující osoby
• mentioning: zmiňující
• mentions: zmiňuje
• mentor: mravokárce | učitel | trenér | instruktor | rádce
• mentors: učitelé
• menu: nabídka | menu | jídelní lístek
• menu item: položka v menu
• menu-driven: řízený pomocí menu
• menus: jídelní lístky
• men´s: pánský
• meow: mňoukání
• mephitic: smrdutý
• mercantile: obchodnický | obchodní | merkantilní | kupecký | orientované na zisk
• mercantile law: obchodní zákon
• mercenaries: žoldáci
• mercenariness: prodejnost
• mercenary: žoldák
• mercer: obchodník s látkami
• mercerize: mercerovat
• merchandise: zboží
• merchandiser: obchodník
• merchandising: prodejní politika
• merchandize: zboží
• merchant: velkoobchodník | obchodník | kupec
• merchant bank: obchodní banka
• merchant marine: obchodní loďstvo
• merchantability: prodejnost | obchodovatelnost
• merchantable: schopný prodeje | zpeněžitelný
• merchantman: obchodní loď
• merchantmen: obchodní lodě
• merchants: obchodníci
• merciful: soucitný | milosrdný
• mercifully: milosrdně
• mercifulness: soucitnost
• merciless: nemilosrdný
• mercilessly: nemilosrdně
• mercilessness: nemilosrdnost
• mercurial: těkavý | rtuťovitý | nestálý
• mercurially: těkavě | nestále
• mercuric: rtuťnatý
• mercurous: rtuťný
• mercury: rtuť
• mercy: smilování | soucit | slitování | prominutí trestu | milost | milosrdenství
• mercy killing: euthanasie
• mere: čirý | bezvýznamný | pouhý
• merely: pouze | jenom
• merest: nejobyčejnější
• meretricious: umělý | kýčovitý
• meretriciously: kýčovitě
• meretriciousness: prodejnost | kýčovitost
• merganser: druh kachny
• merge: spojit | směšovat | spojení | spojit se | fúzovat | splynout | sloučit
• merged: spojený | sloučený
• merger: fúze | spojení | splynutí | sloučení | sjednocení
• mergers: spojení
• merges: splývá
• merging: spojování | slučující | slučování | sloučení | sbíhání
• meridian: poledník
• meridional: poledníkový | jižní
• meringue: sněhová pusinka
• merino: plemeno ovcí
• meristem: meristém
• merit: cena | zásluha | hodnota | výhoda
• merited: zasloužený
• meriting: mající dostatečnou hodnotu
• meritocracy: meritokracie | vláda zasloužilých
• meritocratic: meritokratický
• meritorious: záslužný
• meritoriously: záslužně
• meritoriousness: záslužnost
• merits: hodnoty
• merlin: dřemlík tundrový
• merlon: zub cimbuří
• merlons: ozuby
• mermaid: mořská panna
• merman: mořský muž
• mermen: mořští muži
• meromorphic: meromorfní
• merrier: veselejší
• merriest: nejveselejší
• merrily: vesele
• merriment: veselí
• merriness: veselost
• merry: jásavý | radostný | veselý
• merry christmas: veselé Vánoce
• merry-go-round: kolotoč
• merrymaker: účastník mejdanu
• merrymaking: zábava
• mesa: stolová hora
• mescal: meskal
• mescaline: meskalin
• mesdames: paní
• mesdemoiselles: slečny | slečna
• mesencephalon: střední mozek
• mesenchyme: mezenchym
• mesenteric: mezenterický
• mesh: síť
• meshes: sítě | žebroví
• meshing: mřížkování
• meshugga: mešuge | střelený | praštěný
• meshwork: síťovina
• mesic: mezonový
• mesmeric: fascinující
• mesmerism: mesmerismus
• mesmerize: okouzlit
• mesmerizing: okouzlující
• mesne: mezidobý
• mesomorph: svalnatý
• mesomorphic: mezomorfní
• meson: mezon
• mesonic: mezonový
• mesophilic digestion: mezofilní vyhnívání (kanalizace)
• mesophilic microorganism: mezofilní mikroorganismus
• mesophyll: mezofyl
• mesosphere: mezosféra
• mesothelioma: rakovina pohrudnice
• mesotoxicity: mezotoxicita
• mesotrophic microorganism: mezotrofní mikroorganismus
• mesotrophy: mezotrofie
• mesozoic: mezozoikum | druhohorní | druhohory
• mesquit: druh stromu s ostny
• mesquite: druh stromu s ostny
• mess: binec | vysrat se | jíst | jídlo | potíž | zmatek | nepořádek | směs
• mess about: povalovat se | flákat se
• mess around: marnit čas
• mess hall: jídelna
• mess kit: vojenský příbor a miska
• mess up: zašpinit
• message: zpráva | vzkaz | poselství
• messages: zprávy
• messaging: odesílání zpráv
• messed: zmatený
• messed up: zničený | neuspořádaný
• messenger: poslíček | posel
• messenger RNA: RNA
• messengers: poslíčci | posli
• messes: zmatky
• messiah: vykupitel | spasitel | mesiáš
• messiahs: mesiášové
• messier: nepořádnější
• messiest: nejnepořádnější
• messieurs: pánové
• messily: nepořádně | ledabyle
• messiness: nepořádnost
• messing: umazávání | špinění
• messing around: flákání se
• messmate: kamarád
• messy: neuspořádaný | špinavý | zaneřáděný | nepořádný
• mestizo: mestic
• met: meet/met/met | potkal | setkal se
• meta: meta-
• metabiosis: metabióza
• metabolic: metabolický
• metabolically: metabolicky
• metabolise: trávit | metabolizovat
• metabolised: trávil | metabolizoval
• metabolism: metabolismus
• metabolite: metabolit
• metabolize: trávit
• metabolized: metabolizoval
• metacarpal: metakarpální
• metacarpus: metakarpus | záprstí
• metacentric: metacentrický
• metadata: metadata
• metal: kov
• metal content: kovový obsah
• metal detector: detektor kovů
• metal nut: matice
• metal plate: plech
• metalanguage: metajazyk
• metalinguistic: metalingvistika | metalingvistický
• metalled: štěrkový
• metallic: kovový
• metallic waste: kovový odpad
• metalliferous: rudonosný
• metallization: metalizace
• metalloid: metaloid
• metallurgic: metalurgický | hutnický | hutní
• metallurgical: hutnický
• metallurgist: hutník
• metallurgy: hutnictví | metalurgie
• metals: kovy
• metalwork: kovový výrobek
• metalworker: kovodělník
• metalworking: kovodělnictví
• metalworks: železárny | železárna
• metamathematical: meta-matematický
• metameric: metamerní
• metamorphic: metamorfní | metamorfický
• metamorphism: metamorfóza | metamorfismus
• metamorphose: přeměnit | proměnit | proměnit se
• metamorphosed: přeměněný | metamorfovaný
• metamorphoses: proměny | metamorfózy | metamorfóza
• metamorphosis: proměna | metamorfóza
• metamorphous: metamorfní
• metaphor: metafora
• metaphoric: přenesený | metaforický
• metaphorical: obrazný
• metaphorically: přeneseně | metaforicky
• metaphors: metafory
• metaphysic: metafyzika
• metaphysical: metafyzický
• metaphysically: metafyzicky
• metaphysics: metafyzika
• metasaprobity: metasaprobita
• metastability: metastabilita
• metastable: metastabilní
• metastases: metastáze
• metastasis: metastáza | metastáze
• metastasize: metastazovat
• metastatic: metastázující
• metatarsal: metatarzální
• metatarsus: nárt
• metatheses: metateze | podvojný rozklad
• metathesis: metateze | podvojný rozklad
• metavariable: metaproměnná
• mete out: vyměřit
• metempsychoses: stěhování duší
• metempsychosis: stěhování duší
• meteor: meteor
• meteor shower: meteorický roj
• meteoric: meteorický
• meteorically: meteoricky
• meteorite: meteorit
• meteoritic: meteoritický | meteorický
• meteoroid: meteoroid
• meteorologic: meteorologický
• meteorological: meteorologický
• meteorologist: meteorolog
• meteorology: meteorologie
• meteors: meteory
• meter: měřič | měřicí přístroj | počítadlo | měřidlo | taxameter
• meter maid: parkovací policistka
• meter-kilogram-second: metr-kilo-sekunda
• metering: měření
• meters: metry
• methacrylate: metakrylát
• methadon: methadon
• methadone: methadon
• methanal: formaldehyd
• methane: metan
• methane bacterium: metanová bakterie
• methane fermentation: metanové kvašení (kanalizace)
• methanol: metylalkohol | methylalkohol | metanol
• methaqualone: droga
• methinks: mám dojem
• methionine: methionin
• method: způsob | metoda | postup
• method of repeated release of entomophages: metoda opakovaného vypouštění entomofágů
• method of undetermined coefficients: metoda neurčitých koeficientů
• method of variation of parameters: metoda variace konstant
• method of working: pracovní metoda | způsob práce
• methodical: metodický
• methodically: metodicky
• methodicalness: metodičnost
• methodists: metodici
• methodological: metodologický
• methodologically: metodologicky
• methodologies: metodologie
• methodologists: metodologové
• methodology: metodika | metodologie
• methods: metody
• methuselah: metuzalém
• methyl: methyl
• methyl alcohol: metylalkohol | methylalkohol | methanol
• methyl benzene: metylbenzen
• methyl bromide: brommetan
• methyl chloride: metylchlorid
• methylated: metylovaný
• methylated spirits: denaturovaný líh
• methylene: metylén
• methylene chloride: metylenchlorid
• meticulous: puntičkářský | pečlivý
• meticulously: pečlivě
• meticulousness: pečlivost
• metier: vhodná práce
• metonymic: metonymický
• metonymical: metonymický
• metonymy: metonymie
• metre: metr
• metres: metry
• metric: metrický
• metric system: metrický systém
• metric ton: metrická tuna
• metrical: metrický
• metrically: metricky
• metricate: převést na metrickou soustavu
• metrication: převedení na metrickou soustavu
• metricize: převést na metrickou soustavu
• metrics: metrika
• metro: metro
• metrological: metrologický
• metrology: nauka o měření | metrologie
• metronome: metronom
• metronomic: monotónní | metronomický
• metropolis: metropole
• metropolises: metropole
• metropolitan: velkoměstský | metropolitní
• mettle: odvaha | odolnost | nadšení
• mettlesome: odvážný
• mew: mňoukat
• mewed: mňoukal
• mewl: kňourat
• mews: domy z bývalých stájí
• mezzanine: mezipatro
• mezzo: jemně
• mezzo-soprano: mezzosoprán
• mezzotint: mezzotinta
• mhjex-: bývalý
• mi: míle
• miaow: mňoukání | mňau | mňoukat
• miasma: nepříjemný pocit
• miasmata: nepříjemný pocit
• mica: slída
• mice: myši
• micro: mikroskopický | mikro
• micro-economics: mikroekonomie
• micro-organism: mikroorganizmus
• microarchitects: mikro-architekt
• microarchitecture: mikro-architektura
• microarchitectures: mikro-architektury
• microbalance: mikrováhy
• microbe: mikrob
• microbes: mikroby
• microbial: mikrobiální
• microbiocoenosis: mikrobiocenóza
• microbiological: mikrobiologický
• microbiologist: mikrobiolog
• microbiology: mikrobiologie
• microbrewery: malý pivovar
• microcephalic: mikrocefalický
• microcephalous: mikrocefalický
• microchip: čip
• microcircuit: mikroobvod
• microcode: mikrokód
• microcoded: mikrokódovaný
• microcodes: mikrokódy
• microcoding: mikrokódování
• microcomputer: mikropočítač
• microcomputers: mikropočítače
• microcopy: mikrokopie
• microcosm: mikrokosmos
• microcosmic: mikrokosmický
• microcycle: mikrocyklus
• microcycles: mikrocykly
• microdensitometer: mikrodenzitometr
• microdispersion: mikrodisperze
• microdot: mikrotečka
• microeconomics: mikroekonomie | mikroekonomika
• microelectronic: mikroelektronika | mikroelektronický
• microelectronics: mikroelektronika
• microfarad: mikrofarad
• microfiber: mikrovlákno
• microfiche: mikrofiš
• microfilm: mikrofilm
• microfilms: mikrofilmy
• microgram: mikrogram
• microgramming: mikroprogramování
• microgranulated pesticide: mikrogranulovaný pesticid
• micrograph: mikrofotografie
• microgravity: mikrogravitace | stav beztíže
• microgroove: mikrodrážka
• microinstruction: mikroinstrukce
• microinstructions: mikroinstrukce
• microjump: mikroskok
• microjumps: mikroskoky
• microlevel: mikroúroveň
• microlight: ultralehké letadlo
• micromanage: zvládnutí do detailů
• micromanagement: zvládnutí do detailů
• micrometeorite: mikrometeorit
• micrometer: mikrometr
• micron: mikron
• micronutrient: mikronutrient
• microoperations: mikrooperace
• microorganism: mikroorganizmus | mikroorganismus
• microorganisms: mikroorganizmy
• micropaleontology: mikropaleontologie
• microphone: mikrofon
• microphones: mikrofony
• microphotometer: mikrofotometr
• microphylls: mikrofyly
• micropollution: mikroznečištění
• microprocedure: mikroprocedura
• microprocedures: mikroprocedury
• microprocessing: mikrozpracování
• microprocessor: mikroprocesor
• microprocessors: mikroprocesory
• microprogram: mikroprogram
• microprogrammable: mikroprogramovatelný
• microprogrammed: mikroprogramovaný
• microprogrammer: mikroprogramátor
• microprogramming: mikroprogramování
• microprograms: mikroprogramy
• microscope: mikroskop
• microscopes: mikroskopy
• microscopic: mikroskopický
• microscopical: mikroskopický
• microscopically: mikroskopicky
• microscopist: člověk pracující s mikroskopem
• microscopy: mikroskopie
• microsecond: mikrosekunda
• microseconds: mikrosekundy
• microspore: mikrospora
• microsporidium: mikrosporidie
• microstore: mikroskladiště
• microsurgery: mikrochirurgie
• microsystems: mikrosystémy
• microtherm: mikrotermní rostlina
• microtome: mikrotom
• microvolt: mikrovolt
• microwave: mikrovlna | mikrovlnný
• microwave oven: mikrovlnná trouba
• microwaves: mikrovlny
• microword: mikroslovo
• microwords: mikroslova
• micturate: močit
• micturition: močení
• mid: střední
• mid-afternoon: odpoledne
• mid-air: nadzemní
• mid-life: střední věk
• mid-morning: ranní doba
• mid-off: pozice hráče v kriketu
• mid-on: pozice hráče v kriketu
• mid-year: pololetní
• midafternoon: odpoledne
• midair: nadzemní | ve vzduchu
• midbrain: střední mozek
• midday: polední | poledne
• midday meal: oběd
• midden: hnojiště | smetiště
• middle: prostřední | prostředek | střední | střed | uprostřed
• middle C: druh noty
• middle age: střední věk
• middle class: střední stav
• middle ear: střední ucho
• middle finger: prostředník | prostředníček
• middle management: střední úroveň řízení
• middle name: prostřední jméno | druhé jméno
• middle of the roader: člověk středu
• middle school: první stupeň základní školy
• middle-age: střední věk
• middle-aged: středního věku
• middle-class: střední stav
• middle-of-the-road: středový | obyčejný
• middle-of-the-roader: člověk středu
• middle-sized: středně veliký
• middlebrow: průměrný
• middleman: zprostředkovatel | prostředník
• middlemen: zprostředkovatelé
• middlemost: ležící přesně uprostřed
• middles: středy
• middleweight: střední váha
• middling: střední | zboží střední kvality
• middlings: zboží druhé jakosti | jemná krupice
• middy: námořnická blůza
• midfield: střed hřiště
• midfielder: středový hráč
• midge: pakomár
• midget: skrček
• midi: midisukně
• midland: vnitrozemí
• midlife: střední věk
• midlife crisis: krize středního věku
• midline: středová čára | střednice
• midmorning: ranní doba
• midmost: nejintimnější | ležící přesně uprostřed
• midnight: půlnoční | půlnoc
• midnight sun: půlnoční slunce
• midnights: půlnoci
• midpoint: střed
• midpoints: středy
• midrange: středního dosahu
• midrib: střední žebro
• midriff: břicho | bránice
• midscale: středního rozsahu
• midsection: střed | bránice
• midshipman: hodnost námořníka
• midshipmen: hodnosti námořníků
• midships: uprostřed lodi
• midst: uprostřed | mezi
• midstream: střední proud
• midsummer: období letního slunovratu
• midterm: polovina semestru
• midtown: centrum města
• midway: na půl cesty
• midweek: uprostřed týdne
• midwicket: pozice v kriketu
• midwife: porodní asistentka | porodní bába
• midwifery: porodnictví
• midwinter: období zimního slunovratu
• midwives: porodní báby
• midyear: pololetní zkouška | polovina roku
• mien: vzhled
• miff: urazit
• miffed: uražený
• might: směl bych | síla | může | snad
• mightier: mocnější
• mightiest: nejmocnější
• mightily: mocně
• mightiness: mohutnost
• mighty: mocný | silně | ohromně | mohutně | silný | ohromný | mohutný
• mignon: hezoučký
• mignonette: rezeda
• migraine: migréna
• migrant: přistěhovalec | stěhovavý pták | stěhovavý
• migrate: putovat | táhnout | migrovat | stěhovat se
• migrated: přistěhovalý
• migrates: migruje
• migrating: migrující
• migration: stěhování | migrace | tah ptáků
• migration route: trasa migrace
• migrations: migrace
• migratory: stěhovavý
• mikado: mikádo
• mike: mikrofon
• mil: tisícina palce
• milady: milostivá paní
• milch: dojný
• milch cow: dojnice
• mild: lehký | slabý | mírný | jemný
• milder: jemnější | mírnější
• mildest: nejjemnější | nejmírnější
• mildew: padlí | plíseň
• mildewy: plesnivý
• mildly: mírně
• mildness: mírnost
• mile: míle
• mileage: vzdálenost | délka v mílích
• milepost: milník
• miler: mílař
• miles: míle
• milestone: milník | mezník
• milestones: milníky
• milfoil: řebříček obecný
• milieu: prostředí | životní prostředí
• milieux: životní prostředí
• militancy: bojovnost
• militant: militantní | bojovnost | bojovný
• militantly: militantně | bojovně
• militarily: vojensky
• militarisation: militarizace
• militarism: militarismus
• militarist: militarista
• militaristic: militaristický
• militarization: militarizace
• militarize: militarizovat
• militarized: vojenský
• military: armádní | vojsko | válečný | vojenský
• military ability: brannost
• military academy: vojenská akademie
• military blockade: vojenská blokáda
• military campaign: vojenská kampaň
• military flail: řemdih
• military hospital: lazaret
• military service: vojna
• militate: působit
• militated: svědčil
• militates: působí
• militia: milice | domobrana
• militiaman: milicionář
• militiamen: milicionáři
• milk: dojit | mléko | mléčný
• milk glass: mléčné sklo
• milk of magnesia: projímadlo
• milk out: zamlžit se
• milk run: ustálený plán
• milk shake: mléčný koktejl
• milk tooth: mléčný zub
• milk up: zamlžit se
• milk-white: mléčně bílý
• milked: podojený
• milker: dojnice | dojič | dojička
• milkers: dojnice
• milkiness: mléčnost
• milking: dojení
• milkmaid: dojička
• milkmaids: dojičky
• milkman: mlékař
• milkmen: mlékaři
• milks: dojí
• milkshake: mléčný koktejl
• milksop: strašpytel | padavka
• milkweed: klejcha
• milky: mléčný | mléčně bílý
• mill: továrna | zpracovatelský závod | drtit | mlýnský | drtič | frézovat | umlít | mlýn | mlít | válcovna
• mill wheel: mlýnské kolo
• mill-wheel: mlýnské kolo
• millage: vzdálenost
• milled: semletý | mletý | mlel
• millenarian: stoupenec mileniarizmu
• millenarianism: víra v milénium
• millenary: tisící
• millennia: milénium | tisíciletí
• millennial: tisíciletý | milenaristický
• millennium: milénium | tisíciletí
• millepede: stonožka
• miller: mlynář
• millet: proso
• milliammeter: měřič miliampér
• milliampere: miliampér
• milliard: miliarda
• millibar: milibar
• milligram: miligram
• milliliter: mililitr
• millilitre: mililitr
• millimeter: milimetr
• millimeters: milimetry
• millimetre: milimetr
• millimetres: milimetry
• milliner: kloboučnice
• millinery: kloboučnictví
• milling: zmatený | drcení | mletí
• million: milión
• millionaire: milionářka | milionář
• millionaires: milionáři
• millionairess: milionářka
• millionnaire: milionář
• millions: milióny
• millionth: miliontý
• millipede: stonožka
• millipedes: stonožky
• millisecond: milisekunda
• milliseconds: milisekundy
• millivolt: milivolt
• millivoltmeter: milivoltmetr
• milliwatt: miliwatt
• millpond: rybník u mlýna
• millrace: mlýnský náhon
• mills: mele
• millstone: mlýnský kámen | přítěž
• millstones: mlýnské kameny
• millstream: mlýnský náhon
• millwheel: mlýnské kolo
• millwright: stavitel mlýnů
• milt: mlíčí
• mime: mim | pantomima
• mimeograph: cyklostyl
• mimesis: mimikry | mimeze
• mimetic: mimetický | kopírující
• mimic: napodobit | imitátor
• mimicked: napodobený
• mimicker: imitátor
• mimicking: napodobování
• mimicry: mimika | mimikry
• mimics: mimika
• mimosa: mimóza | druh keře | nápoj ze šampaňského a džusu
• minaret: minaret
• minatory: hrozivý
• mince: rozkrájet | nasekat | nakrájet | mleté maso
• mince pie: vánoční koláč
• minced: rozsekaný | mletý
• mincemeat: sekané maso
• mincer: mlýnek na maso
• minces: mele
• mincing: roztomilý
• mind: názor | mínění | myšlení | intelekt | duše | rozum | pečovat | mysl | dbát | mysl | vadit | dávat pozor
• mind games: hry mysli
• mind reader: telepat | čtenář myšlenek
• mind you: pochopte
• mind your own business!: hleď si svýho!
• mind's eye: představivost
• mind-bending: halucinogenní
• mind-blowing: ohromující
• mind-boggling: intelektuálně zdrcující
• mind-numbingly: nudně
• mind-read: čtení mysli
• mind-reader: telepat
• mind-set: duševní postoj
• mindbogglingly: úžasně
• minded: hodlající
• mindedness: smýšlení
• minder: pečovatelka o děti
• mindful: dbalý | pamětlivý
• mindfully: dbale
• mindfulness: dbalost
• minding: starání se
• mindless: šílený | nesmyslný | neinteligentní | bezmyšlenkovitý
• mindlessly: nesmyslně
• mindlessness: nesmyslnost
• minds: mysli
• mindset: přístup | postoj
• mine: těžit | kutat | důlní | dolovat | dobývat | můj | mina | důl
• mine detector: detektor min
• mine-detector: detektor min
• mined: těžený
• minefield: minové pole
• miner: horník
• miner's lamp: kahan
• mineral: minerál | minerální
• mineral endowment: minerální dary přírody
• mineral oil: minerální olej
• mineral resource stocks: zásoba minerálních zdrojů
• mineral water: minerální voda | minerálka
• mineralisation: mineralizace
• mineralization: mineralizace (hydrochemie) | mineralizace
• mineralization of organic substances: mineralizace organických látek
• mineralized: zrudněný | mineralizovaný
• mineralogical: mineralogický
• mineralogical threshold: mineralogický práh
• mineralogist: mineralog
• mineralogy: mineralogie
• minerals: nerosty | minerály
• miners: horníci
• mines: doly | těží
• mineshaft: těžební jáma
• minestrone: italská polévka
• minesweeper: minolovka
• mineworker: horník
• mineworkers: horníci
• minge: míchat | ochlupení ženy | vagína
• mingle: smísit se | míchat | družit se | mísit
• mingle with: vmísit se
• mingle with the guests: vmísit se mezi hosty
• mingled: smíchané
• mingles: smíchává
• mingling: smíchávání
• mini: miniaturní | mini
• miniature: miniatura
• miniature golf: minigolf
• miniatures: miniatury
• miniaturisation: miniaturizace
• miniaturise: miniaturizovat
• miniaturist: miniaturista
• miniaturization: miniaturizace
• miniaturize: miniaturizovat
• miniaturized: miniaturizovaný
• miniaturizes: miniaturizuje
• miniaturizing: miniaturizující
• minibar: minibar
• minibike: malý motocykl
• minibus: mikrobus | minibus
• minibuses: mikrobusy
• minicab: taxi na objednávku
• minicam: minikamera
• minicar: malý automobil
• minicomputer: minipočítač
• minicomputers: minipočítače
• minim: půlová nota
• minima: minima
• minimal: minimální
• minimalism: minimalizmus
• minimalist: minimalista
• minimalistic: minimalistický
• minimality: minimalita
• minimally: minimálně
• minimax: minimax | nejmenší z maximálních ztrát
• minimax regret decision criterion: minimaxové kritérium špatných rozhodnutí
• minimisation: minimalizace
• minimise: minimalizovat
• minimised: minimalizovaný
• minimising: minimalizující
• minimization: minimalizace
• minimizations: minimalizace
• minimize: minimalizovat
• minimized: minimalizovaný
• minimizer: minimalizovatel
• minimizers: minimalizovatelé
• minimizes: minimalizuje
• minimizing: minimalizující
• minimum: nejnižší | minimální | minimum, nejmenší množství | minimum
• minimum efficient scale: Minimální efektivní rozsah
• minimum harmful concentration: minimální škodlivá koncentrace
• minimum lethal concentration: minimální smrtelná (letální) koncentrace
• minimum reserve requirements: povinné minimální bankovní rezervy
• minimum viable population: životaschopné minimum populace
• minimum wage: minimální mzda
• minimum yield of water source: minimální vydatnost vodního zdroje
• mining: důlní | báňský | havířství | těžební | těžba | těžení | hornictví | báňský průmysl
• minion: přisluhovač
• minions: přisluhovači
• miniscule: Bezvýznamný | nepatrný | nedůležitý | maličký
• miniseries: miniseriál
• miniskirt: minisukně
• minister: vyslanec | duchovní | pastor | ministr | farář
• ministerial: ministerský
• ministerially: ministersky
• ministers: ministři
• ministrant: ministrant
• ministration: péče
• ministries: ministerstva
• ministry: ministerstvo
• minium: minium | suřík
• minivan: minivan
• mink: norek
• minke: druh velryby
• minks: norci
• minnesinger: minesengr
• minnow: střevle
• minnows: střevle
• minor: menší | moll | mající menší význam | minoritní | vedlejší | nezletilý | drobný
• minor league: třetí liga
• minor scale: diatonická míra not
• minor-league: třetí liga
• minorities: menšiny
• minority: menšina
• minority leader: vůdce menšiny
• minors: nižší liga
• minoxidil: vazodilátor
• minster: velechrám | katedrála | chrám
• minstrel: minstrel | zpěvák lidových písní
• minstrels: zpěváci lidových písní
• minstrelsy: menstrelská poezie
• mint: máta | razit | máta peprná | ražba | majlant | mincovna
• mint julep: nápoj s whisky
• mintage: ražení | drobné
• minted: úplně nový
• minter: razič mincí
• minting: ražba
• mints: máty | zdroje | razí mince
• minty: mátový
• minuend: menšenec
• minuet: menuet
• minus: minus
• minus sign: znaménko mínus | mínus
• minuscule: nepatrný
• minute: minutka | minuta | nepatrný | protokolovat
• minute hand: minutová ručička
• minute steak: minutový steak
• minute-hand: minutová ručička
• minuted: dělal záznam
• minutely: podrobně | nepatrně
• minutemen: dobrovolník pro okamžitý nástup
• minuteness: nepatrnost | drobnost
• minutes: minuty | protokol
• minutest: nejmenší | nejpřesnější | nejdrobnější
• minutia: detaily
• minutiae: detaily
• minx: koketa | mrška (o ženě)
• mio: milionů
• miosis: mióza
• miracle: zázrak | div
• miracles: zázraky
• miraculous: zázračný
• miraculously: zázračný | zázračně
• miraculousness: zázračnost
• mirage: přízrak | přelud
• mire: ponořit | močál | bažina
• mired: zablácený | ponořený
• mires: močály
• mirror: zrcátko | zrcadlit | zrcadlení | zrcadlový | zrcadlo
• mirror image: zrcadlový obraz
• mirrored: zrcadlový
• mirroring: zrcadlení
• mirrorlike: zrcadlící
• mirrors: zrcadla
• mirth: veselí | smích
• mirthful: veselý
• mirthfully: vesele
• mirthfulness: veselost
• mirthless: nucený | neveselý | neradostný
• mirthlessly: nuceně
• miry: bažinatý
• misaddress: špatně zaslaný
• misadjustment: špatné nastavení
• misadventure: neštěstí | nehoda
• misaligned: vychýlený
• misalignment: vychýlení
• misalliance: mezaliance
• misandry: misandrie
• misanthrope: mrzout | misantrop
• misanthropic: mrzoutský
• misanthropically: nesnášenlivě
• misanthropist: mrzout
• misanthropy: škarohlídství
• misapplication: zneužití
• misapply: zpronevěřit | zneužít | zneužívat
• misapprehend: nepochopit
• misapprehension: nepochopení | nedorozumění
• misappropriate: použít k nesprávnému účelu | zpronevěřit | zneužít
• misappropriation: zpronevěra | zpronevěření
• misbegotten: nemanželský | nelegitimní | nemanželské dítě
• misbehave: chovat se špatně | chovat se neslušně | špatně se chovat
• misbehaved: špatně se chovat
• misbehaving: neslušně se chovající | špatně chovající se
• misbehavior: špatné chování | neslušné chování
• misbehaviour: špatné chování | nevychovanost
• misbeliever: nevěřící | nevěrec | bludař
• misbranding: špatné označení | špatné označování
• miscalculate: přepočítat se, špatně odhadnout | špatně počítat | přepočítat se | špatně spočítat
• miscalculated: špatně vypočítaný
• miscalculation: přepočítání, špatný odhad | chyba v kalkulaci
• miscalculations: chyby v kalkulaci
• miscall: nadávat
• miscarriage: potrat | zmetek | samovolný potrat
• miscarry: potratit
• miscast: špatně obsazená role
• miscegenation: míšení plemen
• miscellanea: rozmanitost
• miscellaneous: rozmanitý | různý | smíšený | různorodý | různé
• miscellaneously: různě
• miscellaneousness: rozmanitost
• miscellany: směs
• mischance: smůla
• mischief: uličnictví | nezbednost | darebáctví | rošťáctví
• mischief-making: recese
• mischievous: nezbedný | rozpustilý | škodlivý | uličnický | zlomyslný | darebný
• mischievously: darebně
• mischievousness: darebnost
• miscibility: mísitelnost
• miscible: mísitelný
• misconceive: mít špatnou představu
• misconceived: špatně pochopený
• misconception: chybné pojetí
• misconceptions: chybná pojetí
• misconduct: prohřešek | nevěra | nesprávné chování | cizoložství
• misconfiguration: špatně nakonfigurovat | špatná konfigurace
• misconstrue: nepochopit
• misconstrued: nepochopený
• misconstrues: nechápe
• miscount: přepočítat se | chybný výpočet
• miscreant: bezvěrec | nevěřící | kacíř | ničema
• miscue: chybný strk | chybný krok | nezachytit nápovědu | nepochopit narážku | chyba
• misdeal: špatně rozdat
• misdealt: špatně rozdaný
• misdeed: zločin
• misdemeanor: přečin
• misdemeanors: přečiny
• misdemeanour: přečin
• misdiagnose: špatná diagnóza
• misdiagnosis: nesprávná diagnóza
• misdirect: uvést v omyl
• misdirected: nesprávně poslaný
• misdirection: uvedení v omyl
• misdo: špatně udělat
• misdoing: zločin
• mise en scene: přizpůsobení scény
• mise-en-scene: přizpůsobení scény
• miser: lakomec
• miserable: zubožený | nešťastný | zbědovaný | ubohý | bídný | mizerný
• miserableness: ubohost
• miserably: zbědovaně
• misericord: miserikordie
• miseries: utrpení | bída
• miserliness: lakomost
• miserly: lakomý
• misers: lakomci
• misery: mizérie | strádání | nouze | neštěstí | utrpení | trápení | bída
• misfeasance: přestupek
• misfile: nesprávně zařadit
• misfire: selhat
• misfit: ztracená existence
• misfits: lidé na nesprávných místech
• misfortune: smůla | neštěstí
• misfortunes: neštěstí
• misgiving: obava
• misgivings: obavy
• misgovern: špatně vládnout
• misgovernment: špatná vláda
• misguidance: špatné vedení
• misguide: svést | špatně vést
• misguided: chybný | zavádějící
• misguidedly: chybně
• mishandle: týrat | špatně zacházet
• mishap: nehoda | neštěstí | malér
• mishaps: nehody
• mishear: přeslechnout | špatně slyšet
• misheard: slyšený špatně
• mishmash: chaos | mišmaš
• misidentification: nesprávné určení totožnosti
• misinform: dezinformovat | špatně informovat
• misinformation: dezinformace | špatná informace
• misinformed: špatně informovaný
• misinterpret: nesprávně vykládat
• misinterpretation: nesprávný výklad
• misinterpreted: nesprávně vyložený
• misinterpreting: nesprávné interpretování
• misjudge: nesprávně posuzovat
• misjudged: nesprávně posouzený
• misjudgement: nesprávné posouzení
• misjudgment: nesprávné posouzení
• mislabel: špatně označený
• mislaid: nesprávně založený
• mislay: založit | neprávně založit
• mislead: svést | pomýlit | mýlit | klamat | uvedení v omyl
• misleading: klamný | zavádějící
• misleadingly: klamně
• misleads: klame
• misled: zmýlený | pomýlený | uveden v omyl
• mismanage: špatně spravovat
• mismanagement: špatná správa | korupce
• mismatch: nevhodné spojení | nesouhlasit | neshoda
• mismatched: nevhodný | nerovnocenný | nevhodně spojený
• mismatches: nevhodně spojuje
• mismatching: nevhodně spojující
• misname: nadávat
• misneed: špatné potřeby
• misnomer: nesprávný název
• misogamist: nepřítel manželství
• misogamy: odpor k manželství
• misogynic: misogynský
• misogynist: misogynní | misogyn | nepřítel žen
• misogynistic: nepřátelské k ženám
• misogynous: nepřátelský k ženám
• misogyny: misogynství | mužský sexismus
• misology: nenávist k vědění
• misplace: špatně umístit
• misplaced: chybně umístěný | špatně umístěný
• misplacement: špatné umístění
• misplaces: dává na špatné místo
• misplacing: dávání na špatné místo
• misplay: špatná hra
• misprint: tisková chyba | chyba tisku
• misprinted: chybně vytištěný
• misprints: tiskové chyby
• misprision: zatajení
• mispronounce: špatně vyslovit
• mispronunciation: špatné vyslovení | špatná výslovnost
• misquotation: nesprávná citace
• misquote: nesprávně citovat
• misquoted: nesprávně citovaný | chybně uvedený
• misread: nesprávně přečíst
• misreading: nesprávné pochopení
• misremember: zapomenout
• misreport: nesprávně hlásit
• misrepresent: překroutit
• misrepresentation: překroucení
• misrepresentations: překroucení
• misrepresented: zkreslený | zkomolený | překroucený
• misrepresenting: zkreslující
• misrule: špatná vláda
• miss: slečinka | propást | nezasáhnout | netrefit | dívka | děvče | zameškat | vynechat | opominout | promeškat | postrádat | zmeškat | minout | míjet | uniknout | pochopit
• miss out: zanedbat
• miss out on: přijít o něco
• miss the point: zmeškat pointu
• miss you: chybíš mi
• missal: modlitební kniha
• missed: zmeškaný | minul
• misses: zmeškává
• misshape: znetvořit | deformovat
• misshapen: znetvořený | zdeformovaný | deformovaný
• missile: střela | oštěp | raketa | šíp
• missiles: rakety
• missing: nepřítomný | pohřešovaný | nezvěstný | chybějící
• missing link: hypotetický tvor mezi lidoopy a člověkem | chybějící článek
• missing person: pohřešovaný
• mission: misie | úkol | mise | poslání
• missionaries: misionáři
• missionary: misionář
• missioner: misionář
• missions: mise
• missis: mladá paní
• missive: dopis | psaná zpráva | úřední dopis
• misspeak: špatně říci
• misspell: misspell/misspelt/misspelt | misspell/misspelled/misspelled | udělat pravopisnou chybu
• misspelled: misspell/misspelled/misspelled | pravopisně chybný
• misspelling: pravopisná chyba
• misspellings: pravopisné chyby
• misspells: dělá pravopisnou chybu
• misspelt: misspell/misspelt/misspelt | nesprávně hláskovaný
• misspend: promrhaný
• misspent: promrhat
• misspoke: mluvit nesprávně
• misstate: udat nesprávně
• misstatement: nesprávné uvedení
• misstep: chybný krok
• missus: lepší polovička
• mist: opar | mrholit | zamlžit | zamlžení | mlha
• mistakable: matoucí
• mistake: vada | mýlka | chybit | zmýlit se | mýlit se | mistake/mistook/mistaken | omyl | chyba
• mistaken: nesprávný | mylný | chybný | mistake/mistook/mistaken
• mistakenly: chybně
• mistakes: omyly | vady | chyby
• mistaking: záměna
• misted: zamlžený
• mister: pan
• misters: pánové
• mistily: mlhavě
• mistime: špatně načasovat
• mistiness: mlhavost
• misting: mrholivý
• mistletoe: druh jmelí | jmelí
• mistook: chyba | mistake/mistook/mistaken
• mistral: mistral
• mistranslated: nesprávně přeložený
• mistranslation: nesprávný překlad
• mistreat: týrat | špatně zacházet
• mistreatment: špatné zacházení
• mistress: paní | mistrová | milenka | vládkyně
• mistresses: milenky
• mistrial: zmatené soudní řízení
• mistrust: nedůvěra
• mistrusted: nemající důvěru
• mistrustful: nedůvěřivý
• mistrustfully: nedůvěřivě
• mists: zamlžuje
• misty: nejasný | zamlžený | mlhavý | mlhavo
• mistype: špatně zapsat na stroji
• mistyped: špatně zapsaný na stroji
• mistypes: špatně zapisuje
• mistyping: špatně zapisující na stroji
• misunderstand: nechápat | nepochopit | neporozumět | nerozumět
• misunderstanding: nedorozumění | nepochopení
• misunderstandings: nepochopení
• misunderstood: nerozuměl | nepochopený
• misuse: špatné zacházení | nesprávně použít | nesprávné užití | zneužít | špatně zacházet | špatné nakládání | nesprávné použití | zneužití | zneužívat
• misused: zneužitý
• misuser: zneuživatel
• misuses: zneužívá
• misusing: zneužívání
• mite: roztoč
• miter: druh biskupovy pokrývky hlavy
• miter joint: spojení na pokos
• mitigate: uklidnit | utišit | zmírnit
• mitigated: zmírněný
• mitigates: zmírňuje
• mitigating: zmírňující | uklidňující
• mitigation: zmírnění | snížení
• mitigative: zmírňující
• mitochondria: mitochondrie
• mitochondrial: mitochondriální
• mitochondrion: mitochondrie
• mitoses: mitóza
• mitosis: mitóza
• mitotic: mitotický
• mitre: pokos | mitra
• mitt: baseballová rukavice | chňapka
• mitten: palčáky
• mittens: palčáky
• mix: smíchat | zamíchat | míchat
• mix in: vmíchat | přimíchat
• mix up: promíchat | pomíchat | smíchat | promísit | poplést
• mix with: stýkat se s
• mix-up: zmatek
• mixable: mísitelný
• mixed: smíšený | anglické pivo
• mixed economy: smíšená ekonomika
• mixed liquor: aktivační směs
• mixed liquor suspended solids: koncentrace kalu
• mixed liquor suspended solids (MLSS): MLSS koncentrace kalu (angl.)
• mixed marriage: smíšené manželství
• mixed number: smíšené číslo
• mixed sample: směsný vzorek (vody)
• mixed up: zmatený | pomíchaný | promíchaný
• mixed-flow system: směšovací systém (hydrosystém)
• mixed-up: pomíchaný | promíchaný
• mixer: mixér | směšovač
• mixers: mixéry
• mixes: mixuje
• mixing: směšování | míšení
• mixotrophic microorganism: mixotrofní mikroorganismus (mikrobiol.)
• mixotrophic organism: mixotrofní organismus (hydrobiol.)
• mixture: smíšenina | směs | směsice
• mixtures: směsi
• mizz: druh stěžně na lodi
• mizzenmast: druh stěžně na lodi
• mizzle: mrholit | mžít
• mm: mm
• mm Hg: mm Hg
• mnemonic: mnemonický | mnemotechnika | mnemotechnický
• mnemonically: mnemonicky
• mnemonics: mnemotechnika | mnemonika
• mnemonist: mnemotechnik
• mnemotechnic: mnemotechnický
• moan: sténání | sténat | nářek | zaúpění | úpět | naříkat | hořekovat | bědovat | vzdychat
• moaned: sténal
• moaner: reptal
• moaning: sténání | skučení | naříkání | naříká
• moans: naříká
• moar: více
• moat: vodní příkop
• moated: příkopový
• moats: příkopy
• mob: dav
• mobcap: ženský domácí čepec
• mobile: hybný | pohyblivý | pojízdný | mobilní
• mobile air pollution source: mobilní zdroj znečišťování ovzduší
• mobile crane: automobilový jeřáb | mobilní jeřáb
• mobile home: obytný dům
• mobile line: mobilní potrubí
• mobile phone: mobilní telefon
• mobile sources of air pollution: mobilní zdroje znečištění ovzduší
• mobilisation: mobilizace
• mobilise: mobilizovat
• mobilised: mobilizoval
• mobility: pohyblivost
• mobilizable: zmobilizovatelný | mobilizovatelný
• mobilization: mobilizace
• mobilize: mobilizovat | zmobilizovat | uvést do stavu pohotovosti | uvést do pohybu | připravit
• mobilized: zmobilizovaný | zmobilizoval | připravil | mobilizoval
• mobilizer: osoba uvádějící do pohybu
• mobs: davy
• mobster: kriminálník | gangster | člen gangu
• moccasin: mokasín
• moccasins: mokasín
• mocha: moka
• mock: výsměch | posměch | zesměšňovat | vysmívat se | posmívat se | nepravý | napodobit | klamný | karikovat | ironizovat
• mock-up: model
• mocked: napodobovaný | imitovaný
• mocker: posměváček | posměvač
• mockery: výsměch | posměch
• mocking: výsměšný | posměšný
• mockingbird: druh drozda
• mockingly: výsměšně
• mocks: vysmívá se
• mockup: vytvořit model
• mod: zkratka modulo
• modal: modální | způsobové sloveso
• modal auxiliary: pomocné sloveso
• modal verb: způsobové sloveso
• modalities: modality
• modality: modalita
• modally: modálně
• mode: režim | styl | způsob | móda | mód
• mode switching: změna způsobu
• model: vzor | modelovat | modelka | manekýnka | model
• modeled: vymodelovaný
• modeler: modelář
• modeling: modelování
• modelled: modelovaný
• modeller: modelář
• modelling: modelování
• models: modely
• modem: modem | MOdulátor DEModulátor
• modems: modemy
• moderate: mírnit | levný | moderovat | průměrný | střední jakosti | rozumný | ztlumit | umírněnec | umírněný | zmírnit
• moderate inflation: mírná inflace
• moderated: zmírněný | mírnil
• moderately: mírně
• moderateness: umírněnost
• moderates: zmírňuje
• moderating: zmírňující
• moderation: zmírňování | moderace | mírnost
• moderato: moderato
• moderator: moderátor
• modern: současný | moderní
• modernisation: modernizace
• modernise: zmodernizovat | modernizovat
• modernised: modernizovaný
• modernism: modernismus
• modernist: modernista
• modernistic: modernistický
• modernity: modernost
• modernization: modernizace
• modernize: modernizovat
• modernized: modernizovaný
• modernizer: modernizovatel
• modernizing: modernizování
• modernly: moderně
• modernness: modernost
• moderns: zmoderňuje
• modes: režimy
• modest: nenáročný | prostý | neokázalý | slušný | skromný
• modestly: skromně
• modesty: nenáročnost | cudnost | skromnost
• modicum: trocha | špetka | maličko
• modifiability: upravitelnost | přizpůsobitelnost
• modifiable: upravitelný
• modification: úprava | modifikace
• modifications: modifikace
• modified: upravený | upraven
• modifier: modifikátor
• modifiers: modifikátory
• modifies: upravuje
• modify: změnit | přizpůsobit | pozměnit | modifikovat | upravit
• modifying: modifikující
• modifying factor (MF): modifikující faktor
• modiolus: modiolus
• modish: módní
• modishly: módně
• modishness: módnost
• modiste: švadlena
• modular: modulární
• modularisation: modularizace
• modularise: modularizovat
• modularity: modularita
• modularization: modularizace
• modularize: modularizovat
• modularized: modularizovaný
• modularizes: modularizuje
• modularizing: modularizující
• modularly: modulárně
• modulate: modulovat
• modulated: modulovaný
• modulates: moduluje
• modulating: modulující
• modulation: modulace
• modulations: modulace
• modulator: modulátor
• modulators: modulátory
• module: modul
• modules: moduly
• moduli: modul
• modulo: modulo
• modulus: modul
• modulus margin: bezpečnost v zesílení
• modus: způsob
• modus operandi: zavedený postup
• modus vivendi: kompromis
• mogul: magnát | mulda | boule
• mohair: mohér
• mohawk: číro
• moiety: polovina
• moil: dřina
• moire: moaré
• moist: navlhlý | mokrý | vlhký | vlhkost
• moist seedlings pickling: mokré moření sadby
• moist seedlings pickling in mild vacuum: mokré moření sadby ve slabém vakuu
• moist sowing seed pickling: mokré moření osiva
• moist sowing seed pickling in mild vacuum: mokré moření osiva ve slabém vakuu
• moisten: navlhčit | zvlhčit
• moistened: zvlhčený | navlhčený
• moistened seedlings pickling: zvlhčené moření sadby
• moistened sowing seed pickling: zvlhčené moření osiva
• moistener: zvlhčovač
• moistening: zvlhčování | vlhčení | ovlhčování | navlhčování
• moistening irrigation: doplňková závlaha
• moister: vlhčí
• moistly: vlhce
• moistness: vlhkost
• moisture: vláha | vlhko | vlhkost
• moisture indicator: vlhkoměr
• moisture ratio: číslo vlhkosti (půdy)
• moisture-absorbing: nasákavý
• moisture-content indicator: hygrometr
• moisturise: navlhčit
• moisturiser: hydratační krém
• moisturize: zvlhčit | navlhčit
• moisturizer: zvlhčovač
• mojo: kouzlo
• moke: osel | herka
• molal: molální
• molality: molalita
• molar: zub stolička | molekulový | molární
• molarity: molarita
• molars: stoličky
• molasses: melasa
• mold: bednění | formovat | ornice | utvářet | zformovat | forma | plíseň | tvořítko
• moldavite: moldavit
• moldboard: radlice
• molded: tvarovaný
• molder: rozdrobit
• moldered: rozdrobený
• moldiness: plesnivost
• molding: utváření | římsa | hnětení | formování
• molds: tvaruje
• moldy: plesnivý
• mole: mateřské znaménko | mol | molo | přístavní hráz | krtek | špion | dvojí agent
• mole broach: krtek
• mole drain: krtčí drén
• mole drain plough: krtčí pluh
• mole drain plow: krtčí pluh
• mole drainage: krtčí drenáž
• molecular: molekulární
• molecular biologist: molekulární biolog
• molecular biology: molekulární biologie
• molecular genetics: molekulární genetika
• molecular weight: molekulová hmotnost
• molecularity: molekularita
• molecule: molekula
• molecules: molekuly
• molehill: krtina
• molening: krtkování
• molening drainage: drenáž s krtkováním
• moles: krtci
• moleskin: moleskin | krtčí kožešinka
• molest: sužovat | obtěžovat | sexuálně obtěžovat
• molestation: obtěžování
• molested: obtěžovaný
• molester: sexuální obtěžovatel dětí
• molesting: sexuální obtěžování
• molests: sexuálně obtěžuje
• moll: děvka | prostitutka
• mollic: molický
• mollification: uklidnění
• mollify: uklidnit | obměkčit
• mollusc: měkkýš
• molluscan: měkkýši
• molluscicide: moluscicid
• molluscs: měkkýši
• mollusk: měkkýš
• molluskan: měkkýší
• mollycoddle: rozmazlovat
• molt: pelichat | pelichání | línat | shazování peří | shozená srst | shozené peří
• molten: rozžhavený | odlitý | žhnoucí | litý | tekutý | žhavý | tavený | roztavený
• molter: zvíře které líná
• molybdenum: molybden
• mom: maminka
• mom-and-pop: rodinný
• moment: mžik | chvilka | okamžik | moment
• moment of clarity: jasná chvilka
• momenta: spád událostí
• momentaneous: okamžitý
• momentarily: momentálně | chvilkově
• momentariness: krátkodobost
• momentary: okamžitý
• momentary drowsiness: mikrospánek
• momently: na okamžik
• momentous: důležitý
• momentously: důležitě
• momentousness: důležitost
• moments: momenty
• momentum: setrvačnost | moment | hybnost | spád událostí | pokrok
• momma: máma
• mommie: máma
• mommy: máma
• moms: maminky
• monad: monáda | bičíkovec
• monadic: jednočlenný
• monandry: monandrie
• monarch: panovník
• monarchal: vladařský
• monarchic: panovnický | monarchický
• monarchical: panovnický | monarchický
• monarchies: monarchie
• monarchism: monarchismus
• monarchist: monarchista
• monarchistic: monarchistický
• monarchs: panovníci
• monarchy: monarchie
• monasteries: kláštery
• monastery: klášter
• monastic: klášterní
• monastical: mnišský | klášterní
• monastically: mnišsky
• monasticism: mnišství
• monatomic: monoatomární | jednoatomový
• monaural: monofonní | monaurální | jednoušní
• mondo: velký | podivný
• monera: prokaryota
• monetarily: měnově
• monetarism: monetarismus
• monetarist: monetarista
• monetarists: monetaristé
• monetary: měnový | peněžní | monetární
• monetary aggregates: Peněžní agregáty
• monetary asset: peněžní aktivum
• monetary base: finanční základna
• monetary gold: měnové zlato
• monetary instrument: nástroje monetární politiky
• monetary policy: monetární politika
• monetary targets: peněžní cíle
• monetary tools: nástroje monetární politiky
• monetary unit (unit of currency): peněžní jednotka
• monetize: zpeněžit | zavést jako měnový standart | přeměnit aktiva v peníze
• money: peněžní | měna | peníze | peněz
• money belt: opasek na peníze
• money in circulation: peníze v oběhu
• money income: peněžní důchod
• money laundering: praní špinavých peněz
• money market: peněžní trh
• money matters: peněžní problematika
• money order: peněžní příkaz | peněžní poukázka
• money supply: nabídka peněz v ekonomice | zásoba peněz v ekonomice | nabídka peněz | zásoba peněz
• money supply, money stock: nabídka | zásoba peněz v ekonomice
• money transfer: peněžní převod
• money-grubber: skrblík
• money-grubbing: mamon
• money-market fund: fond peněžního trhu
• moneybag: měšec
• moneybags: měšce
• moneyed: majetný
• moneygrubber: skrblík
• moneygrubbing: mamon
• moneylender: lichvář
• moneyless: bezpeněžný | nemající peníze
• moneymaker: terno
• moneymaking: výnosný | výnosný podnik
• moneyman: finančník
• monger: šiřitel | obchodník
• mongol: mongol | mongolský
• mongolism: mongolismus
• mongoloid: mongol
• mongoose: promyka indická | mungo | mangusta indická | hovno hlodavce
• mongrel: míšenec | kříženec | pes smíšené rasy
• monicker: přezdívka
• monied: majetný
• monies: peníze
• moniker: přezdívka
• moniliasis: moniliáza
• monism: monismus
• monist: monista
• monistic: monistický
• monition: výstraha
• monitor: monitor | sledovat | dohlížitel
• monitor screen: obrazovka monitoru
• monitored: monitorovaný
• monitoring: monitoring | monitorování | sledování
• monitoring device: sledovací zařízení
• monitoring program: sledovací program
• monitors: monitory
• monitory: varovný
• monk: mnich
• monkey: opičí | opičák | hlupák | opice
• monkey around: flákat se
• monkey bars: dětská prolézačka
• monkey business: darebáctví
• monkey saddle: z=x^3-3xy^2
• monkey wrench: univerzální klíč
• monkey-nut: burský oříšek
• monkey-wrench: francouzský klíč
• monkeying: hraní si s něčím
• monkeynut: burský oříšek
• monkeys: opice
• monkeyshine: darebáctví
• monkeyshines: machinace
• monkfish: ďas mořský
• monkish: mnišský
• monks: mniši
• monkshood: oměj
• mono: mono
• monoalphabetic: jednopísmenný
• monocarpic: jednoplodolistý | monokarpický
• monocellular: jednobuněčný
• monochromatic: monochromatický
• monochromatic vision: jednobarevné vidění
• monochromatism: monochromatismus
• monochrome: jednobarevný
• monocle: monokl
• monocled: s monoklem
• monoclimax: monoklimax
• monoclinal: monoklinální
• monoclonal: monoklonální
• monocoque: skořepina
• monocots: jednoděložné rostliny
• monocotyledon: jednoděložná rostlina
• monocotyledonous: jednoděložný
• monocracy: monarchie | monokracie
• monocular: jednooční
• monoculture: monokultura
• monocycle: monocykl
• monodic: monodicky
• monodist: monodik
• monody: monódie
• monoecious: jednodomý
• monogamist: monogamista
• monogamous: monogamní
• monogamously: monogamně
• monogamy: monogamie
• monogenesis: monogeneze
• monogram: monogram
• monograms: monogramy
• monograph: monografie
• monographes: monografy
• monographic: monografický
• monographs: monografy
• monogyny: monogynie
• monolatry: monolatrie
• monolayer: monomolekulární vrstva
• monolingual: jednojazyčný
• monolith: monolit
• monolithic: monolitický
• monolithic concrete: monolitický beton
• monolog: monolog
• monologist: bavič
• monologue: monolog
• monologuist: bavič
• monomania: monomanie
• monomaniac: monoman
• monomaniacal: monomaniacký
• monomer: monomer
• monomeric: monomerický
• monometallic: monometalický
• monomial: jednočlen
• monomolecular: monomolekulární
• monomorphic: monomorfní
• mononucleosis: mononukleóza
• monophage: monofág
• monophonic: monofonní | jednokanálový | monofonický
• monophony: monofonie
• monoplane: jednoplošník
• monopole: druh částice | druh antény
• monopolies: monopoly
• monopolisation: monopolizace
• monopolise: monopolizovat
• monopolised: monopolizovaný
• monopolist: monopolista
• monopolistic: monopolistický
• monopolistic competition: monopolistická konkurence | monopolní konkurence
• monopolization: monopolizace
• monopolize: monopolizovat
• monopolized: monopolizovaný
• monopolizer: monopolizátor
• monopolizing: monopolizující | monopolizování | monopolizace
• monopoly: monopol
• monopoly power: monopolní síla (moc)
• monopoly power and regulation.: síla monopolů a regulace
• monopoly profit: monopolní zisk
• monoprogrammed: monoprogramovaný
• monoprogramming: monoprogramování
• monopsonist: monopsonista
• monopsony: monopson
• monopsony power: síla monopsonu
• monorail: jednokolejová visutá dráha | jednokolejka
• monosodium glutamate: glutaman sodný
• monospore isolate: monosporový izolát
• monostable: monostabilní
• monosyllabic: nemluvný
• monosyllable: jednoslabičné slovo
• monotheism: jednobožství
• monotheist: monoteista
• monotheistic: monoteistický | jednobožský
• monotone: monotónní
• monotonic: monotónní
• monotonically: monotónně
• monotonicity: monotónnost
• monotonous: jednotvárný | monotónní
• monotonously: monotónně
• monotonousness: monotónnost | jednotvárnost
• monotony: monotónnost | monotonie | jednotvárnost
• monotype: monotyp
• monotypic: monotypický
• monoxide: monoxid | obsahující 1 atom kyslíku
• monseigneur: šlechtický titul ve Francii
• monsieur: pán
• monsignori: titul kněze
• monsoon: monzun
• monsoonal: monzunový
• monster: stvůra | příšera | netvor | nestvůra | kreatura | monstrum | nestvůrný | zrůda | potvora | obluda
• monsters: příšery
• monstrance: monstrance | způsob dokazování pomocí argumentů
• monstrosities: hrůznosti
• monstrosity: zrůdnost | hrůznost
• monstrous: hrozný | příšerný | odporný | obrovský | obrovitý | obludný | nestvůrný | monstrózní | kolosální | hrůzný | gigantický
• monstrously: hrůzně
• montage: montáž
• montane: horský
• month: měsíc
• monthly: měsíčně
• monthly instalment: měsíční splátka
• monthly statement: měsíční výkaz
• months: měsíce
• monument: monument | památník | pomník
• monumental: ohromný | monumentální
• monumentally: monumentálně
• monuments: pomníky | památníky
• moo: bučet | bú
• mooch: loudat se
• moocher: loudal
• mooching: loudání se
• mood: nálada
• moodiest: nejnáladovější
• moodily: rozmrzele | rozladěný | loudavě
• moodiness: rozmrzelost | rozladěnost | náladovost | loudavost
• moods: nálady
• moody: náladový
• moola: peníze
• moon: měsíc | vystrkovat holý zadek
• moon (over): toužit (po něčem)
• moonbeam: měsíční paprsek
• mooncalf: moula | hlupák
• mooning: snění | vystrkování holého zadku
• moonless: bezměsíčný
• moonlight: melouchařit | měsíční svit | měsíční světlo
• moonlighter: melouchář
• moonlighting: melouchaření
• moonlit: osvětlený měsícem
• moonrise: východ měsíce
• moons: sní | měsíce
• moonscape: měsíční krajina
• moonshine: měsíční svit
• moonshiner: ilegální výrobce lihovin | pašerák alkoholu
• moonshot: vypuštění kosmické lodě na Měsíc
• moonstone: měsíček
• moonstruck: pomatený | praštěný | poblázněný | bláznivý
• moonwalk: chůze na místě | pěší výprava po Měsíci
• moony: zasněný
• moor: planina | slatina | vřesoviště
• moorage: kotviště
• moorcock: tetřeví kohout
• moored: porostlý vřesovištěm | zakotvený
• moorhen: samice tetřeva | druh ptáka
• mooring: kotviště
• moorings: kotviště
• moorland: bažina | slatina | mokřina | rašeliniště | vřesoviště
• moors: močály
• moose: los
• moosey: velká a škaredá osoba
• moot: diskutovat | diskutabilní | sporný | čistě teoretický
• moot court: právní diskuse o fiktivních případech
• mooted: předložený
• mop: mop | grimasa
• mop up: skoncovat | skoncovat s
• mope: být sklíčený
• moped: moped | sklíčený
• moppet: roztomilé dítě
• mopping: vytírání | utírání
• mops: mopy
• moraceous: morušovitý
• moraine: moréna
• moral: mravní | mravný | morální | zásada | poučení
• moral incentives: morální stimuly
• morale: morálka
• moralise: moralizovat
• moralised: moralizoval
• moralising: moralizující
• moralism: důraz na morálku
• moralist: moralista
• moralistic: moralistický
• moralistically: moralisticky
• moralists: moralisté
• moralities: morálky
• morality: mravnost | etika | ctnost | morálka
• moralization: umravnění | moralizace
• moralize: moralizovat
• moralizing: mravnostní | moralizování
• morally: morální
• morals: morálka
• morass: bažina | močál
• moratoria: moratorium
• moratorium: moratorium
• moratory: moratorní
• moray: muréna
• moray eel: muréna
• morbid: morbidní
• morbidity: morbidita
• morbidly: morbidně
• morbidness: morbidnost
• morbilli: spalničky
• mordancy: sarkastičnost
• mordant: jizlivý | kousavý | sarkastický | mořidlo
• mordantly: sarkasticky
• more: ještě | větší množství | větší počet | další | víc | více
• more abrupt: prudší
• more accurately: přesněji
• more acutely: dráždivěji
• more alien: cizejší
• more annoying: mrzutější
• more attractive: přitažlivější
• more difficult: těžší
• more easily: snadněji
• more expensive: dražší
• more extreme: extrémnější
• more famous: slavnější
• more foreign: cizejší
• more grumpy: mrzutější
• more likely: spíše | spíš
• more morose: mrzutější
• more obediently: poslušněji
• more or less: víceméně
• more precisely: přesněji
• more provocatively: dráždivěji
• more seductive: svůdnější
• more sensitive: citlivější
• more silent: tišší
• more slowly: pomaleji
• more than: víc než | přes
• more than a half: nadpoloviční
• more tightly: těsněji
• more times: víckrát
• morel: smrž
• morello: višně
• moreover: mimoto | navíc | kromě toho | nadto | mimo to
• mores: zvyky
• moresque: maurský
• morganatic: morganatický
• morgue: márnice
• moribund: skomírající
• moribundity: skomírání
• moridge: hypotéka
• morn: jitro
• morning: jitro | ráno | ranní | dopoledne
• morning glory: povijnice | druh vinné révy
• morning sickness: ranní nevolnost
• morning star: jitřenka
• mornings: rána
• moron: trouba | pitomec | imbecil | debil | blbec
• moronic: pitomý
• moronically: pitomě
• moronity: debilita
• morons: hlupáci | pitomci
• morose: nevrlý | mrzutý
• morosely: nevrle
• moroseness: nevrlost
• morph: změna tvaru v animaci | přeměnit (se)
• morpheme: morfém
• morphemic: morfematický
• morphia: morfium
• morphine: morfin
• morphing: změna tvaru v animaci
• morphism: morfismus
• morphisms: morfismy
• morphogenesis: morfogeneze
• morphogenetic: morfogenetický
• morphologic: morfologický
• morphological: morfologický
• morphologically: morfologicky
• morphology: morfologie
• morphophonemics: morfonologie
• morrow: zítřek
• morse: morseovka | vysílat morseovkou
• morsel: sousto
• morsels: sousta
• mort: myslivecký výraz
• mortage: hypotéka
• mortal: smrtelně nebezpečný | smrtelný | smrtelník
• mortality: úmrtnost | smrtelnost | smrtelníci | mortalita
• mortally: smrtelně
• mortals: smrtelníci
• mortar: hmoždíř | rozmělnit v moždíři | odpálit moždíř | ostřelovat z minometu | omítnout | minomet | moždíř | třecí miska | malta
• mortar and pestle: třecí miska s tloučkem
• mortarboard: slavnostní pokrývka hlavy na univerzitě
• mortared: omítnutý | ostřelovaný minometem
• mortaring: omítání | ostřelování minometem
• mortars: minomety
• mortgage: zástava | zatížit hypotékou | zastavit nemovitost | hypotéka
• mortgage bank: hypotéční banka
• mortgagee: hypotéční věřitel
• mortgager: zástavce | hypoteční dlužník
• mortgages: hypotéky
• mortgagor: hypotéční dlužník
• mortice: čtvercová díra na čep
• mortician: funebrák
• mortification: ponížení
• mortified: ponížený
• mortifies: ponižuje
• mortify: umrtvit | ponížit
• mortifying: ponižující
• mortise: drážka
• mortised: zadlabaný
• mortuary: márnice
• mosaic: mozaika
• mosaics: mozaika
• mosey: loudat se
• mosh: tanec, kdy tančící do sebevráží (při rockovém koncertu)
• mosque: mešita
• mosquito: moskyt | komár
• mosquito net: síť proti komárům
• mosquitoes: komáři | moskyti
• moss: mech
• moss-grown: obrostlý mechem
• mossback: stařec | zpátečník | venkovan
• mosses: mechy
• mossy: mechový
• most: nanejvýš | maximálně | něco nejvíce | většina | nejvíce | nejvíc
• most advanced: nejpokročilejší
• most famous: nejslavnější
• most frequent: nejčastější
• most grateful: velmi vděčný
• most interesting: nejzajímavější
• most intimate: nejdůvěrnější
• most likely: nejspíše | nejspíš
• most rapid approach path: cesta nejrychlejšího přístupu
• most seriously affected country: MSA krajina (angl.)
• most tormenting: nejtrýznivější
• mostly: ve většině případů | ponejvíce | většinou
• mot: chytrá poznámka
• mote: smítko
• motel: motel
• motels: motely
• motet: moteto
• moth: mol | můra
• moth-eaten: prožraný od molů
• mothball: naftalín | naftalínová kulička | dát k ledu
• mothballs: naftalínové kuličky
• mother: matečný | rodný | mateřský | pečovat | matka
• mother country: rodný kraj
• mother superior: matka představená
• mother tongue: rodný jazyk | mateřský jazyk
• mother's: matčin
• mother-in-law: tchyně
• mother-of-pearl: perleť
• motherboard: základní deska
• motherfucker: hajzl | mamrd | vulgárně mizera | syn mající sex s matkou | matkošukač | zmrd
• motherfucking: mít sex se svou matkou
• motherhood: mateřství
• motherland: mateřská země
• motherless: bez matky
• motherlike: podobný matce
• motherliness: mateřská láska
• motherly: mateřský
• mothers: matky
• mothers-in-law: tchyně
• moths: můry | moly
• motif: motiv
• motifs: motivy
• motile: pohyblivé např. mikroorganismy
• motility: pohyblivost např. mikroorganismů
• motility (of sperm): hemživost (spermií)
• motion: chod | pohyb
• motion picture: film
• motion sickness: nevolnost z cestování
• motion towards here: sem
• motional: kinetický | pohybový
• motioned: navrhovaný
• motionless: nehybný
• motionlessly: nehybně
• motionlessness: nehybnost
• motions: pohyby
• motivate: motivovat
• motivated: motivovaný
• motivates: motivuje
• motivating: motivující
• motivation: motivace
• motivational: motivační | motivující
• motivations: motivace
• motivator: stimul
• motive: námět | motiv | pohnutka
• motiveless: bezpříčinný
• motives: motivy
• motley: různorodý | strakatý | nesourodý | pestrý
• motocross: motokros
• motor: motorové | motor
• motor crane: autojeřáb
• motor home: obytný vůz
• motor inn: hotel pro motoristy
• motor pool: vojenský automobilový park
• motor scooter: motorový skútr
• motor vehicle: motorové vozidlo
• motorbike: motorka
• motorbikes: motorky | motocykly
• motorboat: motorový člun
• motorcade: kolona automobilů
• motorcar: automobil
• motorcars: automobily
• motorcycle: motorka | motocykl
• motorcycles: motocykly
• motorcyclist: motocyklista
• motored: motorizovaný
• motorial: motorický
• motoring: automobilismus
• motorist: motorista
• motorists: motoristé
• motorization: automobilizace | motorizace
• motorize: motorizovat
• motorized: motorizovaný
• motorizes: motorizuje
• motorizing: motorizující
• motorless: bezmotorový
• motorman: strojvůdce
• motormouth: mluvka
• motors: motory
• motorway: autostráda | dálnice
• motorways: dálnice
• motte: pahorek
• mottle: strakatost | skvrnka | skvrnitý | skvrnitost | strakatit | skvrna | pokrýt skvrnami
• mottled: strakatý | skvrnitý | kropenatý | pokrytý skvrnami
• mottling: kropenatost
• motto: devíza | moto | heslo
• mottoes: mota
• moue: grimasa
• moufflon: muflon
• mouflon: muflon
• moujik: mužik
• mould: hníst | formovat | plesnivět | plíseň | tvarovat | forma
• moulded: zformovaný | litý do formy
• moulder: trouchnivět
• moulding: římsa | hnětení
• mouldy: plesnivý
• moult: línat
• mound: hromada
• mounded: nakupený
• mounds: kupí
• mount: vztyčit | lepenka | kůň | hora | držák | namontovat | montovat | nasadit | vsednout | přimontovat
• mount on: namontovat
• mountable: výměnný | namontovatelný
• mountain: horský | hora
• mountain ash: druh jasanu
• mountain bike: horské kolo
• mountain climber: horolezec
• mountain climbing: horolezectví | alpinismus
• mountain goat: horská koza
• mountain guide: horský vůdce
• mountain laurel: horský vavřín
• mountain lion: puma
• mountain range: horské pásmo
• mountain rescue: horská služba
• mountain rescue service: horská služba
• mountain sickness: horská nemoc
• mountaineer: horolezkyně | horolezec
• mountaineering: horolezectví | alpinismus
• mountaineers: horolezec
• mountainous: hornatý
• mountainously: hornatě
• mountains: hory
• mountainside: horský svah
• mountaintop: vrcholek hory
• mountebank: šarlatán
• mounted: namontovaný
• mounter: montér
• mounting: upevnění | připevnění | držák | montážní | montáž
• mountings: montáže
• mounts: montuje
• mourn: nosit smutek | truchlit
• mourn for: bědovat
• mourn over: bědovat
• mourned: oplakávaný
• mourner: truchlící
• mourners: truchlící
• mournful: truchlivý
• mournfully: truchlivě
• mournfulness: truchlivost
• mourning: smutek
• mourning dove: smuteční holubice
• mourns: truchlí
• mouse: myška | myš | myš
• mouser: čmuchal | kočka dobře lovící myši
• mouses: myši
• mousetrap: past | pastička na myši
• mousey: bázlivý
• mousiness: šedivost | bázlivost
• moussaka: druh řeckého jídla
• mousse: šlehaná pěna
• moustache: knír
• mousten: vlhčit
• mousy: myší | bázlivý
• mouth: jícen | tlama | huba | ústí | ústa | sta | pusa
• mouth disease: slintavka
• mouth organ: foukací harmonika
• mouth-organ: foukací harmonika
• mouth-to-mouth resuscitation: dýchání z úst do úst
• mouthes: ústa
• mouthful: sousto
• mouthiness: velkohubost
• mouthing: plácání
• mouthless: nemající ústa
• mouthorgan: foukací harmonika | druh hudebního nástroje
• mouthpiece: mluvítko
• mouths: ústa
• mouthwash: ústní voda
• mouthwatering: sbíhání slin
• mouthy: upovídaný
• movable: posuvný | pohyblivý
• movables: movitosti
• move: tah | pohyb | zahýbat | stěhovat | stěhování | přimět | přesun | přesouvat | posunout | posouvat | pohybovat | pohnout | manévr | hnutí | hnout | dojmout | přestěhovat se | hýbat se | hnout se | přesunout
• move house: přestěhovat se
• move in: přistěhovat se | nastěhovat se
• move on: jít dále
• move out: odstěhovat
• move over: posunout se
• move towards: přiklánět se k
• move up: povýšit
• moveable: pohyblivý
• moved: přestěhoval | pohnutý
• movement: trend | tempo | směr | sklon | rytmus | posun | hnutí | pohyb
• movements: pohyby
• mover: stěhovák | hybatel
• movers: hybatelé
• moves: pohybuje
• movie: film | filmový
• movie camera: filmová kamera
• movie star: filmová hvězda
• movie theater: kino
• movie-theater: kino
• moviegoer: návštěvník kina
• movies: filmy
• moving: dojemný | dojímavý | pohybující se | pohyblivý
• moving average: klouzavý průměr
• moving picture: film
• moving van: stěhovací vůz
• movingly: dojemně
• mow: žnout | sekat | pokosit | kosit | posekat | mow/mowed/mown | mow/mowed/mowed
• mow down: skosit
• mowed: posekaný | mow/mowed/mown | mow/mowed/mowed
• mower: sekačka
• mowers: sekačky na trávu
• mowing: žací | kosení
• mown: mow/mowed/mown | sekat
• mows: seče
• moxie: odhodlání | elán
• mozzarella: druh sýra
• mp: bod tání
• mph: míle za hodinu
• mr: penis
• ms: milisekunda
• mu: mí
• much: hodně | množství | velmi | mnohem | moc | mnoho
• much as: v jakémkoli množství
• much in common: mnoho společného
• mucic acid: mucic acid
• mucilage: klih | lepidlo | rostlinný sliz
• mucilaginous: slizovitý | slizový | lepivý
• mucin: mucin
• muck: hnojit | hnůj
• muck about: poflakovat se
• muck around: poflakovat se
• muck up: zpackat | zničit | zmrtvit
• mucker: kámoš | kamarád | mít smůlu
• mucking: nakládání horniny
• muckrake: odhalovat skandály
• muckraker: osoba odhalující skandály
• muckraking: odhalování skandálů
• mucks: špiní
• mucky: špinavý
• mucocutaneous: mukokutánní
• mucoid: mukoidní | sliznatý
• mucopurulent: helnohnisavý
• mucosa: sliznice | mukóza
• mucosal: mukózní
• mucous: hlenový
• mucous membrane: sliznice
• mucoviscidosis: mukoviscidóza
• mucus: sliz
• mud: bahno | bláto
• mud bath: bahení koupel
• mud digger: bahení bagr
• mud flat: mělčina při ústí řeky
• mud flow: mur
• mud turtle: bahení želva
• mud-wrestling: zápasy v bahně
• muddied: zašpinil | zakalený
• muddier: blátivější
• muddily: zakaleně | zablácený
• muddiness: zablácenost | nejasnost
• muddle: nepořádek | zmatek
• muddle-headed: zmatený
• muddled: popletený
• muddlehead: zmatkář
• muddleheaded: zmatený
• muddles: zmatkuje
• muddling: zmatkování
• muddy: bahnitý
• mudflat: mělčina při ústí řeky
• mudflow: sel | tok bahna
• mudguard: blatník
• mudguards: blatníky
• mudroom: šatna
• mudsill: patka opěry
• mudslide: lavina bahna
• mudslinger: pomlouvač
• mudslinging: pomlouvání
• muesli: mysli
• muezzin: mezín
• muff: propást | klapky na uši
• muffed: zkažený
• muffin: vdolek
• muffin man: pouliční prodavač pečiva
• muffins: vdolky
• muffle: zachumlat | mufle | ztlumit | utlumit | umlčet | tlumit | potlačit
• muffled: ztlumený | tlumený
• muffler: tlumič | boxerská rukavice
• muffles: tlumí
• muffling: tlumení
• mufti: civilní šaty
• mug: ksicht | hrneček | džbánek | džbán | hrnek
• mug shot: policejní fotografie zločince
• mug up: intenzivně studovat
• mugger: lupič | zloděj a násilník | krokodýl bahenní
• muggers: lupiči
• muggier: dusnější
• mugginess: dusno
• mugging: přepadení | loupežné přepadení | přepadení spojené s násilím
• muggins: hlupák
• muggle: nekouzelník
• muggy: dusný
• mugs: hrnky
• mugshot: policejní fotografie zločince
• mugwump: oportunista | hlavoun | zvíře v politice | bestranny v politive
• mujahedin: mudžahedín
• mukluk: eskymácké boty z kůže
• mulatto: míšenec | mulat
• mulberries: moruše
• mulberry: moruše
• mulch: mulčovat | materiál k mulčování | kompost
• mulct: pokuta
• mule: mul | mezek | mula
• mule skinner: mezkař
• mules: muly
• muleskinner: mezkař
• muleteer: mezkař
• muliebrity: ženskost | rodidla
• mulish: paličatý
• mulishly: paličatě
• mulishness: paličatost
• mull: dumat | smetí | dlouho rozmýšlet
• mull over: uvažovat | promýšlet
• mullah: mullah
• mullein: divizna
• muller: kolový mlýn
• mullet: parmice
• mulligan: kaše z dostupných věcí
• mulligan stew: kaše z dostupných věcí
• mulligatawny: slepičí polévka
• mulling: dumání
• mullion: sloupek
• mullioned: se sloupkem
• multi: multy | vícenásobný | mnohonásobný
• multi-access: víceuživatelský
• multi-family house: bytový dům
• multi-layer projection: vícevrstvá projekce
• multi-point: mnohobodový | vícebodový
• multi-purpose: víceúčelový
• multi-stage: vícestupňový
• multi-storey: mnohopatrový
• multi-track: vícestopý
• multi-user: víceuživatelský
• multi-way: mnohosměrný
• multiaccess: víceuživatelský
• multibit: multibit
• multibyte: multibyte
• multicell storm: multicela
• multicellular: vícebuněčný
• multichannel: vícekanálový | mnohokanálový | multiplexní kanál
• multicolor: vícebarevný
• multicolored: vícebarevný | mnohobarevný
• multicolour: vícebarevný | mnohobarevný
• multicomputer: multipočítač
• multicultural: multikulturní
• multiculturalism: multikulturismus | mnohonárodnost
• multidimensional: vícerozměrné
• multidisciplinary: multidisciplinární
• multidisciplinary ekistics: multidisciplinární ekistika
• multifaceted: mnoho-hranný
• multifamily: pro více rodin
• multifarious: rozmanitý | pestrý | různorodý
• multiform: mnohotvarý
• multifunction: víceúčelový | multifunkční
• multifunctional: multifunkční
• multilateral: mnohostranný
• multilateralism: všestranný | multilaterální
• multilaterally: mnohostranně
• multilayer: vícevrstvový | mnohovrstvý
• multilayered: mnohovrstvý
• multilevel: několikapatrový | mnohaúrovňový
• multilingual: mnohojazyčný
• multilingualism: mnohojazyčnost
• multimedia: multimédia
• multimedia system: multimediální systém
• multimeter: multimetr
• multimillion: multimiliónový
• multimillionaire: multimilionář
• multinational: nadnárodní | mnohonárodní
• multinational company: nadnárodní společnost
• multinationals: nadnárodní společnosti
• multinomial: mnohočlen
• multiparasitism: skupinový parazitismus
• multiphase: vícefázový
• multiple: mnohonásobný | násobný | násobek
• multiple choice: výběr z variant
• multiple cropping: vícenásobná sklizeň
• multiple resource use: vícenásobné užití zdrojů
• multiple sclerosis: roztroušená skleróza
• multiple-choice: výběr z variant
• multiple-journey: přestupný
• multiples: násobky
• multiplex: mnohonásobný | mnohonásobné využití přenosové cesty
• multiplexed: multiplexovaný
• multiplexer: multiplexer
• multiplexers: multiplexery
• multiplexes: multiplexuje
• multiplexing: multiplexování
• multiplexor: multiplexor
• multiplexors: multiplexory
• multiplicand: násobenec
• multiplicands: násobence
• multiplication: násobení
• multiplication sign: znaménko krát
• multiplication table: násobilka
• multiplications: násobení
• multiplicative: násobící | multiplikativní
• multiplicity: násobnost
• multiplied: násobil | násobený | násobeno
• multiplied by: krát
• multiplier: multiplikátor | násobitel
• multipliers: násobitelé
• multiplies: násobí
• multiply: znásobit | vynásobit | násobit
• multiplying: násobící
• multiplying effect: multiplikační efekt
• multiprocess: paralelní proces
• multiprocessing: paralelní zpracování
• multiprocessor: multiprocesor
• multiprocessors: multiprocesory
• multiprogram: multiprogram
• multiprogrammed: multiprogramovaný
• multiprogramming: multiprogramování
• multipurpose: víceúčelový
• multiracial: mnohorasový | mnohonárodnostní
• multistage: vícestupňový
• multistage model: vícestupňový model
• multistorey: mnohopatrový | věžák
• multistoried: mnohaposchoďový
• multistory: vícepodlažní | mnohaposchoďový
• multitasking: běh více úloh
• multitrack: vícestopý
• multitude: velké množství | spousta
• multitudes: spousty
• multitudinous: nesčetný
• multiuser: víceuživatelský
• multivalent: mnohoznačný | vícemocný | víceznačný
• multivalued: mnohoznačný
• multivariable control system: systém s více vstupy a výstupy
• multivariate: s množstvím proměnných
• multivariate polynomia: polynom více proměnných
• multivitamin: multivitamín
• multiway: mnohosměrný
• mum: máma | mamka
• mumble: mumlat
• mumble-the-peg: hra s nožem
• mumbled: nesrozumitelně vyslovený
• mumbler: mumlání
• mumbles: mumlá
• mumbletypeg: hra s nožem
• mumbling: mumlání
• mumblings: mumlání
• mumbo jumbo: zbytečně složitá věc | žargon | hantýrka
• mumbo-jumbo: zbytečně složitá věc | hantýrka
• mummer: maškara
• mummery: šaškárna
• mummies: mumie
• mummification: mumifikace
• mummify: mumifikovat
• mummy: mumie | maminka
• mumps: příušnice
• mums: matky
• munch: přežvykovat | žvýkat | jíst s potěšením
• munched: žvýkaný
• muncher: hlasitě žvýkající osoba
• munching: žvýkání
• mundane: pozemský | světský
• mundanely: pozemsky
• mung bean: mungo
• municipal: městský | komunální | obecní
• municipal bond: městský dluhopis
• municipal council: zastupitelstvo | magistrát
• municipal sanitation: komunální hygiena
• municipalities: obce
• municipality: městský úřad | magistrát | obec
• municipally: městsky
• munificence: štědrost
• munificent: štědrý
• munificently: štědře
• munition: munice
• munitions: munice
• muon: mezon
• mural: nástěnný | nástěnná malba
• mural painting: nástěnná malba
• muralist: malíř nástěnných maleb
• murder: zavraždit | vražda | vraždit
• murdered: zavražděný
• murderer: vrah
• murderers: vrazi
• murderess: vražedkyně
• murdering: zavraždění | vraždící
• murderous: vražedný
• murderously: vražedně
• murders: vraždy | vrazi
• mure: zazdít | uzavřít
• muriatic acid: chlorovodík
• murine: myší
• murk: temno | tmavý | ponurý
• murkier: temnější
• murkiest: nejtemnější
• murkily: temně
• murkiness: temnota
• murky: šerý | ponurý | kalný | temný
• murmur: šepot | šum | mumlat
• murmured: vyslovený nesrozumitelně
• murmurer: bručoun
• murmuring: mumlání
• murmurous: mumlavý
• murmurs: mumlá
• murrain: mor domácích zvířat
• murre: druh mořského ptáka
• muscardinosis: muskardinóza
• muscat: muškát
• muscatel: muškát
• muscle: svalovina | sval
• muscle tone: svalové napětí, tonus
• muscle-bound: svalnatý
• musclebound: svalnatý
• muscled: svalnatý
• muscleman: svalovec
• muscles: svaly
• muscling: vytlačování
• muscovite: moskevský
• muscular: svalnatý
• muscular dystrophy: svalová dystrofie
• muscular stomach: svalnatý žaludek
• muscularity: svalnatost
• muscularly: svalnatě
• musculature: svalstvo
• musculoskeletal: muskuloskeletální | týkající se svalů a kostí
• musculus: sval
• muse: zamyšlení | uvažování | přemítat | múza | dumat | dumání
• mused: uvažoval | hloubal
• muses: dumá
• musette: malý batoh
• musette bag: malý batoh
• museum: muzeum
• museums: muzea
• mush: kaše
• mushiness: kašovitost
• mushroom: hřib | žampión | houbový | houba
• mushroom cloud: atomový hřib
• mushroom sauce: houbová omáčka
• mushroom soup: houbová polévka
• mushroomed: zploštělý
• mushrooms: houby
• mushy: kašovitý
• music: skladba | kompozice | harmonie | muzika | hudební
• music box: hrací skříňka
• music hall: kabaret
• music stand: stojan na noty
• musical: muzikální | muzikál | hudební
• musical comedy: muzikál
• musicality: muzikálnost
• musically: muzikálně | hudebně
• musicalness: muzikálnost
• musicals: muzikály
• musician: muzikant | hudebník | hudebnice
• musicianly: muzikantský
• musicians: hudebníci
• musicianship: muzikantství
• musicological: muzikologický
• musicologist: muzikolog
• musicology: muzikologie
• musing: dumání
• musingly: hloubavě
• musings: dumání
• musk: pižmo
• musk ox: pižmoň
• musk rose: druh růže
• musk-rose: druh růže
• muskat: muškátové hrozny
• muskeg: močál
• muskellunge: druh velké štiky
• musket: mušketa
• musketeer: mušketýr
• musketry: mušketýři | střelba z mušket
• muskets: muškety
• muskmelon: dýně
• muskox: pižmoň
• muskoxen: pižmoni
• muskrat: ondatra
• muskrats: ondatry
• musks: pižma
• musky: pižmový | vonící pižmem
• muslin: mušelín
• muss: rozcuchat | chaos
• mussel: slávka
• mussy: zaneřáděný | nepořádný | v nepořádku
• must: musit | musí | muset | nezbytnost
• mustache: knírek | knír
• mustached: s knírem
• mustaches: kníry
• mustachio: knír
• mustang: mustang
• mustard: hořčicový | hořčice
• mustard gas: yperit
• muster: vzor | shromáždit | shromáždění | sebrat | nahromadění
• mustily: zatuchle
• mustiness: zatuchlost
• mustn't: nesmí
• mustn´t: nesmět
• musty: plesnivý | zatuchlý
• mutability: proměnlivost
• mutable: nestálý | proměnlivý
• mutableness: proměnlivost
• mutably: nestále
• mutagen: mutagen
• mutagenic: mutagenní
• mutagenic agent: mutagenní látka
• mutant: zrůda | mutant
• mutants: mutanti
• mutate: mutovat
• mutated: mutovaný
• mutates: mutuje
• mutating: mutující
• mutation: mutace
• mutational: mutační
• mutations: mutace
• mutative: proměnný | mutační
• mute: neozvučený | ztlumit | němý
• muted: ztlumený
• mutely: ztlumeně
• muteness: odmítnutí mluvit
• mutilate: zmrzačit
• mutilated: zmrzačený
• mutilates: mrzačí
• mutilating: mrzačící
• mutilation: zmrzačení
• mutilator: ten kdo mrzačí
• mutineer: vzbouřenec
• muting: potlačení
• mutinies: vzpoury
• mutinous: vzpurný | bouřící se
• mutinously: vzpurně
• mutiny: vzpoura
• mutism: mutismus
• mutt: psisko
• mutter: zamručet | mumlat | mručet | brumlat | brblat
• muttered: vyslovený nesrozumitelně
• mutterer: bručoun
• mutterers: bručouni
• muttering: mumlání | mručení
• mutters: mručení
• mutton: skopový | skopové
• muttonchops: licousy
• mutual: oboustraný | společný | oboustranný | vzájemný
• mutual fund: vzájemný fond
• mutual impedance: vzájemná impedance
• mutual interdependence: vzájemná závislost
• mutual savings bank: vzájemná záložna
• mutualism: mutualismus
• mutualist: mutualista
• mutuality: vzájemnost
• mutually: navzájem | vzájemně
• mutually exclusive: vzájemně se vylučující
• mutually intelligible languages: sobě podobné jazyky
• muumuu: volný ženský oděv
• muzak: hudební kulisa
• muzhik: mužik
• muzjik: mužik
• muzzle: náhubek | čenich
• muzzles: čenichy
• muzzy: otupělý | nejasný
• mwah: citoslovce líbání
• my: mí | má | moji | můj | mou | moje | mé
• my goodness: bože
• my old girl: stará
• myalgia: svalová bolest | myalgie
• myasthenia: svalová slabost
• mycelia: podhoubí
• mycelium: mycelium | podhoubí
• mycologist: mykolog
• mycology: mykologie
• mycolytic bacterium: mykolytická bakterie
• mycoplasma: mykoplazma
• mycosis: mykóza
• myelencephalon: myelencefalon
• myelin: tuk kolem nervového vlákna | myelin
• myelitis: zánět míchy
• myeloblast: myeloblast
• myeloid: myeloidní
• myeloma: myelom
• myelomeningocele: myelomeningokéla
• myna: druh asijského špačka
• mynah: druh asijského špačka
• myocardial: myokardiální
• myocardium: myokard
• myoglobin: myoglobin
• myology: myologie
• myonecrosis: myonekróza
• myopia: krátkozrakost | myopie
• myopic: krátkozraký
• myopically: krátkozrace
• myosin: myozin
• myosis: myóza
• myotonia: myotonie
• myriad: myriáda | nesčetný
• myriapod: stonožka
• myringectomy: myringektomie
• myrmidon: stoupenec
• myrrh: myrha
• myrtle: myrta
• myself: mně | mě | sebe | já | já sám
• mysteries: záhady | mystéria
• mysterious: tajuplný | záhadný | tajemný
• mysteriously: záhadně
• mysteriousness: záhadnost | tajuplnost
• mystery: tajemství | záhada
• mystic: mystik
• mystical: mystický
• mystically: mysticky
• mysticism: mysticismus
• mystics: mystika
• mystification: mystifikace
• mystified: mystifikovaný | mystifikoval
• mystify: zmást
• mystifying: matení
• mystique: mystika
• myth: báje | mýtus | mytologie
• mythic: mýtický
• mythical: mýticky
• mythologic: mytologický
• mythological: mytologický
• mythologies: mytologie
• mythologist: mytolog
• mythologize: mytologizovat
• mythology: mytologie | bájesloví | mythologie
• myths: mýty
• myxobacterium: myxobakterie
• myxoedema: myxedém
• myxoma: myxom
• myxomatosis: myxomatóza
• myxospore: myxospora
• n: n | ,
• n-tuple: n-násobný
• nab: sebrat | čapnout
• nabla: nabla | operátor nabla
• nablas: nabla
• nabob: boháč z Orientu
• nacelle: část letadla
• nacho: druh kukuřičné placky
• nachos: kukuřičné placky
• nacre: perleť
• nacreous: perleťový
• nadir: nadir | nadhlavník
• nae: ne
• naff: nevkusný, nestylový
• nag: vyčítat | rýt | rejpal | otravovat | obtěžovat | otrava | herka (kůň) | závodní kůň
• nag : poník
• nagged: otrávený | obtěžovaný
• nagger: rýpal | rejpal | otravný člověk
• nagging: obtěžování
• nags: otravné kecy
• nah: ne
• naiad: víla
• naiades: vodní víly
• nail: hřeb | přibít | přitlouci | nehet | hřebík | cvok
• nail brush: kartáček na nehty
• nail down: utvrdit | upevnit | přikovat | podchytit | donutit k vyjádření | přitlouci | přibít | přesně definovat
• nail file: pilník na nehty
• nail polish: lak na nehty
• nail polish remover: odlakovač na nehty
• nail scissors: nůžky na nehty
• nail varnish: lak na nehty
• nail-biter: osoba okusující si nehty | drasťák (film, zápas) | nervák (film, zápas)
• nail-file: pilníček na nehty
• nailbrush: kartáček na nehty
• nailed: sbitý | okovaný | přitlučený
• nailer: hřebíkář
• nailfile: pilníček na nehty
• nailing: přibíjení
• nails: nehty | hřebíky | drápy
• naive: prostoduchý | prostý | naivní
• naively: naivně
• naiveness: naivita
• naivete: naivita
• naivety: naivita
• naked: bezbranný | nepřikrášlený | nekrytý | holý | nahý
• naked eye: prostý pohled
• nakedly: naze
• nakedness: obnaženost | nahota
• namby-pamby: zženštilý | polovicaty
• name: renomé | reputace | rod | uvést | pojmenování | ustanovit | stanovit | pojem | označit | vyjmenovat | pojmenovat | nazývat | nazvat | název | jmenovat | jméno
• name brand: obchodní značka
• name day: svátek | jmeniny
• name plate: jmenovka
• name tag: jmenovka
• name-calling: posměch | nadávka
• name-day: jmeniny | svátek
• name-drop: chlubit se
• name-dropper: ctižádostivý člověk
• name-dropping: vytahování se známými jmény
• nameable: pozoruhodný
• named: jmenovaný | pojmenovaný
• nameday: svátek
• namedrop: chlubit se | žvanit o slavných
• namedropping: zmiňující slavné osobnosti
• nameless: bezejmenný
• namelessly: bezejmenně
• namely: totiž | jmenovitě
• nameplate: štítek se jménem
• namer: jmenující osoba
• namers: jmenující osoby
• names: jména
• namesake: jmenovec | jmenovkyně
• namesakes: jmenovci
• naming: jmenování
• nance: přihřátý | zženštilý
• nancy: teplouš
• nankeen: nankin
• nannies: chůvy
• nanny: chůva
• nanny goat: samice kozy
• nanoinstruction: nanoinstrukce
• nanoinstructions: nanoinstrukce
• nanometre: nanometr
• nanophthalmos: nanoftalmus
• nanoprogram: nanoprogram
• nanoprogramming: nanoprogramování
• nanosecond: nanosekunda
• nanoseconds: nanosekundy | nanosekund
• nanostore: nanosklad
• nanostores: nanosklady
• nanotechnology: nanotechnologie
• nanotube: nanotrubice
• nap: zdřímnout si | zdřímnutí | šlofík | spánek na půl hodinky (veršík) | chloupek | dřímat
• napalm: napalm
• nape: šíje | zátylek | týl
• naphtha: nafta
• naphthalene: naftalen
• naphthaline: naftalin
• napkin: servítek | ubrousek
• napkins: ubrousky
• napless: olysalý
• napoo: šlus
• napped: zdříml
• napper: dřímající člověk
• nappies: plenky
• napping: dřímání
• nappy: plínka | plenka | plena (dětská)
• naps: dává si šlofíka
• narc: člen protidrogového oddělení
• narcissi: narcisy
• narcissism: narcismus
• narcissist: narcista
• narcissistic: narcistický
• narcissus: narcis
• narcolepsy: narkolepsie
• narcoleptic: narkoleptický
• narcoses: narkózy
• narcosis: narkóza
• narcotic: uspávací prostředek | narkotikum | omamná látka | narkotikum | narkotický
• narcotically: narkoticky
• narcotics: narkotika
• narcotization: narkotizování | narkotizace | uspání
• narcotize: uspat
• nares: nosní dírky
• narghile: nargilé
• nargileh: nargilé
• nark: fízl | práskač | špicl | donašeč
• narky: jízlivý
• narrate: vykládat | vypravovat | vyprávět
• narration: vyprávění
• narrative: vypravující | vypravování | příběh | povídkový | výpravný | vyprávěcí | vyprávění
• narratives: vyprávění
• narratology: věda o vyprávění
• narrator: vypravěč
• narrow: těsný | zužovat | zúžit | úžit se | úzký | omezený
• narrow down: zúžit
• narrow market: úzký trh | omezený trh
• narrow-minded: úzkoprsý | zkostnatělý | s předsudky | netolerantní | malicherný
• narrow-mindedly: malicherně
• narrow-mindedness: malichernost | zkostnatělost
• narrowed: zúžený
• narrower: užší
• narrowest: nejužší
• narrowing: zužování | zúžení | úžící
• narrowly: těsně | úzce
• narrowness: úzkost
• narrows: zužuje se
• narthex: chrámová předsíň
• narwhal: narval
• nary: ani jeden
• nasal: nosový | nosní
• nasal cavity: dutina nosní
• nasality: mluvení dutinou nosní
• nasalization: nazalizace
• nasalize: nazalizovat | mluvit dutinou nosní
• nasally: nosně
• nascence: počátek
• nascency: zrození
• nascent: vznikající | počatý | rodící se
• nasopharynx: nosohltan
• nastier: odpornější
• nastiest: nejodpornější
• nastily: odporně
• nastiness: odpornost | ošklivost
• nasturtium: řeřicha
• nasty: nechutný | nepěkný | sprostý | ošklivý | nepříjemný | hnusný
• nasty weather: ošklivo
• natal: zrozený | vrozený | rodný | vztahující se k narození
• natality: porodnost | natalita
• natch: tutovka
• nates: hýždě
• nation: národ
• national: nacionální | vlastenecký | národní | celostátní
• national anthem: státní hymna | národní hymna
• national budget: státní rozpočet
• national costume: kroj
• national debt: národní dluh | státní dluh
• national income: národní důchod (příjem) | národní důchod
• national income accounting: národní účetnictví
• national monument: národní památník | národní památka
• national natural area: národní přírodní rezervace
• national natural monument: národní přírodní památka
• national nature preserve: národní přírodní rezervace
• national nature sanctuary: národní přírodní památka
• national park: národní park
• national security: státní bezpečnost | národní bezpečnost
• nationalisation: zestátnění
• nationalise: zestátnit | znárodit
• nationalised: znárodněný | zestátněný
• nationalism: vlastenectví | nacionalismus | nacionalizmus
• nationalist: nacionalista
• nationalistic: nacionalistický
• nationalistically: nacionalisticky
• nationalists: nacionalisté
• nationalities: národnosti
• nationality: státní příslušnost | příslušnost | státní občanství | občanství | národnost
• nationalization: znárodnění
• nationalize: znárodnit
• nationalized: zestátněný | znárodněný
• nationalizes: znárodňuje
• nationalizing: znárodňující
• nationally: národně
• nationals: občané
• nationhood: státnost | národovost | národnost | znaky národnosti
• nations: národy
• nationwide: celostátní
• native: domorodec | domorodý | rodný | rodák | přirozený | rodilý
• native land: vlast
• native-born: rodilý
• natively: rodně | domácky
• natives: domorodci
• nativism: nativismus
• nativist: nativista
• nativity: zrození | narození
• natron: uhličitan sodný | natron
• natter: povídat | kecat
• nattily: elegantně
• nattiness: elegance
• natty: obratný
• natural: normální | přirozený | přírodní
• natural air pollution source: přírodní zdroj znečišťování ovzduší
• natural area: přírodní rezervace
• natural capital.: přírodní kapitál
• natural child: nemanželské dítě
• natural childbirth: přirozený porod
• natural disaster: živelná pohroma | přírodní pohroma
• natural enemy of harmful organism: přirozený nepřítel škodlivého organismu
• natural equilibrium: přírodní rovnováha
• natural gas: zemní plyn
• natural ground water protection: přírodní ochrana podzemní vody
• natural groundwater level: přirozená hladina podzemní vody
• natural historical: přírodopisný
• natural history: přírodopis | přírodozpyt
• natural language: přirozený jazyk
• natural level: přirozená úroveň
• natural monopoly: přirozený monopol
• natural monument: přírodní památka
• natural number: přirozené číslo
• natural park: přírodní park
• natural person: fyzická osoba
• natural process: přirozený proces | přírodní proces
• natural rate of unemployment: přirozená míra nezaměstnanosti
• natural resource: přírodní zdroj
• natural resources: přírodní zdroje
• natural rights: přirozená práva
• natural science: přírodní věda
• natural selection: přirozený výběr | přirozená selekce
• natural unemployment: přirozená
• naturalisation: naturalizace
• naturalise: přizpůsobit | naturalizovat | aklimatizovat | zdomácnit
• naturalised: zdomácnělý | přizpůsobený | naturalizovaný | aklimatizovaný
• naturalism: naturalismus
• naturalist: naturalista | přírodovědec
• naturalistic: přírodopisný | naturalistický
• naturalization: naturalizace
• naturalize: udělit občanství | naturalizovat | zdomácnět
• naturalized: naturalizovaný
• naturally: samozřejmě | pochopitelně | přirozeně
• naturalness: přirozenost
• naturals: přírodní talenty
• nature: charakter | přírodní | naturel | přirozenost | podstata | povaha | příroda
• nature landscape: přírodní krajina
• nature preservation: ochrana přírody
• nature protection: ochrana přírody
• nature reserve: nature reserve | přírodní rezervace
• nature sanctuary: přírodní památka
• natured: nějaké povahy
• natures: povahy
• naturism: nudismus | holdování přírodě
• naturist: nudista
• naturopathic: přírodně léčebný
• naught: nula | nic | bezcenný
• naughtier: zlobivější
• naughtiest: nejoplzlejší
• naughtily: zlobivě
• naughtiness: rozpustilost | nezbednost | darebáctví | zlobivost
• naughty: darebný | hambatý | nemravný | neslušný | nevychovaný | pornografický | sprostý | rozpustilý | nezbedný | hanbatý | zlobivý | neposlušný
• naughty beggar: uličník | rošťák
• naughty man: lotr
• nausea: nevolnost
• nauseate: působit nevolnost
• nauseated: se zkaženým žaludkem
• nauseating: působící nevolnost
• nauseatingly: nechutně
• nauseous: odporný | nechutný | působící zvedání žaludku
• nauseousness: nechutnost | odpornost
• nautical: námořní
• nautical mile: 1,852 m | námořní míle
• nautically: námořnicky
• nautili: jaderné ponorky
• nautilus: jaderná ponorka
• naval: námořní
• navally: námořnicky
• nave: hlavní loď
• navel: pupek | pupík
• navel cord: pupeční šňůra
• navel orange: pomeranč s novým plodem uvnitř
• navicular: člunovitý | loďkovitý
• navies: flotily | námořnictva
• navigability: splavnost
• navigable: splavný
• navigate: navigovat | řídit
• navigated: navigovaný
• navigates: naviguje
• navigating: plavba
• navigation: navádění | navigační | navigace | plavba
• navigational: navigační
• navigator: mořeplavec | navigátor
• navigators: navigátoři
• navvy: kopáč
• navy: tmavomodrý | válečné námořnictvo | válečné loďstvo | námořnictvo
• navy bean: sušená fazole
• navy blue: tmavomodrý | námořnická modř
• navy-blue: tmavomodrý
• nawab: zbohatlík
• nay: kdepak | ne | ba, ano
• naysayer: odpůrce | kritik | hlasující proti
• naysayers: kritici
• nazi: nácek | nacistický
• ncipient: začínající, počáteční, vznikající, nastávající
• ne plus ultra: definitivní | konečný
• ne'er: nikdy
• ne'er-do-well: budižkničemu
• neap: malý příliv
• neap tide: malý příliv
• near: nedaleký | u | nedaleko | blízký | blízko | těsně
• near miss: těsně vedle
• near money: kvasipeníze | skoro peníze
• near-sighted: krátkozraký
• nearby: blízký | sousední | okolí | poblíž | nablízku | blízko
• neared: přiblížený
• nearer: bližší | blíže | blíž
• nearest: nejbližší
• nearing: blížící se
• nearly: skoro | blízko | blízce | téměř | málem
• nearness: blízkost
• nears: blíží se
• nearside: strana spolujezdce
• nearsighted: krátkozraký
• nearsightedly: krátkozrace
• nearsightedness: krátkozrakost
• neat: čistý | upravený | úhledný | pěkný | hezký | elegantní
• neaten: zkrášlit
• neater: krásnější
• neatest: nejkrásnější
• neath: pod
• neatly: hezky
• neatness: elegance
• neb: čenich | hrot | zoban | čumák | zobák
• nebbish: nešťastný
• nebula: mlhovina
• nebulae: mlhoviny
• nebular: mlhovinový
• nebulizer: rozprašovač
• nebulosity: mlhavost
• nebulous: mlhavý
• nebulously: mlhavě
• nebulousness: mlhavost
• neccesity: nutnost
• necessaries: nezbytnosti
• necessarily: nevyhnutelně | nezbytně | bezpodmínečně | nutně
• necessary: potřebný | nutnost | nezbytný | nezbytnost | nevyhnutelný | třeba | nutný
• necessary condition: podmínka nutná
• necessitate: vynutit si
• necessitated: vynucovaný
• necessitates: vynucuje
• necessitating: vynucující
• necessitation: vynucování
• necessities: nutnosti
• necessitous: nezbytný | potřebný
• necessity: nezbytnost | nutnost | potřeba
• neck: zúžení | vaz | límec | krkovička | hrdlo | krček | krk | šíje
• neckband: obojek
• necked: mající krk
• neckerchief: šátek kolem krku
• necking: zúžení
• necklace: náhrdelník
• necklace, cultured pearl necklace: perlový náhrdelník
• necklaces: náhrdelníky
• necklet: řetízek | náhrdelník
• neckline: výstřih
• necks: krky
• necktie: vázanka | kravata
• neckties: kravaty
• necrology: nekrolog
• necrolysis: nekrolýza
• necromancer: nekromant | nekromat
• necromancy: nekromantika | černokněžnictví | černá magie | komunikace s dušemi mrtvých kvůli zjištění budoucnosti
• necromania: nekromanie
• necromantic: nekromantický
• necrophilia: nekrofilie
• necrophiliac: nekrofil
• necrophilism: nekrofilie
• necrophobia: nekrofobie
• necropolis: pohřebiště
• necropsy: nekropsie
• necroses: odumírá
• necrosis: nekróza | odumření
• necrotic: odumřelý
• nectar: nektar
• nectariferous: nektarodárný
• nectarine: nektarinka
• necton: nekton
• nee: rozená
• need: nutnost | potřebovat | potřeba | nouze
• needed: potřeboval | hledá se | potřebný
• needful: potřebný | nezbytný | nutný
• needfully: nezbytně
• neediest: nejnuznější
• neediness: nouze | potřebnost
• needing: potřebující
• needle: jehlový | jehlička | jehlice | jehla
• needle on gauge: rafička
• needle weir: hradlový jez
• needle's eye: ucho jehly
• needlecraft: vyšívání
• needled: šitý
• needleman: narkoman
• needlepoint: špička
• needler: výrobce jehel
• needlers: výrobci jehel
• needles: jehličí | jehly
• needless: zbytečný
• needless to say: netřeba říkat
• needlessly: zbytečně
• needlessness: zbytečnost
• needlewoman: švadlena
• needlework: šití | vyšívání
• needling: propichování | popichující | jehlování | šití
• needn't: nemusí
• needs: potřebuje | potřeby
• needy: potřebný
• nefarious: zločinný | hanebný | ohavný
• nefariously: ohavně
• nefariousness: ohavnost
• negate: negovat
• negated: negovaný | znegovaný
• negates: neguje
• negating: negující
• negation: zápor | negace
• negations: negace
• negative: zápor | negativ | odmítnout | vetovat | prohibitivní | zamítnout | zákazový | odmítavý | záporný | negativní
• negative income tax: záporná daň z příjmu
• negatively: negativně
• negativeness: negativita
• negatives: odmítnutí
• negativism: negativismus
• negativist: negativista
• negativity: negativita
• negator: negovatel
• negators: negátoři
• negatron: negatron
• neglect: zanedbávání | zanedbanost | zanedbání | opominout | nedbat | zanedbávat | zanedbat | opomenout
• neglected: zanedbaný
• neglectful: zanedbávající | nedbalý
• neglectfully: nedbale
• neglectfulness: nedbalost
• neglecting: zanedbání
• neglects: zanedbává
• neglige: negližé | nekližé
• negligee: negližé
• negligence: zanedbání | ledabylost | nedbalost
• negligent: ledabylý | nedbalý
• negligently: ledabyle
• negligibility: zanedbatelnost | bezvýznamnost
• negligible: bezvýznamný | nepatrný | zanedbatelný | mizivý
• negligibly: zanedbatelně
• negotiability: přijatelnost | směnitelnost
• negotiable: schůdný | zpeněžitelný | proplatitelný | obchodovatelný | vyřešitelný
• negotiant: zprostředkovatel
• negotiate: sjednávat | dohodnout | inkasovat | projednat | ujednat | vyjednat | jednat | sjednat | dojednat | vyjednávat
• negotiated: vyjednával | vyjednaný
• negotiates: vyjednává
• negotiating: vyjednávací | vyjednávající
• negotiation: převod | sjednávání | smlouvání | vyjednávání | jednání
• negotiations: vyjednávání
• negotiator: vyjednavač
• negress: černoška
• negritude: černošství
• negro: černošština
• neigh: ržát
• neighbor: soused | sousedka
• neighborhood: okolí
• neighborhoods: sousedství
• neighboring: sousedící
• neighborliness: přátelství | dobrý sousedský vztah
• neighborly: sousedsky
• neighbors: sousedé
• neighbour: soused | sousedka
• neighbourhood: sousedství | okolí | čtvrť
• neighbourhoods: sousedství
• neighbouring: vedlejší | sousední
• neighbourliness: sousedství | přívětivost | přátelskost
• neighbourly: sousedský | přívětivý
• neighbours: sousedé
• neither: žádný | ani ten ani onen | ani | ani jeden
• neither fish nor fowl: ani ryba ani rak
• neither... nor: ani... ani
• nekkid: nahý
• nekrophagy: touha pojídat mrtvoly
• nekton: nekton
• nematocide: nematocid
• nematode: háďátko | hlíst
• nematodosis: nematodóza (rostlin)
• nemeses: odplata | msta
• neo-Darwinism: neodarwinismus
• neo-classical theory of growth: neoklasická teorie růstu
• neo-classicism: neoklasicizmus
• neoclassic: neoklasický
• neoclassical: neoklasický
• neoclassicism: neoklasicizmus | neoklasicismus
• neocolonialism: neokolonializmus | novokolonialismus
• neocortex: neokortex
• neodymium: chemický prvek | neodym
• neolithic: neolitický
• neologism: neologismus
• neon: neon
• neon lamp: neonová lampa | neonová zářivka
• neon light: neonové světlo | neonový nápis
• neon sign: neonová značka | neonová reklama
• neonatal: novorozený
• neonate: novorozeně
• neophyte: novokřtěnec | zelenáč
• neophytes: začátečníci
• neoplasm: nádor
• neoplastic: rakovinový
• neoprene: neoprén
• neoteric: nedávno vzniklý | moderní
• nepenthe: utišující lék
• nephew: synovec
• nephews: synovci
• nephology: nefologie
• nephoscope: nefoskop
• nephrectomy: nefrektomie
• nephrite: nefrit
• nephritic: ledvinový
• nephritis: nefritida | zánět ledvin
• nephron: nefron
• nephrosclerosis: nefroskleróza
• nephrotoxin: nefrotoxin
• nepotism: protežování | protekce | nepotismus | zaměstnávání příbuzných
• nepotist: nepotista
• neptune: oceán
• neptunium: neptunium
• nerd: šprt | blbeček | křupan
• nerdy: hloupý
• nereid: nereida
• neritic: neritický
• nerve: drzost | odvaha | nerv
• nerve cell: nervová buňka
• nerve center: nervové centrum
• nerve gas: nervový plyn
• nerve impulse: nervový impuls
• nerve-racking: nervy drásající
• nerve-wracking: nervy drásající
• nerveless: chladnokrevný
• nervelessly: chladnokrevně
• nervelessness: chladnokrevnost
• nerves: nervy
• nerviness: nervozita
• nervous: nervní | nervózní
• nervous breakdown: nervové zhroucení
• nervous system: nervový systém | nervová soustava
• nervously: nervózně
• nervousness: nervozita
• nervy: nervózní
• nescience: nevědomost
• nescient: neznalý
• ness: útes | výběžek
• nest: hnízdit | hnízdo | vnořit
• nest egg: podkladek | finanční rezerva
• nested: vnořený | zanořený | vnořený
• nester: usedlík
• nesting: vnoření | hnízdění
• nesting doll: matrjoška
• nestle: hnízdit
• nestled: uhnízděný
• nestles: hnízdí
• nestling: hnízdící
• nestor: stařešina
• nests: hnízda
• net: síťovina | síť | síťka | čistý | net
• net aerial production: čistá vzdušná produkce (limnologie)
• net earnings: zdaněný výdělek | čistý zisk | čistý výnos | čistý příjem
• net economic welfare: čistý ekonomický blahobyt
• net exports: čistý vývoz
• net farm income: čistý příjem farmy
• net income: čistý příjem
• net investment: čisté investice
• net irrigation requirement: užitečné závlahové množství
• net monetary benefits: čisté peněžní výnosy
• net national product: čistý národní produkt
• net national product constant dollar: čistý národní produkt v konstantních cenách (dolarech)
• net primary production: čistá primární produkce (limnologie)
• net production rate: čistý produkční výkon (limnologie)
• net productivity: čistá produktivita (limnologie)
• net profit: čistý zisk
• net profit before tax: čistý příjem před zdaněním
• net property income from abroad: čistý příjem z majetku v zahraničí
• net salary: čistý plat
• net worth: čistá hodnota
• netback pricing: zpětné netto oceňování
• netball: hra podobná košíkové
• nether: dolní
• nethermost: nejspodnější
• netherworld: svět mrtvých
• netiquette: pravidla slušného chování na internetu | síťová etika
• nets: sítě
• nett: netto
• netted: síťovitý
• netting: pletivo | čisté bilancování | síťovina | síťování | síťka
• nettle: žahat | dráždit | pálit | kopřiva | léčit kopřivami
• nettled: podrážděný
• nettlesome: dráždící | nepříjemný
• network: systém | síťový | síť
• network centric warfare: sítí vedený boj
• network enabled capabilities: sítí aktivované schopnosti | síťové schopnosti
• networked: zasíťovaný
• networking: síťování
• networks: sítě
• neural: nervový
• neuralgia: neuralgie
• neuralgic: neuralgický
• neurally: nervově
• neurasthenia: neurastenie
• neurasthenic: neurastenický
• neurine: neurin
• neuritis: neuritida | zánět nervů
• neurobiology: neurobiologie
• neurogenesis: neurogeneze
• neuroglia: neuroglie
• neurohypophysis: neurohypofýza
• neurological: neurologický
• neurologically: neurologicky
• neurologist: neurolog
• neurologists: neurologové
• neurology: neurologie
• neuroma: neurom
• neuron: neuron
• neuronal: neuronový
• neurone: neuron
• neurons: neurony
• neuropathy: neuropatie
• neurophysiological: neurofyziologický
• neurophysiology: neurofyziologie
• neuroplasty: neuroplastika
• neuroscience: vědy zkoumající neurony
• neuroses: neurózy
• neurosis: neuróza
• neurosurgeon: neurochirurg
• neurosurgery: neurochirurgie
• neurosyphilis: neurosyfilis
• neurotic: neurotik | neurotický | nervózní
• neurotically: neuroticky
• neurotransmitter: nervový mediátor
• neuston: neuston
• neuter: středního rodu | vykleštit | vykastrovat | kastrovat | střední
• neutered: vykastrovaný
• neutral: neutrální | neutrál
• neutral spirits: ethylalkohol
• neutralisation: neutralizace
• neutralise: neutralizovat | kompenzovat
• neutralised: neutralizovaný | neutralizoval | kompenzoval
• neutraliser: neutralizátor
• neutralising: neutralizující
• neutralism: neutralizmus
• neutralist: neutralista
• neutralities: neutrality
• neutrality: neutralita | nestrannost
• neutralization: neutralizování | zneutralizování | neutralizace
• neutralize: vyvažovat | neutralizovat | zneutralizovat | kompenzovat
• neutralized: neutralizovaný
• neutralizer: neutralizér
• neutralizing: neutralizování
• neutrally: neutrálně
• neutrino: neutrino
• neutrinos: neutrina
• neutron: neutron
• neutron bomb: neutronová bomba
• neutron star: neutronová hvězda
• neutrons: neutrony
• never: nikdy
• never mind: to nevadí
• never say never: nikdy neříkej nikdy
• never-ending: nekonečný
• never-never land: snová země
• neverending: nekonečný
• nevermind: nevadí
• nevermore: už nikdy | nikdy více
• nevertheless: přesto | avšak | přece jenom | nicméně
• nevi: mateřská znaménka
• nevus: mateřské znaménko
• nevyjasnily: nevyjasnily
• new: nedávný | čerstvý | nově | nový
• new blood: nová krev
• new building: novostavba
• new moon: nov
• new scarcity: nová vzácnost
• new wave: nová vlna
• new wine: burčák
• new world order: nový světový řád
• new-born: novorozený
• new-fashioned: moderní | in
• new-found: objevený
• new-look: s novým vzhledem | nová vizáž
• new-style: současný kalendář
• newbie: nováček | zelenáč
• newborn: novorozenec | novorozený | nově narozený
• newborn child: miminko
• newcomer: přivandrovalec | objev | začátečník | nováček | příchozí | nově příchozí
• newcomers: nováčci
• newel: sloup točitého schodiště
• newel post: sloupek zábradlí
• newer: novější
• newest: nejnovější
• newfangled: novátorský
• newfound: objevený | nově objevený
• newish: zánovní
• newly: znovu | právě | opět | nově | nedávno | čerstvě
• newly-wed: novomanželé | čerstvě oddaní
• newlywed: novomanželka | novomanžel
• newlyweds: novomanželé
• newness: novost
• news: zpravodajství | novina | zprávy | zpráva | novinky | novinka
• news agency: zpravodajská agentura
• news anchor: moderátor
• news bulletin: informační bulletin
• news conference: brífink | tisková konference
• news presenter: moderátor
• news reader: moderátor
• news release: tisková zpráva
• news-stand: novinový stánek
• newsagent: trafikant | trafika
• newsagent's: prodejna novin
• newsagents: trafikanti
• newsboy: kamelot
• newscast: zpravodajství | zprávy
• newscaster: hlasatel
• newsdealer: stánkový prodejce
• newsdealers: trafiky
• newsflash: důležitá zpráva
• newsflashes: důležité zprávy
• newsgirl: kamelotka
• newsgroup: diskusní skupina
• newsless: neinformovaný
• newsletter: e-mail s novinkami | leták | zpravodaj
• newsletters: letáky
• newsman: novinář
• newsmen: novináři
• newsmonger: klepna
• newspaper: novinový | noviny
• newspapering: novinářství
• newspaperman: novinář | reportér
• newspapermen: reportéři | novináři
• newspapers: noviny
• newspaperwoman: novinářka | reportérka
• newsprint: novinový papír
• newsreader: hlasatel
• newsreel: filmový týdeník
• newsroom: redakce | zpravodajská místnost
• newsstand: novinový stánek
• newswoman: novinářka
• newswomen: novinářky
• newsworthiness: atraktivita pro zveřejnění v novinách
• newsworthy: zajímavý pro zveřejnění v novinách | být zajímavý pro masmédia
• newsy: přeplněný zprávami
• newt: mlok | čolek
• newton: newton | jednotka síly
• next: následující | další | potom | příští
• next day: další den
• next door: vedle
• next of kin: nejbližší příbuzný
• next time: příště
• next to: vedle | blízko | při
• next to impossible: skoro nemožné
• next to nothing: téměř nic
• next-door: nedaleký
• nexus: svazek
• niacin: niacin
• nib: nos | zobák | špička
• nibble: hryzat | okusovat | ohlodávat | čtyři bity | půl bytu
• nibbled: okousaný
• nibbler: osoby ukusující kousky např. jídla | osoba ukusující kousky např. jídla | uštipující osoba
• nibblers: uštipující osoby
• nibbles: kousíčky | okusuje | pochutinky (chipsy, tyčinky,...), maškrty
• nibbling: hryzání | okusování
• nibs: špičky
• nice: hodný | příjemný | pěkný | milý | hezký
• nice cup of coffee: kafíčko
• nice smell: vůně
• nice weather: hezky | pěkně
• nice-looking: půvabný | pohledný | hezky vypadající
• nicely: pěkně rostlý | pěkně | hezky
• niceness: půvab | delikátnost | příjemné vystupování
• nicer: hezčí
• nicest: nejhezčí
• niceties: delikátnosti
• nicety: delikátnost
• niche: nika | místečko | výklenek | koutek
• niches: výklenky | niky
• nick: ukradnout | škrábat | přezdívka | dopadnout
• nicked: vrubovaný
• nickel: poniklovat | šesták | nikl | niklák
• nickel-and-dime: za pár facek | držgrešle | šestákový
• nickelodeon: levný biograf | biják
• nickels: nikláky
• nicker: řehtání
• nicking: vrubování
• nickle: pěťák (5 centů)
• nicknack: suvenýr | cetka | drobnost
• nickname: přezdívat | přezdívka
• nicknamed: přezdívaný | řečený
• nicknames: přezdívky
• nicks: škrábance
• nicotian: tabákový
• nicotine: nikotin
• nicotinic acid: kyselina nikotinová
• nidus: ohnisko | hnízdo
• niece: neteř
• nieces: neteře
• niffy: smradlavý
• niftily: důmyslně
• nifty: mazaný | šikovný
• niggard: skrblík | držgrešle
• niggardliness: lakota
• niggardly: lakomě
• nigger: negr
• niggle: otravovat | babrat se | nimrat se
• niggled: soužil | otravoval
• niggler: otrava
• niggling: otravování
• nigh: blízko
• night: večerní | noční | noc
• night blindness: šeroslepost
• night crawler: žížala
• night life: noční život
• night light: noční světlo
• night owl: noční člověk | noční pták
• night school: večerní škola
• night shift: noční směna
• night soil: fekálie používané jako hnojivo | lidské výkaly na hnojení
• night stand: noční stolek
• night stick: pendrek
• night table: noční stolek
• night-club: noční podnik
• night-school: večerní škola
• night-soil: fekálie používané jako hnojivo
• night-time: noc
• nightcap: noční čepec
• nightclothes: noční prádlo
• nightclub: noční podnik
• nightclubs: bary | noční podniky
• nightdress: dámská noční košile | noční košile
• nightfall: soumrak
• nightgown: noční oblek
• nighthawk: zloděj
• nightie: noční košile
• nightingale: slavík
• nightingales: slavíci
• nightjar: kozodoj
• nightlife: noční život
• nightlong: celonoční | celou noc
• nightly: noční | každonoční | noc co noc
• nightmare: přízrak | zlý sen | hrůza | děs | noční můra
• nightmares: noční můry
• nightmarish: hrůzný | děsivý | příšerný | strašidelný
• nightrobe: župan | noční oděv
• nights: noci
• nightshade: lilek
• nightshirt: pánská noční košile | noční košile
• nightspot: noční klub
• nightstand: noční stolek
• nightstick: pendrek
• nighttime: noc | noční doba
• nightwatchman: noční hlídač
• nightwear: noční oblek
• nighty: noční košile
• nihil: nula | nic
• nihilism: nihilismus
• nihilist: nihilista
• nihilistic: nihilistický
• nil: nula
• nimbi: dešťový oblak
• nimble: mrštný | hbitý | čilý | čiperný
• nimbleness: čilost | hbitost
• nimbler: čipera
• nimbly: čile
• nimbus: nimbus | svatozář
• nincompoop: tupec | trouba | nekňuba | blbeček | hňup
• nine: devítka | devět
• nine hundred: devět set
• nine hundredth: devítistý
• nine lives: devět životů
• nine pairs of: devatery
• nine sets: devatery
• nine times out of ten: devětkrát z deseti
• ninefold: devateronásobný
• ninepence: druh mince
• ninepin: kuželka
• ninepins: kuželky
• nines: devítky
• nineteen: devatenáct
• nineteens: devatenáctky
• nineteenth: devatenáctý
• nineties: devadesátá léta
• ninetieth: devadesátý
• ninety: devadesát
• ninety-eight: devadesát osm
• ninety-first: devadesátý prvý
• ninety-five: devadesát pět
• ninety-four: devadesát čtyři
• ninety-nine: devadesát devět
• ninety-ninth: devadesátý devátý
• ninety-one: devadesát jedna
• ninety-three: devadesát tři
• ninety-two: devadesát dvě
• ninja: japonský bojovník
• ninny: blbec
• ninth: devátý
• niobium: niob
• nip: uštípnout | štípanec | čudlík | špetka
• nip and tuck: nerozhodný
• nip off: odskočit si
• nip off to the loo: odskočit si
• nipped: štípl | odštípnutý
• nipper: klepeto | uličník | uličnice | kluk | mrně | rošťák
• nippers: skřipec | rošťáci
• nippiness: obratnost
• nipping: štiplavý
• nipple: bradavka | dudlík | prsní bradavka
• nipples: prsní bradavky
• nippy: svižný | kousavý | studený
• nips: štípance
• nirvana: nirvána
• nisi: prozatimní | nemající konečnou podobu
• nisus: úsilí
• nit: vůl | trouba | hnida
• nit-picker: rejpal
• nit-picking: hnidopišství
• nite: noc
• niter: ledek
• nitid: lesklý
• nitpick: rýpat se | v něčem se nimrat
• nitpicker: rejpal | hnidopich
• nitpicking: hnidopišství
• nitrate: dusičnan | nitrát
• nitrates: dusičnany
• nitration: nitrace
• nitre: ledek
• nitric: ledkový
• nitric acid: kyselina dusičná
• nitride: nitridovat | nitrid
• nitrification: nitrifikace
• nitrify: nitrifikovat
• nitrifying microorganism: nitrifikační mikroorganismus
• nitrile: nitril
• nitrite: dusitan
• nitrobenzene: nitrobenzen
• nitrocellulose: nitrocelulóza
• nitrogen: dusík
• nitrogen cycle: koloběh dusíku
• nitrogen fixation: fixace dusíku
• nitrogen-fixing microorganism: nitrogenní mikroorganismus
• nitrogenous: dusíkový
• nitroglycerin: nitroglycerin
• nitroglycerine: nitroglycerin
• nitrous: dusitý
• nitrous acid: kyselina dusitá
• nitrous oxide: oxid dusný
• nitty: natvrdlý
• nitty-gritty: podrobnosti | projednávání podrobností | jádro pudla
• nitwit: trouba | hlupák | pitomec
• nitwitted: zabedněný | přitroublý
• nix: nic | vodník | vetovat
• no: žádná | nikoli | kdepak | nikoliv | žádný | nijaký | ne
• no charge: grátis
• no data: žádná data
• no doubt: bez pochyby
• no evidence of carcinogenicity: žádné důkazy o karcinogenitě
• no fair: nefér
• no fewer: neméně
• no go: nejde to, nepasuje
• no hard feelings: nic ve zlém
• no how: nijak
• no kidding: bez legrace
• no kind of: nijaký
• no less: neméně
• no longer: už ne
• no loss of generality: bez ztráty na obecnosti
• no man's land: neutrální pásmo | území nikoho
• no more of it: basta
• no news is good news: žádné zprávy, dobré zprávy
• no nonsense: žádný nesmysl
• no offense, but...: nic proti, ale...
• no one: ani jeden | nikdo
• no pain, no gain: bez práce nejsou koláče
• no place: není kam
• no problem (no prob): bez problémů
• no rush: beze spěchu
• no sort of: nijaký
• no use for: bez užitku
• no way: nikterak | v žádném případě | nijak | nikudy
• no word: ani hláska
• no-account: bezvýznamný
• no-brainer: idiot | evidentní rozhodnutí
• no-fault: bez výjimky
• no-fly: bezletová
• no-frills: věcný
• no-go: selhání
• no-good: nanicovatý
• no-load: naprázdno
• no-man's-land: neutrálně-územní
• no-no: e-e
• no-nonsense: vážný
• no-observable-effect concentrations (noec): koncentrace nevyvolávající viditelný efekt
• no-observed-adverse-effect level: noael
• no-one: nikdo
• no-see-um: malá muška
• no-show: lenoch
• no-trump: bez trumfů
• no-win: bez šance na vítězství
• no.: č.
• noaf: neslyšící
• nob: šiška
• nobble: podplatit | podmazat
• nobelium: nobelium
• nobility: aristokracie | vznešenost | šlechta | urozenost
• noble: ušlechtilý | šlechtic | urozený | vznešený
• nobleman: šlechtic | vznešený muž
• noblemen: šlechtici
• nobleness: ušlechtilost
• nobler: urozenější | vznešenější
• nobles: šlechta
• noblesse oblige: výsadní postavení
• noblest: nejušlechtilejší | nejvznešenější
• noblewoman: šlechtična | vznešená paní
• nobly: ušlechtile | vznešeně
• nobody: nikoho | nikdo
• nocent: vinen
• noctambulation: náměsíčnost
• noctambulism: náměsíčnost
• nocturnal: noční
• nocturnally: nočně
• nocturne: nokturno
• nod: přitakání | přikývnutí | dřímat | kývat | kývnout hlavou na znak souhlasu | přikývnout
• nodal: uzlový
• nodded: přikývl
• nodding: přikyvování
• noddle: vrtět | pokyvovat | kývat | žertovně hlava
• noddy: trouba
• node: uzlina | uzel
• nodes: uzly
• nods: přikyvuje
• nodular: uzlový
• nodulated: uzlinatý
• nodule: uzlina | uzlík
• nodules: uzliny
• nodulose: uzlinkatý
• nodum: nodum
• noel: koleda | vánoce
• noes: ne
• noetic: neotický
• nog: dřevěný kolík | kolík | špalík
• noggin: kebule | čtvrtina pinty | sklínka | malé vědro
• nohow: vůbec
• noise: lomoz | hřmot | hlučnost | hlomoz | kravál | šum | rámus | hluk | zvuk
• noise and number index: noise and number index NNI | NNI noise and number index
• noise exposure forecast: noise exposure forecast NEF | NEF noise exposure forecast
• noise pollution: hlukové znečištění
• noise reduction: redukce šumu
• noiseless: nehlučný
• noiselessly: potichu | nehlučně
• noiselessness: nehlučnost
• noisemaker: původce hluku
• noises: hluky | zvuky
• noisier: hlasitější | hlučnější
• noisiest: nejhlučnější
• noisily: hlasitě | hlučně
• noisiness: hlasitost | hlučnost
• noisome: škodlivý
• noisomeness: odpornost | nechutnost
• noisy: hlučný | hlučný (vydávající hluk), křiklavý (vzbuzující pohoršení vzhledem)
• nom de guerre: pseudonym | umělecké jméno
• nom de plume: pseudonym
• nomad: kočovný | nomád | kočovník
• nomadic: kočovný
• nomenclator: nomenklátor
• nomenclature: názvosloví | nomenklatura
• nominal: nepatrný | jmenný | nominální | jmenovitý
• nominal GDP: nominální HDP
• nominal capacity: jmenovitá kapacita
• nominal interest rate: nominální úroková míra
• nominal national product: nominální národní produkt
• nominalism: nominalismus
• nominalistic: nominalistický
• nominally: jmenovitě | nominálně
• nominate: ustanovit | jmenuji se | nominovat
• nominated: nominovaný
• nominating: jmenovací | nominující
• nomination: jmenování | nominace
• nominations: nominace
• nominative: nominativ
• nominator: jmenovatel
• nominee: kandidát
• nomogram: nomogram
• nomothetic: zákonodárný
• non: ne
• non compos mentis: nepříčetný | smyslů zbavený
• non profit-making organization (corporation): nezisková organizace
• non sequitur: nelogické | nevyplývá
• non-Catholic: nekatolický
• non-Communist: nekomunista
• non-Congressional: nekongresový
• non-English: neanglický
• non-abstractive use: neabstraktivní využití (vody)
• non-acceptance: nepřijmutí
• non-addictive: nevyvolávající závislost
• non-aggression: neútočení
• non-aggressive: neagresivní
• non-alcoholic drink: nealkoholický nápoj
• non-aligned: neutrální
• non-alignment: neangažovanost
• non-appearance: nedostavení se
• non-attendance: neúčast
• non-availability: nedostupnost
• non-basic objectives: podružné cíle
• non-believer: nevěřící
• non-belligerency: válečný stav
• non-capillary earth porosity: nekapilární pórovitost půdy
• non-combatant: nebojující příslušník vojska | civilista
• non-committal: vyhýbavý | nic neříkající
• non-compliance: nevyhovění | nesoulad
• non-compliance fees: pokuty za nesplnění
• non-compulsive objectives: nenaléhavé cíle
• non-content: osoba hlasující proti návrhu
• non-contentious: nesporný
• non-controversial: nekontroverzní
• non-dazzling: antireflexní
• non-delivery: nedoručení
• non-destructive: neničivý
• non-drinkers: abstinenti
• non-driver: ne-řidič
• non-durable goods: zboží krátkodobé spotřeby
• non-eroding water velocity: nevymílací rychlost vody
• non-essential: nepodstatný
• non-essential commodities: ne-esenciální komodity
• non-event: neúspěch
• non-exclusion: nevylučitelnost
• non-existence: neexistence
• non-existent: neexistující
• non-ferrous: neželezný
• non-fiction: literatura faktu
• non-fictional: nefiktivní
• non-functional: nefunkční
• non-governmental organization: NGO nevládní organizace (angl.) | nevládní organizace
• non-holistic: neholistický
• non-human: nelidský
• non-interest-bearing: bezúročná půjčka | nezúročitelný
• non-interference: nezasahování | nevměšování se
• non-intervention: nezasahování
• non-interventionist: neintervencionista
• non-invasive: nevyžadující narušení kůže
• non-ionic: neionogenní
• non-linear: nelineární
• non-linear dose response relation: nelineární vztah dávka-odezva
• non-linearity: nelineárnost
• non-logical: nelogický
• non-member: nečlen
• non-metallic: nekovový
• non-moral: nemorální
• non-natural: nepřírodní
• non-negotiable: nevyjednavatelný
• non-nuclear: beznukleární
• non-observance: nedodržení
• non-outflow area: bezodtoková oblast
• non-overflow dike: nepřelivná ochranná hráz
• non-participating: neúčastnící se
• non-participation: neúčast
• non-partisan: nestranný
• non-party: bezpartijní | nestranický
• non-payment: neplacení
• non-physical: nehmotný
• non-point air pollution source: plošný zdroj znečišťování ovzduší
• non-point water pollution source: plošný zdroj znečištění vody
• non-polar extractive substance: nepolární extrahovatelná látka (NEL)
• non-political: nepolitický
• non-productive: neproduktivní
• non-professional: neprofesionální
• non-profit: neziskový
• non-profit-making: neziskový
• non-proliferation: nešíření
• non-renewable: neobnovitelný
• non-renewable natural resource: neobnovitelný přírodní zdroj
• non-renewable resource: neobnovitelné zdroje
• non-renewable resources: neobnovitelné zdroje
• non-repudation: nepopiratelnost
• non-resident: nerezident | ten, kdo neobývá | nerezidentní
• non-resistance: neodporování
• non-returnable: nevratný
• non-reversable landscape change: nevratná změna krajiny
• non-scientific: nevědecký
• non-scientist: nevědec
• non-selective herbicide: neselektivní herbicid
• non-sexual: bezpohlavní
• non-slip: neklouzavý
• non-smoker: nekuřák
• non-specialist: neprofesionál
• non-specific: neurčitý
• non-specific plant resistance: nespecifická odolnost rostliny
• non-standard: nestandardní
• non-starter: neúspěšný člověk
• non-stop: nepřetržitý | bez zastávky
• non-taxable: nezdanitelný
• non-technical: netechnický
• non-toxic: netoxický
• non-transferable: nepřenosný
• non-uniform: nestejnorodý
• non-urgent: nenaléhavé
• non-use value: neužitná hodnota
• non-user: neuživatelský
• non-verbal: mimoverbální
• non-verbally: mimoverbálně | neverbálně
• non-viable fish stocks: neživotaschopné zásoby rybí populace
• non-violence: nenásilí
• non-violent: nenásilný
• non-waste technology: bezodpadová technologie
• non-white: barevný člověk
• nonabrasive: neobroušený
• nonabsorbent: nepohlcující
• nonacademic: neakademický
• nonacceptance: nepřijetí | nesouhlas
• nonacid: nekyselý
• nonactive: neaktivní
• nonadaptive: nepřizpůsobivý
• nonaddictive: nenávykový
• nonadherent: nepřilnavý
• nonadhesive: nepřilnavý
• nonadjacent: nepřiléhavý
• nonadjustable: neregulovatelný | nenastavitelný | nepřizpůsobitelný
• nonadministrative: mimo-administrativní
• nonage: nezletilost
• nonaggression: neútočení
• nonaggression pact: smlouva o neútočení
• nonagon: devítiúhelník
• nonalcoholic: nealkoholický
• nonaligned: neutrální | neangažovaný | nestranný
• nonalignment: neangažovanost
• nonallergic: protialergický
• nonappearance: nedostavení se | nedostavení se někam
• nonassignable: nepřevoditelný | nepřiřaditelný
• nonathletic: neatletický
• nonattainment areas: oblasti s nadstandardním znečištěním
• nonattendance: neúčast | absence
• nonautomotive: nesamočinný
• nonavailability: nedostupnost
• nonbasic: neelementární
• nonbeliever: nevěřící
• nonbelligerency: válečný stav
• nonbelligerent: nebojechtivý | neválčící
• nonbinding standards: nezávazné standardy
• nonbiodegradable: biologicky nerozložitelný
• nonblocking: nebránící
• nonbreakable: nepřerušitelný | nerozbitný
• nonburnable: nehořlavý
• noncaloric: nekalorický
• noncancerous: nekarcinogenní
• nonce: příležitostný
• nonce word: slovo u příležitosti
• nonchalance: nonšalance
• nonchalant: nonšalantní
• nonchalantly: nonšalantně
• nonchargeable: nekalkulovatelný
• nonclassical: neklasický
• nonclerical: necírkevní | světský | neúřednický
• nonclinical: neklinický
• noncollectable: nevymahatelný | nesplatný
• noncom: poddůstojník
• noncombatant: nebojující příslušník vojska | civilista | nebojovný
• noncombustible: nehořlavý
• noncommercial: nekomerční
• noncommissioned officer: poddůstojník
• noncommittal: nic neříkající | vyhýbavý | nevýrazný | nespáchání | nestranný
• noncommittally: nestranně
• noncommunicable: nesdílný | nepřenosný | nesdělitelný
• noncommunication: nekomunikování | nesdílnost
• noncompeting: nekonkurující si | nesoupeřící
• noncompetitive: nesoutěživý
• noncompetitive consumption goods: nerivalitní spotřební zboží
• noncompliance: nevyhovění | nedodržení
• noncomplying: nedodržující
• noncomprehending: nechápavý
• nonconducting: nevodivý
• nonconductor: nevodič
• nonconforming: nekonformní
• nonconformist: nonkonformista | nekonformista
• nonconformity: nekonformita
• noncongressional: neparlamentní
• nonconsecutive: neposloupný | nejdoucí po sobě | nenásledný
• nonconsecutively: nenásledně | neposloupně
• nonconservative: nekonzervativní
• nonconstructive: nečinorodý | nekonstruktivní
• noncontagious: nenakažlivý | nepřenášející nákazu
• noncontent: osoba hlasující proti návrhu
• noncontentious: nesporný
• noncontinuous: nesouvislý | nespojitý
• noncontributing: nepřispívající
• noncontributory: nepřispívající
• noncontroversial: nekontroverzní
• nonconvertible: nekonvertibilní
• nonconvex pollution curves: nekonvexní křivky znečištění
• noncooperation: odmítnutí spolupráce
• noncorroding: nekorodující | nerezivějící
• noncorrosive: nerezivějící | nekorodující | nekorozivní
• noncredit: nedůvěra
• noncriminal: nezločinný | netrestný | netýkající se trestního práva
• noncritical: nerozhodující | mezní | nekritický
• noncrystalline: nekrystalický
• noncumulative: nekumulativní | nenarůstající
• noncustodial: vyšetřování mimo vazbu
• noncyclic: neperiodický | necyklický | nekruhový
• nondecreasing: neklesající
• nondeductible: neodvoditelný
• nondelivery: nedoručitelnost
• nondemocratic: nedemokratický
• nondenominational: přístupný jakýmkoli věřícím | necírkevní
• nondepartmental: netýkající se resortu
• nondepreciating: neznehodnocující
• nondescript: nepopsatelný
• nondescriptly: nepopsatelně
• nondestructive: nedestruktivní | neničící
• nondestructively: nedestruktivně
• nondetachable: neoddělitelný | neodpojitelný
• nondeterminacy: neurčitost
• nondeterminate: neurčený | neurčitý
• nondeterminately: neurčitě
• nondeterminism: nedeterminismus
• nondeterministic: nedeterministický
• nondeterministically: nedeterministicky
• nondisciplinary: nedisciplinovaný | neukázněný
• nondiscrimination: potlačení diskriminace
• nondiscriminatory: nediskriminující
• nondramatic: nedramatický
• nondrinker: abstinent
• nondrying: neschnoucí | nesušící
• none: nikdo | žádný
• noneducational: nesouvisející se studiem | nevýchovný
• noneffective: neefektivní | nevýkonný
• nonelastic: neelastický | nepružný | neohebný
• nonelective: nevolený
• nonelectric: neelektrický
• nonelectrical: neelektrický
• nonempty: neprázdný
• nonempty set: neprázdná množina
• nonenergy raw materials: neenergetické suroviny
• nonenforceable: nevynutitelný
• nonentity: nebytí
• nonequivalent: nerovno | neekvivalentní | nerovnající se
• nonessential: nepodstatný | nedůležitý
• nonessentiality: zbytnost, postradatelnost
• nonesuch: jedinečný | nemající obdoby
• nonetheless: nicméně
• nonevent: neúspěch
• nonexchangeable: nesměnitelný | nevyměnitelný
• nonexclusive: neexkluzivní
• nonexempt: neoproštěný | nevyloučený
• nonexistence: neexistence
• nonexistent: neexistující
• nonexplosive: nevýbušný
• nonextensible: nerozšiřitelný
• nonfactual: nereálný | nezakládající se na faktech | neskutečný
• nonfading: nekolísání | neslábnutí
• nonfat: nemastný | netučný
• nonfatal: nezávažný | nerozhodující | nefatální | neosudný
• nonfattening: nejdoucí na tloušťku
• nonferrous: neželezný | neželezitý
• nonfiction: nebeletristický | fakta | literatura faktu
• nonfictional: faktický | nebeletristický
• nonflammable: nehořlavý
• nonflowering: nekvetoucí
• nonfluctuating: nefluktuující | nekolísavý
• nonflying: nelétající | nelétavý
• nonfood: netýkající se potravin | zboží neřadící se k potravinám
• nonfreezing: nemrznoucí
• nonfunctional: nefunkční
• nongovernmental: nevládní
• nongranular: nezrnitý
• nonhazardous: nehazardní | neriskantní
• nonhereditary: nedědičný
• nonhuman: nelidský
• nonidempotent: neidempotent
• nonidentical: neidentický | nestejný
• nonimmune: neimunní
• noninclusive: nezahrnující
• nonindependent: postrádající nezávislost | závislý
• nonindustrial: neprůmyslový
• noninfectious: neinfekční
• noninflammatory: nezánětlivý
• noninflationary: neinflační
• noninflected: neskloňovaný | bez flexe | neohebný
• nonintellectual: neintelektuální
• noninteracting: nepůsobící vzájemně | neovlivňující se | neinteragující | nekomunikující
• noninterchangeable: nezaměnitelný
• noninterference: nevměšování se | nezasahování | neovlivňování
• noninterlaced: neprokládaný
• noninterleaved: neprokládaný
• nonintervention: nevměšování | neintervence | nezasahování | neintervenování
• noninterventionist: neintervencionista
• nonintoxicating: nejedovatý
• nonintrusive: nedotírající
• nonintuitive: neintuitivní
• noninvasive: nevyžadující narušení kůže | neagresivní | neútočný
• noninverting: neinvertující | nepřevracející
• nonionic: neionický
• nonirritating: neprovokující
• nonjudgmental: postrádající soudnost
• nonjudicial: nejustiční | nesoudní
• nonlegal: nelegální
• nonlethal: opačný smrtonosnému | bez smrtících účinků
• nonlinear: nelineární
• nonlinearities: nelinearity
• nonlinearity: nelinearita
• nonlinearly: nelineárně
• nonliterary: nespisovný
• nonliving: nežijící
• nonlocal: nelokální
• nonmagnetic: nemagnetický
• nonmalignant: nezlomyslný
• nonmarket goods: netržní statky
• nonmaskable: nemaskovatelný
• nonmaterial: nemateriální | nehmotný
• nonmathematical: nematematický
• nonmember: nečlen
• nonmetal: nekov
• nonmetallic: nekovový
• nonmigratory: nestěhovavý | nekočovný | nepřelétavý | nemigrující
• nonmilitant: nebojechtivý | nemilitantní
• nonmilitary: nevojenský
• nonmonotonic: nemonotónní
• nonmonotonic logic: nemonotónní logika
• nonmonotonic reasoning: nemonotónní uvažování
• nonmoral: nemorální
• nonnarcotic: nenarkotický
• nonnative: nedomorodý | nejsoucí rodilý
• nonnegative: neodmítavý | nezáporný
• nonnegligible: nepominutelný | nezanedbatelný
• nonnegotiable: nepřevoditelný | bez možnosti domluvy | bez možnosti vyjednávání
• nonnuclear: beznukleární | nejaderný | nenukleární
• nonnumerical: nenumerický
• nonobjective: neobjektivní
• nonobligatory: nepovinný
• nonobservance: nedodržení
• nonobservant: nepozorný
• nonoccupational: netýkající se zaměstnání
• nonoccurence: neobjevení se
• nonofficial: neoficiální | neúřední
• nonoperational: selhávající
• nonoperative: nečinný
• nonorthogonal: nepravoúhlý | neortogonální
• nonorthogonality: opak ortogonálnosti | nepravoúhlost
• nonparallel: neparalelní | nesouběžný
• nonparametric: neparametrický
• nonpareil: nedostižný | nemající srovnání
• nonparticipant: nezúčastněný | neúčastný
• nonparticipating: neúčastnící se
• nonpartisan: nestranný | opak partizána | nepartizánský
• nonparty: bezpartijní | nestranický
• nonpaying: neplatící
• nonpayment: neplacení
• nonperformance: nesplnění | nevykonání
• nonperforming: neplnící
• nonperishable: nepodléhající zkáze
• nonpersistent: dočasný | nestálý
• nonperson: nikdo
• nonphysical: nehmotný | nefyzický
• nonphysically: nefyzicky
• nonplus: vzít všechna slova | překvapit | slepá ulička | rozpaky
• nonplussed: přivedený do rozpaků | zahnaný do slepé uličky
• nonpoint sources, water pollution: plošné zdroje, znečištění vody
• nonpoisonous: nejedovatý
• nonpolitical: nepolitický | apolitický
• nonpolluting: neznečišťující
• nonporous: neporézní
• nonportable: nepřenosný
• nonpracticing: necvičící
• nonprejudicial: bez předsudků | nepředpojatý
• nonprescription: nepředepsání
• nonprocedural: neprocedurální
• nonprocedurally: neprocedurálně
• nonproductive: neproduktivní | netýkající se výroby
• nonprofessional: neprofesionální | netýkající se zaměstnání
• nonprofit: neziskový | nevýdělečný
• nonprofitable: nevýnosný | nerentabilní | neužitečný
• nonprogrammable: neprogramovatelný
• nonprogrammer: neprogramátor
• nonprohibitive tariff: neprohibitivní tarif
• nonproliferation: nešíření
• nonpublic: neveřejný
• nonpunishable: nepotrestatelný | beztrestný
• nonracial: nerasový
• nonradioactive: neradioaktivní
• nonrandom: nenáhodný
• nonreactive: nereaktivní
• nonreciprocal: opačný vzájemnému
• nonreciprocating: nevratný
• nonrecognition: nerozpoznávání | neuznání
• nonrecourse loan: půjčka bez rekurzu
• nonrecoverable: nedobytný | neobnovitelný
• nonrecurring: jednorázový | nevracející se
• nonrecursive: nerekurzivní
• nonredeemable: neumořitelný
• nonrefillable: neschopný opětovného naplnění
• nonrefundable: nerefundovatelný | nesplatitelný
• nonreligious: nenáboženský
• nonrenewable: neobnovitelný
• nonrepresentational: nereprezentativní
• nonresident: nerezident | nebydlící zde | nerezidentní
• nonresidential: neobytný
• nonresidual: nereziduální | nezbytkový
• nonresistance: neodporování | nekladení odporu
• nonresistant: neodporující | nevzdorující
• nonrestrictive: neomezující | nerestriktivní
• nonreturnable: nenávratný | nevratný
• nonreversible: nereverzibilní | nevratný
• nonrhythmic: nerytmický
• nonrigid: netuhý | poddajný
• nonsalaried: neplacený
• nonscheduled: nepravidelný | nenaplánovaný
• nonscientific: nevědecký
• nonscoring: neskórující
• nonseasonal: nesezónní
• nonsectarian: nesektářský
• nonsecular: nesekulární | nesvětský
• nonsegmented: nerozdělený na části
• nonsegregated: nesegregovaný | neizolovaný | neoddělený
• nonsense: pitomosti | nesmyslnost | hloupost | nesmysly | pitomost | nesmysl
• nonsensical: nesmyslný | nesmyslový
• nonsensically: nesmyslově
• nonsensitive: necitlivý
• nonsequential: nenásledný | nesekvenční
• nonsexist: opak sexistického | opak sexisty
• nonsexual: bezpohlavní | nesexuální
• nonskid: protiskluzový | neklouzavý | protismykový
• nonslip: neklouzavý
• nonsmoker: nekuřák
• nonsmoking: nekuřácký | nekouřící
• nonsocial: nespolečenský
• nonspeaking: nehovorný
• nonspecialist: neprofesionál | neodborník | opak specialisty
• nonspecialists: amatéři
• nonspecializing: nespecializující se
• nonspecific: neurčitý | nespecifický
• nonspiritual: neduchovní
• nonstaining: nešpinící se
• nonstandard: nestandardní
• nonstarter: neúspěšný člověk | nestartující
• nonstick: nelepivý
• nonstop: nonstop | nepřetržitý | bez zastávky | bez přestávky
• nonstrategic: nestrategický
• nonstriking: nepřekvapivý
• nonstructural: nestrukturální
• nonsuccessive: nenásledný | neposloupný
• nonsuch: unikát | jedinečný
• nonsupport: nepodporování
• nonsupporting: nepodporující
• nonsurgical: nechirurgický | neoperační
• nonsustaining: neudržující
• nonswimmer: neplavec
• nonsympathizer: nesympatizující
• nonsynchronous: nesynchronní
• nontarnishable: neztrácející lesk
• nontaxable: nezdanitelný
• nontechnical: netechnický
• nontenured: nejsoucí majetkem | nejsoucí v držení
• nonterminal: nekoncový
• nonterminals: neterminály
• nonterminating: neukončující
• nontermination: neukončení
• nontheatrical: neherecký | neteatrální
• nonthermal: netermální
• nonthinking: nemyslící
• nonthreatening: nehrozící
• nontoxic: netoxický | nejedovatý
• nontraditional: netradiční
• nontransferable: nepřenosný | nepřenositelný
• nontransparent: netransparentní
• nontrivial: netriviální
• nontropical: netropický
• nonuniform: neuniformní | nehomogenní | nejednotný
• nonuniformity: nejednotnost
• nonuniformly mixed pollutant: nestejnoměrně smíchaný polutant
• nonunion: nepatřící do unie
• nonuser: neuživatelský
• nonvenomous: nepůsobící otravu
• nonverbal: neslovesný | mimoverbální | mimoslovní | neverbální | nevyřčený ústně
• nonviable: neživotaschopný
• nonviolence: nenásilí
• nonviolent: nenásilný
• nonvirulent: nezhoubný
• nonvocal: nehlasový
• nonvocational: nejsoucí z povolání
• nonvolatile: netěkavý | nesmazatelný
• nonvoter: nevolič
• nonvoting: nevolící
• nonwhite: barevný člověk | nebílý
• nonworking: nepracující
• nonyielding: nepoddajný | neústupný
• nonzero: nenulový
• noodle: hlupák | nudle
• noodledom: Kocourkov, blbákov
• noodles: nudle
• nook: zákoutí | kout | koutek
• nookie: šoustat
• nooks: koutky
• nooky: soulož
• noon: poledne
• noonday: poledne
• noone: nikoho | nikdo
• noons: poledne
• noontide: zenit
• noontime: polední čas
• noose: smyčka | oprátka | oběsit
• nope: ani náhodou | ne | ani nápad
• nor: ani
• noradrenalin: noradrenalin
• noradrenaline: noradrenalin | druh hormonu
• nordic: nordický | skandinávský
• norm: norma
• normal: obyčejný | přirozený | normální | normála | běžný
• normal erosion: normální eroze
• normal good: normální zboží
• normal storage level: hladina normálního nadržení
• normalcy: normální stav
• normalisable: normalizovatelný
• normalisation: normalizace
• normalise: normalizovat
• normalised: normalizovaný
• normaliser: normalizátor
• normality: normálnost | normalita
• normalizable: normalizovatelný
• normalization: normalizace
• normalize: normalizovat
• normalized: normalizovaný
• normalized internal rate of return: normalizovaná vnitřní míra výnosnosti
• normalizer: normalizátor
• normalizes: normalizuje
• normalizing: normalizování | normalizace | normalizující
• normally: normálně | běžně
• normals: normály
• norman: normanďan | severský
• normative: normativní | stanovující normy
• normative issues: normativní problémy
• normothermia: normotermie
• norms: normy
• north: sever | severní
• north pole: severní pól
• north-east: severovýchod
• north-easterly: severovýchodní
• north-eastern: severovýchodní
• north-eastward: severovýchodně
• north-north-east: severoseverovýchod
• north-south: severovýchod
• north-west: severozápad
• north-westerly: severozápadní
• north-western: severozápadní
• northbound: severně
• northeast: severovýchodní
• northeaster: severovýchodní vítr
• northeasterly: severovýchodně
• northeastern: severovýchodní
• northeastward: severovýchodně | na severovýchod
• northeastwards: na severovýchod | severovýchodním směrem
• norther: severák
• northerly: severně
• northern: severní
• northern fulmar: buřňák lední
• northern giant petrel: buřňák Hallův
• northerner: severský člověk
• northerners: lidé ze severu
• northernly: seversky např. hovořit
• northernmost: nejsevernější
• northmen: seveřané
• northward: severně | na sever
• northwards: severním směrem
• northwest: severozápadní
• northwester: severozápadní vítr
• northwesterly: severozápadně
• northwestern: severozápadní
• northwestward: na severozápad
• northwestwards: severozápadním směrem
• nose: nos
• nose cone: hlavička střely
• nose dive: naklánění brzdícího vozidla
• nose drops: nosní kapky
• nose job: plastika nosu
• nose out: vyčenichat | vyslídit
• nose-dive: let střemhlav
• nosebag: obročnice
• nosebleed: krvácení z nosu
• nosecone: hlavička střely
• nosed: nosatý
• nosedive: letět střemhlav
• nosegay: kytička
• noseless: beznosý
• nosepiece: hubice
• nosepipe: hubice
• noses: nosy
• nosey: nosatý | páchnoucí
• nosh: dát si lehké jídlo | lehká svačinka
• nosier: všetečnější | dotěrnější
• nosily: dotěrně
• nosiness: dotěrnost | nosatost
• nosing: zaoblená hrana
• nosocomial: nemocniční
• nosological: nosologický
• nosology: nosologie
• nostalgia: stesk | nostalgie
• nostalgic: nostalgický
• nostalgically: nostalgicky
• nostril: nosní dírka | nozdra
• nostrils: chřípí | nozdry
• nostrum: všelék | zázračný lektvar
• nosy: nosatý | zapáchající | voňavý
• not: nikoli | ne
• not anxious: neúzkostlivý
• not anxiously: neúzkostně
• not any: žádný
• not any more: už ne
• not at all: vůbec ne | nijak
• not bad: ujde to
• not be allowed to: nesmět
• not before: teprve | až
• not binding: nezávazný
• not bother to do: vykašlat se na
• not by a fraction: ani za mák
• not deep: nehluboký
• not either: také ne
• not far: nedaleko
• not far from: nedaleko
• not half bad: docela slušný | docela dobrý
• not large: nevelký
• not least: neposlední
• not long: nedlouho
• not long ago: nedávno
• not once: nejednou
• not one´s own: nevlastní
• not only: nejenom | nejen
• not played: nehraný
• not to be: nebýt
• not to hesitate: nerozmýšlet
• not to say: potažmo
• not to speak: nemluvit
• not to take: nebrat
• not until: teprve
• not valid: neplatný
• not very: nepříliš
• not worthwhile: nestát za námahu | nestát za to
• not yet: ještě ne
• not-for-profit: nevýdělečný
• notability: pozoruhodnost
• notable: vynikající | význačný | pozoruhodný
• notables: honorace
• notably: pozoruhodně
• notarial: notářský
• notarization: notářské ověření
• notarize: nechat notářsky ověřit
• notarized: notářsky ověřený
• notarizes: notářsky ověřuje
• notarizing: notářsky ověřující
• notary: notář
• notary public: notář
• notate: činit poznámky
• notation: záznam | zápis | notace | poznámky
• notational: zapisující
• notations: notace
• notch: vrub | zářez
• notched: zářezový
• notches: vruby | zářezy
• notching: vrubování | zařezávající
• note: zpráva | směnka | nota | melodie | lístek | poznamenat | list | tón | bankovka | poznámka | dluhopis
• note down: zapsat (si) | zapisovat (si)
• note issue: emise bankovek
• notebook: diář | notebook | zápisník | přenosný počítač | poznámkový blok
• notebooks: zápisníky | notebooky
• noted: významný | zaznamenal
• notepad: poznámkový blok
• notepaper: dopisní papír | papír na poznámky
• notes: poznámky
• noteworthiness: pozoruhodnost
• noteworthy: pozoruhodný
• nothing: ničem | ničeho | nic | nula
• nothing at all: pranic
• nothingness: marnost | nicota
• nothings: nezávazná a nesouvislá konverzace
• notice: recenze | povšimnutí | oznámení | všimnout si | povšimnout si | návěští | vyhláška, oznámení | zpozorovat | výpověď | zahlédnout | upozornění | všimnout | postřehnout postřehl
• notice to leave job: výpověď
• notice-board: tabule
• noticeable: pozoruhodný | znatelný | patrný
• noticeably: pozoruhodně
• noticeboard: nástěnka
• noticeboards: vývěsky | nástěnky
• noticed: zpozoroval | zaznamenaný | oznámil | zaznamenal
• notices: poznámky | všímá si
• noticing: všímající si
• notifiable: mající ohlašovací povinnost
• notification: vyrozumění | uvědomění | oznámení | ohlášení | upozornění
• notifications: upozornění
• notified: nahlásil
• notifier: ohlašovatel
• notifiers: ohlašovatelé
• notifies: nahlašuje
• notify: avizovat | uvědomovat | uvědomit | oznámit
• notifying: oznámený
• noting: poznamenává
• notion: dojem | ponětí | potucha | pojem | představa
• notional: pomyslný
• notionally: hypoteticky
• notions: galanterie | spekulace
• notochord: struna hřbetní | chorda
• notoriety: notorický
• notorious: notorický | proslulý | známý
• notoriously: notoricky | proslulý
• notwithstanding: nicméně | přesto | nehledě na
• nougat: uvést v nevážnost
• nought: nula
• noughts: nuly
• noumenon: noumen
• noun: podstatné jméno
• nouns: podstatná jména
• nourish: živit | dodávat živiny
• nourished: živený
• nourishes: živí
• nourishing: výživný | živící
• nourishment: potrava | strava | výživa
• nous: rozum | intelekt | chytrost
• nouveau: nový
• nouveau riche: zbohatlík
• nouveaux riches: zbohatlíci
• nouvelle cuisine: lehká kuchyně
• nova: nova
• novae: nova
• novation: obnovení smlouvy
• novel: neotřelý | nebývalý | neobvyklý | román
• novelette: novela
• novelist: romanopisec
• novelistic: románový
• novelists: romanopisci
• novelization: novelizace
• novelize: novelizovat
• novella: novela
• novels: romány
• novelties: novinky
• novelty: novinka | novost
• novena: devítidenní zbožnost | novéna
• novice: nováček | novicka
• novices: nováčci
• novitiate: noviciát | novic
• novocaine: novokain
• now: nuže | právě | hned | už | teď | již | nyní
• now and again: chvílemi | časem
• now and then: chvílemi | tu a tam
• nowaday: dnešní
• nowadays: teď | nyní | hned | dnes
• noway: nijak ne | vůbec ne | ani náhodou
• noways: ani omylem
• nowhere: nikam | nikde
• nowise: nikterak | nijak
• noxa: noxa
• noxious: škodlivý
• noxious agent: škodlivina
• noxious organism of plants: škodlivý organismus rostlin
• noxious substance: noxa | látka škodlivá zdraví
• noxiously: škodlivě
• noxiousness: škodlivost
• nozzle: hubička | hubice | tryska
• nth: n-tý
• nu: ný
• nuance: odlišnost
• nuanced: odlišný
• nuances: odlišnosti
• nub: podstata | jádro
• nubbin: nevyvinutý klas kukuřice
• nubby: připomínající uzlíky
• nubian: Núbijský (patřící k Nilsko-Saharské jazykové rodině v Súdánu)
• nubile: vyspělá žena | mladá a přitažlivá žena
• nuclear: atomový | nukleární | jaderný
• nuclear chemist: jaderný chemik
• nuclear energy: jaderná energie
• nuclear engineering: jaderné inženýrství
• nuclear explosion: atomový výbuch
• nuclear family: kmenová rodina
• nuclear fission: jaderné štěpení | štěpení jádra | štěpení atomu
• nuclear fuel: jaderné palivo
• nuclear fusion: nukleární fúze | jaderná syntéza
• nuclear physicist: jaderný fyzik
• nuclear physics: nukleární fyzika | jaderná fyzika
• nuclear power: nukleární energie | jaderná energie
• nuclear power plant: jaderná elektrárna
• nuclear power station: jaderná elektrárna
• nuclear reaction: nukleární reakce | jaderná reakce
• nuclear reactor: nukleární reaktor | jaderný reaktor
• nuclear warhead: jaderná hlavice
• nuclear waste: jaderný odpad
• nuclear weapon: nukleární zbraň | jaderná zbraň
• nuclear winter: nukleární zima | jaderná zima
• nuclear-free: bezjaderný
• nuclear-powered: napájený jadernou energií
• nuclease: nukleáza
• nucleate: zformovat jádro
• nucleated: mající jádro
• nucleation: formování jádra
• nuclei: jádra
• nucleic: nukleový
• nucleic acid: nukleová kyselina
• nucleole: jadérko
• nucleoli: jadérka
• nucleolus: jadérko
• nucleon: nukleon
• nucleonics: nukleonika
• nucleoside: nukleosid
• nucleotide: nukleotid
• nucleotides: nukleotidy
• nucleus: jádro
• nuclide: nuklid
• nude: naháč | nahota | holý | nahý | obnažený | akt (umění)
• nudeness: nahota
• nudge: šťouchnutí | pošťuchovat | pošťouchnutí | dloubnout | poštouchnout loktem | štouchnout loktem
• nudged: postrčený
• nudism: nudismus
• nudist: nudistický | nudista
• nudists: nudisté
• nudity: malířský akt | nahota
• nudnick: otrava (otravný člověk)
• nudnik: otrava (otravný člověk)
• nugatory: bezcenný | nicotný
• nugget: hrudka | valoun | valoun zlata | nuget
• nuisance: nepřístojnost | obtíž | nepříjemnost
• nuisances: nepříjemnosti
• nuke: atomovka | atomová bomba | atomová zbraň
• null: neplatný | nulový
• null and void: neplatný
• null set: množina míry nula
• nullary: nulární
• nulled: vynulovaný
• nullification: anulování
• nullified: anulovaný
• nullifiers: nulifikátor
• nullifies: anuluje
• nullify: anulovat | zrušit
• nullifying: neplatné
• nullity: neplatnost
• nulls: neplatné
• numb: necitlivý | ochromit | otupělý | strnulý | znecitlivělý | ztuhlý | ztrnulý | zkřehlý
• numbed: ochromit | znehybnět
• number: číslovka | množství | číslovat | spočítat | očíslovat | číslice | počet | číslo
• number cruncher: superpočítač
• number eight: osmička
• number eleven: jedenáctka
• number fifty: padesátka
• number five: pětka
• number forty: čtyřicítka
• number four: čtyřka
• number hundred: stovka
• number nine: devítka
• number of: řada
• number one: číslo jedna | jednička
• number seven: sedmička
• number sign: mřížka
• number six: šestka
• number ten: desítka
• number thirty: třicítka
• number three: trojka
• number twelve: dvanáctka
• number twenty: dvacítka
• number two: dvojka
• number-crunching: čísla chroustající
• numbered: očíslovaný | číslovaný
• numbered list: číslovaný seznam
• numberer: očíslovaný
• numbering: číslování
• numberless: nesčetný
• numberplate: státní poznávací značka | SPZ
• numbers: číslice | čísla
• numbing: znecitlivující
• numbingly: necitlivě
• numbly: ochromeně | strnule
• numbness: otupění | otupělost | necitlivost | umrtvení
• numbs: ochromuje
• numbskull: zabedněnec
• numerable: spočitatelný
• numeracy: znalost základních počátečních úkonů
• numeral: číslice | číselný | číslovka
• numeral symbol: číslice
• numerals: číslovky | číslice
• numerate: číslovat | osoba ovládající matematiku
• numeration: vyčíslení | číslování | počítání
• numerator: čitatel zlomku | čitatel
• numerators: čitatele
• numeric: číselný
• numerical: číselný
• numerical coefficient: číselný koeficient
• numerically: číselně
• numerics: čísla
• numerological: numerologický
• numerologist: numerolog
• numerology: numerologie
• numerous: nesčetný | četný
• numerously: početný
• numinous: tajemný | nadpřirozený | posvátný
• numismatic: numizmatický
• numismatics: numizmatika
• numismatist: numizmatik
• numismatology: numizmatika
• numskull: trouba | dutá hlava | hlupák
• nun: řeholnice | řádová sestra | jeptiška | 14. písmeno hebrejské abecedy
• nuncio: nuncius
• nunneries: ženské kláštery
• nunnery: ženský klášter
• nuns: jeptišky | řádové sestry
• nuptial: svatební | snubní | svatba
• nuptials: svatební
• nurse: opatrovat | chůva | ošetřovat | kojná | sestřička | zdravotní sestra | ošetřovatelka
• nursed: ošetřoval
• nurseling: kojenec
• nursemaid: chůva | vychovatelka
• nurser: pečovatel
• nurseries: dětský pokoj
• nursery: mateřská školka | jesle
• nursery rhyme: dětská říkanka
• nursery school: mateřská školka
• nurseryman: školkář pracující v lesní školce
• nurserymen: zahradník
• nurses: zdravotní sestry
• nursing: ošetřování | kojící | kojení | ošetřovatelství
• nursing home: pečovatelský dům
• nursling: kojenec
• nurturant: pečovatelský
• nurture: vychovat | utvářet | pěstovat | živit | pečovat | starat se | potrava
• nurtured: pěstovaný
• nurturer: pečovatel
• nurtures: pečuje
• nurturing: pečující se | pečující
• nut: matka | matice | oříšek | ořech
• nutant: dolů visící
• nutate: nutovat | kývat se | viklat
• nutation: nutace | nekontrolované kývání | kývání
• nutbrown: oříškový
• nutcase: cvok
• nutcracker: louskáček
• nutcrackers: louskáčky | louskáček
• nuthatch: brhlík
• nuthouse: cvokhaus
• nutmeat: jádro ořechu
• nutmeg: muškátový oříšek
• nutpick: nástroj na ořechy
• nutria: nutrie | nutrie
• nutrient: živina
• nutrient substrate: živný substrát
• nutrients: živiny
• nutriment: výživná strava
• nutrition: výživa
• nutritional: vyživovací
• nutritionally: výživně
• nutritionist: odborník na výživu
• nutritious: výživný
• nutritiously: výživně
• nutritiousness: výživnost
• nutritive: výživný
• nutritive specialization of harmful organism: potravní specializace škodlivého organismu
• nuts: zcvoklý | ořechy | praštěný | koule
• nuts and bolts: praštěný a splašený | zásadní informace
• nutshell: skořápka
• nutshells: skořápky
• nutter: cvok
• nuttier: uhozenější
• nuttiness: ztřeštěnost
• nutty: praštěný | lahodný | oříškový
• nuzzle: rýt | otírat se | čenichat
• nuzzle up: lísat se
• nuzzled: tiskl se | lísal se
• nuzzler: lísal
• nyctalopia: nyktalopie
• nyctophobia: nyktofobie
• nylon: nylon
• nylons: silonky | nylonky | nylonové punčochy
• nymph: víla | rusalka | kukla hmyzu | nymfa
• nymphet: přitažlivá dívka
• nymphomania: nymfomanie
• nymphomaniac: nymfomanický | nymfomaniak | nymfomanka
• nymphs: nymfy
• née: rozená
• o: o | nula
• o': ze | před | od | na
• o' clock: jedna hodina | hodiny | hodin
• o'clock: hodiny
• oaf: nevychovanec | spratek | nemehlo | blbeček
• oafish: hulvátský
• oafishness: hrubé chování
• oak: dub | dubový
• oak apple: duběnka
• oak forest: dubina
• oak tree: dub
• oak woodland: dubina
• oaken: dubový
• oaklet: doubek
• oakling: doubek
• oaks: duby
• oakum: koudel | cucky
• oap: důchodce
• oar: veslo
• oar boat: veslice
• oarlock: veslová vidlice
• oars: vesla
• oarsman: veslař
• oarsmen: veslaři
• oarswoman: veslařka
• oases: oázy
• oasis: oáza
• oasis town: město v oáze
• oast: sušárna
• oat: oves
• oat flakes: ovesné vločky
• oatcake: ovesná placka
• oaten: ovesný
• oath: zaklení | přísaha | nadávka | kletba | klení
• oaths: přísahy
• oatmeal: ovesné vločky | ovesná mouka | ovesná kaše
• oats: oves
• ob: vykrást
• obbligato: obligátní
• obduracy: umíněnost | tvrdohlavost
• obdurate: zavilý | tvrdý | nepoddajný | neoblomný
• obedience: věřící | podřízenost | poslušnost
• obedient: poslušný
• obediently: poslušně
• obeisance: pukrle | hold | úklona | úcta | poklona | podrobení se | pocta
• obelisk: obelisk
• obese: tělnatý | otylý | obézní
• obesity: tloušťka | otylost | obezita
• obey: poslouchat | podrobit se | podřídit se | uposlechnout | řídit se čím | poslechnout | podrobovat se
• obeyed: uposlechnutý
• obeying: uposlechnutí | poslouchající
• obeys: poslouchá na slovo
• obfuscate: zmást | zatemnit | poplést | otupit
• obfuscated: zmátl | zmatený | zatemnil | popletl
• obfuscation: zatemnění | zmatek v pojmech | zmatení pojmů | zatemňování
• obfuscatory: zatemněný
• obituaries: nekrologové
• obituary: úmrtní oznámení | smuteční | posmrtný | parte | nekrolog | labutí píseň
• obituary notice: parte
• object: věc | předmět | objekt | namítat
• object code: cílový kód
• object language: cílový jazyk
• object lesson: názorná lekce
• object of the verb: podmět slovesa
• object-oriented database: objektově orientovaná databáze
• object-oriented database management system: řídící systém objektově orientované databáze
• object-oriented programming language: objektově orientovaný programovací jazyk
• objected: namítal | objektově
• objectification: objektivizace
• objectify: zhmotnit | objektivizovat
• objecting: protestování | namítání
• objection: protest | námitka, nesouhlas | vada | reklamace | protestování | odpor | nesouhlas | chyba | námitka
• objectionable: vadný | sporný | problematický | nežádoucí | nevyhovující | nepříjemný | nechutný | budící námitky
• objectionableness: nepřijatelnost
• objectionably: nepřijatelně
• objections: námitky
• objective: předmětový pád | předmětový | vnější | úkol | účel | reálný | předmětný | objektiv | objektivní | názorný | cíl | cílový
• objective function: účelová funkce
• objective truth rules: objektivní pravidla pravdy
• objectively: objektivně
• objectiveness: objektivnost | nestrannost
• objectives: záměry | cíle
• objectivity: reálnost | objektivnost | nestrannost
• objectless: bez určitého cíle
• objector: protivník | oponent
• objectors: protivníci | oponenti | odpůrci
• objects: objekty
• objet d'art: umělecký předmět
• objurgate: peskovat | ostře odsuzovat | kárat | hubovat
• objurgation: vyplísnění | vyhubování | pokárání | plísnění | kárání | hubování
• oblate: zploštěný
• oblation: oblace | oběť při mši | obětina
• obligate: uložit za povinnost | uložit za povinnost | zavázat k čemu | povinný
• obligate microorganism: obligátní mikroorganismus
• obligate parasite: obligátní parazit
• obligation: závazek | úpis | revers | povinnost | obligace | nutkavost | laskavost | dluhopis | břímě
• obligations: závazky
• obligato: obligátní
• obligatorily: závazně | povinně
• obligatory: závazný | povinný
• oblige: zavázat se | vyhovět | vázat | uložit povinnost | přispět k zábavě | přinutit | prokázat laskavost | nutit | donutit | donucovat | být zavázán
• obliged: být zavázán | zavázaný | zavázán | donucen
• obliges: zavazuje | ukládá | přinucuje
• obliging: úslužný | ochotný | laskavý
• obligingly: ochotně | laskavě
• oblique: kosý | zvrhlý | záludný | šikmý | scestný | postranní | nakloněný | křivý
• oblique angle: kosý úhel
• obliquely: šikmo | nepřímo
• obliqueness: šikmost
• obliquity: zvrácenost | nepřímost | nejasnost
• obliterate: znečitelnit | zaškrtat | vymazat | smazat | vyhladit
• obliterated: vyhlazený
• obliteration: vymazání | vyhlazení
• oblivion: zapomenutí | zapomnění
• oblivious: zapomínající | zapomětlivý | nedávající pozor | nehledící
• obliviousness: nevšímavost
• oblong: obdélníkový | obdélník
• obloquy: pomluva | hanoba
• obnoxious: odporný | neoblíbený | protivný | nepříjemný
• obnoxiously: nepřístojně
• obnoxiousness: nepřístojnost
• oboe: hoboj
• oboist: hobojista
• obscene: oplzlý | neslušný | obscénní
• obscenely: sprostě | oplzle | obscénně
• obscenities: nemravnosti
• obscenity: nemravnost | necudnost | oplzlost | obscénnost
• obscurant: zpátečnický
• obscurantism: tmářství
• obscurantist: tmářský | tmář
• obscuration: zatmění | zatemnění | zastínění
• obscure: nezřetelný | skrytý | tmavý | neznámý | skrýt | učinit nejasným | zahalit | temný | nevysvětlitelný | zatemnit | nesrozumitelný | podivný | nejasný
• obscured: zakrytý | zahalený
• obscurely: temně
• obscureness: obskurnost
• obscurer: temnější
• obscurest: nejtemnější
• obscuring: zatemňující | zamlžující
• obscurity: záhadnost | neznámost | nejasnost
• obsequies: pohřební obřad
• obsequious: servilní | podlézavý | poslušný
• obsequiously: podlézavě
• obsequiousness: podlézavost
• observability: pozorovatelnost
• observable: pozorovatelný
• observably: pozorovatelně
• observance: zachovávání | pozorování | dodržování
• observant: dodržující | zachovávající | všímavý | pozorný
• observation: všímavost | poznámka | připomínka | pozorování
• observation bore hole: pozorovací vrt
• observation post: pozorovací místo
• observation station: pozorovací stanice
• observation tower: pozorovací věž
• observational: pozorovací
• observationally: zkoumavě
• observations: pozorování
• observatories: observatoře
• observatory: hvězdárna | observatoř
• observe: poznamenat | všímat si | sledovat | zpozorovat | pozorovat | dodržet | dbát
• observed: pozorovaný | zachován | pozoroval | pozorován
• observer: pozorovatel
• observers: pozorovatelé
• observes: pozoruje
• observing: sledující | pozorující | pozorování
• observingly: pozorně
• obsess: posednout
• obsessed: posedlý
• obsession: posedlost
• obsessional: obsedantní
• obsessive: posedlý
• obsessively: nutkavě
• obsessiveness: nutkavost
• obsidian: obsidián
• obsolescence: zastarávání | zastaralost
• obsolescent: zastarávající
• obsolescing bargain: zastarávající výhodnost
• obsolete: nemoderní | obsolentní | překonaný | zastaralý
• obsoleteness: zastaralost
• obsoleting: zastarající
• obstacle: překážka
• obstacles: překážky
• obstetric: porodnický
• obstetrician: porodník
• obstetrics: porodnictví
• obstinacy: umíněnost | tvrdošíjnost | tvrdohlavost
• obstinate: zatvrzelý | tvrdošíjný | umíněný | tvrdohlavý
• obstinately: paličatě
• obstreperous: neukázněný | hlučný | divoký
• obstreperousness: hlučnost
• obstruct: zatarasit | zablokovat | překážet
• obstructed: zatarasil | zablokoval
• obstructing: překážení | blokování
• obstruction: překážka
• obstructionism: obstrukční politika | obstrukcionismus
• obstructionist: obstrukčník
• obstructive: překážející | obstrukční
• obstructively: obstrukčně
• obstructiveness: překážení
• obtain: obdržet | obdržet, získat | získávat | získat | dostávat | dostat
• obtainable: k dostání | dosažitelný
• obtained: získán | obdržený | obdržen | obdržel
• obtaining: získání | obdržení
• obtainment: dosažení
• obtains: získává | dostává
• obtrude: vnucovat | vnucovat se
• obtrusion: vtírání | vnucování
• obtrusive: vtíravý | vlezlý
• obtrusiveness: vlezlost
• obturate: zacpat | ucpat
• obturator: uzávěr | zátka
• obtuse: tupý | omezený | hloupý | tupý úhel | natvrdlý
• obtuse angle: tupý úhel
• obtuse triangle: tupoúhlý trojúhelník
• obtusely: hloupě
• obtuseness: tupost
• obverse: protiklad | protějšek
• obviate: zabránit | odstranit | zamezit | vyhnout se
• obviated: zamezil | zabránil | odstranil | odstraněný
• obviating: zabraňující
• obvious: jasně viditelný | nápadný | očividný | samozřejmý | zřetelný | zjevný | zřejmý | jasný
• obviously: zřejmě | zjevně
• obviousness: zřetelnost | zjevnost | patrnost
• ocarina: okarína
• occasion: příčina | vhodná doba | záminka | způsobit | příležitost
• occasional: příležitostný | občasný
• occasionally: příležitostně | občas | časem
• occasioned: vyvolal | způsobil
• occasions: příležitosti
• occidental: stylem západní
• occipital: týlní | okcipitální
• occlude: okludovat
• occlusion: okluze | skus
• occulation: zakrytí
• occult: skrytý | okultní | přístupný jenom zasvěceným
• occultism: okultizmus | okultismus
• occults: zákryt
• occupancy: obydlení | obsazení | nastěhování | držení | držba
• occupant: okupant | nájemník
• occupants: nájemníci
• occupation: okupování | zaměstnaní | povolání | okupace
• occupational: zaměstnanecký | pracovní
• occupational disease: nemoc z povolání
• occupationally: zaměstnanecky
• occupations: zaměstnání
• occupied: obsazený | obsazeno
• occupier: nájemce
• occupies: zabírá místo
• occupy: zaujímat | zabrat | okupovat | zaujmout | obsazovat | obsadit
• occupying: zaměstnávání | zaměstnávající
• occur: přihodit se | nastat | objevit se | napadnout | napadat | naskytnout se | stát se
• occurence: výskyt
• occurred: nastal | vyskytl se | objevil se
• occurrence: výskyt | případ | událost
• occurrences: výskyty | události
• occurring: vyskytující se | objevující se
• occurs: nastane | objevuje se
• ocean: oceán
• ocean bottom: dno oceánu
• ocean trip: plavba přes oceán
• ocean-going: zaoceánský
• oceanfront: přímořský pás
• oceangoing: zaoceánský
• oceanic: oceánský
• oceanic abyss: podmořská propast
• oceanographer: oceánograf
• oceanographic: oceánografický
• oceanography: oceánografie
• oceanology: oceánologie
• oceans: oceány
• ocelot: ocelot
• ochre: okrový | okr
• oct: říjen | osmičkový
• octagon: osmihran | osmiúhelník
• octagonal: osmiúhlý | osmihranný
• octahedral: osmistěnný
• octahedron: osmistěn
• octal: osmičkový
• octane: nasycený uhlovodík | oktan
• octane number: oktanové číslo
• octant: oktant
• octave: oktáva
• octavo: rozměr stránky | rozměr knihy
• octet: okteto | oktet | skupina osmi hudebníků
• octets: okteta
• octogenarian: osmdesátník
• octopod: chobotnice
• octopus: chobotnice
• octopuses: chobotnice
• octosyllabic: osmislabičný
• octosyllable: osmislabičný
• octothorpe: znak #
• octuple: osminásobek | osminásobný
• ocular: okulár | oční
• oculist: oční lékař
• odd: výstřední | zbývající | zbylý | neobsazený | náhodný | neobvyklý | nepravidelný | ojedinělý | příležitostný | podivný | různý | lichý | zvláštní | divný
• odd number: lichý
• oddball: podivín
• odder: neobvyklejší
• oddest: nejneobvyklejší
• oddities: zvláštnosti | výstřednosti
• oddity: výstřednost | podivnost
• oddly: zvláštně | podivně
• oddly enough: kupovidu | což je zvláštní
• oddments: zbytky | harampádí
• oddness: podivínství | podivnost
• odds: možnost | šance
• odds and ends: maličkosti | drobnosti
• odds-on: pravděpodobný
• ode: óda
• odious: protivný | odporný
• odiously: hnusně
• odiousness: protivnost | ohavnost
• odium: opovržení
• odometer: počítadlo kilometrů
• odontoglossum: odontoglosum
• odontology: odontologie
• odor: zápach | vůně
• odoriferous: voňavý | aromatický
• odorous: vonný | voňavý | aromatický
• odorousness: vonnost
• odour: pach | pach (vody) | aroma | vůně
• odour intensity: míra pachu (vody)
• odourless: nevonící
• odynophagia: odynofagie
• odyssey: odysea
• oecumenical: ekumenický
• oedema: edém
• oenology: enologie
• oesophagus: jícen
• oestradiol: estradiol
• oestrogen: estrogen
• oestrus: chtíč
• oeuvre: životní dílo
• of: od | na | ze | z | vyjádření druhého pádu
• of God: Boha
• of a number of: počtu
• of an old: starého
• of bodies: těl
• of both: obou
• of bread: chleba
• of course: pochopitelně | samozřejmě | ovšem
• of each of: každého
• of feeling: citový
• of her own: sama
• of his own: sám
• of honour: čestný
• of meaning: významu
• of my: mojí | mého
• of no force: nezávazný
• of others: ostatních
• of our: naší
• of play: platový
• of science: vědní
• of shares: akciový | akcií
• of something: něčeho
• of such: takové | takových
• of the day: dne
• of the first kind: prvního druhu
• of the house: domu
• of the process: procesu
• of the second kind: druhého druhu
• of the state: státu
• of the three: tří
• of the year: roku
• of these: těchto
• of works: děl
• of your: vaší | vašeho
• off: vypnutý | pryč | vypnuto | ze | z | se | s
• off hand: bez přípravy
• off the record: neúřední | neoficiálně | mimo zápis
• off-beat: neobvyklý
• off-by-one error: chyba spočívající v použití hodnoty o jednotku menší nebo větší
• off-centre: excentrický
• off-drive: zahrání míče v kriketu
• off-hand: nedbalý
• off-key: rozladěný
• off-licence: prodej lihovin přes ulici
• off-limits: zakázaný
• off-line: nepřipojený na síť | mimo síť
• off-load: vykládat náklad
• off-peak: mimošpičkový
• off-piste: mimo sjezdovku
• off-road: terénní
• off-screen: mimo plátno
• off-season: mimo sezónu
• off-site risk: riziko 'off site'
• off-spring: sekundární částice
• off-stage: za scénou | v zákulisí
• off-the-cuff: bez přípravy
• off-the-rack: konfekční
• off-the-record: neoficiální
• off-the-shelf: předem hotový
• off-white: šedobílý | našedlý
• offal: vnitřnosti
• offbeat: neobvyklý
• offcuts: odřezky
• offence: urážka | přestupek | provinění | porušení | delikt
• offences: urážky | přestupky | přečiny
• offend: poranit | ublížit | urážet | urazit
• offended: uražený | pohoršený | dotčený
• offender: viník | pachatel | delikvent
• offenders: provinilci | pachatelé
• offending: urážející | problematický | pohoršující
• offends: uráží
• offense: trestný čin | útok | urážka | přestupek
• offensive: útočný | útok | urážlivý | výbojný | ofenzivní | ofenzíva
• offensively: urážlivě
• offensiveness: nepřístojnost | nechutnost
• offer: poskytovat | poskytnout | návrh | nabízet | nabídnout | nabídka
• offered: nabízený | nabídnutý | nabídl
• offering: oběť | nabídka | emise akcií
• offerings: nabídky | obětované oběti
• offers: nabídky | nabízí
• offertory: obětování
• offhand: bez obalu | bez okolků | spatra | pohotový | nepřipravený | nedbalý | ledabylý | improvizovaný | rovnou | okamžitě | bez přípravy
• offhandedly: bryskně
• office: úřadovna | ordinace | ministerstvo | kancelářský | úřad | kancelář | funkce
• office furniture: kancelářský nábytek
• office worker: úředník
• officeholder: státní úředník
• officer: úředník | policista | důstojník | referent
• officers: úředníci | příslušníci | důstojníci
• offices: kanceláře
• official: oficiální, úřední | úřední | oficiální | úředník | úřednice | představitel
• official act: úřední jednání
• officialdom: byrokracie
• officially: oficiálně
• officialness: oficiálnost
• officials: úředníci
• officiant: duchovní | kněz
• officiate: celebrovat | konat obřad
• officious: všetečný | vlezlý
• officiously: všetečně
• officiousness: všetečnost
• offing: obzor
• offish: nepřístupný
• offline: offline
• offload: vykládat náklad | vyložit | vypovídat se
• offprint: zvláštní otisk
• offscreen: mimo plátno
• offset: ofset | kompenzace | kompenzovat | nahradit | odnož | ofsetový tisk | šlahoun | vykompenzovat | výhonek | vyvážit | vynahradit | vyrovnat
• offset printing: ofsetový tisk
• offsets: odnože | vyrovnání | výhonky | ofsety
• offshoot: výhonek | odnož
• offshore: pobřežní | zahraniční
• offside: ofsajd | postavení mimo hru
• offspring: potomci | potomstvo | potomek
• offstage: za scénou | v zákulisí | mimo scénu
• offtake: odběr | odtok
• often: častý | často
• oftentimes: častokrát
• ogive: lomený oblouk | gotický oblouk
• ogle: vrhat zamilované pohledy
• ogre: obr | zlobr
• oh: jé | ách! | ó! | ach
• ohm: Ohm
• ohmic: ohmový | ohmický
• ohmic resistance: ómický odpor
• ohmmeter: ohmmetr
• oil: mazat | naolejovat | olejovat | ropa | olej | nafta | olejový
• oil paint: olejový nátěr | olejová barva
• oil painting: olejomalba
• oil pan: olejová vana
• oil product: ropná látka
• oil rig: plošina pro těžbu ropy
• oil shocks: ropné šoky
• oil tanker: tanková loď
• oil-bearing: naftonosný | roponosný
• oil-field: naftové pole
• oil-fired: vytápěný olejem | naftový
• oil-paint: olejový nátěr | olejová barva
• oil-painting: olejomalba
• oil-tanker: tanková loď
• oilcan: olejnička
• oilcloth: voskové plátno
• oiled: namazaný | naolejovaný
• oiled-up water: zaolejovaná voda
• oiler: olejnička
• oilfield: naftové pole | ropné pole | ložisko ropy
• oilfields: ropná pole | ložiska ropy
• oiliness: olejnatost
• oilman: olejář
• oilmen: olejáři | naftaři
• oils: oleje
• oilseed: olejnaté semeno
• oilskin: gumák | voskované plátno
• oily: olejový | olejnatý
• ointment: mast
• okapi: okapi
• okay: dobrá | souhlas | schválit | fajn | dobře
• okey-dokey: jasně
• okra: okra
• old: stará | starý | stár
• old age: staroba | starobní
• old boy: kamarád
• old fashioned: staromódní
• old flame: dávná láska
• old geezer: dědek
• old gold: tmavě žlutá barva
• old lady: matka
• old maid: stará panna
• old man: kmet | stařec
• old nick: ďábel
• old salt: námořník
• old school: stará škola
• old style font: starodávné písmo
• old timer: veterán
• old times: staré časy
• old woman: stará
• old-age: starobní
• old-fashioned: staromódní
• old-fashionedness: staromódnost
• old-gold: tmavě žlutá barva
• old-maidish: staropanenský
• old-style: zastaralý
• old-time: starodávný
• old-timer: veterán | stařík
• old-world: týkající se dávné Evropy
• olden: dávný
• older: starší
• oldest: nejstarší
• oldie: starý film | stará píseň
• oldies: staré písně
• oldish: postarší
• oldster: stařík | starouš
• oldstyle: zastaralý
• oldy: stařík
• oleaceous: olejovitý
• oleaginous: sladký | olejový | olejovitý | olejnatý
• oleander: oleandr
• olecranon: olekranon
• olefin: olefin
• olefine: olefín
• olein: olein
• oleomargarine: oleomargarín
• olfaction: čichání | čich
• olfactory: olfaktorický | čichový
• olfactory lobes: čichové laloky
• olibanum: kadidlo
• oligarch: oligarch
• oligarchic: oligarchický
• oligarchical: oligarchický
• oligarchy: oligarchie
• oligobiogenic element: oligobiogenní prvek
• oligocarbophilic microorganism: oligokarbofilní mikroorganismus
• oligodactyly: oligadaktilie
• oligodynamia: oligodynamie
• oligogenic plant resistance: oligogenní odolnost rostliny
• oligopolistic: oligopolní
• oligopoly: oligopol
• oligosaprobity: oligosaprobita
• oligotoxicity: oligotoxicita
• oligotrophic lake: oligotrofní jezero
• oligotrophic water: oligotrofní voda
• oligotrophication: oligotrofizace
• olive: olivové barvy | olivová barva | oliva
• olive branch: olivová ratolest
• olive drab: olivová zeleň
• olive oil: olivový olej
• olive tree: olivovník
• olives: olivy
• olivine: olivín
• olympic: olympijský
• olympics: olympiáda
• om: posvátná slabika
• ombrometer: ombrometr | dešťoměr | dešťometr
• ombudsman: ombudsman
• ombudsmen: ombudsmanové
• omega: omega
• omelet: palačinka | omeleta
• omelette: omeleta
• omen: osudové znamení | předzvěst | věštba
• omens: předzvěst
• omicron: omikron
• ominous: zlověstný | hrozivý
• omissible: pominutelný
• omission: opominutí | opominutí, vynechání | vynechání | přehlédnutí | opomenutí
• omissions: vynechání
• omit: opominout | vynechat, opominout | vynechat
• omits: opomíjí
• omitted: vynechal | vynechaný | opomenul
• omitting: vynechávání | vynechávající | opomíjení | opomíjející
• omnibus: sborník | autobus
• omnidirectional: všesměrový
• omnidirectional antenna: všesměrová anténa
• omnious: zlověstný | hrozící | hrozivý | neblahý
• omnipotence: všemohoucnost | všemocnost
• omnipotent: všemohoucí | všemocný
• omnipresence: všudypřítomnost
• omnipresent: všudypřítomný
• omniscience: vševědoucnost
• omniscient: vševědoucí
• omnisciently: vševědoucně
• omnivore: omnivor
• omnivorous: všežravý
• omophagia: omofagie
• omphalocele: omfalokéla
• on: ve | v | u | při | na programu | na
• on Monday: v pondělí
• on a wide scale: naplno
• on account of: kvůli | pro
• on air: při vysílání
• on all fours: po čtyřech
• on approval: na zkoušku | se souhlasem
• on behalf of: jménem
• on bended knees: na kolenou
• on board: na palubě
• on business: za účelem
• on call: okamžitě | bez výpovědi
• on deck: na palubu
• on demand: na požádání
• on drugs: na lécích
• on duty: ve službě | na stráži
• on earth: na Zemi
• on edge: na okraji
• on fire: hořící | v ohni
• on foot: pěšky
• on good terms: v dobrých vztazích
• on hand: na ruce
• on her own: sama
• on his own: sám
• on it: na tom
• on land: na zemi
• on my back: na mých zádech
• on my deathbed: na vlastní smrtelné posteli
• on my own: vlastní
• on one hand: na jedné straně
• on one's behalf: jménem
• on principle: ze zásady
• on probation: na zkoušku
• on purpose: schválně | záměrně
• on relief: na podpoře
• on request: na žádost
• on schedule: v termínu | ve lhůtě
• on second thoughts: po (zralé) úvaze | po zralé úvaze | po opětném rozvážení
• on side: na straně
• on the button: na chlp, presne
• on the contrary: naopak
• on the crappy side: posraným navrch
• on the dot: na chlup přesně | absolutně přesně
• on the fly: průběžně, za provozu
• on the go: v pohybu
• on the grounds that: s tím že
• on the left: nalevo | vlevo
• on the loose: neukázněný | na volné noze
• on the market: na trh
• on the one hand...: jednak... jednak...
• on the other hand: zato
• on the other...: jednak... jednak...
• on the rack: ve stresu
• on the rag: mít krámy
• on the raggedy edge: na ostří nože
• on the right: vpravo | napravo
• on the same wavelength: na stejné vlnové délce
• on the side: na straně
• on the sly: pokradmu
• on the spot: přímo na místě | na místě
• on the table: na stole
• on the way: cestou
• on the way back: na zpáteční cestě
• on the whole: celkem | vcelku
• on their own: sami
• on time: včas | přesně
• on top of (that): kromě toho
• on top of the world: v sedmém nebi
• on trial: na zkoušku
• on vacation: na dovolené
• on way: cestou
• on your deathbed: na tvé smrtelné posteli
• on your own: po tvém
• on your side: na tvé straně
• on-board: palubní
• on-duty: na stráži
• on-line: za běhu
• on-line access: online přístup
• on-line database: online databáze
• on-off: přerušovaný | spínač mající dvě pozice | zapnout-vypnout
• on-off switch: vypínač
• on-screen: televizní | jsoucí na obrazovce | filmový
• on-site: místní
• on-site risk: riziko 'on site'
• on-stage: na scéně | jevištní
• on-stream: pracovat efektivně
• on-the-job training: školení při práci
• on/off switch: vypínač
• onanism: masturbace
• onboard: palubní
• once: jedenkrát | kdysi | jednou | jakmile (jednou)
• once again: ještě jednou
• once and future: staronový
• once in a blue moon: jednou za uherský rok
• once more: ještě jednou | znovu | zase
• once upon a time: kdysi | bylo nebylo
• once-over: zběžný pohled
• oncogene: mající karcinogenní vliv
• oncologist: onkolog
• oncology: onkologie
• oncoming: nadcházející | blížící se | nastávající
• one: jednotka | jediný | někdo | kdosi | jednička | jedno | jedna | jeden
• one after another: jeden za druhým
• one and only: jediný
• one another: jeden druhého
• one at a time: jeden po druhém
• one born every minute: každou minutu se někdo narodí
• one by one: po jednom | jeden za druhým | jeden po druhém
• one can: lze
• one cannot: nelze
• one hundred: jedno sto
• one more: ještě jeden
• one of the boys: jeden z chlapců
• one on one: jeden na jednoho
• one pair of: jedny
• one percent: jedno procento
• one set: jedny
• one shot: neperiodický | jednorázový
• one thousand: jeden tisíc
• one's own: svoji
• one-click: na jedno kliknutí
• one-dimensional: jednorozměrný
• one-eyed: jednooký
• one-half: polovina
• one-horse: malý a nedůležitý
• one-liner: jednořádkový např. program
• one-man: samostatný | individuální
• one-millionth: jedna milióntina
• one-ninth: jedna devítina
• one-off: jednorázový
• one-on-one: jeden na jednoho
• one-piece: jednodílný
• one-seventh: jedna sedmina
• one-shot: neperiodický | jednorázový
• one-shot sampling: jednorázový odběr vzorku(vody)
• one-sided: jednostranný | nerovný
• one-sidedly: jednostranně
• one-sidedness: jednostrannost
• one-sixth: jedna šestina
• one-step: druh tance
• one-third: jedna třetina
• one-thousandth: jedna tisícina
• one-time: bývalý
• one-to-one: vzájemný
• one-track: specializovaný
• one-track road: jedno-proudá silnice
• one-track vehicle: jednostopé vozidlo
• one-upmanship: snaha trumfnout kolegy
• one-way: nevratný | jednosměrný
• one-way road: jednosměrná komunikace
• one-way street: jednosměrná ulice
• one-way trade: jednostranný obchod
• one-way traffic: jednosměrný provoz | jednosměrný provoz
• oneness: singularita | ojedinělost | jednotnost | jedinečnost | jednota
• onerous: tíživý | onerózní | obtížný | těžký
• ones: jednoho
• oneself: se | sebou | sama | sobě | si | sebe | sám
• one´s own: svoje | svá | své | vlastní | svůj
• ongoing: pokračující | nepřerušený | stále pokračující | právě probíhající
• onion: cibule
• onions: cibule
• online: online | v chodu
• onlooker: divák
• only: teprve | pouze | jenže | jenomže | jenom | jen | až | jediný
• only a: pouhý
• only at that time: teprve
• only thing: jediné
• onomatopoeia: zvukomalba | onomatopoie
• onomatopoeic: zvukomalebný
• onrush: nápor
• onscreen: televizní | jsoucí na obrazovce | filmový
• onset: začátek | počátek
• onshore: suchozemský | pevninský
• onside: ne v ofsajdu
• onslaught: nápor | útok
• onstage: na scéně | jevištní
• onto: na
• ontogenesis: ontogeneze
• ontogenetic: ontogenetický
• ontogeny: ontogeneze | vývoj jedince
• ontological: ontologický
• ontologically: ontologicky
• ontology: ontologie
• onus: břemeno | povinnost
• onward: vpřed | kupředu
• onwards: směrem | na | dál | kupředu | vpřed | dopředu
• onword: slovo na závěr
• onymous: neanonymní
• onyx: polodrahokam onyx | onyx
• oocyte: oocyt
• oodles: spousta
• oogenesis: ovogeneze
• ooh: ó
• oolitic: oolitický
• oops: hopla! | aj!
• ooze: bláto | bahno | stékat | kal
• oozed: vytékal | stékal | prosakoval
• oozing: vytékání
• opacification: zakalení
• opacity: neprůsvitnost
• opal: opál
• opalescence: opalescence
• opalescent: zářící | opalizující
• opaline: opálový
• opals: opály
• opamp: operační zesilovač
• opaque: neprůsvitný | neprůhledný | matný
• opaqueness: neprůhlednost
• open: rozevřít | otevřeno | upřímný | zahájit | otvírat | odkrýt | odhalit | nechráněný | nekrytý | širý | otevírat | otevřít | otevřený
• open access: otevřený (volný) přístup
• open air: venku | pod širým nebem
• open and shut: vyložený | jednoznačný
• open association: otevřené společenstvo (botanika, zoologie)
• open balance: pohledávka
• open circuit: otevřený okruh
• open collecting drain: sběrný odvodňovací příkop
• open collecting drainage ditch: sběrný odvodňovací příkop
• open credit: otevřený úvěr
• open day: den otevřených dveří
• open drain: odvodňovací příkop
• open fire: zahájit palbu
• open fireplace: otevřené ohniště
• open inflation: zjevná inflace
• open interval: otevřený interval
• open letter: otevřený dopis
• open loop recycling: otevřená externí recyklace
• open market: otevřený trh
• open market operations: operace na volném trhu | oprace na otevřeném trhu
• open sandwich: obložený chlebíček
• open secret: veřejné tajemství
• open space: prostranství
• open system: otevřený systém
• open to criticism: otevřený kritice
• open trade: otevřený obchod
• open up: zpřístupnit | uvolnit | odhalit | otevřít | odkrýt
• open-air: venku | pod širým nebem
• open-air cinema: letní kino
• open-and-shut: jednoznačný
• open-cut mining: povrchové dobývání
• open-ended: časově neomezený
• open-eyed: s otevřenýma očima | bdělý
• open-handed: štědrý
• open-handedness: štědrost
• open-loop recycling: otevřená externí recyklace
• open-minded: vnímavý | objektivní | nepředpojatý
• open-mindedness: nezaujatost
• open-mouthed: udivený | s otevřenými ústy
• open-plan: budova mající velké místnosti
• open-side: část hřiště na rugby
• open-source: otevřený zdrojový kód
• opencast: povrchový
• opened: otevřené | otevřený | otevřel
• opener: otvírák | otvírač
• openhanded: štědrý
• openhandedness: štědrost
• opening: zahájení | otvor | mezera | mýtina | otvírací | paseka | příležitost | úvodní | začátek | zahajovací | otevírací | otevření | volné místo | vyústění
• openings: zahájení | volná místa
• openly: upřímně | otevřeně
• openmindedness: nezaujatost
• openmouthed: udivený | s otevřenými ústy
• openness: upřímnost | otevřenost
• opens: otevírá | otevře
• openside: část hřiště na rugby
• opera: opera
• opera glasses: kukátko
• opera house: opera
• operability: provozuschopnost
• operable: operovatelný | operabilní
• operand: operand
• operands: operandy
• operas: opery
• operate: fungovat | provozovat | pracovat | ovládat | operovat | obsluhovat | běžet | účinkovat | spravovat
• operated: spravovaný | řízený | provozovaný | ovládaný | obsluhovaný
• operates: operuje | řídí
• operatic: operní
• operating: provozní | fungování | operační
• operating cost: náklady na provoz
• operating instructions: návod k použití
• operating room: operační sál
• operating surgeon: operující chirurg
• operating system: operační systém
• operation: provozování | proces | postup | ovládání | obsluha | funkce | fungování | operace (v systému) | působení | operace | řízení | činnost
• operation frequency: provozní frekvence
• operation stronghold: podpora pracovního postupu
• operational: provozní | funkční | operační
• operational amplifer: operační zesilovač
• operational antierosion measure: provozní protierozní opatření
• operational erosion control measure: provozní protierozní opatření
• operational performance indicator: indikátor profilu provozu
• operationally: provozně
• operations: operace
• operative: operativní
• operatives: tajní agenti
• operator: operatér | telefonista | telefonistka | spojovatelka | operátor
• operators: operátoři
• operculum: příklopka | víčko | operkulum | skřele
• operetta: opereta
• ophelimity: Ofelimita (měřítko preferencí)
• ophthalmic: optický
• ophthalmologist: oftalmolog | oční lékař
• ophthalmology: oční lékařství
• ophthalmoscope: oftalmoskop
• opiate: opiát
• opiates: opiáty
• opine: vyjádřit
• opinion: vyjádření | stanovisko | smýšlení | přesvědčení | náhled | mínění | úsudek | posudek | názor
• opinionated: tvrdohlavý
• opinionative: neústupný
• opinions: názory
• opioid: opiový
• opisthorchiasis: opistorchiáza
• opium: opium
• opossum: vačice
• opponency: oponentura
• opponent: soupeř | oponent | protivník | protihráč
• opponents: soupeři | oponenti | protihráči
• opportune: vhodný | příhodný
• opportunely: vhodně | příhodně
• opportunism: oportunismus
• opportunist: oportunista
• opportunistic: oportunistický
• opportunistically: oportunisticky
• opportunities: příležitosti
• opportunity: příležitost | možnost
• oppose: čelit | odporovat | postavit se proti | postavit | být proti | vzdorovat | protiklad | oponovat
• opposed: protilehlý | oponoval | odporoval | oponovat
• opposes: oponuje
• opposing: antagonistický | protikladný
• opposite: opačný | protějšek | protiklad | protilehlý | protichůdný | protější | opak | naproti | proti
• opposite number: kolega
• opposite sides: protější strany
• oppositely: protilehle
• opposites: protějšky | opaky
• opposition: odpor | opozice
• oppositional: odporující
• oppress: utlačovat | utiskovat | deptat
• oppressed: utlačovaný | utiskovaný
• oppressing: utlačování | utiskování
• oppression: potlačování | utlačování | útisk | tíseň | útlak
• oppressive: utiskující | tyranský | utlačující | tvrdý | tíživý | represivní | dusný | depresivní
• oppressively: dusně
• oppressiveness: utlačovanost
• oppressor: utlačovatel
• oppressors: utlačovatelé
• opprobrious: ostudný | hanlivý | hanebný
• opprobrium: potupa | hanba | tvrdá kritika
• oppugn: vyvracet | bojovat
• ops: operace | vojenské operace
• opsonin: opsonin
• opt: volit | vybrat si
• opt out: neúčastnit se
• opt-out: odstupní | nevykonání
• opted: vybraný
• optic: optický
• optic lobes: zrakové laloky
• optical: optický
• optical disc: optický disk
• optical fiber: optický kabel | optické vlákno
• optical lens: optické čočky
• optical scanner: optický skener
• optically: opticky
• optician: optik
• opticians: optika
• optics: optika
• optima: optimum
• optimal: nejvýhodnější | optimální
• optimality: optimalita
• optimally: optimálně
• optimisation: optimalizace
• optimise: optimalizovat
• optimised: optimalizovaný
• optimiser: optimalizovatel
• optimising: optimalizující | optimalizování
• optimism: optimismus
• optimist: optimista
• optimistic: optimistický
• optimistically: optimisticky
• optimization: optimalizace
• optimization procedure: optimalizační procedura
• optimize: optimalizovat
• optimized: optimalizovaný
• optimizer: optimizátor | optimalizovatel
• optimizing: optimalizující | optimalizace
• optimum: optimální | optimum
• optimum groundwater level depth: optimální hloubka hladiny podzemní vody
• optimum population: optimální populace
• optimum, ex ante: optimum, ex-ante
• optimum, ex post: optimum, ex post
• opting: vybírání | rozhodování
• option: možnost | opce
• option value: opční hodnota
• optional: doplňkový | fakultativní | výběrový | volitelný | nepovinný
• optionality: volitelnost
• optionally: volitelně
• options: volby
• opto-isolator: optočlen
• optocoupler: optočlen
• optoelectronic: optoelektronický
• optometrist: optometrik
• optometry: optometrie
• opulence: nadbytek | hojnost
• opulent: zámožný
• opus: opus
• or: respektive | neboli | či | nebo | i | anebo
• or else: jinak | anebo
• or more precisely: respektive
• orache: lebeda
• oracle: věštec | typ databázového systému | věštírna
• oracular: záhadný
• oral: ústní zkouška | orální | ústní
• oral agreement: ústní dohoda
• oral cavity: ústní dutina
• oral exam: ústní zkouška
• oral examination: ústní zkouška
• orally: ústně
• orang-utan: orangutan
• orange: pomerančový | oranžový | pomeranč
• orange juice: pomerančový džus
• orangeade: oranžáda
• orangery: skleník
• oranges: pomeranče
• orangutan: orangutan
• orangutang: orangutan
• oration: smuteční projev
• orator: řečník
• oratorical: řečnický
• oratorio: oratorium
• oratory: řečnické umění | oratoř | oratorium
• orb: oční bulva | koule
• orbicular: okrouhlý
• orbit: obíhat | sféra | oběžná dráha | dráha
• orbit period: oběžná doba
• orbital: orbit | orbitální | orbital | okružní | oběžný
• orbiter: raketoplán | družice | umělá družice
• orbiting: obíhání | obíhající
• orbits: orbity | oběžné dráhy
• orca: kosatka
• orchard: sad
• orchards: sady
• orchestra: orchestr
• orchestral: orchestrální
• orchestras: orchestry
• orchestrate: instrumentovat | organizovat
• orchestrated: zorganizovaný
• orchestration: orchestrace | instrumentace
• orchestrator: skladatel hudby orchestru
• orchid: orchidea | orchidej
• orchidalgia: orchidalgie
• orchids: orchideje
• orchis: varle | druh orchidee
• ordain: vysvětit | určit | ustanovit
• ordained: vysvětlený | nařízený
• ordeal: utrpení
• order: vyhláška | směrnice | skupina | rozkaz | příkaz | pravidlo | postup | posloupnost | poručit si | druh | systém | uspořádání | velet | přikázat | povel | stupeň | objednávat | uspořádat | zakázka | nařízení | řád | rozkazovat | rozkázat | pořadí | pořádek | poručit | objednávka | objednat | seřadit | nařídit
• order of magnitude: řád
• order of the day: heslo dne
• order party: objednatel
• order sb. about: buzerovat (někoho)
• ordered: přikázaný | nařízený | objednaný
• ordering: uspořádání | řazení | organizace | objednávání
• orderings: uspořádání
• orderless: nepořádný
• orderliness: uspořádanost
• orderly: ukázněný | uspořádaný | upravený | ukázněně | spořádaně | řádný | pořádný
• orders: zakázky | příkazy | objednávky
• ordinal: řádový | pořadový
• ordinal measurement: ordinální měření (měření podle pořadí)
• ordinal number: řadová číslovka | pořadové číslo
• ordinance: vyhláška | rozhodnutí
• ordinances: vyhlášky | nařízení
• ordinands: svěřenci
• ordinarily: zpravidla | obvykle | normálně | běžně
• ordinariness: průměrnost | obyčejnost
• ordinary: obyčejný, běžný | normální | obvyklý | průměrný | všední | obyčejný | běžný
• ordinary differential equation: obyčejná diferenciální rovnice
• ordinate: odvěsna
• ordination: vysvěcení
• ordnance: arzenál
• ordure: hnůj | výkaly
• ore: ruda
• oregano: oregano
• organ: orgán (botanika) | ústrojí | orgán | varhany
• organ loft: kruchta
• organ-loft: kruchta
• organdie: organdy
• organic: ústrojný | organický
• organic carbon: organický uhlík
• organic farming: organické zemědělství
• organic nitrogen: organický dusík
• organic solvent: organické rozpouštědlo
• organically: organicky
• organisable: organizovatelný
• organisation: organizace
• organisational: organizační
• organisationally: organizačně
• organisations: organizace
• organise: zorganizovat | organizovat
• organised: organizovaný
• organiser: organizátor
• organisers: organizátoři
• organising: organizování
• organism: organismus
• organism adaptability: přizpůsobivost organismu | adaptabilita organismu
• organism resistance: odolnost organismu
• organism resistance to pesticides: odolnost organismu proti pesticidům
• organism specialization: specializace organismu
• organisms: organismy
• organist: varhaník
• organization: organizace
• organization chart: schéma organizace | organizační schéma
• organizational: organizační
• organizationally: organizačně
• organizations: organizace
• organize: organizovat
• organized: organizovaný | organizován
• organized crime: organizovaný zločin
• organizer: zřizovatel | pořadatel | organizátor
• organizers: organizátoři | pořadatelé
• organizes: pořádá | organizuje
• organizing: organizující | organizování | organizační
• organochlorine: organochlorová sloučenina
• organochlorine pesticide: organochlorový pesticid
• organogenesis: organogeneze
• organoleptic property: organoleptická vlastnost (vody)
• organoleptic test: organoleptická zkouška
• organometallic: organokovový
• organophosphate: organofosfát
• organophosphorus pesticide: organofosforový pesticid
• organotrophic microorganism: organotrofní mikroorganismus
• organs: orgány
• organza: organtýn | druh tkaniny
• orgasm: orgasmus
• orgasmic: orgazmický
• orgiastic: orgiastický
• orgies: orgie
• orgulous: pyšný
• orgy: orgie | obřady
• oriel: arkýř
• orient: orientovat | orientální
• oriental: orientální
• orientalism: orientální
• orientalist: orientalista
• orientate: směřovat | orientovat
• orientate oneself: zorientovat se
• orientated: zaměřený | orientovaný
• orientation: orientace
• orientation of landscape: usměrňování krajiny
• orientations: orientace
• oriented: směřující | orientovaný
• orienteering: orientační běh
• orifice: otvor
• origami: origami
• origin: vznik | počátek | původ
• original: zdrojový | originální | originál | výchozí | původní
• originality: originalita
• originally: původně
• originals: originály
• originate: vzniknout | vyvolat | vytvořit
• originate in: pocházet z
• originated: zrozený | vzniklý | vyvolaný | vytvořený
• originates: vzniká | vyvolává
• originating: vyvolávající | vytvářející
• origination: původ | stanovení původu
• originator: tvůrce | původce
• originators: původci
• origins: původy | počátky
• oriole: žluva
• orison: modlitba
• ormolu: pozlátko | z pozlaceného kovu
• ornament: ozdoba | ornament
• ornamental: ozdobný | ornamentální
• ornamentation: zdobení | výzdoba
• ornate: zdobný | ozdobený
• ornately: ozdobně | ozdobeně
• ornithine: ornithin
• ornithological: ornitologický
• ornithologist: ornitolog
• ornithology: ornitologie
• ornithopter: ornitoptéra | křídelník
• orographic: orografický
• orography: orografie
• oroide: oroid
• orology: orologie
• orotund: zvučný | pompézní | úžasný
• orotundity: zvučnost
• orphan: sirotek
• orphanage: sirotčinec
• orphaned: osiřelý
• orphanhood: osiřelost
• orphans: sirotci
• orrery: planetostroj
• orris: druh rostliny
• orthoclase: ortoklas
• orthodontia: ortodontie
• orthodontist: ortodoncista
• orthodox: pravověrný | ortodoxní
• orthodoxy: pravověrnost
• orthognathous: ortognantní
• orthogonal: kolmý
• orthogonality: ortogonalita
• orthogonally: ortogonálně
• orthographic: ortografický | pravopisný
• orthographical: ortografický
• orthographically: ortograficky
• orthography: pravopis | ortografie
• orthokinetic coagulation: ortokinetická koagulace (vodárenství)
• orthonormal: ortonormální
• orthopaedic: ortopedický
• orthopedical: ortopedický
• orthorhombic: rombický
• oryx: přímorožec
• os: kost
• os breve: kost krátká
• os capitatum: kost hlavatá
• os frontale: kost čelní
• os hamatum: kost hákovitá
• os hyoideum: jazylka
• os ischii: kost sedací
• os longum: kost dlouhá
• os nasale: kost nosní
• os palatinum: kost patrová
• os pubis: kost stydká
• os sphenoidale: kost klínová
• os zygomaticum: kost jařmová
• oscillate: oscilovat | kmitat
• oscillating: oscilování | kmitání
• oscillation: oscilace | kolísání | kmitání
• oscillations: oscilace | kmitání
• oscillator: oscilátor
• oscillatory: oscilační
• oscillogram: oscilogram
• oscillograph: oscilograf
• oscilloscope: osciloskop
• osculate: pusinkovat | líbat
• osculation: líbání
• osier: vrbový prut
• osmium: osmium
• osmoregulation: osmoregulace
• osmose: osmóza
• osmosis: osmóza
• osmotic: osmotický
• osmotic pressure: osmotický tlak
• osprey: orlovec říční
• osseous: kostní | kostěný
• ossicle: kůstka
• ossification: kostnatění
• ossifrage: orlovec říční
• ossify: zkostnatět | osifikovat
• ossuary: kostnice
• ostensible: zdánlivý | předstíraný
• ostensibly: zdánlivě | údajně
• ostentation: okázalost
• ostentatious: okázalý
• ostentatiously: okázale
• osteoarthritis: osteoartritida
• osteoblast: osteoblast
• osteopath: osteopat
• osteopathy: osteopatie
• osteoporosis: osteoporóza
• osteotomy: protětí kosti
• ostinato: riff
• ostler: podkoní
• ostracise: vyloučit ze společnosti
• ostracised: vyloučený ze společnosti
• ostracism: ostrakismus | vyobcování | ignorování
• ostracitize: vyobcovat
• ostracize: vyobcovat | vyloučit ze společnosti
• ostrich: pštrosí | pštros
• ostriches: pštrosi
• otalgia: bolest ucha
• other: ostatní | jiný | druhý | další | opačný
• other than: jiný než
• other things (being) equal: ostatní věci stejné (ceteris paribus)
• other waste: ostatní odpad
• other way round: opačně
• otherness: rozdílnost
• others: jiní | další
• otherwise: jinak | sice
• otherworldly: na věčnosti
• otic: ušní
• otiose: zbytečný | planý | nečinný | bezúčelný
• otitis: ortitida
• otoganglion: otoganglion
• otology: ušní lékařství
• otter: vydra
• otters: vydry
• ottoman: pohovka | podnožka | otoman
• oubliette: hladomorna
• ouch: au
• ought: měl bych | bys měl | by měl
• ought to: měl by
• ounce: unce
• ounces: unce
• our: naše | naši | náš
• our daily bread: chléb náš vezdejší
• ours: náš
• ourselves: my sami | sebe
• oust: vyhnat | odstranit | zbavit (se) | vypudit
• ousted: vyhnaný | vyhnal
• ouster: vyhoštěnec | vyhoštění
• out: vypnutý | pryč | aut | vně | mimo | ven | venku
• out and out: naprostý | skrz naskrz
• out from curiosity: ze zvědavosti
• out loud: nahlas
• out of: ze | z | vedoucí z | mimo
• out of breath: zadýchaný | udýchaný | bez dechu
• out of context: vytržený z kontextu
• out of control: neovladatelně
• out of curiosity: ze zvědavosti
• out of hand: přímo z ruky
• out of line: nevhodný
• out of luck: nemající štěstí
• out of order: nefungující | v nepořádku | mimo provoz
• out of place: nevhodný | nepříhodný | nemístný
• out of print: rozebraný
• out of question: nepochybný
• out of range: mimo rozsah | mimo dostřel
• out of sight: z dohledu
• out of the blue: z čista jasna
• out of the box: v pořádku
• out of the question: vyloučeno!
• out of tune: falešně | falešný | rozladěný
• out of whack: rozbitý | v nepořádku
• out of work: nezaměstnaný | bez zaměstnání | bez práce
• out to lunch: mimo kontakt s realitou
• out-and-out: skrz naskrz
• out-of-court: mimosoudní
• out-of-date: zastaralý
• out-of-door: venkovní
• out-of-pocket: placený z vlastní kapsy
• out-of-the-way: odlehlý | zastrčený | zapadlý | neobvyklý | zvláštní | bizarní
• out-of-town: venkovský
• out-patient: ambulantně ošetřovaný pacient
• out-tray: box na dopisy k odeslání
• out-turn: výtěžek | celková výroba
• outage: výpadek
• outargue: přehádat
• outback: vnitrozemí Austrálie
• outbalance: převažovat | převážit
• outbid: nabídnout více | trumfnutý
• outboard: přívěsný např. motor
• outbound: odchozí
• outbound interface: výstupní rozhraní
• outbreak: propuknutí | výbuch | vypuknutí
• outbreaks: propuknutí
• outbuilding: přístavek | přístavba
• outburst: výbuch | vzplanutí | vypuknutí | propuknutí | meteorický déšť
• outcast: vyděděnec | vyvrhel | psanec | štvanec
• outcaste: vyloučený
• outclass: zastínit | převyšovat | předstihnout | deklasovat | předčit
• outcome: závěr | výsledek
• outcome efficiency.: efektivnost výstupu
• outcomes: závěry | výsledky
• outcrop: výchoz | nečekaný výskyt
• outcry: výkřik | protest | pobouření | bouře hněvu
• outdated: zastaralý | překonaný | nemoderní
• outdid: předčil
• outdistance: předstihnout | předhonit | předběhnout
• outdo: překonávat | překonat
• outdone: překonaný
• outdoor: venkovní | konaný venku | nezastřešený
• outdoor museum: skanzen
• outdoors: venku
• outer: zevnější | venkovní | externí | vnější
• outer space: vesmír | meziplanetární prost | kosmos
• outer-rim: vnější
• outermost: nejzevnější
• outfall: odtok | ústí řeky
• outfield: část hřiště
• outfight: předčit v boji
• outfit: oděv | vybavit | vybavení | výstroj
• outfits: vybavení | úbory | oblečení
• outfitter: obchodník s konfekcí
• outflank: obklíčit
• outflow: odliv | odtok | výtok
• outflow cofferdam: podtrubní jáma
• outflow rate: odtok
• outfox: přechytračit
• outgo: nadejít
• outgoing: vycházející | odcházející | otevřený | nesobecký
• outgoings: výdaje | režie
• outgrew: vyrostl
• outgrow: vyrůst
• outgrown: přerostl
• outgrowth: výrůstek | následek
• outguess: odhadnout
• outhouse: latrína | kůlna
• outing: vycházka
• outings: výlety
• outlander: cizák
• outlandish: zvláštní | zastrčený | výstřední | exotický
• outlast: přečkat
• outlaw: štvanec | zločinec | vyhnanec | psanec | bandita
• outlawed: nezákonný
• outlawry: vypovězení | vyhoštění | protizákonnost
• outlaws: psanci
• outlay: výdaj, vydání | vydání
• outlet: výpust | prodejna | výtok | otvor
• outlet drainage canal: odpadní kanál
• outlet pond sewer: odpadní rybniční stoka
• outlet shop: prodejna
• outlets: vývody | ventily | prodejny
• outlier: outsider
• outline: nastínit | naznačit | naskicovat | vysvětlit | ukázat | směrnice | skica | přehled | osnova | návod | nárys | nástin | hranice | kontura | načrtnout | obrys
• outlined: obtažen | načrtnut
• outlines: obrysy
• outlining: načrtávání
• outlive: přežívat | přežít
• outlived: přežil
• outlook: rozhled | názor | vyhlídka | výhled | náhled
• outlying: vzdálený | odlehlý
• outmanoeuvre: vymanévrovat | přechytračit
• outmatch: předčit
• outmoded: zastaralý
• outmost: nejzevnější | nejokrajovější | nejkrajnější
• outnumber: převýšit počtem | přečíslit
• outnumbered: přečíslený
• outpace: předstihnout
• outpatient: ambulantní pacient
• outperform: překonat
• outplacement: uvedení zaměstnance do firmy | převedení
• outplay: hrát lépe
• outpost: základna | pobočka | stanoviště
• outpouring: výlev
• outpourings: citové výlevy
• outprice: vyřadit někoho v cenové konkurenci
• output: výroba | výkon | produkt | celková výroba | výstupní | výstup (systému) | výstup | výsledek | výtěžek | produkce | objem výroby | vyrábět
• output element: výstupní prvek (systému)
• output gap: výrobní mezera
• output measures of economic growth: měření ekonomického růstu na výstupu
• output stage: výstupní stupeň
• outputs: výstupy | produkty
• outputting: produkující
• outrage: urážka | znásilnit | pobouřit
• outraged: rozhořčený | pobouřený
• outrageous: nemravný | urážlivý | přehnaný | hrubý | ostudný
• outrageously: strašně | ohavně
• outran: předstihl | předběhl
• outreach: přesáhnout
• outride: předjet
• outrider: motocyklová eskorta | koňská eskorta
• outrigger: vahadlo | krakorec
• outright: úplně | upřímný | rovnou | přímý | otevřený
• outrun: předstihnout | předběhnout
• outs: odhaluje
• outset: začátek
• outshine: zastínit
• outshone: zastínil
• outside: zevnější | venkovní | exteriér | vnější strana | vně | venek | externí | vnějšek | vnější | ven | venku | mimo
• outside of: vnější část
• outside the theatre: před divadlem
• outsider: outsider | ten, kdo stojí stranou | nezasvěcenec | laik
• outsiders: outsideři
• outsize: obrovský | nadměrně veliký | nadměrný
• outsized: nadměrně velký
• outskirt: okraj
• outskirts: okolí | předměstí
• outsmart: přelstít | zvítězit chytrostí nad | přechytračit
• outsold: prodával více než ostatní
• outsource: zadávat subdodavatelské zakázky
• outsources: zadává subdodavatelské zakázky
• outsourcing: využívání subdodavatelských vztahů | metoda zadávání subdodavatelských závazků
• outspend: utratit nad limit
• outspoken: otevřený | upřímný
• outspokenly: upřímně
• outspokenness: upřímnost
• outspread: roztažený
• outstanding: vyjímečný | výtečný | vynikající | nevyřešený | nápadný | trčící
• outstanding amount: nezaplacená suma
• outstanding balance: nezaplacený zůstatek
• outstanding debt: pohledávka
• outstandingly: výborně | pozoruhodně
• outstation: zapadákov
• outstations: zapadákovy
• outstay: zůstat příliš dlouho
• outstretch: roztáhnout | rozpřáhnout | napnout
• outstretched: natažený
• outstrip: předčit
• outturn: výtěžek | celková výroba
• outvie: předstihnout
• outvote: přehlasovat
• outvoted: přehlasovaný
• outward: viditelný | zřejmý | porvchní | vnější | vně
• outwardly: zevně | navenek
• outwardness: vnějškovost
• outwards: navenek
• outwear: smazat | setřít | přetrvat
• outweigh: vyvážit | převážit | vyvažovat
• outweighed: převážený
• outweighs: převažuje
• outwit: přelstít | přechytračit | vypalovat někomu rybník
• outwith: vně
• outwork: část opevnění
• outworn: zastaralý
• ouzel: kos černý
• ova: vajíčko | ova
• oval: ovál
• ovarian: vaječníkový | ovariální
• ovaries: vaječníky
• ovary: vaječník | ovarium | semeník
• ovation: ovace
• oven: pec | trouba
• oven glove: chňapka
• oven-ready food: polotovar
• ovenproof: žáruvzdorný
• ovens: trouby
• ovenware: žáruvzdorná hmota | ohnivzdorné nádobí
• over: příliš | skončit | víc než | přes | po | nad | lomeno
• over head and ears: až po uši
• over here: sem
• over the edge: přes okraj
• over the way: přes ulici | nad poměry
• over the years: v průběhu let
• over there: tamhle
• over time: časem | v průběhu času
• over-abundance: nadbytek
• over-emotional: příliš citový
• over-filled: přeplněný
• over-full: přeplněný
• over-large: příliš velký
• over-production: nadvýroba
• over-the-counter: přepážkový | volně prodejný
• over-the-top: více než se očekávalo | více než obvykle
• overabundance: nadbytek | více než nadbytek
• overact: přehrát | přehánět | přehrát např. roli
• overacting: hraní v afektu
• overactive: nadměrně činný
• overactivity: hyperaktivita
• overage: nad věkovou hranicí
• overaggressive: přehnaně agresivní
• overall: kombinéza | celkově | celkem | celkový
• overalls: montérky
• overambitious: přehnaně ctižádostivý
• overanxious: přehnaně úzkostlivý
• overarch: klenout
• overate: přecenit se
• overawe: zastrašit
• overbalance: převážit
• overbear: zdolat | přemoci
• overbearing: zpupný | převažující | panovačný | osobitý | neomalený | nejhlavnější | nejdůležitější | arogantní | drzý
• overbid: přeplatit
• overblown: zveličený | příliš nafouknutý
• overboard: přes palubu
• overbook: rezervovat více než je kapacita
• overbore: zdolal | přemohl
• overborne: vyvyšovat se
• overbuild: zastavět | příliš stavět
• overburden: přetížit
• overbuy: nadměrně nakupovat
• overcame: překonal | overcome/overcame/overcome
• overcapacity: zbytečně velká kapacita
• overcast: zataženo
• overcautious: opatrnický
• overcharge: předražit
• overcharging: předražování
• overcoat: zimník
• overcome: zdolat | overcome/overcame/overcome | odolávat | odolat | překonávat | překonat
• overcomes: překoná
• overcoming: překonání
• overcompensate: překompenzovat
• overcomplexity: přílišná složitost
• overconfidence: přílišná důvěra
• overconfident: příliš sebejistý
• overcook: převařit | rozvařit
• overcritical: příliš kritický
• overcrowd: přecpat
• overcrowded: přeplněný
• overcrowding: přelidnění
• overcurious: příliš zvědavý
• overdam superstructure: zaječí hráz
• overdevelop: převyvolat
• overdid: přehnal | overdo/overdid/overdone
• overdo: přehnat | přehánět | overdo/overdid/overdone
• overdo it: přehnat to
• overdone: převařený | přehnaný | overdo/overdid/overdone
• overdose: předávkování
• overdraft: přečerpání účtu | debetní saldo | přečerpání
• overdraw: předisponovat | přečerpat, překročit | překročit | překreslit | přečerpat
• overdrawn: přečerpaný
• overdress: fintit se
• overdrive: rychloběh
• overdue: zpožděný | opožděný | promlčený | nezaplacený
• overeat: přejíst se | přejídat se
• overeating: přejídající se
• overemotional: příliš citový
• overemphasis: přílišný důraz
• overemphasise: příliš zdůrazňovat
• overemphasize: klást příliš velký důraz | příliš zdůrazňovat
• overenthusiastic: příliš nadšený
• overestimate: přecenit, nadhodnotit | přecenit | přeceňovat | nadhodnotit
• overestimated: nadhodnocený
• overestimation: nadhodnocení
• overexcite: předráždit | nadmíru vzrušit
• overexcited: přebuzený
• overexert: přepínat se
• overexertion: přílišná námaha | přepínání
• overexploitation: drancování
• overexpose: přeexponovat
• overexposure: přeexpozice | přeexponování
• overfatigue: vyčerpat | vyčerpanost
• overfed: překrmený
• overfeed: překrmovat | překrmit | přecpávat
• overfill: přeplnit
• overfitting: přeučení
• overflow: přetékat | přeplnění | přetečení
• overflow crest: koruna přelivu
• overflow edge: hrana přelivu
• overflowed: přeplněný
• overflowing: přetékání | přetečení | přeplnění | přelévání | přelití
• overflown: přeletěl
• overflows: přetéká
• overfly: přeletět
• overfull: přeplněný
• overgeneralize: příliš zobecnit
• overgraze: vypást
• overgrew: přerostl
• overground: pozemní | povrchový | nadzemní
• overgrow: přerůst
• overgrown: přerostlý
• overgrowth: nadměrný růst
• overhand: vrchní | shora | držený shora
• overhang: převis | přesahovat
• overhanging: převislý
• overhaul: vyšetření | revidovat | renovace | přezkoušení | přepracovat | přepracování | prohlédnout | generální oprava | generálka
• overhauled: přepracovaný
• overhead: vrchní | visutý | stropní | režijní | režie | nástropní | nadzemní | horní | nad hlavou
• overhead (general, running) expenses: režijní výdaje
• overhead costs: režijní náklady
• overhead expenses: režijní náklady
• overheads: režie | režijní náklady
• overhear: zaslechnout
• overheard: zaslechnutý | zaslechl
• overheat: přehřát | přehřát se
• overheated: přehřátý
• overheating: přehřívání
• overheating of an economy: přehřátí ekonomiky
• overheats: přehřát se
• overhung: visel | přečníval | přečnívající
• overindulge: rozmazlovat | příliš vyhovovat | příliš hovět | hýčkat | kazit
• overindulgence: přílišná shovívavost
• overindulgent: příliš benevolentní
• overjoy: uchvátit
• overjoyed: rozradostněný
• overkill: přemíra | kanón na vrabce
• overladen: přetížený
• overlaid: překrytý | pokrytý
• overlain: spočíval
• overland: pozemní
• overlap: překrývání | překrývat | překrývat se | překrýt | překrytí
• overlapping: přesahující | přesahování | přečnívající | překrytí
• overlaps: přesahy | překrývá | přečnívá | pokrývá
• overlarge: předimenzovaný
• overlay: potah | nátěr | pokrytí | překrytí
• overlaying: překrývání | překrytí
• overleaf: na druhé straně
• overleap: přeskočit
• overlie: zalehnout | ležet na něčem
• overload: přetížení | přetížit | přetížení | přetížit
• overloaded: přetížený
• overloading: přetížení
• overlong: příliš dlouhý
• overlook: nedbat | přehlédnout
• overlooked: přehlédnutý
• overlooking: přehlédnutí | přečnívající
• overlord: vrchní pán | suverén
• overly: tuze | moc | příliš
• overmanning: příliš zaměstnanců
• overmantel: ozdoba na krbové římse
• overmaster: ovládnout
• overmodest: příliš skromný
• overmuch: příliš
• overnight: přes noc | noční | náhlý | celonoční
• overoptimistic: příliš optimistický
• overpaid: přeplacený
• overpass: nadjezd
• overpay: přeplatit | přeplácet
• overpayment: přeplatek
• overplay: přehrávat | přehánět
• overplus: přebytek
• overpopulate: přelidnit
• overpopulation: přelidněnost | přelidnění
• overpower: zdolat | přemoci
• overpowered: přemohl
• overpowering: neodolatelný
• overpraise: přechválit
• overpressure: přetlak
• overprice: předražit
• overpriced: předražený
• overprint: přetisk
• overprinted: přetištěný
• overprinting: přetisk
• overproduce: nadprodukovat
• overproduction: nadprodukce | nadvýroba
• overran: zaplavil | zaplavený | zamořil | zamořený | zabraný
• overrate: přecenit | nadhodnotit
• overrated: přeceněný | nadhodnocený
• overreach: přehánět
• overreact: přehnaně reagovat
• overreacting: přehnané reakce
• overreaction: přehnaná reakce
• overrefined: přejemnělý
• overridden: potlačený
• override: schvátit | přejít na manuální ovládání | potlačit | anulovat | překrýt
• overrides: potlačuje
• overriding: potlačení | předefinování | prvořadý | nezvratný | hlavní | překrývání
• overripe: přezrálý
• overrode: potlačil
• overrule: zamítnout
• overruled: zamítnutý
• overruling: zamítající
• overrun: zabrat | obsadit | zatopit | zaplavit | zamořit | skluz | přesah | překročení
• overs: kriketové směny
• oversampling: převzorkování
• oversaw: dohlížel | dohlížet
• oversea: zámořský | zámoří
• overseas: za mořem, v cizině | zámořský | zaoceánský
• overseas funds: cizí kapitál (fondy)
• overseas markets: cizí trhy
• overseas trade: cizí (zahraniční) obchod
• oversee: dohlížet
• overseen: dohlížel
• overseer: dozorce
• oversensitive: přecitlivělý
• oversensitiveness: přecitlivělost
• oversensitivity: přecitlivělost
• oversew: prošít
• oversexed: přeerotizovaný | posedlý sexem
• overshadow: zastínit
• overshadowed: zastíněný
• overshoe: galoše | přezůvka
• overshoot: překročit | překmit
• overshooting: přestřelování
• overshot: přestřelil | překročil | přečerpal | minul
• oversight: přehlédnutí, omyl | přehlédnutí
• oversimplification: přílišné zjednodušení
• oversimplified: příliš zjednodušený
• oversimplify: přílišně zjednodušovat
• oversize: nadměrná velikost | nadnormální | nadměrný
• oversized: přerostlý | nadnormální | nadměrný
• oversleep: zaspat
• overslept: zaspal
• oversolicitous: přepečlivý
• overspend: přečerpaný | příliš utrácet
• overspend one's budget: přečerpaný rozpočet
• overspending: přečerpání
• overspent: překročil rozpočet
• overspill: přelidnění | přebytek
• overspread: rozprostřít
• overspreading: rozprostření
• overstate: přehánět
• overstated: zveličený | přehnaný
• overstatement: zveličování | přehánění | nadsázka
• overstating: zveličování
• overstay: překročit
• overstep: překročit
• overstepped: překročil | překročený
• overstimate: přeceňovat
• overstrain: přepětí
• overstress: vyzdvihovat | přepětí
• overstretch: přetáhnout
• overstretched: přepjatý
• overstrung: vystresovaný
• overstuff: přeplácat | přecpat
• oversubscribe: objednat více než je nabízeno
• oversubtle: velice jemný
• oversupply: nadprodukce | nadbytek
• overt: zjevný | veřejný | otevřený | neskrývaný | netajený
• overtake: předjet | overtake/overtook/overtaken | překvapit | dohonit | zastihnout
• overtaken: předstižený | předjetý | overtake/overtook/overtaken
• overtaker: předjíždějící | předjíždějící řidič
• overtaking: předjíždění | předjetí
• overtax: nadměrně zatěžovat daněmi
• overthrew: svrhl | overthrow/overthrew/overthrown
• overthrow: overthrow/overthrew/overthrown | svržení | svrhnout
• overthrown: zdolaný | přemožený | overthrow/overthrew/overthrown
• overtime: přesčas | přesčasový
• overtire: příliš unavit
• overtly: neskrývaně | otevřeně | veřejně
• overtness: zřetelnost | zjevnost
• overtone: podtón
• overtones: náznaky | nádechy
• overtook: předjel | overtake/overtook/overtaken
• overtop: převyšovat
• overtrump: trumfnout | přetrumfnout
• overture: předehra
• overtures: předehry
• overturn: převrátit se | převrácení | překotit | zvrátit | převrátit
• overturned: převrácený
• overuse: nadměrné využívání | přílišné využívání
• overused: nadužíváno
• overvaluation: nadhodnocení
• overvaluation of a currency: nadhodnocení měny
• overvalue: přecenit | nadhodnotit
• overvalued: přecenil | přeceněný | nadhodnotil
• overview: přehled
• overweening: samolibý | drzý
• overweight: otylý | obézní | nadměrná hmotnost | nadváha
• overwhelm: zdrtit | zaplavit | zdolat | uchvátit | přemoci
• overwhelmed: přemožený | ohromený
• overwhelming: drtivý | zdrcující | ohromný | naprostý
• overwhelmingly: ohromně | nesmírně
• overwinter: přezimovat
• overwork: přesčas | přepracování
• overworked: přepracovaný
• overwrite: přepsat
• overwrites: přepisuje
• overwriting: přepisování
• overwritten: přepsaný
• overwrote: přepsal
• overwrought: přepracovaný
• overzealous: příliš horlivý
• ovicide: ovicid
• oviduct: vejcovod
• oviferous: vejcovodný
• oviform: vejčitý
• ovine: ovčí
• oviparity: vejcorodost
• oviparous: vejcorodý
• oviposition : kladení vajíček u hmyzu
• ovipositor: kladélko
• ovivipary: vejcoživorodost
• ovoid: vejcovitý
• ovoviviparity: vejcoživorodost
• ovovivipary: vejcoživorodost
• ovular: týkající se vajíčka
• ovulation: ovulace
• ovule: vajíčko
• ovum: vajíčko
• ow: au
• owe: dlužit, být povinován | owe/owed/owed | dlužit | vděčit
• owed: vlastněný | dlužil | owe/owed/owed
• owes: dluží
• owing: nezaplacený | dlužný | dlužit | dlužení | dlužen
• owing to: pro | vzhledem k
• owl: výr | sýček | sova
• owlet: sovička
• owlish: soví
• owls: sovy
• own: vlastnit
• own up: doznat | přiznat se k
• owned: vlastněný
• owner: držitel | vlastník | majitel
• owner-occupied: vlastnický
• owner-occupier: obyvatel vlastního domu
• owners: vlastníci | majitelé
• ownership: vlastnictví
• owning: vlastnící
• owns: vlastní
• ox: tur | vůl
• oxalate: oxalát
• oxalic: šťavelový
• oxalis: šťavel
• oxbow: chomout
• oxen: volové | voli
• oxibiosis: oxibióza
• oxid: oxid
• oxidant: oxidant | okysličovadlo
• oxidase: oxidáza
• oxidate: okysličit | oxidovat | okysličovat
• oxidation: oxidace
• oxidation pond: biologický rybník
• oxidative: oxidační | okysličující
• oxide: oxid | kysličník
• oxides: oxidy
• oxidisation: oxidace
• oxidise: oxidovat | okysličit
• oxidised: oxidoval | okysličil
• oxidizable: oxidovatelný
• oxidization: rezivění
• oxidize: oxidovat | okysličit
• oxidized: oxidoval | okysličil
• oxidizer: okysličovadlo
• oxidizers: oxidační činidla
• oxidizing: oxidování | oxidační | okysličující | okysličování
• oxidoreduction: oxidoredukce
• oxime: oxim
• oximeter: oximetr
• oxlip: prvosenka vyšší
• oxtail: oháňka | hovězí oháňka
• oxter: podpaží
• oxygen: kyslík
• oxygen curve: kyslíková čára (hydrochemie)
• oxygen deficit: deficit kyslíku (ve vodě)
• oxygen demand: spotřeba kyslíku (hydrochemie)
• oxygen mask: kyslíková maska
• oxygen sag curve: kyslíkový průhyb (hydrochemie)
• oxygen saturation: nasycení kyslíkem (vody)
• oxygen saturation index: index nasycení kyslíkem (vody)
• oxygen tent: kyslíkový stan
• oxygenate: okysličovat
• oxygenated: okysličený
• oxygenating: okysličování
• oxygenation: oxygenace | okysličení | okysličování
• oxygenize: okysličovat
• oxyhaemoglobin: oxyhemoglobin
• oxymoron: oxymorón
• oxytocin: oxytocin
• oyster: ústřice
• oystercatcher: druh ptáka
• oysters: ústřice
• ozokerite: ozokerit
• ozone: ozon
• ozone depletion potential (odp): potenciál látky ničit ozón
• ozone hole: ozonová díra
• ozone layer: ozonová vrstva
• ozonide: ozonid
• ozonosphere: ozonosféra
• p: pipitch
• p-n junction: PN přechod
• p-n-p transistor: pnp tranzistor
• p-type semiconductor: polovodič typu p
• p.T.: tělovýchova
• p.a.: ročně
• p.e.: ekvivalent populace
• pH: pH
• pH scale: pH stupnice
• pH-value: hodnota pH
• pa: taťka | domorodá pevnost na Novém Zélandě
• pa'anga: měna státu Tonga
• pablum: banalita
• pabulum: výživa | jídlo
• paca: paka
• pace: určovat tempo | rychlost | tempo | chodit | kráčet | krok
• pace car: bezpečnostní auto
• pace lap: zahřívací kolo
• paced: zpracovaný | odkrokováno
• pacemaker: kardiostimulátor | vodič | vůdce | kdo udává tempo | kdo udává krok | špílmachr
• paceman: rychlý nadhazovač | kdo udává krok
• pacemen: ti co udávají krok
• pacer: mimochodník | kdo krokuje
• pacers: mimochodníci | kdož krokují
• paces: kroky | tempa
• pacesetter: vůdce | kdo udává krok | kdo udává tempo
• pacey: mrštný
• pacha: paša (titul vojenského hodnostáře v osmanské říši)
• pachisi: indická společenská hra
• pachyderm: tlustokožec
• pachyderma: zbytnění kůže
• pachydermata: tlustokožci
• pachydermatous: tlustokožný
• pacific: pokojný | mírumilovný
• pacifically: umírněně
• pacification: zklidnění | pacifikace | sjednání míru
• pacificist: pacifista
• pacified: uklidněný
• pacifier: dudlík | cumel | šidítko
• pacifies: uklidnit
• pacifism: pacifismus
• pacifist: pacifista
• pacifistic: pacifistický
• pacifistically: pacifisticky
• pacify: uklidnit
• pacifying: uklidňující
• pacing: uklidňování
• pack: sbalit | balíček | banda | dav | stádo | vak | balit | ranec | balík | svazek
• pack a punch: udělit ránu
• pack animal: soumar
• pack ice: pole ledových ker
• pack of cards: balíček karet
• pack on: nabalit
• pack up: sbalit
• pack-ice: pole ledových ker
• package: balík
• package deal: souhrnná transakce
• package tour: organizovaný turistický zájezd
• packaged: obalený | balený | balené
• packaged goods: balené zboží
• packager: balíkovač | osoba balící do balíků
• packagers: osoby balící do balíků
• packages: balíčky | balíky
• packaging: obal výrobku | obaly | balení
• packed: zabalený | narvaný
• packer: balič | majitel konzervárny
• packers: baliči
• packet: paket | balíček | balík
• packet (small): balíček
• packet boat: poštovní loď
• packets: balíčky | pakety
• packhorse: nákladní kůň | soumar
• packhouse: balírna
• packing: sada | balení
• packing case: bedna
• packing house: konzervárna
• packing needle: košikářká jehla
• packinghouse: konzervárna
• packs: smečky | balíčky | balí | bedny
• packsack: batoh | ruksak
• packsaddle: soumarské sedlo
• packthread: motouz
• pact: pakt | smlouva | dohoda
• pacts: dohody
• pad: vycpat | podložit | poduška | vycpávat | blok | vycpávka | přistávací plocha pro vrtulník | pájecí ploška | podložka
• pad (writing): blok
• padded: vycpaný | polštářovaný | čalouněný | podložený
• padding: vycpávka | vycpání
• paddle: brouzdat se | pádlovat | pádlo | brouzdat | lopatka
• paddle boat: kolesový parník
• paddle steamer: kolesový parník
• paddle wheel: lopatkové kolo
• paddle your own canoe: hleď si svého
• paddlefish: veslonos
• paddler: vodák
• paddles: pádla | pádluje
• paddlewheel: koleso
• paddling: pádlování
• paddock: místo, kde jsou shromážděni koně před dostihem | ohrazené pastvisko
• paddy: vztek | zlost | rýže neloupaná
• paddy wagon: uzavřený vůz pro přepravu vězňů
• padlock: visací zámek
• padouk: Pterocarpus, dřevina z jihovýchodní Asie
• padre: kurát | kaplan
• padrone: šéf | patron, ve středomoří kapitán lodi | šéf pouliční skupiny žebravých výrostků | vinárník (v Itálii) | zaměstnavatel Italů nebo Řeků (zejm. v USA)
• pads: chrániče | podložky | vycpávky | polštářky | vložky
• paean: hymnus | paján | chvalozpěv
• paederast: pederast
• paediatric: pediatrický
• paediatrician: dětský lékař
• paediatrics: dětské lékařství
• paedophile: pedofil
• paedophilia: pedofilie
• paek: temeno
• paella: španělské jídlo
• paeony: pivoňka
• pagan: neznaboh | pohan | pohanský
• pagan religion: pohanství
• paganise: učinit pohanským
• paganism: pohanství
• paganize: učinit pohanským
• pagans: pohané
• page: páže | očíslovat stránky | vyvolat jménem | list | stránka | strana
• page number: číslo stránky
• page printer: stránková tiskárna
• page-boy: páže
• pageant: okázalost
• pageantry: nádhera
• pageants: scény
• pageboy: poslíček | účes na páže | sluha
• paged: stránkovaný
• pageful: plná strana knihy
• pager: pager
• pagerank: hodnocení internetové stránky
• pages: strany | stránky
• paginate: stránkovat
• paginated: stránkovaný
• paginates: stránkuje
• paginating: stránkování | očíslování stránek
• pagination: stránkování
• paging: stránkování
• pagoda: pagoda
• pagoda tree: jerlín japonský
• paid: zaplacený | zaplaceno | námezdní | zaplatil | pay/paid/paid | placený
• paid advertising: placená reklama
• paid bills: zaplacené, vyrovnané účty
• paid by check: placeno šekem
• paid capital for value: dobírka
• paid capital stock: splacený základní kapitál
• paid capital-on: záloha (na vyúčtování)
• paid capital-up: splacený kapitál
• paid capital-up capital: splacený kapitál
• paid check: proplacený šek
• paid holidays: placená dovolená
• paid investment: splacený vklad
• paid leave: placená dovolená
• paid occupation: placené zaměstnání
• paid services: placené služby
• paid stock/shares: splacené akcie
• paid-in capital: vložený kapitál
• paid-on: záloha
• paid-up: kdo má zaplacené členské příspěvky | zaplacený předem | splacený, vložený
• paigl: rostlina: prvosenka vyšší
• paigle: prvosenka jarní, prvosenka vyšší
• pail: džber | vědro | kbelík
• pailful: plné vědro
• paillasse: slamník
• pain: problém | bolesti | žal | bolet | zarmoutit | bolest
• pain in the ass: osina v prdeli | protivný jako štěnice | nepříjemnost
• pain killer: lék tišící bolest
• pain threshold: práh bolesti
• pain-free: bezbolestný
• pained: dotčený
• painful: bolavý | obtížný | bolestný | bolestivý | namáhavý | trapný
• painfully: bolestivě
• painfulness: obtíže | bolestivost
• painkiller: lék tišící bolest
• painkillers: analgetika
• painkilling: utišující bolest
• painless: bezbolestný
• painlessly: bez námahy | bezbolestně
• painlessness: bezbolestnost
• pains: bolesti
• painstaking: usilovný | přičinlivý
• painstakingly: snaživě | horlivě | pilně
• paint: nátěr | natírat | lak | barva | vymalovat | malovat | popisovat | líčit | zobrazit | líčidlo
• paint a picture: namalovat obrázek
• paint the town red: vyhodit si z kopýtka | roztočit to
• paintbox: lakovací kabina | skříňka s barvami
• paintbrush: štětec
• painted: malovaný
• painter: lakýrník | natěrač | malíř
• painters: malíři
• painting: natírání | malba | obraz | malování | malířství
• paintings: malby
• paints: maluje
• paintwork: malba | nátěr
• pair: párový | člen Sněmovny lordů | dvojice | pár
• pair of pliers: kleště
• pair of scissors: nůžky
• pair of tweezers: pinzeta
• pair off: spárovat | dohodit | dát dohromady
• pair up: vytvořit dvojici
• paired: párovaný
• pairing: párování
• pairs: dvojice | páry
• pairwise: párovaný
• paisley: kašmír
• pajamas: pyžamo
• pal: kamarád | partner
• palace: palác
• palaces: paláce
• paladin: ochránce | bojovník za přesvědčení | rytíř | paladýn
• palaeobiology: paleobiologie
• palaeoecology: paleoekologie
• palaeographic: paleografický
• palaeolithic: paleolitický
• palaeontological: paleontologický
• palaeontologist: paleontolog
• palaeontology: paleontologie
• palankeen: palankýn
• palanquin: palankýn
• palatability: chutnost
• palatable: přijatelný | stravitelný | chutný
• palatal: palatála | patrový | palatální
• palatalize: palatalizovat
• palate: patro
• palates: patra
• palatial: luxusní | palácový
• palatinate: palatynát
• palatine: úředník ve starém Římě
• palaver: žvanění | tlachání | pochlebování | lichocení | dohadování | komplikace | nepříjemnosti
• pale: blednout | světlý | bledě | lať | tyčka | pobledlý | vybledlý | zblednout | vyblednout | bledý | kůl | mdlý | plot
• pale ale: anglické pivo
• pale blue: bleděmodrý
• pale by comparison: blednout ve srovnání
• pale in comparison: blednout ve srovnání
• pale yellow: světle žlutá
• paleface: běloch
• palely: bledě
• paleness: pobledost | bledost
• paleontologist: paleontolog
• paleontology: paleontologie
• paler: bledší
• pales: bledne
• palest: nejslabší | nejsvětlejší
• palette: paleta
• palfrey: jezdecký kůň
• palimony: výživné
• palimpsest: druh rukopisu | palimpsest
• palindrome: palindrom
• palindromic: palindromický
• paling: plot | tyč plotu
• palingenetic: palingenetický
• palisade: palisáda | plot
• palisades: palisády
• palish: pobledlý
• pall: plášť | příkrov | korunovační plášť | příkrov na rakvi | zajídat se | omrzet
• palladia: palladium
• palladium: paladium | palladium
• pallbearer: pohřební zřízenec | nosič rakve
• pallet: přepravka | záklopka | paleta | slamník | pryčna
• pallets: palety
• pallette: paleta
• palliasse: slamník
• palliate: zmírnit | utišit
• palliation: utišení
• palliative: mírnící prostředek | paliativní | paliativum
• pallid: bledý
• pallidness: bledost
• pallor: pobledlost | bledost
• palm: palma | dlaň
• palm oil: palmový olej
• palm reader: věštec z ruky
• palm tree: palma
• palmar: dlaňový
• palmer: poutník
• palmetto: palmeto
• palmist: věštec z ruky
• palmistry: věštění z ruky
• palms: palmy
• palmtop: palmtop | počítač do dlaně
• palmy: triumfální | skvělý | palmový | palmovitý | vitězný
• palmyra palm: druh palmy
• palomino: plemeno koně
• palpability: hmatatelnost
• palpable: hmatný | zřejmý
• palpably: hmatatelně
• palpate: poklepávat | poklepávat
• palpation: pohmat
• palpitate: tlouci | tepat | bušit | pulsovat
• palpitation: tlukot | bušení
• pals: kamarádi
• palsied: mající třesavku | churavý | ochrnutý | ochromený
• palsy: paralýza | ochrnutí | obrna
• paltriness: mizernost | ubohost | bezcennost
• paltry: nicotný | mizerný
• paludal: malarický | bahenní
• pampa: pampa
• pampas: pampy
• pamper: hýčkat | rozmazlovat
• pampering: rozmazlující | rozmazlování
• pamphegus: puchýř | vřed
• pamphlet: brožura | leták
• pamphleteer: pisatel letáků | pamfletista
• pamphlets: brožury | letáky
• pan: pekáč | otáčet pohled (kamery) | kastrol | pánev | mísa
• pan off: proplachovat
• pan out: změnit pohled kamery směrem pryč od původního stanoviště | mít úspěch | vyjít
• panacea: všelék
• panache: švih | elegance
• pancake: omeleta | lívanec | palačinka
• pancake landing: propadávání
• pancakes: lívance | palačinky
• panchromatic: panchromatický
• panclimax: panklimax
• pancreas: slinivka | pankreas | slinivka břišní
• pancreatic: týkající se slinivky | pankreatický
• pancreatin: pankreatin
• panda: panda
• panda car: policejní vůz
• pandemic: všeobecný | pandemický | pandemie
• pandemonium: peklo | vřava | chaos
• pander: napomáhač | kuplíř
• pane: tabule skla | okenní sklo | okenní tabule | výplň
• pane of glass: tabule skla
• panegyric: oslavný | chvalozpěv
• panegyrical: oslavný
• panegyrist: velebitel
• panel: výbor | výplň např. dveří | porota | obkládat | deska | panel | čelní deska
• panel truck: malé dodávkové auto
• paneled: obložený
• paneling: obložení
• panelist: účastník diskuse
• panelled: obložené | tabulový | vyplněný
• panelling: panelování | obložení
• panellist: účastník diskuse
• panels: panely
• panencephalitis: panencefalitida
• panes: okenní tabulky
• panformation: panformace
• pang: bolest | náhlý emoční záchvat
• panga: africká mačeta
• pangolin: luskoun krátkoocasý
• panhandle: žebrat | držadlo pánve
• panhandler: žebrák
• panic: fofr | panika | proso | panikařit
• panic attack: záchvat paniky
• panic disorder: panická porucha osobnosti
• panic grass: proso
• panic-stricken: vyděšený
• panic-striken: propadnuvší panice
• panic-struck: propadnuvší panice
• panicked: zpanikařil | zazmatkoval
• panicking: panikaření
• panicky: zpanikařený
• panicle: lata
• panicum: proso
• panjandrum: potentát
• panned: setřený | setřel
• pannier: brašna | vyztužení
• pannikin: pohárek
• panning: panorámování
• panoply: krása | brnění | zbroj | paleta
• panoptic: univerzální
• panopticon: věznice
• panorama: panorama | celkový pohled
• panoramic: panoramatický
• panphytoty: panfytocie
• pans: pánve
• pansies: macešky | teplouši
• pansy: maceška | vulgárně homosexuál
• pant: vzdychat | supět | supění | hekat | funět | těžce oddychovat
• pantaloons: mrkváče
• pantechnicon: stěhovací vůz
• pantheism: panteizmus | mnohobožství
• pantheist: panteista
• pantheistic: panteistický
• pantheon: panteon
• panther: panter | pardál | levhart
• panthers: levharti
• panties: kalhotky | spoďáry
• pantile: vlnovka | druh střešní tašky
• panting: těžké dýchání
• pantograph: pantograf
• pantomime: němohra | pantomima
• pantomimic: pantomimické | pantomimický
• pantomimist: pantomim
• pantosaprobic organism: pantosaprobní organismus
• pantothenic acid: kyselina pantothenová
• pantry: spíž
• pants: dlouhé kalhoty | trenýrky | spodky | kalhotky | kalhoty
• pantsuit: kalhotový kostým
• panty hose: punčocháče
• pantyhose: punčochové kalhoty | punčocháče
• pantywaist: slaboch
• panzer: pancéřový | obrněný vůz | německý tank
• pap: kašička | kaše
• papa: tatínek | taťka
• papacy: papežství
• papal: papežský
• paparazzi: fotoreportéři | novinář
• paparazzo: fotoreportér
• papaverine: papaverin
• papaw: papája
• papaya: papája
• papaya tree: papayový strom
• paper: vytapetovat | studie | publikace | list | esej | dokumenty | noviny | papírový | papír
• paper clip: sponka na papír
• paper cup: pohárek
• paper currency: oběživo | papírové peníze
• paper girl: doručovatelka
• paper hankies: papírový kapesník
• paper money: papírové peníze | bankovky
• paper tiger: papírový tygr
• paper-thin: tenký jako papír
• paperback: brožura | brožovaná kniha | brožovaný
• paperbacks: knížečky | brožury
• paperboy: kamelot | roznašeč novin
• paperclip: sponka
• paperer: kdo balí do papíru | tapetář
• papergirl: kamelotka | roznašečka novin
• paperhanger: tapetář
• paperhanging: tapety
• paperknife: nůž na dopisy
• paperless: elektronická např. administrativa | bezpapírový
• papers: papíry | doklady
• paperweight: těžítko
• paperwork: kancelářská práce | úřadování | papírování | administrativa
• papery: podobný papíru | tenoučký a suchý | papírovitý
• papier-mache: papírová drť | papírová hmota
• papilla: papila | bradavka
• papillae: bradavky | papily | papilla
• papillary: papilární | bradavkovitý
• papillomavirus: virus zodpovědný za bradavice
• papist: papeženec | zastánce papežství
• papoose: indiánské batole | indiánské dítě
• pappy: kašovitý
• paprika: paprikový | paprika
• papyri: papyrus | papyry
• papyrus: šáchor papírodárný | svitky | papyrus
• par: průměrný | průměr | rovnováha | par | normál
• par excellence: par excellence | vyloženě
• par value: paritní hodnota | měnová parita
• para: parašutista | para
• parable: přirovnání | alegorie
• parables: přirovnání | podobenství | příměry
• parabola: parabola
• parabolic: parabolické | parabolický
• parabolic mirror: parabolické zrcadlo
• parabolic reflector: parabolický reflektor
• paraboloid: paraboloid
• paraboloidal: paraboloidní
• paracetamol: lék tišící bolest | lék proti horečce | paracetamol
• parachute: padák
• parachuting: parašutistika | parašutismus
• parachutist: výsadkář | parašutista
• paracord: padáková šňůra
• parade: průvod | přehlídka
• paradigm: vzor | paradigma
• paradigmatic: vzorový | pradigmatický
• paradigms: vzory | příklady | paradigmata
• parading: pochodování
• paradisaic: rajský
• paradisaical: rajský
• paradise: ráj
• paradisiac: rajský
• paradisiacal: rajský
• paradisial: rajský
• paradox: paradox
• paradoxes: paradoxy
• paradoxical: paradoxní
• paradoxically: paradoxně
• paraffin: parafin | petrolej
• paraffin oil: parafinový olej
• paraffin wax: parafin
• paragliding: paragliding | létání na padákovém kluzáku
• paragon: příklad | ideál | vzor
• paragons: vzory
• paragraph: paragraf | odstavec
• paragraphing: členění na odstavce
• paragraphs: odstavce
• parakeet: druh papouška
• paraldehyde: paraldehyd
• paralinguistic: paralingvistika
• parallax: parallax | současné posunování scén | paralaxa
• parallel: obdoba | paralela | simultánní | rovnoběžka | analogický | paralelní | souběžný | rovnoběžný
• parallel bars: bradla
• parallel circuit: paralelní obvod
• parallel port: paralelní port
• parallel processing: paralelní zpracování
• parallelepiped: rovnoběžnostěn | hranol
• parallelism: souběžnost | rovnoběžnost | podobnost
• parallelize: paralelně umístit
• parallelized: paralelně umístěné
• parallelogram: rovnoběžník
• parallels: paralely | rovnoběžky | obdoby
• paralyse: paralyzovat | ochromit
• paralysed: ochromený | paralyzovaný
• paralysis: ochrnutí | obrna | paralýza
• paralysis by analysis: paralýza analýzou
• paralytic: paralytický
• paralytically: paralyticky
• paralyze: paralyzovat | potlačit | zneškodnit | zeslabit | ochromit | ochrnout | strnout
• paralyzed: zneškodnil | zeslabil | strnul | potlačil | paralyzoval | omráčený | ochromil | ochrnutý | ochrnul
• paralyzer: paralyzér
• paralyzing: paralyzující
• paramagnetic: paramagnetický
• paramagnetism: paramagnetizmus
• paramecium: trepka
• paramedic: výsadkář se zdravotnickým výcvikem | zdravotník
• paramedical: nemocniční
• parameter: parametr
• parameterize: vyjádřit v parametrech
• parameters: parametry
• parametric: parametrický
• parametrically: parametricky
• parametrisation: parametrizace
• parametrise: vyjádřit v parametrech
• parametrization: parametrizace
• parametrize: vyjádřit v parametrech
• paramilitaries: polovojenští příslušníci
• paramilitary: polovojenský
• paramilitary force: polovojenská síla
• paramilitary organisation: polovojenská organizace
• paramilitary organization: polovojenská organizace
• paramilitary unit: polovojenská jednotka
• paramorph: paramorfní
• paramount: prvořadý | nejdůležitější | naprosto nadřazený | rozhodující | vrchní | vrcholný | výsostný | hlavní | svrchovaný | nejvyšší | první
• paramountcy: prvořadost | nadvláda
• paramour: milenec | milenka
• paranoia: paranoia
• paranoiac: paranoický
• paranoic type schizophrenia: paranoidní schizofrenie
• paranoid: paranoička | paranoidní | paranoický | paranoik
• paranoid schizophrenia: paranoidní schizofrenie
• paranormal: paranormálno | nevysvětlitelný | paranormální
• parapet: parapet | nízká zídka
• paraphernalia: výbava | výstroj
• paraphrase: převyprávět | parafrázovat
• paraphrased: parafrázovaný | převyprávěný
• paraphrasing: převyprávění
• paraphrasis: parafráze
• paraphrastic: parafrastický
• paraphysis: parafyza
• paraplegia: paraplegie
• paraplegic: paraplegický | paraplegik
• paraprofessional: poloprofesionální | poloprofesionál
• parapsychological: parapsychologický
• parapsychologist: parapsycholog
• parapsychology: parapsychologie
• paraquat: druh herbicidu | herbicid
• parasite: parazit
• parasite attack: napadení parazity
• parasite toxicity: toxicita parazita
• parasites: paraziti
• parasitic: příživnický | parazitní | parazitický | cizopasný
• parasitic activity: aktivita parazita
• parasitic microorganism: parazitický mikroorganismus
• parasitical: parazitický | cizopasný
• parasitism: parazitismus | příživnictví | parazitizmus
• parasitoid: parazitoid
• parasitologist: parazitolog
• parasitology: parazitologie
• parasol: jednoplošné letadlo | slunečník
• parathion: druh insekticidu
• parathyroid: přištítný
• parathyroid gland: příštítná žláza
• parathyroid hormone: hormon příštítné žlázy
• paratroop: výsadkářský
• paratrooper: výsadkář
• paratroops: výsadkové oddíly
• paratyphoid: paratyfus
• parboil: předvařit
• parboiled: parbolied
• parcel: balíček | balík
• parcel out: parcelovat
• parcel post: balíková pošta
• parcelling: rozdělit
• parcels: pozemky | parcely | balíky
• parch: opražit | pražit | vyprahnout | vysušit
• parched: vyprahlý | vysušený
• parchment: pergamen
• pardon: prominout | pardon | omluvit | odpustit | milost
• pardon me: promiňte mi | omluvte mě
• pardon?: prosím
• pardonable: omluvitelný | prominutelný
• pardoner: prodavač odpustků | odpustkář
• pare: zmenšit | ostříhat | stříhat | okrájet | krájet | oloupat | loupat
• pare off: odkrojit
• pared: oloupaný
• paregoric: uklidňující lék
• parenchyma: parenchym
• parent: předek | původce | matka | otec | rodič | mateřský | zdroj
• parent company: rodičovská společnost
• parent-in-law: tchyně | tchán
• parentage: rod | původ
• parental: rodičovský
• parenteral: mimostřevní
• parenterally: ústně
• parentheses: kulaté závorky
• parenthesis: závorka | vsuvka | kulatá závorka
• parenthesise: závorkovat
• parenthesised: závorkovaný | závorkoval
• parenthesize: udělat vsuvku
• parenthetic: vsunutý | týkající se závorek
• parenthetical: vsunutý | parentetický
• parenthood: rodičovství
• parentless: jsoucí bez rodičů | bez rodičů
• parents: rodiče
• parents-in-law: tchán a tchyně
• parer: škrabka | struhadlo
• parerds: rodiče
• paresis: paréza
• parfait: druh zmrzliny
• parget: omítat | nahazovat | omítka
• pargeting: štukatura
• parhelion: parhelium
• pari-mutuel: systém sázek
• pariah: pária | vyvrhel
• parietal: lebeční
• paring: slupka | frézování
• parish: okrsek | farnost | farní
• parish church: farní kostel
• parish priest: farář
• parishes: farnosti
• parishioner: farník
• parity: rovnocennost | rovnost | parita | shoda
• park: sad | přírodní rezervace | přírodní park | parkový | uložit | zaparkovat | parkovat | obora | parkoviště | park
• park and ride: P+R parkoviště
• park gait: plynulý živý klus
• park waste: odpad ze sídelní zeleně
• parka: druh sportovní bundy | eskymácký kabátec s kapucí
• parked: zaparkovaný
• parking: parkovací | parkoviště | parkování
• parking brake: ruční brzda
• parking garage: garáž
• parking lot: parkoviště
• parking meter: parkovací hodiny
• parking ticket: parkovací lístek
• parking zone: parkovací zóna
• parkland: rezervace
• parks: parky | parkuje
• parkway: alej
• parlance: způsob řeči | hantýrka
• parlay: znovu vsadit výhru | použít přednosti k získání výhody | nová sázka | zhodnotit | navýšit | hromadit
• parley: vyjednávat | vyjednávání
• parliament: sněm | parlament
• parliamentarian: poslanec parlamentu | parlamentář
• parliamentary: parlamentní
• parliamentary democracy: parlamentní demokracie
• parlor: salon
• parlour: přijímací pokoj | hovorna | salón
• parlourmaid: služebná
• parlous: hazadrní | riskantní
• parochial: farní
• parochialism: omezenost
• parochiality: provinciálnost
• parodies: paroduje | parodie
• parody: výsměch | parodie
• parole: podmíněné propuštění | podmínka
• parolee: podmínečně propuštěn
• parotid: příušní
• parotitis: zánět příušní žlázy
• paroxysm: záchvat | nával
• parquet: parkety
• parquetry: parketová podlaha
• parricidal: otcovražedný
• parricide: otcovražda
• parrot: papoušek | papouškovat
• parrots: papoušci
• parry: odvrátit
• parse: udělat rozbor | rozebrat | syntakticky rozebrat
• parsec: parsek
• parsecs: parseky
• parsed: rozebraný
• parser: syntaktický analyzátor
• parses: rozebírá
• parsimonious: šetrný | skoupý | lakomý
• parsimony: skrblictví
• parsing: syntaktická analýza | rozebírání
• parsley: petržel
• parsnip: pastiňák
• parsnips: pastiňáky
• parson: duchovní | pastor
• parsonage: fara
• part: strana | složka | role | kus | epizoda | dělit | podíl | part | dílčí | kousek | partie | rozlišovat | součástka | oddělit | součást | rozcházet se | rozejít se | díl | částečně | úkol | část
• part and parcel: nedílná součást
• part company: rozejít se
• part of speech: slovní druh
• part payment: částečná platba
• part proprietor: spolumajitel
• part with: přenechat | rozloučit se s
• part-exchange: částečný protiúčet
• part-owner: spolumajitel | spoluvlastník
• part-proprietor: spolumajitel
• part-song: druh vícehlasé písně
• part-time: na částečný úvazek
• part-timer: pracovník se zkrácenou dobou | brigádník
• part-way: v půli cesty
• partake: jíst
• partake in: podílet se na
• partaken: najedl se
• partaker: spoluúčastník
• parted: rozštěpený | rozdělený | oddělený
• parterre: přízemí
• parthenocarpy: parthenokarpie
• parthenogenesis: samobřeznost | partenogeneze | partenogeneze | samobřezost
• partial: neúplný | částečný
• partial derivative: parciální derivace
• partial differential equation: parciální diferenciální rovnice
• partial value: částečná hodnota
• partial water-course training: dílčí úprava toku
• partiality: zaujatost
• partially: částečně
• participant: podílející se | spoluúčastník | účastnící se | účastník
• participants: účastníci
• participate: zúčastnit se | zúčastnit | spoluúčastnit | participovat | účastnit se
• participated: zúčastnil | podílel
• participating: podílející se
• participation: účastnictví | zapojení se na něčem | zapojení | účastenství | účast | součinnost | podíl | činné přispění
• participation and judicial review: Účast a soudní přehled
• participation fee: účastnický poplatek
• participative: účastenský | participativní
• participator: účastník
• participatory: spojený s účastí všech
• participial: příslovečný
• participle: přechodník | participium | příčestí
• particle: částečka | částice
• particles: částice
• particular: podrobnost | individuální | partikulární, jednotlivý | podrobný | určitý | detail | přesný | mimořádný | konkrétní | jednotlivý | zvláštní | jednotlivý, zvláštní
• particular operation: dílčí operace (v systému)
• particular process: dílčí proces (v systému)
• particularise: specifikovat | konkretizovat
• particularised: podrobný | detailní
• particularism: partikularizmus | partikularismus | oddanost zvláštním zájmům
• particularity: zvláštnost | preciznost
• particularize: specifikovat | konkretizovat
• particularly: zvláště | obzvláště | zejména | obzvlášť | zvlášť
• particulars: podrobnosti | detaily
• particulate: jsoucí z částic
• particulate radiation: korpuskulární záření
• parties: strany | večírky | skupiny | politické strany
• parting: pěšinka | oddělování | dělení
• parting line: dělicí rovina
• partisan: stoupenec | přívrženec | partyzán | fanatický
• partisans: partyzáni
• partisanship: slepá oddanost | záškodnictví | partyzánství
• partite: dělený
• partition: rozdělení | přepážka | sekce | segment | příčka | oddíl
• partition off: rozdělit
• partitioned: segmentovaný | rozdělený
• partitioning: rozkládání
• partitions: úseky | oddíly
• partitive: partitivní
• partizan: partyzán
• partly: jednak | částečně
• partner: družka | společník | partner
• partners: společníci
• partners in crime: spolupachatelé
• partnership: spoluúčast | společenství | partnerství | spolupráce
• partook: zúčastňoval | popil | pojedl | podílel
• partridge: koroptev
• parts: součástky | části
• partsong: druh vícehlasé písně
• parturition: porod
• partway: v půli cesty | částečně
• party: strana, účastník, spoluúčastník | mejdan | malá slavnost | večírek | politická strana | bavit se | pařit
• party line: společná přípojka | skupinová přípojka
• party spirit: stranictví
• party-goer: návštěvník večírků
• partygoer: návštěvník večírků
• parvenu: zbohatlík | povýšenec
• pascal: programovací jazyk Pascal | pascal | jednotka tlaku
• paschal: velikonoční
• pash: vášeň | vášnivý | fyzicky přitažlivý | udeřit | vášnivě se líbat
• pasha: paša (titul vojenského hodnostáře v osmanské říši)
• pasqueflower: koniklec
• pass: podání | plynout | průkazka | udělat např. zkoušku | projít | vstupenka | podávat | podat | minout | míjet | nahrát | nahrávka
• pass around: obejít (kolem něčeho) | minout | míjet
• pass away: zesnout | pominout | zemřít
• pass by: míjet | obejít | jít kolem
• pass down: poslat | postoupit | předat
• pass for entry: průkazka
• pass off: probíhat | udát se
• pass on: předat | postoupit
• pass out: vyhovět např. podmínkám testu | absolvovat | projít testem
• pass over: pominout
• pass through: zažívat | zakusit | projíždět | projet | prodělávat | protažení se | proskok | projít skrz | projít přes
• pass up: opomenout
• pass-fail: buď anebo
• passable: sjízdný
• passably: ucházejícím způsobem
• passage: přejezd | přechod | pasáž | plavba | průchod | průjezd | chodba
• passage for vehicles: průjezd
• passages: průchody
• passageway: průjezd | průchod
• passband: propustné pásmo
• passbook: vkladní knížka | bankovní knížka
• passe: vyšlý z módy
• passe-partout: pasparta
• passed: uplynulý | minulý | prošel | pošel
• passenger: cestující | osobní | pasažér
• passenger pigeon: holub stěhovavý
• passenger train: osobní vlak
• passengers: pasažéři | cestující
• passer: míjející osoba
• passer-by: mimojdoucí | kolemjdoucí
• passerby: kolemjdoucí | mimojdoucí
• passerine: vrabec
• passers-by: kolemjdoucí
• passes: plyne | prochází | přechází | projíždí | míjí
• passim: uvození citace
• passing: míjení | procházející
• passing machine: pasírka
• passion: zaujetí | zanícení | náruživost | nadšení | chtíč | rozkoš | vášeň
• passionate: prudký | zanícený | náruživý | nadšený | vášnivý
• passionately: vášnivě
• passionateness: vášnivost | nadšení
• passionflower: mučenka
• passionless: nevášnivý | frigidní
• passions: vášně
• passivate: pasivovat
• passivated: pasivovaný
• passive: trpný | pasivní
• passive protection: pasivní ochrana
• passive resistance: pasivní odpor
• passive solar energy: pasivní solární energie
• passive use value: pasivní užitná hodnota
• passive voice: trpný rod
• passively: pasivně
• passivity: pasivita
• passkey: univerzální klíč
• passover: pascha
• passport: pasový | pas | cestovní pas
• passport control: pasová kontrola
• passports: pasy
• password: heslo
• passwords: hesla
• past: předcházející | dřívější | právě uplynulý | minulá doba | bývalý | mimo | po | minulost | okolo | minulý | kolem | uplynulý
• past tense: minulý čas
• past time: minulý čas
• pasta: těstoviny
• paste: lepit | pojivo | lepidlo | pasta
• pasteboard: lepenka | kartónový papír
• pasted: přitmelený | přilepený
• pastel: pastelový | pastel
• paster: slepovací stroj
• pastern: spěnka
• pastes: těstoviny
• pasteurisation: pasterizace
• pasteurization: pasterizace
• pasteurize: pasterizovat
• pasteurized milk: pasterizované mléko
• pasteurizer: pasterizátor
• pastiche: napodobenina | pastiš
• pasties: ozdoby
• pastil: tableta
• pastille: tableta
• pastime: zábava
• pastimes: zábavy
• pastiness: těstovitost
• pasting: slepování | přilepení | potření | lepení
• pastis: pastis | druh likéru
• pastness: minulost
• pastor: pastor
• pastoral: pastýřský
• pastorale: pastorela
• pastoralism: pastevectví
• pastorate: duchovenstvo | pastorství
• pastorship: pastorství
• pastrami: druh uzeného masa | pastrami
• pastries: těsta | moučníky
• pastry: lístkové těsto | jemné pečivo | pečivo
• pastry-cook: moučníkář | cukrář
• pastrycook: moučníkář | cukrář
• pasturage: pastvina | pastevectví
• pasture: pást | pastva
• pastured: pásl
• pastureland: pastvina
• pasty: piroh | paštika | mazlavý | kašovitý | bledý
• pat: zaťukat | zaťukání | poplácat | poplácání | pohladit
• pat on the back: poplácání po zádech
• patabiont: patabiont
• patacole: patakol
• patch: skvrna | vyspravit | záplatovat | záplata | záhon | nášivka
• patch up: zašít | spravit
• patchable: záplatovatelný
• patchboard: patch panel
• patchcord: propojovací šňůra
• patched: záplatovaný
• patches: záplaty | záplatuje | náplasti
• patchily: skvrnitě
• patchiness: záplatovanost | skvrnitost
• patching: záplatování
• patchwork: slátanina | mozaika
• patchy: záplatovaný | skvrnitý | nespolehlivý
• pate: temeno
• patella: čéška
• paten: paténa | miska na hostie
• patent: patent | výsada | licence | dát si patentovát | nechat si patentovát | dostat patent | prostý | očividný | vyložený | zřejmý | zjevný | patrný | jasný
• patent application: rodičovská aplikace
• patent infringement: porušení patentu
• patent law: patentové právo
• patent medicine: značkový lék
• patentable: patentovatelný
• patented: patentovaný
• patentee: člověk, kterému je vydán patent
• patenter: majitel patentu | držitel patentu
• patenting: patentování
• patently: zřejmě | jasně
• patents: patenty
• pater: tatík
• paterfamilias: hlava rodiny
• paternal: otcovský
• paternalism: paternalismus
• paternalist: paternalistický
• paternalistic: paternalistický
• paternally: otcovsky
• paternity: otcovství
• paternity test: test otcovství
• paternoster: paternoster | modlitba | Otčenáš
• path: trasa | pěšina | cesta | trajektorie | stezka | cestička
• path dependence: závislost na cestě
• pathetic: žalostný | ubohý | smutný | úpěnlivý | patetický | dojemný
• pathetically: uboze | trapně | dojemně
• pathfinder: průkopník | pionýr | stopař
• pathless: neschůdný
• pathname: cesta k souboru
• pathogen: patogen
• pathogenesis: patogeneze
• pathogenic: choroboplodný | patogenní
• pathogenic microorganism: patogenní mikroorganismus
• pathologic: patologický
• pathological: patologický | chorobný
• pathologically: patologicky | chorobně
• pathologist: patolog
• pathology: patologie
• pathos: patos | dojímavost
• paths: stezky | pěšiny
• pathway: cesta | stezka | dráha | pěšina
• pathways: pěšiny
• patience: vytrvalost | strpení | trpělivost
• patient: pacientka | pacient | trpělivý | nemocný
• patiently: trpělivě
• patients: pacienti
• patina: patina | měděnka
• patination: pokrytí měděnkou
• patio: nádvoří
• patisserie: cukrárna
• patois: žargon | dialekt
• patoxene: patoxen
• patresfamilias: hlavy rodiny
• patriarch: patriarcha
• patriarchal: patriarchální
• patriarchate: patriarchát
• patriarchy: patriarchát
• patrician: patricij | šlechtic
• patricide: otcovražda
• patrick: patrik
• patrilineal: patrilineární
• patrimonial: dědický
• patrimony: dědičný statek | dědičný majetek | rodinný majetek | církevní majetek | dědictví
• patriot: vlastenec
• patriotic: patriotický | vlastenecký
• patriotically: vlastenecky
• patriotism: patriotismus | vlastenectví
• patriots: vlastenci | patrioti
• patristic: patristický
• patrol: strážný | střežit | hlídkovat | hlídka
• patrol car: hlídací vůz | vůz hlídky
• patrol ship: hlídková loď
• patrol wagon: hlídkový vůz
• patrolling: hlídající
• patrolman: pochůzkář | strážník
• patrolmen: pochůzkáři | strážníci
• patrolwoman: strážnice
• patron: sponzor | mecenáš | patron
• patron saint: svatý patron | ochránce
• patronage: záštita | ochrana | protekce
• patroness: sponzorka | patronka | mecenáška
• patronesses: patronky
• patronisation: patronizace | nadržování
• patronise: podporovat
• patronised: podporovaný
• patronising: povýšený
• patronisingly: povýšeně
• patronize: podporovat
• patronized: podporoval
• patronizing: podporování
• patronizingly: povýšeně
• patronymic: patronymický
• patroon: patronátní pán
• pats: poklepává | poplácává
• patsy: bábovka | bačkora
• patted: poplácal
• patten: dřevák
• patter: pleskat | capat
• pattern: obrazec | vzorec | struktura | vzorek | vzor
• patterned: vzorkovaný
• patternless: bez vzoru
• patterns: vzory
• patting: poklepávající
• patty: pirožka | plněné pečivo
• paucity: malý počet | nedostatek | malé množství | nedostatečné množství
• paunch: pupek | bachor
• paunchy: břichatý
• pauper: chudák
• pauperism: nouze | chudoba
• pauperize: zbídačit | ožebračit
• paupers: chudáci
• pause: zastavení | oddech | zastavit se | ustat | přestávka | přestat | počkat | pauzovat | pauza | odmlka | pozastavit
• paused: prerušený | přerušený
• pauses: zastavuje se
• pausing: zaváhání | odmlka | odmlčení
• pavage: dlažba
• pave: vydláždit | dláždit
• pave the way: razit cestu
• paved: vydlážděný | dlážděný
• pavement: dlažba | chodník
• pavements: chodníky
• pavilion: velký stan | šatna | pavilon
• paving: dláždění | dlažba
• paviour: dlaždič
• paw: pracka | packa | tlapa
• pawl: zarážka | západka
• pawn: zastavit | zástava | dát do zástavy | pěšec | pěšák
• pawnbroker: majitel zastavárny | zastavárník
• pawnbroker's shop: zastavárna
• pawnbroking: zastavárna
• pawnshop: zastavárna
• pawpaw: papája
• paws: tlapky
• pax: polibek míru při mši
• pay: výplatní | výplata | doplatit | pay/paid/paid | zaplatit | plat | platit
• pay a compliment: složit poklonu
• pay a visit: navštívit
• pay attention: dávejte pozor
• pay attention to: na | dbát
• pay back: vrátit peníze | splatit | oplatit | odplata
• pay by cheque: platit šekem
• pay cash: platit hotově | v hotovosti | platit v hotovosti
• pay down: složit peníze hotově | platit hotově
• pay for: pykat za
• pay gap: platební mezera (zpoždění)
• pay interest: vynášet úrok
• pay off: vyplatit | splatit | doplatit
• pay out: vyplácet | vyplatit | proplatit
• pay packet: výplata | výplatní šek | výplatní sáček
• pay phone: telefonní budka | veřejný telefon
• pay television: placená televize
• pay tribute: vzdávat hold | vzdát hold
• pay up: splatit | doplatek
• pay-TV: placená televize
• pay-off: výtěžek | výnos
• pay-roll: výplatní listina
• payable: vyplatitelný | výnosný | splatný
• payback: odplata | splatnost
• paycheck: výplata
• payday: výplata | výplatní den
• payee: příjemce | vyplácený | příjemce platby
• payer: plátce
• payers: plátci
• paying: vyplácející | výnosný | výhodný | placení
• payload: užitečný náklad | nejužitečnější obsah
• paymaster: pokladník
• payment: úplata | výplata | platební | platba
• payment card: platební karta
• payments: platby
• payoff: výtěžek | vyplacení | výnos | odměna | odstupné
• payola: úplatek
• payor: plátce
• payout: vyplatit | výplata | vyplacení | výnos | platba
• payphone: veřejný telefon
• payroll: mzdy | výplatní listina | výplata
• payroll period: mzdové
• pays: platí
• payslip: výplatní páska
• payslips: výplatní pásky
• pcs: ks
• pe-tsai: čínské zelí
• pea: hrášek | hrách
• pea green: hrášková zeleň
• pea-green: hráškově zelený
• peace: mír | klid | pokoj
• peace be to this house: mír tomuto domu
• peace be to you: mír s tebou
• peace of mind: duševní klid
• peace offering: smírčí oběť
• peace pipe: dýmka míru
• peace process: mírový proces
• peace treaty: mírová smlouva
• peace-loving: mírumilovný
• peaceable: klidný | pokojný | mírumilovný
• peaceably: mírumilovně
• peaceful: mírumilovný | pokojný | klidný | mírový
• peacefull: mírový | pokojný | jak168
• peacefully: mírumilovný | mírově
• peacefulness: mírumilovnost
• peacekeeper: mírový dozorčí
• peacekeeping: dozorčí | udržování míru
• peacemaker: usmiřovatel
• peacemaking: vytváření míru
• peacetime: mír | období míru
• peach: udat | broskev | žalovat | donášet
• peach ice cream: broskvová zmrzlina
• peaches: broskve
• peachy: skvělý | broskvový
• peacock: náfuka | nadutec | páv
• peacocks: pávi
• peafowl: páv | pávice
• peahen: pávice
• peak: špice | vrch | maximální | hřeben | hrot | hora | horní bod | nejvyšší bod | maximum | vrcholek | vrcholný | špičkový | vrchol | špička | temeno
• peak-load pricing: stanovení cen špičkové energie
• peaked: se štítkem
• peaks: vrcholy
• peaky: mající vrcholky
• peal: rachotit | hlahol | vyzvánění | vyzvánět | hlaholit | zvonění | zvonit | rachot
• peanut: burský oříšek | ubohý | arašídový | prkotina | podzemnicový | oříšek | podzemnice olejná | mizerný | k ničemu | cvrček | burák | bídný | arašíd
• peanut butter: arašídové máslo
• peanut oil: podzemnicový olej
• peanuts: arašídy
• pear: hrušeň | hruška
• pear core: ohryzek
• pear tree: hrušeň
• pear-tree: hruška
• pearl: perleť | perlový | lovit perly | perla
• pearled: perleťový
• pearlite: perlit
• pearls: perly
• pearly: perlový
• pears: hrušky
• peas: hrách
• peasant: zemědělec | venkovan | sedlák | rolník
• peasantry: rolnictvo
• peasants: rolníci
• peasecod: hrachový lusk
• peat: rašelina
• peat moss: rašeliník
• peatbog: rašeliniště | rašelinisko
• peatland: oblast rašelinné půdy
• peaty: rašelinný
• peavey: obracecí hák
• pebble: oblázkový štěrk | valounek | sypat oblázky | říční štěrk | posypat oblázky | polodrahokam | oblázek | křišťál | kamínek | křemínek
• pebbles: valounky | oblázky
• pebbly: oblázkový
• pebibit: pebibit
• pecan: pekan | pekanový ořech
• peccadillo: hříšek
• peccant: hřešící | hříšný | zkažený | porušující pravidlo
• peccary: pekari | pekari páskovaný
• peck: zobat | klovat | dutá míra
• pecker: čurák | penis
• pecking: zobání | klování
• peckish: hladový | vyhládlý
• pecks: zobáky
• pecs: prsní svaly
• pectic: pektinový
• pectic acid: kyselina pektinová
• pectin: pektin
• pectinate: hřebenovitý
• pectoral: prsní | hrudní
• pectoral fins: prsní ploutve
• pectoral girdle: pletenec horní končetiny
• pectoral muscle: prsní sval
• pectoralis: prsní sval
• pectoralis major: velký prsní sval
• pectoralis minor: malý prsní sval
• pectus: hrudník
• pecularity: příznačnost
• peculate: zpronevěřit
• peculation: zpronevěra
• peculator: defraudant
• peculiar: podivný | specifický | výstřední | zvláštní
• peculiarities: zvláštnosti
• peculiarity: zvláštnost
• peculiarly: nezvykle | případně
• pecuniary: peněžní
• pedagog: vychovatelský | pedagogický
• pedagogic: pedagogický
• pedagogical: pedagogický
• pedagogically: pedagogicky
• pedagogue: vychovatel | pedagog
• pedagogy: pedagogika | vychovatelství
• pedal: pedál
• pedalling: šlapání | šlapání pedálů
• pedals: pedály
• pedant: pedant
• pedantic: pedantský
• pedantical: pedantický | pedantský
• pedantically: puntičkářsky
• pedantry: pedantství
• pedants: puntičkáři | pedanti
• peddle: rozšiřovat | prodávat po domech
• peddler: pouliční prodejce | podomní prodejce
• peddling: malicherný | nicotný | překupnictví
• pedestal: podstavec
• pedestrian: chodec | pěší | pěšák
• pedestrianisation: týkající se chodců
• pedestrianised: pěší
• pedestrianize: přeměnit v pěší zónu
• pedestrians: chodci
• pediatric: pediatrický
• pediatrician: pediatr
• pediatrics: pediatrie
• pediatrist: dětský lékař
• pedicab: rikša
• pedicure: pedikúra
• pedicurist: pedikérka | pedikér
• pedigree: rodokmen | plemenný | původ
• pedigreed: rodokmen
• pediment: trojúhelníkový štít
• pedlar: podomní obchodník
• pedogenesis: pedogeneze
• pedogenic: pedogenický
• pedology: půdoznalství | pedologie
• pedometer: krokoměr
• pedosphere: pedosféra
• peduncle: květní stopka
• pee: močit | čůrat | vyčůrat se
• pee-ka-boo: dětská hra schovávaná | schovávaná | dělání kuk např. na malé dítě
• peed off: nasraný | nasraný na (někoho/něco)
• peeing: močení
• peek: pokukovat
• peek-a-boo: dělání kuk
• peekaboo: dělání kuk | hra na schovávanou
• peeking: pokukování
• peeks: pokukuje
• peel: slupka | loupat se | loupat | kůra
• peel off: odloupnout
• peeled: oloupaný | nahatý
• peeled barley: kroupy
• peeler: škrabka
• peeling: odlupování | loupání
• peelings: slupky
• peen: vyklepávat | pěchovat
• peening: vyklepávání
• peep: vykukovat | vykouknout | pokukovat | podívat | pípnutí | pípání | nakouknout | nahlédnout | kradmý pohled | kouknout | koukat
• peep window: kontrolní okénko
• peep-show: striptýz | podívaná
• peeper: pípálek | pípátko
• peephole: kukátko | průzor
• peepshow: kukátko | striptýz
• peer: vykouknout | čučet | člen Sněmovny lordů | dívat se zvědavě | zírat | civět | kolega | rovnocenný člověk stejné kvality | vrstevník
• peer review: oponentní posudek
• peerage: šlechta
• peered: zíral | mžoural
• peeress: peerka
• peering: zírání
• peerless: jedinečný
• peers: zírá | šlechta
• peeve: naštvat | podráždit
• peeved: podrážděný | naštvaný
• peevish: nevrlý | mrzutý
• peevishly: podrážděně | nevrle | nervózně | mrzutě
• peevishness: podrážděnost
• peewee: skrček
• peewit: čejka
• peg: věšák | upevnit | protéza | čep | hřeb | háček | flok | kolík
• peg a currency to USD: zavěsit měnu na americký dolar
• peg down: připevnit
• peg leg: dřevěná noha | protéza
• pegboard: dírkovaná deska
• pegged: ustálený
• pegging: vykolíkování | stabilizace
• pegleg: protéza
• pegs: věšáčky | kolíky
• pejoration: pohana
• pejorative: pejorativní | hanlivý
• pejoratively: hanlivě | pejorativně
• pekan: pekan | kuna rybářská
• peke: pekinéz
• pelage: srst
• pelagial: pelagiál
• pelagic: pelagický | mořský
• pelagic biocycle: pelagobiocyklus
• pelf: mamon
• pelican: pelikán
• pelicans: pelikáni
• peliosis: pelióza
• pell-mell: rychle a zmateně | nahodile | páté přes deváté
• pellet: tabletka | střela | kulka | kulička | brok
• pelleting: granulování
• pellets: kuličky | broky
• pellicle: blána | pelikula
• pellucid: průzračný | průhledný
• pelmet: garnýž
• pelota: pelota
• pelt: upalovat | kožka | kožešina | házet
• peltate: štítnatý
• pelted: házel | pokrytý házením (něčeho)
• pelvic: pánevní
• pelvic cavity: pánevní dutina
• pelvic girdle: pletenec dolní končetiny
• pelvic inflammatory disease: zánětlivé onemocnění
• pelvis: pánvička ledvinná | pánev | pánvička ledvinová
• pemmican: sušené maso s tukem
• pen: kotec | pero | plot | hospodářství | hráz | chlév
• pen drawing: perokresba
• pen friend: přítel na dopisování
• pen name: pseudonym
• pen pal: kamarád k dopisování
• pen-and-ink: psaný perem
• pen-and-ink drawing: perokresba
• pen-friend: přítel na dopisování
• pen-name: pseudonym
• penal: trestný | trestní
• penal code: trestní zákoník
• penalisation: pokutování | penalizace | pokuta
• penalise: pokutovat | penalizovat
• penalised: penalizovaný | potrestaný
• penalization: pokutování | pokuta
• penalize: penalizovat | pokutovat
• penalized: penalizován | pokutován
• penalties: penalty | pokuty | tresty
• penalty: pokuta | trest
• penance: pokání
• pence: pence
• penchant: sklon | záliba | slabost
• pencil: štěteček | tužka
• pencil box: penál
• pencil eraser: guma
• pencil lead: tuha
• pencil sharpener: ořezávátko
• pend: odložit rozhodnutí | nechat nerozhodnuté
• pendant: závěs | přívěsek
• pendent: visící | hrozící | vysící
• pending: zahájený | nevyřízený | nevyřešený | očekávaný
• pendulous: visící | vysící
• pendulum: kyvadlo
• pendulum clock: kyvadlové hodiny
• peneplain: parovina
• penetrability: proniknutelnost | pronikavost | propustnost
• penetrable: proniknutelný
• penetrate: prolínat | infiltrovat | prolnout | pronikat | prostupovat | penetrovat | proniknout
• penetrated: vnikl | pronikl
• penetrating: pronikavý | pronikající
• penetratingly: pronikavě
• penetration: infiltrace | pronikání | proniknutí | vpád | prostoupení | penetrace
• penetrative: pronikavý
• penetrator: pronikač
• penfriend: přítel na dopisování
• penguin: tučňák
• penguins: tučňáci
• penicillin: penicilin
• penile: penisový
• penile implant: penilní implantát
• peninsula: poloostrov
• peninsular: poloostrovní
• penis: pyj | penis
• penises: penisy
• penitence: lítost | kajícnost | pokání
• penitent: kajícník | kajícný | kající
• penitential: kajícný | pokorný
• penitentiary: vězení | trestnice | kriminál | věznice | penitenciář | zpovědník
• penitently: kajícně
• penknife: kapesní nůž
• penknives: kapesní nože
• penman: písař | krasopisec
• penmanship: spisovatelství | rukopis
• pennant: praporek | praporeček
• penned: ohrazený | napsal
• pennies: pence
• penniless: chudý
• penning: štět
• pennon: vlaječka | praporeček
• penny: cent | peníze | maličkost | pence | haléř
• penny ante: druh pokeru
• penny pincher: držgrešle
• pennyweight: jednotka váhy
• pennyworth: v ceně jedné penny
• penology: penologie
• penpusher: úředníček
• pens: pera
• pension: penze | důchod
• pension fund: penzijní fond
• pension off: penzionovat | poslat do důchodu
• pensionable: důchodový
• pensionary: penzista | penzijní | důchodový
• pensioner: důchodkyně | důchodce
• pensioners: důchodci
• pensions: penze | důchody
• pensive: zádumčivý | snivý | zamyšlený
• pensively: zamyšleně
• pensiveness: zasněnost | zamyšlenost
• pent: uzavřený | sevřený
• pent-up: zadržovaný | potlačovaný | stísněný
• pentachloroethane: pentachloretan
• pentachlorophenol: pentachlorfenol
• pentacle: pentagram
• pentad: pětice
• pentagon: pětiúhelník | pentagon
• pentagonal: pětiúhelníkový
• pentagram: pentagram
• pentamerous: pětičetný | pětičlenný
• pentameter: pětistopý verš | pentametr
• pentane: pentan
• pentangle: pentagram
• pentasyllabic: pětislabičný
• pentathlete: pětibojař
• pentathlon: pětiboj
• pentatonic: pětitónový | pentatonický
• pentecostal: striktně dodržující Bibli
• penthouse: přístřešky | střešní byt | přístřešek | kůlna
• pentode: pentoda
• pentoxide: pentoxid
• penultimate: předposlední
• penultimately: předposledně
• penumbra: polostín
• penumbral: polostínový
• penurious: chudý | skoupý | lakomý
• penury: bída | nouze
• peon: zemědělský dělník
• peonage: nucená práce
• peonies: pivoňky
• peony: pivoňka
• people: lid | lidi | zaplnit | osídlit | národ | lidé
• peopled: osídlen
• peoples: lidí
• pep: verva
• pep talk: povzbuzující projev
• peperoni: pepperoni
• pepper: pepř | paprika | paprikový
• pepper pot: pepřenka
• pepper sauce: pepřová omáčka
• pepper spray: pepřový sprej
• pepper-and-salt: pepř a sůl
• peppercorn: zrnko pepře
• pepperiness: peprnost
• peppermint: máta peprná
• peppers: papriky | koření pepřem | pepře
• peppery: pikantní | peprný
• pepsin: pepsin
• peptic: peptický
• peptide: peptid
• peptone: pepton
• per: po | na | pomocí | skrz | za
• per annum: ročně
• per capita: na jednoho obyvatele | na hlavu
• per capita income: příjem na hlavu
• per cent: procent | setina | procento
• per diem: denně | za den
• per head: na jednotlivce | na hlavu
• per mille: promile
• per post: poštou
• per rail: drahou
• per se: sám | samo
• per unit of time: za jednotku času
• per year: ročně
• peradventure: možná | snad
• perambulate: projít | procházet | procházet se | obcházet
• perambulation: procházka | obchůzka
• perambulator: dětský kočárek
• percale: perkál
• perceivable: pochopitelný
• perceivably: vnímatelně
• perceive: uvědomit si | chápat | pochopit | vnímat
• perceived: vnímaný | pochopený | chápaný
• perceived noise level: vnímaná hladina hluku PNdB | PNdB vnímaná hladina hluku
• perceiver: uvědomující si osoba
• perceives: vnímá | uvědomuje
• perceiving: vnímání | chápání
• percent: procento
• percent sign: procento
• percentage: procento, procentní sazba | procentní sazba | procento
• percentage increase: procentní růst
• percentage sign: procento
• percentages: procenta | podíly
• percentile: percentil
• percept: vjem
• perceptibility: postřehnutelnost | patrnost
• perceptible: zřetelný | znatelný | vnímatelný | pozorovatelný | postřehnutelný
• perceptibly: zřetelně
• perception: vnímavost | postřeh | vnímání | pojem | bystrost | dojem
• perceptional: percepční
• perceptions: vjemy
• perceptive: vnímavý | bystrý
• perceptively: vnímavě
• perceptiveness: vnímání
• perceptivity: vnímavost
• perceptual: vnímavostní, percepční, perceptuální
• perceptual experience: vjemový zážitek
• perceptual intent: vněmový záměr
• percevable: postřehnutelný
• perch: bidélko | bidlo | okoun | sedět
• perchance: možná | snad
• perched: posazený | usazený
• perchlorate: chloristan
• perchloroethylene: perchloretylen
• percipient: vnímavý | chápavý
• percolate: cedit | prosakovat
• percolation: perkolace | filtrování
• percolator: kávovar
• percuss: proklepat | vyšetřit poklepem
• percussion: bicí
• percussion instrument: bicí nástroj
• percussionist: bubeník
• percussive: bicí | nárazový | perkusní
• percussively: nárazově
• percutaneous: pronikající kůží | perkutánní
• perdition: záhuba | peklo | zatracení | zkáza | zničení
• perdominant: perdominantní
• perdue: voják
• perdurable: trvanlivý
• peregrination: cestování | putování
• peregrine: stěhovavý
• peregrine falcon: sokol stěhovavý
• peremptorily: rezolutně
• peremptoriness: rezolutnost
• peremptory: rezolutní
• perennial: trvalý | víceletý | stálý | věčný
• perennially: stále | trvale
• perestroika: přestavba
• perfect: dokonalý | bezvadný | perfektní | přesný
• perfect competition: volná | dokonalá konkurence
• perfect foresight: dokonalá předpověď
• perfect information: dokonalá informace
• perfect pitch: absolutní sluch
• perfect substitutability: dokonalá nahraditelnost
• perfected: zdokonalený
• perfectibility: blížení se k dokonalosti
• perfection: dokonalost | perfekce | perfektnost | zdokonalování
• perfectionism: perfekcionismus | perfekcionizmus
• perfectionist: perfekcionista
• perfective: zdokonalující
• perfective verb: dokonavé sloveso
• perfectly: dokonale
• perfectly elastic demand: dokonale pružná poptávka
• perfectly elastic supply: dokonale pružná nabídka
• perfectly inelastic demand: zcela nepružná poptávka
• perfectly inelastic supply: zcela nepružná nabídka
• perfectness: dokonalost
• perfervid: vášnivý
• perfidious: zrádný | věrolomný | proradný
• perfidiously: zrádně | věrolomně
• perfidiousness: proradnost
• perfidy: podlost | bezcharakternost | věrolomnost | proradnost | zrádnost | zrada | perfidnost
• perfoliate: prorostlý
• perforate: perforovat | provrtat | prorazit | děrovat
• perforated: perforovaný
• perforation: děrování | perforace
• perforations: děrování | perforace
• perforce: chtě nechtě | z nutnosti
• perform: hrát | konat | předvést | vykonat | vystoupit | vystupovat | provést | účinkovat | předvádět | splnit | ztvárnit
• performable: vykonatelný | splnitelný
• performance: představení | provedení | výkonnost | čin | výkon | výtvor | herecký výkon
• performance bonds: zálohové platby
• performances: výkony
• performed: provedený | provedl | vykonaný
• performer: účinkující | výkonný
• performers: představitelé | účinkující | umělci
• performing: provádění | účinkování | vykonávající
• performing arts: múzický
• performs: provádí | koná | vykonává
• perfume: parfém | naparfémovat | voňavka
• perfumed: parfemovaný | navoněný
• perfumer: voňavkář
• perfumery: parfumerie | voňavkářství | voňavky
• perfumes: voňavky
• perfunctorily: formálně | povrchně
• perfunctory: povrchní | zběžný | letmý | netečný | bez zájmu
• perfusion: perfůze | zalití
• pergola: pergola
• perhaps: možná | snad
• peri: kráska
• periapsis: nejbližší bod průletu satelitu
• pericarditis: zánět osrdečníku
• pericardium: perikard
• pericarp: oplodí
• periclase: kysličník hořečnatý
• peridot: peridot
• perigee: perigeum
• periglacial: periglaciální
• perihelia: přísluní
• perihelion: perihelium | přísluní
• perikinetic coagulation: perikinetická koagulace (vodárenství)
• peril: nebezpečí | riziko
• perilous: nebezpečný | riskantní
• perilously: nebezpečně
• perils: rizika
• perimeter: obvod
• perimetr network: demilitarizovaná zóna
• perinatal: porodový
• perineal: hrázový | perineální
• perineum: hráz mezi pochvou a konečníkem
• period: tečka | doba | období | měsíčky | menstruace | dobový | interval | údobí | epocha | etapa | perioda
• period of time: perioda
• periodate: jodistan
• periodic: periodický | pravidelný | jodistý
• periodic acid: kyselina jodistá
• periodic table: periodická tabulka prvků
• periodical: časopis | periodický | magazín
• periodically: periodicky | pravidelně
• periodicals: časopisy
• periodicity: periodicita | periodičnost | pravidelnost
• periodontal: dásňový | periodontální
• periods: období | periody
• periosteum: okostice
• peripatetic: kočovný | potulný
• peripeteia: peripetie
• peripetia: peripetie
• peripheral: okrajový | periferní
• peripheral antierosion berm ditch: protierozní záchytný příkop obvodový
• peripheral device: periférie
• peripherally: okrajově
• peripherals: periferie | periferní zařízení
• periphery: obvod
• periphrases: opisy
• periphrasis: opis | perifráze
• periphrastic: opisný | perifrastický
• periphyton: perifyton
• periscope: periskop
• perish: hynout | přestat vycházet | zahynout | zaniknout | zkrachovat | uhynout | vzít za své
• perishable: kazící se | netrvanlivý | pomíjivý | zkazitelné
• perished: rozpadlý | zahynul | zanikl
• perisher: hulvát | nevychovanec
• peristalsis: peristaltika
• peristaltic: peristaltický
• peristaltic wave: peristaltická vlna
• peristeronic: týkající se holubů
• peristyle: sloupořadí | peristyl
• peritoneal: peritoneální | pobřišnicový
• peritoneum: podbřišnice
• peritonitis: zánět podbřišnice | peritonitida
• periwig: paruka
• periwinkle: brčál
• perjure: spáchat křivopřísežnictví | křivě přísahat
• perjured: křivě přísahat
• perjurer: křivopřísežník
• perjury: slavnostní vědomá lež | křivá přísaha
• perk: bublat | naparovat se | nést hlavu vzhůru | nést se | oživit | oživnout | vypínat se | vystrojit | vystrojit se | vyzdobit | vyzdobit se
• perk up: zvednout náladu | rozveselit se | oživnout | povzbudit | vylepšit
• perkily: energicky
• perks: výhody
• perky: energický
• perm: naondulovat | trvalá
• permafrost: trvale zmrzlá půda | permafrost
• permanence: konstantnost
• permanency: trvalost | konstantnost
• permanent: stálý | trvalý | permanentní | neustálý | nepřetržitý
• permanent magnet: permanentní magnet
• permanently: stále | permanentně | trvale
• permanganate: hypermangan | manganistan
• permeability: prodyšnost | propustnost | permeabilita
• permeability anisotropy: anizotropie půdní propustnosti (půdy)
• permeable: propustný
• permeate: prosakovat | pronikat | prostupovat
• permeated: prostoupený
• permeating: prostupující
• permeation: pronikání | prostupování
• permian: perm
• permissibility: dovolení
• permissible: přípustný
• permission: dovolení | povolení | svolení
• permissions: dovolení
• permissive: tolerantní
• permissively: tolerantně | shovívavě
• permissiveness: shovívavost | tolerantnost
• permit: dovolit | dovolovat | povolení | povolit | připustit | svolení
• permit market: trh s povoleními
• permits: umožňuje
• permitted: dovoleno | dovolil
• permitted volume of waste water discharge: povolené vypouštění odpadní vody (do recipientu)
• permitting: dovolující | povolující | připouštějící
• permittivity: propustnost | permitivita
• permutation: permutace
• permutations: permutace
• permute: obměňovat
• permuted: obměňovaný | permutovaný
• permuting: obměňující se | permutující
• pernicious: destruktivní | škodlivý | špatný | vedoucí ke zkáze | zhoubný | zlý
• perniciousness: škodlivost | zhoubnost
• pernickety: pedantský | puntičkářský
• peroration: závěr řeči
• peroxidase: peroxidáza
• peroxide: peroxid
• peroxyacetyl nitrate: PAN peroxiacetylnitrát | peroxiacetylnitrát (PAN)
• perp: pachatel
• perpendicular: kolmý
• perpendicular line: kolmice
• perpendicularity: kolmost
• perpendicularly: svisle
• perpetrate: dopustit se | spáchat | udělat něco špatného
• perpetrated: spáchaný
• perpetration: spáchání
• perpetrator: pachatel | zločinec
• perpetrators: pachatelé
• perpetual: permanentní | trvalý
• perpetual calendar: věčný kalendář
• perpetual snow: firn
• perpetually: permanentně | trvale
• perpetuate: navěky zachovat | zachránit před vymřením | zvěčnit
• perpetuated: zachráněný
• perpetuates: zachraňuje
• perpetuating: zachraňující
• perpetuation: záchrana
• perpetuity: věčnost
• perplex: uvést do rozpaků | zmást | poplést
• perplexed: zmatený
• perplexedly: popleteně
• perplexing: nepochopitelný | matoucí
• perplexities: rozpaky | zmatky
• perplexity: rozpaky | zmatek
• perquisite: požitky | požitek
• perrier: starý minomet (hmoždíř)
• perron: venkovní schody | terasa
• perry: hruškový mošt
• persecute: otravovat | perzekuovat | pronásledovat
• persecuted: pronásledovaný
• persecuting: obtěžování | perzekuce | potírání | pronásledování
• persecution: perzekuce | potírání | pronásledování
• persecutor: pronásledovatel
• perseverance: úpornost | vytrvalost | stálost | lpění | trvání
• persevere: zůstat | vytrvat | setrvat
• persevered: setrval | vytrval | zůstal
• persevering: vytrvalý
• perseveringly: vytrvale
• persian: perský
• persimmon: tomel
• persist: setrvat | vytrvat | vytrvávat | setrvávat | přetrvávat
• persist in: setrvat na | vytrvat na
• persisted: setrval | vytrval
• persistence: setrvání | vytrvalost | stálost | vytrvání | úpornost | perzistence
• persistency: umíněnost | vytrvalost
• persistent: vytrvalý | trvalý | neodbytný | perzistentní
• persistent pollutants: persistentní polutanty
• persistently: neustále | stále | trvale | vytrvale
• persisting: přetrvávající
• persists: setrvává | vytrvává
• person: člověk | osoba | postava | jedinec | jednotlivec | role
• person hour: osobohodina
• person-day: člověkoden
• person-to-person: druh telefonního hovoru | z očí do očí
• person-year: člověkorok
• persona: osobnost
• personable: pohledný
• personae: osobnost
• personage: osobnost
• personal: osobní | personální
• personal computer: osobní počítač
• personal consumption expenditure: výdaje na osobní spotřebu
• personal data: nacionálie | personálie
• personal effects: osobní majetek | osobní věci | svršky
• personal income: osobní příjem
• personal loan: osobní půjčka
• personal property: osobní majetek
• personal savings: osobní úspory
• personalisation: perzonifikování
• personalise: personalizovat
• personalised: ztělesňovaný
• personalising: personalizující
• personalities: osobnosti
• personality: osobnost | charakter | nátura | osobitost
• personality disorder: porucha osobnosti
• personality test: test osobnosti
• personalization: personalizace
• personalize: ztělesňovat
• personalized: ztělesňovaný
• personally: osobně
• personalty: movitý majetek | osobní majetek | movité vlastnictví | osobní vlastnictví
• personate: představovat | ztělesnit
• personation: ztělesnění
• personification: perzonifikace | zosobnění | personifikace
• personify: zosobňovat | zosobnit | personifikovat | ztělesnit
• personifying: zosobňující
• personnel: mužstvo | personál | posádka | osádka | osazenstvo | osobní oddělení
• persons: osoby
• perspective: perspektiva | pohled | výhledový | stanovisko | perspektivní
• perspectives: perspektivy
• perspex: plexisklo
• perspicacious: bystrý
• perspicacity: bystrost | pronikavost | prozíravost | ostrovtip
• perspicuity: zřetelnost
• perspicuous: srozumitelný | zřetelný
• perspicuously: srozumitelně
• perspiration: pot
• perspire: potit se | potit
• perspiring: potící se
• persuadable: přemluvitelný
• persuade: přemluvit | namluvit | přesvědčit | přesvědčovat
• persuaded: přemlouval | přesvědčený | přesvědčoval | utvrzený
• persuades: navádí | přemlouvá | přesvědčuje
• persuading: přemlouvání | přesvědčování | přesvědčuje | přesvědčující
• persuasion: přesvědčení | přemlouvání
• persuasive: přesvědčivý | přesvědčovací
• persuasively: přesvědčivě | vemlouvavě
• persuasiveness: přesvědčování
• pert: smělý | drzý | troufalý
• pertain: přináležet | náležet | týkat se
• pertain to: týkat se koho
• pertaining: příslušející
• pertains: náleží | přísluší
• pertinacious: neústupný | tvrdošíjný
• pertinaciously: neústupně | tvrdošíjně
• pertinacity: tvrdošíjnost | vytrvalost
• pertinence: příhodnost | příslušnost
• pertinency: příhodnost | vhodnost
• pertinent: příslušný | vztahující se | trefný | vhodný | patřičný | souvisící
• pertinently: příhodně
• pertly: troufale
• pertness: troufalost
• perturb: znepokojovat
• perturbation: odchylka | zmatek
• perturbed: zmatený | zneklidněný
• perturbing: perturbující
• pertussis: černý kašel
• peruke: paruka
• perusal: pročtení
• peruse: pročíst | prostudovat
• perused: pročtený
• peruvian: peruánský
• pervade: prostoupit | pronikat | rozšířit se | šířit se
• pervaded: pronikal | prostupoval
• pervading: pronikající | prostupující
• pervasion: proniknutí
• pervasive: velmi rozšířený | pronikavý
• pervasiveness: pronikavost | všudypřítomnost
• perverse: perverzní | zvrácený | zatvrzelý | úchylný
• perverse incentives: zvrácené stimuly
• perversely: zatvrzele | umírněně | zvráceně
• perverseness: perverznost | zvrácenost
• perversion: překrucování | překroucení | úchylnost | zvrácenost
• perversions: zvrhlosti
• perversity: zvrácenost | zvrhlost | perverze
• perversive: úchylný | perverzní
• pervert: převrátit | odpadlík | svést | zvrhlík | zneužívat | zkazit
• perverted: perverzní | zvrhlý
• perverts: kazí | narušuje | zneužívá
• pervious: prostupný | propustný | proniknutelný | perviózní
• peseta: peseta
• pesky: ohavný | hnusný | otravný | tíživý
• peso: peso
• pessary: pesar
• pessimal: dostatečný k přežití
• pessimism: pesimismus | skepse
• pessimist: pesimista
• pessimistic: pesimistický | skeptik
• pessimistically: pesimisticky
• pest: mor | škůdci | škodlivý hmyz | škodlivý | škůdce
• pest attack: napadení škůdcem
• pest control: potírání škůdců
• pest migration: migrace škůdce
• pest population density: hustota populace škůdce | početnost populace škůdce
• pest population depression: deprese populace škůdce
• pest reproduction potential: rozmnožovací potenciál škůdce
• pest reservation: rezervoár škůdce
• pester: trápit
• pestered: uštvaný | utrápený
• pestering: obtěžující
• pesticide: pesticid
• pesticide accumulation coefficient: koeficient kumulace pesticidu
• pesticide adhesivity: přilnavost pesticidu
• pesticide aerosol: pesticidní aerosol
• pesticide antagonism: antagonismus pesticidu
• pesticide areal spraying: plošný postřik pesticidem
• pesticide bait: pesticidní návnada
• pesticide circulation in environment: cirkulace pesticidu v prostředí
• pesticide detoxification: detoxikace pesticidu
• pesticide dew-drop spraying: rosení pesticidem
• pesticide dose: dávka pesticidu
• pesticide dosing: dávkování pesticidu
• pesticide drift: úlet pesticidu
• pesticide dust: poprašek pesticidu
• pesticide dynamics in environment: dynamika pesticidu v prostředí
• pesticide evaluation test object: testovací objekt k hodnocení pesticidu
• pesticide fumigation: fumigace pesticidem
• pesticide metabolism: metabolismus pesticidu
• pesticide miscibility: mísitelnost pesticidu
• pesticide persistence: doba působení pesticidu | perzistence pesticidu
• pesticide preparation form: preparátová forma pesticidu
• pesticide residue: reziduum pesticidu
• pesticide side-effect: vedlejší účinek pesticidu
• pesticide spraying: postřikování pesticidem
• pesticide synergism: synergismus pesticidů
• pesticide toxicity: toxicita pesticidu
• pesticide-saving spraying: úsporný postřik pesticidem
• pesticides: pesticidy
• pestiferous: obtížný | zhoubný
• pestilence: mor
• pestilent: otravný | odporný | protivný
• pestilential: infekční | nakažlivý | obtížný | zhoubný
• pestle: palička hmoždíře | tlukadlo | tlouček | tlouk | těrka | tlouci | rozmělnit | třít paličkou | rozmělňovat
• pesto: pesto
• pests: mory | škůdcové
• pet: zvířecí mazlíček | mazlíček | miláček | ochočený | mazánek | laskat | hýčkat | domácí zvíře
• pet food: krmivo pro domácí zvířata
• petabyte: petabajt
• petal: okvětní lístek | plátek
• petals: okvětní lístky
• petard: zařízení s výbušninou na bourání zdí | petarda | třaskavka
• petcock: odvzdušňovací ventil
• peter: vulgárně penis
• peter out: jít do ztracena | vytrácet se | ztrácet se
• petfood: krmivo pro domácí zvířata
• pethidine: druh analgetika
• petiole: řapík
• petit jury: malá porota
• petite: drobounký | drobný | drobná
• petition: petice
• petitioner: žalobce
• petits pois: hrášek
• petrel: buřňák
• petri: miska na pěstování bakterií | Petriho miska
• petri dish: Petriho miska
• petrifaction: zkamenění
• petrification: petrifikace | zkamenění
• petrified: zkamenělý
• petrify: proměnit v kámen | ztuhnout
• petrochemical: petrochemický
• petrochemicals: petrochemikálie | výrobky petrochemie
• petrographic: petrografický
• petrographical: petrografický
• petrol: benzín | benzínový
• petrol pump: benzinová pumpa
• petrol station: benzinová pumpa | čerpací stanice
• petrolatum: vazelína z ropy
• petroleum: ropa | nafta | petrolej | minerální olej
• petroleum jelly: vazelína
• petroleum refinery: ropná rafinérie
• petrological: petrologický
• petrologist: petrolog
• petrology: petrologie
• pets: mazlíčci | miláčci | domácí zvířata
• petted: hýčkaný
• petticoat: spodnička
• pettier: drobnější
• pettifog: hádat se o slovíčka
• pettifogger: pedant
• pettifogging: malicherný
• pettiness: banalita | drobnost
• pettish: nevrlý
• pettishly: podrážděně
• pettishness: mrzutost | náladovost | rozmarnost
• petty: malý | triviální | malicherný | drobný
• petty cash: drobná hotovost
• petty officer: poddůstojník
• petulance: nedůtklivost | nevrlost | podrážděnost
• petulant: nevrlý | nedůtklivý
• petulantly: nedůtklivě | nevrle
• petunia: petunie
• pew: lavice
• pewit: čejka
• pews: lavice
• pewter: cín
• peyote: některý z amerických kaktusú, často meskal
• pfennig: fenik
• phaeton: faetón
• phage: bakteriofág | fág
• phagocyte: fagocyt
• phagocytosis: fagocytóza
• phalanges: falangy
• phalanx: falanga | rojnice | šik
• phallic: falický
• phallus: pyj
• phanerophyte: fanerofyt
• phantasm: přelud | vidina
• phantasmagoric: fantasmagorický
• phantasy: fantazie | představa
• phantom: fantom | přelud | zdánlivý
• phantom limb: fantomová končetina
• phantom limb pain: bolest fantomové končetiny
• phantom limb syndrome: syndrom fantomové končetiny
• pharaoh: faraon
• pharisaic: pokrytecký
• pharisaical: pokrytecký
• pharisee: farizej
• pharmaceutic: farmaceutický
• pharmaceutical: farmaceutický
• pharmaceutical company: farmaceutická společnost
• pharmaceuticals: léčiva | léky
• pharmaceutics: farmacie | lékárnictví
• pharmacist: lékárník | lékárnice | farmaceut
• pharmacokinetics: farmakokinetika
• pharmacologic: farmakologický
• pharmacological: farmakologický
• pharmacologist: farmakolog
• pharmacology: farmakologie
• pharmacopoeia: farmakopéa | lékopis
• pharmacy: lékárna | farmacie | lékárnictví | apatyka
• pharos: maják
• pharyngeal: hltanový
• pharyngitis: zánět hltanu | faryngitida
• pharynx: farynx | hltan
• phase: fáze | fáze (systému) | etapa | stadium
• phase angle: fázový úhel
• phase change: fázový přechod
• phase composition: fázové složení (systému)
• phase lag: fázové zpoždění
• phase margin: bezpečnost ve fázi
• phase modulation: fázová modulace
• phase of the moon: fáze měsíce
• phase out: zastavovat postupně | stahovat (z provozu)
• phase permeability: fázová propustnost
• phase shift: fázový posun
• phase space: fázový prostor
• phase transition: fázový přechod
• phased: rozdělený do fází | odstupňovaný | postupný
• phaseout: postupné vyřazení z činnosti | zastavení prací
• phaser: fázovač
• phases: fáze
• phasing: fázování
• pheasant: bažant
• pheasant's eye: hlaváček jarní
• pheasantry: bažantnice
• phellem: korek
• phenacetin: fenacetin
• phenol: fenol | fenolová látka | FNl fenol
• phenol coefficient: fenolový koeficient
• phenol water: fenolová voda
• phenolic: fenoplast
• phenolic plastic: fenoplast
• phenolic resin: fenolová pryskyřice
• phenology: fenologie
• phenolphthalein: fenolftalein
• phenomen: jev
• phenomena: fenomény | jevy | úkazy
• phenomenal: fenomenální
• phenomenally: fenomenálně | mimořádně
• phenomenological: fenomenologický
• phenomenologically: fenomenologicky
• phenomenology: fenomenologie
• phenomenon: jev | fenomén | úkaz
• phenophase: fenofáze
• phenoplast: fenoplast
• phenotype: fenotyp
• phenotypic: fenotypický
• phentolamine: fentolamin
• phenyl: fenyl
• phenylalanine: fenylalanin
• phenylamine: fenylamin
• phenylbutazone: fenylbutazon
• pheromone: feromon
• pheromones: feromony
• phew: uf
• phi: fí
• phial: ampulka
• philander: flirtovat | koketovat
• philanderer: holkař | proutník | sukničkář | záletník
• philanthropic: dobročinný
• philanthropist: lidumil | filantrop
• philanthropists: filantropové
• philanthropy: dobročinnost
• philatelic: filatelistický
• philatelist: filatelista
• philately: filatelie
• philharmonic: filharmonický
• philhellenic: filhelénský
• philippic: filipika
• philippine: filipínský
• philistine: ignorant | nevzdělanec
• philistinism: přízemnost
• philodendron: filodendron
• philogyny: láska k ženám | záliba v ženách
• philological: filologický
• philologist: filolog
• philology: filologie
• philosopher: filozof
• philosophers: filozofové
• philosophic: filozofický
• philosophical: filozofický
• philosophically: filozoficky
• philosophies: filozofie
• philosophise: filozofovat
• philosophising: filozofování
• philosophize: filozofovat | rozumovat
• philosophized: filozofoval | rozumoval
• philosophy: filozofie
• philter: nápoj lásky
• philtre: nápoj lásky
• phishing: rhybaření
• phlebitis: zánět žil | flebitida
• phlebotomize: pustit žilou
• phlebotomy: flebotomie
• phlegm: hlen
• phlegmatic: flegmatický | lhostejný | netečný
• phlegmatically: flegmaticky | netečně
• phlegmy: hlenový
• phloem: floém | lýko
• phlogiston: domnělá součást hořlavých látek
• phlox: plaménka | flox
• phobia: fobie | strach
• phobic: fóbický | panický
• phoebe: druh hmyzožravého ptáka
• phoenician: fénický
• phoenix: fénix
• phon: fón
• phone: telefon | telefonovat | volat | zatelefonovat | zavolat | hláska | telefonní | mobil
• phone bill: telefonní účet
• phone book: telefonní seznam
• phone booth: telefonní budka
• phone call: telefonní hovor
• phone card: telefonní karta
• phone company: telefonní společnost
• phone cord: telefonní šňůra
• phone jack: telefonní konektor
• phone line: telefonní linka
• phone number: telefonní číslo
• phone plug: telefonní konektor
• phone system: telefonní systém
• phone up: zavolat
• phone-in: pořad s telefonickou účastí diváků
• phonebook: telefonní seznam
• phoned: telefonoval | zavolal
• phoneme: foném
• phonemic: fonematický | fonémický
• phonemically: fonémicky
• phones: telefonuje | telefony
• phonetic: hlasový | fonetický
• phonetically: foneticky
• phonetician: fonetik
• phoneticist: fonetik
• phonetics: fonetika
• phoney: falzifikát | padělek | šarlatán | padělaný | podvodník | předstíraný | falšovaný | falešný
• phonic: fonetický
• phoniness: faleš
• phoning: telefonování
• phono plug: cinch
• phonogram: fonogram
• phonograph: gramofon
• phonograph needle: jehla do fonografu
• phonograph record: fonografický záznam
• phonograph recording: fonografický záznam
• phonographic: fonografický
• phonologic: fonologický
• phonological: fonologický
• phonologically: fonologicky
• phonologist: fonolog
• phonology: fonologie
• phonon: fonon
• phony: falzifikát | padělek | šarlatán | podvodník | předstíraný | padělaný | falšovaný | falešný | podezřelý
• phosgene: fosgen
• phosphatase: fosfatáza
• phosphate: fosfát | fosforečnan
• phosphatic: fosforečný | fosfornatý
• phosphatide: fosfatid
• phosphocreatine: fosfokreatin
• phospholipid: fosfolipid
• phospholipids: fosfolipidy
• phosphor: fosfor
• phosphor bronze: fosforbronz
• phosphoresce: fosforeskovat
• phosphorescence: fosforescence | světélkování
• phosphorescent: fosforeskující
• phosphoric: fosforový
• phosphoric fertilizer: fosforečné hnojivo
• phosphorous: obsahující fosfor
• phosphorus: fosfor
• photic zone: fotická oblast
• photo: fotografie | foto
• photo-smog: foto-smog
• photocathode: fotokatoda
• photocell: fotočlánek | fotonka
• photochemical: fotochemický
• photochemical reaction: fotochemická reakce
• photochemically: fotochemicky
• photochemistry: fotochemie
• photoconduction: fotovodivost
• photoconductive: fotovodivý
• photoconductive cell: fotoodpor
• photoconductivity: fotovodivost
• photocopied: okopírovaný
• photocopier: kopírovací stroj
• photocopiers: kopírovací stroje
• photocopies: fotokopie
• photocopy: fotokopie
• photocopying: fotokopírování
• photodiode: fotodioda
• photoelectric: fotoelektrický
• photoelectric cell: fotoelektrický článek
• photoelectric emission: vnější fotoefekt
• photoelectrical: fotoelektrický
• photoelectrically: fotoelektricky
• photoelectricity: fotoelektřina
• photoelectron: fotoelektron
• photoemission: fotoemise
• photoemissive: fotoemisivní
• photoflash: fotografický blesk
• photogenic: fotogenický
• photograph: fotografie | fotit | fotka | vyfotit | fotografie | fotografovat | vyfotografovat
• photographed: fotografovaný
• photographer: fotograf | fotografka
• photographers: fotografové
• photographic: fotografický
• photographic camera: fotoaparát
• photographic emulsion: fotografická emulze
• photographic equipment: fotografické vybavení
• photographic film: film
• photographic material: fotografický materiál
• photographic paper: fotografický papír
• photographic plate: fotografická deska
• photographically: fotograficky
• photographing: fotografování
• photographs: fotografie | snímky
• photography: fotografické umění | fotografie | fotografování
• photogravure: fotogravura
• photojournalist: novinový fotograf
• photolithography: fotolitografie
• photolithotrophic microorganism: fotolitotrofní mikroorganismus
• photolysis: chemický rozklad světlem | fotolýza
• photolytic: fotolytický
• photomechanical: fotomechanický
• photomechanics: fotomechanika
• photometer: fotometr
• photometric: fotometrický
• photometrical: fotometrický
• photometrically: fotometricky
• photometry: fotometrie
• photomicrograph: mikrografie | mikrofotografie
• photomontage: fotomontáž
• photomultiplier: fotonásobič
• photon: foton
• photons: fotony
• photoorganotrophic microorganism: fotoorganotrofní mikroorganismus
• photooxidant: fotooxidant
• photoperiodicity: fotoperiodicita
• photoperiodism: fotoperiodismus
• photophilic organism: fotofilní organismus
• photophobia: strach ze světla
• photophobic organism: fotofóbní organismus
• photopic vision: fotopické vidění
• photoreceptor: fotoreceptor
• photorespiration: fotorespirace
• photos: fotky | fotografie
• photosensitise: fotosenzitizovat
• photosensitive: citlivý na světlo | fotosenzitivní
• photosensitivity: citlivost na světlo
• photosensitize: fotosenzitizovat
• photosphere: fotosféra
• photosynthesis: fotosyntéza
• photosynthesis of plants: fotosyntéza rostlin
• photosynthesize: fotosyntetizovat
• photosynthetic: fotosyntetický
• photosynthetic assimilation: fotosyntetická asimilace
• photosynthetically: fotosynteticky
• phototherapy: fototerapie
• phototrophic microorganism: fototrofní mikroorganismus
• phototropism: fototropismus
• phototypesetter: fotosázecí stroj
• phototypesetting: fotosazba
• photovoltaic: fotonapěťový | fotovoltaický
• phrasal: frázový
• phrase: formulovat | fráze | rčení | úsloví | vyjádřil | slovní spojení
• phrasebook: kniha používaných výrazů
• phrased: formuloval | formulovaný | frázoval | vyjádřený
• phraseology: frazeologie | slovník | výrazivo
• phrases: fráze
• phrasing: frázování | vyjadřování
• phreatic: freatický | týkající se podzemní vody
• phreatic water: freatická voda
• phreaticolous: freatikolózní
• phreatophyte: freatofyt
• phrenetic: frenetický
• phrenic: brániční
• phrenological: frenologický
• phrenologically: frenologicky
• phrenologist: frenolog
• phrenology: frenologie
• phthisis: souchotiny | tuberkulóza
• phycology: algologie
• phyla: kmen | phyllum
• phylactery: amulet
• phyllo pastry: listové těsto
• phylogenesis: fylogeneze
• phylogenetic: fylogenetický
• phylogeny: fylogeneze
• phylum: kmen
• physic: léčení | medicína
• physical: fyzický | fyzikální | tělesný
• physical and chemical methods of waste disposal: fyzikální a chemické metody zneškodňování odpadu
• physical attraction: fyzická přitažlivost
• physical education: tělocvik
• physical evaporation: fyzikální vypařování
• physical evidence: důkaz
• physical exercise: cvičení
• physical fitness: zdatnost
• physical training: tělovýchova
• physicality: fyzičnost | tělesnost
• physically: fyzicky
• physician: lékař | lékařka
• physicist: fyzik
• physicists: fyzici
• physics: fyzika
• physics lab: fyzikální laboratoř
• physics laboratory: fyzikální laboratoř
• physics of atmosphere: fyzika atmosféry
• physilogy: fyziologie
• physiognomy: výraz tváře | fyziognomie
• physiographic: fyziografický
• physiographic factor: abiotický faktor
• physiographic succession: fyziografická sukcese
• physiography: fyzická geografie
• physiological: fyziologický
• physiological chemistry: fyziologická chemie
• physiological ecology: fyziologická ekologie
• physiological evaporation: fyziologické vypařování (rostlin)
• physiological specialization: fyziologická specializace
• physiologically: fyziologicky
• physiologically accessible water: fyziologicky přístupná voda
• physiologically hardly accessible water: fyziologicky těžko přístupná voda
• physiologically inaccessible water: fyziologicky nepřístupná voda
• physiologist: fyziolog
• physiology: fyziologie
• physiotherapist: fyzioterapeut
• physiotherapy: fyzioterapie
• physique: postava | stavba těla
• physostigmine: fysostigmin
• phytal: fytál
• phytoalexin: fytoalexin
• phytobenthos: fytobentos
• phytocenology: fytocenologie
• phytochorology: fytochorologie
• phytochrome: fytochrom
• phytocoenosis: fytocenóza
• phytogeocoenosis: fytogeocenóza
• phytogeographical floral ream: fytogeografická rostlinná říše
• phytogeography: fytogeografie
• phytology: fytologie
• phytomass: fytomasa
• phytoncide: fytoncid
• phytopathogen: fytopatogen
• phytopathogen aggressivity: agresivita fytopatogena
• phytopathogen race: rasa fytopatogena
• phytopathogen toxin: toxin fytopatogena
• phytopathogenvirulence: virulence fytopatogena
• phytopathology: fytopatologie
• phytophage: fytofág
• phytophenology: fytofenologie
• phytoplankton: fytoplankton
• phytosociology: fytosociologie
• phytotoxicity: fytotoxicita
• phytotron: fytotron
• pi: pí
• pi-meson: pí mezon
• piaffe: zvolna klusat
• pianism: klavírní umění
• pianissimo: pianissimo
• pianist: klavírista | klavíristka
• pianistic: pianistický
• pianists: klavíristé | pianisté
• piano: klavír | piano | pianino
• pianoforte: piano
• pianola: automatické piáno
• pianos: klavíry
• piazza: náměstí | tržiště
• pic: obrázek | fotka
• pica: pika | typografická míra
• picador: pikador
• picaninny: černoušek
• picaresque: pikareskní
• picayune: šesták
• piccalilli: kořeněná zelenina
• piccaninny: černoušek
• piccolo: pikola
• pick: vybrat | sebrat | sbírat | vybírat | vzít | krumpáč | očesat | sklízet | trsátko | zobat | česat
pick up: vyzvednout
• pick at: dobírat si | ďoubat
• pick holes in: kritizovat
• pick off: odstřelovat
• pick on: dobírat si | mít spadeno
• pick out: zvolit si | rozpoznat | vybrat
• pick over: přebrat
• pick spot: balancovat | vyrovnat balanc
• pick up: zvednout | vyzvednout | získat | zachytit
• pick up the pace: chytnout tempo
• pick-axe: krumpáč
• pick-me-up: posilující prostředek
• pick-up: polododávka | pickup | zotavení
• pickax: krumpáč
• pickaxe: krumpáč
• picked: vybraný | zvolený
• picker: špice | krumpáč
• pickerel: malá štika
• picket: demonstrant | kolík | kůl | laťka v plotě | plaňka | tyčka | druhák | demonstranti
• picket fence: tyčkový plot
• picket line: řada demonstrantů
• picketing: stávkování
• pickets: stávky
• picking: vybírání
• pickings: zlatý důl
• pickle: marináda | nakládaná zelenina | brynda
• pickled: nakládaný | nalitý | opilý
• pickled herring: zavináč
• pickles: naložená zelenina
• pickling: nakládání
• pickling agent: mořidlo
• pickpocket: kapsář | kapesní zloděj
• picks: sbírá | vybírá
• pickup: polododávka | přenoska | převodník | snímač | pickup
• pickup truck: pickup
• picky: vybíravý | mlsný | náročný
• picnic: piknik
• picnicker: účastník pikniku
• picnicking: bytí na pikniku
• pico: piko
• picofarad: pikofarad
• picojoule: pikojoule
• picometer: pikometr
• picometre: pikometr
• picosecond: pikosekunda
• picovolt: pikovolt
• picric acid: kyselina pikrová
• pics: obrázky
• pictogram: obrazový znak
• pictograph: symbol | piktogram
• pictographic: obrázkový | piktografický
• pictorial: obrázkový
• pictorially: ilustrovaně | obrazově
• picture: obraz | snímek | fotografie | vyobrazit | zobrazit | malba | zobrazení | představovat si
• picture book: obrázková kniha
• picture element: pixl
• picture gallery: obrazárna
• picture plane: obrazová rovina
• picture postcard: pohlednice
• picture tube: obrazovka | televizní obrazovka
• picture window: pevné okno
• picture writing: hieroglyfy | obrázkové písmo
• picture-phone: videotelefon
• picture-postcard: pohlednice
• picture-writing: hieroglyfy | obrázkové písmo
• pictured: vyobrazený
• pictures: obrázky
• picturesque: barvitý | malebný | pitoreskní
• picturesquely: barvitě | malebně | pitoreskně
• picturesqueness: malebnost
• piddle: ničit | zacházet nešetrně | piplat se
• pidgin: lámaný jazyk
• pie: koláč | buchta | pirožek
• pie chart: koláčový graf | kruhový diagram
• pie in the sky: nedosáhnutelný cíl
• pie-eyed: opilý
• piebald: grošovaný | strakatý
• piece: kousek | kus
• piece goods: kusové zboží
• piece of baggage: zavazadlo
• piece of flattery: lichotka
• piece of homework: domácí úkol | domácí úloha
• piece of information: údaj
• piece of knowledge: poznatek
• piece of luggage: zavazadlo
• piece of news: zpráva
• piece of string: špagát
• piece of the action: podíl
• piecemeal: postupný | nekoordinovaný
• piecemeal problem: problém kouskování
• pieces: kousky
• piecewise: po částech
• piecework: úkolová práce
• piecing: vysprávka
• pied: pestrý | strakatý
• pier: přístavní hráz | molo
• pierce: propíchnout | probodnout | prorazit
• pierced: propíchnutý
• piercer: průbojník
• piercing: děrování | ostrý | probíjející | pronikavý | prorážející | probíjení
• piercingly: pronikavě | ostře
• piers: mola
• pies: koláče
• pietistical: pietistický
• piety: zbožnost
• piezo effect: piezoefekt
• piezoelectric: piezoelektrický
• piezoelectric crystal: piezoelektrický krystal
• piezoelectric effect: piezoelektrický efekt
• piezoelectricity: piezoelektřina
• piezometer: piezometr
• piffle: nesmysly | tlachy | kecat | nesmysl | žvanit | žvást
• piffling: malicherný
• pig: prase | svině | vepř | chlemtat | čuně | žrout | polda
• pig iron: surové železo
• pig-headed: paličatý | svéhlavý | tvrdohlavý
• pig-out: hltavost | žravosť | cpát se
• pig-sticker: osoba lovící divočáka kopím
• pigeon: holub
• pigeon-hole: holubník | roztřídit
• pigeonhole: zařadit | rozškatulkovat
• pigeons: holubi
• piggery: vepřín | prasečinec
• piggish: prasečí | hltavý | nenasytný
• piggy: čuník | prasátko
• piggy bank: prasátko
• piggy-bank: prasátko | kasička
• piggyback: využít
• pigheaded: umíněný | tvrdohlavý | paličatý | svéhlavý
• piglet: sele
• pigment: pigment
• pigmentation: pigment | pigmentování | zbarvení
• pigments: pigmenty
• pigmy: trpaslík
• pignus: zástava | slib
• pigpen: chlívek | vepřín
• pigs: prasata | vepři
• pigskin: vepřovice
• pigsticker: osoba lovící divočáka kopím
• pigsty: chlívek
• pigswill: pomyje | šlichta
• pigtail: cop
• pigtails: copánky | copy
• pika: druh králíka
• pike: kopí | hrot | štika | bodec | píka
• pikeman: voják s kopím
• pikemen: vojáci s kopím
• piker: skrblík
• pikes: kopí | píky | štiky
• pikestaff: násada kopí
• pilaf: pilaf
• pilaff: pilaf
• pilaster: výstupek ve stěně | pilastr
• pilau: pilaf
• pilchard: sardinka
• pilchards: sardinky
• pile: hromada | stoh | kůl | halda | sloup | složit | fůra | kupa | skládka
• pile driver: beranidlo
• pile up: složit na hromadu | nahromadit | navrstvit | navršit | skládat
• pile-up: hromadná havárie
• piled: nahromaděný | nakupený
• piles: pilíře | haldy | hemeroidy | hemoroidy | hromady
• pileup: velká bouračka | hromadná havárie
• pilfer: ukrást | vykrádat zásilky
• pilferage: rozkrádání
• pilferer: zlodějíček
• pilgrim: poutník
• pilgrimage: pouť ke svatému místu | putování | putovat
• piling: pilíře | hromadění | kupení
• pill: pilulka | tabletka
• pillage: drancování | loupení | plenění | vyplundrovat | vyloupit | vydrancovat | vyplenit | plundrovat | loupit | drancovat | plenit
• pillaged: drancoval | loupil | plenil | plundroval | vydrancoval | vyloupil | vyplenil | vyplundroval
• pillager: plenitel
• pillaging: drancování
• pillar: sloup | pilíř
• pillar of salt: solný sloup
• pillar-box: poštovní schránka
• pillars: pilíře | sloupy
• pillbox: krabička na tabletky | krabička na tablety
• pillion: tandem
• pillock: idiot
• pillory: pranýř | pranýřovat
• pillow: polštář | poduška
• pillowcase: povlak na polštář
• pillows: polštáře
• pillowslip: povlak na polštář
• pills: pilulky
• pilose: srstnatý | chlupatý
• pilot: pilot | lodivod | člun lodivoda | pilotní | pokusný | vést loď | pilotovat
• pilot burner: věčný plamínek | zapalovací hořák
• pilot experiment: pilotní experiment
• pilot light: kontrolka | věčný plamínek
• pilot project: zkušební projekt
• pilothouse: kormidelna
• piloting: pilotáž | pilotující
• pilotless: bezpilotní
• pilotless aircraft: bezpilotní letadlo
• pilots: piloti
• pilous: ochlupený
• pilsner: světlé české pivo
• pimento: nové koření
• pimiento: nové koření
• pimp: dělat pasáka | pasák | kuplíř
• pimpernel: drchnička rolní
• pimping: kuplířství
• pimple: uher | pupínek
• pimply: uhrovitý
• pin: špendlík | kolík | blbůstka | pin | čep
• pin down: přimět | připíchnout
• pin money: peníze od manžela manželce na drobné výdaje
• pin up: připíchnout
• pin-up: plakát fotografie modelky | připíchnout špendlíkem
• pinafore: zástěra
• pinball: pinbal
• pinball machine: hrací automat
• pince-nez: cvikr
• pincer: klepeto
• pincers: kleště
• pinch: štípnout | štípanec | špetka | ukrást | uštípnout | štípat | štípnutí
• pinch-hit: zaskočit za
• pinch-hitter: náhradník
• pinchbeck: tombak | nepravý | falešný
• pinched: vyzáblý | scvrklý
• pincher: štípač
• pinchhitter: náhradník
• pinching: štípající | štípání | štípavý
• pincushion: jehelníček
• pine: borovice | borový | pinie | sosna
• pine away: trápit se | hynout
• pine cone: borovicová šiška
• pine tar: smrkový dehet
• pine tree: borovice
• pine wood: bor
• pine-cone: borová šiška
• pineal body: šišinka
• pineal gland: šišinka | epifýza
• pineapple: ananasový | ananas | ruční granát
• pinecone: borová šiška
• pinfold: zvěřinec
• ping: klepat | cinknout | hvízdat | zahvízdat | zasvištění | cinknutí | zahvízdnutí
• ping-pong: stolní tenis
• pinhead: hlupák | špendlíková hlavička
• pinhole: dírka
• pining: chřadnutí | prahnutí
• pinion: ocasní pero | spoutat ruce | křídlo ptáka | ostříhat křídla ptáka | pastorek | ozubene kolečko
• pink: růžový | levičák | levičácký | ozdobně dírkovat | probodnout | propíchnout | píchnout
• pink slip: vyhazov
• pinker: růžovější
• pinkie: mazlíček | malíček
• pinkish: narůžovělý
• pinkness: růžovost
• pinko: socialista
• pinky: malíček
• pinna: ušní boltec
• pinnacle: vrchol | věžička na střeše
• pinnate: zpeřený
• pinnated: zpeřený
• pinnatifid: zpeřený
• pinned: přišpendlený
• pinning: připevňování špendlíky
• pinocle: binokl
• pinon: borovice mexická
• pinpoint: detailní | identifikovat | označit | určit | vypíchnout | zdůraznit
• pinprick: krůpěj potu
• pins: sponky | špendlíky
• pins and needles: mravenčení
• pinstripe: úzký proužek
• pint: pinta
• pint-sized: drobný
• pinto: skvrnitý kůň
• pinto bean: fazole strakatá
• pints: pinty
• pinup: fotografie modelky | plakát
• pinus aristata: borovice osinatá
• pinwheel: větrník
• pinyon: borovice
• pion: elementární částice | pion
• pioneer: průkopník | pionýr
• pioneered: razil cestu
• pioneering: průkopnický
• pioneers: průkopníci | pionýři
• pious: pobožný | zbožný
• piously: zbožně
• piousness: pobožnost
• pip: jádro | oko - tečka (na kostce)
• pipal tree: fíkovník
• pipe: roura | trubka | dýmka | trubička | potrubí | lulka | fajfka
• pipe down: sklapnout | ztichnout
• pipe drain: trubkový drén | trubní drén
• pipe drainage: trubková drenáž
• pipe for smoking: dýmka
• pipe irrigation network: trubní závlahová síť
• pipe irrigation system: trubní závlahová síť
• pipe organ: varhany
• pipe wrench: trubkový klíč
• piped: vedený potrubím | trubkový
• pipeline: plynovod | potrubí | ropovod
• pipelines: potrubí
• pipelining: proudové zpracování
• piper: dudák
• pipes: potrubí | roury | trubky | dudy
• pipette: pipeta
• pipettes: pipety
• pipework: potrubí
• piping: potrubí
• pipit: druh zpěvného ptáka
• pippin: odrůda jablek
• pips: oka na kostce
• pipsqueak: nula | nicka
• piquancy: pikantnost
• piquant: dráždivý | pikantní
• piquantly: pikantní
• pique: uraženost
• piqued: uražený
• piracy: pirátství
• piranha: piraňa
• pirate: pirát | loupežník | korzár
• pirated: pirátský | ukradený
• pirates: piráti
• piratical: pirátský
• pirating: nelegální kopírování
• pirouette: pirueta
• pirozhki: pirožky
• piscatory: rybářský
• pisciculture water quality criterion: rybochovné kritérium jakosti vody
• piscivorous: rybožravý
• pish: fuj!
• pismire: mravenec
• piss: nasrat | vulgárně močit | vulgárně moč | vulgárně pomočit | chcanky | moč | močit | chcát | čůrat
• piss ant: hnidopich | šťoural
• piss off: vypadni | srát (=zlobit)
• piss-head: opilec
• pissant: bezcenný
• pissed: naštvaný
• pissed off: naštvaný
• pisser: vulgárně průšvih | vulgárně mizera
• pisses: močí - vulgárně
• pisshead: opilec
• pissing: chcaní
• pisspoor: vyčůraný | ubohý
• pistachio: pistácie
• piste: sjezdovka
• pistil: pestík
• pistillate: pestíkový
• pistol: revolver | pistole
• pistols: pistole
• piston: píst
• piston flow: pístový tok (hydrosystém)
• piston ring: pístní kroužek
• piston rod: ojnice | pístnice
• piston skirt: plášť pístu
• pit: důl | jáma | šachta | postavit se proti | depo | místo pod hledištěm | ten nejhorší | peklo | jáma vykopaná | past | propast | díra | pecka
• pit-a-pat: ťuk ťuk | bušení | tepání | tepat
• pitch: smůla | výška | druh úderu v golfu | rozteč | výběrové řízení | nakukat
• pitch-and-toss: hra s mincemi
• pitch-dark: černý jako noc
• pitchblende: smolinec
• pitched: skloněný
• pitched battle: pravidelná bitva
• pitcher: amfora | nadhazovač | džbán | džbánek
• pitcher plant: špirlice
• pitches: intenzity
• pitchfork: vidle
• pitching: nadhazování
• pitchman: stánkař
• piteous: dojímavý
• piteously: žalostně
• piteousness: dojímavost
• pitfall: léčka | past | nedostatek
• pitfalls: nástrahy
• pith: dřeň | dužina | mícha
• pithead: vstup do dolu
• pithily: obsažně
• pithiness: hutnost | jadrnost | obsažnost | říznost
• pithy: jadrný
• pitiable: žalostný | politováníhodný
• pitiably: žalostně
• pitiful: soucitný | žalostný
• pitifully: žalostně
• pitiless: nelítostný
• pitilessly: nemilosrdně
• pitman: horník | havíř | šachtař
• piton: horolezecká skoba
• pits: díry | jámy
• pittance: almužna
• pitter-patter: cupitání | cupot
• pitting: postavit proti
• pituitary: podvěsek mozkový | hypofýza
• pituitary gland: podvěsek mozkový | hypofýza
• pity: litovat | politovat | škoda
• pityingly: lítostivě
• pivot: ústřední bod | osa otáčení | otáčet | pivot | točit | vřeteno | čep
• pivotal: klíčový
• pix: fotky
• pixel: pixel
• pixels: pixely
• pixie: skřítek
• pixy: skřítek
• pizza: pizza
• pizzas: pizzy
• pizzeria: picérie | pizzerie
• pizzicato: pizzicato
• placable: usmiřitelný
• placard: plakát | poutač | transparent
• placate: usmířit
• placating: usmiřování
• placatory: uklidňující
• place: místo | položit | postavit | uskutečnit | bydliště | sídlo | umístit | ustanovit | zařadit | rezidence | umístění | náměstí | postavení | pozice | atmosféra | plocha | prostor | prostranství
• place a bet: učinit sázku
• place concrete: betonovat
• place kick: kop z místa | výkop
• place of residence: bydliště
• place on record: protokolovat
• place setting: příbor
• placeable: umístitelný
• placebo: placebo
• placed: položený | přistavený | umístěný | umístil
• placeholder: zástupný znak | vlastník prostoru | rezervované místo
• placeman: dosazený člověk
• placemen: dosazení lidé
• placement: umístění
• placements: umístění
• placenta: placenta
• placentae: placenta
• placental: týkající se placenty
• placer: rýžoviště
• places: místa | umisťuje
• placid: flegmatický | klidný | mírný | nerušený | nevzrušený | poklidný | spokojený | tichý
• placidity: klidnost | tichost
• placidly: klidně | tiše
• placing: umisťování | umísťující
• plage: pláž | sluneční skvrna
• plagiarise: napodobovat
• plagiarised: napodobovaný
• plagiarism: plagiát | plagiátorství
• plagiarist: plagiátor
• plagiarize: napodobovat | opisovat
• plagiary: plagiátor
• plagioclase: plagioklas
• plagioclastic: plagioklasový
• plagiogeotropism: plagiogeotropismus
• plague: epidemie | morová rána | mračno | mrak | pohroma | rána | záplava | ničivé množství | ničivé hejno | dýmějový mor | zamořit | nákaza | soužení | mor
• plagued: soužený | sužoval | zamořený
• plaguy: prokletý | otravný | nepříjemný
• plaice: platýs | platejs
• plaid: pléd | přehoz
• plain: prostý | planina | rovina | zřejmý | obyčejný | zřetelný | všední
• plain chocolate: hořká čokoláda
• plain text: prostý text
• plain-spoken: srozumitelně sdělený
• plainchant: druh kostelního zpěvu
• plainclothes: v civilním oblečení
• plainclothes man: tajný policista
• plainer: obyčejnější | jednodušší
• plainest: nejobyčejnější | nejprostší | nejvšednější
• plainly: jasně | zřejmě | zřetelně
• plainness: nevzhlednost | prostost | zřetelnost
• plains: pláně
• plainsong: liturgický kostelní zpěv
• plainspoken: srozumitelně sdělený
• plaint: nářek | žal
• plaintext: čistý text | nešifrovaný text
• plaintiff: strana žalující | navrhovatel | žalobce civilní | žalobce
• plaintive: žalostný
• plaintively: plačtivě | žalostně
• plait: plést | splést
• plan: plán | hodlat | nárys | plánovat | projekt | projektovat | půdorys | záměr | naplánovat | chystat | návrh | rozvrh
• planar: rovinný
• planarian: ploštěnka
• plane: letadlo | rovina | hoblovat | hoblík | plocha
• plane angle: rovinný úhel
• plane figure: rovinný obrazec
• plane geometry: rovinná geometrie
• plane tree: platan
• plane-polarized: rovinně polarizovaný
• planed: srovnaný | urovnaný | hoblovaný
• planeload: plné letadlo
• planer: hoblovka
• planes: hoblíky | letadla | plochy | roviny
• planet: planeta | oběžnice
• planet gear: planetové soukolí
• planet wheel: planetové kolo
• planetarium: planetárium
• planetary: planetární
• planetary gear: planetové soukolí
• planetoid: planetka
• planets: planety
• plangency: hutnost
• plangent: sytý
• planimeter: planimetr
• planimetric: polohopisný | planimetrický
• planing: hoblování
• plank: deska | prkno | prkénko
• plankton: plankton
• planktonic: planktonový
• planless: bezplánovitý
• planned: plánovaný | plánoval
• planned economy: plánovaná ekonomika | plánované hospodářství
• plannedness: plánovanost
• planner: plánovač | projektant
• planners: plánovače | plánovači | projektanti
• planning: plánování | plánující
• planoconvex: ploskovypuklý
• plans: plánuje | plány
• plant: rostlina | továrna | nasadit | kytka | rostlinný | pěstovat | strojní zařízení | dílna | provoz | závod | podnik | agregát | aparatura | osázet | provozovna | sazenice | zasadit | zařízení
• plant age resistance: fázová odolnost rostlin
• plant allelopathy: alelopatie rostliny
• plant and equipment: budovy a zařízení
• plant bacteriosis: bakterióza rostlin
• plant capacity: kapacita závodu | kapacita systému
• plant damage extent: poškození rostlin | stupeň poškození rostlin
• plant damage gamut: stupnice poškození rostlin
• plant damage scale: stupnice poškození rostlin
• plant disease: choroba rostlin
• plant disease depression: deprese choroby rostlin
• plant disease diagnostics: diagnostika chorob rostlin
• plant disease long-term prognosis: dlouhodobá prognóza choroby rostlin
• plant disease prognosis for many years: víceletá prognóza choroby rostlin
• plant disease short-term prognosis: krátkodobá prognóza choroby rostlin
• plant disease spread: rozšíření choroby rostlin
• plant formation: rostlinná formace
• plant indicator: rostlinný indikátor
• plant louse: mšice
• plant mycosis: mykóza rostliny
• plant pest: škůdce rostlin
• plant pest long-term prognosis: dlouhodobá prognóza škůdce rostlin
• plant pest prognosis for many years: víceletá prognóza škůdce rostlin
• plant pest short-term prognosis: krátkodobá prognóza škůdce rostlin
• plant pest spread: rozšíření škůdce rostlin
• plant protection: ochrana rostlin
• plant protection microbiopreparation: mikrobiopreparát na ochranu rostlin
• plant quarantine: karanténa rostlin
• plant resistance to diseases: odolnost rostliny proti chorobám | vzdornost rostliny proti chorobám
• plant resistance to pests: odolnost rostliny proti škůdcům | vzdornost rostliny proti škůdcům
• plant susceptibility: náchylnost rostliny
• plant test assortment: testovací sortiment rostlin
• plant test complex: testovací soubor rostlin
• plant tolerance to invasion: tolerance rostliny k napadení
• plant virosis: viróza rostliny
• plant virus habitation centre: ohnisko výskytu rostlinného viru
• plantain: jitrocel
• plantar: chodidlový
• plantation: plantáž
• plantations: plantáže
• planted: pěstovaný
• planter: květináč | pěstitel | plantážník | sadař
• planting: pěstování | sázení | setba
• plants: elektrárny | pěstuje | rostliny | továrny | zasazuje | závody
• plantsman: pěstitel rostlin
• plaque: plaketa
• plash: cákat | šplouchat
• plasm: plazma
• plasma: plazma | plazmový
• plasmic: plazmový
• plasmid: prstenec DNA
• plaster: náplast | omítnout, nahodit omítkou | omítka | sádrová malta | pálená sádra | přikrýt, překrýt, zakrýt
• plaster of Paris: sádra
• plaster to: přilepit k něčemu
• plasterboard: sádrokarton | sádrová lepenka
• plastered: přilepený
• plasterer: štukatér
• plastering: omítka | omítání
• plasterwork: omítání
• plastic: igelit | igelitový | plastikový | plast | plastický | plastový | nepřirozený | umělá hmota | plastika
• plastic bag: igelitový pytlík
• plastic material: plast
• plastic surgeon: plastický chirurg
• plastic surgery: plastická chirurgie
• plasticine: plastelína
• plasticity: plasticita | tvárnost
• plasticize: učinit plastickým
• plasticizer: změkčovadlo | plastifikátor
• plastics: plasty
• plastid: plastid
• plastique: plastika
• plat: malý pozemek | zmapovat
• plate: talíř | cedulka | plech
• plate cylinder: deskový (tiskový válec)
• plate glass: zrcadlové sklo
• plate iron: ocelové desky
• plateau: plató | náhorní plošina | náhorní rovina | rovina
• plateaux: plató | náhorní plošina | rovina
• plated: oplechovaný | plátovaný
• plateful: talířové množství
• platelayer: traťový dělník
• platelet: krevní destička
• platen: deska tiskového stroje | válec psacího stroje
• plates: pláty
• platform: platforma | nástupiště | pódium | stupínek | plošina | program
• platform station: nástupiště
• platforms: platformy | plošiny | podstavce | rampy | tribuny
• plating: opancéřování | oplechování | pokovování
• platinum: platina
• platinum black: platinová čerň
• platitude: banalita | samozřejmost | plochost
• platitudinous: frázovitý | otřelý | otřepaný
• platonic: platonický
• platoon: skupina lidí | četa
• platter: podnos | tác
• platy: deskovitý
• platypus: ptakopysk
• plaudit: aplaus | potlesk
• plaudits: potlesk
• plausibility: pravděpodobnost | věrohodnost
• plausible: přijatelný | pravděpodobný
• plausibly: přijatelně | věrohodně
• play: divadelní hra | drama | hra | hrát | zahrát | sehrát | dovádět | hrát si | hříčka | laškovat | pohrávat si | skotačit | utkání | zápas
• play around: obtékat
• play back: přehrát
• play down: snižovat význam | bagatelizovat
• play fair: hrát poctivou hru | hrát poctivě | hrát slušně | jednat poctivě | jednat slušně | jednat čestně
• play false: podvádět
• play games: hrát si
• play growns-up: hrát si na dospělé
• play on words: slovní hříčka
• play out: vyčerpat | dobrat se konce
• play second fiddle: hrát druhé housle
• play sport: sportovat
• play sports: sportovat
• play the field: běhat za holkama
• play the fool: dělat se hloupým
• play the violin: hrát na housle
• play up: zveličovat
• play with fire: zahrávat si s ohněm
• play-act: hrát divadlo
• play-off: play-off
• playa: občas zaplavovaná písková plošina | playa
• playability: hratelnost
• playable: hratelný
• playact: hrát divadlo
• playback: playback | reprodukce
• playbill: divadelní plakát
• playboy: playboy
• played: hrál | hraný
• player: hráč | hráčka | přehrávač | herec
• player piano: mechanický klavír
• player-manager: manažer hráčů
• players: hráči
• playfellow: parťák
• playful: hravý | dovádivý | humorný | laškovný | rozpustilý | žertovný
• playfully: hravě
• playfulness: hravost | rozpustilost
• playgoer: návštěvník divadla
• playground: hřiště
• playgroup: dětský kroužek
• playhouse: domeček
• playing: hraní | hrací | hrající
• playing cards: hrací karty
• playing field: hřiště
• playmate: kamarád | spoluhráč
• playoff: play-off | playoff
• playoffs: zápasy o titul
• playpen: dětská ohrádka
• playroom: dětský pokoj | herna
• plays: hraje
• playstation2: playstation2
• playsuit: dupačky
• plaything: hračka | hříčka
• playtime: čas hry | volno
• playwright: dramatik | autor divadelní hry
• plaza: náměstí | tržiště
• plea: záminka | námitka | odpověď obžalovaného | obrana soudní | obhajoba u soudu | sdělení | omluva | prosba úpěnlivá | žádost naléhavá
• plea is not available: námitka se nepřipouští
• plead: věc | přiznat | plead/pleaded/pleaded | plead/pled/pled | prosit | žádat | přiznat se | omlouvat se | hájit | vymlouvat se | obhajovat | soudit se | hájit se
• pleaded: plead/pleaded/pleaded | doznal | prosil | přiznal
• pleader: obhájce
• pleading: naléhavý | prosebný | úpěnlivý
• pleadingly: úpěnlivě
• pleas: obhajuje | žádosti
• pleasance: potěšení
• pleasant: příjemný | sympatický | pěkný | milý
• pleasanter: příjemnější | přívětivější
• pleasantest: nejmilejší | nejpříjemnější
• pleasantly: mile | pěkně | příjemně
• pleasantness: příjemnost
• pleasantries: poklony
• pleasantry: legrácka | vtip | žert
• please: líbit se | potěšit | prosím | těšit | prosím tě | prosím vás
• please leave blank: nevyplňujte prosím
• please turn over: prosím otočte na další stranu
• pleased: potěšený | spokojený
• pleased to meet you: těší mě
• pleases: prosí | těší
• pleases me: zlíbí se mi
• pleasing: milý | příjemný
• pleasingly: příjemně
• pleasurable: příjemný
• pleasurably: příjemně
• pleasure: rozkoš | potěšení | radost | požitek
• pleasures: potěšení | radosti
• pleat: plisovat | záhyb
• plebeian: obyčejný | plebejský
• plebiscit: hlasování | plebiscit
• plebiscite: lidové hlasování | referendum | plebiscit
• plectrum: trsátko
• pled: plead/pled/pled | prosil
• pledge: zavázat se | slíbit | ručení | slib | záruka | závazek | záruka, ručení | zástava
• pledged: slíbený | zastavený
• pledgee: zástavní věřitel
• pledger: dlužník | ručitel | zástavce
• plenary: plenární
• plenipotentiary: zplnomocněnec
• plenitude: absolutnost
• plenteous: hojný
• plenteously: hojně
• plentiful: hojný | bohatý | opulentní | plodný | početný | úrodný | ve velkém množství
• plentifully: hojně
• plentitude: plnost
• plenty: spousta | hodně | hojnost | množství
• plenum: plénum
• pleomorphism: pleomorfismus | mnohotvarost
• plesiosaur: plesiosaurus
• plesiosaurus: plesiosaurus
• plethora: přehršel | spousta
• pleura: pohrudnice
• pleural: pohrudniční
• pleurisy: zánět pohrudnice | pleuritida
• pleuston: pleuston
• plexiglass: plexisklo
• plexus: svazek cév nebo nervů | plexus
• pliability: ohebnost | pružnost
• pliable: ohebný | ochotný
• pliant: měkký | poddajný | vláčný | tvárný | plastický | přizpůsobivý | pružný, ohebný
• plica: fald | vráska | záhyb
• pliers: kleště
• plight: vážná situace | brynda | přísahat | nepříjemná situace
• plimsolls: tenisky
• plinth: sokl | podstavec
• plod: trmácet
• plodding: udřený
• ploddingly: lopotně | namáhavě
• plonk: dunět | žuchnout
• plonker: blbec
• plop: žbluňknutí
• plosive: výbuchová souhláska
• plot: zápletka | komplot | mapovat | plánovat | parcela | intrika | intrikovat | pikle | pleticha | pozemek | spiknutí
• plots: parcely
• plotted: plánovaný
• plotter: souřadnicový zapisovač | kreslič | spiklenec
• plotters: plottery
• plotting: parcelace | parcelování | rozměřování | rozparcelování | vyhodnocování
• plough: orat | pluh | zorat | brázdit | shrnovač | rozrýt | vyhodit od zkoušky
• ploughed: zoraný
• ploughing: orání | orba
• ploughland: orná půda | ornice
• ploughman: oráč
• ploughmen: oráč
• ploughs: pluhy
• ploughshare: radlice
• plover: čejka
• plow: pluh | orat | orací | pluhový | brázdit | shrnovač
• plowing: orba
• plowman: oráč
• plowshare: radlice
• ploy: trik | taktika (reklamní) | manévr (k získání výhody)
• ploys: triky
• pluck: trhat | trhnout | droby | oškubat | trhnutí | utrhnout | vytrhat | vytrhávat | škubat | škubnout | škubnutí
• pluck at: škubat
• pluck up: vzmužit se
• pluck up the courage: dodat si odvahy
• plucked: odvážný | oškubaný | vytažený | drnkací
• pluckiest: nejstatečnější
• pluckiness: odvážnost
• plucking: oškubávání | otrhávání
• plucky: odvážný | statečný
• plug: jack | zástrčka | zásuvka | zátka | zacpat | přípojka
• plug away: pachtit se
• plug in: zastrčit | zasunout
• plug into: zastrčit | zasunout
• plug-flow system: systém s postupným tokem (hydrosystém)
• plug-in: zásuvný modul
• plugged: ucpaný | zazátkovaný
• plugging: ucpání
• plughole: díra na špunt | odtok např. umyvadla
• plugin: zásuvný modul
• plugs: propaguje | ucpává | zapojuje
• plum: slíva | švestka
• plum brandy: slivovice
• plum jam: povidla
• plumage: opeření
• plumb: olovnice | svislý | zaplombovat
• plumbago: olověná ruda | tuha | grafit
• plumber: instalatér
• plumbing: potrubí | instalatérství | klempířství | kanalizace
• plumbing fixture: vodovodní instalace
• plumbing stack: instalační šachta
• plumbous: olovnatý
• plume: peří | chocholka | kouřová vlečka | pero
• plummet: padat | letět | prudce klesnout | prudce poklesnout | řítit se | sletět | spadnout | zřítit se
• plummy: snobský | švestkový
• plumose: opeřený
• plump: hejno | skupinka | boubelatý | oplývající | bouchnutí | žuchnutí | bouchnout | vyhrknout | buclatý | krmit | vykrmit | plnoštíhlý
• plump out: nafouknout | ztloustnout
• plumper: buclatější
• plumpness: zaoblenost | baculatost | plnoštíhlost
• plums: švestky
• plumy: opeřený | pernatý
• plunder: drancování | defraudovat | drancovat | kořist | loupit | lup | plenění | plenit | podvést | pustošit | rabování | rabovat | ukořistit | ukradené zboží | ukrást | uloupit | vybrakovat | vydrancovat | vyloupit | vyplenit | vyrabovat | zpronevěřit
• plundered: vyloupený | vyloupil
• plunderer: plenitel
• plunge: vrazit | strčit | pád
• plunge down: vnořit
• plunge in: vnořit
• plunge into: vnořit
• plunged: vrhnul se
• plunger: razník | spekulátor | píst
• plunges: vrhá se | klesá | padá
• plunging: hluboký | pístové čerpání | ve tvaru V
• plunk: praštit | udeřit | zabrnkání
• pluperfect: předminulý
• plural: množné číslo | plurál | pluralitní
• pluralisation: pluralizace
• pluralise: vyjádřit v množném čísle
• pluralism: pluralismus
• pluralist: pluralista | pluralitní
• pluralistic: pluralistický | pluralitní
• plurality: pluralita | rozmanitost
• pluralize: vyjádřit v množném čísle
• plurals: množná čísla | plurály
• plus: plus | a | kladný
• plus sign: znaménko plus
• plush: plyšový | luxusní | přepychový | lážový
• plush velvet: plyšový
• plushy: luxusní | přepychový
• plutocracy: plutokracie
• plutocrat: plutokrat
• plutocratic: plutokratický
• plutonium: plutonium
• plutonium credit: postavení plutonia
• pluvial: dešťový
• pluviometer: srážkoměr
• ply: vrstva např. papíru | dýha | vnucovat | zásobovat
• plywood: překližka
• pneumatic: pneumatický | vzduchový
• pneumatic aeration: pneumatická aerace (vody)
• pneumatophore: dýchací kořen | vzdušný kořen
• pneumoconiosis: pneumokonióza
• pneumonia: zápal plic | pneumonie
• pneumothorax: pneumotorax
• poach: povařit | krást | pytlačit | ukrást | vařit
• poached egg: sázené vejce
• poacher: pytlák
• poachers: pytláci
• poaching: pytlačení | pytláctví
• pochard: kachna chocholatá
• pock: neštovice
• pocked: poďobaný
• pocket: kapesní | kapsa | vak
• pocket calculator: kapesní kalkulačka
• pocket dictionary: kapesní slovník
• pocket edition: kapesní vydání
• pocket knife: kapesní nůž
• pocket money: kapesné
• pocket-book: zápisník
• pocket-knife: kapesní nůž
• pocket-money: kapesné
• pocket-size: kapesní
• pocketbook: zápisník
• pocketed: přivlastnil | ukradl
• pocketful: množství kapsy
• pocketknife: kapesní nůž | zavírací nůž
• pockets: kapsy
• pockmark: dolíček po neštovicích
• pockmarked: poďobaný
• pod: tobolka | lusk | shluk | tvořit lusky
• podgy: podsaditý
• podiatry: pedikůra
• podium: pódium
• pods: lusky
• poem: báseň
• poems: básně
• poesy: báseň
• poet: básník
• poet laureate: dvorní básník
• poetess: básnířka
• poetic: básnický
• poetical: básnický
• poetically: poeticky
• poeticism: básnický výraz
• poetics: poetika
• poetry: poezie
• poets: básníci
• pogo: hračka na poskakování | pogo
• pogrom: masakr
• poignancy: hluboký smutek | dojímavost
• poignant: pikantní | palčivý | bolestný | naléhavý | dojímavý | výstižný | hluboce dojímavý | pronikavý | trefný
• poignantly: bolestně
• poikilothermic: studenokrevný
• poikilothermy: poikilothermie
• poinciana: druh tropického keře
• poind: zabavit
• poinsettia: vánoční hvězda
• point: bod | ukázat | ukazovat | poukazovat | namířit | detail | okamžik | označit | směřovat | tečka | zamířit | problém
• point irrigation: bodová závlaha
• point man: předák hlídky
• point of no return: okamžik od kterého se nelze vrátit
• point of view: úhel pohledu
• point out: upozornit | upozorňovat | zdůraznit | podotknout | vytknout | poukázat na
• point sources: bodové zdroje
• point up: zvýraznit
• point-blank: rovnou | upřímně | upřímný
• point-of-sale: místo prodeje
• point-sample: bodový vzorek (vody) | prostý vzorek (vody)
• point-to-point: od bodu k bodu
• pointed: cílený | lomený | mířící | namířený | poukázal | zahrocený | zamířil | ostrý | zašpičatělý | špičatý
• pointed roll: rohlík
• pointedly: jízlivě | špičatě | trefně
• pointer: ukazatel | směrník
• pointers: ukazatele
• pointillism: pointilismus
• pointillist: pointilista
• pointing: míření | směřování | ukazování | směřující k
• pointless: nesmyslný | marný | zbytečný
• pointlessly: bezúčelně | marně | nesmyslně
• pointlessness: bezúčelnost | zbytečnost
• points: body | výhybka
• pointsman: výhybkář
• pointy: špičatý
• poise: postoj | rovnováha | vyrovnanost | vyvážit
• poised: vyvážený | vyvážil
• poison: jed | otrávit | mor | otrava
• poison ivy: škumpa jedovatá
• poisoned: otrávený
• poisoner: travič
• poisoning: otrava | intoxikace
• poisonous: jedovatý
• poisons: jedy
• poke: strkat | hrabat se | vrazit | šťourat | šťourat se | hrabat
• poke at: píchat
• poked: postrčený | rýpnutý
• poker: poker
• poker vibrator: ponorný vibrátor
• poker-faced: neproniknutelný | nevyzpytatelný
• pokes: popichuje | sťouchá
• pokey: vězení
• poking: postrkování
• poky: mizerný
• pol: zkratka politik
• polar: polární
• polar bear: lední medvěd
• polar cap: polární čepička
• polarimeter: polarimetr
• polarisation: polarizace
• polarise: polarizovat
• polarised: polarizovaný
• polarity: polarita
• polarization: polarizace
• polarize: polarizovat
• polarized: polarizovaný
• polarizing: polarizující se
• polarographic: polarografický
• polarography: polarografie
• pole: tyč | kůl | pól | bidlo | hůlka | oj | sloup | stožár
• pole jump: skok o tyči
• pole placement: umístění pólů
• pole position: první místo na startovním roštu
• pole vault: skok o tyči
• pole vaulter: skokan o tyči
• pole-jump: skok o tyči
• pole-star: polárka
• pole-vaulter: skokan o tyči
• poleaxe: bitevní sekera
• polecat: tchoř
• polemic: polemika
• polemical: polemický
• polemicist: polemik
• polemics: polemiky
• polemist: polemik
• polemize: polemizovat
• polenta: italský pokrm
• poles: póly | stožáry | tyče
• polestar: severka | polárka
• poleward: směrem k pólu
• police: policejní | policie | kontrolovat | dohlížet | policisté | policejní sbor | chránit
• police department: policejní oddělení
• police dog: policejní pes
• police force: policejní síla
• police officer: policajt | policejní důstojník
• police state: policejní stát
• police station: policejní stanice
• policeman: policajt | policista | strážník
• policemen: policajti | policisté
• policewoman: policajtka | policistka
• policewomen: policistka
• policies: politiky | zásady
• policing: dohlížení | kontrola
• policy: pojistka | politika | taktika | strategie | firemní taktika | firemní postup | firemní politika | postup | zásady | přístup
• policy ineffectiveness theorum: teorém politické neefektivnosti
• policyholder: pojištěnec
• policymaker: politik | politický činitel
• polio: obrna
• poliomyelitis: dětská obrna | obrna
• poliovirus: virus dětské obrny
• polish: lesk | uhladit | zjemnit | leštit | cídit | vyleštit | vyčistit | nablýskat | leštěnka | leštění | leštidlo
• polish off: zbaštit
• polished: vyleštěný | leštěný | uhlazený
• polishedness: vyleštěnost
• polisher: leštič
• polishing: leštění
• politburo: politbyro
• polite: zdvořilý | zušlechtěný | ušlechtilý | salónní | elegantní | kultivovaný | kulturní | společenský | slušný
• polite learning: klasické vzdělání
• politely: zdvořile
• politeness: slušnost | zdvořilost
• politer: slušnější
• politesse: galantnost | slušnost | uhlazenost | zdvořilost
• politest: nejzdvořilejší
• politic: prozíravý
• political: politický
• political prisoner: politický vězeň
• political science: politická věda
• political studies: politologie
• politically: politicky
• politician: politik
• politicians: politikové | politici
• politicisation: zpolitizování
• politicise: politizovat
• politicization: zpolitizování
• politicize: politizovat
• politicking: politikaření
• politico: politik
• politics: politika | politologie
• polity: politické zřízení
• polka: polka
• polka dot: puntíkový vzor
• polka-dot: puntíkovaný
• poll: anketa | hlasování | hlasovat | volby | průzkum | volit
• poll tax: daň z hlavy
• pollack: druh tresky
• pollard: otruby
• polled: hlasoval
• pollen: pyl | pel
• pollen grain: pylové zrno
• pollen tube: pylová láčka
• pollinate: opylit
• pollinated: opylený
• pollination: opylení
• pollinator: opylovač
• polling: hlasování | volby
• polling station: volební místnost
• pollock: treska
• polls: hlasuje
• pollster: osoba provádějící průzkum veřejného mínění
• pollsters: dotazovatelé
• pollutant: znečišťující látka | znečišťovatel | znečištěnina
• pollutant, surface: polutanty, povrchový
• pollutants: znečišťující látky | škodliviny
• pollutants, criteria: polutanty, kriteriální (základní)
• pollutants, flow: polutanty, tokové (rozplývající se)
• pollutants, fund: Polutanty, odstranitelné
• pollutants, global: polutanty, globální
• pollutants, hazardous.: polutanty, nebezpečné
• pollutants, qualitive: polutanty, kvalitativní
• pollutants, quantitative: polutanty kvantitativní
• pollutants, stock.: polutanty, kumulující se (persistentní)
• pollutants, thermal: polutanty, tepelné
• pollute: poskvrnit | zkalit | znesvětit | zneuctít | znečistit | zhanobit
• polluted: znečištěný
• polluter: znečišťovatel
• polluting: znečišťující
• polluting component: znečišťující složka (vodní hospodářství)
• pollution: zkalení | poskvrnění | zneuctění | znečištění | znečištění (prostředí) | poluce | znečišťování
• pollution and market allocation: znečištění a tržní alokace
• pollution damage estimation: odhad škod způsobených znečištěním
• pollution diffusion source: difúzní zdroj znečištění (vody)
• pollution havens: útočiště znečišťovatelů
• pollution of landscape: znečištění krajiny
• pollution point source: bodový zdroj znečištění
• pollution source: zdroj znečištění (vody)
• pollution tax: daň ze znečištění
• polo: pólo
• polo shirt: sportovní košile
• polo-neck: rolák
• polonaise: polonéza
• polonium: polonium
• poltergeist: poltergeist
• poltroon: zbabělec
• poltroonery: slabošství | zbabělost
• polyamide: polyamid
• polyandrous: polyandrický
• polyandry: mnohomužství
• polyanthus: prvosenka
• polyatomic: víceatomový
• polybrominated biphenyl: PBB polybromovaný bifenyl | polybromovaný bifenyl (PBB)
• polycarbonate: polykarbonát
• polychlorinated biphenyl (PCB): polychlorovaný bifenyl (PCB)
• polychromatic: mnohobarevný | polychromatický
• polychrome: barevný
• polychromic: mnohobarevný
• polyclimax: polyklimax
• polycrystalline: polykrystalický
• polycyclic: polycyklický
• polycyclic aromatic hydrocarbon (PAH): PAH polycyklický aromatický uhlovodík (angl.) | PAK polycyklický aromatický uhlovodík (něm.) | polycyklický aromatický uhlovodík (PAU)
• polydactyl: mnohoprstý
• polyelectrolyte: polyelektrolyt
• polyembryony: polyembryonie
• polyester: polyester | polyesterový
• polyethylene: polyethylen | polyetylén
• polygamous: polygamní
• polygamy: mnohoženství
• polyglot: vícejazyčný
• polygon: mnohoúhelník | polygon
• polygonal: mnohoúhelníkový | polygonální
• polygons: mnohoúhelníky
• polygraph: detektor lži
• polygyny: mnohoženství | polygamie
• polyhedra: mnohostěny
• polyhedral: mnohostěnný
• polyhedron: mnohostěn
• polyhedrosis: polyedróza
• polyline: lomená čára
• polymath: vševěd
• polymer: polymer
• polymerase: polymeráza
• polymeric: polymerní
• polymerisation: polymerizace
• polymerization: polymerace | polymerizace
• polymerize: polymerizovat | polymerovat
• polymerized: polymerovaný
• polymers: polymery
• polymorphic: mnohotvárný | polymorfní
• polymorphism: mnohotvarost | polymorfie | polymorfizmus | polymorfismus (biologie)
• polymorphous: mnohotvarý
• polynomial: mnohočlen | polynom | polynomický
• polynomial degree: stupeň polynomu
• polynomials: mnohočleny | polynomy
• polyose: polyóza
• polyp: polyp
• polypeptide: polypeptid
• polypetalous: mnohoplátečný
• polyphage: polyfág
• polyphase: vícefázový
• polyphonic: polyfonní
• polyphony: polyfonie
• polypi: nádory
• polypropylene: polypropylen
• polypus: nádor
• polypuses: nádory
• polysaccharide: polysacharid
• polysaprobity: polysaprobita
• polystyrene: polystyren
• polysyllabic: mnohoslabičný
• polytechnic: polytechnika
• polytechnics: polytechnika
• polytheism: mnohobožství
• polytheist: polyteista
• polytheistic: polyteistický
• polythene: igelit | igelitový
• polytopes: úhelník
• polytopic: polytopický
• polytoxicity: polytoxicita
• polytypic: polytypický
• polyunsaturated: polynenasycený
• polyurethane: polyuretan
• polyvinyl: polyvinil | polyvinyl
• polyvinyl chloride: polyvinylchlorid | polyvinylchlorid (PVC) | PVC polyvinylchlorid
• polyzoan: mechovka
• pom: Anglán | špicl
• pom-pom: bambule
• pomace: ovocné výlisky | rozdrcené ovoce
• pomade: pomáda
• pomatum: pomáda
• pome: malvice
• pomegranate: granátové jablko
• pomelo: grapefruit
• pommel: část rukojetě meče | část sedla koně | rozsocha
• pommy: Anglán
• pomp: pompa
• pompadour: druh účesu
• pompano: mořská ryba
• pompon: bambule
• pomposity: okázalost | pompéznost
• pompous: nafoukaný | nabubřelý | pompézní
• pompously: nafoukaně
• pompousness: nafoukanost
• poncho: pončo
• pond: rybník | rybníček
• pond amelioration: meliorace rybníka
• pond disinfection: dezinfekce rybníka
• pond ground: dno rybníka
• pond ring trench: obvodová rybniční stoka
• pond system: rybniční soustava
• ponder: hloubat | přemítat | přemýšlet | rozvažovat | uvažovat
• ponderable: vážitelný | zvažitelný | materiální
• pondered: přemýšlel | uvažoval
• pondering: hloubavý
• ponderous: nemotorný | těžkopádný
• ponderously: nemotorně | těžkopádně
• ponderousness: nudnost
• ponds: rybníky
• pong: zápach
• pong = ping pong: stolní tenis
• ponies: poníci
• pons: Varolův most
• pontiff: papež
• pontifical: papežský | pontifikální
• pontificate: pontifikát | poučovat
• pontificated: poučoval | poučovaný
• pontificating: poučující
• pontification: kázání
• pontoon: ponton
• pony: pony | miniaturní | malý | poník | kolibří | kůň, mustang
• pony tail: ohon
• pony up: zaplatit
• ponytail: druh dámského účesu | cop
• poo: hovínko, kakat | kakat | lejno
• pooch: špulit rty | psisko
• poodle: pudl
• poof: vulgárně homosexuál
• poof!: bu!
• pooh: fuj
• pooh-pooh: bagatelizovat
• pool: tůň | bazén | rybník | zásoba | rezerva | kaluž | jezírko | fond | dát dohromady | usazovat se | být podílníkem
• pooled: sdílel
• pooling: shromažďující
• pools: bazény
• poolside: okolí bazénu
• poon: baba, kunda, píča, pichna
• poon tang: černoška (hanlivě)
• poon-tang: baba, kunda, píča, pichna
• poop: lodní záď | záď
• pooped: utahaný
• pooper: zadek
• poor: chudý | špatný | žalostný | nuzný | nevalný | nešťastný | nebohý | mizerný | chatrný | chudák | chabý | bídný | hubený | neúrodný | sprostý | ubohý | chudí | chudina
• poor little: chudičký
• poor thing: chudáček
• poor work habits: špatné pracovní návyky
• poor wretch: nebožák
• poorer: chudší
• poorest: nejchudší
• poorhouse: chudobinec
• poorly: chabě | mizerně | špatně | uboze | špatně, neúspěšně | slabý
• poorness: chudoba
• poot: pšouk
• pop: populární | puknutí | taťka
• pop a cap: vystřelit z pistole
• pop art: pop-art
• pop down: zaskočit
• pop in: přijít náhle do | vklouznout do | stavit se
• pop off: umřít
• pop singer: zpěvák pop music
• pop the question: požádat o ruku
• pop up: vynořit se
• pop-up: neočekávaně se objevit
• popcorn: pražená kukuřice
• popcorn noise: praskavý šum
• pope: papež
• pope of Rome: římský papež
• popgun: bouchačka | dětská bouchačka | vzduchovka
• popish: katolický | papežský
• poplar: topol
• poplin: popelín
• poppa: taťka
• popped: bouchnutý | prasknutý
• popper: patentní knoflík
• poppers: patentní knoflíky
• poppet: drahoušek | miláček
• poppies: vlčí máky
• popping: odprýskávání | praskání
• poppy: vlčí mák | mák
• poppy head: makovice
• poppy seed: mák
• poppycock: nesmysl
• poppyhead: makovice
• pops: praská
• popsicle: druh zmrzliny na tyčce
• populace: chátra | lid | populace
• popular: lidový | oblíbený | populární
• popularisation: popularizace
• popularise: popularizovat
• popularised: popularizovaný
• popularity: popularita | oblíbenost | obliba
• popularization: popularizace
• popularize: popularizovat
• popularized: popularizoval
• popularly: populárně | všeobecně
• populate: osidlovat | osídlit | zalidnit
• populated: zalidnit | obydlený | osídlený | zalidněný
• population: obyvatelstvo | populace
• population control, economic approach to: kontrola populace, ekonomický přístup
• population dynamics: dynamika populace
• population ecology: demekologie | populační ekologie
• population explosion: populační explose
• population momentum: hybná síla populace
• populations: populace
• populism: populismus
• populist: populista
• populous: lidnatý
• porcelain: porcelán
• porch: louče | svítilna | krytý vchod | pavlač | přístřešek | veranda
• porcine: prasečí
• porcupine: dikobraz
• porcupines: dikobrazi
• pore: pór
• poring: zírání
• pork: vepřové | vepřové maso | vepřový
• pork belly: bůček
• pork roast: vepřová | vepřová pečeně
• pork sausage: jaternice
• porker: krmné prase
• porkrind: zkroucený
• porky: vepřový | vypasený
• porn: porno | pornografie
• porno: porno
• pornographer: autor pornografie
• pornographic: pornografie | pornografický
• pornography: pornografie
• porny: pornografický
• porosity: pórovitost
• porous: pórovitý
• porousness: poréznost | pórovitost
• porphyrin: porfyrin
• porphyritic: porfyrický
• porphyry: druh nerostu | porfyr
• porpoise: sviňucha
• porridge: kaše | ovesná kaše
• porringer: miska | šálek
• port: přístav | útočiště | přístavní
• port of entry: celní přístav
• portability: přenosnost
• portable: přenositelný | přenosný
• portable telephone: mobil
• portables: přenosná zařízení
• portage: dopravné
• portal: brána | vchod | portál | vjezd
• portal crane: mostový jeřáb
• portals: brány
• portcullis: padací mříž
• ported: portovaný
• portend: věštit
• portent: předzvěst
• portentous: nabubřelý | okázalý
• portentously: pompézně
• porter: vrátná | vrátný | portýr
• porterage: transport
• porterhouse: hospoda
• porters: nosiči | vrátní | zřízenci
• portfolio: struktura cenných papírů (majetku) | zásoba cenných papírů | sestava aktiv v držbě | portfolio | aktovka | portfej
• porthole: světlík | okénko
• portico: sloupová předsíň | sloupoví | portikus
• porting: portování | přenášení
• portion: část | díl | kus | podíl | porce
• portion out: podělit
• portions: porce | části | díly
• portliness: statnost
• portly: korpulentní | tělnatý
• portmanteau: příruční kufr
• portolan: portolánová mapa
• portolan chart: portolánová mapa
• portrait: portrét
• portraitist: portrétista
• portraits: portréty
• portraiture: portrétování | portrét
• portray: vykreslit | vykreslovat | portrétovat | vylíčit
• portrayal: vystižení | vykreslení | vylíčení | portrét
• portrayed: vykreslený | zobrazený | zobrazil | ztělesněný
• portraying: vykreslování
• portrays: vykresluje
• ports: přístavy
• portuguese: portugalský
• pose: postoj | pozice | zaujmout postoj | póza | představovat | znamenat
• posed: pózoval
• poser: hlavolam | pozér | pózista
• poses: pózuje | znamená
• poseur: pozér
• posh: nastrojit se | elegantní | módní | nóbl | luxusní | snobský
• posing: pózování
• posit: předpokládat
• position: poloha | postavení | postoj | pozice | umístit
• positionable: umístitelný
• positional: poziční
• positional competition: soutěž o nabídkově omezené statky
• positional goods: nabídkově omezené statky
• positionally: pozičně
• positioned: umístěný
• positioning: nastavení | rozmisťování | umisťující | umístění
• positions: pozice
• positive: pozitivní | kladný | klad | pozitiv
• positive incentives: pozitivní podněty
• positive time reverence: preference okamžité spotřeby
• positively: pozitivně
• positiveness: kladnost
• positives: klady
• positivism: positivismus | pozitivismus
• positivism.: pozitivismus
• positivist: pozitivista
• positivity: kladně | pozitivně | kladnost
• positron: pozitron
• posse: dav | síla lidí | policejní oddíl | dobrovolný policejní oddíl
• possess: mít | vlastnit | ovládnout | mít, vlastnit | posednout | ovládat
• possessed: ovládaný | posedlý
• possesses: ovládá | vlastní
• possessing: ovládání | vlastnění | vlastnící
• possession: držení | posedlost | vlastnictví | majetek
• possessions: vlastnictví | majetky
• possessive: činící si velké nároky | dychtivý | chtivý | lačný | majetkový | sobecký | vlastnický
• possessively: majetnicky
• possessor: držitel | majitel | vlastník
• possibilities: možnosti
• possibility: možnost
• possible: možný | možno | pravděpodobný | možné
• possibly: možná | třeba | eventuálně | snad
• possum: vačice
• post: pošta | sloupek | sloup | pozice | poslat | odeslat | stanoviště | post | publikovat | zaúčtovat
• post box: poštovní schránka
• post card: pohlednice
• post chaise: dostavník
• post meridiem: odpoledne | večer
• post office: pošta
• post office box: poštovní přihrádka
• post woman: pošťačka
• post-card: dopisnice
• post-come up herbicide application: aplikace herbicidu po vzejití (rostliny)
• post-consumer recycled materials: po-spotřebitelské recyklované materiály.
• post-haste: urychleně
• post-mortem: pitva | posmrtně | posmrtný
• post-natal: postnatální
• post-office: pošta
• post-operative: pooperační | postoperační
• post-operatively: pooperačně
• post-production: úprava filmového materiálu
• post-war: poválečný
• postage: poštovné
• postage stamp: známka
• postal card: pohlednice
• postbag: brašna listonoše
• postbox: poštovní schránka
• postcard: pohled | pohlednice | dopisnice
• postcards: pohlednice
• postclimax: postklimax
• postcode: PSČ
• postcodes: PSČ
• postcondition: následná podmínka
• postdate: postdatovat
• postdoctoral: postgraduální
• posted: posláno | zasláno | poslaný
• poster: plakát
• posterior: pozdější
• posterior pituitary: neurohypofýza
• posterity: potomci
• postern: postranní vchod
• posters: plakáty
• postgraduate: postgraduální student | postgraduální
• postgraduates: postgraduální studenti
• posthumous: pohrobek | posmrtný
• posthumous child: pohrobek
• posthumously: posmrtně
• postilion: postilión
• postindustrial society: postindustriální společnost
• posting: odeslání | zaúčtování
• postlude: dohra
• postman: listonoš | pošťák | doručovatel
• postmark: poštovní razítko
• postmaster: poštmistr | přednosta
• postmasters: poštmistři
• postmen: listonoši
• postmeridian: odpolední
• postmistress: poštmistrová
• postmodern: postmoderní
• postmodernism: postmodernizmus
• postmodernist: postmodernista
• postmortem: pitevní | posmrtní | posmrtný | pitva
• postnasal: umístěný za nosem
• postnatal: postnatální
• postnuptial: posvatební
• postoperative: postoperativní | pooperační | postoperační
• postoperatively: pooperačně
• postpaid: poštovné zdarma
• postpone: odkládat | odložit | odročit | odsunout
• postponed: odložený
• postponement: odklad | odročení
• postponing: odkládání | odložení
• postprandial: jsoucí po jídle
• postprocessor: postprocesor
• postproduction: úprava filmového materiálu
• posts: odesílá | posílá | zasílá | stojky
• postscript: poznámka na konci | postskriptum | dodatek | dovětek | postskript
• postulant: uchazeč
• postulate: předpokládat | předpoklad | postulát
• postulated: požadovaný
• postulates: postuláty | požadavky
• postulating: požadující | stanovující | žádající
• postulation: deklarování samozřejmého
• postural: postojový
• posture: postoj | postavit | pozice | póza | situace | umístění
• posturing: pózování
• postwar: poválečný
• posy: kytička
• pot: kovový džbánek | hrnec | konvice | kotlík | hrnek | marihuana
• pot roast: dušené maso
• pot shot: výstřel zblízka
• pot-bellied: břichatý
• pot-belly: pupkáč
• pot-hunter: lovec trofejí | lovec zvěře
• pot-pourri: směs vonných látek | všehochuť
• pot-shot: výstřel bez míření | výstřel zblízka
• potable: pitný
• potage: hustá polévka
• potamoplankton: potamoplankton
• potash: potaš
• potassic: draselný
• potassium: draslík | draselný
• potassium chloride: chlorid draselný (KCl)
• potassium nitrate: dusičnan draselný
• potato: brambora | bramborový | brambor
• potato crisps: brambůrky | čipsy
• potato pancake: bramborák
• potato puree: bramborová kaše | kaše
• potato salad: bramborový salát
• potatoes: brambory
• potbellied: břichatý
• potbelly: pupek | pupkáč | tlusťoch
• potboy: pikolík | číšník
• potencies: potence | mohutnosti
• potency: potence | vliv
• potent: mohutný | mocný | opojný | pádný | průkazný | silný | účinný | přesvědčivý | potentní
• potentate: mocnář | potentát
• potential: potenciální | možný | eventuální | potenciál
• potential GDP: potenciální HDP
• potential damage: potenciální škoda
• potential growth: potenciální hospodářský růst
• potential market: možný (potencionální) trh
• potential output: potenciální output
• potential reserves: potenciální rezervy
• potentialities: možnosti
• potentiality: potenciál | schopnost
• potentially: potenciálně
• potentials: potenciály
• potentiate: umocnit
• potentiation: potenciace
• potentiometer: potenciometr
• potently: mocně | potentně | vlivně
• potful: plný hrnec
• pothead: silný kuřák trávy
• pother: hřmot | rámus | lomoz
• pothole: výmol
• potholer: speleolog
• pothunter: lovec trofejí | lovec zvěře
• potion: lektvar
• potman: číšník
• potpie: druh masitého pokrmu
• potpourri: směsice
• pots: hrnce
• potsherd: střep
• potshot: výstřel bez míření | výstřel zblízka
• pottage: hustá polévka
• potted: konzervovaný | stručný
• potter: hrnčíř
• potteries: keramické výrobky | hrnčírny
• pottering: toulání
• pottery: hrnčířství | porcelán | keramika | hrnčířské zboží
• potting: zalití do formy
• potting soil: substrát
• potty: nočníček | nočník | praštěný
• pouch: váček | pytlík | pytel pod okem | pouzdro
• pouched marmot: sysel
• pouches: pytlíky | váčky
• pouffe: sedátko | taburet
• poulterer: drůbežárna | drůbežář
• poultice: léčivý obklad | obklad
• poultry: drůbež | drůbeží
• poultry farm: drůbežárna
• pounce: dráp | pařát | uchvátit
• pounced: sápal se | uchvátil
• pouncing: smirkový
• pound: tlučení | ohrada pro zatoulaný dobytek | garáž | úschovna | bití | bušení | rána těžká | úder těžký | bít | bušit | tlouci | vtloukat | libra | libra | rozdrtit | rozmlátit | dusat | dupat
• pound at: bouchat
• pound cake: piškot
• pound sterling: libra šterlinků | anglická libra
• pound up: zavřít do ohrady
• poundage: poplatek za libru váhy
• pounder: drtič
• pounding: bušení | tlučení | tlukot
• pounds: libry | ohrady | útulky
• pour: lít | nalít | sypat
• pour down: stékat
• pour out: nalévat | nalít | vylít
• pourable: schopný nalití
• pourboire: spropitné | tuzér
• poured: lil
• pourer: odlévač | slévač
• pouring: lití | nalévání | vylévání
• pours: lije
• pout: špulit | trucovat
• pouter: voláč
• pouting: ušklíbání
• poverty: bída | chudoba | nedostatečnost | nedostatek | nízká úroveň | nouze | chudost
• poverty line: hranice chudoby
• poverty-line: hranice chudoby
• poverty-stricken: chudobný | ubohý
• powder: prášek | pudrovat | moučka | rozdrtit na prach | prach | pudr
• powder puff: pudrovátko
• powder room: dámská toaleta
• powdered: práškový | sušený
• powderiness: prachovost
• powderize: rozmělnit
• powderpuff: pudrovátko
• powdery: práškový | prachový
• power: energie | mocnina | moc | proud | síla | schopnost | mocnost | velmoc | příkon
• power breaking: silové přerážení
• power factor: účiník
• power line: elektrické vedení | elektrovod
• power of attorney: prokura | zmocňovací listina
• power plant: elektrárna
• power play: přesilovka
• power station: elektrárna
• power steering: řízení s posilovačem | servořízení
• power user: pokročilý uživatel
• power-station: elektrárna
• powerboat: motorová loď
• powered: napájený | poháněný | umocněný | zapnutý
• powerful: silný | výkonný | mocný | mohutný | talentovaný | schopný | vlivný
• powerfully: intenzivně | mohutně | výkonně
• powerhouse: elektrárna | motor
• powering: pohánění
• powerless: bezmocný
• powerlessness: bezmocnost
• powers: pravomoci | síly
• pows: zajatci
• pox: neštovice
• practicability: proveditelnost
• practicable: vykonavatelný | proveditelný | použitelný
• practicableness: použitelnost
• practical: praktický
• practicalities: praktičnosti
• practicality: praktičnost
• practically: téměř | prakticky | skoro
• practicals: praktické zkoušky | praktika
• practice: cvičení | praxe | nácvik | cvičný
• practiced: vycvičený
• practices: pokyny | praktiky | směrnice
• practician: odborník | praktický lékař | praktik | profesionál
• practicioner: zpracovatel
• practicum: labolatorní práce
• practise: cvičit | nacvičit | nacvičovat | procvičit | vycvičit | trénovat | provozovat | vykonávat | provádět | praktikovat | procvičovat
• practised: konán | praktikoval | provozoval | provozovaný | vykonával
• practises: cvičí
• practising: cvičící | praktikování | praktikující | vykonávající
• practitioner: provozovatel | praktik | vykonavatel | agentura pro ekologicky šetrné výrobky | zpracovatel
• practitioners: doktoři
• praetorian: pretoriánský | člen císařovy osobní stráže | pretorián
• pragmatic: pragmatický | věcný
• pragmatical: pragmatický
• pragmatically: pragmaticky
• pragmatics: pragmatika
• pragmatism: pragmatismus
• pragmatist: pragmatik
• prairie: prérie
• prairie chicken: kur prériový
• prairie dog: psoun stepní
• prairie grouse: kur prériový
• prairie hen: kur prériový
• prairie schooner: koráb prérie | krytý vůz amerických pionýrů
• praise: chvála | chválit | pochvala | uznávat | velebit
• praised: chválený | pochválený | velebený
• praiseful: pochvalný | chvályhodný
• praises: chválí
• praiseworthy: chvályhodný | chvalitebný
• praising: chválení | chvályhodný
• praline: druh sladkosti
• pralines: pralinky
• pram: kočárek | pramice
• prance: poskakovat
• pranced: poskakoval
• prancer: poskakující osoba
• prank: šprým | žert | lumpárna | darebáctví
• prankish: žertovný | šprýmovný | darebácký
• pranks: žerty
• prankster: rošťák | šprýmař | šibal | vtipálek
• prat: hlupák
• prate: breptání | brebentit | žvást | vykecat | kecat | vybreptat | breptat | žvanit | vyžvanit
• prater: brepta | žvanil
• pratfall: nabití si zadku
• prattle: žvanit
• prattled: tlachal | žvanil
• prattler: žvanící osoba | žvatlal
• prattling: tlachání | žvanění
• prawn: granátové ovoce | garnát | kreveta
• pray: modlit se | prosit
• pray for: modlit se za | prosit o
• pray to: modlit se k
• prayed: modlil
• prayer: prosba | modlitba | prosebník | modlení
• prayer book: modlitební kniha
• prayer-book: modlitební kniha
• prayerbook: kniha s modlitbami
• prayerful: pobožný
• prayerfully: zbožně
• prayers: modlitby
• praying: modlení
• pre: dříve
• pre-: dříve
• pre-adolescent: předpubertální
• pre-combustion energy: energetická náročnost před spalováním
• pre-come up herbicide application: aplikace herbicidu před vzejitím (rostliny)
• pre-consumer recycled materials: předspotřebitelské recyklované materiály
• pre-date: odehrát se dříve | předcházet něco
• pre-election: předběžná volba | předvolební
• pre-eminence: vynikání | výtečnost
• pre-eminent: vynikající
• pre-eminently: především
• pre-empt: předejít | zabránit
• pre-emption: preventivní akce
• pre-emptive: preemptivní
• pre-emptively: preemptivně
• pre-exist: existovat před něčím
• pre-financing: předfinancovaný
• pre-flight: předletový
• pre-ignition: předčasné zapálení
• pre-industrial: předprůmyslové
• pre-packaged: předvařený
• pre-print: předběžný tisk
• pre-process: předběžně zpracovat
• pre-processor: preprocesor
• pre-prototype: předprototyp
• pre-pubescent: předpubertální
• pre-requisite: předpoklad
• pre-school: předškolní
• pre-set: předvolit
• pre-sowing herbicide application: použití herbicidu před setím
• pre-sowing irrigation: předosevní závlaha
• pre-tax: nezdaněný
• pre-tax, pretax: před zdaněním
• pre-vegetation irrigation: předvegetační závlaha
• pre-war: předválečný
• preach: dělat kázání | hlásat | kázat | mluvit veřejně | udělat kázání | zvěstovat
• preached: kázal
• preacher: kazatel
• preachers: kazatelé
• preaching: kázání
• preachment: kázání
• preadolescent: předpubertální
• preallocate: předem rozmístit
• preallocated: předem rozmístěný | předem rozmístil
• preamble: úvod | preambule
• preamp: předzesilovač
• preamplifier: předzesilovač
• prearrange: předem dohodnout | předpřipravit
• prearranged: předem dohodl | předem dohodnutý
• prebend: prebenda
• prebendary: prebendář
• precalculate: předkalkulovat
• precalculation: předběžná kalkulace | předkalkulace
• precapitalist: předkapitalistický
• precarious: prekérní | nejistý | vratký
• precariously: prekérně
• precariousness: ošidnost | prekérnost
• precast: prefabrikovaný
• precast concrete: prefabrikovaný beton
• precatory: prosebný
• precaution: opatření | opatrnost | předběžné opatření
• precautionary: preventivní
• precautions: opatření | výstrahy
• precede: předeslat | uvést | mít přednost | jít před | předcházet
• preceded: předcházel
• precedence: priorita | přednost | nadřazenost
• precedent: obdobný případ z minulosti | precedens
• precedential: precedenční
• precedents: precedenty
• precedes: předchází
• preceding: předcházející | předchozí | předešlý
• precept: poučka | zásada
• preceptive: nařizovací
• preceptor: instruktor | preceptor | učitel
• preceptoral system: výchovný systém
• precess: precesně se pohybovat | způsobit precesi
• precession: precese
• precinct: okrsek
• precious: drahocenný | drahý | vzácný | zlatíčko
• precious metal: cenný kov
• precious stone: drahokam
• preciously: cenně | vzácně
• preciousness: neocenitelnost | vzácnost
• precipice: propast | sráz | svah
• precipitable: srážlivý
• precipitance: kvap | spěch
• precipitancy: kvap | překotnost | ukvapenost
• precipitant: srážedlo
• precipitate: překotný | sedlina | shodit | srazit | srázný | sraženina | srážet | ukvapený | urychlit | usazenina | usazovat | uspíšit | vyvolat
• precipitated: sražený
• precipitately: ukvapeně
• precipitation: přeháňka | precipitace | srážení | srážka | ukvapenost | vylučování | zbrklost | srážky
• precipitous: náhlý | překotný | srázný | strmý
• precipitously: náhle | prudce
• precis: shrnutí argumentů
• precise: přesný
• precisely: přesně
• preciseness: preciznost
• precision: přesnost | přesnost dat
• preclimax: preklimax
• preclinical: předklinický
• preclude: předem zamezit | vyloučit | znemožnit
• precluded: předem zamezil | vyloučený | vyloučil | znemožnil
• precludes: znemožňuje
• preclusion: vyloučení | zabránění | zamezení | prekluze
• preclusive: vylučující
• precocious: předčasně vyspělý | předčasný | mladistvý a zralý
• precociously: předčasně vyspěle
• precociousness: předčasná vyspělost
• precocity: předčasnost | předčasná znalost
• precognition: jasnozřivost
• precognitive: jasnovidný
• precompute: předzpracovat výpočtem | předpočítat
• precomputed: předpočítaný | předzpracovaný výpočtem
• preconceive: usoudit
• preconceived: předpojatý | apriorní | zaujatý
• preconception: předsudek
• preconceptions: předsudky
• precondition: předpoklad
• precook: předvařit
• precooked: předvařený
• precooled: předchlazený
• precursor: předchůdce | předzvěst
• precursor of chlorinated hydrocarbons: prekurzor chlorovaných uhlovodíků
• precursors: předchůdci
• predacious: dravý
• predate: být starší | lovit | předcházet | odehrát se dříve | předcházet něco
• predation: predace
• predator: predátor | dravec
• predators: dravci
• predatory: dravý
• predatory pricing: dravá cenová tvorba
• predecease: zemřít dříve
• predecessor: předek | co předchází | předcházející | předchůdce
• predecessors: předchůdci
• predeclared: vestavěný
• predefine: předefinovat
• predefined: předdefinovaný | předdeklarovaný
• predesignate: předurčený
• predestinate: předurčovat | předurčený | předurčit
• predestination: předurčení
• predestine: předurčit
• predestined: předurčený
• predetermination: předurčení
• predetermine: předurčit
• predetermined: předurčený
• predetermining: předurčující
• predicable: předvídatelný
• predicament: nesnáz | dilema
• predicate: opírat | stavět | založit | predikát | přídomek | tvrzení | výrok
• predicates: predikáty
• predication: tvrzení
• predicative: predikativní
• predict: předvídat | předurčit | předpovídat | předpovědět
• predictability: předvídatelnost
• predictable: očekávaný | předpověditelný | předvidatelný
• predictably: předvídatelně
• predicted: předpovězen | předpovězený | předpovídal
• predicting: předpovídající
• prediction: předpověď | proroctví | prognóza
• predictions: předpovědi
• predictive: prorocký
• predictive power: jasnovidectví
• predictor: prognostik | předpovídatel
• predicts: předvídá
• predigest: předžvýkat
• predigested: předžvýkaný
• predilection: slabost | záliba
• predispose: učinit náchylným | predisponovat
• predisposed: náchylný
• predisposition: náchylnost
• predominance: přesila
• predominant: hlavní | dominantní | převážný | převládající | rozhodující | řídící | silnější | vládnoucí
• predominantly: převážně
• predominate: převládat | mít převahu
• predominated: převládal
• preelection: předběžná volba | předvolební
• preeminence: vynikání | výtečnost
• preeminent: předstihující | prvotřídní | výtečný | vynikající
• preeminently: výtečně | prvotřídně
• preempt: předejít | zabránit
• preemption: přednostní
• preemptive: preventivní | ochromující | mající předkupní právo | zábranný | přivlastněný | získaný předem
• preemptively: preemptivně
• preen: uhladit | urovnat
• preexist: existovat před něčím
• preexisting: předcházející
• prefab: hovorově panelový dům | montovaný | prefabrikovaný
• prefabricate: předvyrobit | prefabrikovat
• prefabricated: prefabrikovaný | stavebnicový
• prefabricated tower block: panelák
• prefabrication: prefabrikace | předvýroba
• preface: předmluva | úvod
• prefacing: zahajování
• prefatory: sloužící jako předmluva
• prefect: prefekt
• prefectural: prefekturní
• prefecture: prefektura
• prefer: raději | dát přednost | dávat přednost | mít raději | mít radši | favorizovat | preferovat | upřednostňovat
• preferable: vhodnější | lepší
• preferably: raději | radši | nejraději
• preference: preference | volba | výběr | zvýhodnění | přednost
• preference for host: preference hostitele
• preference learning: zjišťování preferencí
• preference share: prioritní akcie
• preferences: možnosti | přednosti | volby
• preferences elicitation: odhalení preferencí
• preferences, revealed: preference, odhalené
• preferential: preferenční | přednostní
• preferential species: preferenční druh
• preferentially: přednostně
• preferment: povýšení
• preferred: preferovaný | prioritní | přednostní
• preferred stock: preferovaná akcie | prioritní akcie | přednostní akcie
• preferring: preferování
• prefers: preferuje
• prefigure: předznamenat
• prefix: předpona | prefix
• prefixed: s předponou
• prefixes: předpony
• prefixing: prefixování
• preflight: předletový
• preform: předlisovat
• pregnancies: těhotenství
• pregnancy: těhotenství
• pregnant: plný | plodný | těhotná | těhotný
• preheat: předehřát | rozehřát
• prehensile: chápavý např. ocas
• prehension: chápavost
• prehistoric: pravěký | prehistorický | předpotopní
• prehistorical: pravěký | prehistorický
• prehistory: pravěk | prehistorie
• preignition: předčasné zapálení
• preindustrial: předprůmyslové
• preinitialize: předinicializovat
• prejudge: předem odsoudit
• prejudged: předem odsoudil
• prejudice: předsudek | předpojatost | zaujatost | zaujetí | podjatost
• prejudiced: předpojatý | jednostranný | zaujatý
• prejudices: předsudky
• prejudicial: předpojatý
• prejudicing: ovlivňování
• prelacy: prelátství
• prelapsarian: nevinný
• prelate: prelát
• prelature: prelatura
• preliminaries: předběžné kroky | přípravná jednání | preliminária
• preliminarily: předběžně
• preliminary: předběžný | přípravný | úvodní | předběžně | vstupní
• preliminary hearing: předběžné slyšení
• preliminary irrigation: předosevní závlaha
• preliminary matter: preliminária
• preliminary pesticide test: orientační zkoušky pesticidu
• prelims: preliminária
• preliterate: předliterární
• preloaded: předpjatý
• prelude: předehra
• premarital: předsvatební
• premature: nezralý | předčasný | ukvapený
• prematurely: předčasně | ukvapeně
• prematureness: unáhlenost
• prematurity: předčasná zralost
• premeditate: promyslet | uvážit
• premeditated: promyšlený | úkladný | záměrný
• premeditation: promyšlenost | úkladnost
• premenstrual: předmenstruální
• premier: premiér
• premiere: premiéra
• premiership: období vlády premiéra
• premise: premise | předpoklad | premisa
• premises: areál | budova | dům s pozemkem | předpoklady | prostory
• premiss: předpoklad
• premium: náhrada | prémie | odměna | pojistné
• premiums: prémie | odměny | přídavky
• premolar: druh zubu | premolár
• premolars: třenové zuby
• premonition: zlá předtucha | předtucha
• premonitory: varovný | výstražný
• prenatal: prenatální
• preoccupation: bezmyšlenkovitost | roztržitost | zaujatost | předpojatost | zaměření se | zabývání se | velká starost | hlavní myšlenka | hlavní zájem | zaujetí
• preoccupied: už použitý | zaujatý | ponořený | zahloubaný | zamyšlený
• preoccupy: upoutat pozornost | zcela upoutat pozornost
• preoperative: předoperační
• prep: domácí úkoly | přípravka | přípravný
• prep school: brit. přípravka
• prepaid: předplacený
• preparation: přípravek | preparace | preparování | příprava | připravování | přípravy
• preparations: přípravy | přípravky
• preparative: přípravný
• preparatory: přípravný
• prepare: přichystat | chystat | uchystat | připravovat | připravit | nachystat | uchystat se
• prepare : připravit se
• prepare for: chystat se na
• prepare oneself: chystat se | nachystat se | přichystat se | uchystat se
• prepared: hotový | nachystaný | připravoval
• preparedness: připravenost
• preparer: připravovač
• prepares: pripravuje
• preparing: připravování | připravující | připravení
• prepay: předplatit | předplácet
• prepayment: placení předem | předplatné
• prepend: předřadit
• prepense: záměrný | úmyslný
• preponderance: převaha | přesila
• preponderant: převažující | převážný
• preponderantly: převážně
• preponderate: převažovat | převládat
• preposition: předložka
• prepositional: předložkový
• prepositions: předložky
• prepossess: inspirovat
• prepossessing: přitažlivý
• prepossession: předsudek
• preposterous: absurdní | neskutečný | nesmyslný
• preposterously: absurdně | směšně
• preprint: předběžný tisk
• preprocess: předběžně zpracovat
• preprocessor: preprocesor
• prepubescent: předpubertální
• prepuce: předkožka
• preregistration: předběžná registrace | předzápis
• prerequisite: náležitost | předpoklad
• prerogative: mající právo hlasovat první | mající výsady | nadřazenost | nadřízenost | priorita | privilegium | privilegovaný | prvenství | přednost | přednostní právo | předstih | výlučnost | výsada | výsadní | výsadní právo
• presage: předzvěst | znamení
• presbyopia: presbyopie
• presbyter: presbyter
• presbyterian: presbyteriánský
• presbytery: fara | presbytář
• preschool: předškolní
• prescience: jasnozřivost | jasnovidnost
• prescient: jasnozřivý | jasnovidný | prorocký | vědoucí napřed
• prescribe: předepsat | nařídit | stanovit
• prescribed: předepsaný | povinný
• prescribed pesticide dose: předepsaná dávka pesticidu
• prescribes: předepisuje
• prescribing: předepisující
• prescript: nařízení | předpis
• prescription: předpis | recept | lékařský předpis | vydržení
• prescriptions: předpisy | receptura
• prescriptive: nařizující
• prescriptively: normativně
• preselect: předvolit
• presence: přítomnost | zevnějšek | vzezření | prezence
• presence indicator: indikátor výskytu
• presence of mind: duchapřítomnost
• present: dárek | nynější | při tom | přítomný | věnovat | současný | přítomen | přítomna | darovat | poskytovat | dar | dosavadní | přítomnost | skutečný | současnost | prezentovat | přítomný čas | představit | trvající
• present difficulties: způsobovat problémy
• present discounted value: současná diskontovaná hodnota
• present somebody with something: předat někomu něco
• present tense: přítomný čas
• present time: přítomný čas
• present value: současná hodnota
• present-day: nynější | současný | moderní
• presentable: pohledný | reprezentační | reprezentativní
• presentation: podání | prezentace
• presentational: představující | předvádějící
• presentations: prezentace
• presented: představoval | uváděný | uvedený
• presenter: konferenciér
• presentiment: předtucha
• presenting: moderující | poskytující | prezentující | uvádějící
• presently: aktuálně | brzy | momentálně | nyní | v současné době
• presentment: podání | představení | předvedení
• presents: uvádí | dárky | představuje
• preservable: uchovatelný
• preservation: udržení | uchování | zachování
• preservative: konzervační | ochranný
• preservatives: prezervativy
• preserve: udržovat | uchovat | chránit | hájemství | hájit | marmeláda | rezervace | zachovat | zachránit | zavařenina
• preserved: udržovaný | uchovaný | zabezpečený | zachovaný
• preserver: ochranář | konzervátor | restaurátor
• preserves: chrání | udržuje | zabezpečuje | zachovává
• preserving: konzervování | udržující | zachovávající
• preset: předvolba | předvolit
• presets: přednastavuje
• preshrunk: předsrážený
• preside: předsedat
• presided: předsedal
• presidency: prezidentství
• president: prezidentka | prezident | president | předseda
• presidential: prezidentský
• presidents: prezidenti
• presidentship: prezidentství
• presidio: pevnost
• presidium: prezidium | předsednictvo
• presort: předem roztřídit | předtřídit
• press: tisk | stisknout | stlačit | tisknout | tlačit | zatlačit | lis | urgovat | lisovat | rekvizice | svírat | tiskový | tísnit | tlak | utiskovat | vylisovat | mandlovat | novináři | přitisknout | přitlačit | tlačenice | zmáčknout | zmáčknutí
• press agent: tiskový mluvčí
• press box: novinářská lóže
• press cylinder: tlakový (tiskový) válec
• press down: stlačit | zatlačit
• press on: nutit | urgovat
• press out: vymáčknout
• press release: prohlášení pro tisk | tisková zpráva
• press sb for st: požadovat po někom něco
• press-up: klik
• pressed: stlačený
• presser: lis
• presses: tiskne | vtiskuje
• pressing: lisování | výlisek | naléhavý
• pressingly: naléhavě | neodkladně
• pressman: novinář | žurnalista
• pressmen: novináři
• pressure: tlak | nátlak | přítlak | lisování | tisknutí | tlačení
• pressure cooker: tlakový hrnec
• pressure governor: regulátor tlaku (závlahová síť)
• pressure group: nátlaková skupina
• pressure loss: tlaková ztráta (závlahová síť)
• pressures: tlaky
• pressurise: nutit | přinutit
• pressurised: přetlaková
• pressurize: dělat nátlak | udržovat tlak
• pressurized: přetlakový | tlakový
• prestidigitation: eskamotérství | schopnost předvádět triky | eskamotérsví
• prestidigitator: iluzionista
• prestidigitatorial: iluzionistický
• prestige: prestiž
• prestige damage: prestižní škoda
• prestigious: prestižní | renomovaný
• presto: presto
• presumable: očekávaný | pravděpodobný
• presumably: patrně
• presume: předpokládat
• presume on: nadužívat
• presume upon: nadužívat čeho
• presumed: předpokládaný
• presumes: předpokládá
• presuming: domýšlivý | předpokládání
• presumption: odhad | předpoklad
• presumptive: předpokládaný
• presumptive rights: předpokládaná práva
• presumptively: pravděpodobně
• presumptuous: arogantní | neskromný | troufalý
• presumptuously: troufale
• presumptuousness: troufalost
• presuppose: domnívat se | očekávat | předpokládat
• presupposed: očekával | předpokládal
• presupposes: předpokládat
• presupposition: předpoklad
• presymptomatic: presymptomatický
• pretax: před zdaněním
• pretax profit: hrubý zisk (před zdaněním)
• preteen: nedospělý
• pretence: přetvářka
• pretend: předstírat
• pretend (to): domáhat se (něčeho)
• pretended: hraný
• pretender: uchazeč | žadatel
• pretending: předstírající
• pretends: předstírá
• pretense: předstírání | záminka
• pretension: aspirace | domýšlivost
• pretensions: samolibosti
• pretentious: honosný | okázalý
• pretentiously: honosně | okázale
• pretentiousness: okázalost | snobství
• preterit: preteritální
• preterite: minulý čas | préteritum
• preterition: opomenutí
• pretermission: opomenutí | přerušení
• pretermit: přerušit | vynechat
• preternatural: nadpřirozený
• preternaturally: nadpřirozeně
• pretest: předběžná zkouška
• pretext: předstíraný důvod | uvádět jako záminku | vymlouvat se | výmluva | záminka
• pretreated: předběžně upravený
• pretreatment: předzpracování
• prettier: hezčí
• prettiest: nejhezčí
• prettily: pěkně
• prettiness: krása | půvab
• pretty: značný | půvabný | hezký | pěkný | docela | celkem
• pretty bad: dost špatný
• pretty boy: fešák
• pretty well: docela dobře
• pretzel: preclík
• pretzels: preclíky
• prevail: zvítězit | převládnout | převládat | triumfovat | přemluvit | vítězit
• prevailed: převládnul | převládl
• prevailing: běžný | převažující | panující | převládající
• prevailing prices: dané ceny
• prevailing wind: převládající vítr
• prevails: vítězí | převládá
• prevalence: rozmach
• prevalent: běžný | obvyklý | převládající | rozšířený | převažující | zavedený
• prevalently: obvykle
• prevaricate: kličkovat | vykrucovat se
• prevaricated: vykrucovat se
• prevarication: vytáčka
• prevent: předejít | bránit | zabránit | zabraňovat | předcházet
• prevent (from): zamezit (čemu, v čem)
• preventable: zbytečný
• preventative: preventivní
• prevented: předešel | zabráněný
• preventing: zabraňování
• prevention: prevence | předcházení
• prevention of pollution: prevence znečišťování, předcházení znečišťování | prevence znečišťování
• preventive: preventivní
• preventive pesticide application: preventivní použití pesticidu
• preventive protection: preventivní ochrana
• prevents: zabraňuje
• preverb: předpona
• preview: náhled
• previewer: divák předpremiéry
• previewers: diváci předpremiéry
• previewing: shlédnutí před uvedením | předpremiéra
• previews: předpremiéry
• previous: minulý | předchozí | předešlý
• previousle: dřív
• previously: dříve | předtím | unáhleně | ukvapeně
• prevision: předpověď | předtucha | předzvěst
• prewar: předválečný
• prey: ničit | hlodat | mučit | týrat | oškubávat | sužovat | okrádat | trápit | živit se | odírat | vysávat | požírat | chytat | lovit | oběť | kořist
• priapic: týkající se mužnosti | falický
• priapism: priapismus
• price: cena
• price category: cenová skupina
• price ceiling: cenový strop
• price competition: cenová konkurence
• price control: cenová regulace | cenová kontrola
• price cut: snížení cen
• price discrimination: cenová diskriminace
• price fixing: stanovení cen
• price floor: minimální cena
• price freeze: zmrazení cen
• price hike: prudké cenové zvýšení
• price index: cenový index | index cen | cenový ukazatel
• price leadership: cenové vůdcovství
• price level: cenová hladina
• price list: ceník
• price out of proportion: přehnaná cena
• price policy: cenová politika | cenové zásady
• price range: cenové rozpětí
• price reduction: sleva
• price support: cenová podpora | podpora cen
• price system: cenový systém
• price tag: cenový štítek | cenovka | visačka | visačka s cenou | cenová visačka
• price taker: cenový příjemce
• price war: cenová válka
• price-cap regulation: regulace pomocí cenového limitu
• price-list: ceník
• priced: mající určitou cenu | oceněný
• priceless: nesmírně cenný | neocenitelný | k nezaplacení
• prices: ceny
• pricey: drahý
• pricier: dražší
• pricing: stanovení cen | cena | cenový | ocenění
• pricing policy: cenová politika
• pricing utilities: oceňování utilit (veřejně prospěšných aktivit)
• prick: žihadlo | čurák | píchat
• pricker: bodec
• pricking: píchající | píchání
• prickle: brnění | brnět
• prickled: brněl
• prickliness: bodlinatost | trnitost
• prickly: pichlavý | paličatý
• prickly heat: potničky
• pride: pýcha | chlouba | hrdost
• pride oneself: pyšnit se
• priest: kněz | duchovní | páter
• priestess: kněžka
• priesthood: kněžství
• priestly: kněžský
• priests: duchovní | kněží
• prig: ješita | pedant | puritán
• priggish: ješitný
• priggishly: ješitně
• priggishness: upjatost
• prim: upjatý
• prima: první | základní
• prima ballerina: primabalerína
• prima facie: jasný | zřejmý
• primacy: převaha
• primaeval: pradávný | prastarý | prehistorický | prvotní
• primal: prvotní | původní
• primaries: primární částice | ruční letky (ptáci)
• primarily: primárně | zejména | v první řadě | hlavně
• primary: primární | prvotní | prvořadý | první | základní, prvotní | elementární | základní | hlavní | nejdůležitější
• primary consumer: primární konzument
• primary election: primární volby
• primary energy raw materials: primární suroviny pro výrobu energie
• primary environmental quality standard: primární norma kvality prostředí
• primary industry: odvětví prvovýroby | primární odvětví
• primary production: primární produkce (hydrobiologie)
• primary productivity: primární produktivita (limnologie)
• primary school: základní škola
• primary succession: primární sukcese (botanika)
• primary treatment: primární čištění (odpadní vody)
• primary waste recycling: primární recyklace odpadu
• primate: primát
• primates: primáti
• prime: hlavní | prvočíslo | podbarvit | primární | první | prvotní | začátek | základní | zapálit
• prime loan rate: primární bankovní úroková míra
• prime minister: premiér | premiérka
• prime number: prvočíslo
• prime rate: prvotřídní sazba
• prime time: hlavní vysílací čas | vysílaný v hlavním čase
• prime-time: vysílaný v hlavním čase
• primed: natřený základní barvou | odjištěný
• primeness: prvořadost
• primer: roznětka | základní učebnice | slabikář
• primes: prvočísla
• primeval: prastarý | prehistorický
• priming: nanášení | připravující
• primitive: primitivní | prvobytný
• primitively: primitivně
• primitiveness: primitivita | surovost
• primitives: primitiva | základy
• primitivism: primitivnost
• primly: upjatě
• primness: upjatost
• primogeniture: prvorozenectví | prvorozenské právo
• primordial: prvotní
• primp: (pečlivě) obléci
• primrose: petrklíč | prvosenka
• primrose path: cesta rozkoše
• primula: primulka | prvosenka
• prince: kníže | princ
• prince consort: královnin choť
• princedom: knížectví
• princeliness: nádhera
• princely: královský
• princes: princové
• princess: kněžna | princezna
• princesses: princezny
• principal: šéf | hlavní | zmocnitel | jistina | ředitel
• principality: knížectví
• principally: většinou | hlavně | zejména
• principals: principy
• principle: princip | zásada | podstata | poučka
• principles: principy | zásady
• prink: naparádit
• print: fotografie | tisk | tisknout | vytisknout | otisk | výtisk | otisknout | potisknout
• print-run: náklad
• printable: tisknutelný
• printed: tištěný
• printed circuit: plošný obvod | plošný spoj
• printed copy: výtisk
• printed matter: tiskopis
• printer: tiskárna | tiskař
• printers: tiskárny
• printf: výpis řetezce na standartní výstup
• printing: polygrafie | tiskový | potisk | tiskařství | tisknutí
• printing opacity: neprůhlednost tisku
• printing press: tiskařský lis
• printing unit: tisková jednotka - věž
• printing works: tiskárna
• printing-office: tiskárna
• printmaking: potisk
• printout: výpis | tiskový výstup
• printouts: protokoly | tisky | výstupy
• prints: tiskne | tisky
• prion: infekční bílkovina reprodukující se v živém systému
• prior: důležitější | mající přednost | převor | probošt | dřívější | předcházející | předchozí | přednostní
• prior to: dříve než | před
• prioress: matka představená | převorka
• priorities: priority
• prioritisation: preferování
• prioritise: preferovat
• prioritize: preferovat | upřednostňovat
• priority: priorita
• priory: převorství
• prise: cenit | (vy)páčit
• prism: hranol
• prismatic: prizmatický | spektrální
• prison: vězení | žalář | vězeňský | věznice
• prisoner: vězeň | zajatec | trestanec
• prisoner of war: válečný zajatec
• prisoners: vězni
• prisons: věznice
• prissy: příliš úzkostlivý
• pristine: dokonalý | nezkažený | původní | čistý
• privacy: soukromí
• private: privátní | soukromý | vojín | přirození | neveřejný | důvěrný
• private (limited) company: soukromá společnost
• private benefits: soukromé výnosy
• private costs: soukromé náklady
• private enterprise: soukromý podnik | soukromé podnikání
• private eye: soukromé očko | soukromý detektiv
• private income: soukromý příjem
• private investigator: soukromý detektiv
• private parts: přirození
• private property: soukromý majetek
• private school: soukromá škola
• private sector: soukromý sektor
• private view: vernisáž
• privateer: bukanýr | pirát
• privately: neveřejně | privátně | soukromě
• privates: genitálie | přirození
• privation: degradování
• privatisation: privatizace
• privatise: privatizovat
• privatised: privatizovaný
• privatising: privatizování
• privative: privativní
• privatization: privatizace
• privatize: privatizovat
• privatized: privatizoval
• privet: ptačí zob
• privilege: výsada | privilegium | přednostní (výhradní) právo
• privileged: privilegovaný
• privileges: privilegia
• privily: soukromě
• privity: zasvěcenost
• privy: zasvěcený | skrytý | tajný | soukromý | latrína | účastník
• prize: výhra | cena | odměna | vážit si
• prized: oceněný
• prizefighter: profesionální boxer
• prizer: odhadce
• prizes: ceny
• prizewinner: vítěz | výherce
• prizewinning: odměněný cenou
• pro: expert | klad | kladná stránka | pro | profík | ve prospěch | zastánce | prostitutka | profesionální
• pro bono: ve prospěch věci
• pro rata: poměrným dílem
• pro tem: dočasně
• pro tempore: dočasně
• pro-am: otevřený turnaj
• pro-choice: hnutí zastávající potrat
• pro-democracy: pro-demokratický
• pro-life: proti interrupci
• proactive: aktivnější
• probabilist: probabilista
• probabilistic: pravděpodobnostní
• probabilistically: pravděpodobnostně
• probabilities: pravděpodobnosti
• probability: pravděpodobnost | šance
• probable: pravděpodobný | předpokládaný | pravděpodobně
• probably: zřejmě | patrně | asi | pravděpodobně
• probate: soudní potvrzení | soudní prozkoumání
• probation: zkouškové období opravné | podmíněné propuštění | podmíněné prominutí | zkouška | zkušební lhůta
• probation officer: sociální kurátor
• probationary: zkušební
• probationer: praktikant
• probative: důkazní | zkušební
• probe: sonda | prošetřovat | průzkum | sondovat | sondování | sondáž | zjišťovat
• probed: sondoval
• probes: vyšetřuje sondou | zkoumá | sondy
• probing: průzkum | sondování | testování | zkoumání | zkoušení
• probity: poctivost | integrita
• problem: problém
• problem bank: problémová banka
• problematic: problematický
• problematical: problematický
• problematically: problematicky | sporně
• problems: problematika | problémy
• proboscidian: chobotnatý
• proboscis: hovorově velký nos | chobot
• procaine: novokain
• procedural: procedurální
• procedure: procedura | proces | obvyklý postup | činnost | postup
• procedures: procedury
• proceed: dostavit se | dostavovat se | pokračovat | postupovat | vyvíjet se
• proceed against: zakročit proti
• proceeded: pokračoval | postupoval
• proceeding: řízení | postup | kroky | opatření | jednání | činnost | pokračování | pokračující | postupování | postupující | případný | výhledový | způsob
• proceedings: jednání | sborník
• proceeds: výnos | zisk | výtěžek
• process: proces | vývoj | chod | zpracování | zpracovat | zpracovávat | proces (v systému) | běh | postup | průběh
• process energy: energetická náročnost procesu | zpracování energie
• process flow diagram: výrobní diagram
• process flow-chart: výrobní schéma
• process layout: dispoziční řešení
• process water: provozní voda | užitková voda
• processable: zpracovatelný
• processed: zpracovaný
• processes: procesy
• processing: zpracování | zpracovávání
• processing machine: výrobní stroj
• procession: procesí
• processional: procesní
• processor: procesor
• processors: procesory
• proclaim: povolat | proklamovat | proslavit | velebit | veřejně oznámit | vyhlásit | vychvalovat | vynášet | provolat | dosvědčovat
• proclaimed: prohlášený | vyhlášený
• proclaiming: prohlašování
• proclaims: prohlašuje | vyhlašuje
• proclaimv: prohlásit
• proclamation: prohlášení | proklamace
• proclimax: proklimax
• proclivity: dispozice | náchylnost | sklon
• proconsul: prokonzul
• proconsular: prokonzulární
• procrastinate: odkládat | otálet
• procrastinating: odkládání
• procrastination: otálení | váhání
• procrastinator: váhavec
• procreate: plodit
• procreated: plodil
• procreation: plození
• procreative: rodící potomstvo | plodný
• procreatory: ploditelský
• proctitis: proktitida
• proctor: osoba pověřená dozorem
• proctorial: proktorský
• proctorship: úřad proktora
• proctoscope: rektoskop
• procumbent: poléhavý
• procurabe: k dostání
• procurable: obstaratelný | opatřitelný
• procuration: obstarání
• procurator: zástupce | prokurátor
• procure: opatřit | obstarat | dohodit | provozovat kuplířství | prosadit | dosáhnout | pořídit | zaopatřit | sehnat | získat
• procured: obstaral | obstaraný | získaný
• procurement: dodání | zaopatření | zásobování | zprostředkování
• procurer: kuplíř
• procuress: kuplířka
• procyclical policy: procyklická politika
• prod: píchnutí | popíchnout
• prodded: popíchl | popíchnutý
• prodding: popichování
• prodemocracy: prodemokratický
• prodigal: marnotratník | rozmařilý
• prodigality: marnotratnost
• prodigally: marnotratně
• prodigies: zázraky
• prodigious: nesmírný | úžasný
• prodigiously: nesmírně
• prodigy: fenomén | génius | zázrak
• prodromal: prodromální
• prodromic: prodromální
• produce: vytvořit | vyrábět | vyrobit | produkovat | vytvářet | zemědělské produkty | předvést | předložit
• produced: produkoval | vytvářený
• produced pollution: produkované znečištění (vodní hospodářství)
• producer: producent | výrobce | režisér | producent (voda)
• producer price index: index výrobních cen
• producer surplus: spotřebitelský přebytek
• producers: producenti
• produces: vytváří | produkuje
• producible: vyrobitelný | vytvořitelný
• producing: produkování | produkující | vyrábějící | vyrábění | vytvářející
• product: výrobek | produkt | plod | součin | výsledek | výrobek, produkt | výrobek (produkt)
• product category: kategorie výrobků | výrobková kategorie
• product certification programs: programy certifikace výrobků
• product charges: poplatky za výrobky
• product criteria: požadavky na výrobek (kritéria výrobku)
• product environmental criteria: environmentální kritéria výrobku
• product function: funkce výrobku
• product function characteristic: funkční charakteristika výrobku
• product life cycle: výrobní systém | životní cyklus výrobku
• product market: produktový trh
• product obsolescence: zastaralost výrobků
• product or service system: výrobek nebo služby
• product stewardship: dozor nad výrobkem
• product system: výrobkový systém
• product system boundary: hranice výrobního systému
• production: produkce | výroba | produkční | výrobní | dílo | plod | tvorba | výtvor | inscenace
• production and delivery energy: výroba a uvolňování energie
• production costs: výrobní náklady
• production ecology: produkční ekologie
• production function: produkční funkce
• production possibilities curve: křivka výrobních možností
• production possibility frontier: hranice produkčních možností
• production rate: produkční výkon (limnologie)
• production target: výrobní cíl
• production-possibility frontier: hranice produkčních možností
• productions: produkce
• productive: výrobní | produktivní
• productive capital: výrobní kapitál
• productive efficiency: efektivnost výroby | výrobní efektivnost
• productively: produktivně
• productiveness: výnosnost
• productivity: produktivita | výkonnost
• productivity criteria: kritéria produktivity
• productivity growth: růst produktivity
• products: produkty
• proem: počátek | předmluva
• prof: zkratka slova profesionální
• profanation: zneuctění
• profane: bezbožný | profánní | rouhavý
• profanely: rouhavě
• profaneness: rouhavost | světskost
• profanity: rouhavost | rouhání | znesvěcení | zneuctění | neuctivost
• profess: dělat | hlásit se | prohlašovat | provozovat | předstírat | říkat | tvrdit | věnovat se | vyznávat | přijmout věčné sliby
• professed: samozvaný
• professedly: údajně
• professes: zaměstnání | profese
• profession: povolání | profese | tvrzení | vyznání
• professional: kvalifikovaných | odborník | odborný | profesionální | duševní pracovník | profesionál
• professionalisation: profesionalizace
• professionalism: profesionalismus | profesionálnost
• professionalization: profesionalizace
• professionalize: zprofesionalizovat
• professionalized: zprofesionalizovaný
• professionally: profesionálně
• professionals: profesionálové
• professions: povolání | profese
• professor: profesor | profesorka
• professorial: naučný | provesorský
• professors: profesoři
• professorship: profesura
• proffer: nabídnout
• proffered: nabídnutý
• proficiency: dovednost | zdatnost
• proficient: zdatný
• proficiently: dovedně
• profile: medailón | profil | tvar | obrysový výkres | obrys
• profiled: profilový
• profiles: profily
• profiling: profilování
• profit: výnos | profitovat | zisk | výtěžek | výdělek | užitek | zisk, výtěžek | mít prospěch | profitovat z | profit | prospěch | prospívat | získat | těžit
• profit and loss: zisk a ztráta
• profit and loss account: výkaz zisků a ztrát
• profit margin: marže
• profit sharing: podíl na zisku | účast na zisku
• profit-based conservation: ochrana založená na zisku
• profit-sharing: dělení zisku (podílení se na zisku)
• profitability: rentabilita | ziskovost
• profitable: lukrativní | užitečný | prospěšný | ziskový | blahodárný | rentabilní | výnosný
• profitably: výnosně
• profiteer: šmelinář
• profiterole: druh pečiva
• profitless: nevýnosný
• profits: užitky | zisky
• profligacy: marnotratnost
• profligate: rozmařilý | nestydatý
• profligately: marnotratně | rozmařile
• proforma: jako formalita
• profound: hluboký | pronikavý
• profounder: důmyslnější | intenzivnější | nesmírnější
• profoundest: nejpronikavější | nejsilnější | nejhlubší
• profoundly: hluboce | nesmírně
• profundal: profundál
• profundity: hloubka | důkladnost
• profuse: mohutný | plýtvající | vydatný
• profusely: hojně | vydatně
• profuseness: vydatnost
• profusion: hojnost
• progenitor: předek | předchůdce
• progeniture: plození | potomstvo
• progeny: potomci | potomstvo
• progesterone: progesteron
• prognathous: prognatický | s vysunutou čelistí
• prognoses: předpovědi
• prognosis: prognóza
• prognostic: prognostický
• prognosticate: předpovídat
• prognostication: předpověď
• program: program | programový | programovat
• programmable: programovatelný
• programmatic: programový
• programme: pořad | vysílání | program
• programmed: naprogramovaný | programovaný
• programmer: programátor
• programmers: programátoři
• programmes: pořady | programy
• programming: programování
• programs: programy
• progress: pokrok | vývoj | rozvoj | pokrok, zlepšení
• progress bar: indikátor průběhu
• progress in technology: technický pokrok
• progressed: pokročilý | postupoval
• progresses: postupuje
• progressing: postupující | rozvíjející
• progression: vývoj | postup | progrese
• progressive: pokrokový | zlepšující se | vzrůstající | postupový | progresivní
• progressive tax: progresivní zdanění | progresivní daň | progresivní
• progressive taxation: progresivní zdanění
• progressively: postupně | progresivně
• progressiveness: pokrokovost | postupnost | progresivnost
• progressivism: pokrokovost
• prohibit: zakázat | zakazovat
• prohibited: zakázáno | zakázaný
• prohibiting: zamezování | zamezující
• prohibition: zákaz | prohibice
• prohibitionist: prohibicionista
• prohibitions: zákazy
• prohibitive: prohibitivní | přemrštěný | zakazující | znemožňující
• prohibitive tax: prohibitivní daň
• prohibitively: prohibičně
• prohibitory: prohibiční | prohibitivní
• prohibits: zakazuje
• project: projekt | navrhovat | projektovat | promítnout | návrh | plán | promítat
• projected: projektovaný | promítnutý
• projectile: projektil | střela
• projecting: navrhování | plánování | projektování
• projection: promítnutí
• projectionist: promítač
• projections: projekce
• projective: projektivní
• projectively: projektivně
• projector: projektor
• projectors: projektory
• projects: projekty
• prokaryote: prokaryota
• prolactin: druh hormonu | prolaktin
• prolapse: prolaps | výhřez
• prolate: protáhlý
• prole: proletář
• proletarian: proletář | proletářský
• proletarianization: proletarizace
• proletariat: proletariát
• proletariate: proletariát
• proliferate: rozšiřovat | šířit | rozrůstat se | rozmnožit se | množit se | množit
• proliferated: množil | rozšiřoval | šířil
• proliferating: rozrůstající
• proliferation: bujení | šíření
• proliferative: bující | proliferační
• prolific: hojný | plodný | produktivní
• prolificacy: plodnost
• prolifically: plodně | úrodně
• prolix: zdlouhavý
• prolixity: rozvláčnost
• prolly = probably: asi
• prolog: prolog
• prologise: promluvit úvodem
• prologize: promluvit úvodem
• prologue: předehra | prolog | proslov
• prologuise: promluvit úvodem
• prologuize: promluvit úvodem
• prolong: prolongovat | prodloužit
• prolongate: prolongovat | prodloužit
• prolongation: protáhnutí | prolongace | prodloužení
• prolonge: ruční tažné lano
• prolonged: prodloužený | prodlužovaný | dlouhotrvající
• prom: školní ples | promenáda
• promenade: promenáda
• promenaded: promenoval
• promenader: návštěvník promenády
• prominence: popředí | papaláš | prominent | protuberance | velké zvíře | výběžek | výčnělek | vynikající postavení | výstupek | výtečnost | význačnost
• prominent: nápadný | prominentní | přední | vynikající
• prominently: markantně | nápadně | prominentně
• promiscuity: promiskuita
• promiscuous: promiskuitní | smíšený | náhodný | bez rozdílu (pohlaví)
• promiscuously: promiskuitně
• promise: slíbit | slib | slibovat | přislíbit | příslib
• promise the moon: slibovat hory doly
• promised: slíbený | slíbil
• promises: sliby
• promising: slibný
• promisingly: slibně
• promissory: slibující
• promissory note: dlužní úpis | vlastní směnka
• promo: propagační
• promontory: výběžek | vybezek | mys | pohoří | předhoří
• promotable: propagovatelný
• promote: povýšit | propagovat | prosazovat | podporovat | povzbuzovat, podporovat
• promoted: podporoval | povýšený | propagovaný | prosazovaný
• promoter: pořadatel | promotor | podporovatel
• promoters: pořadatelé
• promotes: propaguje
• promoting: povýšení | propagace | propagující
• promotion: postup | povýšení | propagace | reklama | prosazování | podporování
• promotional: propagační | reklamní
• promotions: propagace | povýšení
• promotive: podpůrný
• prompt: okamžitý | promptní | prompt | pohotový | pobídka | připomínka | okamžitý, pohotový | inspirovat | nabádat | pobídnout
• prompted: pobídnut | pobízel | pobízený
• prompter: nápověda
• prompting: pobízení
• promptitude: pohotovost k akci | pohotovost | promptnost
• promptly: okamžitě | ihned | pohotově
• promptness: pohotovost
• prompts: pobídky | připomínky
• promulgate: promulgovat | vyhlásit
• promulgated: oznámený | vyhlášený | zveřejněný
• promulgation: uveřejnění | vyhlášení
• promulgator: šiřitel
• prone: být náchylný k čemu | mít sklon k čemu | mít tendenci k čemu | nakloněný | mající sklon | náchylný
• proneness: dispozice | náklonnost
• prong: vidle | bodec
• pronghorn: vidloroh
• pronominal: pronomiální | zájmenný
• pronoun: zájmeno
• pronounce: vyslovovat | uznat | vyhlásit | vyslovit
• pronounce wrongly: ráčkovat
• pronounceable: vyslovitelný
• pronounced: vyslovený | výrazný
• pronouncedly: vysloveně
• pronouncement: prohlášení | projev
• pronouncements: projevy
• pronounces: uznává | vyhlašuje | vyslovuje
• pronouncing: vyslovující
• pronouns: zájmena
• pronto: a rychle! | fofrem
• pronuclear: projaderné
• pronunciation: výslovnost
• proof: důkaz | důkaz, odklad
• proof by contradiction: důkaz sporem
• proof-read: číst korekturu
• proof-reader: čtenář korektury
• proofing: zkoušení
• proofread: korigovat | číst korekturu
• proofreader: korektor | čtenář korektury
• proofreading: kontrolní čtení | kontrolování | korigování
• proofs: důkazy
• prop: podpěra | opora | podepřít | opřít | stojka | vzpěra | zarážka
• prop up: podpírat
• propaganda: propagace | propaganda
• propagandist: propagandista
• propagandize: propagovat
• propagate: propagovat | rozmnožovat
• propagated: propagovaný
• propagates: propaguje
• propagating: propagující
• propagation: propagace
• propagator: propagátor
• propagulum: propagulum
• propane: propan
• propanediol: propandiol
• propanol: propylalkohol
• propanone: propanon
• propel: hnát | pohánět
• propellant: pohon | pohonná látka
• propelled: hnaný | poháněný
• propellent: poháněcí | hnací
• propeller: lodní šroub | vrtule
• propelling: hnací
• propene: propen | propylen
• propensity: tíhnutí | náchylnost | sklon | tendence
• proper: náležitý | vyhovující | vhodný | pořádný | patřičný | náležitě | korektní | hodící se | řádný | vlastní
• proper fraction: pravý zlomek
• proper name: vlastní jméno osoby
• proper noun: vlastní jméno
• proper subset: vlastní podmnožina
• proper subspace: vlastní podprostor
• properly: řádně | důkladně | správně | náležitě | pořádně
• propertied: majetný
• properties: vlastnosti | nemovitosti
• property: majetek | vlastnost
• property development: majetkový rozvoj
• property rights: vlastnická práva
• property rights, efficient structures: vlastnická práva, efektivní struktura
• property rules: pravidla vlastnictví
• property tax: daň z majetku | dávka z majetku | majetková daň
• property value studies: studie hodnoty nemovitostí
• property-rights principle: princip vlastnických práv
• prophecies: proroctví
• prophecy: proroctví | věštba
• prophesy: prorokovat | věštit
• prophet: hlasatel | pionýr | prorok | učitel | věštec
• prophetess: prorokyně | věštkyně
• prophetic: prorocký | věštecký
• prophetical: prorocký
• prophetically: prorocky
• prophets: proroci
• prophylactic: ochranný | profylaktický
• prophylaxis: prevence | profylaxe
• propinquity: blízkost | podobnost | příbuznost | spřízněnost
• propionate: propionát
• propitiate: usmířit
• propitiation: smír | smiřování
• propitiatory: smírčí | smířlivý
• propitious: příhodný | příznivý | vhodný
• propjet: spalovací turbína s vrtulí | turbovrtulový motor
• propolis: včelí tmel | propolis
• proponent: obhájce | navrhovatel | zastánce
• proponents: navrhovatelé | zastánci
• proportion: dimenzovat | poměr | proporce | rozměr
• proportionable: úměrný
• proportional: poměrný | proporcionální | úměrný
• proportional sample: poměrný vzorek (vody)
• proportional tax: proporcionální daň | proporcionální
• proportionality: proporcionalita | přiměřenost
• proportionality constant: konstanta úměrnosti
• proportionally: proporcionálně | přiměřeně
• proportionate: přiměřený | úměrný
• proportionate mortality ratio (PMR): relativní smrtnost, mortalita
• proportionately: přiměřeně
• proportions: proporce | rozměry
• proposal: návrh | nabídka
• proposals: nabídky | návrhy
• propose: navrhnout | navrhovat | nabídnout | předložit | zamýšlet
• proposed: navrhovaný | navržený | navrhoval
• proposer: navrhovatel
• proposes: navrhuje
• proposing: navržení
• proposition: nemravný návrh | nabídnutí | nabídka | věc | poučka | navrhnutí | návrh | tvrzení | výrok | záležitost
• propositional: výrokový
• propositions: návrhy
• propound: navrhnout | podporovat názor | položit | potvrdit | předložit k diskusi | předložit k ůvaze | tvrdit | zastávat se
• propounded: předložil
• propped: podepřel
• propping: podpírání
• proprietary: vlastník | vlastnictví | majitel | majitelé | chráněný | patentovaný | vlastnický | majitelský | majetnický
• proprieties: dobré mravy
• proprietor: vlastník
• proprietorial: vlastnický
• proprietorially: vlastnicky
• proprietorship: vlastnictví | vlastnictví (výlučné)
• proprietress: držitelka | majitelka
• propriety: korektnost | slušné chování | zdvořilost | slušnost | způsobilost | náležitost | správnost | vhodnost | příhodnost | případnost
• proprioceptive: proprioceptivní
• proprioceptor: proprioceptor
• props: pilíře | podpěry | rekvizity
• propulsion: pohon
• propulsive: pohonný | hnací | propulzní
• propyl: propyl
• propylene: propen | propylen
• prorate: poměrně rozdělit
• proration: rozdělování podle klíče
• prorogation: odročení
• prorogue: odročit
• pros: profesionálové
• pros and cons: důvody pro a proti
• prosaic: prozaický | všední
• prosaically: všedně
• proscenium: proscénium | předscéna
• prosciutto: druh šunky
• proscribe: proskribovat | úředně zakázat
• proscription: proskripce | vypovědění | úřední zákaz
• proscriptive: proskripční
• prose: próza
• prosecutable: soudně stíhatelný
• prosecute: konat | dělat | pěstovat | pokračovat | soudně stíhat | soudně uplatňovat | soudně vymáhat | vést dále | vést žalobu | zastupovat žalobce | zažalovat | žalovat
• prosecuted: soudně stíhaný | zažalovaný | žaloval | žalovaný
• prosecuting: stíhání
• prosecution: obžaloba | pokračování | prokuratura | provozování | soudní stíhání | trestní řízení | žaloba
• prosecutor: prokurátor | žalobce
• prosecutorial: týkající se žalobce
• proselyte: nový stoupenec víry | konvertita | novověrec
• proselytise: obracet na víru
• proselytism: novověrectví
• proselytize: přetahovat | konvertovat | lanařit | zvěstovat | obrátit na víru | získat pro novou víru | mluvit veřejně | hlásat
• proselytized: obracel na víru | obrácený na víru
• prosencephalon: přední mozek
• prosimian: poloopice
• prosodic: prozodický
• prosody: prozódie
• prosopopoeia: zosobnění
• prospect: šance | možnost | vyhlídka | finanční vyhlídka | rozhled
• prospect theory: teorie vyhlídek
• prospecting: pátrání | průzkum
• prospective: perspektivní | budoucí | eventuální | možný | případný
• prospectively: případně
• prospector: prospektor | zlatokop
• prospects: perspektivy | vyhlídky | výhled | perspektiva
• prospectus: prospekt
• prospectuses: prospekty
• prosper: prosperovat | vzkvétat
• prosperity: prosperita | blahobyt
• prosperous: prosperující | úspěšný
• prosperously: prospěšně | úspěšně
• prostaglandin: prostaglandin
• prostate: předstojná žláza | prostata
• prostate gland: prostata
• prostatic: prostatický
• prosthesis: protéza
• prosthetic: protézní
• prosthetics: protetika
• prostitute: prostituovat | prostitutka | prostitut | nevěstka
• prostitutes: prostitutky
• prostitution: prostituce
• prostrate: přemoci | svalit
• prostrated: vyčerpal | přemohl | svalený | svalil
• prostration: úpadek | vyčerpání
• prosy: nudný | rozvláčný | zdlouhavý
• protactinium: protaktinium
• protagonist: protagonista
• protagonists: protagonisté | přívrženci | zastánci
• protean: měnivý
• protease: určité druhy enzymů | proteináza
• protecr: výměr
• protect: bránit | hájit | chránit | ochránit | ochraňovat
• protected: chráněný | chráněná
• protected area: chráněné území /odvodňování/
• protected cruiser: chráněný křižník
• protected fish area: chráněná rybí oblast
• protected landscape area: chráněná krajinná oblast
• protected natural area: chráněné území
• protected storage room: záchytná vana
• protected tree: památný strom
• protecting: chránící | ochraňující
• protection: ochrana
• protection curtain: ochranná clona (vodní hospodářství)
• protection cut-off-wall: ochranná clona (vodní hospodářství)
• protection of environment: ochrana životního prostředí
• protection of st against st: chránění proti čemu | ochrana
• protection of waters: ochrana vod
• protectionism: protekcionismus | celní ochrana
• protectionist: ochranářský
• protective: bezpečnostní | chránící | ochranný
• protective dam covering: ochranná vrstva hráze
• protective dike: ochranná hráz
• protective drain: ochranný drén
• protective measure for plants: ochranné opatření u rostlin
• protective measure of waters: opatření pro ochranu vod
• protective period: ochranná lhůta (závlahy)
• protective reaction of plants: ochranná reakce rostlin
• protective reservoir volume: ochranný prostor nádrže
• protective structure: ochranná stavba (odvodňování)
• protective tariff: ochranné clo | ochranný tarif
• protective zone: ochranné pásmo (vody) | ochranný pás (eroze)
• protective zone of water resources: ochranné pásmo vodních zdrojů
• protectively: starostlivě
• protectiveness: starostlivost
• protector: ochránce | chránička | chránítko
• protectorate: protektorát
• protectorship: protektorství
• protects: chrání
• protege: protekční osoba
• protegee: protekční žena
• protein: bílkovina | protein
• proteinaceous: bílkovinný
• proteinase: proteináza
• proteins: bílkoviny | proteiny
• proteolytic microorganism: proteolytický mikroorganismus
• proteomics: proteomika
• protest: protestovat | odmluva
• protestant: protestantský
• protestantism: protestantství
• protestants: protestanti
• protestation: odmluva | protest
• protested: protestoval
• protester: protestující
• protesters: demonstranti
• protesting: protestování | protestující
• protestor: odpůrce | protestující
• protestors: odpůrci
• protests: protesty
• prothonotary: protonotář
• protocol: protokol
• protocols: protokoly
• proton: proton
• protons: protony
• protoplasm: protoplazma
• protoplasmic: protoplazmatický
• protoplast: protoplast
• prototype: prototyp
• prototypes: prototypy
• prototypical: prototypní | ukázkový
• prototyping: prototypování
• protozoa: prvok | prvoci
• protozoan: prvok
• protozoology: protozoologie
• protozoon: prvok
• protozoonosis: protozoonóza
• protract: protahovat
• protracted: prodloužený | protáhlý
• protraction: průtahy | natažení | prodlužování
• protractor: úhloměr
• protrude: vyčnívat | čnít | vystupovat | vypláznout | vystrčit | vysunout
• protruded: vyčníval
• protruding: odstávající | vyčnívající
• protrusion: výčnělek | výstupek
• protrusive: vyčnívající
• protuberance: protuberance | výrůstek
• protuberant: vyčnívající | vypouklý
• proud: pyšný | povznesený | hrdý
• prouder: pyšnější
• proudest: nejvíce hrdý | nejhrdější
• proudly: hrdě
• provable: prokazatelný | dokazatelný
• provably: prokazatelně
• prove: dokázat | dokazovat | prokázat | prove/proved/proved | prove/proved/proven | projevit se
• prove a point: dokázat (si) něco
• prove oneself: předvést se
• proved: prove/proved/proved | prove/proved/proven | dokázaný
• proven: prove/proved/proven | osvědčený | prokázaný | vyzkoušený
• provenance: původ
• provender: proviant | jídlo | zásoba potravin | píce
• provenience: provenience | původ
• proverb: přísloví
• proverbial: pověstný | příslovečný
• proverbially: příslovečně
• proverbs: přísloví
• proves: dokazuje
• providable: schopný být poskytnut
• provide: poskytnout | poskytovat | zásobovat | obstarat | opatřit | připravit | umožnit | zajistit | dodat | dodávat | skýtat | stanovit | vybavit | zásobit
• provide for sb: poskytovat věci potřebné k životu
• provided: poskytnutý | poskytovaný | pod podmínkou | poskytl | za předpokladu
• providence: prozřetelnost
• provident: prozřetelný
• providential: příhodný
• providentially: šťastnou náhodou
• provider: poskytovatel | dodavatel
• provides: poskytuje
• providing: poskytující
• province: provincie
• provinces: provincie
• provincial: provinciální | venkovský
• provincial government: provinční (místní) vláda
• provincialism: provincialismus | provincializmus
• proving: dokazující | zkoušení | zkouška | zkušební
• proving ground: zkušební terén
• provision: ustanovení | opatření | poskytnutí | zásobit
• provisional: dočasný | provizorní
• provisionally: dočasně | prozatímně
• provisioning: zprovoznění služby
• provisions: předpisy | zásoby
• proviso: podmínka | výhrada
• provisory: provizorní | prozatímní
• provisos: podmínky
• provocateur: provokatér
• provocation: provokace
• provocative: dráždivý | provokativní
• provocative affection: provokační prostředí
• provocatively: provokativně
• provocativeness: dráždivost | provokativnost
• provoke: dráždit | provokovat | provokuje | vyvolat | vyvolávat | hecovat
• provoked: provokovaný | vyprovokovaný
• provokes: provokuje
• provoking: provokující
• provokingly: provokativně
• provolone: druh uzeného sýra
• provost: děkan | ředitel koleje | starosta
• prow: příď lodi | příď
• prowess: statečnost | zručnost
• prowl: být na lovu | číhaná | číhat na | chodit křížem krážem | krást se | lov | plížit se | potulovat se | slídit po | toulat se
• prowl car: hlídkový vůz
• prowler: tulák
• proximal: blízký | proximální
• proximal tubule: proximální kanálek | vinutý kanálek prvního řádu
• proximally: proximálně
• proximate: nejbližší
• proximity: blízkost | sousedství
• proxy: náhrada | náhradník | zmocněnec | plná moc | oprávnění zastupovat | zplnomocnění | zmocnění | zastoupení | zastupování | prokurista
• prude: prudérní člověk | puritán
• prudence: moudrost | prozíravost
• prudent: opatrný | prozíravý
• prudential: opatrnický
• prudently: obezřetně | uvážlivě
• prudery: pruderie
• prudish: prudérní
• prudishness: prudérnost
• prune: blbec | omezenec | omezit | zmenšit | prořezat | sušená švestka
• pruned: prořezaný
• pruner: nůžky
• pruning: prořezání | prořezávání | odvětvení
• prurience: smilnost
• pruriency: smilnost
• prurient: smilný | chlípný | lascivní
• pruritus: svědění
• prussic acid: kyanovodíková kyselina
• pry: slídit | vrtat v | posunout | zdvihat | pátrat | páčit
• prying: všetečný | slídivý
• psalm: žalm
• psalmist: žalmista
• psalmody: psalmodie
• psalms: žalmy
• psalter: žaltář
• psammon: psamon
• psammophyte: psamofyt
• pseud: vejtaha
• pseudo: falešný | lživý | nepravdivý | předstíraný | vymyšlený
• pseudocarp: pseudokarp
• pseudocyesis: falešné těhotenství
• pseudonym: pseudonym
• pseudonymous: pseudonymní
• pseudopod: pseudopod
• pseudopodia: pseudopodie
• pseudorandom: pseudonáhodný
• pseudoscience: pavěda
• pshaw: pcha!
• psi: psí
• psittacosis: psitakóza
• psora: prašivina | svrab
• psoriasis: lupenka | psoriáza
• psst: pšš!
• psy: psy
• psych: zkratka psychologie
• psyche: duše | psýchy
• psychedelia: psychedelický styl
• psychedelic: psychedelický
• psychiatric: psychiatrický | psychický
• psychiatrical: psychiatrický
• psychiatrist: psychiatr
• psychiatrists: psychiatři
• psychiatry: psychiatrie
• psychic: duševní | psychický
• psychical: psychický
• psychically: psychologicky
• psycho: psychopat
• psychoactive: psychoaktivní
• psychoanalyse: psychoanalýza | psychoanalyzovat
• psychoanalysis: psychoanalýza
• psychoanalyst: psychoanalytik
• psychoanalytic: psychoanalytický
• psychoanalyze: psychoanalyzovat
• psychobiology: psychobiologie
• psychogenic: psychogenní
• psychokinesis: psychokinéza | telekineze
• psychokinetic: psychokinetický
• psycholinguistic: psycholingvistický
• psychological: psychologický | duševní
• psychological moment: vhodný okamžik | příhodná chvíle | psychologický moment
• psychologically: psychologicky
• psychologies: psychologové
• psychologist: psycholog | psycholožka
• psychologists: psychologové
• psychology: psychologie
• psychometric: psychologický
• psychometry: psychometrie
• psychomotor: psychomotorický
• psychopath: psychopat
• psychopathic: psychopatický
• psychopathology: psychopatologie
• psychopathy: psychopatie
• psychophysicist: psychofyzik
• psychophysics: psychofyzika
• psychophysiology: psychofyziologie
• psychosis: psychóza
• psychosocial: psychosociální
• psychosocial stressor: psychosociální nositel stresu
• psychosomatic: psychosomatický
• psychosphere: psychosféra
• psychotherapeutic: psychoterapeutický
• psychotherapist: psychoterapeut
• psychotherapy: psychoterapie
• psychotic: psychotický
• psychotically: psychoticky
• psychotropic: psychotropní
• psychotropic substance: psychotropní látka
• psychrometer: psychrometr
• psychrophilic microorganism: psychrofilní mikroorganismus
• ptarmigan: bělokur
• pterodactyl: ptakoještěr
• pterosaur: ptakoještěr
• ptomaine: ptomain
• ptomaine poisoning: otrava jedem ptomain
• pu-erh: čínský čaj vyznačující se zemitou chutí
• pub: pivnice | hospůdka | hostinec | výčep
• pubertal: pubertální
• puberty: puberta
• pubescence: dospívání | ochlupení | puberta
• pubescent: dospívající
• pubic: stydký
• pubic hair: ochlupení ohanbí
• pubis: stydká kost
• public: veřejnost | veřejný | publikum | státní | obecenstvo
• public (state) ownership: veřejné (státní) vlastnictví
• public access: veřejně přístupný | veřejný přístup
• public advantage: veřejné blaho, veřejný prospěch
• public auction: veřejná dražba
• public authorities: veřejné úřady
• public bad: veřejná ztráta
• public choice analysis: analýza veřejné volby
• public cleaning: čištění města
• public constructions: veřejné stavby
• public convenience: záchodek
• public corporation: veřejná korporace
• public debate: veřejná debata
• public debt: státní dluh | veřejný dluh
• public discussion: veřejná diskuze
• public domain: veřejně dostupné
• public expenditure: veřejné výdaje
• public funds: veřejné fondy
• public goods: veřejné statky
• public health: zdravotnictví | veřejné zdraví
• public house: hostinec
• public limited company: veřejná společnost
• public notice: vyhláška
• public opinion: veřejné mínění
• public ownership: veřejné vlastnictví
• public property: veřejný majetek | veřejný zájem
• public prosecutor: státní žalobce
• public relations: styk s veřejností
• public relations man: mluvčí
• public relations person: mluvčí
• public sale: veřejná dražba | dražba
• public school: veřejná škola | brit. exkluzivní soukromé gymnázium
• public sector: veřejný sektor | státní sektor
• public servant: veřejný zaměstnanec | státní úředník | státní zaměstnanec
• public service: služba veřejnosti | veřejná služba | veřejné služby | nevýdělečná činnost | veřejnoprávní
• public spending: veřejné výdaje
• public toilet: záchodek
• public transport: veřejná doprava
• public trust doctrine.: teorie veřejné zodpovědnosti
• public utility: veřejné služby
• public-interest theory of regulation: teorie regulace veřejného zájmu
• publican: hostinský
• publication: zveřejnění | uveřejnění | publikace
• publications: publikace
• publicise: propagovat
• publicised: propagovaný
• publicising: propagování
• publicist: publicista
• publicity: reklama
• publicize: propagovat
• publicized: propagovaný
• publicly: veřejně
• publish: vydat | vydávat | publikovat | uveřejnit | zveřejnit
• publishable: publikovatelný | uveřejnitelný
• published: publikovaný | vydaný
• publisher: nakladatel | vydavatel
• publishers: vydavatelé
• publishes: publikuje
• publishing: publikování | uveřejnění | vydávání
• publishing house: nakladatelství
• pubs: hospody
• puce: hnědofialová
• puck: puk
• pucka: autentický | pravý
• pucker: vráska | zvrásnění | zvrásnit | záhyb
• puckering: svraštění
• puckish: čtverácký | zlomyslný | darebný | šibalský | šprýmový
• pud: pudink | nákyp
• pudding: moučník | nákyp | pudink
• puddings: pudinky
• puddle: kaluž | louže
• puddler: pudlař
• puddling: pudlování
• pudenda: pohlaví | venušin pahorek | ohanbí
• pudendum: externí genitálie
• pudgy: zavalitý
• puerile: dětinský | infantilní
• puerility: dětinskost | infantilnost
• puerperal: puerperální
• puff: napudrovat | supět | lapat po dechu | fouknout | pudrovátko | chomáček | nafouknuté pečivo | odfukování | bafání | nadýchnutí | vycpávka | tah z cigarety nebo dýmky | obláček dýmu | vydechnutí | nadýchnutá látka | dýmat | bafat | vydechnout
• puff out: nafouknout | nadmout
• puff pastry: křehké těsto | lístkové těsto
• puff up: otéci | naběhnout | vychvalovat | nafouknout | vynášet
• puffball: pýchavka
• puffballs: pýchavky
• puffed: oteklý | opuchlý
• puffer: kuřák | potahující osoba
• pufferfish: ryba fugu
• puffery: volán | dryáčnická reklama | nadýchnutá ozdoba
• puffin: druh mořského ptáka | papuchalk
• puffiness: oteklost
• puffing: šlukování | vyfukování
• puffy: oteklý
• pug: jíl | mops | hníst
• pug nose: tupý nos
• pugilism: pěstní zápas | box
• pugilist: boxer
• pugilistic: boxerský
• pugnacious: útočný | výbojný | bojechtivý | bojovný
• pugnaciously: bojovně
• pugnacity: útočnost | výbojnost
• puissance: moc | vliv
• puissant: mocný
• puke: dávit | zvracet
• puking: zvracení
• pukka: pravý | nefalšovaný | autentický
• pulchritude: nádhera
• pule: vrnět | kňourat
• pull: vytáhnout | tahat | táhnout | vytahovat | lok | zatáhnout | táhnutí | tah
• pull a face: dělat grimasy | dělat posunky
• pull apart: rozebrat
• pull at: škubat za
• pull away: odtáhnout | odtrhnout
• pull away from: vyjíždět ze (zastávky a pod.)
• pull back: stáhnout
• pull down: strhl | strhnout
• pull in: vtáhnout
• pull into: zajet do, zajet na
• pull off: strhnout | strhl
• pull on: natáhnout | potáhnout
• pull on to: zatáhnout, zajet ke
• pull one's leg: tahat někoho za nos, balamutit někoho
• pull out: odvelet | stáhnout | trhat | vytáhnout | vytrhat | vytrhnout
• pull over: přetáhnout | zajet
• pull through: dostat se z | vyváznout
• pull together: sebrat se | vzchopit se | vzmužit se | spojit síly | táhnout za jeden provaz
• pull up: zastavit | vytáhnout | povytáhnout
• pull-back: stáhnout zpět
• pull-down: nasměrovat letadlo dolů | zbourat
• pull-in: odpočívadlo
• pull-out: stáhnout
• pull-up: motorest | shyb
• pullback: stáhnout zpět
• pulldown: nasměrovat letadlo dolů | zbourat
• pulled: natažený | tažený | vytažený | stáhl
• puller: stahovák | tahač | tahoun
• pullet: kuře
• pulley: kladka
• pulling: táhnoucí | tahání | táhnutí | vlečení | vytáhnutí
• pullout: stáhnout
• pullover: svetr | pulovr
• pulls: tahá
• pullulate: rašit
• pullup: shyb
• pulmonary: choulostivý na plíce | stižený plicní chorobou | dýchající plícemi | mající plíce | plicní
• pulp: kost | kal | rmut | dřevovina | buničina | celulóza | dužina | dužnina | vláknina | kaše | dřeň | drť
• pulpiness: dužinatost
• pulpit: kazatelna
• pulpwood: vláknité dřevo
• pulpy: kašovitý | měkký
• pulsar: pulsar | pulzar
• pulsate: pulzovat | pulsovat | tepat
• pulsated: pulzoval
• pulsating: pulzující
• pulsation: chvění | puls | pulsace | pulzace | pulzování | tepání | tlukot | vibrace | tep
• pulse: puls
• pulse counter: počítač pulsů
• pulse generator: pulsní generátor
• pulse height analyzer: šířkový pulsní analyzátor
• pulse modulation: pulsní modulace
• pulsed: pulsoval
• pulses: pulsy | pulzuje | luštěniny
• pulverisation: pulverizace
• pulverise: pulverizovat | rozdrtit
• pulverised: pulverizoval | rozdrtil | rozdrcený
• pulverization: pulverizace
• pulverize: pulverizovat | rozdrtit
• pulverized: práškovitý | práškový | pulverizoval | rozdrcený | rozdrtil | rozemletý | rozprášený
• pulverizing: rozmělňování
• puma: puma
• pumice: pemza
• pumice stone: pemza
• pummel: tlouci pěstmi | bušit pěstmi
• pump: čerpadlo | pumpa | čerpat | pumpička | pumpování | vývěva | hustilka | pumpovat
• pump for bike: hustilka
• pump up: pumpovat | napumpovat | nahustit
• pumped: napumpovaný
• pumper: čerpač | čerpací vrt
• pumpernickel: perník
• pumping: pumpování | pumpující
• pumping boring: čerpací sonda
• pumping drain: čerpací drén
• pumping drainage: odvodnění čerpáním
• pumping station: vodárna | čerpací stanice
• pumping test: čerpací zkouška
• pumpkin: dýně | tykev
• pumpkins: dýně
• pumps: pumpy
• pun: napěchovat | hříčka | vtip | udusat | slovní hříčka
• punch: punč | pony | rána | průbojník | důlkovat | děrovač | úder | udeřit | uhodit | propíchnout | razit | úder pěstí
• punch card: děrný štítek
• punch in: vrazit
• punch line: pointa
• punch-drunk: zmořený | grogy | ožralý punčem
• punchable: schopný být udeřen
• punchbowl: mísa na nápoje
• punchcard: děrný štítek
• punched: děrovaný | udeřený
• punched card: děrný štítek
• puncheon: průbojník | sloupek
• puncher: děrovač | průbojník | ranař | mlátička | boxer s tvrdými údery
• punches: bouchá | děruje
• punching: boxování | děrování | probíjení
• punchline: pointa
• punchy: poutavý
• punctation: tečkovanost
• punctilious: pedantický | puntičkářský
• punctiliously: puntičkářsky
• punctual: dochvilný | přesný
• punctuality: dochvilnost | přesnost
• punctualization: interpunkce
• punctually: dochvilně | přesně | včas
• punctuate: kouskovat | udělat interpunkci | opatřit | psát interpunkční znaménko | přerušovat | zdůraznit | vyzdvihnout | podtrhnout | vyzvednout | vypíchnout
• punctuated: přerušovaný
• punctuation: interpunkce
• punctuation mark: interpunkční znaménko
• punctuational: interpunkční
• puncture: propíchnutí | díra | probití
• punctured: propíchnutý
• punctures: propichuje
• puncturing: průraz
• pundit: učenec
• punditry: učenost
• pundits: učenci
• pung: druh koňských sání
• pungency: kousavost | ostrost | pronikavost | pikantnost | pichlavost
• pungent: bodavý | čpící | kousavý | ostrý | palčivý | pichlavý | pronikavý | štiplavý
• pungently: pronikavě např. chutnat
• punish: potrestat
• punishable: trestný
• punished: potrestaný
• punishes: trestá
• punishing: trestající
• punishment: potrestání | trest
• punishment-detection trade-off: vztah trest-detekce
• punishments: tresty
• punitive: trestný | kárný | tíživý
• punitively: trestně
• punk: punk | výtržník | méněcenný | nezdravý | zpráchnivělé dřevo | prostitutka | nesmysl | nezkušený mladík
• punk-coiffed: s pankovým účesem
• punnet: košík na ovoce
• punning: dusání | pěchování
• puns: pěchuje | slovní hříčky
• punster: šprýmař
• punt: volej | kop přímo ze vzduchu | odstrkávat | loďka | pramice
• punter: sázkař
• punters: sázkaři
• punting: odpichování
• punts: pramice | sázky
• puny: drobný | maličký | mrňavý | neduživý
• pup: štěně
• pupa: kukla
• pupae: kukla
• pupal: kuklení
• pupil: žačka | žák | žákyně | zornice
• pupillage: nezletilost
• pupils: žáci
• puppet: maňásek | loutkový | loutka | zmanipulovaný člověk | marioneta | panenka
• puppet theatre: loutkové divadlo
• puppeteer: loutkář
• puppetry: loutkařství
• puppies: štěňata
• pupping: kakání
• puppy: štěně | panák | hejsek
• puppy love: dětská láska
• puppy-dog eyes: nevinné oči | oči neviňátka
• puppyhood: věk štěněte
• puppyish: štěněčí
• pups: štěňata
• purblind: slabozraký
• purchasable: prodejný
• purchase: pořízení | zakoupit | nákup | kupovat | koupit | nakoupit | kup | kupní
• purchase ledger: nákupní kniha
• purchase n: koupě
• purchase price: kupní cena
• purchase tax: nákupní daň
• purchased: pořízený | koupil | koupený | zakoupený
• purchaser: odběratel | zákazník | kupující | nákupčí | kupec
• purchasers: zákazníci | kupující | nákupčí
• purchases: nákupy | pořizuje
• purchasing: nákup | nakupování | pořizování | nákupy | kupní
• purchasing agent: nákupčí
• purchasing department: nákupní oddělení
• purchasing power: kupní síla
• purchasing power of a currency: kupní síla měny
• purchasing power parity: parita kupní síly
• purchasing power parity theory: teorie parity kupní síly
• purdah: oděv Muslimek | parda
• pure: čistý | ryzí | výhradně | prostý | čirý | čistokrevný | naprostý | nefalšovaný | neporušený | neposkvrněný | nesmíšený | nevinný | nezkažený | neznečištěný | průzračný
• pure economic rent: čistá ekonomická renta
• pure microorganism culture: čistá kultura mikroorganismu
• pure phytopathogen race: jednoduchá rasa fytopatogena
• pure tone: čistý tón
• pureblooded: čistokrevný
• purebred: plnokrevník
• puree: kaše | pyré | protlak | rozmačkat na kaši
• purely: čistě
• pureness: čistota
• purer: čistší
• purest: nejčistší | nejryzejší
• purgation: očista | čištění
• purgative: projímavý | projímadlo
• purgatorial: očistcový | očistný
• purgatory: očistec
• purge: čistka | očista | očistit | očištění | pročistit | projímat | vymýtit | zbavit | projímadlo | vyloučit
• purged: očištěný | zbavený
• purges: očišťuje | zbavuje
• purging: čištění | pročišťování
• purification: čistění | rafinace
• purification degree of waste water treatment plant: účinnost čistírny odpadní vody
• purification effect: čisticí efekt
• purification intensity: intenzita čištění (vody)
• purification result for recipient: účinek čištění na recipient (vodní hospodářství)
• purified: čištěný | vyčištěný
• purified sewage: vyčištěná odpadní voda
• purified waste water: vyčištěná odpadní voda
• purifier: čistič | čistidlo | čistička
• purify: očistit | čistit | rafinovat | vyčistit
• purifying: čištění
• purine: purin
• purism: purismus
• purist: purista
• purists: puristé
• puritan: puritán | puritánský
• puritanic: puritánský
• puritanical: puritánský
• puritanism: puritánství
• purity: ryzost | neposkvrněnost | čistokrevnost | ušlechtilost | čistota | čirost | pravost | cudnost
• purkinje fibers: purkyňova vlákna
• purl: pletací technika | překotit | smyčkování | obrace
• purlieu: sousedství
• purlin: vaznice
• purloin: odcizit | ukrást | zcizit
• purple: purpur | nachový | nach | fialový
• purplish: nafialovělý
• purport: obsah | tresť | účel | mít za cíl | chtít to | chtít budit dojem | dělat si nárok | mít smysl | znamenat | význam | záměr | zjevný smysl | značit | mít význam
• purported: údajný | domnělý
• purportedly: údajně
• purporting: prohlašování | zamýšlení
• purports: prohlašuje | zamýšlí
• purpose: smysl | záměr | cíl | účel
• purpose-built: účelně postavený | účelový
• purposed: záměrný | cílevědomý
• purposeful: odhodlaný | účelný
• purposefully: záměrně
• purposefulness: cílevědomost | rozhodnost
• purposeless: neúčelný
• purposelessly: bezúčelně
• purposely: schválně
• purposes: účely
• purposive: racionální | účelný
• purr: zapříst | příst | předení | vrnění | vrnět
• purred: předl
• purrs: přede
• purse: peněženka | pokladna | tobolka | náprsní taška | kabelka
• purser: pronásledovatel
• pursuance: sledování | následování
• pursuant: na základě něčeho
• pursue: sledovat | usilovat | pěstovat | hnát se | zabývat se | pronásledovat | snažit se o | usilovat o | provádět | stíhat
• pursued: pronásledovaný | sledoval | stíhaný
• pursuer: pronásledovatel
• pursuing: pronásledování | sledování | usilování
• pursuit: cíl | činnost | hledání | lovení | povolání | pronásledování | snaha o získání | stíhání | věnování se | zaměstnání | stíhat | honba
• pursuit of: sledování
• pursuits: pronásleduje | stíhá
• pursy: krátkodechý | dýchavičný | zadýchávající se
• purulence: hnis | hnisání | hnisavost
• purulency: hnisavost | hnisání
• purulent: hnisavý | purulentní
• purvey: opatřit
• purveyance: zásobování
• purveyor: dvorní nákupčí | dodavatel | zásobitel | zásobovatel
• purveyors: dodavatelé | zásobovatelé
• purview: dosah | kompetence
• pus: malárie | hnis
• push: stlačit | tlačit | zatlačit | tlak | postrkovat | obtěžovat | tlačit se | tlačte! | dotírat | nápor | odstrčit | postrčení | prosadit | protlačit | stisknout | strkat | strčit | vytlačit | nutit
• push ahead: věnovat se něčemu | prosadit
• push around: sekýrovat
• push aside: odsunout | odstrčit
• push away: odstrčit | odtlačit
• push back: odstrčit | odsunout
• push button: tlačítko
• push down: stisknout | přitlačit | stlačit
• push forward: vystrčit
• push in: vsunout | vnucovat | vstrčit
• push off: odejít | zmizet | vypadnout | odrazit | odsunout
• push on: razit si cestu | pokračovat
• push out: vystrčit | vysunout
• push scooter: koloběžka
• push through: protlačit
• push up: vztlačit | vytlačit | zvednout
• push-cart: vozík | kára
• push-pull: dvojčinný
• push-up: zvednout | vytlačit | klik | podprsenka se zdvojenou výstuží a kosticí
• pushable: schopný být tlačen
• pushbutton: tlačítko
• pushcart: kára
• pushchair: kočárek
• pushed: tlačený | tlačil
• pushed away: odstrčený
• pusher: prodejce drog | posunovač
• pushes: tlačí
• pushful: vlezlý | průbojný | podnikavý | neodbytný | energický
• pushing: tlačení | tlačící
• pushover: hračka
• pushpin: připínáček
• pushrod: tyčka ventilová
• pushy: vlezlý | ctižádostivý
• pusillanimity: bojácnost | ustrašenost | zbabělost
• pusillanimous: bojácný | ustrašený
• pusillanimously: ustrašeně
• pusillanimousness: neodvážnost | ustrašenost | zbabělost
• puss: kočka | kočička
• pussies: kundičky
• pussy: píča | zženštilý | pochva | vagína | číča | vulva | micka | kočička | kundička | kunda
• pussy moth: hranostajník vrbový
• pussy willow: kočička
• pussy-cat: číča | číča, kočička
• pussycat: kočička | milý člověk
• pussyfoot: tichošlápek | tiše našlapovat | přešlapovat na místě | prohibice | neříkat tak ani tak | nepřiklonit se k žádné straně
• pustular: uhrovitý
• pustule: puchýřek
• put: oceňovat | dávat | dát | postavit | položit | klást | kladl | put/put/put | vysvětlit | vkládat | vyjádřit | uvalit | ukládat | umístit
• put an end to: skoncovat s | skončit s | udělat přítrž | skoncovat
• put aside: odkládat | odložit | odstavit | odsunout
• put away: dát pryč | dát stranou | odklidit | odložit | odstavit | sklidit | spořit | šetřit
• put back: oddálit | odložit | vrátit | dát na místo
• put close: přistavený
• put down: napsat si | zapsat si | omezit | pokořit | položit | porazit | potlačit | snížit | uhasit | umlčet | utlačovat | zarazit | zaznamenat
• put forth: předložit | projevit | vynaložit (úsilí)
• put forward: nabídnout | nastavit | navrhovat | podat | podporovat | pomáhat | postavit | předložit | přednést | přijít
• put in: vložený
• put obstacles: klást překážky
• put off: odkládat | odložit | odradit
• put on: zveličovat | předstírat | nasadit | oblékat | obléknout | obléknout si | obout | obout si | obouvat | obouvat si
• put on airs: vytahovat se
• put on clothes: oblékat | obléknout | obléknout si
• put on heating: zatápět | zatopit
• put on one´s shoes: obout se | obouvat se
• put on shoes: obout | obout si | obouvat | obouvat si
• put on the light: rozsvítit
• put on the water: postavit vodu
• put on water: postavit vodu
• put on weight: ztloustnout
• put one in mind of: připomínat
• put one´s finger on it: přijít na důvod pro něco
• put out: hasit | zhasit
• put out fire: hasit | zhasit
• put out the light: zhasnout zhasl
• put past: nechat
• put right: napravit
• put through: propojit | prosadit | prostrčit
• put to death: usmrtit
• put to rest: dát stranou
• put to shame: zahanbit
• put to sleep: uložit ke spánku
• put to the test: podrobit zkoušce
• put together: dát dohromady | připravit | sestavit | složit | smontovat | zformovat | zhotovit
• put under: uspat
• put up: vyvěsit | postavit | vybudovat
• put up resistance: vzepřít se
• put up with: nechat si líbit | snést | snášet
• put upon: pronásledovaný osudem
• put-away: apetyt
• put-off: výmluva | vytáčka | odklad | odkládání | odročení
• put-on: bouda | podfuk | fígl
• put-out: vyloučení pálkaře
• put-up: falešný | nastražený | smyšlený
• putamen: pecka
• putative: údajný | domnělý | zdánlivý
• putatively: domněle
• putrefacient: putrefaktivní
• putrefaction: hniloba | rozklad | putrefakce
• putrefactive: hnijící | hnilobný | skarpa
• putrefied: shnilý
• putrefy: hnít
• putrescence: hniloba | zahnívání
• putrescent: hnijící
• putrescibility: putrescibilita
• putrescible waste: hnilobný odpad
• putrid: shnilý
• putridity: shnilost
• putrified: shnilý
• puts: klade | dává
• putsch: puč | převrat
• putt: druh úderu v golfu
• puttee: ovinovačka
• putter: typ golfové hole
• putti: renesanční motiv dítěte
• putting: dávání | umístnění | uvedení | vrhnutí
• putting green: jamkoviště
• putty: tmel | kyt
• putty-semi-putty: tvárný-semi-tvárný
• puzzle: záhada | poplést | zmást | hádanka | hlavolam | zmatení | popletení | zmatek | být záhadný | lámat si hlavu
• puzzle out: pochopit | porozumět | rozluštit | rozřešit | přijít na kloub
• puzzled: zmatený
• puzzlement: rozpaky | zmatek
• puzzler: hlavolam | problém | záhada | luštitel rébusů | hádankář | křížovkář | řešitel hlavolamů
• puzzles: skládačky
• puzzling: záhadný | tajemný
• puzzlingly: záhadně
• pygas: pyrolyzní plyny
• pygmy: trpaslík
• pygmy sperm whale: kogie tuponosá
• pyjama: pyžamový
• pyjamas: pyžamo
• pylon: pylon | stožár
• pylons: pylony | stožáry
• pylori: pranýřovat | pranýř
• pyloric: pylorický | vrátníkový
• pyogenic: produkující hnis
• pyracantha: druh trnitého stromu
• pyralid moth: zavíječ
• pyramid: jehlan | pyramida
• pyramidal: tvaru pyramidy | jehlanovitý
• pyramidal tent: jehlanový stan
• pyramids: pyramidy
• pyre: hranice
• pyrethrum: kopretina
• pyretic: horečnatý | horečkový
• pyrexia: horečka
• pyrexiae: horečky
• pyridine: pyridin
• pyridoxine: pyridoxin
• pyrimidine: pyrimidin
• pyrite: pyrit
• pyrites: pyrit
• pyro: pyrogalol
• pyroclimax: pyroklimax
• pyroelectric: pyroelektrický
• pyroelectricity: pyroelektřina
• pyrogallic: pyrogalolový
• pyrogallol: pyrogalol
• pyrography: pyrotypie
• pyrolyse: pyrolyzovat
• pyrolysis: pyrolýza
• pyrolytic: pyrolytický
• pyromania: pyromanie | žhářství
• pyromaniac: pyroman | žhář
• pyrometer: pyrometr | žároměr
• pyrophoric: samovznětlivý
• pyrophosphate: pyrofosforečnan
• pyrotechnic: pyrotechnický
• pyrotechnical: pyrotechnický
• pyrotechnics: ohňostroj | pyrotechnika
• pyrotechny: pyrotechnika
• pyroxene: pyroxen
• pyroxylin: pyroxylin
• python: krajta | hroznýš
• pythoness: věštkyně
• pyx: kalich na hostie | ciborium
• pyxie: druh věčnězelené křoviny
• q: q
• q.e.d.: c.b.d. (což bylo dokázáno)
• qabala: kabala
• qabalah: kabala
• qabalistic: kabalistický
• qadi: kádí (arab. soudce)
• qibla: kibla
• qmail: qmail (jméno software)
• qty: quantity (množství)
• qua: nutnost | podmínka
• quack: šarlatán | kvak | kvák
• quack-quack: kač kač | kačenka
• quacked: kvákl | kvákali
• quackery: šarlatánství
• quacks: kváká
• quad: čtyřče | čtverčík | čtyřnásobný | čtverec | čtyřhlavý sval
• quad-core: čtyřjádrový (procesor)
• quadrangle: čtyřúhelník | čtverhran
• quadrangular: čtyřhranný | čtverhranný | obdélníkový
• quadrant: kvadrant
• quadrants: kvadranty
• quadraphonic: kvadrofonický
• quadrat: kvadrát
• quadrat method: kvadrátová metoda
• quadrate: čtvercový
• quadratic: kvadratický
• quadratic equation: kvadratická rovnice
• quadratical: kvadratický
• quadratically: kvadraticky
• quadratics: druh matematické algebry
• quadrature: kvadratura
• quadratures: kvadratury
• quadrennia: čtyřletí
• quadrennial: čtyřletní
• quadrennium: čtyřletí
• quadriceps: čtyřhlavý sval
• quadrilateral: čtyřúhelník | čtyřboký | čtyřstran | čtyřstranný
• quadrille: tanec čtverylka | čtverylka
• quadrillion: biliarda
• quadripartite: čtyřdílný
• quadriplegia: ochrnutí
• quadriplegic: ochrnutý
• quadrivium: kvadrivium
• quadrophonic: kvadrofonický
• quadruped: čtvernohý | čtvernožec | čtyřnožec
• quadrupedal: čtvernohý
• quadruple: čtyřnásobný | čtyřnásobek
• quadrupled: zečtyřnásobený | čtyřnásobený
• quadruples: čtyřnásobky | čtyřčata
• quadruplet: čtyřče | čtveřice
• quadruplets: čtyřčata
• quadruplex: čtyřnásobný
• quadruplicate: čtyřnásobný
• quadruplication: násobení čtyřmi
• quadrupling: násobící čtyřmi
• quadruply: čtyřnásobně
• quadrupole: čtyřpól
• quaff: lokat | pít zhluboka
• quag: blata | bažina | slatina
• quagmire: močál | bažina
• quagmires: močály | bažiny
• quahaug: druh jedlého mlže
• quahog: druh jedlého mlže
• quai: nábřeží
• quail: křepelka | ochabnout
• quails: křepelky
• quaint: podivný | kuriózní
• quainter: malebnější
• quaintly: starobyle
• quaintness: starobylost
• quake: chvět se | třást se | zemětřesení
• quaked: otřesený
• quaker: kvaker
• quakers: osoba třesoucí se strachem
• quakes: zemětřesení | otřesy
• quaking: třesoucí se
• quaky: chvějící se
• qualification: kvalifikace | omezení | schopnost | kvalifikační | odborná kvalifikace | předpoklad | způsobilost
• qualifications: odborná kvalifikace | kvalifikace
• qualified: kvalifikovaný
• qualified environmental claim: kvalifikované environmentální tvrzení
• qualifier: kandidát | kvalifikace | kvalifikátor | postupující
• qualifiers: kandidáti | postupující
• qualifies: kvalifikuje se
• qualify: označit | stanovit | kvalifikovat se | kvalifikovat | vymezit | ohodnotit | oprávnit | podmínit | posoudit
• qualifying: kvalifikační
• qualitative: kvalitativní
• qualitative composition: kvalitativní složení (systému)
• qualitatively: kvalitativně
• qualities: kvality | vlastnosti
• quality: kvalitní | jakost | vlastnost | kvalita | stupeň | dovednost | schopnost | způsobilost | atribut
• quality assurance: zajištění kvality | zajištění jakosti
• quality class: bonita
• quality control: řízení kvality
• quality testing: zkoušení jakosti
• qualm: pochybnost | slabost | nevolnost
• qualmish: nesvůj
• qualms: pochybnosti | rozpaky
• quandaries: pochybnosti | zmatky
• quandary: pochybnost | bezradnost | zmatek
• quango: kvazinevládní organizace
• quangos: nevládní organizace
• quanta: kvanta
• quantal: kvantový
• quantifiable: kvantifikovatelný | vyčíslitelný | měřitelný
• quantification: kvantifikace | vyčíslení
• quantifications: vyčíslení
• quantified: kvantifikovaný | vyčíslený
• quantifier: kvantifikátor
• quantifiers: kvantifikátory
• quantifies: vyčísluje
• quantify: kvantifikovat | vyčíslit
• quantifying: kvantifikující | počítající | vyčíslení
• quantile: kvantil
• quantisation: kvantování
• quantise: kvantovat
• quantised: kvantovaný
• quantitative: kvantitativní
• quantitative analysis: kvantitativní analýza
• quantitative composition: kvantitativní složení (systému)
• quantitative relation: kvantitativní relace
• quantitatively: kvantitativně
• quantities: množství
• quantity: množství | počet | kvantita | velikost, množství, kvantita
• quantity demanded: požadované množství
• quantity supplied: nabízené množství
• quantization: kvantování
• quantize: kvantovat
• quantized: kvantovaný
• quantizes: kvantuje
• quantizing: kvantující
• quantum: kvantum
• quantum chromodynamics: kvantová chromodynamika
• quantum jump: velká změna
• quantum leap: kvantový přechod
• quantum mechanics: kvantová mechanika
• quantum physics: kvantová fyzika
• quantum theory: kvantová teorie
• quarantine: karanténa
• quarantined: daný do karantény | pod karanténou
• quarantines: karantény
• quarantining: v karanténě
• quark: kvark
• quarks: kvarky
• quarrel: hádka | přít se | hádat se | pohádat se | svár | spor | rozpor | rozepře
• quarreled: vytýkaný | znesvářený
• quarreler: hádající | rozhádanec
• quarreling: hádání se
• quarrelled: znesvářený
• quarrelling: hádající se
• quarrels: hádky | spory
• quarrelsome: hašteřivý | hádavý
• quarrelsomeness: hádavost
• quarried: dobývali | těžený
• quarries: hádky | lomy
• quarry: lom | kořist | lovná zvěř | oběť | těžit
• quarrying: dobývání | dolování | těžba
• quarrymen: dělníci v lomu | lamači kamene
• quart: čtvrtina galonu | kvart | kvarta | tuplák
• quarter: ubytovat | rozčtvrtit | čtvrt | kvartál | čtvrtina | čtvrtdolar | bydlet | rozdělit | čtvrťák
• quarter ham: čtvrtlibrák (hamburger, bez sýra)
• quarter horse: druh závodního koně
• quarter note: čtvrťová nota
• quarter of an hour: čtvrthodina
• quarter past eight: čtvrt na devět
• quarter past eleven: čtvrt na dvanáct
• quarter past one: čtvrt na dvě
• quarter past twelve: čtvrt na jednu
• quarter pounder with cheese: čtvrtlibrák se sýrem (druh hamburgeru)
• quarter-final: čtvrtfinále
• quarter-hour: čtvrthodina
• quarterback: rozehrávač
• quarterdeck: část horní paluby lodi
• quartered: ubytovaný | rozdělený na čtvrtiny
• quarterfinal: čtvrtfinále | čtvrtfinálový
• quartering: čtvrcení | čtvrtící | kvartace | kvartování
• quarterly: čtvrtletník | čtvrtletní
• quarterly statement: čtvrtletní výkaz
• quartermaster: hodnost námořníka | ubytovatel
• quarters: čtvrtiny | byt | obydlí | ubikace
• quarterstaff: dlouhá tyč jako zbraň | druh zbraně | dlouhá tyč | obušek
• quartet: kvartet
• quartets: kvarteta
• quartette: kvarteto
• quartic: čtvrtého stupně
• quartile: hodnota čtvrtiny
• quarto: rozkládací kniha n: | čtvrtina gallonu | kvart
• quarts: čtvrtiny gallonu | kvarty
• quartz: krystal | křemen
• quartzite: křemenec
• quasar: kvazar | kvasar
• quasars: kvasary
• quash: anulovat | zastavit
• quashed: potlačený
• quashes: potlačuje
• quashing: potlačující
• quasi: skoro | kvazi
• quasi-option value: kvazi-opční hodnota
• quasi-option value of preservation: kvazi-opční hodnota ochrany
• quasilinear: kvazilineární
• quatercentenary: čtyřsté výročí
• quaternary: čtyřdílný | čtvrtohory | čtvrtohorní | kvartér | kvartérní
• quaternion: čtveřice
• quatrain: čtyřverší
• quaver: chvění hlasu | osminová nota
• quavered: třásl se
• quavering: chvění hlasu
• quavery: s chvějícím se hlasem
• quay: přístavní hráz | přístaviště
• quayside: nábřežní
• queasily: s pocitem nevolnosti
• queasiness: nevolnost
• queasy: s pocitem nevolnosti
• queen: královna | dáma
• queen mother: královna matka
• queen post: ležatá stolice
• queen-size: rozměr postele | menší
• queen-sized: rozměr postele
• queenly: královský
• queens: královny
• queer: nesvůj | homosexuální | podivný | divný | homosexuál | zmrvit
• queerer: podivnější
• queerest: nejpodivnější
• queerly: podivně
• queerness: podivnost
• queers: homosexuálové
• quell: zmírnit | přemoct | zkrotit | potlačit
• quelled: potlačený | potlačil
• quelling: potlačování | potlačení
• quench: ztlumit | potlačit | uhasit
• quenchable: uhasitelný
• quenched: uhašený
• quencher: hasič
• quenches: hasí
• quenching: hašení
• quenchless: neuhasitelný
• queried: tázaný | dotazovaný
• querier: tazatel
• queries: žádosti | dotazy
• quern: ruční mlýnek
• querulous: ufňukaný | reptavý | plačtivý
• querulously: hádavě
• querulousness: hádavost
• query: otázka | dotaz | otazník
• querying: pokládající dotazy | dotazující se
• quest: poklad | hledání
• quest after: pátrat po
• quest for: pátrání po
• quested: dlouho hledaný
• quester: člen výpravy | tazatel
• questers: členové výpravy
• questing: hledání
• question: klást otázky | pochybovat | vyslýchat | otázka | námitka | dotaz
• question mark: otazník
• questionable: pochybný | problematický
• questionably: sporně
• questionary: dotazník
• questioned: dotazovaný
• questioned person: dotazovaný
• questioner: tazatel
• questioners: tazatelé
• questioning: tázání
• questioningly: tázavě
• questionings: dotazování
• questionnaire: dotazník
• questionnaires: dotazníky
• questions: otázky
• quests: výpravy
• quetzal: quetzal
• queue: fronta | řada
• queued: zařazený do fronty
• queueing: zařazování do fronty
• queuer: stojící ve frontě
• queues: fronty
• queuing: řazení do fronty | řazení do front
• queuing system: systém hromadné obsluhy
• qui vive: připravenost na akci | připravený
• quibble: obcházení pravdy | zbytečná kritická poznámka | vytáčka | vytáčet se | vymlouvat se | obcházet pravdu | dělat zbytečné kritické poznámky | kličkovat | klička
• quibbler: rýpal
• quibbling: malicherný | hašteřivý
• quiche: nesladký koláč
• quick: rychlý | rychlý, prudký
• quick and dirty: rychle a špinavě
• quick bread: druh chleba
• quick dish: minutka
• quick stirring: rychlé míchání
• quick-fire: rychlopalný
• quick-freeze: rychle zmrazit
• quick-froze: rychle zmrazený
• quick-frozen: rychle zmrazený
• quick-tempered: prchlivý
• quick-witted: bystrý
• quick-wittedly: bystře
• quick-wittedness: bystrost
• quicken: oživnout | zrychlit | oživit
• quickened: zrychlený
• quickening: zrychlující | stadium těhotenství | zrychlování | zrychlení
• quickens: zrychluje
• quicker: rychlejší | rychleji
• quicker than you can say Jack Robinson: rychleji nežli stačíš říci Jack Robinson
• quickest: nejrychlejší | nejrychleji
• quickie: rychlovka
• quicklime: pálené vápno
• quickly: rychle | honem
• quickness: rychlost
• quicksand: tekoucí písek | plovoucí písek | pohyblivý písek | tekutý písek
• quicksilver: rtuť
• quickstep: druh vojenského pochodu
• quid: libra | 100 pencí
• quid pro quo: protihodnota
• quiddity: malichernost
• quiesce: uklidnit | zklidnit
• quiescence: nehybnost
• quiescent: nehybný
• quiescently: nehybně
• quiet: klidný | uklidnit | ticho | tichý | klid | pokojný | nehlučný | klidný, tichý | v klidu | utišit | ztichnout
• quiet down: uklidnit se | utišit se | uklidnit | utišit | ztišit
• quieted: ztišený
• quieten: utišit
• quieter: tišší
• quietest: nejtišší
• quieting: protihluková izolace
• quietly: tiše | potichu
• quietness: ticho | tichost
• quiets: ztišuje
• quietude: klid
• quietus: eufemismus pro smrt | kvitance | vyrovnání | zúčtování | konec
• quiff: patka z vlasů
• quill: brk
• quillworts: šídlatky
• quilt: prošívaná pokrývka | deka | prošít | prošívat | sešít | prošívaná přikrývka | stavební rohož
• quilted: prošívaný
• quilter: prošívatel
• quilting: prošívání
• quilts: prošívá
• quim: vagina
• quinary: pětičlenný
• quince: druh asijského ovocného stromu | kdoule
• quincentenary: výročí 500. let
• quinine: chinin
• quinone: chinon
• quinquennial: pětiletí
• quinsy: angína
• quint: paterče | jedno z paterčat | kvinta
• quintal: metrák
• quinteessence: tresť | jádro | výtažek | typický příklad | podstata | kvintesence | prototyp | klasický případ
• quintessence: ztělesnění | kvintesence
• quintessential: ztělesněný
• quintessentially: ztělesněně
• quintet: kvintet
• quintette: kvintet
• quintic: rovnice pátého stupně
• quintillion: trilion
• quintuple: pětinásobný
• quintuplet: paterče | jedno z paterčat
• quip: vtip
• quipster: vtipálek
• quire: svazek 25 listů
• quires: tiskové archy
• quirk: výstřednost | manýra
• quirkiness: divný zvyk | výstřednost
• quirks: výstřednosti
• quirky: výstředný | bizarní | nepředvídatelný | podivný
• quirkyalone: osoba žijící úmyslně bez partnera
• quirt: jezdecký bič
• quisling: zrádce
• quit: opustit | vystěhovat se | odejít ze zaměstnání | přestat | quit/quit/quit | ukončit | odejít
• quit this place: odejdi odsud
• quitclaim: vzdát se nároku např. u smlouvy | vzdát se nároku
• quite: úplně | zcela správně | ano | dost | docela | ovšem
• quite frankly: zcela upřímně
• quite the reverse: naopak
• quits: vyrovnáni
• quittance: kvitance
• quitted: skončený
• quitter: předčasně se vzdávající osoba | zbabělec | srab (bačkora)
• quitters: předčasně se vzdávající osoby
• quitting: zastavení
• quiver: zachvět se | chvět se | chvění | chvět | rozkmitat | třepetat | třesení | zachvění | toulec
• quivering: chvějící se | chvění
• quivers: chvěje se
• quivery: třesoucí se
• quixotic: nerealistický | donkichotský
• quixotically: nerealisticky
• quiz: klást otázky | kvíz | vyptávat se
• quiz program: kvizový pořad
• quiz show: kvizový pořad
• quizzed: zkoušený kvízem
• quizzer: tazatel v kvízu
• quizzes: dotazuje se v kvízu
• quizzical: komický | posměšný | ironický
• quizzically: tázavě | žertovně
• quizzing: dotazující se
• quod: lapák | basa
• quoin: rohový kámen
• quoit: hra házení kroužků na kolík
• quoits: kroužky ze hry
• quokka: klokanovi podobné zvíře velikosti krysy
• quondam: bývalý
• quonset: z vlnitého plechu
• quorate: usnášeníschopný
• quorum: dostatečně velké shromáždění členů
• quota: kvóta | příděl | kontingent | kvóta, příděl
• quotability: citovatelnost
• quotable: citovatelný | stojící za zmínku
• quotas: příděly | kvóty
• quotas and fisheries: kvóty a rybářství
• quotation: citát | nabídka | udání cen | kótování | kótace | citace | cenová nabídka
• quotation mark: uvozovka
• quotation marks: uvozovky
• quotations: citáty | citace
• quote: nabídnout | citovat | uvést | udat | uvozovka | citát
• quoted: citovaný
• quotes: uvozovky | citáty
• quotidian: obvyklý
• quotient: kvocient
• quotients: kvocienty
• quoting: citující | citování
• rabat: rabat
• rabato: kolárek
• rabbet: drážka | drážkovat
• rabbet joint: spoj
• rabbet plane: hoblík na zářezy
• rabbi: rabín
• rabbies: vzteklina
• rabbinate: úřad rabína | rabinát
• rabbinic: rabínovo | rabínský
• rabbinical: rabínský
• rabbit: králík | padavka | krást | králičí
• rabbit bandicoot: bandikut králíkovitý
• rabbit brush: Chrysothamnus nauseosus
• rabbit burrow: kraličí nora
• rabbit bush: Chrysothamnus nauseosus
• rabbit died: jsem těhotná
• rabbit ears: králičí uši | televizní anténa se dvěmi obvykle teleskopickými tykadly do tvaru V | uvozovky " | televizní anténa se dvěma obvykle teleskopickými tykadly do tvaru V
• rabbit fever: zaječí nemoc | tularémie
• rabbit food: krmivo pro králíky
• rabbit hole: králičí nora
• rabbit hutch: králíkárna
• rabbit on: deklamovat
• rabbit punch: praštit jako králíka
• rabbit test: tehotenský test
• rabbit warren: králičí nory
• rabbit-eared bandicoot: bandikut králičí
• rabbit-eye blueberry: borůvka
• rabbiteye: borůvka
• rabbiteye blueberry: vaccinium ashei
• rabbitfish: Chimaera monstrosa
• rabbiting: žvanění | dlouhé tlachání
• rabbits: králíci
• rabbitweed: Gutierrezia sarothrae
• rabbitwood: Pyrularia pubera
• rabble: dav | lůza | holota | sebranka | zástup | chátra
• rabble-rouser: podněcovatel | štváč | potížista
• rabble-rousing: buřičství | provokování
• rabid: vzteklý | trpící vzteklinou | vášnivý | zuřivý | fanatický | vzteklý pes
• rabidly: zuřivě | fanaticky
• rabidness: zuřivost | vzteklost
• rabies: vzteklina
• raccoon: mýval
• raccoon dog: psík mývalovitý
• raccoon fox: mexický všežravý savec
• raccoons: mývalové
• race: rasa | jet dostih | závodit | závod | dostih | plémě
• race car: závodní auto
• race condition: race condition | souběh
• race driver: závodní jezdec
• race horse: závodní kůň
• race meeting: dostihy
• race murder: rasová vražda
• race problem: rasový problém
• race riot: rasové nepokoje
• race runner: druh ještěrky
• race walking: rychlochození
• race-course: dostihová dráha
• raceabout: druh závoní jachty
• racecard: dostihový program
• racecourse: závodní dráha | dostihová dráha | závodiště
• raced: závodil
• racegoer: návštěvník dostihů
• racegoers: návštěvníci dostihů
• racehorse: dostihový kůň
• raceme: hrozen
• racemic: hroznový
• racemic acid: kyselina hroznová
• racemose: hroznovitý
• racer: závodník
• racers: závodníci
• racerunner: druh rychlé ještěrky
• races: dostihy | rasy | závodí | závody
• racetrack: závodní dráha
• raceway: kabelovod
• rachis: páteř
• rachischisis: rachischíza
• rachitic: rachitický
• rachitis: křivice
• racial: rasový
• racial discrimination: rasová diskriminace
• racial extermination: vyhlazení rasy
• racial immunity: kmenova imunita
• racial segregation: rasová segregace
• racialism: rasismus
• racialist: rasista
• racially: rasově
• racier: pikantnější
• racily: osobitě | s vervou
• raciness: živost | osobitost
• racing: závody | běh o závod | dostihy | závodní | závodění
• racing boat: závodní jachta
• racing car: závodní auto
• racing circuit: závodní okruh
• racing form: tabulka dostihových výsledků
• racing gig: lehká závodní loď
• racing shell: lehká úzká závodní loď
• racing skate: závodní brusle
• racing skiff: druh závodní loďe
• racing start: start závodu
• racing yacht: závodní yachta
• racism: rasismus
• racist: rasista
• racists: rasisté
• rack: stojan | police | kavalec | skřipec | způsobovat utrpení | trpět | věšák | stojánek | regál | polička | česle | držák | krmelec
• rack and pinion: pastorek a ozubený hřeben
• rack my brain: lámat si hlavu
• rack of lamb: roštěné jehněčí žebro
• rack railway: ozubená dráha
• rack rent: nadměrně vysoké nájemné
• rack up: získat | dát dohromady
• racked: umístěný v regálu | trápený
• racker: kat | mučitel | kdo stáčí (víno nebo jiné nápoje) | přístroj na stáčení (vína apod.) | překrucovač práva
• racket: pálka | raketa | hluk | rámus | hřmotit
• racket club: klub pro hráče raketového sportu
• racketeer: vyděrač
• racketeering: vydírání
• racketeers: vyděrači
• rackets: rakety
• rackety: hlučný
• racking: napínání
• racks: stojany | police
• racon: radiomaják
• raconteur: vypravěč
• racoon: mýval
• racquet: pálka | raketa
• racquetball: raketball
• racy: osobitý | pikantní | jadrný
• rad: radián | skvělý | úžasný | zastaralá jednotka dávky radiace | rad (ioniz. záření)
• radar: radiolokátor | radar
• radar beacon: radarová maják
• radar dome: radarová kupole
• radar echo: radarový odraz
• radar fire: radarové zaměřování
• radar target: radarový cíl
• radar trap: policejní radar
• radarscope: obrazovka radaru
• raddle: červený okr
• radial: paprskovitý
• radial artery: radiální tepna
• radial dispersion: příčná disperze (hydrosystém)
• radial tire: radiální pneumatika
• radial water system: radiální vodní systém
• radially: paprsčitě
• radian: radián
• radiance: oslnivost | zář | záře | záření
• radiant: oslnivý | zářivý | zářící | zářič | rozzářený | oslňující | radiant
• radiant energy: energie záření
• radiant flux: tok záření
• radiant heating: sálavé vytápění
• radiantly: rozzářeně
• radiate: vyzařovat | zářit
• radiated: ozařovaný | vyzařovaný
• radiating: vyzařující
• radiation: radiace | vyzařování | sálání | záření
• radiation field: zářivé pole
• radiation pressure: zářivý tlak
• radiation sickness: nemoc z ozáření
• radiation therapy: radiační terapie
• radiative: zářící | zářivý
• radiative heat: sálavé teplo
• radiative heat transfer: přenos tepla zářením
• radiatively: zářivě
• radiator: zářič | radiátor | topné těleso
• radiators: radiátory | chladiče
• radical: radikální | radikál | důkladný | základní | odmocnina
• radical hysterectomy: radikální hysterektomie
• radical mastectomy: radikální mastectomie
• radical sign: znaménko odmocniny
• radicalism: radikalizmus
• radicalization: radikalizace
• radicalize: radikalizovat
• radically: radikálně
• radicals: radikálové
• radices: kořeny | odmocniny
• radicle: kořínek
• radii: poloměr | rádius | poloměry
• radio: rádio | rozhlas | radiopřijímač | autorádio
• radio astronomy: radio astronomie
• radio broadcast: rozhlasové vysílání
• radio compass: rádiový kompas
• radio frequency: rádiová frekvence
• radio telescope: radio teleskop
• radio wave: rádiové vlny
• radio-controlled: ovládaný rádiem
• radioactive: radioaktivní
• radioactive material: radioaktivní materiál
• radioactive pollution: radioaktivní znečištění
• radioactive waste: radioaktivní odpad
• radioactive waste containing artificial radionuclides: radioaktivní odpad s umělými radionuklidy
• radioactive waste containing natural radionuclides: radioaktivní odpad s přirozenými radionuklidy
• radioactively: radioaktivně
• radioactivity: radioaktivita | radioaktivita (vody)
• radioactivity unit: jednotka radioaktivity
• radioastronomical: radioastronomický
• radioastronomy: radioastronomie
• radiobiology: radiobiologie
• radiocarbon: radioaktivní uhlík
• radiochemistry: radiochemie
• radiocommunication: radiokomunikace
• radiogalaxies: radiové galaxie
• radiogalaxy: radiové galaxie | rádiogalaxie
• radiogram: gramorádio | radiologický snímek | telegram
• radiograph: rentgenový snímek | radiograf | rentgenogram
• radiographer: radiolog | rentgenolog
• radiographic: radiografický | rentgenový
• radiography: rentgenografie
• radioisotope: radioizotop
• radiolocation: radiolokace
• radiological: radiologický
• radiologist: radiolog
• radiology: radiologie
• radiolysis: radiolýza
• radioman: rádiový operátor
• radiometer: radiometr
• radiometric: radiometrický
• radiometry: radiometrie
• radiomicrometer: radiomikrometr
• radionuclide: radioaktivní nuklid | radionuklid
• radiophone: bezdrátový telefon | radiový telefon
• radios: rádia
• radiosaprobity: radiosaprobita
• radioscopy: radioskopie
• radiosonde: rádiová sonda
• radiotelegraph: radiotelegraf
• radiotelegraphy: radiotelegrafie
• radiotelephone: bezdrátový telefon
• radiotherapist: radioterapeut
• radiotherapy: radioterapie
• radish: ředkvička | ředkev
• radishes: ředkvičky
• radium: rádium
• radius: poloměr | rádius | dosah
• radius of curvature: poloměr zakřivení
• radix: kořen | základ
• radome: kupole radaru
• radon: radon
• radon daughter: dceřinný prvek radonu
• raff: chátra | lůza
• raffia: druh palmy | rafie
• raffinose: rafinóza
• raffish: zašlý | zpustlý
• raffishly: zašle
• raffishness: zašlost
• raffle: tombola
• raffle off: dát do tomboly | zbavit se něčeho v tombole
• raffled: daný do tomboly
• raft: prám | raft | nafukovací člun | vor
• rafter: cestující na raftu | krokev | trám
• rafters: krokve
• rafting: plavba raftem | plavba vorem | rafting
• rafts: rafty
• raftsman: vorař
• rag: hadr | prachovka | bulvární plátek
• rag doll: hadrová panenka
• rag trade: oděvní průmysl
• rag-tag: lůza
• raga: raga
• ragamuffin: otrhanec
• ragbag: směsice
• rage: hněv | vztek | vášeň | zuřit | zuřivost
• rage against: zuřit na
• rage at: zuřit na
• raged: zuřil
• ragged: drsný | otrhaný | rozdrbaný | rozeklaný
• raggedly: othaně | otrhaně
• raggedness: otrhanost
• raggedy: otrhaný
• raging: prudký | zuřící
• ragingly: rázně
• raglan: raglán
• raglan sleeve: raglánový rukáv
• ragout: ragů
• rags: hadry
• rags-to-riches: od trhana k boháči
• ragtag: lůza | chátra
• ragtime: ragtime
• ragtop: automobil se sundávací hadrovou střechou | kabriolet | automobil s odnímatelnou hadrovou střechou
• ragweed: rostliny rodu Ambrosia
• ragwort: přímětník
• rah: hurá
• rah-rah: hurá
• raid: nájezd | zátah | útok | šťára | razie | přepadení | nálet
• raided: přepadl
• raider: nájezdník | jezdec
• raiding: nájezdný | útočný
• raids: nájezdy | vpády
• rail: železnice | zábradlí | kolejnice | kolej | mantinel
• rail in: ohradit
• rail off: oddělit plotem
• rail-mounted tower crain: věžový jeřáb na kolejovém podvozku
• rail-switch: výhybka
• railcar: motorový vůz, pro cestující
• railer: posměváček
• railing: hrazení | zábradlí | ohrada
• raillery: škádlení | popichování
• railroad: železnice
• railroader: železničář
• railroads: železnice
• rails: koleje | dráhy (železnice)
• railway: železniční | dráha | železnice | železniční dráha | trať
• railway authority: odpovědná drážní organizace
• railway station: nádrží | železniční stanice
• railwayman: železničář
• railwaymen: železničáři
• railways: železnice | tratě
• raiment: roucho
• rain: déšť | pršet
• rain check: vstupenka na další akci, pokud původní byla zrušena kvůli dešti
• rain forest: deštný les | dešťový les
• rain gage: srážkoměr
• rain gauge: srážkoměr
• rain on their parade: kazit zábavu
• rain-fed: deštěm zavlažovaný
• rainbow: duha
• raincloud: dešťový mrak
• raincoat: plášť do deště | nepromokavý | pláštěnka
• raindrop: dešťová kapka
• raindrops: dešťové kapky
• rained: pršelo
• rainer: postřikovač (závlahy)
• rainfall: déšť | dešťové srážky
• rainfall gully: dešťová vpust
• rainfall inlet: dešťová vpust
• rainfall intensity: intenzita deště
• rainforest: deštný prales
• raingauge: srážkoměr
• rainier: deštivější
• rainiest: nejdeštivější
• raining: prší
• raining cats and dogs: padají trakaře | leje jako z konve | lije jako z konve
• rainless: bez deště
• rainmaker: úspěšný odborník | přivolávač deště
• rainmaking: přivolávání deště
• rainproof: odolný proti dešti | nepromokavý
• rains: prší
• rainstorm: bouřka | liják
• rainswept: zmoklý
• rainwater: dešťová voda
• rainy: pršavý např. den | deštivý
• raise: zdvihat | zdvihnout | zvedat | zvednout | vypěstovat | zvýšit | zvyšovat | vyburcovat | vybudovat | vychovat | povznést | nadnášet | nadzdvihnout | napřímit | podnítit | postavit | pozdvihnout | pozvednout | vyvolat | vyzvednout | vztyčit | zvedání | zvýšení
• raise Cain: dělat hluk, že by to probudilo i mrtvého
• raise a stink: dělat přílis povyku | dělat příliš povyku
• raise fears: vzbudit obavy
• raise money: střádat peníze
• raise the bar: zvedat laťku
• raise up: nadzvednout
• raise your hand against: vztáhnout na někoho ruku
• raise your spirits: zvednout náladu
• raised: pozvednutý | vyvýšený | zvednutý | zvýšený | zvýšil
• raised eyebrows: překvapení
• raiser: pěstitel
• raises: pozvedává | zvyšuje | shání
• raisin: hrozinka
• raising: zvýšení | zvedání
• raisins: hrozinky | rozinky
• raison d'etre: důvod | smysl bytí | vnitřní smysl
• raj: kolonie | nadvláda | vláda | panství
• raja: rádža
• rajah: rádža
• rake: hrábě | hrabat | flamendr | sklon
• rake in: shrábnout
• rake in the dough: válet se v prachách | válet se v penězích
• rake off: odhrabat | shrábnout
• rake over the coals: vážně pokárat
• rake up: odhrabat
• rake you over the coals: dostat lekci | dostat přednášku
• rake-off: brát peníze
• raked: shrabaný
• raking: hrabání
• rakish: frajerský
• rakishly: frajersky
• rakishness: frajerskost
• rale: šelest
• rallied: shromáždil
• rallies: manifestace | sjednocuje
• rally: závod | shromáždění | manifestace | sraz
• rallying: závody
• ralph: zvracet
• ram: beran | beranit | narazit | vrazit
• ram down: udusat | upěchovat | zarazit
• ram home: udělat jasno
• ram-raiding: používání auta jako beranidla
• ramble: blouznit | promenáda | procházka
• rambled: blouznil | toulal se
• rambler: tramp
• rambling: nesouvislý | nepravidelný | nesourodý | nestálý | neucelený | neuspořádaný | toulavý | toulka | těkání
• rambunctious: bouřlivý
• rambunctiously: bouřlivě
• rambunctiousness: bouřlivost
• rambutan: rambutan
• ramekin: druh sýra | miska na Creme Brulee
• ramen: druh nudlí
• ramequin: druh sýra
• ramie: druh asijské tropické byliny
• ramification: rozvětvení
• ramifications: důsledky
• ramified: rozvětvený
• ramifies: rozvětvuje se
• ramify: rozvětvovat se | rozvětvit | rozvětvovat | větvit
• ramjet: náporový tryskový motor
• rammed: narážel
• rammer: dusadlo
• ramming: dusání | prorážení
• ramp: rampa | zuřit | šikmá plocha
• rampage: běsnění | běsnit | zuřit
• rampaged: běsnil | zuřil
• rampaging: zuření | běsnění
• rampancy: nezkrotnost
• rampant: nespoutaný | nezkrotný
• rampantly: nezkrotně | divoce
• rampart: hradba
• ramps: nájezdy | rampy
• ramrod: nabiják | šéf | napřímený
• ramshackle: chatrný | zchátralý
• ran: tekl | běžel | běhal | běželi
• ran out: došel
• ran over: přejel
• ranch: ranč
• ranch house: dům na ranči
• rancher: rančeři
• ranches: ranče
• ranching: farmaření
• rancid: zkažený | žluklý | nechutný
• rancidity: žluklost | odpornost
• rancidness: žluklost
• rancor: zášť | zahořklost
• rancorous: zahořklý
• rancorously: zahořkle
• rancour: nevraživost | zášť | zahořklost
• randiness: vilnost | chlípnost
• random: nahodilý | náhodný | náhoda
• random acces memory: RAM
• random bidding model: model náhodné licitace
• random variable: náhodná proměnná
• random-access: náhodný přístup
• random-access memory: paměť možností náhodného přístupu - RAM
• randomisation: náhodné rozdělování
• randomise: náhodně rozmístit | generovat náhodná čísla
• randomised: náhodně rozmístěný
• randomize: náhodně rozdělit | tvořit náhodná čísla
• randomized: náhodně rozdělil
• randomly: náhodně
• randomness: náhodnost
• randy: vilný
• ranee: manželka rádžy | manželka hindského krále
• rang: zvonil
• range: obor hodnot | rozsah | dostřel | sortiment | střelnice | dolet | dosah | rozpětí | rozmezí | akční rádius | horský hřeben | mít dostřel | dojezd | hřeben | pastvina | vzdálenost | sporák (na vaření)
• range of animals: dosah živočichů
• ranged: pokrýval | toulal
• rangefinder: dálkoměr
• rangeland: pastvina | pastviny
• ranger: ochránce přírody | ozbrojená hlídka | správce obory
• ranges: rozpětí | dosahy | intervaly | rejstříky | rozsahy | řady | pásma
• ranging: vytyčování | dosahující | sahající | rozprostírající se
• rangy: vytáhlý
• rani: manželka radžy | princezna nebo královna v Indii | manželka hindského krále
• rank: pořadí | hodnost | šik | sešikovat | kategorie | postavení | uspořádat | řada
• rank and file: mužstvo | řadové vojsko | řadoví členové organizace
• rank arrangement: řad
• ranked: seřazený | odstupňovaný | uspořádaný | řazený | zařazený
• ranker: řadový vojín
• rankest: nejbujnější | nejhrubšího zrna
• ranking: hodnocení
• rankings: umístění
• rankle: trápit
• rankness: zapáchání
• ranks: řady | hodnosti
• ransack: prohrabat | vyplenit
• ransacked: vypleněný | vyplenil
• ransom: vykoupit | výkupné
• rant: chvástavost | křičet
• ranted: křičel
• ranter: kazatel
• ranting: chvástání | tiráda | vykřikování
• rants: křičí
• rap: úder | klepnout | rap
• rap sheet: rejstřík trestů
• rapacious: hrabivý | chamtivý | chtivý | lakotný | žravý | dravý
• rapaciousness: lakota
• rapacity: nenasytnost
• rape: znásilnění | znásilnit | unést | únos | řepka, též brukev
• raped: unesený | znásilněná | znásilněný
• raper: pachatel únosu
• rapes: znásilňuje
• rapeseed: semeno řepky olejky
• rapid: rychlý | peřej
• rapid transit: rychlá doprava
• rapid-fire: rychlopalný
• rapidity: rapidnost | rychlost
• rapidly: rychle | rapidně
• rapidness: rychlost
• rapier: rapír | kord
• rapine: drancování | plenění
• raping: viz rape | znásilnění
• rapist: násilník
• rapists: násilníci
• rapped: klepal
• rappel: slanění
• rapper: rapper | klepátko
• rapping: klepající
• rapport: vztah
• rapporteur: zpravodaj
• rapprochement: sblížení
• raps: nárazy | údery
• rapscallion: darebák
• rapt: zahloubaný
• raptor: dravec
• rapture: vytržení | přemístění
• rapturous: nadšený
• rapturously: nadšeně
• rare: vzácný | vyjímečný | znamenitý | ušlechtilý | ojedinělý | neobyčejný | mimořádný | nedovařený | unikátní | řídký
• rare earth: vzácná zemina
• rare roast beef: krvavý rostbíf
• rare taxon: vzácný druh (živočichů, rostlin)
• rarebit: roztavený sýr na krajíci
• rarefaction: ředění
• rarefied: zředěný
• rarefy: zjemnit | zředit
• rarely: vzácně | zřídka | málokdy | mimořádně
• rareness: neobvyklost | vzácnost
• rarer: vzácnější
• rarest: nejvzácnější
• raring: dychtivý
• rarities: rarity | zvláštnosti
• rarity: vzácnost | vzácnost (živočichů, rostlin)
• rascal: rošťák | uličník | darebák | dareba | lotr | lump | neřád | ničema
• rascality: darebáctví | lumpárna
• rascally: rošťácky
• rash: příval | zbrkle | zbrklý | unáhlený | neuvážený | náhlý | liják | prudce | prudký | ukvapený | vyrážka
• rasher: plátek např. slaniny
• rashest: nejunáhlenější
• rashly: neuváženě | prudce
• rashness: ukvapenost | nerozvážnost | prudkost
• rasp: rašplovat | rašple
• raspberries: maliny
• raspberry: malina | malinový
• rasper: struhadlo | rašple
• rasping: rašplování | skřehotání
• raspy: chraplavý
• raster: rastr
• rat: potkan | krysa
• rat race: dravá soutěž
• rat-catcher: krysař
• rat-free: bez krys
• ratable: zdanitelný
• rataplan: zabubnovat | zabubnování
• ratatouille: druh zeleninového pokrmu
• ratch: řehtačka
• ratchet: ráčna | řehtačka
• ratchet wheel: rohatka
• rate: rychlost | poměr | cenit | klasifikovat | odhadnout | podíl | úměra | taxovat | sazba, míra, tarif, kurs | vyměřit daň | vyměřit poplatek | sazba | hodnotit | ocenit | ohodnotit | tarif | taxa
• rate (of exchange): kurs (směnárenský)
• rate base: růstová základna
• rate book: sazebník
• rate of exchange: směnový kurs
• rate of growth: tempo růstu
• rate of inflation: míra inflace
• rate of return: míra výnosnosti | výnosová míra
• rate of unemployment: míra nezaměstnanosti
• rate schedule: sazebník
• rate-cap: úrokový strop
• rate-of-return regulation: regulace podle míry výnosnosti
• rateability: úměrnost
• rateable: zdanitelný
• rated: ohodnocený
• rated inflow: dávkový přítok (vody)
• ratepayer: poplatník
• rater: odhadce
• rates: poměry | sazby
• rather: dost | raději | spíš | spíše | poněkud | trochu | docela | dosti | poměrně
• ratification: ratifikace
• ratified: podepsaný | potvrzený | ratifikovaný | schválený
• ratify: ratifikovat
• rating: hodnocení | zatížitelnost | ohodnocení | nosnost
• ratings: hodnocení | tarify | technická data
• ratio: procento | míra | dávka, příděl | poměr
• ratiocinate: rozumovat | uvažovat
• ratiocination: úsudek
• ration: dávka | příděl
• ration out: rozdělovat
• rational: racionální | rozumný
• rational behaviour: racionální chování
• rational function: racionální funkce
• rational number: racionální číslo
• rationale: odůvodnění
• rationalisation: racionalizace | odůvodnění
• rationalise: racionalizovat
• rationalised: racionalizovaný
• rationalism: racionalismus
• rationalist: racionalista
• rationalistic: racionalistický
• rationality: racionalita
• rationalization: racionalizace
• rationalize: racionalizovat
• rationalized: racionalizoval | racionalizovaný
• rationalizing: racionalizační
• rationally: logicky | racionálně | rozumně
• rationed: přidělený
• rationing: přidělování
• rations: dávky | příděly
• ratios: poměry
• ratite: řád ptáků patřící do nadřádu běžci | běžci
• rats: potkani | krysy
• rattan: ratanový nábytek | rákos
• rattier: olezlejší | podrážděnější
• rattle: hrkat | chrastit | chroptět | chřestit | chrastění | chrastítko | chřestot | chřestítko | rachocení | rachot | rachotit | zachrastit | zachřestit | zařinčet | řehtačka | řinčení
• rattlebrain: zabedněnec
• rattled: rachotil | zachrastil | zarachotil
• rattlepated: zabedněný
• rattles: chřestí | rachotí
• rattlesnake: chřestýš
• rattletrap: rachotina
• rattling: rachocení
• rattly: chrastící | chřestivý
• rattrap: past na krysy
• ratty: nevrlý | rozladěný
• raucous: chraptivý | chrčivý
• raucously: chraplavě | chraptivě
• raucousness: chraptivost
• raunchy: vzrušující
• ravage: pustošit
• ravaged: vyplenil | zničil | zpustošený | zpustošil
• rave: běsnit | bláznit | zuřit | technoparty
• raved: běsnil | zuřil
• ravel: rozmotat | rozplést | rozvinutí | zamotat | zaplést
• ravel out: rozplést | rozmotat
• raven: plenit | ukořistit | krkavec | hltat
• ravenous: hladový | vyhladovělý | dravý
• ravenously: vyhladověle
• raver: tančící na styl rave | zuřivec
• ravine: strž | rokle
• raving: blouznění | blouznivý | nepříčetný | zuřící
• ravingly: nepříčetně
• ravings: blouznění | šílení
• ravioli: ravioli
• ravish: uchvátit
• ravisher: násilník
• ravishing: okouzlující | úchvatný
• ravishingly: úchvatně
• ravishment: uchvácení | znásilnění
• raw: surovina | surový | surový materiál | nezpracovaný | čistý | nerafinovaný | nepálený | nenaklíčený | panenský | neobdělaný | nezačištěný | nezapošitý | neobroubený | neobnitkovaný | neosvětlený | neexponovaný | nevyhodnocený | hrubý | nezkušený | neostřílený | nevycvičený | zelený | živý | čerstvý | krvácející | otevřený | nezacelený | nezahojený | odřený | otlačený | opruzený | pálící | sychravý | vlhký | řezavý | nekultivovaný | nevybroušený | primitivní | hanebný | krutý | sprostý | nepokrytý | nezarostlý | nahý | nahatý | košilatý | tlustý | neslušný | syrový
• raw concrete: pohledový beton
• raw data: prvotní data
• raw material: surovina | suroviny
• raw material acquisition: získávání surovin
• raw materials: suroviny
• raw waste water: surová odpadní voda
• raw water: surová voda
• raw-boned: vyzáblý | kostnatý
• raw-head-and-bloody-bones-style: strašidelný styl
• rawboned: kostnatý | vyzáblý
• rawest: nejsurovější
• rawhide: surová kůže | druh biče
• rawness: syrovost
• ray: paprsek | rejnok | polopřímka
• rayon: umělé hedvábí | hedvábí
• rays: paprsky | rejnoci | polopřímky
• raze: vyhladit | zbourat
• razed: vyhladil
• razor: holící strojek | břitva | žiletka
• razor blade: žiletka
• razor-sharp: ostrý jako žiletka
• razorback: plejtvák | kanec
• razors: břitvy
• razzle: poprask
• razzle-dazzle: poprask | vřava
• razzmatazz: povyk
• rc: kandidát na uveřejnění
• re: týká se
• re-elected: znovuzvolený
• re-election: opětovné zvolení
• re-emerge: opětovně se objevit
• re-emerged: opětovně se objevil
• re-enactment: rekonstrukce
• re-enter: znovu vstoupit
• re-entrant: vícenásobně přístupný | vydutý úhel | reentrantní
• re-entry: návrat
• re-equip: nově vybavit
• re-erect: znovu vystavět
• re-establish: obnovit
• re-establishment: znovuzřízení
• re-evaluate: přehodnotit
• re-evaluation: přehodnocení
• re-examination: opětovné vyšetření
• re-examine: znovu přezkoumat
• re-examined: znovu přezkoumal | znovu přezkoušel
• re-examining: znovu přezkoumávající | přezkoumávání
• re-export: reexportovat
• re-exportation: reexportování
• re-release: opětovně vydat
• re-sign: znovu podepsat
• re-use: opětné použití
• reabbreviate: opětovně zestručnit
• reabbreviated: opětovně zestručněný | opětovně zestručnil
• reabsorb: zpětně vstřebat
• reabsorption: resorpce | vstřebání
• reach: dosáhnout | dosahovat | sáhnout | dojet | dojít | dojíždět | doletět | sahat
• reach into: dosahovat
• reach manhood: dospět v muže
• reach out: natáhnout se | natáhnout | oslovovat
• reachability: dosažitelnost | dostupnost
• reachable: dosažitelný | dostupný
• reachably: dostupně
• reached: došel | dosažený | dosáhl | dosahoval
• reacher: rozpěra
• reaches: dosáhne
• reaching: dosahující
• reacquire: opětovně získat
• reacquired: opětovně získal | opětovně získaný
• reacquisition: opětovné nabytí
• react: kvitovat | reagovat
• reactance: reaktance
• reactant: reaktant
• reacted: reagoval
• reacting: reagování
• reaction: odezva | reakce | odpověď | reakce, zpětné působení
• reaction reservoir: reakční nádrž
• reactionaries: reakcionáři
• reactionary: reakcionářský | reakcionář | zpátečník | reakční
• reactions: reakce
• reactivate: reaktivovat
• reactivated: reaktivovat
• reactivation: reaktivace
• reactive: reagující | reaktivní
• reactive policy response: politika reagující na škody
• reactivity: reaktivita
• reactor: reaktor | tlumivka
• reactors: reaktory
• reacts: reaguje
• read: přečíst | přečtený | přečetl | četl | read/read/read | předčítat | snímat | čtěte | přečten | čtení, četba | číst
• read it over: prohlédnout si to
• read-only memory: paměť pouze pro čtení
• read-out: aktuální stav | údaj
• readability: čitelnost
• readable: čitelný | čtivý
• readdress: přeadresovat
• reader: čtenář | čtenářka | snímač
• readers: čtenáři
• readership: čtenářská obec
• reader´s card: čtenářský průkaz
• readier: připravenější
• readiest: nejpřipravenější
• readily: snadno | odhodlaně | připraveně
• readiness: odhodlanost | připravenost
• reading: čtoucí | naměřená hodnota | hodnota | přednáška | snímání | četba | čtení | interpretace | výklad
• reading matter: četba
• reading room: studovna | čítárna
• reading-book: čítanka
• reading-room: čítárna
• readings: materiály k četbě | čtení
• readjust: poupravit | přizpůsobit | rekonstruovat, přizpůsobit
• readjustment: opětovné nastavení | přepracování | rekonstrukce, přizpůsobení
• readmission: opětovné přijetí | opětovné připuštění | znovupřijetí
• readmit: znovu přijmout
• readout: hodnota | aktuální stav | údaj
• reads: čte
• ready: hotovo | hotový | připravený | hotov | udělaný (o jídle)
• ready cash: hotovost | hotové peníze
• ready for: připraven
• ready-made: kompletně připravený | zkompletovaný
• ready-made dishes: hotová jídla
• ready-to-cook food: polotovar
• ready-to-wear: konfekční
• ready-to-wear clothes: konfekce
• reaeration: reaerace (vody)
• reaffirm: znovu ujistit | znovu potvrdit | ujistit | zdůraznit
• reaffirmation: opětovné ujištění | znovupotvrzení
• reafforestation: zalesnění | znovuzalesnění
• reagent: činidlo
• real: fyzický | nemovitý | přirozený | realitní | skutečný | opravdový | pravý | reálný | upřímný
• real GDP: reálný hrubý národní produkt
• real GDP.: reálný HDP
• real consumption: reálná spotřeba
• real deficit: reálný deficit
• real estate: nemovitost | nemovitosti | realitní
• real income (wages): reálný (skutečný) příjem
• real interest rate: reálná úroková míra
• real life: skutečně | v životě | ze života
• real national product: reálný národní produkt
• real number: číslo s desetinnou čárkou
• real property: nemovitosti
• real time: skutečný čas
• real value: skutečná (reálná) hodnota | reálná hodnota
• real-life: skutečně | v životě | ze života
• real-time: skutečný čas
• realign: přeskupení
• realignment: přeladění | přeskupení
• realisable: realizovatelný
• realisation: realizace
• realise: uvědomit si | uvědomovat si
• realised: realizovaný
• realises: realizuje
• realising: realizování
• realism: realizmus
• realist: realista
• realistic: realistický | střízlivý
• realistically: realisticky
• realities: reality | skutečnosti
• reality: realita | skutečnost
• realizable: uskutečnitelný
• realization: realizace | uskutečnění
• realize: uvědomit si | provést | pochopit | realizovat | uskutečnit
• realized: realizovaný
• realized profit: realizovaný zisk
• realizes: realizuje | uskutečňuje
• realizing: chápající | realizování | uskutečňování | uvědomování
• reallocate: přerozdělit | přidělit (znovu)
• reallocated: přerozdělený
• reallocation: přerozdělení | realokace
• really: opravdu | skutečně | vlastně | doopravdy
• really want: opravdu chtít
• really well: opravdu dobře
• realm: říše | doména | království
• realms: říše
• realpolitik: reálná politika
• realtor: obchodník s nemovitostmi
• realty: nemovitost
• ream: stohy | kvanta | stoh
• reamer: výstružník
• reams: kvanta
• reanalysis: statický přepočet
• reanalyze: znovu zanalyzovat
• reanimate: oživit | reanimovat | vzkřísit
• reanimated: oživený | oživil | vzkřísil | vzkříšený
• reanimation: reanimace
• reap: sklízet
• reaper: žací stroj | sekačka
• reaping: sklizeň | sklízející
• reappear: znovu se objevit
• reappearance: nový výskyt
• reappeared: znovu se objevil
• reappears: znovu se objevuje
• reapply: znovu zažádat
• reappoint: opětovně jmenovat | znovu dosadit
• reappointment: opětovné jmenování
• reappraisal: přehodnocení
• reappraise: přehodnotit
• reappraised: přehodnocený | přehodnotil | reklasifikovaný
• rear: zadek | zadní
• rear admiral: kontradmirál
• rear derailleur: měnič
• rear end: zadní část vozidla
• rear-view: pohled zezadu
• reared: vychovávaný
• rearguard: zadní voj
• rearing: vychovávání
• rearm: přezbrojit
• rearmament: znovuvyzbrojení
• rearrange: přeskupit | přestavět
• rearranged: předělaný | přeřadit | přeskupený
• rearrangement: přeskupení
• rearrangements: přestavění
• rearview: pohled zezadu
• rearward: dozadu
• rearwards: nazpátek
• reascend: znovu vystoupit
• reason: důvod | rozum | příčina | soudit | usuzovat
• reasonable: rozumný | pochopitelný | přiměřený | soudný | rozumný, přiměřený
• reasonableness: rozumnost | soudnost
• reasonably: poměrně | celkem | přiměřeně | rozumně
• reasoned: logický | odůvodněný
• reasoner: debatér
• reasoning: argument | dedukce | usuzování | argumentace | úvaha | logické myšlení
• reasonless: bezdůvodný | nesmyslný
• reasons: důvody
• reassemble: opětovně složit
• reassembled: opětovně složený | opětovně složil | opětovně smontovaný
• reassembling: smontování
• reassembly: opětovná montáž
• reassert: znovu potvrdit
• reassertion: opětovné uplatnění
• reassess: opětovně ohodnotit | přehodnotit
• reassessment: přehodnocení | přezkoumání
• reassign: znovu určit
• reassignment: opakované přiřazení
• reassurance: ujištění | uklidnění
• reassure: uklidnit
• reassured: uklidněný
• reassuring: uklidňující
• reassuringly: konejšivě
• reattach: znovupřipojit
• reattachment: opětovné uchycení
• reattempt: znovu se pokusit
• reave: loupit
• reaver: plenitel
• reawaken: připomenout si
• rebarbative: odpuzujici
• rebate: rabat | srážka, rabat | sleva
• rebel: rebel | rebelovat | povstat | povstalec | vzbouřenec
• rebelion: povstání
• rebelling: vzpurný
• rebellion: odboj | odvolání | revolta | vzpoura | povstání | vzbouření
• rebellions: rebelie | povstání
• rebellious: povstalecký | odbojný
• rebelliously: vzpurně
• rebelliousness: odbojnost | vzpurnost
• rebels: rebelové
• rebind: znovu svázat | převázat
• rebirth: znovuzrození
• reblend: znovu smísit | znovu smíchat
• reboil: znovu uvařit | převařit
• rebook: opětovně zamluvit
• reboot: restartování | restartovat
• reborn: znovuzrozený
• rebound: vzchopit se | odraz | odskok
• rebuff: odříct | odmítnout | odmítnutí | zamítnout
• rebuild: přestavět
• rebuilding: přestavba
• rebuilt: přestavěný
• rebuke: kárání | kárat | napomenout | pokárání | pokárat | výtka | vytknout | vytýkat
• rebuked: napomenul | napomenutý
• rebus: hlavolam | hádanka | rébus
• rebut: vyvrátit
• rebuttable: vyvratitelný
• rebuttal: vyvracení
• recalcitrance: vzpurnost
• recalcitrant: vzpurný | vzdorovitý
• recalculate: přepočítat
• recalculated: přepočítaný
• recalculating: přepočítávající
• recalculation: přepočtení | rekalkulace
• recalculations: přepočítání | přepočty
• recalibrate: znovu zkalibrovat
• recalibrated: znovu zkalibroval | rekalibrovaný
• recalibration: rekalibrace
• recall: připomenout | odvolat | vzpomínat
• recalled: odřeknutý | odvolaný
• recalling: vzpomínání
• recalls: odvolává | vzpomíná
• recant: odvolat
• recantation: zřeknutí se | odvolání
• recap: stručné shrnutí | rekapitulovat | rekapitulace | nový protektor pneumatiky | protektorovat pneumatiku | znovu dát pokličku | znovu dát zátku | znovu dát uzávěr
• recapitalisation: rekapitalizace
• recapitalization: rekapitalizace
• recapitulate: rekapitulovat | shrnout
• recapitulated: zrekapituloval
• recapitulation: rekapitulace
• recapture: opětovně obsadit | znovunabytí | znovu získat
• recaptured: opětovně obsadil
• recapturing: znovunabývající
• recarbonization: rekarbonizace (vody)
• recast: předělat | přepracovaný | přepracovat
• recce: prozkoumat
• recede: vzdalovat se | ustoupit | ustupovat
• receipt: paragon | účtenka | potvrzení | pokladní lístek | příjem | stvrzenka | příjmový doklad | předpis
• receipt of: příjem
• receipts: příjem | stvrzenky
• receivable: nezaplacený | obdržitelný | pohledávka | zachytitelný
• receive: obdržet | přijímat | přijmout | přijmout, obdržet | dostat | pobírat
• received: přijal | přijatý
• receiver: přijímač | sluchátko
• receivers: přijímače
• receivership: vnucená správa
• receives: přijímá
• receiving: příjem | přijímání
• receiving body: recipient (vodní)
• recency: nedávnost | novost
• recension: recenze
• recent: nedávný | nový, moderní
• recently: nedávno | poslední dobou | v poslední době
• receptacle: nádoba | zásuvka
• reception: přijetí | recepce | přivítání | ohlas | příjem
• receptionist: recepční
• receptionists: recepční
• receptive: chápavý | vnímavý
• receptiveness: vnímavost
• receptivity: vnímavost
• receptor: receptor
• recess: prohlubeň | výklenek | zákoutí | ústup
• recession: recese | hospodářský pokles
• recessional: recesní
• recessionary: recesní
• recessionary gap: mezera z recese
• recessive: recesivní
• recharge: znovu nabít | dobít | dobití
• rechargeable: dobíjecí akumulátor | dobíjecí
• recharged: znovu nabil | dobil
• recharger: nabíječka
• recharging: dobíjení
• recheck: překontrolovat
• recherche: rešerše
• rechristen: znovu pokřtít
• recidivism: recidiva | recidivita
• recidivist: recidivista
• recipe: recept
• recipe book: kuchařka
• recipes: recepty
• recipient: příjemce | adresát | recipient
• recipients: adresáti | příjemci
• reciprocal: vzájemný | oboustranný | reciproční | vzájemný, odvetný
• reciprocal trade: vzájemný (reciproční) obchod
• reciprocality: vzájemnost
• reciprocally: vzájemně
• reciprocate: opětovat | oplatit | pohybovat tam a zpět
• reciprocated: opětoval
• reciprocating: opětující
• reciprocation: opětování | oplácení | reciprocita
• reciprocity: vzájemnost
• recirculate: recirkulovat
• recirculated: recirkuloval
• recirculation: recirkulace | oběh
• recision: anulování
• recital: recitál
• recitals: recitály
• recitation: recitace
• recitative: recitativ
• recite: přednášet | recitovat
• recited: přednášel | recitoval
• reciter: recitátor
• reciting: recitování
• reckless: ledabylý | nebezpečný | bezstarostný | bezohledný | nedbalý
• recklessly: ledabyle
• recklessness: nedbalost | nezodpovědnost
• reckon: myslit | odhadovat | spočítat | počítat
• reckoned: počítaný | spočítaný
• reckoner: počtář
• reckoning: počítání | zúčtování
• reckons: počítá
• reclaim: reklamace | kultivovat | napravit | obdělat | polepšit | regenerovat | reklamovat
• reclaimable: reklamovatelný
• reclaimed: regenerovaný | vyzvednutý | získaný
• reclaimer: osoba požadující navrácení
• reclaiming: znovuzískání
• reclamation: reklamování | vymáhání | hydromeliorace | rekultivace | zúrodňování
• reclassification: nové zařazení
• reclassify: opětovně klasifikovat | přeřadit do jiné kategorie
• recline: sklopit např. sedadlo | naklonit | položit se | položit
• recliner: nastavitelné křeslo
• recluse: poustevník | samotář
• reclusive: samotářský
• recode: překódovat
• recoded: překódoval
• recognisable: rozeznatelný | zjistitelný
• recognisably: rozpoznatelně
• recognise: poznat | poznávat | rozpoznat | uznat | uznávat
• recognised: rozpoznaný
• recogniser: člověk schopný něco rozeznat
• recognises: rozpoznává | zjišťuje
• recognising: rozpoznávající
• recognition: úsudek | posouzení | rozlišování | rozpoznání | poznání | zjišťování | uznání
• recognition lag: poznávací mezera
• recognizable: rozpoznatelný
• recognizably: zřetelně
• recognizance: kauce | slib
• recognize: rozpoznat | uznat | připustit
• recognized: rozpoznaný | rozpoznal
• recognizer: rozpoznávač | rozpoznávající osoba
• recognizes: rozpoznává
• recognizing: rozpoznání
• recoil: převinutí např. cívky | odraz | couvnout | ucuknout | trhnout | zarazit se
• recoilless: bezzákluzný
• recollect: uvědomit si
• recollection: vzpomínka
• recollections: vzpomínky
• recolonization: nová kolonizace
• recombination: rekombinace
• recombine: opětovně zkombinovat | překombinovat
• recombined: opětovně zkombinoval | překombinoval
• recommence: obnovit
• recommenced: znovu začít
• recommencement: opětovné zahájení
• recommend: doporučit | doporučovat
• recommendable: doporučitelný
• recommendation: doporučení | přímluva
• recommendations: doporučení
• recommended: doporučený
• recommending: doporučující
• recommends: doporučuje
• recommit: vrátit návrh zákona
• recompense: odměna | odškodnění | odměnit
• recompensed: nahrazený | vynahrazený
• recompilation: rekompilace
• recompile: překompilovat | rekompilovat
• recompiled: rekompilovaný
• recompiling: rekompilování
• recomputable: nevypočitatelný
• recompute: přepočítat
• recomputed: přepočítal | přepočítaný
• recon: průzkumný
• recon plane: průzkumné letadlo
• reconcilable: slučitelný | srovnatelný
• reconcile: smířit | srovnat | urovnat | smířit se
• reconcile oneself: smířit se
• reconciled: smířen
• reconciliation: smíření | srovnání | sladění | odsouhlasení | smír | rekonciliace
• reconciliation (reconcilement): smíření, sladění, urovnání
• reconciliation statement: prohlášení o smíření (urovnání)
• reconciling: smiřující
• recondite: esoterický | nejasný | skrytý
• recondition: opravit | vyladit
• reconfigurable: překonfigurovatelný
• reconfiguration: rekonfigurace
• reconfigure: překonfigurovat | přenastavit
• reconfigured: překonfigurovaný
• reconfiguring: překonfigurování
• reconnaissance: rekognozkace | průzkum | rekognoskace
• reconnect: znovu zapojit
• reconnected: znovu připojený | přepojený
• reconnection: opětovné zapojení
• reconnoitre: prozkoumat
• reconquer: opětovně dobýt
• reconquest: opětovně dobýt
• reconsider: znovu uvážit | znovu zvážit | znovu zvážit myšlenku
• reconsideration: přehodnocení | přezkoumání | rozmyšlení
• reconsidered: znovu promyšlený
• reconsidering: znovu zvažující
• reconstitute: rekonstituovat | reorganizovat
• reconstituted: přeorganizovaný
• reconstitution: rekonstituce | reorganizace
• reconstruct: rekonstruovat | přestavět
• reconstructed: rekonstruovaný
• reconstruction: rekonstrukce | přestavba
• recontribute: opětovně přispět
• reconvene: opětovně se sejít
• reconversion: zpětná přeměna
• reconvert: změnit zpět
• record: deska | záznam | evidence | nahrávka | protokolovat | registrovat | zápis | zapsat | zápis, záznam | rekord | nahrát
• record office: archiv (instituce)
• record player: gramofon
• record-breaking: rekordní
• record-holder: držitel rekordu
• recordable: schopný zápisu
• recorded: zaznamenaný
• recorder: zobcová flétna | magnetofon | zapisovač | zapisovatel | záznamník
• recorders: nahrávače | zapisovače
• recording: zaznamenávání | zapisování | zapisovací | záznam | nahrávka | nahrávání
• recordings: nahrávky
• recount: přepočíst | přepočítaný | vylíčit
• recounting: vyprávění
• recoup: kompenzovat
• recouple: opětovně spojit
• recourse: útočiště | postih | východisko
• recover: obnovit | uzdravit se | zotavit se | znovu nabýt, nahradit | dostat nazpět
• recoverability: návratnost
• recoverable: dobytný | obnovitelný | nahraditelný
• recovered: uzdravený | zotavený | regenerovaný | rekuperovaný
• recoveries: zpětná nabytí
• recovering: uzdravování | uzdravující | zotavování | zotavující
• recovers: uzdravuje se | zotavuje se
• recovery: náhrada | znovunabytí | rekonvalescence | regenerace | uzdravení | zotavení | náhrada, obnova | oživení | obnova | fáze vzestupu
• recovery position: bezpečnostní poloha
• recreate: obnovit
• recreated: obnovený
• recreation: rekreace
• recreation area: rekreační oblast
• recreation benefits of environmental resources: rekreační přínosy environmentálních zdrojů
• recreation landscape: rekreační krajina
• recreation room: společenská místnost
• recreation, Clawson-Knetsch valuation method.: rekreace, Clawson-Knetchova metoda hodnocení
• recreational: rekreační
• recreational vehicle: obytný automobil | rekreačí vozidlo
• recreative: občerstvující | osvěžující | rekreační
• recriminate: rekriminovat | vznést protiobvinění
• recrimination: rekriminace | vzájemné obvinění
• recriminative: rekriminační
• recriminatory: rekriminační
• recross: opětovně přejít | opětovně zkřížit
• recrudesce: znovu se vyskytnout
• recrudescence: opětovné propuknutí
• recrudescent: opakující se
• recruit: rekrutovat | rekrut | verbovat | branec | naverbovat | nováček
• recruited: rekrutovaný
• recruiter: náborář
• recruiting: rekrutování
• recruitment: nábor | odvádění | rekrutování | verbování
• recruits: rekrutuje
• recrystallisation: překrystalizování
• recrystallization: rekrystalizace
• recrystallize: rekrystalyzovat
• recta: konečníky | rekta
• rectal: konečníkový | rektální
• rectangle: obdélník | pravoúhelník
• rectangles: obdélníky
• rectangular: obdélníkový | pravoúhlý
• rectifiable: opravitelný
• rectification: náprava
• rectified: opravený | usměrněný
• rectifier: usměrňovač
• rectify: napravit | opravit | napravit, opravit, spravit
• rectilinear: přímočarý
• rectitude: čestnost | poctivost
• recto: lícová stránka | přední stránka
• rector: rektor
• rectory: fara
• rectum: konečník | rektum
• recumbent: ležící
• recuperate: zotavit se
• recuperating: zotavující se
• recuperation: rekuperace | zotavení
• recuperative: regenerující | rekuperační | rekuperativní
• recur: opakování | vracení | vracet se | opakovat se | znovu nastat
• recurrence: opakování
• recurrent: cyklický | periodický | rekurentní | navracející se | opakující se
• recurrently: rekurentně
• recurring: opakovaný
• recurs: opakovaně se vyskytuje | vrací
• recursion: rekurze
• recursive: rekurzivní
• recursively: rekurzívně
• recuse: odmítnout
• recyclability: recyklovatelnost
• recyclable: recyklovatelný
• recyclable resources: recyklovatelné zdroje
• recycle: recyklovat
• recycle bin: koš
• recycled: recyklovaný
• recycled content: recyklovaný obsah
• recycled material: recyklovaný materiál
• recycles: recykluje
• recycling: recyklování | recyklace | recyklující
• recycling, benefits of: recyklace, výnosy
• recycling, cost factors: recyklace, faktor nákladů
• recycling, tax incentives: recyklace, daňové stimuly
• red: červený | rudý | červeň | zarudlý | červená | zrzek
• red alert: červený poplach
• red blood cell: červená krvinka
• red carpet: slavnostní uvítání
• red cent: zlámaná grešle
• red corpuscle: červená krvinka
• red deer: jelen lesní | srna
• red giant: červený trpaslík
• red herring: uzenáč | uzený sleď | falešná stopa
• red hot: rozžhavený
• red ink: ztráta
• red meat: vepřové maso | ruďoši
• red pepper: paprika
• red tape: červená páska | byrokracie | úřední šiml
• red tide: vodní květ
• red wine: červené víno
• red-blooded: chrabrý | silný | energický | mužný
• red-footed falcon: poštolka rudonohá
• red-haired: rudovlasý
• red-handed: dopaden při činu | při činu
• red-headed: rusovlasý
• red-hot: rozžhavený
• red-letter: památný
• red-letter day: památný den | svátek | významný den
• red-line: rozžhavit
• redact: redigovat | revidovat | vydávat | zredigovat
• redaction: redakce | vydání
• redactor: redaktor
• redbird: hejl
• redbreast: druh ptáka
• redbrick: nově založená univerzita
• redcap: nádražní nosič
• redcurrant: červený rybíz
• redden: zrudnout | načervenit
• reddening: červenání
• redder: červenější
• reddest: nejčervenější
• reddish: načervenalý
• redeclaration: opětovné deklarování
• redeclare: znovu prohlásit
• redecorate: opětovně dekorovat | vymalovat
• redecoration: opětovné vyzdobení
• rededication: opětovné věnování
• redeem: spasit | splatit, vykoupit | splatit | umořit
• redeemable: splatitelný | splatný
• redeemer: spasitel | vykupitel
• redeeming: očišťující | vykupující | vyvažující
• redeems: zachraňuje
• redefine: znovu definovat | předefinovat
• redefined: předefinovaný
• redefines: předefinovává
• redefining: předefinování
• redefinition: předefinování
• redeliver: znovu doručit
• redelivery: opětovné doručení
• redemption: spása | spasení | vyplacení | amortizace | splacení | vykoupení | vykoupení, náhrada, náprava | náprava
• redemption yield: výnos z umoření
• redemptive: vykupitelský
• redeploy: přesunout
• redeployment: přeřazení | přesun
• redeposit: znovu vložit
• redeposition: změna úložiště
• redesign: předělat | přepracování | přestavět | změna | znovunavržení
• redesigned: předělaný | přestavěný
• redevelop: opětovně vyvinout | přestavět
• redevelopment: přestavba | sanace
• redhead: rusovláska | zrzek
• redheaded: zrzavý | rusovlasý
• redial: znovu vytočit | znovu vytočit spojení
• redirect: přesměrovat
• redirected: přesměrován
• redirecting: měnící směr | přesměrování
• redirection: přesměrování
• redirects: přesměrovává
• rediscover: znovuobjevit
• rediscovered: znovuobjevený
• rediscovery: znovuobjevení
• redisplay: opětovně zobrazit
• redistillation: redestilace
• redistributable: opětovně distribuovatelný
• redistribute: přerozdělit | přerozdělovat
• redistributed: přerozdělený
• redistributed wealth: přerozdělené bohatství
• redistributing: přerozdělování
• redistribution: přerozdělení | redistribuce
• redistribution of income: přerozdělování důchodu | přerozdělení
• redistributive: přerozdělující
• redivide: nově rozdělit
• redneck: vidlák | buran
• redness: červenost | rudost
• redo: předělat
• redoing: předělání
• redolence: vůně
• redolent: vonící
• redone: předělaný | přepracovaný
• redouble: zdvojnásobit
• redoubled: zdvojnásobil
• redoubling: opětovné zdvojení
• redoubt: pevnost | pevnůstka
• redoubtable: obávaný | strašný
• redound: přispět k něčemu
• redox: oxidačně redukční
• redraft: předělat | přepsat
• redrafting: předělání
• redraw: překreslit
• redrawing: překreslení
• redrawn: překreslený
• redress: náprava | napravit
• reds: komunisté | rudí | červené
• redshift: rudý posun
• redskin: Indián | rudoch
• redub: napravit
• reduce: zmenšit | omezit | zmenšit, snížet | snížit
• reduce to tears: rozplakat
• reduced: snížený | redukovaný | snížen
• reduced rate: snížená taxa (sazba)
• reduced retention time: redukovaný čas (hydrosystém)
• reducer: reduktor | reducent
• reduces: omezuje | oslabuje | redukuje | snižuje | zkracuje
• reducibility: redukovatelnost
• reducible: omezitelný | redukovatelný | zredukovatelný
• reducing: redukování
• reducing valve: škrtící ventil
• reductase: reduktáza
• reduction: snížení | pokles | redukce | zmenšení
• reductionism: redukcionismus
• reductionist: redukcionista
• reductions: redukce | omezení
• reductive: zjednodušující
• redundance: přebytek | nadbytečnost | nadměrnost | přebytečnost | redundance
• redundancies: nadbytečnosti
• redundancy: nadbytečnost | nadbytek
• redundant: nadbytečný | zbytečný | přebytečný, nadměrný
• redundantly: zbytečně
• reduplicate: zdvojit | zdvojnásobit
• reduplication: reduplikace
• redux: navrácený
• redwing: drozd cvrčala
• redwood: sekvoj
• redwoods: sekvoje
• reed: rákos | rákosí | plátek (dechového nástroje)
• reediness: ostrost
• reedit: znovu vydat např. knihu
• reeds: rákosy | šípy | plátky
• reeducation: převýchova
• reedy: rákosnatý
• reef: útes | úskalí | rif | skalisko
• reefs: útesy
• reek: páchnout | zápach | dým | výpar
• reeks: páchne
• reel: cívka | vrávorat | zavrávorat | odvíjet | role | navíjet | navíječka | naviják | kotouč | motat
• reel off: odmotat | odvíjet | odříkat
• reelection: opětovné zvolení
• reeler: navíječka | převíječka
• reeling: navíjení
• reels: navíjí | kotouče
• reemerged: opětovně se objevil
• reemphasize: opětovně zdůraznit
• reemphasized: opětovně zdůraznil
• reenactment: opětovné uzákonění | rekonstrukce
• reenter: znovu zadat data
• reentrant: znovu vstupující
• reerect: znovu vystavět
• reestablish: opětovně založit | obnovit
• reevaluate: opětovně ocenit | přehodnotit
• reevaluated: opětovně ocenil | přehodnotil
• reevaluation: přehodnocení
• reeve: prostrkovat
• reexamination: opětovné vyšetření
• reexamine: přezkoušet
• reexamined: přezkoušel | znovu přezkoumal | znovu přezkoušel
• ref: sudí | reference
• refashion: opětovně upravit
• refection: občerstvení
• refectory: refektář
• refer: poukázat | odkázat se na něco
• refer to: odkázat na | odvolávat se na | odkaz na | upozornit na | poukázat na
• referable: někomu připsatelný
• referee: rozhodčí | arbitr | soudce
• refereed: soudcoval
• refereeing: soudcování
• referees: rozhodčí
• reference: odkaz | narážka
• reference book: citovaná kniha
• reference concentration (RfC): referenční koncentrace
• reference dose (RfD): referenční dávka
• reference flow: referenční tok
• reference frame: vztažná soustava
• reference library: referenční knihovna
• reference value: žádaná hodnota
• referenced: doporučený | odkazovaný
• references: odvolání | doporučení | odkazy
• referencing: odkazující
• referenda: referendum
• referendum: referendum
• referent: náhražka
• referential: odkazový | referenční
• referentially: vztažně
• referral: odkázání
• referrals: odkázání
• referred: odkazovaný
• referring: odkazování
• refers: odvolává se | odkazuje
• refile: přesměrovat
• refiled: přesměrovaný
• refill: náplň
• refillable: doplnitelný
• refilling: doplnění
• refills: opětovně naplňuje
• refinance: refinancovat
• refine: čistit | zušlechťovat | rafinovat | pročistit | zjemnit
• refined: zbavený nečistot | vytříbený | kultivovaný | rafinovaný
• refinement: pročišťování | jemné rozlišování | prohnanost | rafinace | zjemnění | zušlechťování | zkujňování
• refinements: zušelechtění
• refiner: rafinér | zušlechťovač
• refineries: rafinérie
• refinery: rafinérie
• refining: zušlechťování
• refit: seřídit
• reflation: oživení ekonomie | reflace
• reflect: odraz | odrazit | odrážet | přemýšlet | zrcadlit | obrážet | obrazit
• reflect on: uvažovat o | přemítat | přemýšelet o
• reflectance: odrazivost
• reflected: odrážel | odražený | zrcadlený
• reflecting: odrážející
• reflection: zrcadlení | odlesk | odraz
• reflectional: odrazový
• reflections: odrazy
• reflective: odrazivý | odrážející
• reflectively: hloubavě | přemítavě
• reflectiveness: schopnost odrážet světlo | odrazovost | přemýšlivost
• reflectivity: odrazivost | odraznost | odrazovost
• reflectometer: reflektometr
• reflector: reflektor | odrazová deska
• reflects: odráží | zrcadlí | reflektuje
• reflex: reflex | odraz světla
• reflexes: orazy | reflexy
• reflexion: přemítání | zrcadlení | odraz | reflex | reflexe
• reflexive: reflexivní
• reflexively: reflexivně
• reflexiveness: reflexivnost
• reflexivity: reflexivita
• reflexology: reflexologie
• refloat: stáhnout z mělčiny | přeflotovat
• reflux: reflux | zpětný tok | flegma
• reforest: znovu zalesnit | zalesnit
• reforestation: opětovné zalesnění | zalesnění | zalesňování | znovuzalesnění
• reform: reforma | reformovat | napravit
• reform school: polepšovna
• reformable: napravitelný
• reformat: přeformátování | přeformátovat
• reformation: reformace
• reformative: nápravný | reformační
• reformatory: polepšovna | reformátorský
• reformatted: přeformátovaný
• reformatting: přeformátování
• reformed: reformovaný
• reformer: reformátor
• reforming: reformování | reformující
• reformism: reformismus | reformace
• reformist: reformista | reformistický
• reforms: reformuje
• reformulate: přeformulovat | reformulovat
• reformulated: přeformuloval | přeformulovaný | reformuloval
• reformulation: přeformulování
• refract: lámat světlo
• refractile: lomivý
• refraction: lámání světla | refrakce
• refractive: lomivý | refrakční
• refractometer: refraktometr
• refractor: dalekohled | refraktor
• refractoriness: žáruvzdornost
• refractory: nepoddajný | neústupný
• refrain: refrén | zdržet se
• refrain (from): zdržet se (čeho)
• refrained: nevykonaný
• refraining: nedělání
• refrains: refrény
• refreeze: opětovně zmrazit
• refresh: obnovit | občerstvit | osvěžit
• refreshable: občerstvitelný
• refreshed: osvěžený | posilněný
• refresher: osvěžující nápoj | drink
• refresher course: opakovací kurs
• refreshing: obnovující | osvěžující
• refreshingly: roztomile | svěže
• refreshment: občerstvení | osvěžení
• refreshments: občerstvení
• refrigerant: osvěžující nápoj | chladící | ochlazující | chladivo
• refrigerate: chladit | mrazit | ochladit
• refrigerated: uměle ochlazovaný | chladil | chlazený
• refrigerating: chladicí | chlazení
• refrigeration: chladírna | chlazení | mrazení | ochlazování
• refrigerator: lednička | chladnička | mraznička
• refrigerators: ledničky
• refuel: doplnit palivo | natankovat
• refueling: tankování
• refuelling: tankování
• refuge: odstavný | hledat útočiště | ostrůvek | poskytnout útočiště | spása | uchýlit se | úkryt | útočiště | útulek | hledat
• refugee: uprchlík | emigrant
• refugees: uprchlíci
• refugium: refugium | útočiště
• refulgence: lesk | třpyt
• refulgent: lesklý | třpytivý | zářivý
• refund: peníz | navrácení např. daní | hradit | náhrada | nahradit | refundance | refundovat | vrácení | zaplatit | nahradit, refundovat, zaplatit
• refundable: refundovatelný | vratný
• refunded: navrácený | refundovaný
• refunds: refundace | náhrady
• refurbish: renovovat
• refurbished: adaptovaný | renovovaný
• refurbishment: modernizace | rekonstrukce | renovace
• refusal: odmítnutí
• refuse: odmítat | odmítnout | zmetek | odmítnutí | odpadky | odpad | zamítnout
• refused: odmítnutý | odmítl
• refuses: odmítá
• refusing: odmítající | odmítání
• refutable: vyvratitelný
• refutation: popření | protiargument | vyvrácení | vyvrácení důkazu | vyvrácení myšlenky
• refutations: vyvrácení
• refute: popřít | vyvrátit
• refuted: potíraný | vyvrácený
• refutes: potírá
• refuting: potírání
• regain: znovu získat
• regained: znovu získaný
• regal: královský
• regale: zasypat | hodovat
• regalia: korunovační klenoty
• regality: bytí králem
• regally: královsky
• regard: ohled | pokládat | týkat se | považovat
• regard as: považovat za
• regard to: ohled na
• regarded: pokládaný | pohlížel na | považovaný
• regardful: pozorný
• regarding: ohledně | co se týče | kvůli | pokud jde o | s ohledem na | týkající se | ve věci | vzhledem k | pozorující
• regardless: bez ohledu | přesto | bezohledně | nedbající | neopatrný | bez ohledu na | nemající ohled
• regardless of: nezávisle na
• regards: týče se | týká se | pozdravy
• regatta: regata
• regency: regentství
• regenerate: regenerovat
• regenerated: obnovený | regenerovaný
• regenerating: regenerace
• regeneration: regenerace
• regenerative: regenerační
• regenerative capacity: regenerativní kapacita
• regenerator: regenerátor
• regent: regent | vladař | správce
• reggae: reggae
• regicide: královražda
• regime: systém | systém fungování | vláda | vládnoucí systém | způsob fungování | způsob vládnutí | zřízení | režim
• regime of landscape utilization: režim využívání krajiny
• regime sampling: režimový odběr vzorku (vody)
• regimen: pluk | regiment | skupina | životospráva
• regiment: pluk | regiment
• regimental: plukovní
• regimentation: reglementace
• regiments: pluky | regimenty
• regimes: režimy
• region: kraj | oblast | oblast, kraj, rajón | krajina | region | sféra
• regional: regionální | oblastní | krajský | oblastní, regionální | krajový
• regional bank: regionální (oblastní) banka
• regional planning: územní plánování
• regional rain: krajinný déšť | oblastní déšť | regionální déšť
• regional sampling: územní odběr vzorků (vody)
• regional sea: regionální moře
• regionalisation: regionalizace
• regionalism: regionalizmus
• regionally: oblastně | regionálně
• regions: kraje | oblasti | regiony
• register: hlásit se | ohlásit se | přihlásit se | přihlašovat se | katastr | matrika | registr | registrovat | soupis | zapisovat | zapsat | zaregistrovat | zaznamenat | zaznamenávat | seznam, registr | index
• registered: doporučený | registrovaný
• registered letter: doporučený dopis
• registered mail: doporučená zásilka
• registered pollution: evidované znečištění
• registered pollution source: evidovaný zdroj znečištění
• registering: registrace | registrování | zapisování | zapisující | zaznamenávání
• registers: registruje | registry
• registrable: registrovatelný | zapsatelný
• registrar: matrikář | univerzitní notář | registrátor | tajemník | zapisovatel
• registration: přihláška | registrace | záznam, registrace
• registration certificate: registrační osvědčení
• registration fee: registrační poplatky | zápisné
• registrations: registrace | zapsání
• registry: matriční | podatelna | registr | spisovna
• regius professor: královský profesor
• regnant: panující | převládající | vládnoucí
• regrade: přeřadit
• regress: vrátit do původního stavu | pokles | ustoupit | regres | ústup
• regressed: vrátil do původního stavu
• regression: regrese (biologie) | návrat | regrese
• regressive: regresivní | zpětný | regresní
• regressive tax: regresivní daň
• regressive taxation: regresivní zdanění
• regressive taxes: regresivní daně
• regret: lítost | litovat | zalitovat | žal | želet | rmoutit se | smutek | politování
• regretful: lítostivý
• regretfully: lítostivě
• regrets: lítosti | lituje | smutky
• regrettable: politováníhodný
• regrettably: bohužel
• regretted: litovaný
• regretting: litování
• regrind: přebrousit | přeostřit
• regroup: přeskupit
• regrouping: přeskupení
• regrowth: opětovné zalesnění
• regular: pravidelný | stálý | řádový | řádný | periodický | obyčejný | obvyklý | normální | regulérní
• regular expression: regulární výraz
• regular income: pravidelný příjem
• regular meeting: pravidelná schůze | řádná schůze
• regularisation: podřízení pravidlům
• regularise: regulovat
• regularised: reguloval | regulovaný
• regularities: zákonitosti
• regularity: pravidelnost
• regularization: podřízení pravidlům
• regularize: regulovat
• regularized: reguloval | regulovaný
• regularly: pravidelně
• regulars: stálí zákazníci | štamgasti
• regulate: regulovat | regulovat, přizpůsobit | přizpůsobit | seřídit | usměrnit | usměrňovat | řídit
• regulated: regulovaný
• regulated market: regulovaný trh
• regulating: regulující
• regulation: předpis | regulování | regulační | nařízení | regulace | směrnice
• regulation drainage: regulační drenáž
• regulation of landscape: regulace krajiny
• regulation of prices: cenová regulace
• regulation over st: regulace čeho
• regulation system: regulační soustava (hladiny vody)
• regulation well: regulační šachtice
• regulations: nařízení | pravidla | předpisy | regulace
• regulative: regulační
• regulator: regulátor
• regulators: regulátory
• regulatory: regulační
• regulatory dose (RgD): regulační dávka
• regurgitate: chrlit
• regurgitated: chrlil | vyvrhoval | zvracel
• regurgitation: vyvrhování potravy | dávení
• rehabilitate: obnovit | rehabilitovat
• rehabilitated: obnovil | rehabilitoval | rehabilitovaný
• rehabilitation: rehabilitace | obnova
• rehabilitative: rehabilitační | rehabilitující
• rehang: převěsit
• rehash: předělávka
• rehearing: nové přelíčení
• rehearsal: zkouška | nácvik
• rehearsals: zkoušky
• rehearse: nacvičit | nacvičovat | vyzkoušet | zkoušet
• rehearsed: cvičil | zkoušel
• reheat: opětovně ohřát | ohřát | přihřát
• reheating: ohřátí | opětovné ohřívání | přihřívání
• rehouse: přestěhovat se
• rehydrate: znovuzavodnit
• reification: zhmotnění
• reify: zhmotnit
• reign: panování | vládnout | vládnutí | panovat | kralovat | vláda
• reigned: vládl
• reignite: znovu zapálit
• reigns: vládne
• reimburse: odškodnit | refundovat | krýt výdaje
• reimbursement: refundace | úhrada
• reimplementation: reimplementace
• reimpose: opětovně zavést
• rein: uzda
• reincarnate: převtělit | vtělit
• reincarnated: převtělený | vtělený
• reincarnation: vtělení
• reincorporate: znovu včlenit
• reindeer: sob
• reinfection: opětovné nakažení
• reinforce: posilovat | vyztužit | posílit | zpevnit | armovat | zesílit
• reinforced: vyztužený
• reinforced concrete: železobeton
• reinforcement: posily | výztuha | výztuž | zpevnění
• reinforcement learning: posilované učení
• reinforcements: posily
• reinforcer: výstuž | pobídka
• reinforces: posiluje | upevňuje
• reinforcing: vyztužení
• reinitialisation: opětovné inicializování
• reinitialise: znovu inicializovat
• reinitialised: znovu inicializovaný
• reinitialization: opětovné inicializování
• reinitialize: opětovně inicializovat | reinicializovat
• reinitialized: opětovně inicializoval | opětovně inicializovaný
• reinnervation: obnovení funkce nervu
• reins: otěže
• reinsert: znovu vložit
• reinserted: znovu vložil
• reinsertion: znovuzavedení
• reinstall: přeinstalovat | reinstalovat
• reinstate: znovu udělit
• reinstated: znovu dosazený
• reinstatement: obnova | znovuzřízení
• reinsurance: zajištění
• reinsure: zajistit
• reintegrate: znovu spojit
• reintegration: opětovné sloučení
• reinterpret: reinterpretovat
• reinterpretation: přehodnocení
• reintroduce: opětovné uvedení
• reintroduction: znovuzavedení
• reinvent: znovu objevit
• reinvention: opětovné vynalezení
• reinvest: reinvestovat
• reinvestigation: opětovné prošetřování
• reinvestment: reinvestice
• reinvigorate: oživit | posílit
• reinvigorated: oživil | posílil
• reissue: znovu vydat | dotisk | dotisknout | reeditovat
• reissued: znovu vydal | reeditoval
• reiterate: opakovat | zopakovat
• reiterated: zopakovaný
• reiteration: opakování | zopakování
• reject: odpálit | odmítnout | zmetek
• rejected: odmítnutý
• rejecting: odmítnutí
• rejection: odmítnutí | zavržení | zamítnutí | odmítnutí, zamítnutí
• rejections: odmítnutí
• rejector: ten kdo odmítá
• rejects: odmítá | zamítá | zmetky
• rejig: pozměnit
• rejoice: radovat se | oslavovat | plesat
• rejoiced: radoval se
• rejoicing: radost
• rejoin: znovu se připojit
• rejoinder: replika
• rejoins: replikuje | znovu připojuje
• rejuvenate: omladit | osvěžit
• rejuvenation: omlazení | oživení | rejuvenace
• rejuvenatory: oživující
• rekindle: znovu oživit
• relabel: přeznačit
• relabelling: přeznačování
• relaid: opakovaně položený
• relapse: opětovně upadnout | recidiva
• relapsed: opětovně upadl | znovu onemocněl
• relate: svázat | vztahovat | souviset | týkat se | líčit | vypravovat (příběh)
• related: příbuzný | související
• relatedness: souvislost
• relates: souvisí | navazuje
• relating: vztahující se
• relation: poměr | příbuzná | příbuzný | vztah | závislost | spojení | souvislost | relace
• relational: relační
• relational database: relační databáze
• relationally: příbuzensky
• relations: vztahy
• relationship: vztah | návaznost | vazba | vzájemná vazba | vzájemný poměr | poměr | příbuzenství | souvislost | spojitost
• relationships: vazby | vztahy
• relative: poměrný | příbuzná | příbuzný | relativní
• relative abundance: relativní abundace
• relative colorimetric intent: relativní kolorimetrický záměr
• relative error: relativní chyba
• relative humidity: relativní vlhkost
• relative pronoun: vztažné zájmeno
• relative risk (risk ratio): relativní riziko
• relative risk perceptions: relativní vnímání rizika
• relative transpiration: relativní transpirace
• relatively: poměrně | relativně
• relatives: příbuzní | příbuzenstvo
• relativism: relativismus
• relativist: relativista | relativistický
• relativistic: relativistický
• relativistically: relativisticky
• relativity: relativita
• relator: vypravěč
• relaunch: opětovně odstartovat | opětovně vypustit | opětovně zahájit
• relax: relaxovat | odpočinout si | uvolnit
• relaxant: lék na uvolnění
• relaxation: relaxace | uvolnění | zotavení
• relaxed: uvolněný | relaxoval
• relaxing: uvolňující
• relay: předat | přenos | přenášet | relé | štafeta
• relay race: štafetový závod
• relayed: vysílaný
• relaying: přeložka
• relays: přenáší | štafety | vyřizuje | vysílá
• relearn: naučit se zapomenuté
• releasable: schopný uvolnění | schopný vypuštění | uvolnitelný
• release: propuštění | uvolnit | vydání | dát k dispozici | vypuštění | uvolnění | vypojení | vypustit | zbavit | zprostit
• released: uvolněný | vypuštěný | osvobozený | propoštěný
• releaser stimulus: iniciující stimul
• releases: propustit | verze | uvolňuje
• releasing: uvolňující
• relegate: degradovat | odsunout | přeřadit | sesadit | vyhostit | vykázat | vypovědět
• relegated: odsunutý | sesazený
• relegation: vypovězení | sestup
• relent: polevit | zmírnit | povolit | obměkčit
• relentless: vytrvalý | neústupný | nepovolný
• relentlessly: vytrvale
• relentlessness: houževnatost | vytrvalost
• relevance: důležitost | závažnost
• relevancy: významnost | závažnost
• relevant: relevantní | závažný | příslušný | aktuální
• relevantly: relevantně | závažně
• reliability: spolehlivost | bezporuchovost
• reliable: spolehlivý | solidní
• reliably: spolehlivě
• reliance: spoléhat | důvěra | spolehnutí
• reliant: odkázaný | závislý
• relic: ostatek | památka | pozůstatek | přežitek | relikvie
• relics: zbytky | pozůstatky | relikvie
• relict: druh geologické formace | druh přežívající vyhynutí | relikt | reliktní (biologie)
• relied: spolehlivý
• relief: plastika | obrys | profil | kontrast | reliéf | střídání stráže | odpočinek | vysvobození | osvobození | posila | pomoc | podpora materiální | ulehčení | útěcha | úleva | střídání | odlehčení | podpora, ulehčení
• relief map: reliéfová mapa
• relief valve: ventil, přepouštěcí
• relies: spoléhá
• relieve: zbavit | zprostit
• relieve oneself: vyprázdnit se
• relieved: odlehčený | zbaven
• relieves: zprošťuje
• relieving: ulevování | uvolnění | zbavující | zprošťující
• relight: opětovně osvětlit
• religion: náboženství | vyznání | víra
• religions: víry
• religiosity: pobožnost
• religious: náboženský | pobožný | nábožný
• religiously: nábožensky | nábožně | pobožně
• religiousness: nábožnost | zbožnost
• reline: opětovně nalinkovat
• relined: opětovně nalinkoval | opětovně nalinkovaný
• relink: opětovně spojit
• relinquish: upustit | opustit | zanechat
• relinquishing: opouštějící
• relinquishment: zřeknutí se
• reliquary: relikviář
• relish: pochutnat si | záliba | aroma | šmrnc | zavánět | mít radost
• relive: znovu zažít | vyvolat
• relived: znovu zažil
• reload: znovu nahrát | přeložit např. zboží | dobít | nabít
• reloaded: dobitý
• reloading: překládání | překládka | přeložení
• relocatable: přemístitelný
• relocate: přemístit
• relocated: přemístěný | přesídlený
• relocation: přeložení | přemístění
• relocation effect: realokační efekt
• relook: přehodnotit
• reluctance: zdráhání | odpor | nechuť | neochota
• reluctant: neochotný | odporující | zdráhavý
• reluctantly: neochotně
• reluctivity: reluktivita
• rely: spoléhat | opírat se | spoléhat se
• rely on: opřít se o | spoléhat se | spolehnout se | spolehnout se na | spolehnout
• relying: počítání s | spoléhání
• remade: předělaný | přepracovaný
• remain: ubývat | trvat | pozůstatek | mrtvola | udržet se | udržovat se | zůstat | zůstávat | zbytek | zbýt | setrvat | vytrvat | zbývat
• remain for a bit: pozdržet se
• remain stable: zůstat stabilní
• remainder: zbytek | ostatek | saldo
• remaindered: vyprodával
• remained: zůstal
• remaining: zbývající | zbylý
• remains: zbytky | ostatky | pozůstatky | tělesné pozůstatky
• remake: remake | předělávka
• remand: vyšetřovací vazba
• remap: přemapovat
• remark: poznámka | zpozorovat | podotknout | poznamenat
• remarkable: pozoruhodný | mimořádný
• remarkableness: pozoruhodnost
• remarkably: nápadně | pozoruhodně | zajímavě
• remarked: podotknutý | poznamenaný
• remarking: podotýkání | poznamenávání | zmiňování
• remarks: poznámky
• remarriage: opětný sňatek
• remarried: znovu se oženil | znovu se provdala
• remarry: znovu se oženit | znovu se vdát
• remaster: vylepšit kopii originálu
• rematch: odvetný zápas
• remeasure: přeměřit
• remediable: vyléčitelný
• remedial: nápravný | pomocný
• remediation: náprava
• remedied: léčený | napravený
• remedies: léky | nápravy
• remedy: lék | opravný prostředek | léčebný prostředek | náprava | napravit | opatření | léčivo
• remelt: přetavit
• remember: pamatovat se na | pamatovat si | vzpomenout si na | vzpomínat si | vzpomínat si na | zapamatovat | zapamatovat si | vzpomínat | vzpomenout si | pamatovat | připomenout | upomenout | vzpomenout | nezapomeň
• remember about: vzpomenout si na | vzpomínat si na
• remembered: vzpomenul | vzpomněl
• remembering: vzpomínání
• remembers: pamatuje | vzpomíná
• remembrance: památka | připomenutí | upomínka
• remigrate: znovu se stěhovat
• remilitarization: remilitarizace
• remilitarize: remilitarizovat
• remind: připomenout | připomínat
• reminded: připomněl
• reminder: upozornění | upomínka | připomínka | památka
• reminders: upomínky
• remindful: připomínající
• reminding: připomínání | upomínání
• reminds: připomíná
• reminisce: vzpomínat
• reminiscence: vzpomínka
• reminiscences: vzpomínky
• reminiscent: připomínající | vypadající
• reminiscently: nostalgicky
• remiss: laxní | ledabylý | nedbalý
• remission: prominutí
• remit: pravomoc | poukázat
• remittal: odpuštění | prominutí
• remittance: odeslání | poukázání | úhrada
• remitted: poukázán
• remittent: remitentní
• remitter: remitent | zasílatel peněz
• remix: remixovat
• remnant: zbytek
• remnants: zbytky
• remodel: přepracovat | přetvořit
• remodeled: přemodeloval
• remodelling: předělávání | přestavba
• remold: nově zformovat | protektorovat | přetvařovat | přetvořit | znovu ztvárnit
• remold tyre: protektorovaná pneumatika
• remonstrance: námitka | protest
• remonstrant: demonstrant
• remonstrate: protestovat
• remonstrated: protestoval
• remonstration: protest
• remorse: lítost | výčitky svědomí | výčitky
• remorseful: kajícný
• remorsefully: kajícně
• remorseless: nelítostný | nemilosrdný
• remorselessly: nelítostně
• remorselessness: nemilosrdnost
• remote: vzdálený | dálkové ovládání
• remote control: dálkové ovládání
• remote-controlled: na dálkové ovládání
• remotely: na dálku | vzdáleně
• remotely controlled: dálkově řízený | dálkově ovládaný
• remoteness: odlehlost
• remoter: vzdálenější
• remotest: nejvzdálenější
• remould: nově zformovat | protektorovat | přetvařovat | přetvořit | znovu ztvárnit
• remould tyre: protektorovaná pneumatika
• remoulding: přetváření
• remount: znovu nasednout | znovu připojit disky
• removable: odnímatelný | odstranitelný | vyměnitelný
• removal: odstranění | odsun | přemístění | přesunutí | vyjmutí
• removals: vyjmutí | odsuny
• remove: odstranit | odstraňovat | demontovat
• remove st from obscurity: vynést na světlo
• removed: odstraněný | vzdálený | vyjmutý
• remover: odstraňovač
• removes: odstraňuje | vyjímá
• removing: odstraňování
• remunerate: honorovat | odměnit | odměňovat | odměnit, nahradit
• remuneration: plat | odměna | odměňování
• remunerative: lukrativní
• renaissance: renesance | obnova
• renal: ledvinový
• renal pelvis: ledvinová pánvička
• rename: přejmenovat
• renamed: přejmenovaný
• renames: přejmenovává
• renaming: přejmenování
• renascence: renesance
• renascent: obrozený
• renationalisation: opětovné zestátnění
• rend: roztrhnout | roztržený | rvát
• render: interpretovat | vyjádřit | poskytnout | převést | renderovat | učinit | udělit
• rendered: učiněný | změněný
• rendering: provedení | renderování | vyjádření | zpodobení | ztvárnění
• renders: činí | poskytuje
• rendezvous: schůzka
• rending: roztrhávání
• rendition: provedení | ztvárnění
• renditions: interpretace | provedení
• renegade: odpadlík | renegát | zrádce
• renege: nesplnit
• renegotiate: znovu projednat
• renegotiation: opětovné jednání
• renew: obnovit
• renewable: obnovitelný
• renewable energy: obnovitelná energie
• renewable energy, biomass: obnovitelná energie, biomasa
• renewable energy, hydro power: obnovitelná energie, vodní energie
• renewable energy, hydrogen: obnovitelná energie, vodík
• renewable energy, solar: obnovitelná energie, sluneční
• renewable energy, wind: obnovitelná eenergie, větrná
• renewable natural resource: obnovitelný přírodní zdroj
• renewable resource: obnovitelné zdroje
• renewable resources: obnovitelné zdroje
• renewal: obnovení | obnova | obroda | prodloužení | prolongace
• renewed: obnovený
• renewing: obnovování | renovování
• rennet: syřidlo | sýřit
• renormalisation: renormalizace
• renounce: zapřít
• renounced: zapřel | vypověděný | zapření
• renouncement: vzdání se | zřeknutí se
• renovate: renovovat
• renovated: zrenovovaný
• renovation: renovace | obnova
• renovator: renovátor
• renown: renomé
• renowned: proslulý | renomovaný | slavný
• rent: nájem | nájemné | najímat | najmout | činže | pronajmout | trhlina
• rent capture: rentní chycení
• rent control: kontrola nájemného | regulace nájemného
• rent seeking: vyhledávání renty
• rent-free: bez nájemného
• rentable: nájemný
• rental: nájemné | nájem | půjčovna
• rentals: nájemné
• rented: pronajatý
• renter: nájemník
• rentier: rentiér
• renting: pronájem
• rents: pronajímá
• renumber: přečíslovat
• renunciation: odřeknutí | odřeknutí se, vzdání se
• reoccupation: opětovné obsazení
• reopen: znovu otevřít | otevřít
• reopened: znovu otevřený | znovuotevřený
• reopening: znovuotevření
• reorder: opakovaně objednat
• reordered: opakovaně objednaný
• reordering: opětovné objednání
• reorganisation: reorganizace
• reorganise: reorganizovat
• reorganised: přeorganizovaný | reorganizovaný
• reorganising: přeorganizovávající
• reorganization: reorganizace
• reorganize: přestavět | přetvořit | reorganizovat
• reorientate: přeorientovat
• reorientation: přeorientování | reorientace
• reoxygenation: reoxygenace (vody)
• rep: obchodní cestující | opakování | zástupce | pověst
• repack: přebalit
• repackage: opětovně zabalit
• repaid: splacený
• repaint: překreslit
• repainted: překreslený | restaurovaný
• repair: oprava | opravit | opravovat | spravit | spravovat | napravit
• repair service: opravna
• repairable: opravitelný
• repaired: opravený
• repairer: opravář
• repairing: oprava | opravování
• repairman: opravář
• repairmen: opraváři
• repairs: oprava | opravy
• repaper: opětovně vytapetovat
• reparable: napravitelný | opravitelný
• reparation: odškodnění | reparace
• repartee: pohotová odpověď | odseknout | odseknutí
• repartition: opětovná segmentace | opětovné dělení | znovurozdělení
• repast: krmě | jídlo
• repatriate: vrátit do vlasti | repatriant | repatriovat
• repatriation: repatriace
• repay: oplatit např. službu | splatit např. dluh | oplatit | splatit | splatit, oplatit | vyrovnat
• repayable: splatný
• repayment: splacení | splátka | vyrovnání | zaplacení
• repayments: splátky
• repeal: odvolání | zrušení | zrušit
• repealed: odvolal
• repeat: opakovat | zopakovat
• repeatability: opakovatelnost
• repeatable: opakovatelný
• repeatably: opakovatelně
• repeated: zopakovaný | opakovaný
• repeatedly: opakovaně | opětovně
• repeater: opakovač | převáděč
• repeaters: opakovačky
• repeating: opakování
• repeating period: doba opakování
• repeats: opakuje
• repel: odpuzovat | zapudit
• repellent: odporný | odpudivý | odpuzující | repelent
• repelling: odpuzení
• repent: litovat
• repentance: lítost | pokání
• repentant: kajícný
• repentantly: kajícně
• repents: lituje
• repercussion: odezva
• repercussions: dopady | následky | odezvy | odrazy
• repertoire: repertoár
• repertory: repertoár
• repetition: opakování
• repetitions: opakování
• repetitious: opakující se | opakovaný
• repetitive: opakující | repetiční
• repetitively: opakovaně
• repetitiveness: opakovanost
• rephrase: přeformulovat
• repine: stěžovat si
• repining: stěžování si | reptání
• replace: nahradit | nahrazovat | vyměnit | zaměnit | záměna
• replaceable: nahraditelný
• replaceable by st: nahraditelný | zastupitelný
• replaceable with st: nahraditelný | zastupitelný
• replaced: nahrazený | nahradil
• replacement: náhrada | výměna | záměna | vytlačení | vystřídání | nahrazení | substituce
• replacement cost: náklady náhrady
• replacement level of fertility: hladina prosté reprodukce v porodnosti
• replacements: náhrady
• replacer: nahrazovač
• replaces: nahrazuje
• replacing: nahrazování
• replant: přesadit např. rostlinu | přesadit
• replay: opakovat | opětovné přehrání | přehrát
• replenish: dobíjet | doplnit | naplnit
• replenished: znovu doplněný | znovu naplněný
• replenishment: doplnění
• replete: naplněný | nasycený | hutný
• repletion: naplnění | naplněnost | nasycenost | přecpání | sytost
• replica: duplikát | replika | faksimile
• replicable: replikovatelný
• replicate: kopírovat | replikovat
• replicated: kopírovaný | replikovaný
• replication: replikace
• replicator: replikátor
• replied: odpověděl | odpovězený
• replier: odpovídající osoba
• replies: odpovědi
• replug: opětovně zapojit
• reply: odpověď | odpovědět | odpovídat | ohlas
• reply-paid: poštovné placené adresátem
• replying: odpovídání
• repopulate: opětovně osídlit
• repopulated: opětovně osídlený
• report: hlásit | ohlásit | ohlašovat | zpráva | hlášení | oznámit | posudek | oznamovat | přednést | příspěvek | referát | referovat | výpis | zápis | podat hlášení | podat zprávu | protokol | reportáž | nahlásit | výkaz | záznam
• report card: vysvědčení
• reportable: přiznatelný např. příjem
• reportage: reportáž
• reported: hlášen | nahlášený | oznámený | vykazovaný
• reported speech: nepřímá řeč
• reportedly: prý | údajně
• reporter: reportér | zpravodaj | referent
• reporters: reportéři
• reporting: hlášení | zpravodajství
• reports: hlášení | zprávy
• repose: odpočívat | poklid | klid | odpočinek
• reposed: odpočíval
• reposition: deponování | přemístit | uskladnění
• repositories: sklady
• repository: skladiště
• repossess: opětovně vlastnit
• repossession: opětovné převzetí
• reprehend: kárat | plísnit
• reprehensible: trestuhodný
• reprehension: napomenutí | pokárání
• represent: reprezentovat | představovat | stavit | ztělesňovat | zpodobnit | zobrazovat | zobrazit | znázorňovat | vyjadřovat | symbolizovat | representovat | zastupovat | znázornit
• represent to: objasnit | vysvětlit
• representable: někým zastupovatelný
• representation: reprezentace | představení | zastupitelství | znázornění
• representational: reprezentační
• representations: reprezentace
• representative: představitel | zplnomocněnec | typický | reprezentativní | reprezentant | zástupce
• representative consumer approach: Přístup reprezentativního konzumenta
• representativeness: reprezentativnost
• representatives: představitelé | zástupci
• represented: reprezentovaný
• representing: reprezentování | reprezentující
• represents: reprezentuje
• repress: potlačit | utlačovat
• repressed: potlačený
• repressing: potlačující
• repression: potlačení
• repressive: donucovací | potlačovací | represivní
• repressively: represivně
• reprice: změnit cenu
• reprieve: odložit
• reprimand: důtka | napomenutí
• reprimanded: pokáraný
• reprint: dotisk | přetisk
• reprinted: dotištěný | přetištěný
• reprints: dotisky | přetisky
• reprisal: odveta
• reprisals: represálie
• reprise: repríza
• reproach: vyčítat | výčitka
• reproachful: káravý | vyčítavý
• reproachfully: káravě
• reproachfulness: vyčítavost
• reprobate: zavrhnout | zatracenec
• reprocess: znovuzpracovat
• reprocessing: regenerace
• reproduce: reprodukovat
• reproduced: napodobený | reprodukovaný
• reproducer: amplion | reproduktor | tlampač
• reproducibility: reprodukovatelnost
• reproducible: reprodukovatelný
• reproducibly: reprodukovatelně
• reproducing: reprodukování
• reproduction: reprodukce
• reproductions: reprodukce
• reproductive: reprodukční | reproduktivní
• reproductively: reproduktivně
• reprogram: přeprogramovat
• reprogrammable: přeprogramovatelný | reprogramovatelný
• reprogrammed: přeprogramovaný
• reprogramming: přeprogramování
• reproof: domluva | výčitka | výtka
• reprove: kárat | plísnit | pokárat
• reproved: káral | plísnil | pokáraný
• reproving: káravý
• reprovingly: káravě
• reptile: plaz
• reptiles: plazi | plazy
• reptilian: plazí
• republic: republika
• republican: republikánský | republikán
• republicanism: republikánství
• republication: opětovné vydání
• republics: republiky
• republish: opětovně publikovat
• repudiate: neuznat | odmítnout
• repudiation: odmítnutí
• repudiator: kdo neuznává
• repugnance: odpor
• repugnancy: nechuť
• repugnant: odporný | odporující | protivný
• repulse: odrazit | odmítnout | odmítnutí
• repulsion: nechuť | odpor | repulze | odpuzování
• repulsive: odporný | chladný | odpudivý | ohavný | protivný | vzdorující
• repulsively: odpudivě
• repulsiveness: odpornost | odpudivost
• repurchase: odkoupit | odkup
• repurposing: změna smyslu, změna účelu
• reputability: váženost
• reputable: renomovaný | uznávaný | vážený
• reputably: renomovaně | uznávaně
• reputation: pověst | dobré jméno
• repute: renomé | považovat | reputace
• reputed: domnělý
• reputedly: domněle
• request: poprosit | požádat | prosba | prosit | zažádat | žádat | žádost | požadavek
• requested: požadovaný | žádaný | žádali | žádal
• requester: žadatel
• requesting: požadování | vyžadování | žádání
• requests: požaduje
• requiem: zádušní mše | rekviem
• require: vyžadovat | požadovat | potřebovat | vyžádat si | vyžádat | žádat
• required: požadovaný
• required height of groundwater level: požadovaná výška hladiny podzemní vody
• required rate of return: požadovaná míra návratnosti
• required reserves: povinné rezervy | požadované rezervy
• required time of groundwater level depression: požadovaná doba snížení hladiny podzemní vody
• requirement: požadavek | požadavek, nárok | náležitost | podmínka
• requirements: požadavky
• requires: požaduje | vyžaduje
• requiring: požadující
• requisite: nezbytný | potřeba | nutný | náležitost
• requisition: požadavek | rekvírovat | rekvizice | pohledávka, požadavek | nárokovat | zabavit
• requital: odplata | odveta
• requite: odměnit | odškodnit
• reread: opětovně načíst
• rereading: opakované načítání
• reregister: přeregistrovat (se)
• reregistration: opětovná registrace
• rerelease: opětovně vydat
• reroute: přesměrovat
• rerouted: přesměrovaný
• rerouting: přesměrování
• rerun: opakovaný běh | opakování | restartovat
• res communes: věcspolečná
• res nullius: res nullius (věc nikoho)
• resale: opětovný prodej | maloobchod
• resample: převzorkovat
• rescale: změnit měřítko
• rescan: přeskenovat | opětovně snímat
• rescanned: přeskenovaný
• reschedule: opětovně naplánovat
• rescheduled: znovu naplánovaný
• rescind: anulovat | odvolat | zrušit, odvolat, anulovat
• rescinded: anulovaný
• rescission: odvolání | zrušení
• rescue: zachránit | zachraňovat
• rescue worker: záchranář
• rescued: zachráněný
• rescuer: zachránce | záchranář
• rescuers: zachránci
• rescuing: zachraňující
• reseal: znovu uzavřít | znovu zalepit
• research: bádání | výzkum | bádat | průzkum | vyšetřování | vyšetřovat | zkoumání | zkoumat | výzkum a vývoj
• research & development: výzkum a vývoj
• research-bedding: výzkumná podestýlka
• researched: zkoumaný
• researcher: výzkumný pracovník | badatel | výzkumník
• researchers: badatelé | vědci | výzkumníci
• researches: výzkumy
• researching: zkoumání
• resect: provést resekci
• resection: vyjmutí části tkáně | resekce
• reselect: opětovně vybrat
• reselection: opětovný výběr
• resell: dále prodat
• reseller: distributor | překupník | dealer
• resemblance: podobnost
• resemble: podobat se | být podobný | připomínat
• resembled: podobal
• resembles: podobá se
• resembling: podobající se
• resend: poslat zpátky
• resent: cítit odpor | neschvalovat | nesnášet
• resented: nenáviděl | nesnášel
• resentful: naštvaný | rozčilený
• resentfully: naštvaně
• resentment: zášť | zlost | odpor | vztek
• reserpine: reserpin
• reservation: rezervace | zamluvení | výhrada
• reservations: rezervace
• reserve: rezerva | rezervovat | zamluvit | zajistit | zajistit si | rezervní | zásoba (přírodní suroviny) | zásoba, záloha, rezerva
• reserve creation: tvorba rezervy
• reserve fund: rezervní fond
• reserve irrigation: zásobní závlaha
• reserve irrigation norm: zásobní závlahová dávka
• reserve ratio: poměr rezerv
• reserve requirement: požadavek na rezervy
• reserve seedlings pickling: moření sadby do zásoby
• reserve sowing seed pickling: moření osiva do zásoby
• reserved: odměřený | rezervovaný | zdrženlivý | vyhrazený | zamluvený | rezervovali | rezervoval | zadaný
• reserves: rezervuje | rezervy
• reserving: rezervování | rezervující | vyhrazování | zamlouvání
• reservist: záložník
• reservoir: nádrž | přehrada
• reservoir bottom: dno nádrže
• reservoir characteristics: charakteristika nádrže
• reservoir drainage period: doba prázdnění nádrže
• reservoir filling period: doba plnění nádrže
• reservoir outflow: odtok z nádrže
• reservoir regime: režim nádrže
• reservoir volume level line: čára objemů nádrže
• reservoir water loss: ztráta vody z nádrže
• reservoirs: přehrady | nádrže
• reset: nastavit novou hodnotu | resetovat | vynulování | reset
• resets: anuluje | resetuje
• resettable: restartovatelný
• resetting: nulování | resetování | vynulování
• resettle: přesídlit
• resettlement: přesídlení | vystěhování
• reshape: reorganizovat | přeformovat | přetvarovat
• reshaped: přebudovaný
• reshaping: obnovení tvaru | opětné tvarování
• resharpen: opětovně naostřit | přeostřit
• reshuffle: přeskupení | přeskupit
• reside: bydlet | sídlit
• residence: obydlí | rezidence | sídlo | bydliště | residence | pobyt
• residence time: doba zdržení (hydrosystém)
• residences: rezidence | bydliště
• residency: sídlo | rezidence
• resident: bydlící | usedlý | residentní | občan | obyvatel | rezident | rezidentní | usedlík | zdejší
• residential: domácí | obydlený | obytný | místní | bytový | domovní
• residential district: obytná čtvrť
• residents: obyvatelé | usedlíci
• resides: bydlí | sídlí | pobývá
• residing: sídlící | spočívající
• residua: zbytek
• residual: zbytkový | pozůstalý
• residual herbicide effect: reziduální následný účinek herbicidu
• residuary: zbytkový
• residue: reziduum | pozůstatek | sedlina | zbytek
• residuum: reziduum | usazenina | zbytek
• resign: odstoupit | rezignovat | znovu podepsat
• resignation: rezignace | odevzdanost | odstoupení
• resignations: rezignace
• resigned: odstoupil | resignoval | rezignoval | smířený
• resignedly: odevzdaně | rezignovaně
• resigning: odstoupení | rezignace | rezignující
• resigns: rezignuje
• resile: skočit, stočit se zpět
• resilience: pružnost
• resilient: nezlomný | odolný | pevný | pružný
• resin: pryskyřice | smola
• resinous: pryskyřičnatý | pryskyřičný
• resins: pryskyřice
• resiny: pryskyřičný
• resipiscent: umoudřený
• resist: odolat | bránit se | vzepřít se | vzpírat se | ubránit se | vzdorovat | odolávat | klást odpor | odporovat
• resistance: odpor | odboj | rezistence | odporový | odolnost | odolnost (látky ve vodě) | resistence
• resistance of landscape: odolnost krajiny
• resistance of substance: odolnost látky
• resistant: imunní | rezistentní | vzdorující | odolávající | odolný
• resisted: odolával | vzdoroval
• resistent: odolný | imunní | vzdorující
• resistible: schopný vzdorovat | odolatelný
• resisting: vzdorující
• resistive: odolný
• resistively: odolně
• resistivity: odpor | rezistivita
• resistless: neodolatelný
• resistor: rezistor | odpor
• resistors: odpory | rezistory
• resit: opakování zkoušky | reparát
• resize: změnit velikost
• reskill: zvýšení kvalifikace
• resold: rozprodával
• resolute: rezolutní | rozhodný | pevný
• resolutely: rezolutně
• resolution: rezoluce | rozlišení | usnesení | řešení | vyřešení | odhodlanost | předsevzetí | rozhodnutí | rozpuštění
• resolutions: rezoluce | prohlášení | usnesení
• resolvability: řešitelnost
• resolvable: rozštěpitelný | řešitelný
• resolve: rozlišovat | vyřešit | rozřešit | rozluštit | rozlišit | rozhodnout se | rozhodnout
• resolved: odhodlaný | rozhodnutý | rozřešený | vyřešený
• resolvent: rozpouštědlo
• resolver: dekodér | řešitel
• resolves: řeší | rozhoduje
• resolving: rozhodnutí
• resonance: ozvěna | rezonance
• resonance frequency: resonanční frekvence
• resonance peak: resonanční převýšení
• resonances: ozvěny
• resonant: rezonantní | rezonující | znělý | zvučný
• resonantly: zvučně
• resonate: rezonovat | znít
• resonator: rezonátor
• resorb: resorbovat
• resorcinol: rezorcín
• resorption: resorpce
• resort: lázně | rekreace | letovisko | resort | středisko | uchýlit se
• resort to: uchýlit se k
• resorted: uchýlený
• resorting: přetřídění | uchylování se
• resorts: útočiště | rezorty
• resound: ozvat se | ozývat se | resonovat | znít
• resounding: hlasitý | zvučný
• resoundingly: hlasitě | zvučně
• resource: možnost | prostředek | východisko | zdroj | zdrojový | zdroj (přírodní suroviny)
• resource (factor) market: zdrojový (faktorový) trh
• resource allocation: alokace zdrojů
• resource depletion: ztráta obnovitelných zdrojů
• resource dynamics: dynamika zdrojů
• resource of anthropogenic impact: zdroj antropogenního působení
• resource rent: zdrojová renta
• resourceful: vynalézavý
• resourcefulness: vynalézavost
• resources: zdroje | prostředky
• resow: znovu zasít
• respecify: znovu určit
• respect: uznat | uznávat | vážit si | ohled | úcta | respektovat | ctít | mít v úctě | respekt | vážnost
• respect for: obdivovat
• respectability: ctihodnost | serióznost | úctyhodnost | váženost
• respectable: ctihodný | čestný | poctivý | počestný | seriózní | slušný | solidní | úctyhodný | vážený
• respectably: úctyhodně
• respected: vážený
• respecter: kdo se klaní
• respectful: uctivý | zdvořilý
• respectfully: uctivě | zdvořile
• respectfulness: zdvořilost
• respecting: respektování | respektující
• respective: příslušný | vlastní
• respectively: v pořadí | v tomto pořadí | samostatně
• respects: respektuje
• respiration: dýchání | dech | výdech | respirace
• respiration metabolism: respirační metabolismus
• respirator: respirátor
• respiratory: dechový | respirační
• respiratory quotient: respirační kvocient RQ | RQ respirační kvocient
• respire: dýchat
• respite: odklad | oddech
• resplendence: lesk | zář | třpyt
• resplendency: zář | jas | třpyt
• resplendent: oslnivý | třpytivý
• respond: odpovědět | odpovídat | ozvat se | ozývat se | reagovat | zareagovat
• responded: odpověděl | reagoval
• respondent: respondent | žalovaný
• respondents: respondenti
• responder: odpovídač
• responding: odpovídající | reagující
• responds: odpovídá
• response: odpověď | reakce | ohlas
• responses: odpovědi | ohlasy
• responsibilities: zodpovědnosti
• responsibility: zodpovědnost | odpovědnost
• responsibility system: systém odpovědnosti
• responsible: zodpovědný | odpovědný
• responsibly: zodpovědně | odpovědně
• responsitive: vnímavý | citlivý | reagující | poslouchající
• responsive: citlivý | vnímavý
• responsively: vnímavě
• responsiveness: vnímavost
• respray: přestříkat
• rest: oddech | odpočinek | zbytek | smrt | odpočívat | opora | ostatek | podpěra | přestávka | zastávka | pohov
• rest and digest: odpočinek a trávení
• rest assured: být ujištěn
• rest home: zotavovna
• rest on: opírat | opřít o | opřít se o
• rest room: odpočívárna | zotavovna
• restart: restart
• restartable: restartovatelný
• restarted: restartovaný
• restarting: anulující | restartování
• restarts: restartuje
• restate: zopakovat
• restated: zopakovaný
• restatement: další formulace | přepočet
• restating: přeformulování
• restaurant: restaurace | hostinec | jídelna | restaurační
• restaurants: restaurace
• restaurateur: restaurátor
• rested: odpočinutý | odpočíval
• restful: uklidňující | utišující
• restfulness: poklid
• resting: odpočívá | odpočívání
• restitution: navrácení | restituce | vrácení | navrácení, náhrada, obnovení
• restitution protection: restituční ochrana
• restive: nedočkavý | netrpělivý
• restiveness: nedočkavost | netrpělivost
• restless: neklidný | netrpělivý | neposedný | neutuchající | roztěkaný | nesoustředěný | nepokojný
• restlessly: neklidně | neposedně
• restlessness: neklid | nervozita
• restock: doplnit zásoby | opětovně doplnit
• restoration: obnovení
• restorative: regenerační
• restore: obnovit | rekonstruovat | restaurovat | renovovat | vzkřísit | ozdravit | znovu zavést | znovu nastolit
• restore balance: obnovit rovnováhu
• restore to health: uzdravit | ozdravit
• restored: obnovený
• restorer: obnovitel | restaurátor
• restores: obnovuje
• restoring: obnovování
• restrain: potlačit | omezit | bránit | krotit | držet na uzdě | kontrola
• restrained: umírněný | zdrženlivý
• restrainer: zpomalovač
• restraining: krocení | omezení
• restraint: kontrolovaný | omezený | potlačený | umírněný | omezení | omezování | překážka | sebekázeň | sebeovládání | zdrženlivost
• restrict: omezit
• restricted: omezen | vyhrazený | omezený | zakázaný
• restricting: omezující | limitující
• restriction: omezení | restrikce
• restriction protection: restrikční ochrana
• restrictions: restrikce | omezení
• restrictive: omezující | restriktivní
• restrictive budgetary policy: restriktivní rozpočtová politika
• restrictive protection: restrikční ochrana
• restrictively: restriktivně
• restricts: omezuje
• restroom: toaleta
• restructure: restrukturalizovat
• restructured: restrukturalizovaný
• restructuring: restrukturování
• rests: odpočívá
• restyle: opětovně upravit styl
• resubmission: opětovné podrobení se | opětovné předložení
• resubmit: znovu předložit
• resubmitted: znovu předložený
• resubmitting: opětovné předkládání
• resubstitute: náhrada náhrady
• result: následek | výsledek | důsledek | plynout | mít za následek | vyplývat
• resultant: výslednice
• resulted: dopadlo | skončil | skončilo | vedl | vyplynulo
• resulting: následný | výsledný | vyplývající
• resulting pesticide effect: následný účinek pesticidu
• resulting pollution: produkované znečištění (vodní hospodářství)
• results: výsledky
• resume: pokračovat | souhrn | znovu otevřít | obnovit | shrnout | závěr | rekapitulace | zrekapitulovat | rezumovat | rekapitulovat | začínat znovu | začít znovu | zahájit znovu | znovu zahájit
• resumed: obnovený
• resumes: pokračuje
• resumption: obnovení
• resupply: obnovit dodávku
• resurface: znovu se ukázat
• resurfaced: znovu vynořený
• resurfacing: obnova krytu
• resurgence: obroda | obnova | obrození | opětovné vzkříšení | oživení
• resurgent: znovuožívající | obrozující se
• resurrect: oživit
• resurrected: znovu oživený
• resurrection: obnovení | vzkříšení | zmrtvýchvstání
• resuscitate: oživit
• resuscitation: resuscitace
• resuscitator: dýchací přístroj
• resynchronise: obnovit synchronizaci
• resynchronization: obnova synchronizace
• resynchronize: opětovně synchronizovat
• retail: detail | maloobchodní | maloobchod
• retail banking: malobankovnictví (pro drobnou klientelu)
• retail outlet: maloobchodní odbytiště
• retail store: maloobchod
• retailer: maloobchodník
• retailing: maloobchodní podnikání
• retails: maloobchody
• retain: podržet si | ponechat si | držet, podržet
• retained: nerozdělený | neztracený | ponechaný | uchovaný | zadržený
• retained earnings: nerozdělený zisk
• retainer: sluha
• retainers: zálohy
• retaining: udržování | zadržování
• retaining water course baffle: přehrážka toku
• retains: zachovává
• retake: znovuzískání
• retaken: znovu získaný
• retaliate: oplatit | odplatit stejným | pomstít
• retaliation: odplata | odveta
• retaliative: odvetný
• retaliatory: odvetný | represivní
• retard: duševně zaostalý | zpomalovat | zdržovat | brzdit | zdržet | zpozdit
• retardant: zpomalující
• retardation: retardace | zpomalení | zpoždění
• retarded: retardovaný | zpožděný | zaostalý | opožděný
• retarder: brzda | retardér | zpomalovač | zpožďovač
• retch: zvedat se žaludek
• retell: převyprávět
• retention: udržování | zachování
• retention period: doba zdržení (hydrosystém)
• retentive: obsáhlý | uchovávající | výborný
• retentiveness: schopnost pamatování si
• retentivity: nepropustnost
• retest: přezkoušet
• rethink: přehodnotit
• rethinking: přehodnocení
• rethought: přehodnocený
• reticence: diskrétnost | rezervovanost
• reticent: diskrétní | mlčenlivý | zdrženlivý
• reticle: vláknová mřížka
• reticular: komplikovaný | retikulární
• reticular formation: retikulární formace
• reticulate: rozvést elektřinu | rozvést vodu
• reticulated: mřížkovaný
• reticulating: síťování | mřížkování
• reticulation: síťování
• reticule: optická sít | síťovka
• reticulum: druh žaludku přežvýkavců
• retie: převázat
• retied: převázal
• retina: retina | sítnice
• retinae: sítnice
• retinal: retinový | sítnicový
• retinitis: zánět sítnice | retinitida
• retinue: doprovod
• retire: stáhnout se | odejít do důchodu | odejít do výslužby | odejít do ústraní | odejít do penze | odejít | odpočívat | odsun | odvolat | penzionovat | ustoupit
• retired: odešel do důchodu | v penzi | odešel | v důchodu | důchodový | odstoupil | vysloužilý
• retiree: důchodce
• retirement: odchod do výslužby | důchod | výslužba | odchod do důchodu | odpočinek | odchod (např. do důchodu) | penze
• retirement age: důchodový věk
• retirement pension: starobní důchod
• retires: odchází do penze
• retiring: penzionování | samotářský
• retiring pay: penze
• retold: převyprávět | převyprávěn | převyprávěl | převyprávěný
• retook: opětovně získal
• retool: vybavit
• retort: odsekl | odseknout
• retouch: retušovat
• retrace: návrat
• retraced: vrátil se
• retract: odvolat
• retractable: sklápěcí | vtažitelný | zatažitelný
• retracted: odvolaný | zrušený
• retractile: zatažitelný
• retracting: stáhnout zpět
• retraction: anulování | odstoupení | odvolání
• retrain: přeškolit
• retraining: přeškolovací | přeškolování
• retranslate: přeložit do dalšího jazyka
• retransmission: opakovaný přenos
• retransmit: opětovně vysílat signál
• retread: protektor | protektorovat
• retreat: ustupovat | couvnutí | couvnout | ustoupit | ústup
• retreated: ustoupil
• retreating: ustupování | ustupující
• retrench: omezit | omezit, zredukovat, ubrat, seškrtat
• retrenchment: snížení výdajů
• retrial: opakovaný pokus
• retribution: poslední soud | odplata | odškodnění | msta | odveta | trest | pomsta
• retributive: odvetný
• retried: zkusit znovu
• retries: opětovné pokusy | opětovně se pokouší
• retrievable: dobytná např. pohledávka
• retrieval: znovunabytí | nalezení | vyhledání
• retrieve: aportovat | znovu získat | znovu nabýt | získat zpět | vydolovat | zachránit | získat
• retrieved: získaný
• retriever: druh loveckého psa
• retrieves: vyhledává | zachraňuje
• retrieving: získávání
• retro: retro
• retroactive: zpětný | retroaktivní, mající zpětný účinek
• retroactively: retroaktivně | retrospektivně | zpětně
• retrofit: vylepšit | zdokonalit
• retrofitting: vybavující
• retrograde: retrográdní | ustupovat | zpátečnický
• retrogress: vracet se
• retrogression: úpadek
• retrogressive: zpáteční | zpětný
• retrospect: retrospektivně | rekapitulace | retrospekce | retrospektiva
• retrospection: retrospekce | retrospektivita
• retrospective: retrospektivní
• retrospectively: retrospektivně
• retroviruses: retrovirusy | retroviry
• retry: znovu zkusit | zkusit ještě jednou
• retsina: retsina
• retune: přeladit
• return: návrat | vracet | vrátit | vrátit se | vracet se | výnos | zpáteční lístek | zpětný chod | návratnost | navrácení | navrátit | obrat | obrátit | odveta | odvětit | zpáteční
• return ticket: zpáteční lístek
• return to scale: výnos z rozsahu
• returnable: návratný
• returned: vrácený | vrátil
• returnee: navrátilec
• returner: žena po mateřské | vracející se osoba
• returning: vrácení
• returns: vrací se | návraty
• retype: přepsat
• retyped: přepsal
• retyping: přepisování
• reunification: opětovné sjednocení | znovusjednocení
• reunion: shledání | setkání | opětovné setkání | schůze | sraz
• reunite: sjednotit
• reunited: znovu sjednocený | sjednocený | spojený
• reusable: opětovně použitelný
• reuse: opětovně použít
• reused: opětovně použitý
• reusing: znovupoužití
• rev: túrovat | obrátka | otáčka | roztočit
• rev up: přidat otáčky | roztočit se
• revaluation: přehodnocení | revalvace
• revalue: přehodnotit | revalvovat
• revalue the currency: revalvovat měnu
• revamp: předělat | vylepšit | renovovat
• revamped: renovoval
• revanchist: revanšista
• reveal: odkrýt | odhalit | prozradit | vyjevit | vyzradit
• revealed: odhalený | odkrytý | odhalil
• revealed preference: odhalené preference
• revealing: odhalující | odkrývající
• reveals: odhaluje
• reveille: vojenský budíček
• revel: hodování | holdovat | hostina | hýření | hýřit | vychutnávat | radovánky
• revelate: odkrýt
• revelation: odhalení | objev | zjevení
• revelations: odhalení
• revelatory: objevný
• reveller: hýřil
• revelry: veselí
• revenage: msta
• revenge: pomstít | odveta | revanš | odplata | msta | pomsta
• revengeful: pomstychtivý
• revenger: mstitel
• revenue: obrat | příjem | výnos | příjmy | důchod | tržba
• revenue bond: důchodová obligace
• revenue neutral pollution taxes: příjmově neutrální daně za znečištění
• revenue of national budget: příjem státního rozpočtu
• revenue stamp: kolek
• revenue tariff: fiskální clo
• revenues: příjmy | tržba | tržby | výnosy
• reverb: ozvěna | rezonance
• reverberance: odraz
• reverberant: odrážející | rezonující
• reverberate: znít ozvěnou
• reverberation: dozvuk | rezonance
• revere: ctít | uctívat
• revered: ctěný
• reverence: vážnost
• reverend: ctihodný | důstojný
• reverent: uctivý
• reverential: uctivý
• reverentially: uctivě
• reverently: uctivě
• reverie: snění
• revers: klopa
• reversal: obrat | zvrat
• reverse: změnit směr | zpátečka | reverzovat | revers | převrátit | opak | opačný | obracet | obrátit | reverzní | zaměnit | zvrátit | obrácení | obrácený
• reverse osmosis: reverzní osmóza
• reversed: anulovaný | obrácený | odvolaný | zaměněný | zpětný
• reversed beam: vzpinadlo
• reversely: naopak
• reverser: reverzační přepínač
• reverses: obrací | přehazuje
• reversibility: vratnost
• reversible: vratný
• reversibly: zvratně
• reversing: couvání | obrácení | reverzování
• reversing of polarity: přepólování
• reversion: čekatelství | navrácení (majetku)
• revert: přepojit | vrátit se | vrátit
• reverting: navracející | vracející
• reverts: přepíná | vrací
• revet: vyzdít
• revetment: obložení
• review: kritika (recenze) | revidovat | recenzovat | posoudit | přezkoumání | přehled | překontrolování | přezkoumat | přezkoušení | recenze | revize
• reviewed: přezkoumaný | přezkoušený | zhodnocený | zhodnotil
• reviewer: kritik | recenzent
• reviewers: kritici | recenzenti
• reviewing: přezkoumání
• reviews: kontroly | posudky | přehledy | revize
• revile: nadávat
• reviler: grobián
• revisable: poopravitelný | upravitelný
• revisal: prohlídka | revize
• revise: opravovat | korigovat | zrevidovat | revize | revidovat | opravit
• revised: aktualizovaný | opravený | přepracovaný | revidovaný | upravený
• reviser: korektor
• revising: opravující | revidující
• revision: opakování (učiva) | revidování | přepracování | oprava | revize
• revision of laws: revize zákonů
• revisional: revizní
• revisionary: revidovaný
• revisionism: revizionizmus
• revisionist: revizionista
• revisions: revize
• revisit: znovu navštívit
• revisited: znovu navštívený
• revisory: revizní
• revitalisation: revitalizace
• revitalise: posílit | vzpružit
• revitalised: posílený | posílil | vzpružil
• revitalization: revitalizace
• revitalize: oživit | vzpružit | oživit, revitalizovat
• revitalized: oživený | oživil | vzpružil
• revival: oživení
• revivalism: náboženské obrození
• revivalist: buditel | kazatel | nábožensko-obrodný | obrozenecký | obrozenec
• revive: oživit | vzkřísit
• revived: obnovený | oživený | oživil | oživl
• reviver: křísící osoba
• revivification: oživení | vzkříšení
• revivify: vzkřísit
• revocable: odvolatelný | zrušitelný
• revocation: zrušení | ukončení platnosti | odvolání
• revoke: odvolat | zrušit
• revoked: odřeknutý | odvolaný | zrušený
• revolt: odboj | revoltovat | povstání | odpor | vzbouřit se | vzpoura | revolta
• revolting: odporný | znechucující
• revoltingly: nechutně
• revolution: revoluce | otáčka | obrátka
• revolutionaries: revolucionáři
• revolutionary: revoluční | revolucionář
• revolutionise: způsobit revoluci
• revolutionize: udělat převrat | způsobit revoluci | revolucionalizovat
• revolutionized: zrevolucionalizoval | zrevolucionalizovaný
• revolutions: revoluce
• revolve: točit se | otáčet | točit
• revolver: revolver
• revolves: otáčí se | točí se
• revolving: otáčející | rotační
• revolving door: otočné dveře
• revue: revue | kabaret
• revulsion: hnus | odpor
• reward: odměnit | výdělek | prémie | odměna | odplata
• rewarded: odměněný
• rewarding: prospěšný | užitečný | vděčný
• rewards: odměny
• reweigh: převážit
• rewind: přetočit | převinout
• rewindable: převinutelný
• rewire: opětovně zapojit
• rewired: znovu zapojený
• reword: přeformulovat
• rework: přepracovat
• reworking: předělání | přepracování
• rewound: přetočený | převinutý
• rewritable: přepisovatelný
• rewrite: přepsat
• rewriting: přepisování
• rewritten: přepsaný
• rewrote: přepsal
• rhapsodize: básnit
• rhapsody: básnění | rapsodie
• rhenium: rhenium
• rheology: reologie
• rheophyte: rheofyt
• rheoseston: reoseston
• rheostat: odpor | reostat
• rhesus: týkající se jižní Asie
• rhetoric: fráze | klišé | krásné řečičky | plané řeči | prázdné řeči | rétorika | řečnictví | styl jazyka | styl řeči | výmluvnost
• rhetorical: rétorický | řečnický
• rhetorical question: řečnická otázka
• rhetorically: rétoricky | řečnicky
• rhetorician: řečník
• rheum: hleny
• rheumatic: revmatický
• rheumatic fever: revmatická horečka
• rheumatism: revmatismus
• rheumatoid: revmatický
• rheumatoid arthritis: revmatická artritida
• rheumatology: revmatologie
• rhinestone: napodobenina drahokamu
• rhinitis: rinitida | rýma
• rhino: nosorožec
• rhinoceros: nosorožec
• rhinoceroses: nosorožci
• rhinoplasty: plastika nosu
• rhinosporidiosis: rinosporidióza
• rhinostenosis: rinostenóza
• rhinotomy: rinotomie
• rhizome: oddenek
• rhizomes: oddenky
• rhizoplane: rhizoplán
• rhizosphere: rhizosféra
• rho: ró
• rhodium: rhodium
• rhododendron: rododendron
• rhodolite: rodolit
• rhodopsin: rhodopsin
• rhomb: kosočtverec
• rhombencephalon: zadní mozek
• rhombic: rombický
• rhomboid: kosodélník
• rhomboidal: kosodélníkový
• rhombus: kosočtverec
• rhubarb: rebarbora
• rhyme: rým | rýmovat | rýmovat se | poezie | říkadlo | říkanka
• rhymed: rýmovaný
• rhymeless: nerýmovaný
• rhymer: skladatel rýmů
• rhymes: rýmy
• rhymester: veršotepec
• rhyming: rýmování | rýmový
• rhythm: rytmus
• rhythm method: antikoncepční metoda
• rhythmic: rytmický
• rhythmical: rytmický
• rhythmically: rytmicky
• rhythms: rytmy
• riant: usměvavý
• rib: žebro
• ribald: humorně vulgární | lechtivý | sprostý
• ribaldry: oplzlost
• riband: lem | pentle | páska
• ribbed: žebrový
• ribbing: žebroví | žebrování
• ribbit: kvákání (žab)
• ribbon: stužka | fábor | pentle | pásek | stuha | čelenka
• ribbons: stužky | pásky
• ribcage: hrudní koš | žebra
• riboflavin: riboflavín
• ribonucleic: ribonukleový
• ribonucleic acid: ribonukleová kyselina
• ribosomal: ribozomální
• ribosome: ribozom
• ribs: žebra
• rice: rýže | drtit na části o velikosti rýže
• rice paddy: rýžové pole
• rice-paper: rýžový papír
• ricer: kuchyňské nářadí na protlačování měkkého jídla na řešeto
• rich: zámožný | úrodný | plný | drahý | bohatý | formátovaný | vydatný | velký | drahocenný | majetný | bohatí | oplývající | zábavný | vtipný
• rich file: formátovaný soubor
• richer: bohatší
• riches: bohatství
• richest: nejbohatší
• richly: bohatě
• richness: bohatost
• ricin: ricin
• rick: stoh
• rickets: křivice | rachitida
• rickettsiosis: rickettsióza
• rickety: vratký
• rickshaw: rikša
• ricochet: oraz např. střely | orazit se | odraz
• rictus: zobák | škleb
• rid: zbavit | zbavovat | rid/rid/rid
• rid of: zbavit se | zbavit
• riddance: zbavování se
• ridden: ride/rode/ridden | jel | jezdil | ježděný | rajtovaný
• ridding: odstraňující | zbavující
• riddle: řešeto | rébus | prosévat | prostřílet | hádanka
• riddled: prolezlý
• riddling: dvojsmyslný
• ride: jet | jezdit | jezdit na koni | jízda | ride/rode/ridden | projížďka | vyjížďka
• ride across: přejet
• ride away: odjet
• ride down: sjet | sjíždět
• ride in: vjet | vjíždět
• ride through: projet | projíždět
• ride under: podjet | podjíždět
• ride-on: pojízdný
• ride/drive across: přejíždět
• rider: jezdec | řidič | žokej | honák | řidič motocyklu | důsledek | dodatková klauzule
• riders: jezdci
• rides: jede
• ridge: hřeben | hřbet | horský hřeben
• ridge tile: hřebenáč
• ridges: hřbety | hřebeny
• ridgy: hřebenovitý
• ridicule: posměch | výsměch | zesměšnit
• ridiculing: posmívající
• ridiculous: směšný
• ridiculously: směšně
• ridiculousness: směšnost
• riding: jízda na koni | jezdectví | jízdní
• riding-school: jízdárna
• rife: četný | hojný | početný
• riff: kytarový riff | riff
• riff-raff: chátra
• riffled: rýhovaný
• riffraff: lůza | chátra
• rifle: kulovnice | puška
• rifle range: střelnice
• rifleman: střelec
• riflemen: ostrostřelci
• rifler: lupič
• rifles: pušky
• rifling: žlábkování
• rift: rozpor | trhlina
• rig: lanoví | machinace | manipulovat | ovlivnit | souprava | vrtné zařízení | výbava | vybavit | vystrojit | zmanipulovat | oklamat
• rigatoni: kolínka
• rigged: sestavený | vybavený | vybavil | zmanipuloval | zmanipulovaný
• rigger: dělník na vrtné věži
• rigging: výstroj | vybavení
• right: pravý | právo | ihned | správný | vpravo | pravda | přímo | přímý | hned | napravo | doprava | nárok | opravdový | pořádně | pravice | pravicový | právě | rovnou | skutečný | spravedlivě | spravedlivý | správně | zrovna
• right angle: pravý úhel
• right as rain: vítaný | přirozeně dobrý
• right away: hned | ihned | okamžitě | rovnou
• right half-plane: pravá komplexní polorovina
• right of way: právo v jízdě | právo průchodu | právo průjezdu | přednost v jízdě
• right off the bat: hned nazačátek | přímo z pálky | hned zpočátku
• right on: výborně! | přímo na
• right side: líc
• right to: právo na
• right triangle: pravoúhlý trojúhelník
• right wing: pravice | pravé křídlo
• right-back: pravý zadák ve fotbale
• right-hand: pravý
• right-hand side: pravá strana
• right-handed: pravoruký
• right-handedness: používání pravé ruky
• right-hander: pravák
• right-minded: čestný | poctivý
• right-wing: pravicový
• right-winger: pravičák
• righteous: poctivý | oprávněný | počestný | řádný | spravedlivý
• righteously: poctivě
• righteousness: spravedlivost | oprávněnost
• rightful: právoplatný | oprávněný | spravedlivý | zákonitý
• rightfully: oprávněně | právoplatně
• rightfulness: oprávněnost | zákonitost
• rightist: konzervativec
• rightly: naprosto správně | dobře | opravdu | patřičně | plným právem | po právu | po zásluze | právem | přesně | skutečně | správně | pravě
• rightmost: nejvíce vpravo | nejpravější
• rightness: správnost
• rights: práva
• rightward: pravicový
• rigid: nekompromisní | nehybný | pevný | přísný | rigorózní | stabilní | strnulý | tuhý | neohebný | nepoddajný | rigidní | ztuhlý | nepružný
• rigid disk: nepružný disk
• rigid joint: tuhý styčník
• rigidify: zpevnit | ztvrdit
• rigidity: nekompromisnost | nehybnost | pevnost | přísnost | strnulost | tuhost | tvrdost | neohebnost | nepoddajnost
• rigidly: nepružně | pevně | přísně
• rigmarole: ciráty
• rigor: důslednost | drsnost | přísnost | tvrdost | preciznost
• rigorous: důsledný | precizní | přísný | rigorózní | tvrdý
• rigorously: přísně | precizně | rigorózně
• rigorousness: drsnost | přísnost
• rigour: důslednost | drsnost | přísnost | tvrdost | preciznost
• rigours: pečlivý | rigorózní
• rile: naštvat | štvát
• riled: dráždil | podrážděný | popuzený
• rill: pramínek
• rim: okraj | ráfek
• rim job: olizování řiti
• rime: tvořit rýmy | jinovatka | námraza
• rimless: jsoucí bez okraje | neohraničený
• rimmed: neuklidněný
• rimose: rozpraskaný
• rind: kůra | slupka
• rind gall: nádor na kmeni
• rinderpest: dobytčí mor
• rinds: slupky
• ring: prsten | zazvonit | zvonit | kruh | okruh | ring
• ring a bell: zazvonit na zvonek
• ring finger: prsteník
• ring leader: vůdce gangu
• ring out: zaznět
• ring snake: užovka
• ring the bell: zazvonit
• ring up: zatelefonovat
• ring-fence: vyhradit účel např. příspěvku
• ring-pull: pojistka na plechovce
• ringer: zvoník
• ringing: zvonění | zvonící | zvučný
• ringingly: zvučně
• ringleader: vůdce skupiny | vůdce
• ringless: bez kruhu
• ringlet: lokna | lokýnka | prstenec
• ringmaster: uvaděč v cirkusu
• rings: kruhy | prsteny | zvoní
• ringside: první řada
• ringworm: druh kožního onemocnění | trichoficie
• rink: kluziště
• rinky-dink: staromódní
• rinse: opláchnout | vypláchnout | vymáchat | proprat | propláchnout | promýt
• rinse off: spláchnout
• rinse out: propláchnout | vypláchnout
• rinsing: promývání | proplachování | vyplachování
• riot: nepokoj | bouřit | demonstrace | hýření | povstání | povyk | pozdvižení | rvačka | výtržnost | vzbouření | vzpoura
• rioter: výtržník
• rioters: výtržníci
• rioting: výtržnictví
• riotous: barvitý | hlučný | hýřivý | neukázněný | prostopášný | výtržnický
• riotously: extrémně
• riots: demonstrace | výtržnosti
• rip: roztrhat | roztrhnout | roztrhávat | rozpárat | vytrhnout | rozervat
• rip off: podvádět | šidit | okrást | krást
• rip out: vytrhat | vytrhávat | vytrhnout | trhat -trhnout
• rip up: roztrhat | roztrhnout | roztrhávat
• rip-off: krádež | zlodějna
• rip-roaring: divoký
• riparian: břehový | pobřežní
• riparian doctrine: pobřežní doktrína
• riparian land use: užívání pozemků při vodních tocích
• ripcord: lanko na upouštění balónu | lanko otevírající padák
• ripe: zralý
• ripely: zrale
• ripen: dozrát | dozrávat | zrát
• ripeness: zralost
• ripening: dozrávání | zrání
• riper: zralejší
• ripoff: zlodějna
• riposte: odveta | odvětit | reakce
• ripped: rozpáraný
• ripped off: odtrhnul | ošizený
• ripper: rozparovač | eso | bezva věc | bezva
• ripping: párání
• ripple: vlnění | čeřit se | zvlnění
• rippled: čeřil
• riprap: podkladová výztuha silnic
• rips: párá | trhliny
• ripstop: druh látky
• riptide: silný mořský proud
• rise: stoupat | tyčit se | vstal | vstane | vstát | vzestup | rise/rose/risen | povstání | povstat | stoupání | vzrůstat | zvýšení | vstávat, zdvihat se | zvýšit se | vzrůst
• rise and shine: vyspat se do růžova | vyspat se dorůžova
• rise to: vyrovnat se s
• rise to the occasion: osvědčit se
• rise up: napřímit se | vzbouřit se | povstat
• risen: rise/rose/risen | zvedl se | narostl | povstal | vyvstal | vzbouřený | vznikl | zdvižený
• riser: vstávající osoba | stoupací potrubí
• rises: zvedá se | stoupá | vstává
• risible: humorný | směšný
• rising: vzestupný | vycházející | vznikající | zvyšování | zvednutí | vystupující | vstávání | rostoucí | stoupající
• rising trend: stoupající tendence | vzestupná tendence
• risk: riziko | riskovat | nebezpečí | risk | rizikovost
• risk assessment: hodnocení rizika
• risk assessment, LOAEL (Lowest-observed-adverse-effect level: hodnocení rizika, LOAEL
• risk assessment, NOAEL (No-observed-adverse-effect level): hodnocení rizika, NOAEL
• risk assessment, dose: hodnocení rizika, dávka
• risk assessment, exposure: hodnocení rizika, expozice
• risk characterization: charakterizace rizika
• risk communication: šíření informací o riziku
• risk costs: rizikové náklady
• risk ladder: žebříček rizik
• risk management: řízení rizika
• risk neutrality: neutralita vzhledem k riziku
• risk of default: riziko nezaplacení
• risk perception: vnímání rizika
• risk premium: rizikové pojistné
• risk-averse behaviour: chování s odporem k riziku
• risk-benefit studies: studie riziko-výnos
• risk-free cost of capital: bezrizikové náklady kapitálu
• risk-loving behaviour: chování se sklonem k riziku
• risked: riskoval | riskovaný
• riskier: riskantnější
• riskiest: nejriskantnější
• riskiness: riskantnost | rizikovost
• risking: riskování
• risks: riskuje | rizika
• risky: riskantní | odvážný
• risotto: rizoto
• risque: oplzlý
• rissole: kroketa
• rite: obřad
• rites: obřady
• ritual: rituál
• ritualism: rituálnost
• ritualistic: rituální
• ritualistically: ritualisticky
• ritually: obřadně | rituálně
• rituals: rituály
• ritzy: nóbl
• rival: soupeř | sok | konkurent | protivník | rival
• rivalling: soupeřící
• rivalness in consumption: rivalita ve spotřebě
• rivalries: rivality
• rivalry: soupeření
• rivals: rivalové | soupeři
• rive: odtrhnout | rozštěpit
• riven: rozpolcen | rozpolcený | rozštěpený | rozštípnutý
• river: řeka
• river aeration: provzdušňování vody ve vodním toku
• river bank: břeh řeky
• river purifying plant: říční čistírna vody
• river terrace: říční terasa
• riverbank: nábřeží řeky
• riverbed: řečiště | koryto toku
• riverbed-forming deposit: korytotvorný nános
• riverbed-forming flow: korytotvorný průtok
• riverbed-forming process: korytotvorný proces
• riverboat: říční loď
• rivers: řeky
• riverside: břeh řeky
• rivet: nýt | nýtovat
• riveted: nýtovaný
• riveter: nýtovačka
• riveting: ohromující
• rivetingly: poutavě
• rivets: nýty
• rivulet: malý proud | potůček
• roach: šváb | špaček marihuany cigarety | nedopalek marihuany cigarety | plotice
• road: cesta | silnice | silniční
• road apple: koňský trus
• road gait: prodloužený klus
• road junction: křižovatka | rozcestí
• road map: silniční mapa
• road to hell is paved with good intentions: cesta do pekel je dlážděna dobrými úmysly | plno řečí, ale skutek utekl
• roadblock: zátaras
• roadie: člen týmu kapely při turné starájící se o technickou stránku
• roadkill: zajeté zvíře
• roadrunner: kukačka kohoutí
• roads: cesty
• roadshow: putovní show
• roadside: okraj silnice | krajnice
• roadstead: kotviště
• roadster: dvousedadlové otevřené auto | kůň pro ježdění po silnici
• roadsters: dvousedadlová otevřená auta
• roadway: vozovka
• roadways: vozovky
• roadwork: práce na silnici
• roadworthiness: způsobilost k jízdě
• roadworthy: způsobilý jízdy | člověk způsobilý jízdy
• roam: potulovat se | vandrovat | bloumat | potulka | toulka
• roamed: bloumal | potuloval
• roamer: tulák
• roaming: potulování | toulání
• roan: grošák
• roar: řvát | řev | hukot | hučení | burácet | řvaní | rachot | burácení | hřmět | hulákat | hřímat | zařvat
• roar at: hulákat
• roar off: odjet
• roared: rachotil
• roarer: křikloun
• roaring: hučení | povyk | řvaní
• roast: péci | péct | pečený | upéci | upéct | upražit | pražit | pražení | pečínka | pečeně | opékat
• roast beef: hovězí pečeně | rostbíf
• roasted: pečený | pekl | upekl | upečený | pražený
• roaster: něco k upečení | zařízení k pečení
• roasting: pražení | pečení | restování
• roasts: peče
• rob: okrádat | okrást | krást | vykrást | oloupit | vyloupit | loupit
• rob Peter to pay Paul: vytloukat klín klínem
• robbed: okradený | oloupen | oloupil
• robber: lupič | loupežník
• robberies: loupeže
• robbery: loupež
• robbing: drancování | loupení | okrádání
• robe: róba | roucho
• robes: roucha | róby
• robin: čermák | drozd | červenka
• robin redbreast: člen viktoriánská jízdní policie
• robot: robot
• robotic: robotický
• robotics: robotika
• robotize: robotizovat
• robots: roboti | roboty | roboti (-y)
• robs: okrade
• robust: robustní | silný
• robustly: robustně
• robustness: robustnost
• rock: skála | rockový | kymácet se | kolébat se | válet | kámen
• rock 'n' roll: rock 'n' roll
• rock bottom: být nadně | mít depresi | být na dně | nejnižší bod | nejnižší možná hodnota | dno
• rock candy: kamenný cukr
• rock climber: horolezec
• rock climbing: horolezectví
• rock garden: skalka
• rock hammer: geologické kladívko
• rock music: rock
• rock opera: rocková opera
• rock salt: kamenná sůl
• rock star: rocková hvězda
• rock the boat: dělat problémy
• rock wool: skelná vata
• rock'n'roll: rokenrol | tančit rokenrol
• rock-bottom: samé dno | nejnižší bod | nejnižší možná hodnota | dno
• rock-climber: lezec na svislých skalních stěnách | horolezec
• rock-climbing: horolezectví
• rock-music: rockový
• rock-ribbed: nepoddajný | skalnatý | zatvrzelý | neoblomný | skalní
• rock-solid: skálopevný
• rockabilly: rockabilly | druh rockové hudby
• rocked: ožralý
• rocker: rocker | houpací křeslo | vahadlo | houpací kůň | kolébkový spínač
• rockery: skalka | skalka (zahrádka)
• rocket: raketa | prudce stoupat | raketový | stoupat
• rocketed: raketově poháněný
• rocketry: raketová technika
• rockets: rakety
• rockfall: padající kamení
• rockfish: ropušnice
• rockier: skalnatější
• rockiness: skalnatost
• rocking: kymácení | kývání | houpací
• rocking chair: houpací židle
• rocking horse: houpací kůň
• rocking stone: viklan
• rocks: varlata | skály | prachy
• rocky: skalnatý
• rococo: rokoko | rokokový
• rod: tyč | táhlo | výhonek | proutek | hůl | lať | rákoska | prut
• rod cells: tyčinky
• rode: jel | ride/rode/ridden | jezdil
• rodent: hlodavec
• rodenticide: rodenticid
• rodents: hlodavci
• rodeo: rodeo
• rodomontade: chvástavý | chvástání
• rods: pruty | tyče | tyčinky
• roe: srnčí | srnka
• roe deer: srnec
• roebuck: srnec
• roentgen: rentgen
• roes: mlíčí | jikry
• rogation: modlitba
• roger: rozumím | phonetic alphabet code word for "(message) Received"
• rogue: darebák | lupič | ničema | tulák | gauner | lotr | lump | mizera | podvodník | povaleč | rošťák
• roguery: darebáctví | klukovina | lumpárna | ničemnost | roštáctví | rošťárna | uličnictví | šibalství
• roguish: uličnický
• roguishly: šibalsky
• roguishness: darebáctví | nepoctivost | ničemnost | padoušství | roštáctví | rošťáctví | rošťárna | uličnictví
• roil: pobouřit | zvířit
• roily: zakalený
• roister: hlučně se bavit | řádit
• roisterer: chvastoun
• role: role | úloha | postavení
• role-play: hraní role
• roleplay: hraní role
• roleplaying: hraní role ve hře
• roles: role | postavení | úlohy
• roll: válec | role | kotouč | rohlík | houska | valit se | svitek | svinovat | natáčet | válcovat | cívka | kulit | kutálet | motat | svinout | valit | závin | šiška | žemle
• roll around: válet se | vyválet se
• roll bar: stabilizátor
• roll call: prezence | zjišťování prezence | zjišťování přítomných | jmenovitá kontrola | čtení prezentace | nástup
• roll down: skulit se | valit se dolů
• roll in: valit se | přikutálet | přivalit
• roll in the hay: soulož
• roll of paper: kotouč papíru | role papíru
• roll off: drmolit
• roll out: produkovat | rozbalit | uválcovat | vyválet
• roll over: odložit platbu | prolongovat | převalit | převalit se
• roll up: natáčet
• roll-call: čtení prezentace
• roll-on: kuličkový deodorant
• roll-out: uvedení na trh
• roll-over: kutálet
• roll-up: posuvný, roletový, skládací
• rollback: redukce
• rolled: válcovaný
• roller: váleček | válec | vál
• roller bearing: válečkové ložisko
• roller coaster: horská dráha
• roller skate: kolečkové brusle
• roller-coaster: horská dráha
• roller-skate: jezdit na kolečkových bruslích
• roller-skates: kolečkové brusle
• rollercoaster: horská dráha
• rollers: válečky
• rollerskating: jízda na kolečkových bruslích
• rollick: dovádět
• rollicking: rozdováděný
• rolling: kymácející se | kolébavý | pohyblivý | postupný | rozbouřený | vlnitý | zvlněný | valivý
• rolling board: vál
• rolling irrigation machine: valivý zavlažovač
• rolling mill: válcovací stolice | válcovna plechu
• rolling pin: váleček (na nudle) | váleček
• rolling stock: železniční park
• rolling stock apparatus: zařízení drážního vozidla
• rolling stone: tulák
• rolling-board: vál
• rollmop: zavináč
• rollout: uvedení na trh
• rollover: převrácení | kutálet
• rolls: koulí | kutálí | valí se | vine | cívky | rohlíky | roluje | válce
• roly-poly: boubelatý
• romaine: římský salát
• roman: román | římský
• romance: románský | dobrodružný | romance | milostný vztah | romantika
• romancer: romantik
• romances: romance
• romanesque: románský
• romantic: romantický | romantik
• romantically: romanticky
• romanticism: romantičnost
• romanticist: romantik
• romanticize: romantizovat
• romanticized: romantický
• romish: papežský
• romp: skotačení | skotačit
• romper: skotačící osoba
• rompy: skotačit
• rondo: druh hudební formy
• rood: kříž | krucifix
• roof: střecha
• roof cladding: střešní plášť
• roof covering: střešní krytina
• roof deck: střešní plášť
• roofed: zastřešený
• roofer: pokrývač
• roofgarden: zahrada na střeše
• roofie: Rohypnol (tm?)
• roofing: krytina | střešní krytina
• roofless: nezastřešený
• roofs: střechy
• rooftop: střecha
• rook: věž | havran
• rookery: hnízdiště ptáků
• rookie: nováček | zelenáč
• room: prostor | komora | místnost | pokoj | světnice | místo
• room temperature: teplota místnosti | pokojová teplota
• room to let: pokoj k pronajmutí
• room-mate: spolubydlící
• roomer: podnájemník
• roomette: jednolůžkové kupé
• roomful: množství plné místnosti
• roomie: spolubydlící
• rooming house: penzión
• roommate: spolubydlící
• rooms: místnosti
• roomy: prostorný
• roost: hřad | přenocovat | hejno
• rooster: kohout
• root: kořen | kořen | odmocnina
• root crops: kořenová zelenina
• root directory: kořenový adresář
• root for: fandit | povzbuzovat
• root hairs: kořenové vlášení
• root out: vykořenit
• root vegetable: kořenová zelenina
• root-mean-square sum: odmocnina ze součtu čtverců
• rootage: kořeny | zakořenění
• rooted: pramenící | vrostlý | zafixovaný | zakořeněný
• rootedness: zakořeněnost
• rooter: fanoušek
• rooting: zapouštění kořenů | zakořeňováni | zakořenění | zakořeňovací
• rootless: bez kořenů | bezcílně bloudící
• rootlet: kořínek
• roots: kořeny
• rootstock: oddenek
• rope: lano | provaz | laso
• rope down: slaňovat
• rope in: přitáhnout
• rope up: přivázat
• roped party: lanové družstvo
• ropedancer: provazochodec
• roper: osoba chytající lasem | výrobce provazů
• ropes: lanoví | lana | provazy
• ropewalker: provazolezec
• ropeway: lanovka
• roping: přást | převazování
• rosacea: růžovka
• rosary: růženec
• rosdertkom: světlý
• rose: růže | rise/rose/risen | růžový
• rose hip: šípek
• rose hips : šípky
• rose-coloured: růžový
• rose-water: afektovaná jemnost | afektovaná laskavost
• roseate: růžový
• rosebay: oleandr
• rosebud: poupě růže | poupě
• rosebush: růžový keř
• roselle: ibišek
• rosemary: rozmarýn
• roseola: rozeola
• roses: růže
• rosette: rozeta | růžička
• rosewater: parfém z oleje růží
• rosewood: růžové dřevo
• rosier: růžovější
• rosily: růžově | vesele
• rosin: kalafuna | pryskyřice
• roster: rozpis | rozpis služeb | soupis | seznam kamarádů (kontaktů) v souvislosti s Jabberem
• rostra: řečnická tribuna
• rostrum: řečniště | kazatelna | pódium
• rosy: růžový
• rot: hniloba | hnít | rozkládat se | tlít | zkazit se | degenerovat | shnít | tlení
• rota: rozpis služeb
• rotary: otočný | točivý
• rotatable: otočný
• rotate: točit se | kroužit | otáčet | rotovat | roztočit | točit
• rotated: otočený | rotovaný
• rotates: otáčí | rotuje
• rotating: otáčející | rotující
• rotation: otáčení | otočení | rotace | oběh, otáčení
• rotation speed: otáčky
• rotational: otáčivý
• rotational speed: otáčky
• rotations: rotace
• rotator: otáčeč
• rotatory: rotační
• rote: učení opakováním
• rotifers: vířníci
• rotisserie: gril
• rotor: rotor
• rots: hnije
• rotten: shnilý | mizerný | zkažený
• rottenness: hniloba
• rotter: dareba | mizera | ničema | prevít | lump
• rotting: hnití
• rotund: baculatý | kulatý
• rotunda: rotunda
• rotundity: baculatost | oblost | okrouhlost
• rouble: rubl
• rouge: růž | rtěnka
• rough: drsný | hrubý | vyšší tráva kolem golfového hřiště | zdrsňovat | přibližný | neuhlazený | nerovný | nepříjemný | neotesaný | neomalený | necitelný | nahrubo | surový
• rough and ready: nevypracovaný | zběžný
• rough estimate: hrubý odhad
• rough it: žít bez obvyklého komfortu
• rough up: rozcuchat | zdrsnit
• rough-and-ready: nevypracovaný
• rough-and-tumble: neuspořádaný
• rough-hew: otesat zhruba
• rough-hewn: nahrubo otesaný
• roughage: vlákniny
• roughcast: hrubý náčrtek
• roughen: zdrsnit
• rougher: hrubší | tvrdší | drsnější
• roughest: nejdrsnější
• roughhewn: nahrubo otesaný
• roughly: drsně | zhruba | hrubě | přibližně | nepřesně
• roughness: drsnost
• roughousing: bouřlivé, výtržnické chování nebo hra
• roughshod: brutální | nelidský | tyranský
• roulade: ruláda
• rouleau: rolička mincí
• roulette: ruleta
• round: kulatý | kruh | náboj | okruh | kolem | kulatý | okolo | kruh | náboj | dokola | oblý | zakulatit | zaokrouhlit | oklikou | okruh | salva
• round bracket: kulatá závorka
• round down: zaokrouhlit dolů
• round off: zakulatit | zaokrouhlit
• round on: odseknout | donášet na
• round out: kulatit | zaoblovat
• round robin: cyklická obsluha
• round roll: houska
• round table: kulatý stůl
• round the corner: za rohem
• round trip: okružní cesta
• round up: provést zátah | sehnat | zaokrouhlit nahoru | zatknout
• round-shouldered: s kulatými zády
• round-the-clock: celodenní
• round-tripped: vyměňován (dokument)
• round-up: přehled | shánění např. dobytka
• roundabout: kruhový objezd | objezd | kolotoč | oklika
• roundabout production: zprostředkovaná výroba
• roundabout route: objížďka
• roundabouts: kolotoče | okliky
• rounded: oblý | zaokrouhlený | zaoblený | zakulacený | kulatý | vyzrálý
• roundel: rondel | značka vojenského letadla
• roundelay: popěvek
• rounder: kulatější | zaoblovač
• roundest: nejkulatější
• roundhouse: kruhové depo | vězení | úder s velkým náprahem
• rounding: zaoblený | zaokrouhlování | zaokrouhlení
• roundish: téměř kulatý
• roundly: kulatě | naplno | oble | pořádně | přímo
• roundness: kulatost
• rounds: kulatí | náboje | kola | řady | salvy | série | zaokrouhluje
• roundsman: doručovatel | roznašeč
• roundup: přehled | shánění dobytka do stáda | zatýkání | shánění např. dobytka
• roundworm: škrkavka
• rouse: budit | burcovat | plašit | pobouřit | povzbudit | pozdvižení | vyburcovat | vyplašit | vyvolat | vzbudit | rozruch
• roused: probudil
• rousing: probouzení
• roust: vyburcovat
• rout: debakl | rozdrtit | roznést | rozprášit
• route: linka | cesta | silniční tah
• routed: poražený
• routeing: nasměrovávání
• router: směrovač
• routes: cesty | trasy
• routine: rutina | běžná praxe | běžný postup | pravidelný postup | rutinní | stereotyp
• routinely: běžně | obvykle
• routines: rutiny
• routing: frézování | poražení | směrování
• roux: jíška
• rove: bloudit | toulat se | toulka
• roved: přelétl
• rover: tulák
• roving: přezkoušení | toulavý
• row: řada | řádek | veslovat | řádka | hádka
• row house: řadový domek
• row of trees: stromový doprovod
• row pesticide spraying: řádkový postřik pesticidem
• row vector: řádkový vektor
• rowan: jeřabina
• rowanberry: jeřabina
• rowboat: veslice
• rowdier: neurvalejší
• rowdiness: neurvalost
• rowdy: výtržník
• rowdyism: chuligánství | neurvalost | výtržnictví
• rowed: vesloval
• rowen: otava
• rower: veslař
• rowing: veslování | veslující
• rowlock: veslová vidlice | vidlice na veslo
• rows: řádky | řady | vesluje
• royal: královský | vznešený
• royal blue: pruská modř | modrofialová
• royal-blue: modrofialová
• royalist: monarchista | roajalista
• royally: nádherně | vznešeně
• royalties: poplatky
• royalty: licenční poplatek | poplatek | majestát | honorář | licenční poplatek, poplatek za poskytnutí práv
• rub: hladit | leštit | mnout | otřít | vyčistit | masírovat
• rub down: osmirkovat | sedřít
• rub elbows: pracovat vedle někoho | šťouchat se lokty
• rub off: obrousit
• rub out: setřít | vygumovat
• rub salt in the wound: vnášet sůl do ran | dělat něco ještě horším
• rub shoulders with: pracovat s někým
• rub the wrong way: třít proti srsti | otravovat | rozhněvat
• rub up: obnovit | vycídit | vyleštit
• rubato: rubato
• rubbed: třel | škrabal | třený | vygumovaný
• rubber: guma | kaučuk | gumový | pryž | brus
• rubber band: gumička
• rubber stamp: razítko
• rubber tree: gumovník
• rubberize: pogumovat
• rubberlike: gumovitý
• rubberneck: zvědavec
• rubbers: gumy | pryže
• rubberstamp: razítkovat | razítko
• rubbertipped: s gumou na konci
• rubbery: elastický | pružný
• rubbing: broušení | drhnutí | dření | gumování | odírání | tření
• rubbish: brak | odpadky | smetí | zbytky | odpad | hlušina | jalovina | nesmysl
• rubbish dump: smetiště
• rubbished: kritizovaný
• rubbishy: mizerný
• rubble: jalovina | štěrk | sutiny
• rube: vidlák
• rubella: zarděnky
• rubeola: zarděnky
• rubicund: ruměný
• rubidium: rubidium
• rubies: rubíny
• rubious: rubínový, červený
• rubric: význačně psaná pasáž | odstavec
• rubs: leští | otírá
• ruby: rubín | rubínová barva
• ruck: fald | halda | hromada | rvačka | dav | záhyb
• rucksack: batoh
• ruckus: rámus | hlučné vyrušování
• ruction: povyk
• rudder: kormidlo | směrovka
• rudderless: bez kormidla
• ruddiness: červenost
• ruddy: červený | brunátný
• rude: drzý | sprostý | nevychovaný | hrubý
• rudely: hrubě
• rudeness: hrubost | neslušnost
• ruder: drsnější | nemravnější
• ruderal vegetation: ruderální vegetace
• rudest: nejneslušnější
• rudiment: začátek | základ | zárodek
• rudimentary: zárodečný | primitivní | počáteční | začátečnický | elementární | základní
• rudiments: základy
• rue: litovat
• rueful: žalostný
• ruefully: žalostně
• ruefulness: žal
• ruff: manžeta | límec
• ruffian: darebák | surovec
• ruffianly: brutální
• ruffle: cuchat | dráždit | náprsenka | prohrábnout | volán | rozcuchat
• ruffle up: zčechrat | pocuchat
• ruffled: rozježený | neupravený | ozdobený záhyby | rozrušený | pocuchaný
• rug: koberec
• rugby: ragby
• rugged: namáhavý | tvrdý | robustní
• rugged elegance: nedbalá elegance
• ruggedly: kostrbatě | rozeklaně
• ruggedness: drsnost | robustnost
• rugger: ragby
• rugose: vrásčitý
• rugosity: vrásčitost | drsnost
• rugrat: spratek
• ruin: ruina | troska | zřícenina | rozbořit | zničit | zruinovat
• ruination: zničení | ztroskotání
• ruined: rozbořený | rozpadlý | zničený
• ruining: ruinující
• ruinous: rujnující | zhoubný
• ruinously: ničivě
• ruins: rozvaliny | ruinuje | ruiny
• rule: pravidlo | vládnout | vláda | panovat | předpis | řehole
• rule of reason: rozumové pravidlo
• rule of thumb: odhad "od oka"
• rule out: vyloučit
• rulebook: pravidla
• ruled: vládl
• ruler: pravítko | vládce
• rulers: vládci
• rules: pravidla
• rules of procedure: jednací řád | profesní řád
• rulez: vládne
• ruling: vládnoucí | nařízení
• rulings: usnesení
• rum: rum
• rumba: rumba
• rumble: burácení | dunění | hrčení | hřímání | kručení | práskání | rachocení | rvačka | výtržnost | dunět | hřmět | rachotit
• rumbled: bručel | duněl | rachotil
• rumbling: dunění | burácení | hrčení | hřímání | kručení | práskání | rachocení | hřmění | hřmot | rachot
• rumen: část žaludku přežvýkavců | bachor
• ruminant: přežvýkavý | přežvýkavec
• ruminate: přemítat | přežvykovat
• ruminated: přemítal | přežvykoval
• rumination: dumání | hloubání | přemítání
• ruminative: hloubavý | přemýšlivý
• ruminatively: přemítavě | přemýšlivě
• rummage: haraburdí | harampádí | prohrabat | šťourat
• rummage sale: bazarový prodej | dobročinný prodej | prodej zbytků
• rummaged: prohrabal
• rummer: pohár | číše
• rummy: remy | žolíky | rumový | opilec
• rumor: pověst | fáma
• rumors: pověsti
• rumour: věhlas | dohady | šeptanda | fáma | pověst | zvěst
• rumour-mongering: šeptanda
• rumoured: rozhlašovaný
• rumours: fámy | pověsti | zvěsti
• rump: zadek
• rumple: zmačkat | zmuchlat
• rumpled: zmačkal | zmačkaný | zmuchlal
• rumpus: bengál | kravál | fofr
• run: téci | téct | utéci | utéct | utíkat | spravovat | řídit | provozovat | běhat | běžet | spusť | uhánět | ubíhat | pádit | chod | klusat | běh | cesta | hejno | hnát se | jízda | průběh | spouštět | spustit | série | trvání | výběh
• run a business: podnikat
• run across: narazit na | natrefit
• run afoul of: být v rozporu s | narazit do | narazit na | přijít do konfliktu s
• run after: honit se za | utíkat za
• run aground: najet na mělčinu
• run along: uhánět
• run amok: dostat záchvat amoku | řádit jako zběsilý
• run amuck: dostat záchvat amoku | řádit jako zběsilý
• run around: pobíhat
• run away: uprchnout | utéci | utéct | utéct utéci | utíkat | splašit se | prchat
• run away with: nechat se unést
• run down: dobíhat | dohnat
• run dry: vyschnout
• run for: kandidovat za
• run for office: kandidovat na ...
• run foul of: být v rozporu s | narazit do
• run in: zajet
• run in with car: zajet | zajíždět
• run into: narazit do | vběhnout do | vrazit do | narazit na | potkat | vběhnout | zaběhnout
• run its course: mít přirozený průběh
• run low: ubývat
• run of the mill: nic zvláštního
• run off: odběhl | odběhnout | vytisknout | kopírovat | xeroxovat
• run out: dojít | vyběhnout | dokončit závod
• run out of: vyčerpat zásobu | spotřebovat | vyčerpat
• run over: proběhnout | přeběhnout | přejet
• run short: nevystačit
• run the risk: podstoupit riziko | riskovat
• run through: bodnout skrz | proběhnout | prohánět | protkávat
• run up: přiběhnout | přibíhat | rozběh
• run wild: divočet
• run!: běž!
• run-down: utahaný | vyčerpaný
• run-in: hádka
• run-of-the-mill: průměrný | řadový
• run-off: odtékající potoky dešťové vody | přetok
• run-out: doběh
• run-out period: doba doběhu
• run-through: zkouška před koncertem
• run-up: rozběhnutí | rozběh
• runabout: vozík | vozítko
• runaway: prchající | neovladatelný | splašený | toulavý | tulák | uprchlík | uprchlý | úžasný | utečenec
• runaway inflation: hyperinflace
• rundown: útlum | vyčerpaný
• rune: runa
• runes: runy
• rung: loukoť | příčka | zavolal | zvonil | příčel
• runic: runový
• runnable: schopný běhu
• runnel: potok | malý proud
• runner: běžec
• runner-up: stříbrný medailista
• runners: běžci
• runners-up: druhý po vítězi
• runnersup: druhý po vítězi
• runnier: řidší
• runniest: nejtekutější
• running: běhání | chod | tekoucí | běžící | probíhající | proudící | průběžný
• running chapter: živé záhlaví s názvem kapitoly
• running dog: přisluhovač
• running head: živé záhlaví
• running headline: živé záhlaví
• running mate: spolukandidát
• running title: živé záhlaví
• running water: tekoucí voda
• runny: roztékající | řídký | tekoucí
• runoff: odtékající potoky dešťové vody | přetok | volby (druhé kolo)
• runs: běhá | běží | teče | utíká
• runt: skrček
• runtime: doba běhu programu | runtime
• runway: ochoz | jízdní dráha | pěšina | pojezdová dráha | přechod | příjezdová dráha | přistávací dráha | rozjezdová dráha | stezka | vzletová dráha
• rupee: rupie
• rupture: prasknutí | natržení | prolomení | protržení | průlom | přetržení | puknutí | rozkol | roztržení | roztržka | zlomení
• ruptured: roztržený
• rural: venkovský | vesnický | selský
• ruralization: ruralizace
• rurally: vesnicky
• ruse: úskok | finta | lest
• rush: hnát se - honit se | pádit | úprk | chvátat | fofr | kvap | kvapit | ruch | shon | spěch | spěchat
• rush about: honit se - hnát se
• rush hour: rušná doba | dopravní špička
• rush in: jít do toho
• rush off: vyřítit se
• rush out: vyběhnout
• rush-hour: dopravní špička
• rushed: nucený | rychlý | zbrklý
• rushes: pádí | chvátá | spěchá | spěchy
• rushing: spěchající
• rusk: suchar
• russet: červenohnědý
• russian: ruština
• russian doll: matrjoška
• rust: rez | koroze | zrezivění
• rusted: zrezivělý
• rustic: rustikální | selský | venkovan | venkovský
• rustically: rustikálně
• rusticate: dočasně vyloučit
• rusticated: rustikovaný
• rustication: rustika
• rusticity: jednoduchost
• rustiness: rezivost
• rusting: rezavění
• rusting through: prorezavění
• rustle: harašit | šelest | šustit
• rustler: zloděj dobytka
• rustless: nerezový
• rustling: šustění
• rustproof: nerezový | rezuvzdorný
• rusty: rezavý | zrezivělý | rezivý
• rut: říje | říjet | brázda | rutina | zaběhlá praxe | honit se | hárat | hárat se | vyjetá kolej | vyjezdit koleje
• rutabaga: tuřín
• ruth: soucit
• ruthenium: ruthenium
• ruthless: bezohledný | tvrdý | nemilosrdný | nelítostný | krutý | bezcitný
• ruthlessly: bezcitně | bezohledně | nemilosrdně
• ruthlessness: bezohlednost
• rutile: rutil
• rutted: rozježděný
• rutting: říje
• rye: žito | žitný
• rye bread: žitný chléb
• rye grass: jílek vytrvalý
• rye whiskey: žitná
• rye whisky: žitná
• ryegrass: jílek vytrvalý
• résumé: životopis | resumé | shrnutí | výtah
• s-shaped: ve tvaru písmene S
• s/he: on(a)
• s/s: Přísežné prohlášení
• s98Fp1: vMZH3Y
• sabbath: sabat
• sabbatic: sabatový
• sabbatical: dovolená po 7 letech | vědecká dovolená | sabatový
• sabbatical leave: dlouhodobá dovolená
• sabbatical year: roční vědecká dovolená
• saber: šavle
• saber rattling: řinčení zbraněmi, vyhrožování válkou
• saber saw: sauka
• saber-toothed: šavlozubý
• saber-toothed cat: šavlozubý tygr
• saber-toothed tiger: šavlozubý tygr
• sabers: šavle
• sabertooth: šavlovitý zub
• sabertoothed: šavlozubý
• sable: sobol | smuteční | černý (chmurný) | chmurný | sobolí kožešina
• sabot: dřevák
• sabotage: sabotáž | sabotovat
• sabotaged: sabotovaný
• saboteur: sabotér
• sabra: izraelita | izraelec | rodilý Izraelec
• sabre: šavle | tít šavlí
• sabre-ratting: militarismus | vyhrožování válkou
• sabre-toothed: šavlozubý
• sac: vak
• saccade: kmitání oka
• saccharify: zcukernit
• saccharin: sacharin
• saccharine: sacharín
• saccharose: sacharóza
• sacculated: vakovitý, váčkovitý
• saccule: váček | sakulus
• sacerdotal: kněžský | církevní
• sachem: šéf (politický), náčelník (indiánský)
• sachet: pytlík
• sack: vyplenit | zničit | vyhodit z práce | vyplenění | zničení (města armádou) | měch | výpověď (ze zaměstnání) | sak | pytel | vak | vyhazov
• sack out: jít spát
• sack up: vydělat peníze, napakovat se, vyvyřit, vyrejžovat
• sackcloth: pytlovina
• sacked: vyhodil z práce | pytloval
• sackful: množství pytle | množství sáčku
• sacking: propuštění
• sacks: propouští | pytle
• sacral: posvátný | sakrální | týkající se křížové kosti
• sacrament: svátost
• sacramental: posvátný | svátostní
• sacred: náboženský | posvátný | posvěcený | slavnostní | svatý | zasvěcený | chovaný v posvátné úctě | duchovní | nedotknutelný
• sacred beetle: skarabeus
• sacred cow: posvátná kráva | svatá kráva | nedotknutelný člověk
• sacred ibis: ibis posvátný
• sacredness: posvátnost
• sacrifice: oběť | obětovat
• sacrificed: obětován | obětovaný
• sacrificer: obětník
• sacrifices: oběti
• sacrificial: obětní
• sacrificially: jako oběť
• sacrificing: obětování
• sacrilege: svatokrádež
• sacrilegious: svatokrádežný
• sacrilegiously: svatokrádežně
• sacrist: sakristán
• sacristan: kostelník | sakristán
• sacristy: sakristie
• sacrosanct: nedotknutelný | posvátný
• sacrum: křížová kost
• sad: smutno | smutný | zasmušilý | truchlivý | tristní | sklíčený | nešťastný | zarmoucený
• sadden: ztlumit barvy | truchlit | temně zabarvit | zarmoutit se | zarmoutit
• saddened: zarmoucený
• saddening: smutný, způsobující smutek
• sadder: smutnější
• saddest: nejsmutnější
• saddle: sedlo | zatížit (koho čím) | osedlat | sedlat
• saddle horse: jezdecký kůň
• saddle jib: vodorovný výložník
• saddle pole: sedlová tyč
• saddlebag: jezdecká brašna
• saddled: osedlaný
• saddler: sedlář
• saddling: zatížit (koho čím) | osedlat
• sadism: sadismus
• sadist: sadista
• sadistic: sadistický
• sadistically: zvrhle | krutě | sadisticky
• sadists: sadisté
• sadly: smutně
• sadness: smutek
• sadomasochism: sadomasochismus | sadomasochizmus
• sadomasochist: sadomasochista
• sadomasochistic: sadomasochistický
• safari: safari
• safe: pokladna | bezpečný | opatrný | bez rizika | schránka | sejf | trezor | zabezpečit
• safe custody: vedení bezpečnostních schránek
• safe custody of securities: deponování cenných papírů | ochrana
• safe harbor: bezpečný přístav
• safe haven: bezpečné útočiště
• safe house: bezpečný dům
• safe minimum standard: minimální bezpečný standard
• safe sex: bezpečný sex
• safe-conduct: průvodní list | glejt
• safe-deposit: bezpečné místo | trezor
• safebreaker: kasař
• safecracker: kasař
• safeguard: ochrana | ochraňovat | zabezpečit | záruka | zabezpečenost | zajistit
• safeguard factor: míra zabezpečenosti
• safeguarded: chráněný
• safeguards: zabezpečuje | zajišťuje
• safekeeping: úschova
• safely: bezpečně
• safeness: bezpečí
• safer: bezpečněji | bezpečnější
• safest: nejbezpečnější
• safeties: bezpečí
• safety: bezpečnost | bezpečí | jistota | bezpečnostní | jistota, bezpečí
• safety belt: bezpečnostní pás
• safety catch: zachycovač
• safety curtain: bezpečnostní opona
• safety glass: bezpečnostní sklo | netříštivé sklo
• safety integrity level: úroveň integrity bezpečnosti
• safety match: bezpečnostní sirka
• safety net: bezpečnostní síť | ochranná síť | záchytná síť
• safety pin: zavírací špendlík
• safety razor: holicí strojek
• safety regulations: bezpečnostní směrnice
• safety valve: pojistný ventil | přetlakový ventil | pojistná záklopka
• safety-pin: zavírací špendlík
• saffron: šafrán
• safranin: safranin
• sag: prohlubeň | klesnout | podlehnout | pokles | poklesnout | polevit | prohloubenina | prohnout | prohýbat | propadlina | sklon | slábnout | spadnout | upadnout | ustoupit
• saga: sága | báje
• sagacious: bystrý | důvtipný
• sagaciously: prozíravě
• sagacity: chytrost | prozíravost | bystrost | ostrovtip
• sagas: hrdinské příběhy | ságy
• sage: mudrc | důstojný | pelyněk | šalvěj | moudrý
• sagely: moudře
• sages: mudrci
• sagest: nejmoudřejší
• sagging: průvěs
• saggy: pokleslý | prohnutý
• sagittal: předozadní | sagitální
• sagittate: šípovitý
• sago: druh škrobu z palmy
• saguaro: saguáro
• sahib: sáhib
• said: řečený | řekl | say/said/said | řekli | řečen
• saiga: sajga
• sail: plachta | plavit se | plachtit | plout
• sail against: plout proti (např. loď proti větru)
• sail against the wind: plout proti větru - přeneseně hovorově také: čelit problémům, odporu, atd.
• sail away: odplout
• sail before: plout, plavit se po (větru)
• sail for: plout, plavit se někam /do něčeho (např. do Ameriky)
• sail in: připlout, vplout (někam, do přístavu) | vtrhnout do místnosti | skočit, vložit se (do řeči) | pustit se s chutí (např. do práce) - hovorově
• sail into: vplout | vplout, vtrhnout, skočit do řeči, pustit se do něčeho - totéž co "sail in"
• sail through: proplout (mezi něčím, mezi útesy) | lehce zvládnout, s něčím si hladce poradit, snadno projít (testem, pohovorem,...)
• sail to: plout, plavit se někam /do něčeho (např. do Ameriky)
• sail-shaped: ve tvaru plachty
• sailboard: malá plachetnice
• sailboat: plachetnice
• sailcloth: plachtovina
• sailed: plachtil | plul | vyplul
• sailer: plachetní loď | plachetnice
• sailing: plachtění | plavba
• sailing boat: plachetní člun | plachetnice
• sailing ship: plachetnice
• sailing-ship: plachetnice | plachetní loď
• sailmaker: výrobce plachet | plachtař
• sailor: námořník
• sailor cap: námořnická čepice
• sailors: námořníci
• sailplane: větroň | kluzák
• sails: plachtí | pluje
• saint: světec
• sainted: posvátný | posvěcený
• sainthood: svatost
• saintliness: svatost
• saintly: svatý
• saints: svatí
• saint´s day: jmeniny
• sake: kvůli něčemu | důvod | původ
• salability: prodejnost
• salable: prodejný
• salacious: lascivní | oplzlý
• salaciously: vilně
• salaciousness: chlípnost | vilnost
• salacity: obscénnost | oplzlost
• salad: salát
• salad days: zelené mládí
• salad dressing: zálivka
• salads: saláty
• salal: libavka
• salamander: mlok | salamandr
• salami: salám
• salaried: vyplácený
• salaries: platy | výplaty
• salary: plat | gáže
• salary cut: snížení platu
• salary increase: zvýšení platu
• salary scale: platová stupnice
• sale: prodej | výprodej | zlevněný prodej
• saleability: schopnost prodeje | prodejnost
• saleable: prodejný
• salep: salep (turecký nápoj)
• saleratus: jedlá soda
• sales: obrat | prodejní | odbyt | tržba | prodeje | obchodní | prodej | obrat z prodeje | tržby | objem prodeje
• sales assistant: prodavačka | prodavač
• sales office: oddělení prodeje
• sales promotion: podpora prodeje
• sales representative: obchodní zástupce
• sales revenue: prodejní příjem (výnos)
• sales slip: paragon
• sales talk: obchodní jednání
• sales target: prodejní cíl
• sales tax: daň z prodeje | prodejní daň
• sales terms: prodejní podmínky
• sales value: prodejní hodnota
• salesclerk: prodavač
• salesgirl: obchodnice | prodavačka
• saleslady: prodavačka
• salesman: obchodník | obchodnice | prodavač | obchodní cestující | obchodní zástupce
• salesmanship: umění prodávat | propagace
• salesmen: prodavač | prodavači
• salespeople: prodavači
• salesperson: prodejce
• salesroom: prodejna | prodejní místnost
• saleswoman: obchodní zástupkyně | prodavačka
• salicylate: salicylan
• salicylic acid: kyselina salicilová
• salience: význačnost
• salient: význačný
• saliferous: solitvorný
• saline: slaný | solný
• salinity: slanost | salinita
• salinization: zasolování (půda)
• saliva: slina
• salivary: slinný | slinotvorný
• salivary glands: slinné žlázy
• salivate: slinit | slintat
• salivating: slinění
• salivation: slinění
• sallow: nažloutlý
• sally: vtipná poznámka | výběžek | výčnělek | výstupek
• salmon: losos | lososový
• salmonella: salmonela | salmonelóza
• salmonellae: salmonely
• salon: salón
• salons: salóny
• saloon: salón | hostinec | výčep | dvoudvéřové auto
• saloons: salóny
• salpingectomy: salpingektomie
• salpingitis: salpingitida
• salsa: druh pálivé omáčky | druh tance | salsa
• salt: soli | sůl | osolený | nasolený | nasolit | osolit | solit
• salt away: uschovat
• salt iodination: jodování soli
• salt mine: solný důl
• salt of the earth: sůl země
• salt pork: solené vepřové
• salt shaker: slánka
• salt water: slaná voda
• salt-cellar: slánka
• salt-water: týkající se slané vody
• saltation: poskakování | skočení
• saltcellar: solnička | slánka
• salted: osolený | solený
• salter: solař
• saltiness: slanost
• salting: solení | vysolování
• saltpeter: ledek | sanytr
• saltpetre: ledek
• salts: soli
• saltwater: slaná voda | týkající se slané vody
• salty: slaný
• salubrious: zdravý
• salubrity: zdravost
• salutary: prospěšný | užitečný | léčivý | hojivý | zdravý
• salutation: oslovení | pozdravení | pozdrav
• salutations: pozdravy
• salutatory: pozdravný
• salute: salutovat za | pozdravit | přivítat | salutovat | uvítat | vítat | zasalutovat | zdravit | pozdrav
• saluted: zdravil
• salvage: sběr | šrot | zachránit
• salvaged: zachráněný | zachránil
• salvager: zachránce
• salvaging: zachraňující
• salvation: spása | spasení
• salve: uklidnit | zachránit
• salver: podnos
• salvia: šalvěj
• salvo: salva
• samba: druh tance | samba
• same: ten samý | stejný | tentýž | týž | spolu
• same thing: totéž
• same to you: stejný pro tebe | nápodobně
• sameness: jednotvárnost | stejnost
• samizdat: samizdat
• samosa: druh pečiva plněného zeleninou či masem
• samovar: samovar
• sampan: sampan
• sample: vzorek | vzorový | vzorkovat | ukázkový | vzorkový | vzor | zkušební | ochutnat | odebírat | okusit | ukázka
• sample close to water surface: vzorek při hladině vody
• sample container: vzorkovnice (vody)
• sample from water surface: vzorek z hladiny vody
• sample preservation: konzervace vzorku (vody)
• sample room: vzorkovna
• sampled: vzorkovaný
• sampler: vzorkař | vzorkovač | vzorkovač (vody)
• samplers: vzorkovače
• samples: ukázky | vzorky
• sampling: vzorkování | odběr vzorku (vody) | vzorkování (vody) | vzorkovací | vzorkující
• sampling frequency: vzorkovací frekvence
• sampling rate: vzorkovací kmitočet | vzorkovací frekvence
• sampling time: perioda vzorkování
• samurai: samuraj
• sanative: léčivý | hojivý
• sanatoria: sanatoria | ozdravovny
• sanatorium: léčebna | ozdravovna | sanatorium
• sancta: svatyně
• sanctification: posvěcení
• sanctify: posvětit
• sanctimonious: pobožnůstkářský | pokrytecký
• sanctimony: pobožnůstkářství
• sanction: sankce | schválení
• sanctioned: sankcionovaný
• sanctioning: sankcionování
• sanctions: sankce
• sanctity: posvátnost
• sanctuary: útočiště | azyl | svatyně | svatostánek | sanktuarium
• sanctum: svatyně
• sand: písek
• sand bar: písková lavice
• sand dune: duna | písečná duna
• sand filter: pískový filtr
• sand trap: pohyblivé písky | lapák písku
• sandal: sandál
• sandals: sandály
• sandalwood: santal
• sandbag: pytel písku
• sandbank: písčina
• sandblast: pískovač
• sandblaster: pískovací zařízení
• sandbox: zabezpečené prostředí pro běh poč. aplikací | pískoviště
• sandcastle: hrad z písku
• sanded: pískovaný
• sander: bruska
• sandglass: přesýpací hodiny
• sandgrouse: stepokur
• sandier: písečnější
• sandiest: nejpísečnější
• sandiness: písčitost
• sandman: druh pohádkové bytosti
• sandpaper: brusný papír
• sandpile: pískoviště
• sandpiper: druh pobřežního ptáka
• sandpit: pískoviště
• sands: písky
• sandstone: pískovec
• sandstorm: písečná bouře
• sandwich: sendvič | obložený chlebíček
• sandwich board: skládaná deska
• sandwiches: cpe | sendviče
• sandy: písečný
• sane: rozumný | duševně zdravý
• sanely: rozumně
• saner: více rozumný | logičtější
• sanest: nejrozumnější
• sang: sing/sang/sung | zpíval
• sang-froid: chladnokrevnost | chladnokrevný
• sangfroid: chladnokrevnost | chladnokrevný
• sangria: sangria
• sanguinary: krvavý | krvelačný | krvežíznivý
• sanguine: optimistický
• sanguineous: horkokrevný
• sanicle: žindava
• sanitaria: ozdravovna | ozdravovny
• sanitarian: hygienik
• sanitariness: zdravost
• sanitarium: sanatorium
• sanitary: sanitární | zdravotnický | hygienický | sanitní
• sanitary damage: zdravotní škoda
• sanitary napkin: menstruační vložka
• sanitary protection zone: pásmo hygienické ochrany | PHO pásmo hygienické ochrany
• sanitary towel: vložka
• sanitation: asanace | hygiena | ozdravění | sanace
• sanitise: vylepšit
• sanitised: vylepšený
• sanitize: dezinfikovat | vylepšit
• sanitized: dezinfikovaný
• sanity: rozumnost | duševní zdraví | rozvážnost | zdravý rozum | logičnost | příčetnost | rozum
• sank: sink/sank/sunk | klesal | potopený | potopil
• sans: bez
• sans serif: bez patek
• sanserif: bezpatkové písmo
• sap: míza | elán
• sapid: lahodný | chutný
• sapidity: chutnost
• sapience: moudrost
• sapient: plný moudrosti | moudrý | mudrlant
• sapless: bez mízy
• sapling: stromek
• saponaceous: mýdlový | mýdlovitý
• saponification: saponifikace | zmýdelnatění
• saponify: zmýdelnit
• saponin: saponin
• sapper: ženista
• sapphire: safír | safírově modrá
• sapphism: lesbická láska
• sappiness: míznatost | sentimentálnost | šťavnatost
• sappy: svěží | míznatý | šťavnatý | bláznivý | sentimentální
• saprobe: saprobiont
• saprobic organism: saprobie
• saprobic succession: saprobní sukcese
• saprobic system: systém saprobií
• saprobic valency: saprobní valence
• saprobiology: saprobiologie
• saprobiont: saprobiont
• saprobity: saprobita
• saprobity scale: stupnice saprobity
• saprobity system: systém saprobity
• saprobization: saprobizace
• saprophage: saprofág
• saprophile: saprofil
• saprophyte: saprofyt
• saprophytic: saprofytický
• saprophytic organism: saprofytický organismus
• saproxen: saproxén
• saprozoic organism: saprozoický organismus
• sapwood: bělové dřevo
• sarape: šátek
• sarcasm: sarkasmus
• sarcastic: sarkastický
• sarcastically: sarkasticky
• sarcoid: sarkoid
• sarcoma: sarkom
• sarcophagi: sarkofágy | sarkofág
• sarcophagus: sarkofág
• sardine: sardinka | olejovka
• sardines: sardinky
• sardonic: sardonický | zatrpklý
• sardonically: sardonicky | zatrpkle
• sardonyx: sardonyx
• sarge: seržant
• sari: sárí
• sarong: druh malajského oděvu | sarong
• sarsaparilla: zázvorové pivo
• sartorial: krejčovský | týkající se oblečení
• sas: sa
• sash: rám okna | šerpa
• sash window: posouvací okno | vysouvací okno
• sashay: vplouvati | nésti se | přísunný krok v tanci
• sass: drzá napodobenina
• sassafras: sassafras
• sassy: drzý
• sat: seděl | sit/sat/sat
• satan: ďábel | satan
• satanic: ďábelský | satanický
• satanically: satansky
• satanist: vyznavač ďábla | satanista
• satchel: aktovka | brašna | kabela
• sate: nasycovat | nasytit | sytit
• sated: přesycen
• sateen: satén
• satellite: družice | satelit
• satellite TV: satelitní televize
• satellite dish: satelitní talíř | satelit
• satellite television: satelitní televize
• satellites: satelity
• satiable: ukojitelný
• satiate: nasycovat | nasytit
• satiated: nasycený | nasytil
• satiation: nasycení | nasycenost | přesycení | sytost
• satiety: přesycení | sytost
• satin: satén
• satinwood: saténové dřevo
• satiny: hedvábný
• satire: satira
• satiric: satirický
• satirical: jedovatý | satirický | výsměšný
• satirically: satiricky | výsměšně
• satirise: satirizovat
• satirist: satirik
• satirize: satirizovat
• satisfaction: spokojenost | zadostiučinění | satisfakce | uspokojení
• satisfactorily: uspokojivě
• satisfactoriness: uspokojivost
• satisfactory: uspokojující | vyhovující | uspokojivý
• satisfiable: uspokojitelný | uspokojivý
• satisfied: spokojený | spokojen | uspokojili | uspokojený | uspokojil
• satisfies: uspokojuje
• satisfy: uspokojit | přesvědčit | ujistit | vyhovět
• satisfying: uspokojivý | uspokojující
• satisfyingly: dostatečně dobře | uspokojivě
• satrap: satrapa
• satrapy: satrapie
• satsuma: mandarinka
• saturate: saturovat | nasytit
• saturated: nasycený | saturovaný
• saturated market: nasycený trh
• saturating: saturující
• saturation: sytost
• saturation index: saturační index (vody)
• saturation intent: záměr sytosti
• saturation point: bod nasycení
• saturday's: sobotní
• saturnalian: rozpustilý
• saturnine: zachmuřelý | zasmušilý
• satyr: satyr
• satyric: satyrský
• sauce: omáčka | kompot | poleva
• saucepan: pánev
• saucer: talířek | tácek | podšálek
• saucers: podšálky | talířky
• sauces: omáčky
• saucier: drzejší
• sauciest: nejdrzejší
• saucily: drze
• sauciness: drzost | provokativnost | všetečnost
• saucy: drzý
• sauerkraut: kyselé zelí | zelí
• sauna: sauna
• saunter: loudání
• saurian: ještěr
• sausage: klobása | párek | vuřt | jelito | jitrnice | uzenka | salám
• sausage jockey: homosexuál
• sausage meat: prejt
• sausages: jelita | klobásy | párky | salámy
• saute: zpěnit
• savable: zachránitelný
• savage: divoký | barbarský | nezkrocený | surový | sprostý | hrubý | hrubián | divošský | domorodec | neurvalý | krutý | surovec | pokousat | divoch
• savagely: divoce | prudce
• savageness: nezkrocenost
• savagery: divokost
• savages: divoši
• savanna: savana
• savannah: savana
• savant: učenec
• save: spasit | uložit | zachránit | zachraňovat | ušetřit | šetřit | chránit | s výhradou | s výjimkou | spořit | uchovávat | uschovat | uspořit | zachovat
• save a bundle: něco našetřit
• save as: uložit jako
• save face: zachovat reputaci
• save for a rainy day: pošetřit na horší časy | šetřit na horší časy
• save money: ušetřit peníze | šetřit
• save time: ušetřit čas | šetřit
• save up: naspořit | našetřit | spořit | uspořit
• save your skin: zachráň si kuži
• saved: uložený | zachráněný
• saveloy: druh uzeného masa
• saver: střadatel
• savers: střadatelé
• saves: ukládá | zachraňuje
• saving: ukládání | úsporný | zachraňování | spoření
• saving grace: Spasitel (Bůh)
• savings: spořitelna | úspory
• savings account: spořící účet | spořitelní účet
• savings bank: spořitelna | záložna
• savings bond: ukládací cenný papír
• savior: zachránce
• saviour: spasitel | zachránce
• savor: ochutnat | vychutnat
• savoring: vychutnávat
• savory: chutný | zákusek
• savour: vychutnávat | příchuť | ochutnat | pikantnost
• savoury: chuťovka | pálivý | slaný
• savoy: kadeřávek
• savoy cabbage: kapusta
• savvy: důvtipný | chápat | vědomosti | důvtip
• saw: pila | viděl | saw/sawed/sawed | saw/sawed/sawn | see/saw/seen
• saw logs: pilařské dříví
• saw wood: řezat dříví
• saw-pit: díra pro řezání kmene zdola
• saw-toothed: pilozubý
• sawbones: felčar
• sawbuck: desetidolarovka
• sawdust: piliny
• sawed: saw/sawed/sawed | saw/sawed/sawn
• sawed-off: upilovaný
• sawfish: piloun
• sawfly: druh hmyzu
• sawhorse: koza na řezání
• sawmill: pilařský závod | dřevozpracující podnik | pila
• sawn: saw/sawed/sawn | řezal | řezaný
• sawn timber: řezivo
• sawn-off: s upilovanou hlavní | zkrácený
• sawpit: díra pro řezání kmene zdola
• sawtooth: ve tvaru zubu pily | zub pily
• sawyer: pilař | drvoštěp | dřevorubec
• sax: saxofon
• saxatile: skalní
• saxhorn: saxhorn
• saxicoline: skalní
• saxicolous: skalní
• saxifrage: druh rostliny
• saxophone: saxofon
• saxophonist: saxofonista
• say: povídat | pravit | říci | říct | říkat | třeba | say/said/said | tvrdit | slíbit | povědět | říkadlo | prohlásit | vyjádřit
• say "ty": tykat | tykat si
• say "vy": vykat si
• say goodbye to: rozloučit se
• say my piece: říci si svoje | sehrát svou roli
• say the word: řekni to slovo
• say what's on your mind: řekni, co máš na mysli
• say! tell!: řekněte | řekni
• say-so: svolení
• sayer: mluvící osoba
• saying: pořekadlo | přísloví | rčení | říkající | úsloví
• saying that: s tím že
• sayings: přísloví | rčení
• says: říká
• sbs. apprent: přímý dědic
• scab: darebák | prašivina | strup
• scabbard: pouzdro na zbraň | pochva | pouzdro
• scabby: strupovitý
• scabies: svrab
• scabrous: oplzlý | odporný | nemravný | drsný | strupatý
• scads: spousta
• scaffold: popraviště | lešení | konstrukce | skelet
• scaffolding: lešení
• scag: heroin
• scalability: rozšiřitelnost | škálovatelnost
• scalable: se změnitelnou velikostí | oloupatelný
• scalar: skalár | skalární
• scalars: skaláry
• scalawag: rošťák
• scald: opaření | opařenina | opařit se | pařit
• scalding: paření | spařování
• scale: škála | miska vah | stupnice, míra | míra | měřítko | stupnice měření | šupina | váha
• scale back: omezit
• scale down: zmenšit | zredukovat
• scale factor: konstanta stupnice | měřítko
• scale insect: červec
• scale of charges (prices): cenová stupnice
• scale of economy: rozsah ekonomiky
• scale of salary (salary list): mzdová stupnice
• scaled: šupinatý
• scaleless: bezšupinatý
• scalene: obecný trojúhelník
• scaler: škrabka
• scales: měřítka | stupnice | šupiny | váhy
• scaliness: ošupení
• scaling: změna velikosti | odlupování | odprýskávání
• scallion: šalotka
• scallop: vroubky | lastura
• scalloped: vroubkovaný
• scallywag: uličník | rošťák | darebák
• scalp: skalp
• scalpel: skalpel
• scalps: skalpuje | skalpy
• scaly: šupinatý
• scam: bouda | podvod
• scamp: uličník
• scamper: trysk | běhat | pelášit
• scampi: smažené krevety
• scan: snímat | skenovat | prohlížet | prohledávat
• scandal: skandál | pomluva
• scandalise: skandalizovat | šokovat
• scandalised: skandalizoval | šokoval
• scandalize: pohoršovat | skandalizovat | šokovat
• scandalized: skandalizoval | šokoval
• scandalmonger: drbna | klepna
• scandalous: skandální | ostudný
• scandalously: skandálně
• scandalousness: hanebnost
• scandals: skandály
• scandium: skandium
• scanned: prohledávaný | skenovaný | snímaný
• scanner: skener | snímač | čtečka
• scanners: skenery
• scanning: prohledávání | skenování
• scans: skenuje
• scansion: rytmický rozbor
• scant: nedostatečný
• scantier: omezenější
• scantiest: nejomezenější | nejtěsnější
• scantily: skrovně
• scantiness: skrovnost
• scantling: trámek | hranolek
• scanty: omezený | nedostatečný
• scape: stvol
• scapegoat: obětní beránek
• scapegrace: dareba | ničema
• scaphoid: loďkovitá kost
• scapula: kost lopatka
• scapulae: lopatky
• scapular: lopatkový
• scapulohumeral: skalopulohumerální
• scar: jizva
• scarab: skarab
• scarce: nedostatkový | vzácný
• scarce resources: vzácné zdroje
• scarcely: sotva | sotvaže | stěží
• scarceness: nedostatek něčeho | vzácnost něčeho | nedostatek | řídkost | skrovnost | vzácnost
• scarcer: vzácnější
• scarcest: nejvzácnější
• scarcity: nedostatek | vzácnost | omezené množství | nouze
• scarcity of resources: vzácnost (omezenost) zdrojů
• scarcity rent: renta z vzácnosti
• scarcity value: ocenění vzácnosti
• scare: vyděsit | postrašit | poplašit | polekat | odstrašit | leknutí | leknout | hrůza
• scare away: zaplašit
• scare up: splašit se
• scarecrow: strašák | strašidlo | strašácký
• scared: vystrašený
• scaredy-cat: vystrašenec
• scaremonger: panikář
• scares: straší
• scarf: šála | šátek | šál
• scariest: nejstrašidelnější
• scarification: skarifikace
• scarified: zrýhovaný
• scarify: rozrývat
• scarlatina: spála
• scarlet: šarlatový | jasně červený | nach
• scarlet fever: spála
• scarp: sešrotovat | škarpa | šrot | sráz
• scarper: vzít roha | prchnout
• scarred: zjizvený
• scarring: zjizvení
• scars: jizvy | šrámy
• scarves: šátky
• scary: děsivý | strašidelný
• scat: druh zpěvu | trus
• scathe: poškodit
• scathing: kousavý | ostrý
• scathingly: kousavě
• scatological: skatologický
• scatology: skatologie
• scatter: rozházet | rozprášit | rozptýlit | rozehnat | rozhodit | roztrousit | sypat
• scatter diagram: bodový graf | tečkový graf
• scatter rug: předložka
• scatterbrain: popleta
• scatterbrained: roztržitý | popletený
• scattered: roztroušený | rozptýlený
• scatterer: rozptylující látka
• scattergun: brokovnice
• scattering: hrstka | rozptýlení
• scavenge: sbírat odpadky | živit se mršinami
• scavenger: mrchožrout
• scavenging: vyplachování
• scenario: scénář | možnost
• scenarios: scénáře
• scenarist: scenárista
• scene: scéna | kulisy
• sceneries: kulisy
• scenery: krajina | scenérie | příroda
• scenes: scény
• scenic: scénický
• scenically: scénicky
• scenography: scénografie
• scent: parfém | provonět | vůně | voňavka | pach | zápach | navonět | ucítit | tušit | větřit | cítit | vonět | čich | čichat
• scent out: vyčenichat
• scented: tušil | navoněný | parfemovaný | vonící
• scentless: bez zápachu
• sceptic: skeptik
• sceptical: pochybovačný | skeptický
• sceptically: nedůvěřivě | skepticky
• scepticism: nedůvěra | skepse
• sceptics: skeptici
• sceptre: žezlo
• sceptred: žezlem vládnoucí
• schedule: plán | plánovat | naplánovat | rozvrhovat | časový plán | časový program | denní program | jízdní řád | letový řád | časový rozpis | harmonogram | program | rozvrh
• schedule of instalments: splátkový kalendář
• scheduled: plánovaný | rozvržený | naplánovaný
• scheduler: plánovač | rozvrhovatel
• schedulers: záznamníky
• schedules: rozvrhy
• scheduling: harmonogram | naplánování | plánování | rozpis | rozvrhování | termínové plánování
• schema: schéma
• schemata: schéma | schémata | náčrt
• schematic: schématický
• schematically: schematicky
• schematization: schematičnost
• scheme: schéma | úskok | program | intrika | diagram | nákres | nárys | plán | plánek | podoba | projekt | představa | skica | pleticha | námět | návrh | rozvrh
• schemed: naplánovaný
• schemer: intrikán
• schemes: schémata
• scheming: intrikářství | plánování | vypočítavý
• scherzi: druh hudební skladby
• scherzo: scherzo
• schism: rozkol | schizma
• schismatic: kacíř | schizmatický | schizmatik
• schist: druh břidlice
• schistosomiasis: schistosomiáza | schistosomóza
• schizo: schizofrenický
• schizoid: schizofrenický | schizofrenní | schizoidní
• schizophrenia: schizofrenie
• schizophrenic: schizofrenický | schizofrenik
• schizophrenically: schizofrenicky
• schlep: táhnout
• schlepp: táhnout
• schlock: šmejd | šunt
• schmaltz: nasládlost
• schmaltzy: sentimentální
• schmear: podmazat | podmazávat | podplatit
• schmo: hňup
• schmooze: klábosit
• schmuck: hlupák
• schnapps: druh silného alkoholu
• schnaps: silný gin
• schnauzer: knírač
• schnitzel: řízek
• schnook: hňup
• schnozzle: frňák
• scholar: žák | školák | badatel | učenec | vědec
• scholarly: akademický | vědecký
• scholars: učenci
• scholarship: stipendium | vzdělání
• scholarships: stipendia
• scholastic: scholastik | scholastický | školský
• scholasticism: scholastičnost | scholastika
• school: škola | školní | fakulta | vyučovat | vycvičit | vyučování | vyškolit | vzdělat | školit | hejno
• school board: školní komise
• school desk: lavice
• school hostel: internát
• school mark: známka
• school of motoring: autoškola
• school year: školní rok
• school-age: školního věku
• school-leaving: závěrečný (o zkoušce, vysvědčení)
• schoolbag: aktovka (školní) | aktovka | brašna
• schoolbook: učebnice | čítankový
• schoolboy: školák
• schoolboyish: školácký
• schoolboys: školáci
• schoolchild: dítě školou povinné
• schoolchildren: školáci
• schooldays: školní léta
• schoolfellow: kolega | spolužák
• schoolfriend: spolužák
• schoolgirl: školačka
• schoolgirls: školačky
• schoolhouse: školní budova
• schooling: vyučování | vzdělávání
• schoolman: pedagog | učenec
• schoolmarm: učitelka
• schoolmaster: učitel
• schoolmate: spolužačka | spolužák
• schoolmistress: učitelka
• schoolroom: učebna
• schools: školy
• schoolteacher: učitel
• schoolwork: školní úkoly
• schoolyard: školní dvůr
• schooner: škuner
• schovanka: fosterdaughter
• schtick: vtip, gag
• schuss: přímý sjezd
• schwa: druh samohlásky
• sci-fi: science fiction | vědecká fantastika
• sciatica: ischias
• science: věda
• sciences: vědy
• scienter: vědomý čin
• scientific: vědecký | racionální | přírodovědecký | exaktní
• scientifically: vědecky
• scientism: scientismus
• scientist: vědec
• scientists: vědci
• scimitar: šavle
• scintigraphy: metoda nukleární medicíny | scintigrafie
• scintillate: oslňovat | třpytit se
• scintillation: jiskření | třpyt
• scintillator: scintilátor
• sciolism: pavěda
• sciolistic: povrchní
• scion: potomek
• sciophyte: sciofyt
• scission: rozštěpení | štěpení | štípání
• scissor: stříhat
• scissor lift platform: nůžková pracovní plošina | nůžková zvedací plošina
• scissors: nůžky
• sclera: oční bělmo
• scleroderma: sklerodermie
• sclerophyll: sklerofyl
• sclerosis: skleróza
• sclerotic: sklerotický
• sclerotomy: sklerotomie
• scoff: posměšek | posmívání | sežrat | výsměch
• scoffer: posměváček
• scold: nadávat | spílat
• scolded: huboval
• scolder: neustále kritizující žena
• scolding: důtka | plísnění | pokárání | vyhubování | vynadání
• scoliosis: skolióza
• scolopendrium: jelení jazyk
• sconce: nástěnný svícen | bašta | pevnůstka | svícen | val
• scone: koláček
• scoop: naběračka | lopatka | sólokapr | jamka | terno | shrábnout | získat | naložit si | dávat zmrzlinu do kornoutů
• scoop out: nabrat lopatou | vydlabat
• scoop up: vybrat lopatkou
• scooped: získal
• scooper: naběračka (na zmrzlinu) | naběrač
• scoopful: množství naběračky | plná naběračka
• scoot: uhánět
• scooter: koloběžka | skútr
• scope: volnost | prostor | dráha | cíl | rozsah | dosah | mikroskop | osciloskop | periskop | působnost | rámec | teleskop | šíře
• scopes: oblasti | rozsahy
• scopolamine: skopolamin
• scorbutic: kurdějový
• scorch: spálenina | spálit | sežehnout
• scorched: popálil
• scorcher: pařák
• score: partitura | dát gól | skórovat | vstřelit gól | skóre | stav zápasu | počet bodů | bodovat | mít úspěch | množství | dvacet
• score out: vyškrtnout
• scoreboard: světelná tabule
• scorecard: zápis o utkání
• scored: drážkovaný | skóroval
• scoreless: bezbodový
• scoreline: skóre
• scorer: střelec branky
• scorers: střelci branek
• scores: skóre | skóruje
• scoria: struska | škvára
• scoring: skórování | vyhodnocování
• scorn: opovrhovat | opovržení
• scorned: nenáviděný | odsuzovaný
• scorner: opovrhovatel
• scornful: pohrdavý
• scornfully: pohrdavě
• scorns: pohrdá
• scorpio: štír
• scorpion: škorpion | štír
• scot: poplatek
• scot-free: nepotrestaný
• scotch: zastavit | zmařit
• scots: skotové
• scoundrel: darebák
• scour: čištění | vyleštit | zahnat | vyčistit | výmol | vymýt | kanál | prát | drhnout
• scourer: čistič | hledač | loupací stroj
• scourge: zpustošit | ostře kritizovat | potrestat | zbičovat | zdeptat | pohroma | metla | rána | bič
• scourged: ostře zkritizoval | potrestal | zbičoval | zdeptal | zpustošil
• scouring: praní | žíravý | broušení | odmašťování | vymílání (eroze)
• scout: průzkumník | zvěd | junák | špeh
• scoutmaster: skautský vedoucí | skaut
• scouts: skauti
• scow: prám | pramice
• scowl: mračení | škaredění | zamračení | zamračený
• scrabble: čmáranice | šátrat | škrábání
• scrag: vyžle | uškrtit | zardousit | krkovička
• scraggly: nepěstěný | neudržovaný | neupravený
• scraggy: drsný | vychrtlý
• scram: vypadnout
• scramble: míchat | pomíchat | drápat se
• scrambled: zakódovaný | zamíchaný
• scrambler: šifrovací zařízení
• scrambling: míchání | zakódování | zamíchání
• scramjet: nadzvukový náporový tryskový motor
• scrap: šrot | rvačka | kousek | kovový odpad | šrotovat | pranice | staré železo | odpad | útržek
• scrapbook: kniha výstřižků
• scrape: seškrábat | skřípat | oškrabat | vyškrabat
• scrape together: hrabat
• scraped: poškrábal | poškrábaný
• scraper: škrabák | škrabka
• scrapheap: staré železo | šrot
• scrapie: svědivka
• scraping: dření | skřípání | škrábání
• scrapped: sešrotovaný | zrušený
• scrapping: drcení | šrotování | odložit
• scrapple: jitrnice lisovaná do formy
• scrappy: bojovný | nesouvislý | rozkouskovaný
• scraps: škrábe | kousky | zbytky
• scrapyard: kovošrot | smetiště | vrakoviště
• scratch: poškrábat | škrtnutí | škrábanec | škrtnout | dřít | drbat | drápat | drápat se | hrabat | startovní čára | peníze | prachy | čmáranice
• scratch out: vyškrtnout
• scratch paper: konceptní papír
• scratched: poškrábaný
• scratcher: škrabadlo | škrabák
• scratches: škrábe | škrábnutí | trhliny
• scratchiness: poškrábanost | škrabavost
• scratching: škrábání
• scratchy: škrábavý
• scrawl: čmárat
• scrawled: načmáraný
• scrawly: počmáraný
• scrawny: vychrtlý
• screak: pištění | kvičení | kvičet
• scream: zakřičet | výkřik | ječet | zavřísknutí | zavřískat | zaječet | vykřiknout | vřískat | křik | jekot | křičet
• screamed: křičel
• screamer: křičící osoba | vykřičník
• screaming: křičící
• screamingly: ohromně
• screams: křičí
• scree: suť
• screech: pištění | pištět
• screechy: skřípavý
• screed: dlouhá a nudná řeč
• screen: obrazovka | plenta | promítací plátno | česle | síť | stínidlo | clona | pletivo | plátno | prosévat | síto | síťka | zaclonit
• screen out: vyloučit | vytřídit
• screen section: česlicové pole
• screenbar: česlice
• screened: promítaný | rentgenovaný | vysílaný
• screening: síť | promítání | rastrování | sítotisk | stínění | třídění | vysílání | cezení | clonění | prosévání | rentgenovací
• screening hypothesis: třídící hypotéza
• screenplay: scénář
• screens: obrazovky
• screensaver: šetřič obrazovky
• screensavers: šetřiče obrazovky
• screenshot: snímek obrazovky
• screenshots: snímky obrazovky
• screenwriter: scénárista
• screw: šoustat | šukat | vrut | šroub | šroubovat | zašroubovat | mrdat | bachař
• screw (up): zašroubovat
screw up: zkazit
• screw in: zašroubovat
• screw tap: vrták
• screw up: zašroubovat | šroubovat | zpackat
• screwball: cvok
• screwdriver: šroubovák | vodka s džusem
• screwed: nevyrovnaný | šroubovaný | zašroubovaný | závitový
• screwing: šroubovací | šroubování
• screws: šroubuje | šrouby
• screwy: praštěný
• scribal: písařský
• scribble: čmárat | naškrábat
• scribbled: čmáral | načmáraný
• scribbler: pisálek
• scribbles: klikyháky | čmáranice
• scribe: písař
• scriber: rycí jehla
• scribing: orýsování
• scrim: řídké plátno
• scrimmage: mela | potyčka | rvačka
• scrimp: šetřit | skrblit
• scrimshaw: vyřezávání
• scrimshawing: vyřezávání
• scrip: poukázka | provizorní stvrzenka
• script: písmo | skript | scénář
• scriptorium: skriptorium
• scripts: skripty
• scriptural: biblický
• scripture: posvátná kniha | bible
• scriptures: posvátné knihy | bible
• scriptwriter: scenárista
• scriptwriters: scénáristé
• scrivener: notář | písař
• scrod: mladá treska
• scrofula: skrofulóza
• scrofulous: skrofulózní
• scroll: rolovat | svitek | spirála | voluta | závitnice
• scroll bar: posuvník
• scrollable: skrolovatelný
• scrolled: skrolovaný | srolovaný
• scrolling: rolování
• scrolls: svitky
• scrooge: lakomý
• scrotal: šourkový
• scrotum: šourek | skrotum
• scrounge: vyžebrat | žebrat
• scrounger: gauner
• scroungy: všivý
• scrub: drhnout | drhnutí | křovina | křoviny
• scrub brush: rýžák
• scrub forest: křovinový les
• scrub pine: kosodřevina
• scrub up: pořádně si vydrhnout ruce před operací
• scrubbed: drhnutý
• scrubber: běhna | děvka | prostitutka
• scrubbing: kartáčování
• scrubby: zakrslý
• scrubland: buš
• scrubs: drhne
• scruff: zátylek
• scruffier: otrhanější
• scruffiness: ubohost
• scruffy: otrhaný | špinavý | zanedbaný
• scrum: skrumáž | klubko | tlačenice
• scrum-half: úloha hráče v ragby
• scrummage: skrumáž
• scrumptious: báječný | chutný | skvělý
• scrumpy: mošt
• scrunch: křupat | skřípat
• scrunchie: gumička
• scrunchy: k sežrání | gumička
• scruple: skrupule | zábrany
• scrupulosity: puntičkářství | svědomitost | úzkostlivost
• scrupulous: svědomitý | zásadový
• scrupulously: zásadově
• scrupulousness: svědomitost | zásadovost
• scrutineer: sčitatel hlasů | skrutátor
• scrutineers: volební komise
• scrutinies: podrobné prohlídky
• scrutinise: důkladně prohlédnout | prozkoumat
• scrutinised: prozkoumaný | zkoumaný
• scrutinize: zkoumat
• scrutinized: prohlédnutý
• scrutiny: kontrola | pečlivá prohlídka | prohlídka | prozkoumání | přezkoumání | zkoumání
• scry: předpovídat budoucnost
• scuba: akvalung
• scuba diver: potápěč
• scuba diving: potápění
• scud: uhánět
• scudded: uháněly
• scudding: čistění | omykání
• scuff: odřít | ošoupat
• scuffle: rvačka
• scull: párové veslo | skul | veslovat
• sculler: loďka s vesly | veslař
• scullery: umývárna nádobí
• sculling: veslování
• scullion: pomocník myjící nádobí | umývač
• sculpt: vyřezat | vytesat
• sculptor: sochař | sochařka
• sculptors: sochaři
• sculptress: sochařka
• sculptural: sochařský
• sculpture: socha | sousoší | plastika | skulptura | sochařství
• sculptured: vytvarovaný
• sculptures: skulptury | sochy
• scum: kal | pěna | spodina | bahno
• scumble: potlačit | rozmazat
• scummy: odporný
• scupper: poslat ke dnu | zhatit | zničit
• scurf: lupy
• scurfy: lupovitý
• scurrility: sprostota | vulgárnost
• scurrilous: obhroublý | sprostý
• scurrilousness: sprostota
• scurry: cupitat
• scurrying: cupitání | pelášení
• scurvy: kurděje | hanebný | mrzký
• scut: ocásek
• scutcheon: destička | štítek
• scuttle: cupitat | potopit | zničit
• scuttlebutt: fáma
• scuttling: cupitání
• scythe: kosa | kosit
• scythed: kosený
• sea: moře
• sea anemone: sasanka
• sea breeze: mořská bríza
• sea cow: mrož
• sea dog: tuleň | starý námořník
• sea green: mořská zeleň | modrozelený
• sea gull: racek
• sea horse: mořský koník
• sea lion: lachtan
• sea of st.: spousta
• sea pollution: znečištění moře
• sea sponge: mořská houba
• sea urchin: ježovka
• sea-coast: mořské pobřeží
• sea-dog: tuleň
• sea-gull: racek
• seabed: mořské dno
• seabird: mořský pták
• seaboard: pobřeží
• seaborne: námořní
• seacoast: mořské pobřeží
• seafarer: námořník | mořeplavec
• seafaring: mořeplavectví | námořnictví
• seafood: plody moře
• seafront: nábřeží
• seagoing: plovoucí na moři
• seagull: racek
• seahorse: mořský koník
• seal: pečeť | plomba | těsnění | zalepit | zapečetit | tuleň
• seal off: zablokovat | zatarasit
• seal skin: stoupací pásy na lyže
• sealant: těsnící materiál | tmel
• sealed: zapečetěný | uzavřená
• sealer: pečetidlo
• sealing: utěsňování | zapečetění | těsnící
• sealing blanket: těsnící clona (hráze)
• sealing dam section: těsnící část hráze
• sealing sheet: těsnící koberec (hráze)
• sealing wax: pečetní vosk
• seals: tuleni
• sealskin: tulení kůže
• seam: spoj | šev | jizva | svar | lem | obruba | spára
• seaman: námořník
• seamanship: námořnictví
• seamen: námořníci
• seamier: nepříjemnější | stinnější
• seamless: bezešvý | bezespárý | souvislý
• seamlessly: uceleně
• seams: zdá se
• seamstress: švadlena
• seamy: negativní | nepříjemný
• seance: seance
• seaplane: hydroplán
• seaport: přístav
• sear: jizva | spálenina | cejch | popálit se | sežehnout | uschlý | zvadlý
• search: vyhledávat | hledat | hledání | pátrání
• search for: hledat
• search out: vypátrat
• search party: pátrací četa
• search warrant: domovní prohlídka
• searchable: prohledávatelný
• searched: hledaný
• searcher: hledač
• searches: hledá
• searching: hledající | zkoumavý | vyhledávání | hledání | prohledávání | pronikavý
• searching through: prohledávání
• searchingly: pátravě
• searchlight: reflektor
• seared: spálený | sežehnutý
• searing: opalování | spalující
• searotor: turbínka
• seas: moře
• seascape: mořská scenérie
• seashell: lastura | ulita
• seashore: mořské pobřeží | pobřeží
• seasick: mořská nemoc
• seasickness: mořská nemoc
• seaside: krajina u moře | pláž | pobřeží | přímoří
• seaside town: přímořské letovisko
• season: roční období | sezóna | období
• season ticket: sezónní vstupenka | předplatní lístek | permanentka
• season-ticket: permanentka | předplatní lístek
• seasonable: obvyklý např. pro období | příhodný
• seasonably: obvykle např. pro období
• seasonal: sezónní
• seasonal unemployment: sezónní
• seasonality: sezonnost
• seasonally: sezonně
• seasoned: kořeněný
• seasoner: kdo hodně koření
• seasoning: koření
• seasons: sezónní
• seat: sedadlo | sídlo | křeslo | místo | posadit | sedačka | sedátko
• seat angle: nosný úhelník
• seat belt: bezpečnostní pás
• seat reservation: místenka
• seated: usazený
• seater: sedadlo
• seating: sedlo | rozsazení
• seats: sedadla
• seaward: směrem k moři
• seawater: mořská voda | slaná voda
• seaweed: chaluha | mořská řasa
• seaworthiness: plavbyschopnost
• seaworthy: schopný plavby | plavbyschopný
• sebaceous: mazový | tukový
• seborrhoea: mazotok | seborea
• sec: sekunda
• secant: sečna
• secateurs: zahradnické nůžky
• secede: oddělit | odejít | odpadnout
• secern: rozlišovat
• secession: oddělení | odloučení | odštěpení | odtržení | secesní | secese
• secessionist: secesionista | separatista
• seclude: osamotit | izolovat | odloučit | skrýt
• secluded: izolovaný | odloučený | osamocený | skrytý
• seclusion: odloučení
• second: druhý | sekunda | vteřina | vteřinový | sekundovat | podřadný | podporovat | druhotný | okamžik | za druhé | horší | moment | podpořit
• second best: druhý nejlepší | přijatelný
• second childhood: druhé dětství
• second class: druhá třída | druhořadý | podřadný
• second cousin: druhá sestřenice | druhý bratranec
• second floor: druhé patro
• second guess: zpětně přehodnotit
• second hand: z druhé ruky | sekundová ručička
• second lieutenant: podporučík
• second thoughts: jiný názor
• second time: podruhé
• second to none: nejlepší | prvotřídní
• second-best: druhý nejlepší | přijatelný
• second-class: druhořadý | podřadný
• second-degree: druhého stupně
• second-hand: použitý
• second-order model : model druhého řádu
• second-rate: podřadný
• second-string: rezervní
• secondarily: za druhé | sekundárně
• secondary: sekundární | pomocný | podřadný | druhotný | přídavný | sekundární, druhotný
• secondary data: sekundární údaje
• secondary dike: sekundární hráz
• secondary education: středoškolské vzdělání
• secondary energy resource: druhotný energetický zdroj
• secondary environmental quality standard: sekundární norma kvality prostředí
• secondary industry: druhotný průmysl | sekundární odvětví
• secondary market: sekundární trh
• secondary pollution: druhotné znečištění (vody) | sekundární znečištění
• secondary production: sekundární produkce (hydrobiologie)
• secondary raw material: sekundární surovina | druhotná surovina
• secondary school: gymnázium | střední škola
• secondary stress: přídavné napětí | sekundární napětí
• secondary succession: sekundární sukcese (botanika)
• secondary treatment: sekundární čištění (odpadní vody)
• secondary values: sekundární hodnoty
• secondary waste recycling: sekundární recyklace odpadu
• seconded: podporovaný | podpořený
• seconder: navrhovatel
• secondhand: obchod s použitým zbožím | antikvární | obnošený | použitý | secondhand
• secondhand bookshop: antikvariát
• secondhand goods store: bazar
• seconding: podporování
• secondly: za druhé
• secondment: převelení
• secondorder plant: systém druhého řádu
• seconds: sekundy
• secrecy: tajnost | tajemství | utajení | tajnůstkářství
• secret: tajemný | tajný | tajemství | utajovaný | utajený | tajnost | záhada
• secret agent: tajný agent
• secret police: tajná policie
• secretaire: sekretář
• secretarial: kancelářský | sekretářský
• secretariat: sekretariát | sekretariál
• secretariate: ministerstvo | sekretariát
• secretaries: sekretářky
• secretary: sekretář | sekretářka | tajemnice | tajemník
• secretary of state: ministr zahraničních věcí
• secretaryship: funkce ministra | ministrování | sekretářství
• secrete: skrýt | vylučovat
• secretion: vylučování
• secretive: rezervovaný | uzavřený
• secretively: tajnůstkářsky
• secretiveness: tajnůstkářství | uzavřenost
• secretly: potají | tajně
• secretory: sekreční | vyměšovací
• secrets: tajemství
• sect: sekta
• sectarian: sektářský | asistent
• sectarianism: sektářství
• section: oddělení | oddíl | skupina | rozdělit | segment | segmentovat | sekce | úsek | paragraf
• sectional: sektorový
• sectional garage door: sekční garážová vrata
• sectioning: segmentování
• sections: sekce
• sector: sektor | výseč | sektor, úsek, odvětví
• sectorial: sektorový
• sectors: sektory
• sects: sekty
• secular: světský
• secular trend: dlouhodobý trend | dlouhodobý vývoj
• secularisation: sekularizace | zesvětštění
• secularism: sekularismus
• secularist: sekularista
• secularization: sekularizace | zesvětštění
• secularize: odsvětit | sekularizovat
• secundary industry: druhotný (sekundární) průmysl
• secure: bezpečný | zajistit | zabezpečit | zajištěný | jistý | spolehlivý | zabezpečený | jistit | obstarat | upevnit
• secure investment: bezpečná investice
• secure loan: bezpečná půjčka
• secured: zabezpečený
• secured loan: zaručený úvěr | jištěný úvěr
• securely: bezpečně | jistě | spolehlivě
• securest: nejbezpečnější
• securing: obstarání | zabezpečení | zajištění
• securities: obligace | cenné papíry
• security: bezpečí | ochranka | bezpečnost | bezpečnostní | ochrana | zajištění | jistota | cenný papír | záruka | bezstarostnost | zástava
• security deposit: záruční vklad
• sedan: limuzína | sedan
• sedate: klidný
• sedated: uklidněný
• sedately: klidně | rozvážně | vyrovnaně
• sedateness: klidnost | vyrovnanost
• sedation: podávání sedativ | sedativum | uklidnění
• sedative: sedativum | utišující
• sedentary: sedavý | sedící | usedlý
• sedge: rákos | ostřice
• sedgy: zarostlý ostřicí
• sediment: nános | kal | sediment | sedlina | sraženina | usazenina
• sedimentary: nánosový | sedimentární | usazeninový
• sedimentation: sedimentace
• sedimentation reservoir: sedimentační jímka | usazovací jímka
• sedimentation strip: sedimentační pás
• sediments: náplavy | sedimenty | usazeniny
• sedition: podněcování
• seditious: pobuřující | rozvratný | štvavý
• seduce: svádět | svést | oklamat
• seduced: svedl
• seducement: svod
• seducer: svůdník
• seducing: svádějící
• seduction: svádění | svedení | svod
• seductive: svůdný | lákavý
• seductively: svůdně
• seductiveness: lákavost | svůdnost | vábnost
• seductress: svůdkyně
• sedulity: horlivost | pracovitost
• sedulous: horlivý | pilný | přičinlivý
• sedulously: vytrvale
• sedum: rozchodník
• see: vídat | sídlo | stolec | uvidět | vidět | viz | pozorovat | zahlédnout | see/saw/seen | postarat se | podívat se | hledět | chápat | nahlížet | rozumět | spatřit | zhlédnout | navštívit
• see about: postarat se o | vzít si na starost
• see double: vidět dvojitě
• see off: vyprovodit
• see red: vztekem bez sebe
• see the light: spatřit světlo světa
• see through: pochopit | prohlédnout | prokouknout
• see to: zařídit | zařizovat
• see you later: nashledanou
• see you soon: brzy se uvidíme
• see!: viz | vizte
• see-saw: kolísavý
• see-through: průhledný
• seed: sémě | semeno | jádro | semínko
• seed vessel: perikarp
• seedbed: záhon
• seeded: naočkovaný
• seeder: odpeckovač | rozsévač
• seedier: zchátralejší
• seediest: nejošuntilejší
• seediness: zpustlost
• seedless: bez semen | bezsemenný
• seedling: semenáč
• seedlings: lesnická školka
• seedlings steeping in pesticide solution: máčení sadby v pesticidním roztoku
• seedman: semenář
• seeds: semena
• seedsman: rozsévač
• seedtime: čas setí
• seedy: plný semen | zchátralý
• seeing: vidící
• seeing eye dog: slepecký pes
• seek: hledat | žádat | hledání | seek/sought/sought | požadovat | usilovat | prohledat | pátrat
• seek out: vyhledat | vyhledávat
• seeker: hledač
• seekers: hledači
• seeking: hledající
• seeks: hledá
• seem: připadat | vypadat | zdál se | zdá se | zdát se | mám pocit
• seemed: zdálo se | vypadalo
• seeming: domnělý | zdánlivý
• seemingly: domněle | zdánlivě
• seemlier: korektnější
• seemliness: slušnost
• seemly: přiměřený | slušný | korektní
• seems: zdá se
• seen: viděn | see/saw/seen | viděný
• seep: prosakovat
• seepage: průsak | vsak | vyvěrání
• seepage through reservoir bottom: průsak dnem nádrže
• seeping: prosakování
• seer: prorok | věštec
• sees: vidí
• seesaw: houpačka | kolísavý
• seethe: kypět | překypovat
• seethed: kypěl
• seething: horoucí | vařící
• segment: segment | úsečka
• segmental: segmentový | úsekový
• segmental sail vault: česká placka
• segmentation: segmentace
• segmented: článkovaný
• segments: segmenty
• segregate: izolovat | segregovat
• segregated: oddělený
• segregation: odloučení | segregace
• segregationist: segregacionista
• segue: přejít
• sei: plejtvák severní
• seigneur: feudální pán
• seigniorage: ražebné
• seigniorial: feudální
• seine: rybářská síť
• seining: lovení ryb do sítě
• seisin: neomezená držba nemovitosti
• seismal: seismický
• seismic: seismický | seizmický
• seismogram: záznam seismografu | seismogram
• seismograph: seismograf | seizmograf
• seismographer: seismolog
• seismographic: seismografický
• seismological: seismologický | seizmologický
• seismologist: seismolog | seizmolog
• seismology: seismika | seismologie | seizmologie
• seismometer: seismometr | seizmometr
• seize: zmocnit se | uchvátit | vyvlastnit | chytit | chytnout | konfiskovat | obsadit | pochopit | popadnout | porozumět | přepadnout | uchopit | ukořistit | zabrat | zadržet | zachvátit | zajmout | zatknout | zkonfiskovat | zabavit
• seized: zabavený | zadržel | zadržený
• seizes: uchvacuje
• seizing: uchopující | uchvácení | uváznutí
• seizure: uchopení | konfiskace | uchvácení | zabavení | záchvat
• seizures: zabavení | záchvaty
• seldom: zřídka
• select: vybraný | lahůdkový | vybírat | vybrat | výlučný | vybrat si | zvolit si | zvolit
• selectable: volitelný
• selected: vybraný
• selecting: vybírající | vybírání | vyhledávající
• selection: výběr | selekce | vybírání
• selections: výběry
• selective: selektivní
• selective herbicide: selektivní herbicid
• selective species: selektivní druh
• selectively: selektivně | výběrově
• selectivity: volitelnost
• selectness: výběrovost
• selector: přepínač | volič
• selectors: voliči
• selects: vybírá
• selenium: selen
• selenology: selénologie
• self: já | osobnost | ego | sám | sama | samo
• self regulating process: samovolně ustalující procesy
• self righteous: = self-righteous (povýšený)
• self-abasement: sebeponížení
• self-absorption: soustředění na sebe
• self-abuse: masturbace
• self-acting: samočinný | automatický
• self-adhesive: samolepicí
• self-analysis: sebeanalýza
• self-appointed: samozvaný
• self-approval: sebeocenění
• self-assembly: smontuje si zákazník
• self-assertion: prosazování se
• self-assertive: sebevnucující
• self-assurance: sebejistota
• self-assured: sebejistý
• self-aware: vědomý si sebe sama
• self-awareness: vědomí sama sebe
• self-censorship: autocenzura
• self-centered: sobecký
• self-centred: egocentrický | sobecký
• self-centredness: zaměřenost na sebe
• self-cleaning: samočisticí
• self-closing: samozavírací
• self-command: sebeovládání
• self-conceit: domýšlivost | ješitnost | samolibost
• self-conceited: samolibý
• self-confessed: přiznaný
• self-confidence: sebedůvěra
• self-confident: sebevědomý
• self-confidently: sebevědomě
• self-congratulation: samochvála
• self-congratulatory: sebeuspokojivý
• self-conscious: uvědomující si sebe
• self-consciously: rozpačitě
• self-consciousness: plachost | rozpačitost
• self-consistency: celistvost
• self-consistent: celistvý
• self-consumption: vlastní spotřeba
• self-contained: soběstačný
• self-contradiction: vnitřní rozpor
• self-contradictory: rozporný
• self-control: sebekontrola | sebeovládání
• self-correcting: samoopravný
• self-correcting mechanism: seberegulační mechanismus
• self-critical: sebekritický
• self-criticism: sebekritika
• self-deceit: sebeklam
• self-deception: oklamání sebe sama
• self-declared environmental claim: vlastní environmentální tvrzení
• self-defeating: mařící své vlastní záměry
• self-defence: sebeobrana
• self-defense: sebeobrana
• self-delusion: sebeklam
• self-denial: sebezapření
• self-destroying catch band: lapací autocidní pás
• self-destruct: sebepoškodit | autodestrukce
• self-destruction: samozničení | sebevražda
• self-destructive: sebezničující
• self-determination: sebeurčení
• self-discipline: sebe-disciplina
• self-doubt: nedůvěra v sebe
• self-educated: sebevzdělaný
• self-education: sebevzdělávání
• self-employed: soukromý podnikatel
• self-employment: samostatné podnikání
• self-esteem: sebevědomí
• self-evidence: stav samozřejmosti
• self-evident: samozřejmý
• self-evidently: samozřejmě
• self-examination: sebezpytování
• self-explanatory: evidentní | samozřejmý
• self-expression: sebereprezentace
• self-feeding: samočinné podávání
• self-fertilization: samooplození
• self-financing: samofinancování
• self-fulfillment: sebenaplnění
• self-fulfilment: sebenaplnění
• self-glorification: pocit vlastní nadřazenosti
• self-governing: autonomní | samosprávný
• self-government: autonomie | samospráva
• self-hate: sebenenávist
• self-help: svépomoc
• self-image: sebehodnocení
• self-immolation: sebezničení
• self-importance: namyšlenost
• self-important: domýšlivý | nadutý
• self-imposed: dobrovolný | dobrovolně přijatý
• self-improvement: sebevzdělání
• self-incrimination: sebeobvinění
• self-induced: způsobené sebou
• self-induction: samoindukce
• self-induction coil: tlumivka
• self-indulgence: nestřídmost
• self-indulgent: nestřídmý | požitkářský
• self-insurance: samopojištění
• self-interest: soukromý zájem
• self-justification: ospravedlnění
• self-knowledge: sebeznalost
• self-liquidating: samolikvidní
• self-loading: samonabíjecí
• self-locking: samozajišťovací
• self-love: ješitnost
• self-made: vlastnoruční
• self-negating: sebe-negující | sebe-popírající
• self-organization: samoorganizace
• self-parody: parodování sebe sama
• self-pity: sebelítost
• self-pollination: samoopylení | samosprašnost
• self-portrait: autoportrét
• self-possessed: klidný | rozvážný | vyrovnaný
• self-possession: sebeovládání
• self-preservation: pud sebezáchovy | sebezáchova
• self-propelled: samohybný
• self-protection: sebeobrana
• self-purification capacity: samočistící kapacita (vodního útvaru)
• self-referentiality: sebevztažnost
• self-regulation: samoregulace
• self-regulatory: samoregulační
• self-release: samospoušť
• self-reliance: samostatnost | soběstačnost
• self-reliant: samostatný | soběstačný
• self-respect: sebeúcta
• self-respectful: mající sebeúctu
• self-restraint: sebeovládání
• self-revelation: odhalování sama sebe
• self-righteous: povýšený | arogantní
• self-righteously: pokrytecky
• self-righteousness: upjatost
• self-sacrifice: sebeobětování
• self-satisfaction: sebeuspokojení
• self-satisfied: samolibý
• self-sealing: samotěsnicí
• self-seeker: sobec
• self-serve: samoobsluha
• self-service: samoobsluha
• self-service store: samoobsluha
• self-serving: sloužící svým vlastním zájmům
• self-starting: samočinné spouštění
• self-styled: samozvaný
• self-sufficiency: soběstačnost
• self-sufficient: soběstačný
• self-support: soběstačnost
• self-surrender: vzdání se sama sebe
• self-sustaining: soběstačný
• self-taught: autodidaktický
• self-test: samotestování, autodiagnostika
• self-timer: samospoušť
• self-will: umíněnost
• self-willed: tvrdohlavý
• selfhood: egoismus | individuálnost | osobitost | sobectví
• selfish: sobecký | egoistický
• selfishly: egoisticky | sobecky
• selfishness: sobectví
• selfless: nesobecký | obětavý
• selflessly: nesobecky | obětavě
• selflessness: nesobeckost | obětavost
• selfmurderer: sebevrah
• selfsame: přesně takový | tentýž | týž | stejný
• selfsufficient: soběstačný
• sell: prodat | prodávat | sell/sold/sold | obchodovat | prodej | prodávání | zaprodat
• sell off: odprodat | rozprodat | rozprodávat | vyprodat
• sell out: vyprodat | rozprodat | zaprodat se
• sell up: rozprodat | vyprodat
• sell-off: odprodej
• sell-out: vyprodané přestavení | vyprodání zásob | zrada
• seller: prodavačka | prodavač | prodejce | prodávající
• seller's market: trh prodávajícího
• sellers: prodejci
• selling: prodávající
• selling price: prodejní cena
• selloff: odprodej
• sellotape: izolepa
• sellout: vyprodáno | výprodej | vyprodané přestavení | vyprodání zásob | zrada
• sells: prodává
• seltzer: minerálka | sodovka
• seltzer water: minerálka
• selvage: lem | obruba | lemování
• selvedge: lemování
• selves: vlastní osoby | ega | samy
• semantic: sémantický | významový
• semantical: sémantický
• semantically: sémanticky
• semantics: sémantika
• semaphore: semafor | signalizace
• semblance: zdání
• semeiology: sémiologie
• semen: sperma
• semester: semestr | pololetí
• semestral: semestrální
• semi: tahač s návěsem | polo | semifinále
• semi-: polo- | skoro | téměř
• semi-annual: pololetní
• semi-automatic: poloautomatický
• semi-bright: polojasno
• semi-colon: středník
• semi-conductor: polovodič
• semi-conscious: napůl v bezvědomí
• semi-detached house: dvojdomek
• semi-drunk: středně opilý
• semi-final: semifinále
• semi-finalist: semifinalista
• semi-finished: rozpracovaný
• semi-finished product: polotovar
• semi-independent: částečně nezávislý
• semi-infinite: nekonečný jedním směrem
• semi-lies: polopravdy
• semi-literate: pologramotný
• semi-monthly: půlměsíční
• semi-official: polooficiální | poloúřední
• semi-permanent: polotrvalý
• semi-permanently: polotrvale
• semi-product: polotovar
• semi-rigid: polotuhý
• semi-trailer: návěs
• semi-weekly: polotýdenní
• semiannual: pololetní
• semiarid: polovyprahlý
• semiautomatic: poloautomatický
• semibreve: celá nota
• semicircle: půlkruh
• semicircular: polokruhový
• semicolon: středník
• semicolons: středníky
• semiconducting: polovodivý
• semiconductive: polovodivý
• semiconductor: polovodič
• semiconscious: napůl v bezvědomí
• semidetached: polooddělený
• semifinal: semifinále
• semifinalist: semifinalista
• semifinished: rozpracovaný
• semilunar: poloměsíčitý | semilunární
• semilunar valve: poloměsíčitá chlopeň
• semimonthly: čtrnáctideník
• seminal: mající semena | klíčový
• seminar: seminář
• seminarist: bohoslovec
• seminars: semináře
• seminary: seminární | seminář
• semiofficial: polooficiální | poloúřední
• semiological: sémiologický
• semiology: symptomatologie
• semiotic: semiotický
• semiotics: sémiotika
• semipermanent: semipermanentní | polotrvalý
• semipermanently: polotrvale
• semipermeable: polopropustný | semipermeabilní
• semiproduced material: polotovar
• semiprofessional: poloprofesionální
• semiquaver: šestnáctionvá nota
• semirigid: polotuhý
• semiring: polookruh
• semitic: semitský
• semitone: půltón
• semitrailer: návěs
• semitransparent: poloprůhledný
• semivowel: polosamohláska
• semiyearly: půlročně
• semlessly: bez přerušení
• semolina: krupice
• sempiternal: věčný | nekončící
• sempstress: švadlena
• senate: senát
• senator: senátor
• senatorial: senátorský
• senators: senátoři
• senatorship: senátorství
• send: přelézt | posílat | poslat | zasílat | zaslat | send/sent/sent | pošli | vyslat | odeslat
• send a message: poslat vzkaz
• send away: odbýt | odehnat | propustit
• send back: poslat zpátky
• send cash on delivery: poslat na dobírku
• send down: vyloučit
• send for: poslat pro | povolat
• send in: zaslat | vyslat
• send off: odeslat
• send out: vysílat | vyslat
• send over: posílat | vysílat
• send round: rozesílat
• send word: vzkázat
• send-off: přijít se rozloučit
• send-up: parodie | satira
• sender: odesilatel
• senders: odesílatelé
• sending: posílání | odeslání | odesílání | posílající | vysílající | zasílající | zasílání
• sends: posílá
• sendup: parodie | satira
• senescence: stáří | stárnutí
• senescent: stárnoucí | stařecký
• seneschal: majordom
• senile: senilní
• senility: senilita
• senior: nadřízený | nadřazený | senior | starší | vyšší
• senior citizen: starší občan
• senior editor: hlavní redaktor
• senior lecturer: docent
• senior officer: vyšší důstojník
• seniority: služební pořadí | služební věk
• seniors: senioři
• senna: druh léčivé rostliny
• sensation: senzace | rozruch | pocit | vjem
• sensational: senzační
• sensationalism: senzacechtivost
• sensationalist: sezacechtivý
• sensationalistic: senzacechtivý
• sensationally: překvapivě | senzačně
• sensations: senzace
• sense: smysl | rozum | tušit | vytušit | význam | vnímat | cit | vycítit | důležitost
• sense of humor: smysl pro humor
• sense of smell: čich
• sense organ: smyslový orgán | čidlo
• sensed: vnímaný
• senseless: nesmyslný | omráčený
• senselessly: nesmyslně
• senselessness: bezvědomí | nesmyslnost | zbytečnost
• senses: cítí | smysly | vnímá
• sensibilities: citlivosti
• sensibility: citlivost | cit
• sensible: citlivý | vnímatelný | citelný | praktický
• sensibleness: rozumnost | soudnost
• sensibly: rozumně
• sensing: snímání | tušící | cítící
• sensing device: snímač
• sensing element: snímač
• sensing unit: snímač
• sensitible: citlivý
• sensitisation: zcitlivění
• sensitive: dráždivý | citlivý | smyslový | citový | senzitivní
• sensitive element: snímač
• sensitively: citlivě
• sensitiveness: citlivost
• sensitivities: citlivosti
• sensitivity: choulostivost | citlivost | přecitlivělost | senzitivita
• sensitivity analysis: analýza citlivosti
• sensitivity check: kontrola citlivosti
• sensitivity function: citlivostní funkce
• sensitization: senzibilizace
• sensitize: učinit citlivým
• sensitizer: senzibilizátor
• sensitometer: senzitometr
• sensor: čidlo | senzor | snímač
• sensorial: senzorický
• sensors: senzory
• sensory: smyslový | senzorický
• senstation: vzrušení
• sensual: smyslný | smyslový | senzuální
• sensualist: smyslný člověk | senzualista
• sensuality: smyslnost
• sensualize: učinit smyslným
• sensually: smyslně
• sensuous: smyslný | smyslový | živočišný
• sensuously: smyslově
• sensuousness: senzuálnost | smyslnost
• sent: poslal | send/sent/sent
• sentence: věta | rčení | ortel | odsoudit | vynést rozsudek | rozsudek | výrok | větný | rozsudek o trestu | uložit trest | rozsoudit | trest
• sentenced: odsouzený | odsouzen
• sentences: rozsudky | věty
• sentencing: odsuzování | trestání
• sentential: rozsudkový | větný
• sententious: aforistický | bombastický
• sententiously: jadrně | výstižně
• sentience: cítění | vnímání
• sentient: vnímající
• sentiment: cítění | cit
• sentimental: citový | sentimentální
• sentimentalism: přecitlivělost | sentimentalita
• sentimentalist: sentimentální člověk
• sentimentality: sentimentalita
• sentimentally: sentimentálně
• sentiments: nálady | pocity
• sentinel: stráž | indikátor | ochránce | hlídka
• sentries: hlídky | stráže
• sentry: stráž | hlídka
• sentry box: strážní budka
• sepal: kališní lístek
• sepals: kališní lístky
• separability: oddělitelnost
• separable: oddělitelný | odlučitelný
• separate: oddělit | rozdělit | rozdělit se | rozdělovat | rozejít se | rozcházet se | oddělený | rozlišovat | rozloučit
• separate aerobic sludge stabilisation: oddělená aerobní stabilizace kalu
• separate off: oddělit
• separate out: oddělit | vyloučit | vyseparovat
• separate the wheat from the chaff: oddělit zrno od plev
• separated: oddělený | oddělil se | oddělen | odloučený
• separately: zvlášť | odděleně | samostatně
• separateness: oddělenost | samostatnost
• separates: rozděluje
• separating: oddělování | rozdělování
• separation: rozlišování | oddělení | izolování | odluka | rozchod | rozdělení | rozloučení | rozluka | separace
• separation allowance: odlučné
• separationist: separatistický
• separatism: separatismus
• separatist: separatista | separatistický
• separative: separační
• separator: oddělovač | odlučovač | separátor
• separators: oddělovače
• sepia: sépie | sépiově hnědý
• sepoy: voják
• seppuku: harakiri
• sepsis: otrava | sepse
• sept: část klanu
• septa: septa | přepážky
• septate: přepažený
• septet: septeto | seskupení sedmi | septet
• septette: septet
• septic: hnisající | septický
• septic tank: usazovací jímka | septik
• septicaemia: otrava krve | septikémie
• septicemia: infekce krve | septikemie
• septuagenarian: sedmdesátiletý | sedmdesátník
• septum: přepážka | septum
• septuple: sedminásobný | sedminásobek
• sepulcher: pohřebiště | hrobka
• sepulchral: pohřební
• sepulchre: hrobka
• sepulture: pohřbít | pohřbení
• sequel: důsledek | následek | pokračování
• sequela: následek
• sequels: pokračování | důsledky
• sequence: posloupnost | souslednost | sekvenční | sekvence | následek | pořadí | sled
• sequenced: seřazený
• sequencer: řadič
• sequencers: řadiče
• sequences: sekvence
• sequencing: řazení | sled
• sequent: následující | vyplývající
• sequential: sekvenční | následný
• sequential drainage: etapové odvodnění
• sequentiality: následnost
• sequentialize: zařadit do sekvence
• sequentially: následně | sekvenčně
• sequester: izolovat | vyčlenit | vyhradit | zabavit
• sequestrate: zkonfiskovat
• sequestration: konfiskace
• sequin: flitr
• sequoia: sekvoje
• sera: sérum
• seraglio: sultánův palác | harém
• serape: šátek
• seraph: seraf | anděl
• seraphic: dobře vychovaný | andělský | serafínský
• seraphically: andělsky
• seraphim: serafové | seraf | anděl
• sere: zvadlý
• serenade: serenáda
• serenader: osoba hrající serenádu
• serendipitously: náhodně
• serendipity: vrozené štěstí | šťastná náhoda
• serene: klidný | vyrovnaný
• serenely: vyrovnaně
• serenity: klid | vyrovnanost
• serf: nevolník | otrok
• serfdom: otroctví | nevolnictví
• serfhood: nevolnictví
• serfs: nevolníci
• serge: serž
• sergeant: četař
• serial: řadový | sériový | sekvenční | pořadový | seriálový
• serial killer: masový vrah
• serial number: pořadové číslo | sériové číslo | výrobní číslo
• serial story: seriál
• serialisation: serializace
• serialise: serializovat
• serialised: serializoval | serializovaný
• serialization: serializace
• serialize: serializovat
• serialized: serializovaný
• serially: sériově
• serie: typová řada
• series: řada | TV série | série | sada | sled
• series [sg.] [a summation of the terms in a sequence]: řada
• series of: řada
• series sampling: řadový odběr vzorku (vody)
• serif: serif | patka písma | patka
• serigraph: sítotisk
• serin: zvonohlík zahradní
• serine: serin
• serious: vážný | vážně
• seriously: vážně | skutečně
• seriousness: vážnost | náročnost
• sermon: kázání
• sermonize: kázat | mentorovat
• sermons: kázání
• serological: sérologický
• serology: sérologie
• seronegative: séronegativní
• serotonin: serotonin
• serous: serózní | tekutý
• serow: antilopa
• serpent: had
• serpentine: klikatý | serpentina
• serrate: ozubený | zoubkovaný | zubatý
• serrated: ozubený | zoubkovaný | zubatý
• serration: ozubení | zoubkovaní
• serried: semknutý | sevřený
• serum: sérum
• servant: služka | sluha | služebník | služebná | zřízenec
• servants: sluhové | služebníci
• serve: obsloužit | podat | podávat | posloužit | sloužit | servírovat
• serve beer: čepovat
• serve the purpose: odpovídat účelu | vyhovovat účelu
• serve up: servírovat
• served: obsloužený | sloužil
• server: server | podávájíci
• servers: servery
• serves: obsluhuje | slouží
• service: obsluha | služba | oprava | doručení | služební | opravna | servis | sloužit | udržovat | údržba | úřední předání
• service (tertiary) industry: odvětví služeb (terciární)
• service area: oblast příjmu | prostory údržby | zájmová oblast
• service charge: poplatky za službu | manipulační poplatek | poplatek (přirážka) za službu
• service fee: poplatek za služby
• service garage: opravna
• service industry: odvětví služeb | služby veřejnosti | průmysl služeb
• service life: životnost
• service man: opravář
• service riser duct : instalační šachta
• service station: autoservis
• serviceability: praktičnost
• serviceable: opravitelný | použitelný | prospěšný | provozuschopný | upotřebitelný | užitečný
• serviced: opravovaný
• serviceman: opravář
• servicemen: opraváři
• services: služby
• services duct: instalační šachta
• servicing: opravující
• serviette: ubrousek
• servile: otrocký | podlézavý | servilní
• servilely: podlézavě | servilně
• servility: podlézavost | servilita
• serving: konající | servírovací | obsluha | obsluhující | porce | sloužící | podávací
• servitor: sluha
• servitude: služebnost
• servo: servomechanismus | posilovač | servomechanizmus | servomotor
• servomechanism: servomechanismus
• servomotor: posilovač | servomotor
• servosystem: servosystém
• sesame: sezam
• sessile: přirostlý | sesilní
• session: sezení | zasedání | schůze | konference | porada
• sessions: zasedání
• sestet: sextet
• seston: seston
• set: množina | stanovit | určit | určovat | ustanovit | set/set/set | skupina | usadit | přístroj | řada | přijímač | parta | kolekce | napravit | nařídit | sada | sbírka | souprava | umístit | komplex | položit | set | soubor | jemná omítka | komplet | nastavit | nastavovat | soustava | stanovení | stanovený | umístil | umístěn | upevnit | ustavit | zafixovat | zařídit | ztuhnout | ztvrdnout
• set a stage: připravit jeviště
• set a stage for: připravit podmínky pro | připravit půdu pro
• set about: dát se do | pustit se do | začínat
• set about the task of -ing: pustit se do
• set apart: oddělit | vyhradit | vyčlenit
• set aside: dát stranou | rezervovat si
• set back: pozastavit | překazit
• set down: stanovit | určit
• set foot: vkročit
• set forth: předložit | vydat se na cestu | vyjádřit slovy | vyložit | vyrazit | vysvětlit
• set free: pustit na svobodu | osvobodit
• set going: rozhýbat
• set in: nastat
• set in motion: rozhýbat
• set of: soubor
• set of cutlery: příbor
• set of teeth: chrup
• set off: být příčinou začátku | dát vyniknout | oddělit | podtrhnout | rozjet se | vyčlenit | vydat se | vyrazit na cestu | vyvolat | zdůraznit | zvýraznit | odpálit např. nálož | přivést k výbuchu např. nálož | roznítit např. nálož | spustit např. nálož | spustit např. zbraň | vybuchnout např. nálož | zapálit např. nálož
• set on: napadnout | zaútočit
• set on fire: zapálit
• set out: vydat se | rozložit | rozmístit | vyjasnit | hodlat | prohlásit
• set piece: volné kopy
• set point: žádaná hodnota
• set sail: odplout
• set texts: povinná četba
• set the price: stanovit cenu
• set the table: prostřít | prostřít stůl
• set up: zavést | nastavení | příprava | nalíčit | nastavit | sestavit | ustavit | vytvořit | založit | zařídit | zřídit
• set up shop: otevřít obchod | začít podnikat
• set upon: napadnout
• set-aside: vyhrazení
• set-back: překážka
• set-to: hádka | potyčka | rozepře
• set-up: podvod | sestava
• setback: překážka
• sets: nastavuje | sady | soupravy
• setscrew: stavěcí šroub
• sett: doupě | dlažební kostka
• settable: schopný dláždění
• settee: gauč
• setter: montér | sazeč
• setting: výprava (divadelní) | nasazování | nastavení | stanovení | umístění | nasazení
• settle: usadit | dohodnout | kolonizovat | dojednat | domluvit | osídlit | urovnat | vypořádat | vyřešit | osadit
• settle down: usadit se | usídlit se | ustálit se | uklidnit se
• settle in: zařídit se | zařizovat se
• settle on: dohodnout se | ustálit se na
• settle up: vyřídit
• settled: dohodnutý | obydlený | uhrazený | urovnán | urovnaný | usazený | usedlý | ustálený | vyřízen | zaplacený | zastavěný | pevný | stálý
• settlement: dohoda | osada | vyrovnání | úhrada | vyrovnání (účtu) | finanční vypořádání | likvidace | osídlení | osídlování | sedání | usazení | usazování | usmíření
• settlements: vypořádání | dohody | osady | úhrady
• settler: osadník | usedlík
• settlers: osadníci
• settles: urovnává | vyřizuje
• settling: sedlina | usazování | zúčtování
• settling strip: sedimentační pás
• settling time: doba do ustálení
• settlings: kal | usazenina
• setup: léčka | nastavení | nastavit | organizace | rozvržení | seřízení | sestava | situace | struktura | systém | uspořádání | podvod | setup | složení
• seven: sedm | sedmička
• seven hundred: sedm set
• seven hundredth: sedmistý
• seven pairs of: sedmery
• seven sets of: sedmery
• sevenfold: sedminásobně | sedmidílný | sedminásobný
• sevens: sedmičky
• seventeen: sedmnáct
• seventeenth: sedmnáctý
• seventh: sedmý
• seventies: sedmdesátá léta
• seventieth: sedmdesátý
• seventy: sedmdesát
• seventy-five: sedmdesát pět
• seventy-four: sedmdesát čtyři
• seventy-nine: sedmdesát devět
• seventy-six: sedmdesát šest
• seventy-three: sedmdesát tři
• seventy-two: sedmdesát dva
• sever: oddělit | přetrhnout | odloučit | odseknout | odštěpit
• severability: oddělitelnost
• severable: oddělený | dělitelný | oddělitelný | rozdělitelný | rozpojitelný
• several: několik | pár
• several times: několikrát | víckrát
• severalfold: několikanásobně
• severally: každý zvlášť | jednotlivě | odděleně | separátně
• severalty: individuální držba | výlučné vlastnictví
• severance: rozdělení
• severance pay: odchodné | odstupné
• severe: přísný | silný | zlý | náročný | krušný | kritický | bolestivý | hrozný | drsný | krutý | závažný | těžký
• severed: oddělený | useknutý
• severely: hrozně | těžce | vážně
• severer: přísnější | vážnější
• severest: nejdrsnější | nejpřísnější | nejtvrdší
• severity: přísnost | závažnost | náročnost
• sew: šít | ušít | sew/sewed/sewed | sew/sewed/sewn | sešít | brožovat
• sew together: sešít
• sew up: zašít
• sewage: splašky | odpadní vody | kejda
• sewage broad irrigation: závlaha odpadními vodami
• sewage disposal plant: čistírna odpadní vody
• sewage irrigation: závlaha odpadními vodami
• sewage plant: čistička
• sewage pond: biologický rybník
• sewed: sew/sewed/sewed | sew/sewed/sewn
• sewer: kanál | kanalizace | kanalizační | kanalizovat | odpad | odtok | stoka | stoky
• sewerage: kanalizace
• sewerage gas: kalový plyn
• sewerage purification plant: kanalizační čistírna (vody)
• sewers: kanalizace | kanály
• sewing: šití
• sewing machine: šicí stroj
• sewing-machine: šicí stroj
• sewn: sew/sewed/sewn | přišitý | sešitý | ušit | ušitý | všitý
• sews: šije
• sex: pohlaví | coitus | koitus | pohlavní styk | pohlavní život | erotika | rod | sex | sexualita | sexuální
• sex appeal: přitažlivost
• sex education: sexuální výchova
• sex organ: přirození
• sex-linked: pohlavně vázaný
• sex-starved: nadržený
• sexagenarian: šedesátník
• sexagesimal: šedesátkový | šedesátinný
• sexennial: šesté výročí
• sexes: pohlaví
• sexier: svůdnější
• sexiest: nejsmyslnější | nejsvůdnější
• sexily: sexy
• sexiness: erotičnost | smyslnost | svůdnost
• sexing up: zvýšení přitažlivosti
• sexism: sexismus
• sexist: opovržlivý k druhému pohlaví | sexista | šovinista
• sexists: sexisté
• sexless: frigidní | impotentní
• sexlessness: bezpohlavnost | impotentnost
• sexologist: sexuolog
• sexology: sexuologie
• sexpot: holka
• sextant: sextant
• sextet: sextet | sexteto
• sextette: sextet
• sexton: kostelník
• sextuple: šestinásobný
• sextuplet: šesterče
• sexual: pohlavní | sexuální
• sexual harassment: sexuální obtěžování
• sexual intercourse: pohlavní styk
• sexuality: sexualita
• sexualize: sexualizovat
• sexually: pohlavně | sexuálně
• sexy: erotický | rajcovní | smyslný | svůdný | vzrušivý | vzrušující
• sh: pst
• shabbiness: opotřebovanost | ošumělost | otrhanost
• shabby: opotřebovaný | obnošený | ošumělý | vetchý
• shack: bouda | chata
• shack up: žít na hromádce
• shackle: spoutat
• shade: stín | čárkovat | odstín | přízrak | roleta | tón
• shaded: stinný | stínovaný | stínový | šrafovaný
• shades: odstíny | stíny
• shadily: stinně
• shading: stínování
• shadow: stín | sledovat (jako stín)
• shadow play: stínohra
• shadow price: duální cena | stínová cena
• shadow price algorithm: algoritmus stínových cen
• shadow project: stínový projekt
• shadowed: zastíněný
• shadowing: stínování
• shadowless: bez stínu
• shadows: stíny
• shadowy: stinný | temný
• shady: nejistý | pochybný | stinný
• shaft: šachta | dřík | hřídel | tyč | žerď | násada | oštěp | penis | šoustat | osten | osa | stvol
• shafts: šachty | hřídele
• shag: plyš | soulož | kormorán | souložit
• shagged: utahaný
• shagginess: chlupatost
• shaggy: chlupatý
• shagreen: šagrén | žraločí kůže
• shah: šach | šáh
• shakable: oslabitelný | otřesitelný
• shake: otřást | třást se | zatřást se | shake/shook/shaken | chvět | třepat | třes
• shake -´s hand: stisknout komu ruku
• shake a leg: hodit sebou | pohni kostrou
• shake hands: podat ruku
• shake off: vyvinout se
• shake on it: plácnout si na to
• shake one´s head: zakroutit hlavou
• shake out: vytřepat
• shake up: natřást | zatřást
• shake-out: otřepání | restrukturalizace
• shake-up: reorganizace
• shakeable: oslabitelný | otřesitelný
• shakedown: podvod
• shaken: shake/shook/shaken | otřesený | potřesený
• shakeout: reorganizace | otřepání | restrukturalizace
• shaker: vytřásadlo | šejk | šejkr
• shakes: třese se | otřesy
• shakeup: reorganizace
• shakier: chatrnější
• shakiest: nejchatrnější
• shakily: nejistě | rozechvěle
• shakiness: vratkost
• shaking: chvění | natřásání | otřásání | třepání | třesení | zatřesení
• shaky: roztřesený | třaslavý | nejistý | vratký
• shale: břidlice
• shall: chystám se | muset | musím
• shallop: lehký člun
• shallot: šalotka
• shallow: nehluboký | mělký | plytký
• shallow foundation: plošné základy | plošné zakládání
• shallow pneumatic aeration: mělká pneumatická aerace (vody)
• shallower: mělčí
• shallowest: nejmělčí
• shallowly: povrchně
• shallowness: povrchnost
• shalom: šalom
• shalt: zastaralá forma slova shall
• sham: falešný
• shaman: šaman
• shamanic: šamanský
• shamanism: šamanizmus
• shamanistic: šamanský
• shamble: belhat | chaos | loudat se | šourání
• shambles: zmatek | nepořádek | binec | na cucky
• shambolic: chaotický
• shame: stud | hanba | ostuda | zahanbit | zostudit
• shamefaced: zahanbený
• shamefacedly: stydlivě
• shameful: ostudný | hanebný
• shamefully: nestydatě | ostudně
• shameless: nemravný | nestydatý | nestoudný
• shamelessly: nemravně | nestoudně
• shamelessness: necudnost | neslušnost | nestydatost
• shammy: semiš
• shampoo: šampon
• shamrock: jetel
• shamus: tajný polda | detektiv
• shandy: nápoj z piva a limonády
• shanghai: přinutit silou nebo lstí | unést někoho z povinné služby na lodi
• shank: holeň | dřík | noha | násada | stonek | tyč | troubel | vřeteno
• shanties: chatrče
• shanty: chatrč | kolna | barák
• shape: tvar | formovat | forma
• shape up: formovat se
• shaped: nějakého tvaru | zformovaný | tvarovaný
• shaped piece: tvarovka
• shapeless: beztvarý | beztvárný
• shapelessness: beztvarost
• shapeliness: souměrnost
• shapely: dobře tvarovaný
• shaper: tvarující stroj | tvořící osoba
• shapes: tvary
• shaping: formování | tvarování
• sharable: dělitelný
• shard: úlomek
• sharded: v oddělených tabulkách
• share: díl | podíl | rozdělit se | rozdělovat se | sdílet | akcie | dividenda | rozdělit | mít stejný podíl | obchodní podíl
• share (GB): akcie
• share capital: akciový kapitál
• share contract: smlouva o spoluužívání
• share in: podíl na | mít podíl na
• share issue: vydání akcií
• share-out: rozdělení
• shareable: sdílený
• sharecropper: pachtýř odvádějící nájemné v naturáliích
• shared: společný
• shareholder: akcionář
• shareholders: akcionáři
• shareholding: držba akcií
• sharer: podílník
• shares: sdílí | akcie
• shareware: shareware
• sharia: šaría
• sharing: sdílení | dělení
• shark: žralok | lichvář | žraločí
• shark (loan shark): lichvář
• sharks: žraloci
• sharkskin: žraločí kůže
• sharp: ostrý | prudký | řízný | rázný | příkrý | bystrý | ostře | pikantní | břit | ostřit | křížek
• sharp productivity criterion: ostré kritérium produktivity
• sharp-eyed: bystrozraký
• sharp-set: hladový
• sharp-tongued: jizlivý | kousavý
• sharp-witted: bystrý | důvtipný
• sharpen: doostřit | zostřit | nabrousit | naostřit
• sharpened: ostřený
• sharpener: ořezávátko
• sharpening: broušení | ostření
• sharpening steel: ocílka
• sharper: prudší | podvodník | ostřejší
• sharpest: nejostřejší | nejprudší
• sharply: ostře
• sharpness: bystrost | ostrost
• sharpshooter: ostrostřelec
• shat: vulgárně kálel | vulgárně prozradil | kecal
• shatter: otřást | střep | rozvaliny | drť
• shatter-proof: netříštivý
• shattered: otřesený | rozdrcený
• shattering: otřesení
• shatterproof: odolný proti otřesům | netříštivý
• shatters: otřásá
• shave: holit se | oholit se | shave/shaved/shaved | shave/shaved/shaven | hoblík | holení | holit | oholení | oholit | ostrouhat
• shaved: shave/shaved/shaved | shave/shaved/shaven | oholený
• shaven: shave/shaved/shaven | oholený
• shaver: holicí strojek
• shaving: holení
• shaving (metal): špona (ocelová)
• shaving brush: štětka na holení
• shaving cream: holicí krém
• shavings: hobliny
• shawl: šál | přehoz
• shawm: šalmaj
• shay: kočár
• she: ona
• she could have: mohla
• she could not: nemohla
• she had a bee in her bonnet: byla naštvaná
• she ought to have: měla
• she said: řekla
• she should have: měla
• she was afoot when I saw her this morning: když jsem ji viděl toto ráno šla pěšky
• she'd: ona by
• she'll: ona bude
• she'll get: dostane
• she's: ona je
• she-devil: saň | ďáblice
• she-goat: koza
• sheaf: svazek | snop
• shear: shear/sheared/sheared | shear/sheared/shorn | stříhat | ostříhat | smyk | žnout | střih
• sheared: shear/sheared/sheared | shear/sheared/shorn | ostříhaný | stříhaný
• shearer: střihač
• shearing: střihání ovcí | stříhání | ukusování
• shears: velké nůžky | nůžky
• shearwater: druh ptáka
• sheath: pochva na nůž | kondom | pochva
• sheath knife: dýka
• sheathe: zasunout do pouzdra
• sheathed: opouzdřený
• sheathing: obložení | oplechování | oplášťování | potažení
• sheave: kladka | lanovnice
• sheaves: otepi | snopy
• shebeen: hospoda
• shed: přístřešek | kůlna | shed/shed/shed | zbavovat se | zbavit se | shozený | ronit | prolít | prolévat | kolna | chatrč | hangár | bouda | chata
• shed light on: objasnit | osvětlit | vysvětlit
• shedding: prolévání
• sheds: roní | ztrácí
• sheen: lesk
• sheeny: lesklý
• sheep: ovce | ovečka
• sheep buttons: bobky
• sheep dog: ovčácký pes
• sheep wool : ovčí vlna
• sheep-dip: koupel pro ovce
• sheepdip: koupel pro ovce
• sheepdog: ovčácký pes | ovčák
• sheepfold: salaš
• sheepish: ovčí | bázlivý | nesmělý | ostýchavý | rozpačitý | zakřiknutý
• sheepishly: rozpačitě
• sheepishness: bezmocnost | bojácnost
• sheeple: sheep people (člověk/lidé slepě přejímající názor většiny nebo autority)
• sheepskin: ovčí kůže | beránek (kožich) | ovčina
• sheer: pouhý | čirý | srázný | srázně | příkře | příkrý | jemný | čistý | hotový | kolmý | naprostý | strmý | úplný | průsvitný
• sheer junk: úplný | naprostý brak
• sheerest: nejčistší | nejjasnější
• sheerness: jemnost | kolmost | průsvitnost
• sheet: arch | list | prostěradlo
• sheet erosion: plošná eroze
• sheet lightning: plošný blesk
• sheet metal: plechový | plech
• sheet of music: noty
• sheet shears: řezačka plechu
• sheeting: ložní prádlo | svitkový
• sheetmetal: plech
• sheets: listy
• sheik: šejk
• sheikh: šejk
• shekel: hebrejská jednotka váhy | šekel
• sheldrake: morčák
• shelduck: morčák
• shelf: police | šelf | mořské dno | polička
• shelf life: skladovatelnost | trvanlivost
• shell: mušle | ulita | bombardovat | lastura | skořápka | dělostřelecký granát
• shell out: vyplatit | vypláznout
• shellac: šelak
• shellfire: dělostřelba
• shellfish: korýš | měkkýš
• shelling: bombardování | kanonáda | odlupování | odprýskávání | ostřelování
• shells: skořápky
• shelter: bezpečí | skrýš | bouda | budka | bunkr | kryt | přístřešek | skrývat | přístřeší | okop | ukrýt
• sheltered: krytý
• sheltering: chránění | ukrývání
• shelters: chrání
• shelve: založit do knihovny | police | regál | odložit
• shelved: odložený | odsunutý
• shelves: police | odkládá | odsouvá
• shelving: dávání na poličku | odsouvání termínu
• shemale: transsexuál
• shenanigan: nesmysly
• shenanigans: zlomyslné šprýmy
• shepherd: ovčák | pastýř | dohnat | ovčák | pastevec | pasák
• shepherdess: pastýřka
• shepherding: vedení
• sherbet: zmrzlina
• sherd: střep
• sheriff: šerif
• sherry: šery
• shew: dokázat
• shh: pst!
• shibboleth: heslo | fráze | kritérium | oblíbené pořekadlo politické skupiny | oblíbené pořekadlo sekty | otřepaná fráze | pravda
• shied: splašil se
• shield: clona | štít | kryt | zaštítit | záštita | stínit | krunýř | chránit
• shield boss: štítová puklice
• shielded: krytý | stíněný
• shielding: ochranný kryt | odrušení | odstínění | stínění | stínící
• shields: štíty
• shift: posun | posunovat | otočení | posunout | posuv | přemístit | přesouvat | přesun | přesunout | střídat | vystřídat | výměna | zaměnit
• shift erosion: posuvná eroze
• shift on down: sesunout
• shifted: posunutý | přesunutý
• shifter: posunovač
• shiftily: záludně | zrádně
• shiftiness: zrádnost
• shifting: posouvání
• shiftless: líný
• shifts: posuny
• shifty: vyhýbavý | záludný
• shigella: shigela
• shill: falešný zájemce
• shilling: šilink
• shillings: šilinky
• shilly-shally: váhat | váhavě | váhavost
• shillyshally: váhat | váhavě | váhavost
• shim: klín | plíšek
• shimmer: mihotání
• shimmering: mihotající se
• shimmy: shimmy
• shin: holeň
• shinbone: holenní kost
• shindig: párty
• shindy: povyk | brajgl | kravál
• shine: svítit | zasvítit | shine/shone/shone | zářit | záře | třpyt | ozářit | osvítit | leštění bot | zář | svit
• shine brightly: rozzářit
• shine through: prosvítat
• shiner: monokl
• shines: září
• shingle: oblázky | šindel
• shingles: pásový opar
• shinguard: chránítko holeně
• shinguards: chrániče
• shinier: lesklejší
• shining: lesknoucí se | leštění | svítí | svítící | svítivý | zářivý
• shining through: prosvítající
• shinny: šplhat
• shiny: lesklý
• ship: loď | nalodit | kosmická loď | dopravovat | koráb
• ship away: odplout
• ship out: jít do toho
• ship-of-the-line: řadová loď
• shipboard: palubní
• shipbuilder: stavitel lodí | loďař
• shipbuilding: stavba lodí | loďařství
• shipload: lodní náklad
• shipmate: námořník na stejné lodi | spolunámořník
• shipment: náklad | naložení | lodní zásilka | nalodění | zásilka
• shipowner: rejdař
• shipped: naloděný | zahrnutý
• shipper: lodník | odesílatel | speditér | zasilatel | podatel
• shipping: zaslání | loďstvo | lodní doprava | doprava | lodní | nakládání | nosnost | přeprava | expedice
• shipping company: lodní společnost
• ships: lodě
• shipshape: náležitý | úhledný | uspořádaný
• shipwreck: ztroskotat | vrak
• shipwrecked: ztroskotaný
• shipwrecked person: ztroskotanec
• shipwright: loďař
• shipyard: loděnice
• shire: hrabství | okres
• shirk: vyhýbat se | hovorově psychiatr | srazit se
• shirker: ulejvák
• shirr: zřasit
• shirt: košile | blůza | halenka | košilka | tričko
• shirtfront: náprsenka
• shirting: košilovina
• shirtless: nemající košili
• shirts: trička
• shirtsleeve: rukáv košile
• shirty: naštvaný | rozzuřený
• shit: hovno | sračka | sračky | srát | lejno | do prdele! | matroš (drogy)
• shit is going to hit the fan: bude to velký průšvih
• shithead: blbec
• shitloads: hodně jako sraček
• shitstain: skvrna od hovna | sráč
• shitty: mizerný
• shiv: nůž
• shiver: chvění | zachvět se | rozklepat se | třes | třesení | střep | chvět se | chvět | třást se | břidlice | drť | kladka | tříska | úlomek
• shivered: třásl se
• shivering: chvění | odprýskávání
• shivering fit: třesavka
• shivers: chvění | třesavka
• shivery: rozechvělý | roztřesený
• shnook: hňup
• shoal: mělčina | hejno
• shoals: hejna
• shoat: podsvinče
• shock: šok | okovat | vyděsit | úder | trauma | šokovat | polekat | leknutí | úlek | otřes | rána
• shock absorber: tlumič nárazů | tlumič otřesů | tlumič
• shock treatment: terapie šokem
• shock troops: úderný oddíl
• shock wave: nárazová vlna
• shock-absorber: tlumič
• shocked: šokovaný
• shocker: drasťák | senzační zpráva | šokující
• shocking: skandální | hrozný | otřesný | šokující
• shockingly: otřesně
• shocks: nárazy | šokuje | šoky
• shod: shoe/shoed/shod | obutý
• shodden: obutý
• shoddily: fušersky | podřadně
• shoddiness: nekvalitnost | podřadnost
• shoddy: brak | falešný | kýč | kýčovitý | laciný | nekvalitní | odbytý | odfláknutý | ošuntělý | podřadný | sešlý | šmejd | šupácký | šunt
• shoddy practices: pochybné praktiky
• shoe: polobotka | okovat | bota | střevíc | shoe/shoed/shod | shoe/shoed/shoed | obuv | obout
• shoebox: krabice od bot
• shoed: shoe/shoed/shod | shoe/shoed/shoed
• shoehorn: lžíce na boty | obouvátko
• shoelace: tkanička
• shoelaces: tkaničky
• shoeless: bosý
• shoemaker: obuvník | švec
• shoes: boty | obuv
• shoestring: tkanička
• shoetree: obuvnické kopyto
• shogun: šógun
• shogunate: šogunát
• shone: shine/shone/shone | zářil
• shoo: kšá! | zahnat
• shoo away: zahnat | zaplašit
• shoofly: houpací kůň | policista, co kontroluje ostatní policajty
• shook: třásl se | shake/shook/shaken
• shoot: výstřel | smyk | výhonek | shoot/shot/shot | střelit | prýt
• shoot dead: zastřelit
• shoot down: sestřelit
• shoot from the hip: střílet od boku
• shoot to death: zastřelit
• shoot up: brát drogy | letět do výše | vystřelit nahoru | zdvihat se | tryskat | vymrštit
• shoot-out: přestřelka
• shooter: střelec
• shooters: střelci
• shooting: střelba | střílení
• shooting star: létavice
• shootout: přestřelka
• shoots: smyky | výstřely | výhonky
• shop: nakoupit | nakupovat | obchod | prodejna | dílna | krám
• shop assistant: prodavač | prodavačka
• shop floor: dílna | hala | provoz
• shop floor worker: dělník
• shop floor workers: dělnictvo
• shop selling toiletries: drogerie
• shop steward: mluvčí odborářů | dílenský důvěrník
• shop window: výloha
• shop worker: pracovník v obchodě
• shopfront: průčelí obchodu
• shopkeeper: majitel obchodu | obchodník
• shopkeepers: majitelé obchodů | obchodníci
• shopkeeping: kupectví
• shoplift: krást v obchodě | krást
• shoplifter: zloděj v obchodě | zloděj
• shoplifting: kradení v obchodě | krádež | krádeže v obchodech
• shoppe: obchod
• shopped: nakupoval
• shopper: zákazník | kupující | nakupující
• shoppers: kupující | zákazníci
• shopping: nákup | nákupní | nakupování
• shopping bag: nákupní taška
• shopping center: nákupní středisko | obchodní dům
• shopping centre: nákupní středisko
• shopping mall: nákupní středisko | obchodní centrum
• shops: obchody
• shore: břeh | vzpěra | souš | pobřeží | opěra
• shore patrol: pobřežní hlídka
• shore up: podepřít
• shored: podepřený
• shoreline: pobřežní čára
• shores: pobřeží
• shoreward: plující k břehu
• shoring: opírání | podpírání
• shorn: shear/sheared/shorn | sestřižený
• short: krátký | malý | strohý | řízný | panák | kusý | stručný | křehký | neúplný | krátce | náhle | stroze | stručně | šortky | trenýrky
• short circuit: krátké | spojení | krátké spojení | zkratovat | zkrat
• short credit: krátkodobý úvěr
• short cut: nadjížďka | zkratka
• short essay: fejeton
• short form of: šasten | šťastna | šťastný | vděčen | vděčna | vděčný
• short ladder: žebříček
• short list: užší výběr
• short position: nekrytá pozice
• short run: krátkodobý
• short story: povídka
• short temper: vznětlivost
• short term: krátké období
• short wave: krátká vlna
• short while: chvilka
• short-change: špatně vrátit peníze | ošidit
• short-circuit: spojení nakrátko | zkratovat | přemostit
• short-cut: zkratka
• short-handed: mající nedostatek pracovních sil
• short-haul: na krátkou vzdálenost
• short-lived: krátkodobý
• short-range: na kratší vzdálenost
• short-run: krátkodobý
• short-sighted: krátkozraký
• short-sightedly: krátkozrace
• short-sightedness: krátkozrakost
• short-tempered: popudlivý | prchlivý
• short-term: krátkodobý | krátkodobá
• short-term balance: krátkodobá rovnováha
• short-term debts: krátkodobé dluhy
• short-term deposit: krátkodobý vklad
• short-term exposure: krátkodobá expozice
• short-term forecast: krátkodobá předpověď
• short-term gains: krátkodobé výnosy
• short-term loan: krátkodobý úvěr | krátkodobá půjčka
• short-winded: dýchavičný
• shortage: nouze | nedostatek | nedostatkový | schodek | manko
• shortages: nedostatky
• shortbread: druh pečiva
• shortchange: špatně vrátit peníze | ošidit
• shortcoming: chyba | nedokonalost | nedostatek | vada
• shortcomings: nedostatky
• shortcrust: křehké např. pečivo
• shortcut: zkratka
• shortcut key: klávesová zkratka
• shortcuts: zkratky
• shorten: omezit | snížit | zestručnit | zkrácený | zmenšit
• shortened: zkrácený
• shortening: zkracování | tuk
• shorter: kratší
• shortest: nejkratší
• shortfall: deficit
• shorthand: těsnopis
• shorthanded: mající nedostatek pracovních sil | v oslabení
• shorthorn: krátkorohý skot
• shorting: zkratování
• shortish: kratší | sporý
• shortlist: užší seznam
• shortly: krátce | stručně | brzy | zanedlouho
• shortness: krátkost
• shorts: šortky | krátké kalhoty | trenýrky | kraťasy
• shortsighted: krátkozraký
• shortsightedly: krátkozrace
• shortsightedness: krátkozrakost
• shortwave: krátkovlnný
• shot: rána | shoot/shot/shot | výstřel | úder | trefa | snímek | kulka | dostřel | injekce
• shot dead: zastřelený
• shot put: vrh koulí
• shot putter: koulař
• shot to death: zastřelený
• shot-put: vrh koulí
• shotgun: brokovnice | kulovnice
• shotput: vrh koulí
• shots: střely | výstřely
• should: měl by
• should have: měl
• should you: kdybys
• shoulder: rameno | plec
• shoulder blade: lopatka
• shoulder girdle: pletenec horní končetiny
• shoulder strap: ramenní popruh
• shoulder the blame: nest zodpovednost
• shoulder to shoulder: bok po boku
• shoulder-high: vysoký po ramena
• shoulder-length: po ramena např. vlasy
• shoulders: ramena | bedra
• shout: pokřikovat | křičet | zakřičet | vykřiknout | křiknout | zvolat | zavolat | výkřik | řvát | pokřik | křik | hulákat
• shout down: okřiknout
• shout out: vykřiknout | zařvat
• shouted: vykřikl | zavolal
• shouting: hulákání | křičení | křičící | křik | volání | vykřikování
• shouts: křičí | výkřiky
• shove: vrazit | strčit
• shoved: strčený | vražený
• shovel: lopata
• shovelful: plná lopata
• shoveller: člověk pracující s lopatou
• shovelling: nabírání lopatou
• shoving: strkání | vrážení
• show: ukazovat | předvést | jevit | objevit | ukázat | prokazovat | show | představení | projevit | projevovat | show/showed/shown | podívaná | výstava | dokázat | promítat | přehlídka | pořad
• show a relationship with: prozrazovat vztah s | prozrazovat příbuznost s
• show around: provádět | provést
• show business: podnikání v zábavě | zábavní průmysl
• show identity: legitimovat se
• show off: chlubit se | vytahovat se | zdůraznit | zvýraznit
• show profit: vykázat zisk
• show through: prosvítat
• show up: dostavit se | dostavovat se | ukázat se
• show window: výklad | výloha
• show-case: vitrína
• show-off: fintil | parádník
• show-room: výstavní síň
• showbiz: show business
• showcase: vitrína | vystavit | předvést | ukázka toho nejlepšího
• showdown: zúčtování
• showed: show/showed/showed | show/showed/shown | ukázali | ukázal | ukázalo | ukázaný
• shower: osprchovat se | přeháňka | sprcha
• shower bath: sprchování se | sprcha
• shower-bath: sprchování se | sprcha
• showers: sprchuje | sprchy
• showery: deštivý
• showgirl: herečka
• showgirls: prodavačka
• showground: výstaviště
• showing: promítání | ukazování | ukazující | uvedení
• showing through: prosvítající
• showings: promítání
• showman: showman | herec
• showmanship: herectví
• showmen: herci
• shown: show/showed/shown | ukazovaný | ukázaný | ukázán | ukazován | ukázal | ukazuji
• showoff: domýšlivý | domýšlivec
• showpiece: exponát
• showplace: pozoruhodnost
• showroom: výstavní síň | předváděcí místnost
• shows: ukazuje
• showy: efektní | okázalý | nápadný
• shrank: shrink/shrank/shrunk | smrštěný
• shrapnel: šrapnel
• shred: cár | trhat
• shredded: nakrájený | roztrhaný | nastrouhaný
• shredder: struhadlo | dezintegrátor | drtič | trhač | trhačka
• shredding: skartace
• shreds: cáry
• shrew: rejsek | rachomejtle
• shrewd: bystrý | inteligentní | mazaný
• shrewder: chytřejší | mazanější
• shrewdest: nejbystřejší
• shrewdly: chytře
• shrewdness: bystrost | hašteřivost | chytrost | vychytralost | zchytralost
• shrewish: hašteřivý
• shriek: zaječení | výkřik
• shrieker: křičící osoba
• shrieking: ječení
• shrieks: ječení
• shrift: přehlížení
• shrike: ťuhýk
• shrill: pronikavý | řezavý | křiklavý
• shrillest: nejhlasitější | nejpronikavější
• shrillness: pronikavost
• shrilly: ostře | pronikavě
• shrimp: garnát | kreveta
• shrine: svatyně
• shrines: svatyně
• shrink: shrink/shrank/shrunk | cvokař (psychiatr) | scvrknout | seschnout | schoulení | smrštění | smrštit | sražení | stáhnout | svraštit | zakrnět | zmenšit | srazit, srazit se
• shrink-wrap: smršťovací fólie
• shrinkable: schopný smrštění | smrštitelný
• shrinkage: redukce | smršťování | snižování | úbytek
• shrinking: smršťování
• shrinks: smršťuje
• shrinkwrap: smršťovací fólie
• shrive: dát rozhřešení | zpovídat
• shrivel: scvrknout | svraštit
• shrivelled: scvrklý
• shriven: vyzpovídaný
• shroud: bandáž | kabát | clona | rubáš | zakrytí | clonit | odít | opláštění | pokrýt | pokrývat | zaclonit | zahalit | zakrýt
• shrouded: zahalený
• shrouding: bandážování | pokrývání
• shrub: keř
• shrubbery: křoviska | křoviny | obdělávané křoviny (jako živý plot)
• shrubby: keřovitý | křovinatý
• shrubs: keře | roští
• shrug: pokrčení rameny
• shrug it off: oklepat se jako pes
• shrugged: pokrčil rameny
• shrugging: krčení rameny
• shrunk: shrink/shrank/shrunk | scvrklý | smrštěný
• shrunken: smrštěný
• shtick: vtip, gag
• shuck: loupat | slupka
• shucks: vyloupne
• shudder: chvění | otřesení
• shuddered: otřesený
• shuddering: chvějící se
• shuffle: míchat | šourat se | promíchat | zamíchat
• shuffled: zamíchaný
• shuffling: míchání
• shun: vyhýbat se
• shunned: vyhýbal se | stranil
• shunt: odklonit
• shunt characteristic: derivační charakteristika
• shunt coil: derivační vinutí
• shunted: odložený | odsunutý
• shunted meter: měřidlo s bočníkem
• shunter: posunovač
• shunting: posunovací
• shush: pšt! | pst!
• shut: zavírat | zavřel | zavřený | zavřít | shut/shut/shut | uzavření | zavření
• shut away: uzavřít se
• shut down: uzavřít | zavřít | zastavení | odstavit | vypnout | vyřadit | zastavit
• shut off: uzavřít | vypnout | zastavit
• shut out: nevpustit dovnitř | zavřít venku | vyloučit
• shut up: drž hubu! | sklapni!
• shut-down: odstavení
• shut-off: vypnutí
• shutdown: vypnutí | zastavení | zavření | odstavení | zastavení provozu | zastavení výroby
• shutoff: vypnutí
• shutout: výluka
• shuts: zavírá
• shutter: okenice | uzávěrka | záklopka | závěrka | žaluzie | clona | příklop
• shutting: zavírání | zavření
• shutting down: zastavení
• shuttle: kyvadlová doprava | pendlovat
• shuttlecock: badmintonový míček
• shy: plachý | stydlivý | ostýchavý | nesmělý
• shy away: schoulit se | vyhnout se
• shyer: bázlivější | plašší
• shyest: nejnesmělejší
• shyly: plaše
• shyness: plachost | stud
• shyster: podvodný právník
• sial: sial
• sialadenitis: sialadenitida
• sialolith: sialolit
• siamese: siamský
• sib: příbuzný | sourozenec
• sibilant: sykavkový
• sibling: sourozenec
• siblings: sourozenci
• sibyl: věštkyně
• sic: pustit | poštvat | tak | takto | sic
• sick: nemocný | nemocen | (po)štvat | odporný
• sick bay: ošetřovna
• sick leave: zdravotní dovolená | pracovní neschopnost
• sick of: nemocný
• sick pay: nemocenská dávka
• sickbay: ošetřovna
• sickbed: nemocenské lůžko
• sicken: znechutit | churavět
• sickening: nechutný | odporný
• sickeningly: odporně | ohavně
• sickens: znechucuje
• sicker: nemocnější
• sickest: nejnechutnější
• sickish: odporný
• sickle: srp
• sickliest: nejstonavější
• sickly: mdlý | stonavý
• sickness: nevolnost | nemoc
• sickness benefit: nemocenské dávky | nemocenské
• sicko: blázen
• sickroom: ošetřovna
• side: bok | strana | stránka | vedlejší | stěna např. skály | postranní | okrajový | boční | hledisko | nadutost | postranice | stranit | stěna | část | stát na straně (někoho)
• side by side: vedle sebe | bok po boku
• side dish: vedlejší chod
• side effect: vedlejší efekt | průvodní jev | vedlejší účinek
• side erosion: boční eroze
• side issue: vedlejší otázka
• side order: příloha
• side reservoir: boční nádrž
• side-bracket: jednoramenný
• side-by-side: vedle sebe | bok po boku
• side-car: přívěsný vozík
• side-effect: vedlejší účinek
• side-glance: pohled stranou
• side-necked turtles: skrytohlavé želvy
• side-saddle: obkročmo | sedět na koni bokem
• sidearm: boční zbraň
• sideband: frekvenční postranní pásmo
• sidebar: postranní pruh, lišta
• sideboard: postranice | příborník
• sideburns: licousy
• sidecar: postranní vozík motocyklu
• sided: -stranný
• sidekick: parťák | partner | pomocník
• sidelight: boční světlo | poznámka na okraj
• sideline: přidružená výroba
• sidelines: přidružené výroby
• sidelong: postranní | šikmý | kosý
• sidereal: hvězdný
• siderite: ocelek | siderit
• sides: strany
• sidesaddle: dámské sedlo | obkročmo | sedět na koni bokem
• sideshow: vedlejší atrakce | vedlejší přestavení
• sidestep: odložit | uhnout | uhnutí
• sidestepped: vynul se
• sidetrack: odbočovat
• sidetracked: odbočil
• sidewalk: chodník
• sidewall: bočnice
• sideward: bokem
• sideways: boční | kosý
• siding: obklad | stranění | vedlejší
• sidings: obklady | vlečky
• sidle: plížit se
• siege: obléhání | obležení
• sienna: siena | žlutohnědý
• sierra: pohoří
• siesta: polední klid | siesta
• sieve: síto | řešeto | prošetřit
• sieving: prosévání
• sift: rozlišovat | prosévat | prošetřit
• sifter: prosévač | sypátko | sítko
• sifting: prosévání
• sigh: povzdechnutí | vzdychnout | vzdychnutí | povzdech | vzdech | vzdychat
• sighs: povzdechnutí | vzdychá
• sight: památka | zrak | pamětihodnost | zpozorovat | vidění | pohled | zahlédnout
• sight-read: zpívat bez přípravy
• sight-seeing: prohlídka města | prohlídka | prohlížení památek | zájezd
• sighted: spatřený | viděný
• sightedness: vidění
• sighting: zpozorování
• sightings: zpozorování
• sightless: nevidomý | slepý
• sightlessly: slepě
• sightly: pohledný | vzhledný
• sights: památky | pamětihodnosti | pohledy | pozoruhodnosti | zraky
• sightseeing: pamětihodnost | prohlídka města | prohlídka | prohlížení památek | zájezd
• sightseer: turista | výletník
• sigil: pečeť | okultní znak
• sigma: sigma
• sigmoid: esovitý | půlměsícovitý
• sigmoidoscope: sigmoidoskop
• sign: podepisovat | podepsat | tabule | znak | znamení | nápis | značka | ukazatel | vývěska | značkovat | štítek | dát pokyn | dát znamení | podepsat se | reklamní tabule | signál | symbol | označení | označit | podpis | poznačit | projev | stopa | tabulka | znaménko | značit | známka
• sign away: odepsat
• sign in: zapsat příchod | zapsat se
• sign language: znaková řeč
• sign of testing: zkušební značka
• sign off: odhlášení | zrušení | odhlásit
• sign on: přihlásit | přihlášení | přihlásit se | nastoupit | zaměstnat | upsat se někomu | dát se najmout
• sign up: příhlási se | přihlásit se | upsat se | zapsat se
• signal: znamení | signál | signalizovat | dát znamení, signalizovat | znamení, návěští
• signal-to-noise: odstup signálu od šumu
• signaling: signalizování
• signalize: signalizovat
• signalled: signalizovaný
• signaller: signalista
• signalling: signalizace
• signalling system: zabezpečovací systém
• signally: významně
• signalman: signalista
• signalmen: signalisté
• signals: signály
• signatory: signatář | signatářský | signatář, podepisovatel smlouvy
• signature: podpis | signatura | značka
• signatures: podpisy
• signboard: informační tabule | vývěsní štít
• signed: se znaménkem | označený | označil | podepsal | podepsaný | podepsané
• signer: signatář
• signet: pečeť
• significance: význam
• significance level: úroveň důležitosti
• significand: mantisa
• significant: významný | důležitý | podstatný
• significant digit: platná cifra | významná číslice | významné (desetinné) místo
• significant noncompliance: významné nevyhovění
• significantly: podstatně | významně
• signification: označení
• significative: náznakový
• signified: označované
• signifier: signifiant
• signifies: naznačuje | projevuje | znamená
• signify: znamenat | naznačit
• signing: gestikulace | podepsání
• signor: pán
• signora: paní
• signore: pán
• signorina: slečna
• signpost: směrovka | ukazatel | ukazovat (směr) | návěstí
• signs: znamení
• signwriter: písmomalíř
• silage: siláž
• silence: ticho | umlčet | tiše! | mlčení | odmlka | odmlčení | pomlka | tlumit | utišit | zmlknout | ztlumit
• silenced: umlčený
• silencer: tlumič
• silencing: umlčující
• silent: tichý | zamlklý | klidný | mlčenlivý | mlčící
• silent partner: tichý společník
• silently: mlčky | potichu | tiše
• silex: pazourek
• silhouette: silueta
• silica: křemen
• silicate: křemičitan | silikát
• siliceous: křemičitý
• silicious: křemenitý
• silicon: křemík
• silicon chip: křemíkový čip
• silicone: silikon
• silicosis: silikóza
• silk: hedvábí | hedvábný
• silken: hedvábný
• silkily: hedvábně
• silkiness: hedvábnost
• silks: hedvábí
• silkworm: housenka bource morušového | bourec morušový | bourec
• silky: hebký | jemný | hedvábný
• sill: parapet
• sillier: pošetilejší
• silliest: nejpošetilejší
• silliness: naivita | pošetilost
• silly: blbý | hloupý | pitomý | směšný | pošetilý | bláhový | hlupáček
• silly season: okurková sezona
• silo: silo
• silo leachant: silážní šťáva
• silo squash: silážní šťáva
• silos: sila
• siloxane: siloxan
• silt: bahno | silt
• silt cone: nánosový kužel
• siltstone: siltovec
• silty: prachovitý
• silvan: lesnatý
• silver: stříbrný | stříbro | stříbný | stříbrné nádobí | postříbřit | stříbřit
• silver foil: lístkové stříbro
• silver nitrate: dusičnan stříbrný
• silver screen: stříbrné plátno
• silver-plated: postříbřený
• silverfish: karas
• silversmith: zlatník | stříbrotepec
• silverware: stříbrné věci
• silverweed: mochna husí
• silvery: stříbrný
• silviculture: lesnictví
• simian: opičí
• similar: podobný
• similarities: podobnosti
• similarity: podobnost
• similarly: podobně
• simile: přirovnání
• similitude: podobnost
• simmer: pomalu vařit | vřít
• simmer down: dát si pohov
• simony: simonie | svatokupectví
• simoom: samum
• simp: blbec
• simper: culení | usmívat se | ušklíbání | úsměv
• simple: jednoduchý | prostý | srozumitelný | prostoduchý | hlupák | hloupý | naivka | naivní
• simple deposit expansion multiplier: jednoduchý multiplikátor depozitní expanze
• simple interest: jednoduchý úrok | jednoduché úrokování
• simple-minded: prostoduchý | přihlouplý
• simpleness: prostota
• simpler: jednodušší
• simplest: nejjednodušší
• simpleton: prosťáček
• simplex: simplex
• simplicity: jednoduchost | prostota
• simplification: zjednodušení
• simplifications: zjednodušení
• simplified: zjednodušený
• simplifier: zjednodušovatel
• simplifies: zjednodušuje
• simplify: zjednodušit
• simplifying: zjednodušující
• simplistic: zjednodušující
• simplistically: příliš zjednodušujícím způsobem
• simply: prostě | jednoduše | zkrátka
• simulacrum: představa
• simulate: předstírat | simulovat
• simulated: simulovaný
• simulates: simuluje
• simulating: simulující
• simulation: simulace
• simulation model: simulační model
• simulations: simulace
• simulator: simulátor
• simulators: simulátory
• simultaneity: souběžnost | simultánnost
• simultaneous: simultánní | současný | souběžný
• simultaneous equations: soustava rovnic
• simultaneously: souběžně | zároveň | současně
• simultaneousness: simultánnost
• sin: hřešit | hřích | zhřešit
• since: poněvadž | od té doby co | jelikož | od té doby
• sincere: srdečný | upřímný
• sincerely: upřímně | opravdově | ryze
• sincerest: nejupřímnější
• sincerity: srdečnost | upřímnost
• sine: sinus
• sine die: na neurčito | bez určení data
• sinecure: výnosné zaměstnání
• sinew: šlacha
• sinewy: šlachovitý
• sinful: hříšný
• sinfully: hříšně | hříšnicky
• sinfulness: hříšnost
• sing: zazpívat | zpívat | sing/sang/sung
• sing-song: monotónní
• singable: vhodný pro zpívání
• singalong: popěvování
• singe: lehce popálit | ožehnout | sežehnout | opalovat
• singed: ožehnutý
• singer: zpěvák | zpěvačka | pěvec
• singer-songwriter: zpěvák a skladatel textů
• singers: zpěváci
• singing: zpívá | zpívání | zpěv | zpívající
• single: jednoduchý | svobodný | samotný | samostatný | neženatý | jednotný | jedinečný | jediný | jednotlivý | osamocený | jeden, jednotlivý | jednotit | jednotlivec | osamostatnit
• single entry: jednoduchý záznam | jednoduché účetnictví
• single file: řada za sebou
• single out: vybrat | zvolit
• single room: jednolůžkový pokoj
• single sampling: jednorázový odběr vzorku (vody)
• single-bedded: jednolůžkový
• single-breasted: jednořadový
• single-decker: jednoposchoďový autobus
• single-figure inflation: jednociferná inflace
• single-handed: samostatně | bez pomoci
• single-handedly: bez pomoci
• single-journey: nepřestupný
• single-line: jednokolejný
• single-minded: cílevědomý | soustředěný
• single-mindedly: soustředěně
• single-mindedness: cílevědomost | soustředěnost
• single-seater: jednomístné vozidlo
• single-spaced: s řádkováním 1
• single-stage separation: jednostupňová separace
• singled: osamostatnil
• singleness: jedinost
• singles: svobodní lidé | dvouhra
• singlet: nátělník
• singleton: unikát
• singly: jednotlivě | samostatně
• sings: zpívá
• singsong: monotónně mluvit | monotónní
• singular: jednotné číslo | singulár | individuální | jedinečný | jednoduchý | jednotlivý | neobvyklý | neobyčejný | nevídaný | nezvyklý | pozoruhodný | singulární | výjimečný | výstřední | zvláštní
• singularisation: singularizace
• singularities: jedinečnosti
• singularity: jedinečnost
• singularization: oddělování | singularizace
• singularly: jedinečně | mimořádně | ojediněle | neobyčejně
• sinister: neblahý | zlověstný | pochmurný
• sinisterly: hrozivě
• sinistral: levácký | levostranný
• sink: dřez | potopit | potopit se | sink/sank/sunk | žumpa | umyvadlo | potápět se | ponořit | ponor | zapustit | klesnout, snížit | výlevka
• sink into: vnořit
• sink water pit: sběrná jímka (vodní hospodářství)
• sinkable: potopitelný
• sinker: hlubič
• sinking: klesající
• sinking fund: umořovací fond
• sinks: potápí
• sinless: bez hříchu
• sinned: zhřešil
• sinner: hříšník
• sinners: hříšníci
• sinning: hřešící
• sins: hříchy
• sinter: sintrovat | spékaný kov | sintr | spékat | struska
• sintering: spékání
• sinuate: zvlněný
• sinuosity: klikatost | vlnitost | záhyb
• sinuous: klikatý | vlnitý
• sinuously: vlnitě
• sinus: sinus
• sinuses: dutiny
• sinusitis: zánět vedlejších nosních dutin | sinusitida
• sinusoid: sinusoida
• sinusoidal: sinusový
• sinusoidally: sinusově
• sip: srkat | popíjet | hlt | troška | malý doušek | doušek | usrknout | upíjet
• siphon: odčerpat | sifon | trubice
• siphon bottle: sifón
• siphon off: vysát
• sipped: usrknul | usrkl
• sipping: usrkávání
• sir: pane | sir | pan
• sir!: pane
• sir! mister!: pane!
• sire: zplodit | otec
• siren: siréna
• sirens: sirény
• siriasis: úžeh
• sirloin: druh masa | svíčková
• sirocco: široko
• sirs: páni | sirové
• sirup: sirup
• sis: ségra
• sisal: druh rostliny | sisal
• sissified: zženštilý
• sissy: slaboch | zženštilec | holčička | padavka
• sister: sestra | ošetřovatelka
• sister company: sesterské společnosti
• sister-in-law: švagrová
• sisterhood: sesterstvo | sesterství
• sisterly: sestersky
• sisters: sestry
• sisters-in-law: švagrové - ženy
• sit: sedět | sit/sat/sat | posadit | posadit se | zasedat
• sit back: sedět nečinně
• sit down: sedat si | sednout si
• sit down!: posaď se | posaďte se | sedněte si | sedni si
• sit tight: sedět jako pěna
• sit up: vzpřímit se | ponocovat | vysedávat
• sit-down: u stolu
• sit-in: okupační akce
• sitar: sitar
• sitcom: situační komedie
• site: dějiště | poloha | internetová stránka | parcela | prostor | stanice | místo
• site of special scientific interest: site of special scientific interest SSSI | SSSI site of special scientific interest
• sited: umístěný
• sites: internetové stránky | místa | parcely
• siting: sedící
• sits: sedí
• sitter: opatrovník
• sitting: sezení | sedící | zasedání
• sitting duck: snadný cíl
• sitting position: sed
• sitting room: obývací pokoj
• situate: situovat | umístit
• situated: situovaný | položený | umístěný
• situation: situace | postavení | stav | umístění | pozice | poměry | okolnosti | místo | poloha | zaměstnání
• situational: situační
• situationally: situačně
• situationist: situacionista
• situations: situace
• six: šestka | šest | šestiválec | zadek
• six hundred: šest set
• six hundredth: šestistý
• six pairs of: šestery
• six sets of: šestery
• six-pack: balení šesti kusů | vypracované břišní svaly
• six-shooter: šestiranný revolver
• sixes: šestky
• sixfold: šestinásobný
• sixpence: šestipence | šest pencí
• sixpenny: bezcenný | stojící šest pencí
• sixteen: šestnáct
• sixteenth: šestnáctý
• sixth: šestý | sexta
• sixth sense: šestý smysl
• sixth-former: dítě jdoucí do první třídy
• sixthly: za šesté
• sixties: šedesátá léta
• sixtieth: šedesátý
• sixty: šedesát
• sixty-eight: šedesát osm
• sixty-fifth: šedesátý pátý
• sixty-five: šedesát pět
• sixty-four: šedesát čtyři
• sixty-fourth: šedesátý čtvrtý
• sixty-fourth note: šedesátá čtvrtá poznámka
• sixty-nine: orální sex | šedesát devět | vzájemně provozovat orální sex
• sixty-one: šedesát jedna
• sixty-second: šedesátý druhý
• sixty-seven: šedesát sedm
• sixty-six: šedesát šest
• sixty-three: šedesát tři
• sixty-two: šedesát dva
• sizable: velký | značný
• size: číslo | velikost | vzrůst | dimenzovat | rozměr | klížidlo | lepidlo | velikostní | dimenze | formát | klih | klížit | vyměřit
• size down: uspořádat sestupně podle velikosti
• size up: odhadnout | hodnotit | vytvořit si názor | ujasnit si
• sizeable: velký | značný
• sized: tříděný | mající určitou velikost
• sizes: rozměry | velikosti
• sizing: dimenzování | kalibrování
• sizy: klihovitý
• sizzle: prskat při smažení | syčet | sykot | zasyčet
• sizzling: prskající | syčení | žhnoucí
• ska: druh jamajské hudby
• skank ho: coura
• skate: brusle | bruslit | zabruslit si | rejnokovitá ryba
• skateboard: skateboard
• skated: bruslil
• skater: bruslař
• skaters: bruslaři
• skates: brusle
• skating: bruslení
• skating rink: kluziště
• skedaddle: uprchnout
• skein: klubko | přadeno | hejno
• skeletal: kosterní
• skeleton: kostra | kostlivec
• skeleton key: univerzální klíč
• skeletons: kostlivci | kostry
• skep: úl
• skeptic: skeptický | skeptik
• skeptical: skeptický
• skepticism: skepticismus | nedůvěra
• skerries: útesy
• sketch: načrtnout | náčrtek | skicovat | skeč | nákres | načrtat | náčrt | skica
• sketch in: dokreslit
• sketchbook: náčrtník | skicák | skicář
• sketched: narýsován
• sketches: náčrty
• sketchier: povrchnější
• sketchiest: nejpovrchnější
• sketchily: náznakově | povrchně
• sketching: načrtávání | skicování
• sketchpad: desky na nákresy | skicák
• sketchy: letmý | náčrtkovitý | načrtnutý | schématický | skicovitý | útržkovitý | zběžný
• skew: skos | šikmost | zkreslit
• skewed: zkosení | zešikmený | zkosený | zkreslený
• skewer: jehlice | napíchnout | špíz
• skewness: zkreslenost
• skews: zkresluje
• ski: lyže | lyžovat | zalyžovat si | lyžařský
• ski jump: skok na lyžích
• ski lift: lyžařský vlek
• ski run: lyžařská dráha
• ski tow: lyžařský vlek
• ski-jump: skok na lyžích
• ski-lift: lyžařský vlek
• skid: klouzat | klouznout | sklouznout | dostat smyk
• skidded: sklouzl
• skidding: prokluzování
• skids: smyky
• skier: lyžař | lyžařka
• skies: oblohy | lyže
• skiff: skif
• skiing: lyžování | lyžařský
• skilful: obratný | zručný | dovedný
• skilfully: zručně
• skill: zručnost | dovednost | obratnost
• skilled: dovedný | vyučený | kvalifikovaný
• skillet: pánev na smažení | pánvička
• skillful: zručný
• skillfull: šikovný | obratný | pohotový | zručný
• skills: dovednosti | schopnosti
• skim: sbírá smetanu | pěna | povlak | sbírat | seškrábnout | smetana | škraloup
• skim milk: sbírat smetanu
• skimmed: sbíral smetanu
• skimmed milk: odstředěné mléko | sbírané mléko
• skimmer: druh ptáka | sběrač | slamák
• skimming: sbírání smetany
• skimp: škudlit
• skimpiness: nedostatečnost
• skimpy: příliš krátký
• skin: kůže | pleť | škraloup | pokrýt kůží | pokožka | slupka
• skin flick: porno film
• skin over: pokrýt se kůží | zahojit se | zarůst kůží
• skin-deep: povrchní
• skin-diver: sportovní potapěč
• skincare: péče o kůži
• skinflick: pornografický film
• skinflint: skrblík | lakomec
• skinhead: skin | skinhead | pleška
• skinless: jsoucí bez kůže
• skinned: mající určitou pleť
• skinner: kočí | kožešník | podvodník
• skinnier: vyzáblejší
• skinning: stahování kůže
• skinny: vychrtlý | vyzáblý
• skinny-dipping: koupání bez plavek
• skins: kůže
• skintight: těsné např. šaty
• skip: skákat | přeskočit | vynechat | vynechávat | vynechání | přeskočení | přeskakovat
• skipped: přeskočený
• skipper: kapitán | velitel | vedoucí
• skipping: přeskakování
• skipping rope: švihadlo
• skips: poskakuje | vynechává
• skirl: hrát na dudy | zvuk dud | kvílení
• skirmish: potyčka | šarvátka
• skirt: sukně | chlopeň | okraj | obruba | ženská
• skirting: lemování
• skirts: sukně
• skis: lyže
• skit: parodie | satira
• skite: vytahovat se
• skitter: třepotat
• skittish: koketní | nervózní | plachý
• skittishly: hravě | rozpustile
• skittishness: nedočkavost | netrpělivost
• skittle: kuželka
• skive: jít za školu
• skivvy: děvče pro všechno
• skua: chaluha
• skulduggery: machinace | lumpárna | finta
• skulk: skrývat se
• skulking: krčení | skrývání
• skull: lebka | usazenina v pánvi
• skull and crossbones: umrlčí lebka | zkřížené hnáty
• skullcap: část lebky | čepička
• skullduggery: podvádění
• skulls: lebky
• skunk: skunk
• sky: obloha | nebe
• sky-ball serve: druh podání ve volejbale
• sky-blue: azurový
• sky-high: přemrštěný | závratný
• skydive: skočit z letadla
• skydiver: parašutista
• skydiving: skydiving
• skyjack: unést
• skyjacker: únosce
• skylark: skřivan
• skylight: střešní okno | světlík
• skyline: obzor
• skyrocket: prudce stoupnout | vyletět nahoru | zápalná láhev
• skyscraper: mrakodrap
• skyward: k obloze
• skyway: koridor
• skywriting: reklamy na obloze
• slab: deska | dlaždice | plát
• slabs: desky
• slack: pomalost | chabý | lenivý | malátný | mdlý | mour | nedbalý | ochabnout | průvis | skluz | uhelný mour | uhelný prach | volné kalhoty
• slack up: přibrzdit | ubrat rychlost
• slacken: zmírnit | zvolnit
• slackening: uvolňování | zpomalování
• slacker: flákač | lenoch
• slacking: uvolňování | zvolňování
• slackness: malátnost | ochablost
• slacks: kalhoty | pohodlné kalhoty
• slady: herdekbaba
• slag: struska | škvára
• slags: strusky
• slain: zabitý | slay/slew/slain
• slake: hasit | utišit
• slalom: slalom
• slam: bouchnout | bouchat | prásknout | prásknutí | přibouchnout | zabouchnout
• slam-dunk: zavesiť (kôš v basketbale)
• slammed: zabouchnutý
• slammer: kriminál | lapák
• slamming: přibouchnutí
• slams: bouchá | zabouchává
• slander: pomluva | urážka | pomlouvat
• slanderer: pomlouvač
• slanderous: nactiutrhačný | pomlouvačný
• slanderously: pomlouvačně
• slang: slang | hantýrka
• slangy: slangový
• slant: klonit | nachýlit | překroutit | sklánět | sklon | sklonit | spád | šikmost | šikmý | zešikmený | zešikmit | zkosený | zkosit | svah
• slanted: nakloněný | předpojatý | výklopný
• slanting: šikmý
• slantwise: šikmo
• slap: plácat | fackovat | pohlavek | facka | plesknout | plácnout | plácnutí
• slap-up: fantastický
• slapdash: lajdácký | lajdáctví | ledabylý | nedbalý | odbytý
• slapped: plácl | poplácal
• slapper: slapka (VB)
• slapping: plácající
• slapstick: groteska
• slash: lomítko | snížit | rozparek | rozřezat | bičovat | prudce srazit
• slash-and-burn cleaning: žďáření
• slashed: rozřezaný | seknutý
• slasher: bojovník sekající něčím
• slashes: bičuje | rozřezává | seká
• slashing: bičování | sekající | šlehání
• slat: lať | lamela | lišta
• slate: břidlice
• slated: zvolil
• slater: pokrývač | stínka
• slatted: laťkový
• slattern: prostitutka | špindíra
• slatternly: rozcuchaný
• slaty: břidlicovitý
• slaughter: porážka | masakrovat | krveprolití | vyvraždit | zmasakrovat | masakr
• slaughter of livestock: porážka
• slaughtered: zmasakrován | vyvražděný | zmasakroval
• slaughterer: masakrovatel
• slaughterhouse: jatka | budova jatek | jatky
• slaughtering: porážení | zmasakrování
• slave: otrok
• slave driver: dozorce nad otroky | otrokář
• slave labor: otrocká práce
• slave trade: obchod s otroky | otrokářství
• slave-driver: dozorce nad otroky
• slaved: otročil
• slaveholder: otrokář
• slaver: otrokář | slintat | podlizat
• slavery: otroctví
• slaves: otroci
• slavey: děvče pro všechno | služebná
• slaving: otročení | zotročení
• slavish: bezcharakterní | otrocký | servilní
• slavishly: otrocky
• slaw: zelný salát
• slay: slay/slew/slain | zabít | zabíjet
• slayer: vrah | vrahoun | zabiják
• slaying: zavraždění | vybití | vybíjení | vražda
• sleaze: nechutnost | zvrhlost
• sleazy: pochybný | sprostý
• sleazyball: pochybná osoba
• sled: sáňky | sáně | sáňkovat
• sledge: sáně | sáňkovat
• sledge hammer: perlík
• sledgehammer: palice | perlík
• sledging: sáňkovací | sáňkování
• sleek: hladit | uhlazený
• sleeker: uhlazenější
• sleekly: uhlazeně
• sleekness: hladkost | lesklost | uhlazenost
• sleep: sen | usnout | spinkat | sleep/slept/slept | spánek | spát | dřímat
• sleep in: zaspat
• sleep it off: vyspat se z toho
• sleep mask: klapky na oči
• sleep off: vyspat se z
• sleep on it: vyspat se na to
• sleep out: přespávat jinde
• sleep with: vyspat se s
• sleep!: spi! | spěte!
• sleeper: pražec | lůžkový vůz | lůžko | spáč | věc, která se stala úspěšná až po čase
• sleeper with couchettes: lehátkový vůz
• sleepers: spáči
• sleepier: ospalejší
• sleepiest: nejospalejší
• sleepily: líně | ospale
• sleepiness: ospalost
• sleeping: spící | spaní | spací
• sleeping bag: spací pytel | spacák | kunda
• sleeping car: spací vůz | lůžkový vůz
• sleeping mask: klapky na oči
• sleeping partner: tichý společník
• sleeping sickness: spavá nemoc
• sleeping tablet: prášky na spaní
• sleeping-car: spací vůz
• sleepless: bdělý | bezesný | nemohoucí usnout
• sleeplessness: nespavost
• sleeps: spí
• sleepwalk: být náměsíčný
• sleepwalker: náměsíčník
• sleepwalking: náměsíčnost
• sleepwear: věci na spaní
• sleepy: ospalý
• sleepyhead: ospalec
• sleet: břečka | plískanice
• sleeve: dřík | rukáv | přišít rukávy
• sleeved: opouzdřený
• sleeveless: bezrukávový | bez rukávů
• sleeves: rukávy
• sleigh: sáně
• sleight: úskok | zručnost | trik
• slender: štíhlý | útlý | tenký
• slenderer: štíhlejší
• slenderest: nejútlejší
• slenderize: zeštíhlet
• slenderly: štíhle
• slenderness: štíhlost | tenkost | útlost
• slept: spal
• sleuth: detektiv | slídit
• slew: bažina | otočit | slay/slew/slain | zabil
• slew rate: rychlost přeběhu
• slewing: otočný
• slice: krájet | nakrájet | šlajs | krajíc | plátek
• slice into: zakrojit | zaříznout
• slice of bread: krajíc
• slice of meat: plátek masa
• sliced: nakrájený
• slicer: kráječ | plátkovač
• slices: krájí | plátky
• slicing: krájející | krájení
• slick: hladit | úlisný | uhlazený | kluzký | hladká pneumatika | mastný | uhladit | vybroušený
• slick down: uhladit
• slicker: pršiplášť
• slickest: nejkluzčí
• slickly: brilantně | odborně | profesionálně
• slickness: brilantnost | vychytralost
• slid: slide/slid/slid | klouzal | sklouzl
• slide: diapozitiv | klouzat | klouznout | skluzavka | skluz | sklouznout | klouzat se | slide/slid/slid | uklouznout | sklouznutí | kluznice | sesouvání
• slide down: sklouznout
• slide fastener: zdrhovadlo | zip
• slider: běhoun
• slides: upadá
• sliding: klouzání | klouzavý | sesouvání
• sliding door: posuvné dveře
• sliding irrigation hydrant: výsuvný závlahový hydrant
• sliding scale: pohyblivá stupnice
• sliding shoe: kluznice
• slier: vychytralejší
• sliest: nejvychytralejší
• slight: mírný | štíhlý | subtilní | křehký | drobný | nepatrný | pohrdání
• slighter: nepatrnější
• slightest: nejnepatrnější | nejslabší | sebemenší
• slighting: urážlivý | pohrdavý
• slightingly: opovržlivě
• slightly: trochu | trošku | nepatrně | jemně | lehce | mírně | poněkud
• slily: šibalsky | úskočně | záludně
• slim: zhubnout | štíhlý | útlý | tenký | hubený | malinkatý
• slim down: zhubnout | zredukovat
• slime: hlen | sliz
• slimline: úzký
• slimmer: osoba držící dietu | štíhlejší
• slimmest: nejútlejší
• slimming: odtučňovací
• slimness: štíhlost
• slimy: slizký
• sling: mrštit | sling/slung/slung
• slingshot: prak
• slink: blížit | zmizet | odplížit
• slinky: plíživý
• slip: klouzat | klouznout | sklouznout sklouzl | omyl | sklouznout | dostat smyk | hráz | korektura | lístek | mihnout se | míjet | povlak | proužek | sesuv | smyk | přeřeknout se | spustit | selhání | odnož | uklouznout
• slip away: proklouznout
• slip down: sklouznout
• slip in: dodat
• slip into: vklouznout
• slip off: vyklouznout
• slip out: vypařit se | proklouznout | vyklouznout
• slip over: navléknout
• slip up: klopýtnout
• slip-up: malá chyba
• slipover: pulovr
• slippage: skluz
• slipped: uklouzl | vyklouzl
• slipper: bačkora | pantofel | trepka
• slipperiness: klouzavost | kluzkost
• slippers: bačkory | pantofle
• slippery: kluzký | klouzavý
• slipping: klouzání | prokluzování | sklouzávající | prokluz | sklouzávání | skluz | uklouznutí
• slippy: kluzký
• slips: klouže | slipy
• slipshod: nedbalý
• slipstream: proud vzduchu za vrtulí | aerodynamický
• slipway: skluz v loděnici | skluzavka
• slit: štěrbina | slit/slit/slit | rozříznout
• slither: plazit se | sklouznout
• slithered: plazil se
• slithery: kluzký | šoupavý
• slitting: řezání
• sliver: úlomek | tříska | kousek | drobet | odštípnout | rozkrájet | drobek | zbytek
• slivovitz: slivovice
• slob: flákač
• slobber: poslintat
• slobbery: slintavý | uslintaný
• slobs: lenoši
• sloe: trnka
• sloe gin: trnkový likér
• sloe-eyed: šikmooký
• slog: dřina | dřít se
• slogan: heslo
• slogans: slogany
• slone: tahnoutseosamocene
• sloop: druh lodi
• slop: pomyje | chrstnout | pokecat
• slope: svah | stráň | sklon
• slope factor: faktor směrnice
• slopes: stráně | svahy
• sloping: klesající | nakloněný | skloněný | svislý | šikmý
• sloppier: nedbalejší
• sloppily: nedbale
• sloppiness: nedbalost
• sloppy: nepořádný | lajdácký
• slops: pomyje | břečka | špína
• slosh: cákat
• sloshed: opilý
• slot: štěrbina | slot na křídle letadla | vybrání | divadelní propadlo | dělat štěrbinu | drážka | mezera | otvor | pozice | volné místo | zdířka | škvíra | žlábek | úsek | pouzdro
• slot machine: prodejní automat na mince | hrací automat na mince
• sloth: lenochod | lenost
• slothful: líný
• slothfulness: lenost
• slots: otvory | štěrbiny | výřezy | zářezy | zástrčky | žlábky
• slotted: drážkovaný | rýhovaný | štěrbinový
• slotted drain: štěrbinový drén
• slotted drainage: štěrbinová drenáž
• slotting: drážkování | obrážení
• slouch: hrbení se | bloumat | hrbit | nahrbení | shrbení
• slough: močál | odlupovat
• sloughed: nekrotický
• sloughing: rozpouštění rozpouštědly | svlékání hadí kůže
• sloughy: bažinatý
• sloven: coura | šmudla | špindíra
• slovenliness: neupravenost | povrchnost
• slovenly: lajdácky | ledabyle | nedbale | nedbalý | neupravený | zanedbaný
• slow: pomalý | vleklý | rozvážný | loudavý | lenivý | pozvolný | zdlouhavý | pomalu | pozvolna | zvolna
• slow down: zpomalit
• slow motion: pomalý pohyb | zpomalený záběr
• slow payers: pomalí plátci
• slow stirring: pomalé míchání
• slow-motion: zpomalený záběr
• slow-witted: nechápavý | pomalý (myšlením)
• slow-wittedness: pomalost (myšlení)
• slowcoach: loudal
• slowdown: zpomalení
• slowed: zpomalený
• slower: pomaleji
• slowest: nejpomalejší
• slowing: zpomalující
• slowish: spíše pomalý
• slowly: pomalu
• slowness: pomalost
• slowpoke: loudal
• slows: zpomaluje
• sludge: kal | bahno
• sludge blanket clarification: čiření ve vločkovém mraku | čiření ve vznosu (vodárenství)
• sludge box: kalojem
• sludge bulk concentration: objemová koncentrace kalu
• sludge concentration: koncentrace kalu
• sludge digestion: vyhnívání kalu
• sludge drying bed: kalové pole
• sludge filter press: kalolis
• sludge lagoon: kalová laguna
• sludge mass concentration: hmotnostní koncentrace kalu
• sludge reservoir: kalová nádrž
• sludge stabilization: stabilizace kalu
• sludge treatment and disposal: kalové hospodářství
• sludge water: kalová voda
• sludge-storage space: kalový prostor
• sludgy: bahnitý
• slug: brok | slimák | udeřit
• slugabed: opak ranního ptáčete
• sluggard: lenoch
• slugger: ranař
• sluggish: líný | stagnující | nemotorný
• sluggishly: líně | zdlouhavě
• sluggishness: loudavost | lenivost | netečnost
• slugs: broky | kulky | slimáci
• sluice: zdymadlo | propust
• sluiced: vypustil stavidlem
• sluicing: naplavování
• slum: chudinská čtvrť | slum
• slumber: dřímota | podřimovat | spánek | dřímat
• slumberer: dřímal
• slumbrous: ospalý
• slump: poklesnout | propad | propadnout | propadnutí | sesutí | propadnout, poklesnout v ceně | krize | deprese
• slump flow test: zkouška rozlití kužele
• slumped: skrčený
• slumping: sesutí | klesající
• slung: mrštil | sling/slung/slung
• slunk: odplížil
• slur: mumlat | pomluva | skvrna
• slurp: srkat | usrkávat
• slurred: nezřetelný
• slurry: splašky | břečka
• slush: břečka | čvachtanice | plískanice | bláto
• slush fund: fond na podplácení
• slushy: blátivý | břečkovitý | rozbředlý
• slut: děvka
• sluttish: nepořádný
• sly: prohnaný | lstivý
• slyboots: lišák | čtverák
• slyly: lstivě | šibalsky | úskočně
• slyness: lstivost | prohnanost
• smack: plácnout | plácnutí | třísknout | zavánět | herák | přímo | plesknout | naplácat | mlaskat | mlasknutí | dát pusu | dát facku
• smacker: polibek | mlaskavý polibek | facka | mlaskot | pleskot
• smacks: plácá
• small: malý | drobný | nepatrný | nevelký | malicherný | maličký | nevýznamný
• small boat: člun
• small business: malý podnik
• small change: drobné
• small claims court: soud zabývající se drobnými žalobami
• small gate: branka
• small glass: kalíšek | sklenička
• small hydro: malá vodní elektrárna
• small insect: brouček
• small intestine: tenké střevo
• small investor: malý investor
• small mirror: zrcátko
• small packet: balíček
• small parcel: balíček
• small potatoes: malá ryba
• small room: pokojík
• small scale clean technologies: čisté technologie malých rozměrů
• small stove: kamínka
• small table: stolek
• small talk: nezávazná konverzace
• small tower: věžička
• small town: městečko | maloměsto
• small tray: tácek
• small window: okénko
• small wood: hájek
• small-mindedness: úzkoprsost
• small-scale: v malém měřítku
• small-scale enterprise: malé podnikání
• small-time: druhořadý
• small-town: maloměsto
• smaller: menší
• smaller bell: zvonek
• smaller brush: kartáček
• smaller glass: sklenka
• smaller street: ulička
• smaller tree: stromek
• smaller wood: lesík
• smallest: nejmenší
• smallholder: malorolník | rolník | zemědělec
• smallish: pomenší
• smallness: malost
• smallpox: pravé neštovice | neštovice
• smalltalk: tlachání | pokec
• smalt: kobaltový | kobaltová modř | šmolka
• smarm: lichocení
• smarmy: úlisný | podlézavý
• smart: chytrý | bystrý | elegantní | inteligentní | mazaný | palčivý | pohotový | uhlazený | vkusný | vystrojený | štiplavý | čilý | čiperný
• smart aleck: chytrák
• smart card: chytrá karta
• smarten: vyparádit
• smarten up: vystrojit
• smarter: bystřejší | chytřejší
• smartest: nejbystřejší
• smarting: štípání kouřem
• smartly: bystře | elegantně | rázně
• smartness: elegance | chytrost | mazanost
• smash: rozbít se | rozbití | rozbít | rozdrtit | rozrazit | roztříštění | roztříštit | smeč | zničení | rána | smečovat
• smash up: rozbít
• smashed: opilý | rozdrcený
• smasher: atraktivní žena | senzace | smečař
• smashing: rozbití | senzační
• smashup: bouračka | krach
• smatter: blábolit | klábosit | žvanit | fušovat do | dělat do | zabývat se amatérsky | zabývat se trochu | mluvit nedokonale | lámat
• smatterer: polovzdělanec | nedouk
• smattering: houf | polovzdělaný | lámaný | povrchní znalost | částečný
• smear: pomlouvat | potřít | zašpinit | namazat | maz | skvrna | umazat | ušpinit | šmouha
• smeared: zamazaný
• smeary: mazlavý | zamazaný | zašpiněný
• smeghead: magor
• smegma: maz v předkožce | smegma
• smell: cítit | zápach | vůně | pach | očichat | puch | páchnout | přivonět | přičichnout | smrad | smrdět | ucítit | vonět | větřit | zapáchat | zvětřit | čenichat | čich | cítit
• smell good: vonět
• smell out: vyčenichat
• smell sweet: vonět
• smellable: cítitelný
• smelled: zapáchal
• smeller: frňák
• smelliness: puch
• smelling: zapáchající
• smelling salts: čichací sůl
• smells: páchne
• smelly: páchnoucí
• smelt: páchl | tavba | tavenina | tavit | vytavovat
• smelt house: huť
• smelter: pec
• smeltery: huť
• smelting: natavování | tavící
• smelting plant: huť
• smelting works: huť
• smew: potápka
• smidge: maličko
• smidgen: trocha
• smidgeon: smítko
• smidgin: troška
• smilax: přestup
• smile: usmát se | úsměv | usmívat se
• smiled: usmál
• smiler: hovorově obličej
• smiles: úsměvy | usmívá | usmívá se
• smiley: chechták
• smiling: smějící | usmívající se | smějící se | usměvavý | usmívající
• smilingly: usměvavě
• smirch: očernit | zneuctít
• smirk: úšklebek
• smit: udeřený | sražen | udeřen | uhodil
• smite: smite/smote/smitten | úder | udeřit
• smith: kovář | kovat
• smithereens: padrť | cimprcampr | kousky
• smithery: kovárna
• smiths: kováři
• smithy: kovárna
• smitten: smite/smote/smitten | ohromený | udeřený
• smock: pracovní plášť | halena
• smog: smog
• smokable: uditelný
• smoke: kouř | kouřit | vykouřit | čmoud | dýmat | dým | udit
• smoke alarm: signalizace kouře
• smoke detector: hlásič požáru
• smoke screen: kouřová clona
• smoke shell: dýmovnice
• smoke test: zahořování
• smoke-filled: zakouřený
• smoked: uzený
• smoked meat: uzené | uzené maso
• smoked meats: uzeniny
• smokehouse: udírna
• smokeless: bez kouře | bezdýmný | bezkouřový
• smoker: kuřák
• smokers: kuřáci
• smokescreen: kouřová clona
• smokestack: tovární komín | komín
• smokestack industries: komínová odvětví
• smokier: zakouřenější
• smokiness: kouřivost
• smoking: kouření | uzení
• smoky: zakouřený
• smolder: doutnat | čadit
• smooch: muckat se | polibek
• smooching: líbání
• smooth: hladký | rovný | hladit | vyhladit
• smooth and by the numbers: podle předpisů
• smooth function : hladká funkce
• smooth muscle: hladký sval
• smooth out: uhladit | urovnat | vyhladit
• smooth over: urovnat
• smooth-faced: oholený
• smoothbore: hladká hlaveň
• smoothed: vyhlazený
• smoothen: hladit
• smoother: hladší
• smoothest: nejhladší
• smoothie: lichotník
• smoothing: hlazení | vyhlazování
• smoothing process: hlazení
• smoothly: hladce | klidně
• smoothness: hladkost
• smote: smite/smote/smitten | udeřil | uhodil
• smother: uhasit | udusit | potlačit | tutlat | zcela zakrýt
• smoulder: doutnat
• smouldering: doutnání
• smudge: skvrna | šmouha | rozmazat
• smudged: rozmazaný | zamazaný
• smudging: rozmazávání
• smudgy: neostrý | nezřetelný | ušpiněný
• smug: arogantní | domýšlivý | nafoukaný | samolibý
• smuggle: pašovat
• smuggled: pašovaný
• smuggler: pašerák | pašerácká loď
• smugglers: pašeráci
• smuggling: pašování | pašeráctví
• smugly: arogantně | domýšlivě | nafoukaně | samolibě
• smugness: nafoukanost
• smurf: hlen
• smut: prasečinka | pornografie | obscénnost | oplzlost | prasečina | sprosťárna | saze | choroba rostlin
• smuttiness: černost
• smutty: sprostý
• snacht at: hrábnout
• snack: zákusek | svačina | přesnídávka | lehké jídlo
• snack bar: automat | bufet
• snacks: svačiny
• snaffle: rychle uchopit | jezdecké kroužkové udidlo | ohlávka | ukradnout
• snafu: překážka | zmatený | zmrvený | zblbnutý | zvorat | udělat bordel | obvyklý chaos
• snag: potíž | překážka | utopenec
• snags: zádrhele | zachycuje | potíže
• snail: šnek | hlemýžď | plž
• snail mail: šnečí pošta
• snails: šneci
• snake: had | lstivý člověk
• snake charmer: zaříkávač hadů
• snakebite: hadí uštknutí
• snakes: hadi
• snakeskin: hadí kůže
• snaking: hadovitý pohyb
• snaky: hadovitý
• snap: chňapnout | prasknout | zlomit | záležitost okamžiku | momentka
• snap back: okřiknout
• snap up: chňapnout po | chňapnout | lapnout | polapit
• snapdragon: hledík větší
• snapped: uchopil
• snapper: druh dravé želvy
• snappier: náhlejší | pohotovější
• snapping: chňapání | praskání
• snapping turtle: kajmanka dravá
• snappish: nevrlý
• snappishness: nedůtklivost
• snappy: kousavý | pohotový
• snaps: chňapá | chytá
• snapshot: fotka | momentka | snímek | snímkový | záběr
• snare: očko | léčka | past | nástraha | chytit do oka
• snare drum: bubínek
• snared: lapil | ulovil
• snares: nástrahy
• snarf: zhltnout | ukrást
• snarky: naštvaný
• snarl: bručet | vrčí např. pes | vzteká se např. člověk | vrčet
• snarl up: zamotat | zašmodrchat
• snatch: chňapat | chňapnout | uchopit | vagina
• snatcher: zloděj používající sílu | zloděj | chytač | lapač
• snatching: chňapání
• snazzy: elegantní
• sneak: donašeč | plížit se | podlézat | proklouznout | upoutávka | vklouznout | žalovat
• sneak away: odplížit se
• sneak in: vkrást se | vplížit se | vklouznout
• sneak out: propašovat | vyklouznout
• sneaked: plížil
• sneaker: teniska
• sneakers: tenisky
• sneakier: záludnější
• sneakiest: nejzáludnější
• sneakily: záludně
• sneaking: vkrádání se | plazivý | plíživý
• sneaks: plíží
• sneaky: záludný
• sneck: závora
• sneer: posměch
• sneered: posmíval se
• sneering: usmívání
• sneeringly: jízlivě | výsměšně
• sneeze: kýchnout | kýchat | kýchnutí
• sneezed: kýchl
• sneezing: kýchání
• sneezy: mající tendenci kýchnout
• snick: naříznout | naříznutí | propíchnutí | říznutí
• snicker: hihňání
• snide: posměšný
• sniff: čichat | popotahovat | potahovat | větřit | zvětřit | šňupat | čenichat | čmuchat
• sniffer: čichač
• sniffing: čichání | čmuchání | popotahování
• sniffle: čmuchat | posmrkávat
• sniffy: povýšený
• snifter: čichač | nádoba na brandy | panák (porce alkoholu)
• snigger: hihňání | chichot | chichotání | chichotá
• snip: střihnutí | ustřižení | odstřihnout | ustřihnout
• snipe: kritizovat | ostřelovat
• sniper: odstřelovač | ostřelovač
• snippet: kousek | odstřižek | úryvek | zlomek
• snippets: úryvky | útržky
• snipping: ústřižek
• snitch: donášet | ukrást | práskač | donašeč
• snivel: kňourat | fňukat
• sniveller: ufňukanec | usmrkanec
• snizz: vagina
• snob: nafoukanec | snob
• snob effects: snobské efekty
• snobbery: domýšlivost | nafoukanost | snobismus | snobství
• snobbish: snobský
• snobbishly: snobsky
• snobbishness: snobství
• snobby: snobský | blazeovaný
• snobs: snobi
• snog: mazlit se
• snook: druh tropické ryby
• snooker: kulečník
• snoop: slídění | slídit
• snooper: slídil
• snoopy: pátrající
• snoot: nos
• snooty: náfuka | arogantní | nafoukaný
• snooze: dřímání | dřímat
• snoozed: dřímal
• snore: chrápat | chrápání
• snorer: chrápající člověk
• snoring: chrápání
• snorkel: dýchací trubice | potápět se se šnorchlem | šnorchl
• snort: frkat
• snot: nosní hlen
• snotty: arogantní | domýšlivý | nafoukaný
• snout: hlaveň | rypák | čumák | čenich
• snow: sněžit | sníh | sněhový | chumelit | koks | sněžení
• snow blindness: sněžná slepota
• snow density: hustota sněhu
• snow fence: ochranný sněžný plot
• snow job: podfuk
• snow line: hranice sněhu
• snow up: zapadnout sněhem
• snow-blind: osleplý od sněhu
• snow-white: sněhobílý | sněhurka
• snowball: sněhová koule | koulovačka | koulovat
• snowberry: pámelník
• snowboots: sněhule
• snowbound: zapadlý | zavátý
• snowdrift: sněhová závěj | závěj
• snowdrop: sněženka
• snowdrops: sněženky
• snowed: sněžilo
• snowfall: sněhová bouře | sněžení
• snowfield: sněhové pole
• snowflake: sněhová vločka | vločka | bledule
• snowflakes: sněhové vločky
• snowing: sněžení
• snowline: sněžná čára
• snowman: sněhulák
• snowmen: sněhuláci
• snowmobile: sněžný skůtr
• snowplough: sněhový pluh
• snowplow: sněžný pluh
• snows: sněží
• snowshoe: sněžnice
• snowshoe hare: zajíc měnivý
• snowshoes: sněžnice
• snowstorm: sněhová bouře | vánice
• snowy: bělostný | zasněžený | sněhobílý
• snub: urazit | urážka | napomenutí
• snub-nosed: tuponosý
• snubbing: lanování
• snuck: plížit se
• snuff: šňupací tabák | čenichat | šňupání | šňupat | šňupavý | šňupnout | uhasit | vyhasnout
• snuff out: sfouknout | uhasit | zhasnout
• snuffbox: tabatěrka
• snuffer: šňupák
• snuffle: posmrkávat
• snuffs: šňupá
• snug: pohodlně | přiléhavě | příjemně | patka | pohodlný | přiléhavý | přítulný | salónek | útulný | výstupek
• snugger: pohodlnější | útulnější
• snuggle: přitulit se | choulit | přitulit | tulit se
• snuggling: přítulný
• snugly: pohodlně | útulně
• snugness: útulnost
• so: proto | tak | takže | budiž | pokud | takhle | aby | tudíž | že
• so as: aby
• so be it!: budiž!
• so do I: já taky
• so far: zatím | dosud
• so far as: pokud
• so far as ... is concerned: pokud jde o
• so far so good?: držíte se? rozumíte všemu?
• so far, so good: zatím dobře, jde to
• so long: nashle | nashledanou
• so many: tolik
• so many times: tolikrát
• so much: natolik | tolik
• so much as: tolik jako
• so quiet you can hear a pin drop: tak ticho, že je možné slyšet dopad jehly na zem
• so so: ujde to
• so that: takže | aby
• so to speak: tak říkajíc
• so what?: a co?
• so-and-so: mizera
• so-called: takzvaný
• so-so: tak tak
• soak: máčet | impregnovat | namáčet | impregnace | namočit | promáčet | vymáchat | prosáknout
• soak through: prosakovat
• soak up: nasakovat | nasáknout
• soakage: namáčení
• soaked: promočený | promoklý
• soaking: namáčení
• soaks: namáčí
• soap: mýdlo | namydlit | mydlit
• soap opera: mýdlová opera | seriál
• soap powder: mýdlový prášek | prací prášek
• soapbox: pouzdro na mýdlo | improvizovaná tribuna
• soapiness: namydlenost
• soapstone: mastek | steatit
• soapsuds: mýdlo | mydliny
• soapy: mýdlový | namydlený
• soar: prudce | tyčit se | prudce stoupat | vznést se | rychle stoupat | vyletět | vzlétat | letět nahoru | stoupat | vznášet se
• soaring: stoupání | plachtění
• soars: stoupá
• sob: vzlykat | vzlyk
• sobbed: vzlykal
• sobber: plačka
• sobbing: vzlykání | vzlykot | vzlykavý
• sober: střízlivý | rozvážný | vystřízlivět | rozvážlivý
• sober up: vystřízlivět
• soberly: střízlivě
• soberness: střízlivost
• sobriety: nestřídmost | rozvážnost | střízlivost
• sobriquet: přezdívka
• sobs: vzlykot
• soccer: kopaná | fotbal | fotbalový
• sociability: družnost
• sociable: pospolitý | přátelský | společenský
• sociably: družně
• social: sociální | společenský | přátelský | družný
• social benefits: společenské přínosy | sociální dávky
• social consumption theory: teorie sociální spotřeby
• social cost: společenské náklady
• social damage: sociální škoda
• social efficiency: společenská efektivnost
• social exclusion: sociální vyloučení
• social overhead capital: společenský režijní kapitál
• social product: společenský produkt
• social regulation: společenská regulace
• social releaser stimulus: sociálně iniciující stimul
• social science: společenská věda
• social security: sociální zabezpečení | sociální ochrana
• social security contribution: příspěvek na sociální zabezpečení
• social service: organizovaná pečovatelská služba
• social services: sociální péče
• social strata: společenské vrstvy
• social stratum: společnská vrstva
• social studies: sociologické studium
• social system: společenský systém
• social time preference rate: míra společenské preferencečasu
• social welfare function: funkce sociálního blahobytu
• social work: sociální péče
• social worker: sociální pracovník
• social-economic landscape function: sociálně-ekonomická funkce krajiny
• socialisation: socializace
• socialise: znárodnit
• socialising: zespolečenšťování
• socialism: socialismus | socializmus
• socialist: socialistický | socialista
• socialistic: socialistický
• socialists: socialisté
• socialite: prominent
• sociality: společenskost
• socialization: socializace
• socialize: zespolečenštit | zestátnit
• socially: sociálně
• socially constructed ignorance: společensky vzniklá neinformovanost
• socially optimum level of output: společensky optimální úroveň výstupu
• societal: společenský
• societies: společnosti
• society: společnost | společenství | sdružení | spolek | kolektiv | družstvo
• socio-economic: sociálně ekonomický | sociálně-ekonomický
• socio-political: sociopolitický
• sociobiology: sociobiologie
• sociocultural: sociokulturní
• socioeconomic: socioekonomický | společenskoekonomický
• sociolinguistic: sociolingvistický
• sociological: sociologický
• sociologically: sociologicky
• sociologist: sociolog
• sociology: sociologie
• sociopath: sociopat
• sociopathic: sociopatický
• sociopolitical: sociopolitický
• sock: ponožka | herda | praštit | úder
• socket: zásuvka | zdířka | objímka | lůžko | jamka | nátrubek | zástrčka
• sockets: sokety
• socks: ponožky
• socle: podnož | podezdívka
• sod: drn | blbec
• sod off: odprejskni
• soda: soda | sodovka
• soda cracker: sušenka
• soda pop: sodovka
• soda water: soda | sodovka
• sodden: nasáklý | promočený
• sodding: zatracený | proklatý
• sodium: sodík
• sodium carbonate: uhličitan sodný
• sodium chloride: sůl | chlorid sodný (NaCl)
• sodium hydroxide: hydroxid sodný
• sodium nitrate: dusičnan sodný
• sodomise: dopouštět se sodomie
• sodomite: sodomita
• sodomy: anální sex | sex se zvířaty | sodomie
• sods: teploušové | drny | hlupáci
• soever: jakkoli | libovolně
• sofa: pohovka | kanape | sofa | lenoška | gauč
• sofar: sofar
• sofas: pohovky
• soffit: líc podhledu | spodní plocha klenby | vnitřní líc např. klenby | podhled
• soft: poddajný | pozvolný | jemný | měkký | slabý | mírný | vláčný | něžný | nezpevněný | hebký | programový | zženštilý | měknout
• soft budget: měkký rozpočet
• soft coal: hnědé uhlí
• soft commodities: měkké zboží
• soft currency: měkká měna
• soft drink: limonáda | nealkoholický nápoj
• soft landing: měkké přistání
• soft loans: měkké půjčky
• soft market: měkký trh | mírný trh | poddajný trh
• soft palate: měkké patro
• soft pedal: levý pedál klavíru | ztlumit
• soft sell: mírná reklama | měkký prodej
• soft sheep´s milk cheese: brynza
• soft soap: lichocení | lichotit
• soft state: umírněný stát
• soft-boiled: uvařený na měkko
• soft-energy path: soft-energy strategie
• soft-pedal: ztlumit
• soft-soap: lichotit
• soft-spoken: mluvící jemným hlasem
• softball: softbal
• softbound: v měkké vazbě
• soften: obměkčit | změkčit | změknout
• soften up: změkčit se | zvláčnit
• softened: nakypřený | změkčený
• softener: změkčovač
• softening: změkčování
• softer: měkčí
• softest: nejměkčí
• softie: sentimentální osoba
• softish: zženštilý
• softly: měkce | jemně | zlehka
• softly-softly: nenásilně
• softness: hebkost | měkkost
• software: software | měkké zboží
• software piracy: počítačové pirátství
• softwood: měkké dřevo | jehličnan
• softy: slaboch
• soggier: promočenější
• sogginess: mokrost
• soggy: mokrý | promočený | vlhký
• soi-disant: samozvaný
• soil: půda | fekálie | zemina | humus | hnůj | špína | půdní
• soil association: půdní asociace
• soil conservation: zachování půdy
• soil conservation measure: protierozní opatření
• soil erosion: eroze půdy
• soil filter: půdní filtr
• soil fungistasis: půdní fungistáze
• soil horizon: půdní horizont
• soil hydromorphia: hydromorfismus půdy
• soil hygroscopicity: hygroskopicita půdy
• soil loss: smyv půdy
• soil loss tolerance: přípustná eroze
• soil mass wetness: hmotnostní vlhkost půdy
• soil pollution: znečištění půdy
• soil profile: půdní profil
• soil sterilization by total herbicide: ošetření půdy totálním herbicidem
• soil swelling: bobtnání půdy
• soil water balance: bilance půdní vody | půdní vláhová bilance
• soil water deficit: deficit půdní vody
• soil water isopleth: chronoizopleta půdní vody
• soil wetting cause: příčina zamokření
• soil-acting herbicide: půdněaktivní herbicid
• soiled: špinavý
• soiling: znečištění | špinící
• soilure: poskvrnění
• soiree: večírek
• sojourn: přechodný pobyt | pobyt
• sojourner: dočasný obyvatel
• sol: sol
• sol-fa: solmizace
• solace: potěšit | útěcha | utěšit
• solar: sluneční
• solar activity: sluneční aktivita
• solar battery: solární baterie
• solar cell: sluneční baterie | sluneční článek | solární článek
• solar collector: solární kolektor
• solar energy: sluneční energie
• solar flare: sluneční erupce
• solar furnace: solární pec
• solar panel: sluneční kolektor
• solar radiation: sluneční záření
• solar system: sluneční soustava
• solar wind: sluneční vítr
• solar year: sluneční rok
• solar-terrestrial relations: heliogeofyzika
• solarium: solárium
• solarization: solarizace
• solatium: odškodné
• sold: prodal | prodával | sell/sold/sold | prodán | prodali | prodaný
• sold out: vyprodaný
• solder: naletovat | pájka
• soldering: pájení | spojování | spoutávání
• soldering iron: pájedlo | páječka
• soldier: voják | vojín
• soldierly: vojensky
• soldiers: vojáci
• soldiery: vojsko
• sole: jediný | chodidlo | pata | prostý | sám | podrážka | výhradní
• sole buyer: výhradní kupující
• sole owner: jediný vlastník
• solecism: jazyková chyba | prohřešek | solecizmus
• solely: jenom | jedině | pouze | sám | samotný | toliko | výhradně
• solemn: vážný | slavnostní
• solemnify: učinit vážným
• solemnity: vážnost
• solemnize: oslavovat | slavit | učinit vážným | oslavit
• solemnly: vážně
• solenoid: solenoid | cívka
• solenoidal: solenoidní
• solfa: solmizace
• solfatara: solfatára
• solicit: povzbudit | dožadovat se | žádat | obtěžovat | svádět | dělat nemravné návrhy | lákat | svádět | ucházet se | obtěžovat | nabízet se | usilovat | vyžadovat | vyžádat si | vyprošovat | doprošovat se
• solicitation: vyžádání | akvizice
• solicited: vyžadoval
• soliciting: nabízející se | kuplířství
• solicitor: advokát | zástupce | obchodní cestující | agent | právní poradce
• solicitors: advokáti
• solicitous: úzkostlivý | starostlivý
• solicitously: starostlivě | úzkostlivě
• solicitude: pečlivost | starostlivost
• solid: pevná látka | pevný | solidní | těleso | tuhý | čistý | spolehlivý
• solid angle: prostorový úhel
• solid domestic waste: tuhý domovní odpad
• solid line: plná čára
• solid radioactive waste: tuhý radioaktivní odpad
• solid residential waste: tuhý komunální odpad
• solid waste: tuhý odpad
• solid-state: týkající se pevných látek | v pevném stavu
• solid-state physics: fyzika pevných látek
• solidarity: solidárnost | solidarita
• solidary: solidární
• solidification: konsolidace | tuhnutí | tvrdnutí
• solidified: ztužený
• solidified radioactive waste: solidifikovaný radioaktivní koncentrát
• solidify: upevnit | zpevnit | ztvrdnout
• solidity: solidnost
• solidly: pevně | solidně
• solidness: pevnost
• solids: tuhé látky
• solidus: šikmá zlomková čára | lomítko
• solifluction: půdotok | soliflukce
• soliloquies: monology
• soliloquize: vést samomluvu
• soliloquy: samomluva | monolog
• solipsism: solipsismus
• solipsist: solipsista
• solipsistic: sobecký | solipsistický
• solitaire: pasiáns | solitér
• solitariness: osamělost
• solitary: osamělý | samotářský
• solitary confinement: samovazba
• solitude: osamění | samota | osamělost | izolovanost
• solo: samostatně | sólo
• soloist: sólista
• soloists: sólisté
• solos: sóla
• solstice: slunovrat
• solstices: slunovraty
• solubility: rozpustnost
• solubilize: rozpouštět
• soluble: rozpustný
• solute: rozpuštěná látka | rozpuštěný
• solution: řešení | roztok | rozpouštění | vyřešení | rozřešení
• solutions: řešení
• solvable: řešitelný
• solvation: solvatace
• solve: řešit | vyřešit | dořešit | luštit | rozřešit
• solved: vyřešený
• solvency: solventnost | platební schopnost
• solvent: rozpouštědlo | solventní | schopný placení
• solvents: rozpouštědla
• solver: řešitel
• solves: řeší
• solving: řešící
• somatic: somatický | tělový
• somatotropin: somatotropin
• somber: zádumčivý | melancholický | zasmušilý | temný | chmurný | pochmurný | tmavý | ponurý
• sombre: melancholický | zádumčivý | tmavý | ponurý | zasmušilý | temný | chmurný | pochmurný
• sombrely: ponuře | zasmušile
• sombreness: temnost
• sombrero: sombréro
• some: nějaký | některý | několik | trochu | jakýsi | jistý | nějaké
• some kind of: nějaký
• some of: několik
• some other time: někdy jindy
• some people: leckdo
• some sort of: nějaký
• some way: někudy
• somebody: kdosi | někdo
• somebody of: kohosi
• someday: jednoho dne | jednou | někdy
• somehow: nějak | nějakým způsobem
• someone: někoho | kdosi | někdo
• someone else: někdo jiný
• someplace: někde | někam
• somersault: salto | kotrmelec
• somerset: kotrmelec | přemet
• something: cosi | něco
• something else: ještě něco
• something unforeseen: nepředvídanost
• sometime: kdysi | někdy | jednou
• sometimes: někdy | občas | časem
• someway: jaksi
• someways: nějak | jakkoli | jaksi
• somewhat: poněkud | trochu | jaksi
• somewhat cloudy: polojasno
• somewhere: kdesi | někde | někam
• somewhere else: jinde | někam jinam | někde jinde
• somite: somit
• sommelier: sklepník
• somnambulism: náměsíčnost
• somnambulist: náměsíčník
• somnambulistic: náměsíčný
• somniferous: narkotický | uspávající
• somnolence: ospalost | spavost
• somnolent: ospalý
• son: syn
• son of a bitch: čubčí syn
• son of a gun: všivák
• son!: synu
• son-in-law: zeť
• sonant: znělý
• sonar: sonar
• sonata: sonáta
• sonatas: sonáty
• sonatina: malá sonáta
• sone: jednotka hlasitosti | son
• song: píseň | písnička
• song-bird: zpěvný pták
• songbird: zpěvný pták
• songbook: zpěvník
• songs: písně
• songster: písničkář | zpěvák
• songstress: zpěvačka
• songwriter: autor textu písně | skladatel
• sonic: akustický | zvukový
• sonic barrier: zvuková bariéra
• sonic boom: aerodynamický třesk
• sonically: akusticky
• sonnet: znělka | sonet
• sonnets: sonety
• sonny: chlapče | synku
• sonograph: sonograf
• sonority: zvučnost
• sonorous: zvučný
• sonorously: zvučně
• sonorousness: hlasnost
• sons: synové
• sons-in-law: zeťové
• soon: brzo | brzy | skoro | záhy | zanedlouho
• sooner: dřív | dříve
• soonest: časově nejbližší
• soot: saze
• sooth: pravda
• soothe: utišit | chlácholit | konejšit | tišit | uchlácholit | uklidnit | ztišit
• soother: dudlík | utěšitel | šidítko
• soothing: konejšení | konejšivý | lichocení | lichotivý | uklidňující | utišující | zklidňující | zmírňující
• soothingly: konejšivě
• soothsay: věštit
• soothsayer: prorok | jasnovidec | věštec
• sootiness: umouněnost
• sooty: špinavý od sazí | nejčernější | sazovitý | zuhelnatělý
• sop: namočit | nasáknout | úplatek
• sophia: žofie | sofie
• sophism: sofizmus
• sophist: sofista
• sophistic: sofistický
• sophisticate: vysoce kultivovaný člověk
• sophisticated: náročný | rafinovaný | propracovaný | důmyslný
• sophisticated equipment: moderní vyspělé zařízení
• sophistication: komplikovanost | sofistikovanost
• sophistry: sofistika | klamná sofistika | záludná sofistika
• sophomore: posluchač 2. ročníku
• sophomoric: nekdo pevne (az domyslive) presvedceny, ale spatne informovany
• soporific: uspávací
• soppy: sentimentální | ubrečený
• soprano: soprán
• sorbed substance: sorbát
• sorbefacient: absorpční
• sorbent: sorbent
• sorbet: zmrzlina
• sorcerer: čaroděj | kouzelník
• sorceress: čarodějka | kouzelnice
• sorcery: kouzelnictví | magie | čarodějnictví
• sordid: nečestný | špinavý
• sordidly: nečestně | sprostě
• sordidness: nečestnost
• sore: bolavý | bolák | bolestivý | bolest | rána | zranění
• sore throat: bolení v krku
• sorel: tříletý jelen
• sorely: těžce | tvrdě | vážně | velice
• soreness: bolestivost
• sores: boláky
• sorghum: čirok
• sori: výtrusnicové kupky
• sorority: dívčí spolek
• sorption: sorpce
• sorrel: šťovík
• sorrier: žalostnější
• sorriest: nejzarmoucenější | nejžalostnější
• sorriness: ubohost
• sorrow: smutek | lítost | žal
• sorrower: truchlící
• sorrowful: melancholický | žalostný | smutný | zarmoucený
• sorrowfully: smutně | zarmouceně
• sorrows: smutky | zármutky
• sorry: bohužel | pardon | promiň | promiňte | lituji | litující | cítící lítost | ubohý
• sorry (for): litovat (někoho)
• sorry - I am: líto - je mi
• sort: druh | třídit | roztřídit | třídění | uspořádat | rozdělovat | jakost | odrůda | sorta | typ | třída | řád
• sort by: třídit podle
• sort of: trochu | jaksi | tak nějak | více méně
• sort out: prosít | vyřešit | roztřídit | urovnat | vytříbit | vytřídit | zorganizovat
• sortable: setříditelný
• sorted: přebraný | seřazený | setříděný | tříděný
• sorter: třídič
• sortie: výpad
• sorting: řadí | řazení
• sortition: výběr z mnoha možností
• sorts: řadí
• sorus: výtrusnicová kupka | sorus
• sot: opilec
• soteriology: nauka o vykoupení
• sottish: opilecký
• sou: groš | flok
• sou'wester: námořnický klobouk | námořnický kabát do deště
• soubriquet: přezdívka
• souffle: bublanina
• sough: vytí | skučet
• sought: seek/sought/sought | hledal | sháněl | vyhledával
• sought after: vyhledávaný
• sought-after: vyhledávaný | žádoucí
• souhrada: souhrada
• souk: arabské tržiště
• soul: duše
• soul brother: černý bližní
• soul music: druh hudby
• soul sister: sestra černoška
• soul-destroying: únavný
• soul-searching: sebeanalýza
• soulful: oduševnělý
• soulfully: oduševněle
• soulless: bezduchý
• souls: duše
• sound: zvuk | znít | hlas | platný | řádný | zdravý (přeneseně | nikoliv o člověku)
• sound barrier: zvuková bariéra
• sound development: zdravý vývoj
• sound effects: zvukové efekty
• sound film: zvukový film
• sound off: remcat
• sound out: vyslechnout
• sound track: zvukový záznam
• sound wave: zvuková vlna
• sound wood: zdravé dřevo
• sound-film: zvukový film
• sound-proof: zvukotěsný
• sound-wave: zvuková vlna
• soundcheck: zkouška zvuku
• sounded: zněl
• sounder: bzučák | sirona
• soundest: nejbezpečnější | nejsprávnější
• sounding: znění | zvučnost
• soundings: měření hloubky
• soundless: nehlučný
• soundlessly: nehlučně | tiše
• soundly: důkladně | přesvědčivě
• soundness: neporušenost | spolehlivost | korektnost | přiměřenost
• soundproof: zvukotěsný
• soundproofing: odhlučnění
• sounds: zvuky
• soundtrack: soundtrack | zvuková stopa
• soup: polívka | polévka
• soup spoon: polévková lžíce
• soup up: nadupat
• sour: kyselý
• sour cream: kyselá smetana
• sour grapes: kyselé hrozny
• sour rainfall: kyselý déšť
• sour smog: kyselý smog
• source: zdroj | původ | příčina | zdroj, původ | pramen | únik
• source code: zdrojový kód
• sourceless: nemající zdroj
• sources: zdroje
• soured cream: zakysaná smetana
• sourer: kyselejší
• sourest: nejkyselejší
• souring: kyselení | kysnutí | okyselení
• sourish: dosti kyselý
• sourly: kysele | mrzutě
• sourness: kyselá chuť | kyselost
• sourpuss: bručoun | mrzout
• souse: naložit | ožrat | starý nálev | zalít nálevem | máčet | naložit např. do octa | opilec
• soused: naložený | opilý
• soutane: sutana
• south: jižní | jih
• south pole: jižní pól
• south-east: jihovýchodní | jihovýchod
• south-easterly: jiho-východně
• south-eastern: jihovýchodní
• south-eastward: jihovýchodní
• south-south-east: jihojihovýchod
• south-south-west: jihojihozápad
• south-west: jihozápadní
• south-westerly: jiho-západně
• south-western: jihozápadní
• southbound: směřující na jih
• southeast: jihovýchodní
• southeasterly: jihovýchodní
• southeastern: jihovýchodní | jiho-východní
• southeastward: na jihovýchod | jihovýchodní
• souther: jižní vítr
• southerly: jižní
• southern: jižní
• southern fulmar: buřňák sněžný (jižní)
• southern giant petrel: buřňák obrovský
• southerner: obyvatel jihu | Jižan
• southerners: jižané
• southernmost: nejjižnější
• southland: jih
• southmost: nejjižnější
• southpaw: levák | levoruký
• southward: jižní
• southwards: jižně
• southwest: jihozápad | jihozápadní
• southwesterly: jihozápadní
• southwestern: jihozápadní
• souvenir: suvenýr
• souvenirs: suvenýry
• sovereign: suverénní | výsostný | suverén
• sovereignty: suverenita | svrchovanost
• soviet: sovět
• sow: sít | zasít | sow/sowed/sowed | sow/sowed/sown | osít | svině | rozsít
• sow bug: stínka zední
• sow-thistle: mléč
• sowed: sow/sowed/sowed | sow/sowed/sown
• sower: rozsévač | sející osoba
• sowing: osetí | setí | osev
• sowing seed steeping in pesticide solution: máčení osiva v pesticidním roztoku
• sown: sow/sowed/sown | zasetý
• sows: seje
• soy: sója | sojová omáčka
• soya: sója
• soybean: sojový bob
• soybeans: sojové boby
• spa: lázně | lázeň
• space: místo | prostor | prostranství | vesmír | mezera
• space age: vesmírný věk
• space capsule: vesmírná kabina | pouzdro s přístroji při vesmírném letu
• space flight: vesmírný let
• space form: stavová reprezentace
• space shuttle: raketoplán
• space station: vesmírná stanice
• space suit: skafandr
• space-saving: úsporný
• space-time: časoprostor
• spacecraft: loď | vesmírná loď | raketa
• spaced: rozestavěný | rozložený | rozmístěný
• spaced-out: omámený | zvláštní
• spaceflight: vesmírný let
• spaceman: kosmonaut
• spacemen: astronauti | kosmonauti
• spaceport: vesmírný přístav | kosmodrom
• spacer: mezerník | mezikus | rozpěra | rozpěrka
• spaces: prostory | mezery
• spacesaving: úsporný
• spaceship: kosmická loď
• spaceships: kosmické lodě
• spacesuit: skafandr
• spacewoman: kosmonautka
• spacey: omámený
• spacial: prostorový
• spacing: rozestavení | rozmisťování | rozteč | řádkování | rozestavění | rozmístění | vzdálenost | odstup | rozestup
• spacious: rozsáhlý | rozlehlý | prostorný | rozměrný
• spaciously: prostorně | rozlehle
• spaciousness: prostornost
• spackle: tmel
• spacy: omámený
• spade: rýč | piky | pik
• spades: rýče | piky
• spadework: přípravné práce
• spaghetti: špagety
• spake: mluvil
• spall: úlomek
• spalling: odlupování | odprýsknutí
• spam: otravovat | otrava | obtěžovat | nevyžádaný email | lunch z krájené kořeněné šunky
• spammer: spammer
• spamming: otravování | dotírání
• span: předl | rozpětí | překlenout | přemostit | rozpon | rozteč | obsáhnout | rozsah | časový interval | mostní pole
• spandex: druh textilie
• spang: rovnou
• spangle: cetka
• spangled: třpytivý
• spaniel: kokršpaněl
• spank: naplácat
• spanked: plácnutý
• spanker: druh plachty | vratiplachta
• spanking: výprask
• spanned: klenul | zahrnoval
• spanner: klíč | francouzský klíč
• spanners: klíče
• spanning: rozpětí
• spanning tree: kostra grafu
• spans: rozpětí | rozsahy | zahrnuje
• spar: stěžeň | bidlo | žerď | stožár | trám | tréningové boxování | vzpěra | ráhno | boxovat tlumenými údery
• spare: náhradní | spořivý | sporý | skrovný | nadbytečný | ušetřený | náhradní díl | záložní | ušetřit | obejit se | uspořit | věnovat
• spare me: ušetři mne
• spare part: náhradní díl
• spare time: volný čas
• spare-time: volný čas
• spared: ušetřený
• sparer: střádal
• spares: spoří | šetří
• sparing: spořící | šetrný
• sparingly: šetrně
• spark: jiskra | jiskření | jiskřit
• spark off: podnítit | roznítit
• spark plug: zapalovací svíčka | svíčka
• sparked: zapalovaný | zažehnutý
• sparkle: jiskra | jiskřit
• sparkler: prskavka
• sparkling: jiskřivý
• sparkly: jiskřivě | jiskřivý | třpytivý
• sparks: jiskry | záblesky
• sparky: s jiskrou
• sparring: trénink s neútočícím soupeřem | zasahování lehkými údery | zápasení naoko
• sparrow: vrabec domácí, pěnkava americká | vrabec
• sparrow grass: chřest
• sparrow hen: krahujec obecný
• sparrow owl: sýček obecný, sýc rousný
• sparrow-nest clothes moth: mol holubí
• sparrowbill: cvoček
• sparrowhawk: krahujec
• sparrows: vrabci
• sparse: řídký | rozvláčný
• sparsely: řídce
• sparseness: řídkost
• sparser: řidší
• sparsest: nejřidší
• sparsity: řídkost
• spartan: spartánský | spartský
• spasm: křeč | výbuch | nával | záchvat
• spasmodic: přerušovaný
• spasmodically: nárazově | přerušovaně
• spastic: pacient trpící spastickou obrnou | trpící spastickou obrnou | nárazový | občasný a prudký | náhlý | přerušovaný | spastický | křečovitý
• spasticity: křečovitost
• spat: roztržka | spit/spat/spit | plácnout | spor
• spate: příval
• spathe: toulec
• spatial: prostorový
• spatial velocity: prostorová rychlost (hydrosystém)
• spatiality: prostorovost
• spatially: prostorově
• spatio-temporal: časoprostorový
• spatio-temporally: časoprostorově
• spatiotemporal: časoprostorový
• spatiotemporally: časoprostorově
• spats: kamaše
• spatter: pocákat | poprskat | pomluvit | šplíchanec | postřik
• spattering: odstřikování
• spatula: lžička | špachtle
• spawn: potěr | plodit | výplod | jikry | třít se | zplodit
• spawned: zplozený
• spawning: plození
• spawning ground: trdliště
• spay: kastrovat
• spaz: šílenec
• speak: hovořit | mluvit | promluvit | speak/spoke/spoken
• speak broad: mluvit nářečím
• speak for: přimlouvat se za
• speak out: mluvit otevřeně
• speak to: oslovit | oslovovat
• speak untruthfully: lhát | zalhat
• speak up: mluvit hlasitě
• speakable: vyjádřitelný
• speakeasy: ilegální bar při prohibici
• speaker: mluvčí | reproduktor | řečník | spíkr
• speakers: reproduktory | řečníci
• speaking: mluvící | mluvení
• speaking tube: zvukovod
• speaking-tube: zvukovod
• speaks: mluví
• spear: kopí | oštěp
• spearhead: průkopník
• spearmint: máta peprná
• spec: specifikace
• special: zvláštní | speciální | specifický | mimořádný | neobyčejný | speciál | zvláštní, odborný | nestandardní
• special botany: speciální botanika
• special charges: zvláštní poplatky | zvláštní výdaje
• special delivery: expres | spěšná zásilka
• special education: speciální pedagogika
• special effects: speciální efekty
• special irrigation: zvláštní závlaha
• special landscape conservation: speciální ochrana krajiny
• special waste: zvláštní odpad
• special water: zvláštní voda
• special-interest theory of regulation: teorie regulace zvláštního úroku
• specialisation: specializace
• specialise: specializovat
• specialise in sth v (specialize): zaměřit se na něco | specializovat se
• specialised: specializovaný
• specialises: specializuje
• specialising: specializující
• specialism: odbornost | specializace
• specialist: odborník | odborný | specialista
• specialists: specialisté | odborníci
• specialities: speciality
• speciality: specialita | zvláštnost
• specialization: specializace
• specialize: specializovat
• specialized: specializovaný
• specialized agency: odborná organizace
• specialized phytopathogen form: specializovaná forma fytopatogena
• specializing: specializující
• specially: speciálně | výhradně | zvlášť
• specialness: zvláštnost
• specials: speciály
• specialties: speciality
• specialty: specializace
• speciation: vznik druhů | speciace
• specie: drobné | hotovost
• specient: specient
• species: druh | odrůda | kmen
• species diversity: druhová pestrost
• species richness: druhové bohatství
• speciesism: speciesismus
• specifiable: specifikovatelný | upřesnitelný
• specifiably: specifikovatelně
• specific: specifický | typický | charakteristický | určitý | výslovný
• specific drainage discharge rate: specifický drenážní odtok
• specific electrical water conductivity: měrná elektrická vodivost vody
• specific gravity: specifická váha
• specific impact categories: kategorie specifických dopadů
• specific inflow rate: specifický dávkový přítok
• specific irrigation rate: specifický přítok závlahové vody
• specific plant resistance: specifická odolnost rostliny
• specific properties: specifické vlastnosti
• specifically: specificky | výslovně
• specification: specifikace | specifikační | přesný popis | přesné stanovení | popis | označení | specifikace, upřesnění | specifikace, výkaz | údaj
• specifications: specifikace
• specificity: specifičnost | specifika
• specifics: specifika
• specified: specifikovaný | vymezit, specifikovat
• specifier: specifikátor
• specifiers: specifikátory
• specifies: specifikuje
• specify: upřesnit | specifikovat | zpřesnit | uvést | určit | stanovit | přesně uvést | vymezit
• specifying: specifikování
• specimen: ukázka | exemplář | vzor | vzorek
• specimens: ukázky | vzorky
• speciment: ukázka, vzorek
• specious: falešný | klamný | zdánlivý | zdánlivě správný
• speck: skvrnka | smítko
• speckle: potečkovat
• speckled: kropenatý | skvrnitý
• specs: specifikace
• spectacle: atrakce | podívaná
• spectacled: obrýlený
• spectacles: brýle
• spectacular: působivý | pompézní | senzační | okázalý | efektní | velkolepý | ohromný
• spectacularly: honosně | působivě
• spectator: divák
• spectators: diváci
• specter: zjevení | přízrak | vidina
• spectra: spektrum
• spectral: přízračný | spektrální
• spectral albedo: spektrální albedo
• spectre: přízrak | strašidlo | vidina | zjevení | duch
• spectrogram: spektrogram
• spectrograph: spektrograf
• spectrographic: spektrografický
• spectrometer: spektrometr
• spectrometric: spektrometrický
• spectrometry: spektrometrie
• spectrophotometer: spektrofotometr
• spectrophotometry: spektrofotometrie
• spectroscope: spektroskop
• spectroscopic: spektroskopický
• spectroscopically: spektroskopicky
• spectroscopy: spektroskopie
• spectrum: spektrum
• specular: zrcadlící | zrcadlový
• speculate: spekulovat
• speculated: spekulováno
• speculates: spekuluje
• speculating: spekulující
• speculation: spekulace
• speculative: spekulační | spekulativní | zkoumavý
• speculative resource estimates: spekulativní odhady zdrojů
• speculative resources: spekulační zdroje
• speculatively: spekulativně
• speculator: spekulant
• speculators: spekulanti
• speculum: kovové zrcátko | spekulum | zrcátko
• sped: speed/sped/sped | spěchal | uháněl | urychlil
• speech: řeč | projev | mluvení | proslov
• speech therapy: logopedie
• speeches: řeči | projevy | proslovy
• speechifier: řečník | tlučhuba
• speechless: oněmělý | němý
• speechlessly: němě
• speechmaker: řečník
• speed: rychlost | speed/sped/sped | kvalt | chvat | chvátat | kalup | kvap | spěch | spěchat | urychlit | otáčky | citlivost (filmu)
• speed limit: omezení rychlosti
• speed trap: silniční radar
• speed up: zrychlit
• speed-up: zrychlení
• speedboat: závodní člun
• speeded: pádil | uháněl
• speeder: řidič jedoucí příliš rychle
• speedier: rychlejší
• speediest: nejrychlejší
• speedily: rychle
• speeding: rychlá jízda
• speedo: tachometr | pánské plavky bez nohaviček
• speedometer: rychloměr | tachometr
• speedos: pánské plavky bez nohaviček
• speeds: rychlosti
• speedup: urychlení | zrychlení
• speedway: závodní dráha | plochá dráha | dálnice | autostráda
• speedwell: druh rostliny
• speedy: rychlý
• speleologist: jeskyňář | speleolog
• speleology: speleologie
• spell: okouzlení | znamenat | zaříkat | kouzlit | kouzlo | hláskovat | slabikovat | období | odpočinout
• spell checker: kontrola pravopisu
• spell out: vysvětlit
• spell-check: kontrola pravopisu
• spellable: hláskovatelný
• spellbind: očarovat
• spellbinder: strhující řečník
• spellbinding: okouzlující | strhující
• spellbound: očarovaný | okouzlený
• spelldown: soutež ve hláskování | soutěž ve hláskování
• spelled: hláskovaný | odpočatý
• speller: pravopisná kniha
• spelling: pravopis | hláskování
• spelling bee: soutež ve hláskování | soutěž ve hláskování
• spelling book: pravopisný slovník
• spelling checker: kontrola pravopisu
• spellings: hláskování | pravopisy
• spells: doby | hláskuje | kouzla
• spelt: hláskovaný
• spelunker: jeskyňář | speleolog
• spelunking: speleologie
• spend: utratit | strávit | utratit např. peníze | spend/spent/spent | spotřebovat | prožít | plýtvat | promarnit | trávit | utrácet | vydat | vynakládat | vynaložit
• spend the night: nocovat
• spender: hýřil
• spending: výdaj | výdaje | utrácení | vydávání, utrácení | útrata
• spending money: kapesné
• spending pattern: struktura výdajů
• spends: tráví | utrácí
• spendthrift: hýřil | marnotratník | rozhazovačný
• spent: spend/spent/spent | strávený | stráven | utratil
• spent fuel: spotřebované palivo
• spent liquor: výluh
• spent radioactive emitter: využitý radioaktivní zářič
• sperm: sperma | spermie | semeno | chám
• sperm cell: spermatická buňka
• sperm whale: vorvaň
• spermatic: spermatický
• spermatocyte: spermie
• spermatogenesis: spermatogeneze
• spermatophore: spermatický vak
• spermatophyte: spermatofyt
• spermatozoa: spermie (mn. č.) | spermie
• spermatozoon: spermatická buňka
• spermicidal: spermicidní | spermicidický
• spermicide: spermicid
• spew: zvracet | dávit se | chrlit
• spew out: vyplivnout
• spewer: zvracející
• spewing: chrlení | vyvěrání
• spews: chrlí | vyvěrá
• sphagnum: rašeliník
• sphalerite: sfalerit
• sphenoid: sfenoid
• sphere: dráha planety | dosah | glóbus | hvězda | koule | kruhy | kulička | nebesa | oběžnice | oblast | okruh | planeta | pole | rozsah | sféra | stálice | systém sfér | zeměkoule | odvětví
• spheres: koule
• spheric: kulový | sférický | kulovitý
• spherical: kulatý | sférický | kulovitý | kulový
• spherical frustum: kulová vrstva
• spherically: kulatě | kulově
• spheroid: sféroid
• spheroidal: kulovitý | sféroidní
• sphincter: svěrač
• sphinges: sfinga
• sphinx: sfinga
• sphygmomanometer: přístroj měřící krevní tlak | sfygmomanometr | tonometr
• spice: příchuť | ochutit | okořenit | koření | aroma | kořenit | trocha
• spice up: ochutit | okořenit
• spiced: kořeněný | okořeněný
• spices: koření
• spicier: ostřejší
• spicily: pikantní | okořeněně | peprně
• spiciness: kořeněný
• spick-and-span: jako ze škatulky
• spicy: kořeněný | ostrý (kořením)
• spicy toasts: ďábelské toasty
• spider: pavouk
• spider flower: luštěnice trnitá
• spider monkey: chápán
• spider plant: luštěnice trnitá
• spider web: pavučina
• spiders: pavouci
• spidery: hvězdicovitý | pavoukovitý
• spied: špehoval | špehovaný
• spiel: žvástat | žvást | kydy | kafrat
• spies: špioni
• spiffy: nablejskaný
• spigot: kohoutek | čep
• spike: klas | bodec | jehla | hrot | nabodnout | propíchnout | hřeb | napíchnout | špice | špička
• spiked: ojehlený | ostnatý | pichlavý
• spikes: bodce | hroty
• spiket: klásek
• spiking: probodávající | propichující
• spiky: ostnatý
• spile: kůl | čep
• spill: spill/spilled/spilled | spill/spilt/spilt | rozsypat | prozradit | polít | rozlévat | vylít | vysypat | rozlít
• spill out: vysypat
• spill over: přeplnit
• spill the beans: vyzradit tajemství | vyzvonit
• spillage: rozlití | vylití | vysypání
• spilled: spill/spilled/spilled | rozlitý
• spiller: sartuna s mnoha háčky
• spilling: přetečení | rozlévání
• spills: rozlévá
• spillway: přepad | přeliv
• spillway protective dike: přelivná ochranná hráz
• spilt: spill/spilt/spilt | rozlitý
• spin: spříst | upříst | točit se | příst | spin/spun/spun | točit | točení | roztočit | rotační | rotace | otáčet | otočka | otáčení | dopřádat
• spin (thread): příst
• spin drier: ždímačka
• spin off: oddělit se | odvodit | pocházet z | vyjít z
• spin out: prodlužovat | protahovat
• spin thread: příst | spříst | uříst
• spin-drier: ždímačka
• spin-off: vedlejší produkt
• spin-off by merger: rozdělení odštěpením sloučením
• spina bifida: rozštěp páteře
• spinach: špenát
• spinal: míšní | páteřní | hřbetní
• spinal chord: páteřní mícha
• spinal column: páteř
• spinal cord: mícha
• spindle: vřeteno | čep
• spindling: dlouhý a hubený
• spindly: vytáhlý
• spindrift: vodní tříšť | větrem unášená mořská voda
• spine: bodlina | jehlice | trn | osten | hřbet | páteř
• spine-chilling: děsivý
• spine-tingling: způsobující husí kůži
• spineless: bez páteře | bezobratlý | bezpáteřný | měkkýšovitý | zbabělý
• spinet: spinet | pianino
• spinnaker: spinakr
• spinner: nahazovač | přadlena
• spinneret: snovací bradavka
• spinners: přadleny | nahazovači
• spinney: houští | lesík
• spinning: otáčení | předení
• spinning wheel: kolovrat
• spinning-wheel: kolovrátek
• spins: přede
• spinster: stará panna
• spinsterhood: staropanenství
• spiny: bodlinatý | ostnatý
• spiracle: průduch
• spiraea: tavolník
• spiral: spirála | točitý
• spiral valve: spirální řasa
• spiralling: spirálový | točivý
• spirally: se spirálami
• spire: špička věže | věž
• spirillum: spirila | spirocheta
• spirit: duch | líh | alkohol | duševní stav | kuráž | mysl | charakter | duchaplnost | elán | podstata
• spirit away: odčarovat pryč
• spirit level: libela | vodováha
• spirited: energický | živý | duchaplný | odvážný
• spiritedly: duchapřítomně | odvážně
• spiritless: bezduchý
• spiritous: alkoholický
• spirits: líh | lihoviny | alkohol | destilát | lihovina
• spiritual: duchovní | duševní | spirituál | spirituální
• spiritual and temporal leader: duchovní a svtský vůdce
• spiritualism: spiritismus
• spiritualist: spiritualista
• spirituality: duchovnost
• spiritually: duchovně | duševně
• spirituous: alkoholický | destilovaný | lihový
• spirochete: spirochéta
• spirometer: spirometr
• spiry: špičatý
• spit: plivance | spit/spat/spit | spit/spit/spit | slina | rožeň | nabodnout | odplivnout | plivat | plivnutí | vyplivnout | plivanec
• spit out: vyplivnout
• spit up: vyplivnout
• spitball: munice do flusačky
• spite: zášť | nevraživost | truc | zlá vůle
• spiteful: zlomyslný
• spitefully: škodolibě
• spitefulness: jízlivost
• spitfire: rapl
• spits: plivá | plivance
• spitting: plivání
• spittle: plivanec
• spittoon: plivátko
• spitwad: papírová kulička (munice do flusátka)
• spitz: špic
• spiv: flákač | šmelinář
• splanchnic: splanchnický
• splash: flek | skandál | šplíchanec | skvrna | pocákat
• splash down: přistát na vodě
• splashdown: přistání do moře
• splashed: cákl | postříkal
• splashes: cáknutí | cáká
• splashing: cákání | šplouchání
• splashy: cákající | pocákaný
• splat: plác | rozplácnutí
• splatter: ošplouchat | pocákat | šplouchat | cákanec
• splay: rozevřít | roztáhnout | zešikmit | zkosení | zkosit
• spleen: slezina | rozmrzelost | rozladěnost | splín | světobol | špatná nálada
• splendid: nádherný | skvělý | skvostný | ohromný | báječný
• splendidly: znamenitě
• splendiferous: nádherný
• splendor: nádhera
• splendour: honosnost | nádhera
• splenetic: mrzutý
• splenic: slezinný
• splenomegaly: splenomegalie
• splice: spojit
• spliced: spojený
• splicer: sesazovačka
• splicing: splétání | spojování
• spliff: cigareta z marihuany (joint)
• spline: křivka | spline křivka | pružné konstruktérské pravítko
• splines: spline křivky
• splint: dlaha | tříska | úlomek
• splinter: tříska | odštěpek | střepina | štěpina | úlomek
• splinters: třísky
• splintery: třískovitý | tříštivý
• split: nesoulad | prasklina | rozdělený | rozdělit | rozpolcený | rozštěpený | roztrhnutý | split/split/split | oddělený | rozdělit, rozštěpit | rozštěpit se | rozštípnut | odštípnout | rozrazit | roztříštit | rozštěpení | rozštěpit | rozštípnout | rozštípnutí | štípat | štípání
• split hairs: být puntičkářský | hledat hnidy
• split payment: rozdělená platba
• split personality: rozpolcená osobnost
• split pin: závlačka
• split screen: rozdělená obrazovka
• split second: zlomek sekundy
• split up: rozdělit | rozdělit se | rozdělovat | rozdělovat se | rozejít se
• split-second: zlomek sekundy
• splits: rozděluje | třísky
• splittable: rozdělitelný | rozštěpitelný
• splitted: rozdělený
• splitter: štípač | štípačka
• splitting: oddělování | rozdělování | štěpení | bolestivý
• splodge: skvrna
• splosh: cáknutí do vody
• splotch: flek | kaňka | skvrna
• splotchy: flekatý
• splurge: marnotratnost | utrácet
• splutter: brebtání | brebtat
• spoil: hýčkat | kazit | pokazit | zkazit
• spoil heap: odval
• spoilage: zmetky | zmetkovost
• spoiled: zkažený
• spoiler: přítlačné křídlo | spoiler | spojler | kazisvět
• spoiling: kažení
• spoils: kazí | kořist | zmetky
• spoils of war: válečná kořist
• spoils system: politický systém kde se na některé správní a státní funkce dosazují členové vítězné politické strany
• spoilsport: otrava
• spoilt: pokažený | zkažený
• spoke: mluvil | speak/spoke/spoken | paprsek kola
• spoken: speak/spoke/spoken | hovorový | mluvený
• spokes: paprsky
• spokeshave: hoblík
• spokesman: mluvčí
• spokesmen: mluvčí
• spokespeople: mluvčí
• spokesperson: mluvčí
• spokeswoman: mluvčí
• spokeswomen: mluvčí
• spoliation: vyloupení | vyrabování
• spondylitis: spondylitida | zánět obratlů
• spondylolisthesis: spondylolistéza
• sponge: mycí houba | houba | piškot
• sponge bath: umytí houbou
• sponge cake: bábovka | piškotový dort | piškot
• sponge up: nasát
• sponge-cake: piškotová buchta
• spongecake: piškotová buchta
• sponger: příživník | vyžírka
• sponginess: houbovitost
• sponging: příživnictví
• spongioblastoma: spongioblastom
• spongy: houbovitý | pórovitý
• sponsor: sponzor | sponzor, patron | sponzorovat
• sponsored: sponzorovaný
• sponsoring: sponzorování
• sponsors: sponzoři
• sponsorship: sponzorství
• spontaneity: nenucenost | spontánnost
• spontaneous: spontánní | samovolný
• spontaneous development of landscape: samovolný vývoj krajiny
• spontaneously: samovolně | spontánně
• spontanous: spontánní
• sponzorship: sponzorství, patronátství
• spoof: vtip
• spook: strašidlo | strašit
• spookiness: strašidelnost
• spooky: strašidelný
• spool: cívka | špulka | soukat
• spooled: navinutý
• spooler: navíječka
• spooling: převíjení | vinutí
• spools: cívky | špulky
• spoon: lžíce | nabírat lžicí | zednická lžíce | lžička | vařečka | třpytka
• spoon lure: třpytka
• spoon-feed: krmit lžičkou
• spoonfeed: krmit lžičkou
• spoonful: lžíce
• spoor: stopa zvířete
• sporadic: ojedinělý
• sporadic drain: ojedinělý drén
• sporadically: místy
• sporangia: výtrusnice
• sporangium: sporangium | výtrusnice
• spore: spora | zárodečná buňka
• spore-forming microorganism: sporulující mikroorganismus
• spores: zárodečné buňky
• sporophyte: sporofyt
• sporotrichosis: sporotrichóza
• sporran: kožená brašna součást skotského kroje
• sport: sport | hrát | zahrávat | žertovat
• sportiness: křiklavost
• sporting: sportovní
• sportingly: sportovně
• sportive: žertovný
• sports: sportovní
• sports car: sportovní auto
• sports complex: sportovní zařízení
• sports cup: pohár
• sports ground: hřiště
• sports jacket: sportovní bunda
• sports match: utkání | zápas
• sports meeting: utkání
• sportscast: sportovní reportáž
• sportsman: sportovec
• sportsmanlike: sportovně založený | sportovní
• sportsmanship: sportovní chování
• sportsmen: sportovci
• sportswear: sportovní oblečení
• sportswoman: sportovkyně
• sportswriter: sportovní novinář
• sporty: sportovní
• spot: postřehnout postřehl | zahlédnout | bod | tečka | bodový | najít | hřebík | doušek | panák | slza | piha | vada | znak | pauza | práce | postřehnout | postřehl | poskvrnit | skvrna
• spot check: blesková kontrola
• spot-weld: bodově svařovat
• spotless: bez poskvrny | neposkvrněný
• spotlessly: bez poskvrny
• spotlessness: bezúhonnost | nevinnost
• spotlight: reflektor | světlo reflektoru
• spotlit: nasvícený reflektorem
• spots: místa | skvrny
• spotted: puntíkovaný | tečkovaný | všimnutý
• spotted ratfish: chiméra běloskvrnná
• spotter: pozorovatel
• spottiness: skvrnitost
• spotting: nanášet | poskvrnění | pozorování
• spotty: tečkovaný | nesourodý | slátaný
• spousal: svatební
• spouse: choť | manžel | manželka | družka | snoubenec
• spouses: manželé
• spout: tryskat
• spouting: tryskání | chrlící
• sprag: zajišťovací klín
• sprain: podvrtnutí | vymknout | vyvrknutí | vyvrtnout | vyvrtnutí | podvrtnout si | vymknutí | vyvrtnout si
• sprang: spring/sprang/sprung | odpružil | vyskočil
• sprat: šprot
• sprawl: rozvalit | rozvalovat
• sprawling: rozvalený
• spray: sprej | postříkat | postřik | rozprašovač
• spray gun: rozprašovač | stříkací pistole
• spray intensity: intenzita postřiku
• spray irrigation: závlaha postřikem
• spray quality: jakost postřiku
• sprayed: postříkaný | rozprašoval
• sprayer: rozprašovač | sprejer | rozstřikovač
• spraying: nastřikování | postřik | rozprašování | rozstřikování | sprejování
• sprays: nastříkává | rozprašuje
• spread: rozšířit | rozšířit se | rozšiřovat | rozšiřovat se | šířit | pomazánka | spread/spread/spread | hody | rozptýlený | rozprostřený | rozprostírat | rozpětí | rozprostírat se | rozprostřít | rozptyl | rozložit | roztažení | roztáhnout | rozvinout
• spread food: pomazánka
• spread out: rozestřít | rozkládat se | rozvíjet se
• spreader: rozmetadlo | rozšiřovatel
• spreading: pokrývání | rozšiřování | šíření | rozprostírání | rozprostření
• spreads: rozprostírá
• spreadsheet: tabulkový editor | tabulkový procesor
• spreadsheets: tabulkové procesory
• spree: pitka | veselí | dovádění | flám | řádění
• sprig: ratolest | výhonek | haluz
• sprightliness: bujnost | čilost
• sprightly: bujný | čilý
• spring: jarní | jaro | pružina | skočit | péro | zdroj | pramen | ohnout | úsvit | klenout | trhat | popud | táhnout | zřídlo | spring/sprang/sprung
• spring chicken: mladé kuře
• spring equinox: jarní rovnodennost
• spring fever: jarní únava
• spring of water: pramen | zřídlo
• spring onion: jarní cibulka
• spring reservoir: pramenní jímka
• spring to: přiskočit
• spring up: vyrazit | vyskočit
• spring-clean: důkladný úklid | gruntovat
• spring-cleaning: jarní úklid
• spring-loaded: odpružený
• springboard: odrazový můstek | trampolína
• springbok: druh antilopy
• springclean: gruntovat
• springer: druh psa
• springiness: pérování | pružnost
• springing: pružení
• springs: skáče | odskakuje | prameny | pružiny | zřídla
• springtime: jaro
• springy: ohebný | pružný
• sprinkle: pokropit | postříkat
• sprinkler: kropič | rozprašovač | postřikovač (závlahy)
• sprinkler cantilever irrigation machine: konzolový zavlažovač
• sprinkler irrigation: závlaha postřikem
• sprinkler water division curve: dešťoměrná křivka postřikovače
• sprinkling: špetka | postřik
• sprinkling irrigation machine: postřikovací stroj
• sprint: sprint
• sprinter: sprinter
• sprinting: sprintující
• sprite: skřítek
• sprocket: ozubené kolo | rozeta
• sprocket wheel: převodové kolo | řetězové kolo
• sprout: klíček | pupen | rašit | výhonek
• sprouted: naklíčený
• sprouting: pučení | rašení
• sprouts: klíčí | raší | výhonky
• spruce: smrk | vyšňořený | úhledný
• spruce up: vyparádit se | vystrojit se
• sprue: vtok | vtokový kanál
• sprung: spring/sprang/sprung | odpružený
• spry: svěží | čiperný | živý
• spuat: dřepět
• spud: brambor | brambora | sázecí lopatka
• spume: pěna
• spumous: pěnový
• spumy: pěnivý
• spun: spin/spun/spun | předený | stáčený
• spunk: odvaha
• spunky: kurážný | odvážný
• spur: ostruha | povzbudit | podnět | popichovat | popud | výběžek
• spur on: pobídnout | podnítit
• spurge: pryšec
• spurious: falešný | neopodstatněný | nepodložený | nepravý | podvržený | nežádoucí | předstíraný
• spurious harmonic distortion: činitel subharmonického zkreslení
• spuriously: neopodstatněně
• spuriousness: nepravost
• spurn: odmítnout | zavrhnout
• spurred: ostnatý | trnitý | urychlený
• spurring: popohánění
• spurt: stříkat | spurtovat | tryskat | spurt
• spurtle: varecka
• sputnik: sputnik
• sputter: breptat | drmolit | kašlat | praskání | prskat
• sputtering: pokovování
• sputum: hlen | slina | sputum
• spy: špión | špehovat | špeh
• spy-hole: kukátko
• spyglass: malý dalekohled | dalekohled
• spyhole: špehýrka | kukátko
• spying: špionáž | slídivý | špehování
• spymaster: šéf špionáže
• spára: crack
• sqeamish: fajnový | přecitlivělý | puritánský | štítivý
• squab: tlouštík | baňatý | bachratý | malý a tlustý | otoman | pohovka | bác
• squabble: hádka | handrkování | handrkovat | pře
• squabbling: hašteření | hašteřit
• squad: družstvo | četa | skupina | voj
• squad car: vozidlo patřící do oddílu (vojenského, policejního)
• squadron: letka | eskadra | flotila | družstvo
• squadrons: eskadry | letky
• squads: oddíly
• squalid: nečistý | špinavý
• squalidness: špinavost
• squall: křičet | poryv
• squally: bouřkový
• squalor: špína
• squama: šupina
• squamous: šupinatý
• squander: mrhat | promarnit
• squandered: prohýřil | rozházel | vyplýtval
• squanderer: marnotratník
• squandering: hýření | mrhání | plýtvání
• square: čtverec | druhá mocnina | hranatý | náměstí | čtvereční
• square angular: hranatý
• square bracket: hranatá závorka
• square deal: solidní jednání
• square meal: velká porce jídla
• square metre: čtverečný metr
• square root: druhá odmocnina
• square shape: čtverec
• square up: splatit dluhy | vyrovnat si účty | vypořádat se
• squared: čtvercový
• squarely: přímo | rovnou
• squareness: hranatost | pravoúhlost
• squarer: otesávač kvádrů | čestnější
• squares: čtverce | umocňuje
• squaring: kvadratura | umocnění
• squarish: přibližně čtvercový
• squash: squash | nacpat | namačkat | přimáčknout | rozmačkat | tlačenice | zmáčknout
• squashed: rozmačkaný
• squashy: houbovitý
• squat: dřep | neoprávněně obsadit | prázdný dům obsazený squattery | doupě malého zvířete | přízemní | dřepět na bobku
• squatter: neoprávněně bydlící | squatter
• squatting: obsazení domu
• squaw: indiánka | indiánská dívka | indiánská žena
• squawk: skřehotání | skřehotat
• squeak: křičet | křik | kvičení | kvičet | pískání | pískot | pištění | pištět | skřípání | skřípat | skřípot | svištění | svištět | vrzání | vrzat | vrznout | vypísknout | zakvičení | zakvičet | zapištění | zapištět | zaskřípání | zaskřípat | zavrzání | zavrzat
• squeaker: pískle | křikloun
• squeaking: kvičení | skřípání
• squeaks: zavrzání
• squeaky: kvičivý | pískavý | pisklavý | skřípavý
• squeal: ječení | zaječet | kvičet | udavač
• squeal-hole: držka práskače
• squealer: práskač | donašeč
• squealing: ječení
• squeamish: háklivý
• squeamishly: choulostivě
• squeamishness: přecitlivělost
• squeegee: gumová stěrka | stěrka na okna | stěrka | stírač
• squeezable: stlačitelný
• squeeze: mačkat | vmáčknout | sevřít | stisknutí | vecpat | vymačkat
• squeeze out: vymáčknout | vytlačit
• squeezed: lisovaný | vymačkal | vymačkaný | vyždímaný
• squeezer: ždímací stroj | mačkadlo | ždímačka
• squeezing: lisování | ždímající
• squelch: udupat | umlčet
• squemish: nesmělý, nemít na to žaludek | zbabělý
• squib: elektrický rozněcovač | druh zábavné pyrotechniky
• squid: chobotnice
• squiffy: podnapilý | opilý
• squiggle: klikyháky
• squiggly: klikatý | zakroucený
• squilgee: stěrka
• squint: šilhání | šilhat
• squinting: šilhající
• squire: zeman | statkář
• squirearchy: venkovská šlechta | velkostatkáři
• squirelly: bláznivý | šáhlý
• squirm: kroutit se | vrtět | svíjet se | vykroucet se
• squirming: kroutící | svíjející | vykroucení
• squirrel: veverka
• squirrelly: potrhlý
• squirrels: veverky
• squirt: stříkat | vystříkat
• squirt gun: stříkací pistole
• squirting: protlačování | stříkání
• squish: rozmáčknout | rozplácnout
• squishy: rozmačkaný
• ssh: pst!
• st./sb. that is to be: budoucí
• stab: bodnout | bodná rána | bodnutí
• stabbed: bodnutý | pobodal
• stabbing: bodavý | bodnutí
• stabile system: stabilní systém
• stabilisation: stabilizace
• stabilise: stabilizovat
• stabilised: stabilizovaný
• stabiliser: ustalovač
• stability: stabilita | stálost (látky ve vodě) | pevnost | stálost
• stability criterion: kritérium stability
• stabilization: stabilizace
• stabilization fund: stabilizační fond | vyrovnávací fond
• stabilization lagoon: čisticí laguna
• stabilization of prices: stabilizace (zpevnění, vyrovnání) cen
• stabilization of the economy: stabilizace ekonomiky
• stabilization pond: čisticí laguna
• stabilize: zpevnit | stabilizovat
• stabilized: stabilizovaný
• stabilizer: stabilizátor
• stabilizing: stabilizující
• stabilizing dam section: stabilizační část hráze
• stable: konírna | stabilní | stáj | stálý | ustálený | trvanlivý | vyrovnaný | pevný
• stableboy: stájník
• stableford: golfová soutěž
• stableman: stájník
• stablemate: kůň ze stejné stáje
• stableness: stabilita
• stabler: stájník
• stabling: stáj | konírna | ustájení
• stably: stabilně
• stabs: bodá
• staccato: krátký | staccatový | stakatový
• stack: zásobník | navrstvit | nakupit | nahromadit | kupit | halda | hranice | kupa | svislé potrubí | stoh (uspořádaný)
• stack frame: rámec zásobníku
• stack up: měřit se | nahromadit | nakupit | navršit
• stacked: zaplněný
• stacker: stohař
• stacking: stohování
• stacks: hromady | stohy
• stadia: stadion | tacymetr
• stadium: stadión
• stadiums: stadiony
• staff: notová osnova | zaměstnanci | personál | berla | hůl | tyč | osazenstvo | štáb
• staffed: obsazený např. personálem | osazený
• staffer: člen organizace
• staffing: nábor | obsazení
• staffroom: sborovna | zasedací místnost
• staffs: kolektivy | sbory | zaměstnanci | hole
• stag: donášet | jelen | paroháč | špehovat
• stag night: loučení se svobodou
• stag party: loučení se svobodou
• stag-beetle: roháč
• stage: úsek | stupeň | etapa | jeviště | stadium | dějiště | jevištní | podlaží | fáze | plošina | zastávka | uspořádat | úroveň
• stage door: vchod pro herce
• stage fright: tréma
• stage manager: divadelní ředitel | režisér
• stage of erosion exposure: míra erozního ohrožení
• stage whisper: hlasitý šepot
• stage-coach: dostavník
• stage-manager: režisér
• stagecoach: dostavník
• staged: hraný | špehovaný
• stagehand: kulisák
• stager: mazák | veterán
• stages: stupně | stáže
• stagey: jevištní
• stagflation: stagflace
• stagger: klopýtat | kolísat | potácet se | potácet | škobrtat | vrávorání | vrávorat | zakolísání | zakolísat | zavrávorat | ohromit
• staggered: ohromený | udivený
• staggering: ohromující | šokující
• staggeringly: potácivě
• staging: cestování dostavníkem | inscenování | lešení | inscenace
• staging area: oblast připravených změn
• stagnancy: nepohyblivost | stagnace
• stagnant: stagnující | stojatý
• stagnate: stagnovat | stát? | váznout
• stagnation: stagnace
• staid: klidný | rozumný | rozvážný | seriózní | stálý | usazený | usedlý
• staidness: vážnost
• stain: poskvrnit | zostudit | zneuctít | zhanobit | zašpinit | potřísnit | flek | skvrna | pošpinit | umazat
• stained: poskvrněný | potřísněný | znečištěný
• stained glass: barevné sklo
• stained-glass: barevné sklo
• stainer: dělník barvící výrobky
• staining: rezavění
• stainless: neposkvrněný | bez poskvrny | nerezavějící | nerez
• stainless steel: nerez ocel
• stains: skvrny
• stair: schod | schodiště
• stair climbing: běh do schodů
• staircase: schodiště
• staircases: schodiště
• stairhead: podesta schodiště
• stairs: schody | schodiště
• stairway: schodiště
• stairwell: schodišťová šachta
• stake: sázka | vytyčovací kolík | vytyčit | vsadit | tyčka | tyč | sloup | riskovat | kůl | kolík
• stakeholder: podílník | účastník | investor
• stakeholders: zájmové strany
• stakes: sázky
• staking: měkčení | vytyčení
• stalactite: krápník | stalaktit
• stalagmite: krápník | stalagmit
• stale: prošlý | zvětralý | okoralý | zkažený | močůvka | okorat | opotřebovaný | oschlý | otřepaný | ztrvdlý | zvětrat
• stalemate: mrtvý bod | pat
• staleness: otřelost
• stalk: stéblo | stopka | stvol | lodyha
• stalker: pronásledovatel | stopař
• stalking: sledování | sledující | stopování
• stalking-horse: osoba odpoutávající pozornost
• stalks: stopuje
• stall: zastavení vozidla | zhasnutí motoru | stáj | blokovat | kiosk | stánek | stání | ustájit | chlév | kotec
• stalled: pozdržel | zastavený | zastavil
• stallholders: stánkaři
• stalling: pozastavení
• stallion: hřebec
• stalls: oddaluje | stánky | zastavuje | zdržuje
• stalwart: oddaný
• stamen: tyčinka
• stamens: tyčinky
• stamina: energie | vitalita | výdrž
• stammer: koktání | koktat
• stammered: koktal
• stammerer: koktavý
• stammering: koktavý | koktání
• stamp: razítko | známka | oznámkovat | orazítkovat | ofrankovat | kolkovat | kolek | cejchovat | frankovat | opatřit známkou | otisk | cejch | cenina | dupnout | razit
• stamp mill: stoupa
• stamp on: dupnout
• stamp out: udusit
• stamped: frankovaný | kolkovaný | orazítkovaný
• stampede: davová mánie | panika | útěk | vyplašit | poplach
• stamper: pěchovadlo | dusač | pěchovač
• stamping: cejchování | ofrankování | puncování | ražba | ražení | značkování
• stamping mill: stoupa
• stamps: známky
• stance: vztah | poměr | přístup | pozice | postavení | postoj
• stances: postoje | stanoviska
• stanch: zastavit krvácení
• stanchion: podpěra
• stand: postavit | stát | vydržet | stojí | stand/stood/stood | stoj | stanoviště (botanika) | obstát | podstavec | postavit se | postoj | snášet | stanoviště | stativ | stojan | stupínek | stánek | vystát
• stand away: odstávat
• stand back: ustoupit dozadu | poodstoupit
• stand by: být v pohotovosti
• stand by me: stát při mně
• stand down: odejít | stáhnout kandidaturu
• stand firm: odolávat | držet se
• stand for: nahrazovat | zastupovat | znamenat
• stand ground: neustoupit
• stand in: zaskočit
• stand out: vyčnívat
• stand pat: stát na svém
• stand still: zastavit se | ustat
• stand up: vstávat | vstát vstane vstal | vstát
• stand up for: postavit se za
• stand up to: odolat | čelit
• stand!: stůj
• stand-alone: samostatný | soběstačný
• stand-in: náhradník
• stand-off: mrtvý bod
• stand-offish: odměřený | rezervovaný
• stand-up: povstat | postavit se | vzpřímit se | sólový
• standalone: samostatný | soběstačný
• standard: standard | spisovný | pravidlo | standardizovaný | směrnice | obvyklý | normál | normový | normální | uroveň | míra | norma | standardní | vzor | měřítko | běžný
• standard deviation: směrodatná odchylka
• standard language: spisovný
• standard of life: životní úroveň
• standard of living: životní standard | životní úroveň
• standard of value: měřítko hodnoty
• standard rate: standartní sazba
• standardisation: standardizace
• standardise: standardizovat
• standardised: standardizovaný
• standardising: standardizování
• standardization: standardizace
• standardize: standardizovat
• standardized: standardizovaný
• standardized mortality ratio (SMR): standartní relativní smrtelnost
• standardly: standardně
• standards: normy | standardy
• standards of living: životní úroveň
• standart: korouhev | standarta
• standby: pohotovostní režim | rezervní | pohotovostní | záloha
• standee: stojící cestující
• standing: stojící | postavení
• standing committee: stálá komise
• standing order: trvalý platební příkaz
• standoff: mrtvý bod | rovnováha
• standoffish: odměřený | rezervovaný
• standpipe: stoupací potrubí
• standpoint: hledisko | stanovisko
• stands: stojí
• standstill: klid | stabilizace | zastavení | zastávka | nečinnost
• stank: stink/stank/stunk | zapáchal
• stannic: cíničitý
• stannum: cín
• stanza: oktáva
• stapes: třmínek
• staphylococcus: kulovitý mikrob | stafylokok
• staple: základní zboží | skoba | spona | skobka | svorka
• staple gun: nastřelovací pistole
• stapled: přišitý
• stapler: sešívačka
• staples: hlavní produkty
• stapling: připevnění | staplování
• star: hvězda
• star anise: badyán
• star pupil: premiant | premiantka
• star-spangled: posetý hvězdami
• star-studded: plný hvězd
• starboard: pravobok
• starch: naškrobit | škrob | škrobit | upjatý | nucený
• starched: naškrobený
• starchy: škrobový | naškrobený | škrobený
• stardom: svět společenských hvězd | charakter společenské hvězdy | postavení společenské hvězdy
• stardust: romantika | sentimentálnost
• stare: hledět upřeně | upírat zrak | zírat | čumět | upřený pohled | civění | civět
• stared: zíral
• stares: zírá
• starfish: mořská hvězdice | hvězdice
• stargaze: pozorovat hvězdy | snivě přemýšlet
• stargazer: hvězdář
• stargazing: hvězdářství
• staring: civějící | upřený | zírající | zírání
• stark: drsný | naprostý | pevný | přísný | pustý | silný | strnulý
• stark naked: úplně nahý
• starker: drsnější | pustší | tvrdší
• starkest: nejdrsnější | nejtvrdší
• starkly: drsně | naprosto | tvrdě
• starkness: prázdnota
• starless: bezhvězdný
• starlet: budoucí hvězda | hvězdička | mladá herečka
• starlight: svit hvězdy
• starlit: ozářený hvězdami | pokrytý hvězdami
• starred: hrál v hlavní roli | zdobil
• starring: v hlavní roli | vynikající
• starry: hvězdný
• starry-eyed: mající růžové brýle
• stars: hvězdy
• starship: vesmírná loď
• starstruck: ohromený hvězdami
• start: start | spouštět | spustit | začátek | začínat | začít | zahájení | zahájit | počátek | spouštění | spuštění | startovat
• start building: rozestavět
• start crying: rozplakat se
• start from scratch: začít od nuly | začít od píky
• start up: spouštět | startovat
• start-up: spuštění
• started: začal | začali
• starter: předkrm | startér
• starters: spouštěče | startéry
• starting: startovací | startovní | startování | spuštění
• starting block: startovní místo
• starting-crank: startovací klika
• startle: poděsit | polekat | vylekat
• startled: překvapen | vylekaný | vyplašený
• startled by: překvapen
• startling: překvapivý | překvapující | zarážející | děsivý
• startlingly: překvapivě
• starts: startuje | začíná | spouští
• startup: inicializace | nastartování | odstartování | spouštění | spuštění
• starvation: hladovění | smrt hladem | vyhladovění
• starve: hladovět | umírat hlady
• starved: hladověl
• starveling: hladovějící
• starves: hladoví
• starving: hladovějící
• stash: skrýš | uschovat
• stasis: nehybnost | zástava krevního oběhu
• state: země | tvrdit | stát | stav | státní | konstatovat | prohlásit | situace | stanovit | ustanovit
• state administration: státní správa
• state bank: státní banka
• state budget: státní rozpočet
• state enterprise: státní podnik
• state government: vláda
• state machine: stavový automat
• state observer: stavový pozorovatel
• state of mind: duševní stav | stav mysli | rozpoložení
• state of the art: na úrovni doby | nejmodernější
• state ownership: státní vlastnictví
• state space: stavový prostor
• state-controlled: řízený státem
• state-of-the-art: nejmodernější | úroveň vědy
• state-owned: státem vlastněný
• state-space model: stavový model
• statecraft: státnictví
• stated: stanovený | určený
• statehood: státnost
• stateless: bez státní příslušnosti
• stateliest: nejvznešenější
• stateliness: vznešenost
• stately: vznešený
• statement: prohlášení | tvrzení | výpověď | výrok | prohlášení, výkaz, údaj | oznámení | sdělení | vyjádření | zpráva
• statement n: stav | výkaz | výpis
• statement of account: výpis z účtu
• statement of expenses: výkaz výdajů
• statement of income: výsledovka
• statement of purpose: programové prohlášení
• statements: výroky | prohlášení
• stateowned enterprise: státní podnik
• stater: statér
• stateroom: luxusní kajuta | salon
• states: státy | stavy
• statesman: státník
• statesmanlike: státnický | zkušený
• statesmanship: státnictví
• statesmen: státníci
• statewide: celostátně
• static: statický
• static diagrams: statické grafy
• static efficiency model: model statické efektivnosti
• static electricity: statická elektřina
• static gain: statické zesílení
• static reserve index: statický index rezerv
• static stock index: index statických zásob
• static-efficient sustained yield in fisheries: statická efektivnost - udržitelný výnos v rybářství
• statical: statický
• statically: staticky
• statice: trávnička
• statics: statika
• stating: uvedení
• station: stanice | nádraží | stanoviště | místo výskytu (botanika, zoologie) | postavení | umístit
• station master: náčelník stanice | přednosta stanice
• station wagon: kombi
• station-master: náčelník stanice
• stationary: nepřenosný | stacionární
• stationary air pollution source: stacionární zdroj znečišťování ovzduší
• stationary catch policy: politika stálého úlovku
• stationary crane: nepojízdný jeřáb
• stationary policy: stacionární politika
• stationary state: ustálený stav (systému)
• stationer: papírník
• stationers: papírník
• stationery: papírnictví | kancelářské potřeby | psací potřeby | formuláře
• stationmaster: přednosta stanice | náčelník stanice
• stations: stanice
• statism: centrálně řízené hospodářství
• statist: centrální řízení hospodářství
• statistic: statistický
• statistical: statistický
• statistical discrepancy: statistická odchylka
• statistically: statisticky
• statistician: statistik
• statisticians: statistici
• statistics: statistika | statistiky
• stator: stator
• stats: statistické údaje
• statuary: sochařství
• statue: socha
• statues: sochy
• statuesque: vznešený
• statuesqueness: nehybnost
• statuette: soška
• stature: vzrůst | postava
• status: prestiž | postavení | status | statut | stav | věhlas
• status bar: stavový řádek
• status quo: současný stav | status quo
• statute: nařízení | předpis | socha | stanovy | ustanovení | zákon | statut
• statutes: sochy | stanovy | zákony
• statutorily: zákonně
• statutory: statutární | zákonný | zákonný, statutární
• statutory rape: pohlavní zneužití
• statutory regulations: zákonná úprava (regulace)
• staunch: věrný | zastavit krvácení
• staunchest: nejvěrnější | nejzarytější
• staunchly: věrně | vytrvale
• staunchness: nezlomnost | vytrvalost
• stave: notová osnova | hůl
• stave off: odvrátit
• staves: hole
• stay: udržet se | udržovat se | zůstat | zůstávat | pobývat | meškání | pobýt | zastavení | zastávka | opěra | opěrka | podepřít | podpěra | stěh | vzpěra
• stay at: zdržet se v
• stay away: nepřibližovat se
• stay on: zůstávat
• stay out: setrvávat | zdržet se
• stay over: přenocovat
• stay put: ani se nehnout | nehnout se z místa
• stay together: zůstat pohromadě | zůstat spolu
• stay up: být vzhůru | zůstat vzhůru
• stay! stay standing!: zůstaň stát
• stay-at-home: domácký člověk
• stayed: zůstal
• staying: zůstávající
• stays: pobyty | zůstává
• stead: cizí místo
• steadfast: stálý | utkvělý | upřený | vytrvalý | opravdový
• steadfastly: neotřesitelně | pevně | vytrvale
• steadfastness: neotřesitelnost
• steadier: stálejší
• steadiest: nejstálejší
• steadily: neustále | pevně | plynule | soustavně | stabilně | stále | ustavičně | vytrvale
• steadiness: stabilita | stálost | vytrvalost
• steady: stálý | trvalý | pevný | vyrovnaný | solidní | spolehlivý | stabilizovat | rovnoměrný | pevný, stálý | neměnný | stabilní
• steady drainage flowing: ustálené drenážní proudění
• steady state: rovnovážný stav | stacionární stav
• steady state economy: statická ekonomika
• steak: biftek | plátek masa | stejk
• steal: krást | ukradnout | ukrást | steal/stole/stolen | krádež | odcizit | zcizit
• steal a march on: vypalovat někomu rybník
• steal away: odplížit se
• stealer: zloděj
• stealing: krade | kradení | odcizení
• steals: krade
• stealth: tajnost | lstivost | technologie Stealth | letadlo Stealth
• stealthily: kradmo
• stealthiness: tajnůstkářství
• stealthy: kradmý
• steam: pára | výpary | výpar | parní | opar | vařit v páře | pařit
• steam engine: parní stroj
• steam iron: napařovací žehlička
• steam-roller: parní válec
• steamboat: parník
• steamed: dušený | rozčilený | spařený
• steamer: parník | pařák
• steaming: odpařování | vypařování
• steamroller: parní válec
• steamship: parník
• steamy: plný páry | žhavý
• stearate: stearan
• stearic: stearový
• stearin: stearín
• steatite: steatit
• steed: oř
• steel: ocelářský | ocel | ocelový | poocelovat | ocelárenský | zatvrdit | zocelit
• steel band: ocelový pás
• steel engraving: oceloryt
• steel wool: drátěnka
• steel-clad: obrněný | pancéřovaný
• steelhead: pstruh americký
• steeliness: ocelovost
• steelman: ocelář
• steels: oceli
• steelwork: ocelový výrobek
• steelworker: zaměstnanec ocelárny
• steelworks: ocelárna
• steely: ocelově šedý | ocelový | zatvrzelý
• steelyard: přezmen
• steep: namáčet | strmý | svah | příkrý | stráň | sráz | marinovat | máčet
• steepen: zestrmět
• steeper: strmější | prudší
• steepest: nejpříkřejší
• steepish: poměrně příkrý
• steeple: kostelní věž | zvonice
• steeplechase: překážkový dostih | steeplechase
• steeplechaser: účastník překážkového dostihu
• steeplejack: opravář vysokých staveb
• steeply: prudce | příkře
• steepness: příkrost
• steer: kormidlovat | řídit | směrovat | tip | rada | mladý vůl
• steer a course: opatrně manévrovat
• steer a middle course: zvolit střední cestu
• steer clear of: jít z cesty
• steerable: řiditelný
• steerage: kormidlování | ovládatelnost | řízení | mezipalubí
• steerer: kormidelník
• steering: řízení
• steering wheel: volant
• steering-wheel: volant
• steersman: kormidelník
• stegosaur: stegosaurus
• stegosaurus: stegosaurus
• stele: náhrobek | stéla
• stellar: týkající se hvězd | hvězdný
• stellate: hvězdicový | hvězdicovitý
• stellated: hvězdnatý | hvězdovitý
• stem: stonek | mít původ v | pocházet | pramenit | dřík | lodyha | kmen | představec
• stemless: bez stonku
• stemming: odstopkování
• stems: stonky
• stench: puch | zápach | smrad
• stencil: šablona
• stenobiont: stenobiont
• stenoec organism: stenoekní organismus
• stenograph: stenografovat | stenogram | těsnopis
• stenographer: stenograf
• stenographic: stenografický | těsnopisný
• stenographical: těsnopisný
• stenography: stenografie
• stenosis: stenóza
• stenothermous organism: stenothermní organismus
• stenotic: zúžený
• stenotype: těsnopisný stroj
• stent: trubičková výztuž (srdeční tepny)
• stentorian: stentorský | zvučný
• step: krok | stepovat
• step aside: odstoupit
• step by step: postupně
• step down: odstoupit
• step in: vstoupit | zakročit | vložit se
• step on: šlápnout
• step out: vystoupit | vystupovat
• step over: překračovat překračuje | přestoupit | přestupovat
• step response: přechodová charakteristika
• step up: urychlit | vystupňovat | zvýšit
• step up to: přistoupit | přikročit
• step-: nevlastní
• step-by-step: krok za krokem
• step-ladder: štafle
• step-up converter: DC spínaný měnič
• stepbrother: nevlastní bratr
• stepchild: nevlastní dítě
• stepchildren: nevlastní děti
• stepdaughter: nevlastní dcera
• stepfather: nevlastní otec | otčím
• stepladder: štafle | schůdky
• stepmother: nevlastní matka | macecha
• stepparent: nevlastní rodič
• steppe: step
• stepped: stupňový
• stepper: krokový motor
• stepping: krokování | stupňování
• stepping stone: nášlapný kámen
• steps: schody
• stepsister: nevlastní sestra
• stepson: nevlastní syn
• stepwise: postupně
• steradian: steradián
• stereo: stereo
• stereographic: stereografický
• stereophonic: stereofonní
• stereoscope: stereoskop
• stereoscopic: stereoskopický
• stereoscopically: stereoskopicky
• stereoscopy: stereoskopie
• stereoselective: stereoselektivní
• stereotype: stereotyp
• stereotyped: stereotypní
• stereotypes: stereotypy
• stereotypical: stereotypní
• stereotypically: stereotypicky
• stereotyping: stereotypní opakování
• sterile: sterilní | neplodný
• sterilisation: sterilizace
• sterilise: sterilizovat
• sterilised: sterilizovaný
• steriliser: sterilizátor
• sterility: neplodnost | sterilita
• sterilization: sterilizace | sterilizace (vodní hospodářství)
• sterilization substance: sterilant
• sterilize: sterilizovat
• sterilized: sterilizoval | sterilizovaný
• sterilizer: sterilizátor
• sterilizing: sterilizace | sterilizující | sterilování
• sterling: šterlink
• sterling pound: libra
• sterling silver: mincovní stříbro
• stern: přísný | tvrdý | nepříjemný | kritický | ocas | zadek | nelítostný | záď
• stern paddler: kormidelník | zadák
• sternal: hrudní | sternální
• sterner: příkřejší | přísnější
• sternest: nejpřísnější | nejstriktnější
• sternly: přísně | tvrdě
• sternman: kormidelník
• sternness: příkrost | přísnost
• sternum: sternum | hrudní kost
• steroid: steroid
• stertorous: chroptící | chroptivý | sípavý | chraplavý
• stet: zrušit korekturu
• stethoscope: stetoskop
• stevedore: dělník v přístavu
• stew: dusit | podusit | sádka | nepokoj | zmatek | strach
• steward: stevard
• stewardess: stevardka | letuška
• stewardesses: letušky
• stewards: stewardi | pořadatelé
• stewardship: správcovství
• stewed: dušený
• stewed fruit: kompot
• stich: verš
• stick: hůl | klacek | lepit | přilepit | stick/stuck/stuck | tyčinka | tyč | bodnout | bodnutí | hůlka | nabodnout | nalepit | napíchnout | probodnout | propíchnout | prut | píchat | píchnout | píchnutí | připíchnout | strčit | zapíchnout | trčet
• stick in: přilepit do | vrazit do | vbodnout | vstrčit
• stick insect: pakobylka
• stick on: přilepit na
• stick out: vypláznout
• stick shift: řadicí páka
• stick to: přisát se | trvat na
• stick to st: lpět na čem
• stick together: slepit
• stick up: přepadnout | vyloupit
• stick up for: zastat se
• stick with: vydržet
• stick-in-the-mud: nekňuba
• sticker: nálepka
• stickers: nálepky
• stickiest: nejlepkavější
• stickily: lepivě | lepkavě
• stickiness: lepkavost
• sticking: blokování | lepení | uváznutí | vyčnívající | přilepení
• sticking plaster: leukoplast
• sticking point: problémový bod
• stickleback: druh ryby
• stickler: detailista | puntičkář
• sticks: hole
• stickup: loupež | přepadení
• sticky: lepkavý | lepivý | mazlavý
• stiff: tuhý | tuha | ostrý | pevný | pyšný | silný | stuha | tvrdý | těžký | strnulý | ztuhlý | ztuha | neohebný | nehybný
• stiff-necked: tvrdohlavý | zatvrzelý
• stiffen: zvýšit | tuhnout | ztuhnout | naškrobit | zakalit | ztvrdnout | vyztužit
• stiffened: vyztužený
• stiffener: tužidlo | výztuha
• stiffening: ztužující
• stiffer: strnulejší
• stiffest: nejtužší
• stiffly: strnule | stuhle
• stiffness: ztuhlost
• stiffy: erekce
• stifle: dusit | udusit
• stifling: dusný | potlačující
• stigma: stigma | blizna
• stigmata: stigmata | jizvy
• stigmatic: bodový
• stigmatisation: stigmatizace
• stigmatise: ocejchovat
• stigmatised: ocejchovaný
• stigmatize: stigmatizovat
• stigmatized: ocejchovaný
• stile: sloupek
• stiletto: jehlové podpatky | úzká dýka | bodec
• stiletto heels: jehly
• still: ještě | ještě stále | pořád | stále | stále ještě | přesto | uklidňovat | klid | klidný | nehybný | pokojný | tichý | uklidnit | utišit | dosud | ticho
• still life: zátiší
• still more: ještě víc
• still not: ještě ne
• still-life: zátiší
• stillbirth: narození mrtvého dítěte | porod mrtvého dítěte
• stillborn: nepodařený | nepovedený | nevyvedený | mrtvě narozený | od samého počátku nevydařený
• stiller: klidnější
• stillness: ticho
• stilly: klidně | tiše
• stilt: chůda | kůl | podpěra
• stilted: afektovaný | naškrobený | škrobený
• stilton: stiltonský sýr
• stimulant: stimulant | stimulující
• stimulants: povzbuzující prostředky | stimulanty
• stimulate: dráždit | povzbudit | podnítit | stimulovat
• stimulated: stimulovaný
• stimulating: simulující
• stimulating pesticide dose: stimulující dávka pesticidu
• stimulation: pobídnutí | podnícení | povzbuzení | simulace | stimulace | podnět
• stimulation substance: stimulátor
• stimulative: povzbuzující | stimulační
• stimulator: stimulátor
• stimulatory: podněcující | stimulační
• stimuli: podněty | pobídky
• stimulus: stimul | popud | podnět
• sting: žihadlo | sting/stung/stung | bodnout | osten | píchat | popichovat
• stinger: druh koktejlu | žihadlo | kousavá poznámka
• stingier: lakomější
• stinginess: lakomost | lakota
• stinging: kousavý | bodání | bodavý
• stingray: druh rejnoka | rejnok | trnucha
• stings: bodá | bodce | ostny | žihadla
• stingy: lakomý | skoupý | skrblivý
• stink: smrad | smrdět | stink/stank/stunk
• stinker: mizera
• stinking: smradlavý | smrdutý | zapáchající | zapáchání
• stinking rich: pracháč
• stinks: zapáchá
• stint: stáž | omezit | škudlit
• stipe: řapík | stonek
• stipend: důchod | pravidelná platba
• stipendiary: placený
• stipends: pravidelné platby
• stipple: tečkování | tečkovat | tupovat | tupování
• stippling: tečkování
• stipulate: sjednat | ujednat | vyhradit si, umluvit si, specifikovat
• stipulated: vyhrazený | vyhradili | vyhradil | vyhrazen
• stipulation: dohoda | úmluva | určení | výminka | výhrada, úmluva, specifikace
• stir: strhovat | hýbat | vězení | míchání | vzruch | mlýt sebou | provokovat | namíchnout | namíchat | smíchat | vmíchat | šťourat se v | vířit | zavrtět sebou | míchat | mísit | prohrabání | promíchat | promíchávat | rozmíchat | rozruch | zamíchat | zvířit
• stir up: rozvířit | zamíchat
• stir-fry: rychle opéci
• stire: míchat
• stirred: zamíchaný
• stirrer: buřič | provokatér | vířidlo
• stirring: strhující | vzrušující | rušný | míchací | míchání
• stirrup: třmen
• stitch: brožovat | stehovat | šít | bodnutí | steh
• stitcher: šička
• stitches: stehy
• stitching: šití | sešívání | stehování
• stoat: hranostaj
• stoats: lasice hranostaj
• stochastic: stochastický
• stochastic process: stochastický proces
• stochastic system: stochastický systém
• stochastically: stochasticky
• stock: zásoba | celkový stav (přírodní suroviny) | zásoby | akcie
• stock certificate: akciový certifikát
• stock company: akciová společnost
• stock exchange: burza | burza cenných papírů
• stock level: úroveň zásob
• stock market: burza | trh cenných papírů | akciový trh
• stock option: akciová opce
• stock valuation: ocenění zásob
• stock warrant: poukázka na akcie
• stock-exchange: burza
• stock-in-trade: často používané nářadí
• stock-still: jako socha | nehybný jako socha
• stockade: kůlová ohrada | palisáda
• stockbreeder: chovatel dobytka
• stockbroker: makléř
• stockbroking: makléřství
• stocked: skladovaný | zásobovaný
• stocker: chovné zvíře
• stockholder: akcionář
• stockholders: akcionáři
• stockier: podsaditý
• stocking: punčocha | skladování
• stocking cap: kulich
• stockings: punčochy
• stockist: velkoobchodník
• stockman: dobytkář
• stockpile: halda | rezerva | zásoba
• stockpiling: hromadící
• stockpot: hrnec na polévku
• stockroom: místnost na zásoby
• stocks: burzy | akcie | zásoby | cenné papíry | skladované zboží | sklady
• stocktaking: inventarizace | inventura
• stocky: podsaditý
• stockyard: ohrada pro dobytek | skladovací plocha
• stodge: těžko stravitelné jídlo
• stodginess: těžkost
• stodgy: těžko stravitelný | nestravitelný | nudný | těžký
• stoge: cigareta
• stogie: těžká bota
• stogy: těžká bota
• stoic: stoik | stoický
• stoical: stoický
• stoically: stoicky
• stoichiometric: stechiometrický
• stoichiometry: stechiometrie
• stoicism: stoicizmus
• stoke: přiložit | rozdmýchávat
• stoker: topič
• stokes: podněcuje | přikládá
• stoking: přikládání
• stole: kradl | steal/stole/stolen
• stolen: ukradený | steal/stole/stolen | ukradl | ukraden
• stolid: apatický | lhostejný | netečný
• stolidity: flegmatičnost
• stolidly: apaticky | netečně
• stolon: šlahoun | výhonek
• stolons: šlahouny
• stoma: ústní otvor | průduch
• stomach: břicho | žaludek
• stomach-ache: bolení břicha
• stomachache: bolení žaludku | bolení břicha
• stomachic: žaludeční
• stomaching: trávící
• stomachs: žaludky
• stomata: průduch listu | umělý otvor mezi dutinami
• stomatitis: stomatitida
• stomatology: stomatologie | zubní lékařství
• stomp: dupat | dusat
• stomping: dupání | dusání
• stone: kamenný | kámen | pecka | vypeckovat | kamínek | kamení | pecka ovoce | vyloupat pecky | kamenovat, ukamenovat | ukamenovat
• stone collection: lapidárium
• stone in fruit: pecka
• stone wall: kamenná zeď
• stone-blind: úplně slepý | slepý jako kámen
• stone-cold: chladný jako kámen
• stone-dead: úplně mrtvý
• stone-deaf: hluchý jako pařez
• stonecutter: kameník
• stoned: zkamenělý
• stoneless: vypeckovaný
• stonemason: kameník
• stones: kameny
• stonewall: kamenná zeď | dělat obstrukce
• stoneware: kamenina
• stonework: kamenné zdivo | kamenictví
• stoney: kamenný
• stonily: kamenitě
• stoniness: kamennost
• stoning: kamenování | odpeckování
• stony: kamenitý
• stony soil: kamenitá půda
• stood: stál | stand/stood/stood
• stooge: loutka | poskok
• stook: kopka sena | kopkovat
• stool: stolička | sedátko | stolice
• stool-pigeon: práskač | umělý holub lákající holuby
• stoolie: práskač
• stoolpigeon: práskač | umělý holub lákající holuby
• stoop: hrbit | shrbení | sklonit
• stooped: shrbený | nahrbený
• stooping: shrbený
• stop: zastavení | zastávka | zastavovat | zastavit se | stopnout | přestat | přestávat | zamezit | zastavit | zabrzdit | pozastavit | pauza | zastav | potlačit | překážka | tečka | zadržet | zarážka | doraz | stop
• stop a car to hitch a ride: stopnout
• stop clock: stopky
• stop doing: přestat | přestávat
• stop log: dluž
• stop payment: zastavit placení
• stop up: utěsnit | zacpat
• stop-go: střídavý
• stop-log weir: hradidlový jez
• stop-watch: stopky
• stopband: nepropustné pásmo
• stopcock: uzavírací kohout | kohoutek
• stopgap: improvizovaný | nouzové řešení | provizorium
• stoping: rubání rudy | rubání
• stoplight: semafor
• stopoff: přerušit cestu
• stopover: přerušení cesty
• stoppable: zastavitelný
• stoppage: výpadek | zastavení | ucpání
• stopped: zastavený | zastavil
• stopper: ucpávka | zátka | zátka (drenáže) | doraz | špunt
• stoppered: zazátkovaný
• stopping: zastavení | plombování
• stopping power: zastavující účinek (též zastavovací síla)
• stopping train: osobní vlak
• stopple: zátka
• stops: zastávky | zastavuje
• stopwatch: stopky
• storage: skladiště | uskladnění | nahromadění | skladovací prostor | akumulování | sklad | skladování | uchovávání | uložení | uschování | úschova
• storage battery: akumulátor | baterie
• store: obchod | sklad | akumulovat | krám | uložit | uchovat | zásoba | význam
• store of value: uchovatel hodnoty
• store up: akumulovat
• store-house: skladiště
• store-keeper: skladník
• stored: uložený | uskladněný
• storefront: výkladní skříň | přízemní průčelí budovy | výklad
• storehouse: skladiště
• storekeeper: hlavní skladník | maloobchodník | skladník
• storeman: skladník
• storeroom: skladiště | sklad
• stores: obchody | sklady
• storey: poschodí | patro
• storied: legendární | proslavený
• stories: příběhy
• storing: skladování | ukládání | uložení | uskladnění
• stork: čáp
• storm: bouře | vtrhnout | vřítit se | bouřka | burácet | vzít útokem | nápor | bouřit | příval | vztekat se | vichřice | zuřit
• storm in a teacup: bez významu
• storm troops: úderné jednotky | přepadové jednotky
• storm window: dvojité okno
• stormed: běsnil | bouřil | dobyl | útočil | vtrhl
• storming: dobytí | vtrhnutí
• storms: bouře
• stormy: bouřlivý | rozbouřený
• story: povídka | příběh | historka | příhoda | patro | poschodí
• storybook: pohádky
• storyline: dějová linie příběhu
• storyteller: vyprávěč | povídkář
• storytelling: vyprávění
• stoup: dížka | vědro
• stout: silné černé pivo | solidní | nebojácný | nekompromisní | obtloustlý | odvážný | rozhodný | rázný | silný | srdnatý | statečný | tmavé pivo | udatný | černé pivo
• stout-hearted: kurážný | odvážný | smělý
• stouter: podsaditější
• stoutest: nejzavalitější
• stouthearted: kurážný | odvážný | smělý
• stoutly: nekompromisně | rozhodně
• stoutness: tuhost
• stouts: anglické piva
• stove: vařič | kamínka | kamna | sporák | pec
• stove builder: kamnář
• stove-pipe: roura od kamen
• stovepipe: roura od kamen
• stoves: pece | sporáky
• stow: naložit | umístit | přestat
• stow away: skrýt (se)
• stowage: schránka | sklad | úschova | uskladnění
• stowaway: černý pasažér
• stowed: uložený
• stowing: zakládání
• strabismus: šilhání | strabizmus
• straddle: roztáhnout nohy | obkročení | rozkročení | roznožit
• straddled: rozkročený
• straddling: rozkročení
• strafe: bombardovat | ostřelovat
• straggle: rozptýlit | roztrousit | trousit se
• straggled: rozptýlil | roztrousil
• straggler: opozdilec
• straggling: fluktuace | rozptyl
• straggly: rozptýlený | roztroušený
• straight: přímo | přímý | rovný | rovinka | heterosexuál | uspořádaný | postupka
• straight ahead/on: rovně
• straight away: ihned
• straight flush: čistá postupka
• straight line: přímka
• straight line depreciation: pravidelné odpisování
• straightaway: rovnou | hned
• straighten: napřímit | narovnat | vyrovnat | rovnat
• straighten out: napřímit
• straighten up: napřímit se | srovnat | vyrovnat
• straightened: narovnaný | urovnaný | vyrovnaný
• straightener: rovnačka
• straighter: rovnější
• straightest: nejrovnější
• straightforward: jasný | zřejmý | zřetelný | upřímný | poctivý | nepokrytě | čestný | přímočarý | otevřeně
• straightforwardly: jasně | poctivě | přímočaře
• straightforwardness: upřímnost | zřetelnost
• straightly: přímo
• straightness: přímost
• straightway: ihned | okamžitě | přímo | rovnou
• strain: napětí | úsilí | namáhat | kmen | plemeno | rasa | cedit | deformovat | napínat | nápor | tlak | vypětí | zatížení | namáhat se | napnutí | usilovat | napnout
• strain at: nadělat mnoho řečí s
• strained: namožený | napjatý | nucený | podrážděný
• strainer: cedítko | sítko
• straining: namáhání | přetěžování
• strains: nápory | napětí | natažení
• strait: těsný | úzký | úžina
• strait-jacket: svěrací kazajka
• straiten: omezit | stísnit | zúžit
• straitened: stísněný
• straitjacket: svěrací kazajka
• straits: tísně | úžiny
• strand: pramen | provazec | vlákno | břeh
• stranded: vláknitý | ztroskotaný
• stranding: splétací | zkrucování
• strands: prameny | vlákna
• strange: cizí | divný | podivný | zvláštní
• strangely: tak nějak | jaksi
• strangeness: podivnost | neobvyklost
• stranger: cizí člověk | cizinec | cizinka | neznámá osoba | cizí osoba
• strangers: cizinci
• strangest: nejdivnější
• strangle: potlačovat | škrtit | uškrtit | zadávit
• strangled: potlačovaný | škrcený | tlumený
• stranglehold: pevnost
• strangler: škrtič | přívěra
• stranglers: škrtiči
• strangles: škrtí
• strangling: škrtící
• strangulate: zaškrtit
• strangulated: zaškrcený | zaškrtil
• strangulation: strangulace | škrcení | uškrcení
• strap: řemen
• strapless: bez ramínek
• strapped: omezovaný | vázaný
• strapping: urostlý
• straps: řemeny | řemínky | svazuje
• strata: vrstvy
• stratagem: lest
• strategic: strategický
• strategic behaviour: strategické chování
• strategical: strategický
• strategically: strategicky
• strategies: strategie
• strategist: stratég
• strategy: strategie
• strati: vrstva oblaků
• stratification: stratifikace | rozvrstvení
• stratified: vrstevnatý | vrstvený
• stratify: tvořit vrstvy
• stratigraphic: stratigrafický
• stratigraphical: stratigrafický
• stratigraphy: stratigrafie
• stratosphere: stratosféra
• stratospheric: stratosférický
• stratospherically: stratosféricky
• stratum: vrstva | stratum
• stratus: oblačná vrstva | stratus
• straw: sláma | brčko | stéblo | slaměný
• straw hat: slamák
• straw man: nastrčený člověk | figurka | panák ze slámy | strašák | štróman
• straw vote: předběžné hlasování
• straw-coloured: slámový
• strawberries: jahody
• strawberry: jahoda | jahodový
• strawberry blonde: rusovlasý | rusovláska
• straws: brčka | stébla
• stray: bloudit | louda | zabloudit
• strayed: zabloudil
• straying: bloudění | toulání
• streak: rys | vlastnost | záblesk | pruh | prokvétat | proužek | běhat nahý na veřejnosti
• streaked: pruhovaný | žíhaný
• streaking: běhání bez šatů na veřejnosti | pruhování
• streaks: paprsky | pruhy | řady
• streaky: pruhovaný
• stream: potok | proud | proudit | sled
• stream bed load: dnová splavenina
• streamer: stuha
• streaming: proudem | proudění | průtok
• streamlet: pramének
• streamline: urychlit | zefektivnit | zmodernizovat | zorganizovat
• streamlined: proudnicový | aerodynamický | zefektivněný
• streamliner: aerodynamický vlak
• streams: proudy | toky
• streek: protáhnout
• street: ulice | pouliční | ulička
• street garbage: uliční smetky
• street-car: elektrika
• streetcar: tramvaj
• streetlight: kandelábr | uliční lampa
• streets: ulice
• streetwalker: prostitutka | děvka
• streetwise: znalý místních poměrů
• strenght: síla
• strenghten: posilovat
• strength: síla | síla, moc
• strengthen: posílit | upevnit | upevňovat | utvrdit | utvrzovat | posilnit | posilňovat | zpevnit | utužit | zesílit
• strengthen body: posilnit | posilňovat
• strengthened: vyztužený | zpevněný
• strengthener: posilovač
• strengthening: zesilování | sílící
• strengthens: zesiluje
• strengths: síly | silne stranky
• strenuous: usilovný | vysilující
• strenuously: usilovně
• strenuousness: snaživost
• strep: steptokok
• streptococcal: streptokokový
• streptococci: streptokok
• streptococcus: streptokok
• streptomycin: streptomycin
• stress: stres | tlak | zdůraznit | zdůrazňovat | vypětí | tíseň | zatížení | přízvuk | napětí | nesnáz | důraz | namáhat | napjatost | napínat | nepohoda | nouze | nápor | pnutí | zvýraznit
• stressed: vystresovaný | zdůrazněný | stlačený | stresovaný
• stressed out: vystresovaný
• stresses: stresuje | zdůrazňuje
• stressful: stresový | stresující
• stressfulness: stresovost
• stressing: stresující | napínání
• stretch: natáhnout | roztáhnout | protáhnout | táhnout | roztažení | natažení | úsek
• stretch a point: přehánět (zacházet do krajností), zacházet do krajností (přehánět), vyjít někomu vstříc, udělat ústupek
• stretch back: pocházet z | zasahovat do minulosti
• stretch oneself out: vypnout se
• stretch out: natáhnout se | natáhnout si pohodlně | prodloužit | protáhnout | rozevřít | rozprostírat se | rozpřáhnout | sáhnout
• stretchability: roztažnost
• stretchable: natahovatelný
• stretched: roztažený
• stretched himself out: vypjal se
• stretched out: natahovat
• stretcher: nosítka
• stretches: natahuje
• stretchiness: elastičnost
• stretching: natahování | protahování | tělesné cvičení
• stretchy: elastický
• strew: roztrousit
• strewing material: posyp
• strewn: roztroušený | sypaný
• stria: rýha | vroubek | žlábek
• striae: vroubky | žlábky | rýhy
• striated: pruhovaný
• striated muscle: příčně pruhovaný sval
• striation: pruhovanost | rýhování
• stricken: zasažený
• strict: přísný | tvrdý | striktní | přesný
• strict liability: přímá odpovědnost
• strict, joint and several liability: přísná, společná a osobní zodpovědnost
• stricter: přísnější
• strictest: nejpřísnější
• strictly: přísně | striktně
• strictness: přísnost
• stricture: narážka | omezení
• stridden: stride/strode/stridden
• stride: stride/strode/stridden | kráčet | krok
• stridency: křiklavost
• strident: hlasitý | pronikavý
• stridently: hlasitě | hlučně
• strider: chodec
• strides: kroky
• striding: kráčející
• stridor: chrčení
• strife: spor | svár
• strike: napadat | napadnout | stávka | stávkovat | udeřit | uhodit | narazit | stlačit | uřezat | dopadnout | strike/struck/struck | praštit | razit | škrtnout
• strike a bargain: plácnout si | udělat obchod
• strike back: oplatit | vrátit
• strike down: porazit
• strike dumb: oněmit
• strike hands: plácnout si
• strike off: škrtnout
• strike on: dopadat
• strike out: odpálit míček | pučet | vyrážet
• strike pay: podpora stávkujícím
• strike-breaking: stávkokazectví
• strikebreaker: stávkokaz
• strikebreaking: stávkokazectví
• strikeout: přeškrtnutí
• striker: stávkující | zápalník | útočník
• strikers: stávkující
• strikes: bije | stávky | nepokoje
• striking: zvláštní | pozoruhodný | nápadný | bijící | neobyčejný | úder | náraz | zarážející
• strikingly: překvapivě
• string: provázek | řetězec | šňůra | špagát | struna | string/strung/strung | provaz | řetěz | motouz
• string along: mazat med kolem pusy
• string bag: síťovka
• string up: oběsit
• stringed: smyčcové
• stringed instrument: smyčcový nástroj
• stringency: finanční tíseň
• stringent: striktní
• stringently: striktně
• stringer: podélný nosník | člen policejního oddílu | podélník
• stringiness: vláknitost
• strings: řetězce | struny | výplet
• stringy: vláknitý
• strip: pruh | pás | proužek | plátek | svléknout se | obnažit se | svléct | vysvléct | rozebrat | rozebrání
• strip down: svléknout
• strip irrigation machine: pásový zavlažovač
• strip mine: povrchový důl
• strip mining: povrchové dobývání
• strip off: svléci
• strip spraying: pásový postřik (závlaha)
• stripe: pruh
• striped: proužkovaný | pruhovaný
• stripes: pruhy
• stripling: mladík | mládenec
• stripped: holý | svlečený
• stripper: striptérka
• stripping: loupání | obnažování | slupování | stahování | svlékání | svléknutí | stripování (vody) | demontování | odstraňování | stírání
• strips: obnažuje | pásy | proužky | pruhy | vysvléká
• striptease: striptýz
• stripy: pruhovaný
• strive: usilovat | strive/strove/striven
• striven: strive/strove/striven | usiloval
• striving: usilování
• strobe: stroboskop
• strobe light: bleskové světlo
• strobile: šiška
• strobilus: strobilus
• stroboscope: stroboskop
• stroboscopic: stroboskopický
• strode: stride/strode/stridden | kráčel
• stroke: mrtvice | pohlazení | takt | vtip | styl | zdvih | doba | nápad | manévr | opatření | tah | úder | rána | hladit | hlazení | záchvat
• stroked: hladil | vyškrtl
• strokes: tahy | údery | úhozy
• stroll: procházet se | potulovat se | procházka
• stroller: osoba na procházce | tulák | kočárek
• strolling: procházení
• strolls: prochází se
• stroma: pojivo tkáně | stroma
• strong: silný | výrazný | pevný | statný | odolný | důrazný | energický | mocný | silně
• strong market: silný trh
• strong room: sejf | trezor
• strong-arm: násilný
• strong-minded: rozhodný
• strong-minded person: silná osobnost
• strongbow: druh luku
• strongbox: trezor
• stronger: silnější
• strongest: nejsilnější
• stronghold: tvrz | pevnost
• strongholds: pevnosti
• strongish: silácký
• strongly: silně
• strongman: silák
• strongmen: tyrani | siláci
• strongroom: trezor
• strontium: stroncium
• strop: pásek na broušení břitvy | lano | popruh
• strophe: strofa
• strophic: strofický
• strove: strive/strove/striven | usiloval
• struck: strike/struck/struck | udeřen | udeřený | udeřil | uhodil | uhozen | uhozený | zasažený
• structural: stavební | strukturální
• structural analysis: statika
• structural deficit: strukturální deficit
• structural unemployment: strukturální
• structural wall: zeď
• structuralism: strukturalizmus
• structuralist: strukturalista | strukturalistický
• structurally: strukturálně
• structure: struktura | strukturovat | formovat | konstruovat | budova | konstrukce | stavba | složení, struktura | struktura (systému)
• structure on drain tile irrigation network: objekt trubní závlahové sítě
• structured: strukturovaný | členěný
• structureless: beztvarý
• structures: struktury
• structuring: strukturování | sestavování
• strudel: štrůdl | závin | jablečný závin
• struggle: bojovat | zápasit | zápas | boj | usilovat | namáhat se | úsilí
• struggled: bojoval | usiloval
• struggles: bojuje
• struggling: potýkání se | vzpírání se | bojování | pachtění | zápasení
• strum: brnkání | brnkat
• strumpet: nevěstka | prostitutka
• strung: string/strung/strung | navlékl | zavěsil
• strut: naparovat se | podpěra | příčka | vykračovat si
• struthious: pštrosovitý
• struts: podpěry | vykračuje
• strutting: rozepření | rozpěrný
• strychnine: strychnin
• stub: pahýl | stvrzenka | pařez | ústřižek | útržek
• stubble: strniště
• stubbly: zarostlý vousy
• stubborn: neústupný | tvrdošijný | zarytý | trucovitý | sveřepý | paličatý | nezlomný | nepovolný | tvrdohlavý | neohebný | nepoddajný
• stubbornly: tvrdohlavě
• stubbornness: tvrdohlavost
• stubby: pahýlovitý | useknutý | něco krátkého a tlustého | naježený
• stubs: naráží | pařezy | účtenky | ústřižky | zbytky
• stucco: štuk | štuková malta
• stucco decoration: štukatura
• stuck: stick/stuck/stuck | přilepen | uvízlý | zaklíněný | zaseknutý
• stuck-up: domýšlivý | nafoukaný
• stud: cvoček | knoflík | plemenný | svorník | kanec | samec
• stud farm: hřebčín
• studbook: plemenná kniha
• studded: hustě pokrytý
• student: student | studentka | studující
• student body: studentstvo
• students: studenti
• studentship: stipendium | studenstvo
• studentships: stipendia
• studied: studoval
• studies: studium | studuje | studie
• studio: ateliér | studio
• studio apartment: podkrovní byt
• studio couch: divan
• studio flat: garsonka | garsoniéra
• studios: studia
• studious: pilný | snaživý | svědomitý
• studiously: horlivě | svědomitě
• studiousness: pečlivost | snaživost
• studs: cvočky | hřebci
• study: naučit se | studium | studovat | učit se | studie | pracovna | studovna | studijní | zkoumat
• study hall: čítárna | studovna
• study room: pracovna | studovna
• studying: studování | studující
• stuff: materiál | věc | základ | podstata | nacpat | vycpat | strčit | nesmysl | hadry | krámy | hmota | vecpat
• stuffed: nacpaný | vycpaný
• stuffer: ucpávač
• stuffiness: ucpanost
• stuffing: nádivka | vycpávka
• stuffs: materiály
• stuffy: dusný | ucpaný | usedlý | vydýchaný | zatuchlý
• stultification: zesměšnění
• stultify: znehodnotit
• stum: burčák
• stumble: klopýtnout | zakopnout | klopýtat | klopýtnutí | mluvit nejistě | udělat chybu
• stumbled: vrávoral
• stumbling: klopýtající
• stumbling block: kámen úrazu | překážka
• stump: pařez | pahýl | uvést do rozpaků | těžce kráčet
• stumped: odstraňoval pařezy | agitoval | belhal | mátl
• stumper: složitá otázka | oříšek | problém
• stumping: odstraňování pařezů | belhání
• stumpy: pahýlovitý
• stun: ohromit | omráčit
• stung: sting/stung/stung | bodl | píchl
• stunk: stink/stank/stunk | páchl | zapáchal
• stunned: ohromený | omráčený | překvapený | šokovaný | udivený | uchvácený
• stunner: kráska | senzace | kočka
• stunning: nádherný | omračování | úžasný | ohromující | omračující | senzační
• stunningly: fantasticky | senzačně
• stunt: brzdit | kaskadérský kousek | kousek
• stunt man: kaskadér
• stunt woman: kaskadérka
• stunted: zakrslý | zakrnělý
• stuntman: kaskadér
• stupefaction: ohromení | ustrnutí
• stupefy: ohromit
• stupefying: otupující
• stupefyingly: omráčivě
• stupendous: ohromný
• stupendously: ohromně
• stupid: blbý | hloupý | stupidní | pošetilý | pitomý | nerozumný | hlupák | otupený | nesmyslný | pitomec | debilní
• stupider: hloupější
• stupidest: nejhloupější
• stupidities: hlouposti
• stupidity: hloupost | otupenost | stupidita
• stupidly: hloupě
• stupor: ůžas | apatie | netečnost | otupění | strnulost | strnutí | stupor | tupost | ztrnulost | ztuhnutí
• stuporous: otupělý
• sturdier: robustnější | statnější
• sturdiest: nejrobustnější | nejstatnější
• sturdily: robustně | statně
• sturdiness: pevnost | robustnost | statnost
• sturdy: robustní | silný | odolný | pevný | houževnatý | statný | stabilní | masivní
• sturgeon: jeseter
• stutter: koktat
• stutterer: koktal
• sty: chlívek
• stye: ječné zrno
• stygian: temný | chmurný
• style: formovat | móda | styl | stylizovat | sloh | čnělka
• styler: módní návrhář
• styles: designy | styly | způsoby
• stylesheet: stylopis
• styli: dotykový hrot
• styling: design | styl
• stylisation: stylizace
• stylised: stylizovaný | upravený
• stylish: elegantní | módní | stylový
• stylishly: elegantně | moderně
• stylishness: modernost
• stylist: kadeřník | stylista
• stylistic: slohový | stylistický
• stylistically: stylisticky
• stylization: stylizace
• stylize: stylizovat
• stylus: jehla | hrot | propiska | propisovací pero | rydlo | snímací hrot | tyčka | ukazovatel
• stylus printer: jehličková tiskárna | maticová tiskárna
• stymie: téměř neřešitelná situace | prekérní situace | zmařit | zhatit
• stymied: zmařený
• stymy: téměř neřešitelná situace | zhatit | zmařit | prekérní situace
• styptic: zastavující krvácení
• styrene: styren
• suability: žalovatelnost
• suasion: domluva
• suave: zdvořilý
• sub: pod
• sub rosa: tajně
• sub-continent: subkontinent
• sub-par: nekvalitní, podřadný
• sub-standard: neodpovídající standardu
• sub-supplier: subdodavatel
• sub-zero: záporný
• subacid: nakyslý | kousavý
• subacute toxicity: subakutní toxicita
• subalpine: subalpínský
• subaltern: podřízený
• subaqueous: podvodní | vodní
• subarctic: sub-arktický | subarktický
• subassembly: podsestava
• subassy: podsestava
• subatomic: subatomární
• subbase: podloží | podklad
• subbranch: pod-odvětví
• subcategory: podkategorie
• subchannel: podkanál
• subchannels: podkanály
• subchronic exposure: subchronická expozice
• subchronic study: subchronická studie
• subclass: podtřída
• subclasses: podtřídy
• subclavian: situovaný pod klíční kostí
• subcommittee: podvýbor | subkomise
• subcompact: dvoudveřové auto
• subconscious: podvědomí | neuvědomělý | podvědomý
• subconsciously: neuvědoměle | podvědomě
• subconsciousness: podvědomí
• subcontinent: subkontinent
• subcontinental: sub-kontinentální
• subcontract: dodatek | subdodávka | subkontrakt
• subcontractor: subdodavatel
• subcortical: subkortikální
• subcultural: subkulturní
• subculture: subkultura
• subcutaneous: podkožní
• subcutaneously: podkožně
• subdirectories: podadresáře
• subdirectory: podadresář
• subdivide: dále dělit | rozdělovat
• subdivided: rozdělený
• subdivision: druhotné dělení | pododdělení
• subdivisions: pododdělení
• subdominant: subdominanta
• subduction: subdukce
• subdue: potírat | zdolat | podrobit | potlačit
• subdued: podmaněný | potlačený | tlumený
• subexpression: podvýraz
• subexpressions: podvýrazy
• subfamily: podčeleď
• subfield: podpole
• subfile: podsoubor
• subfolder: podsložka
• subgrade: podloží | podklad
• subgraph: podgraf
• subgroup: podskupina
• subgroups: podskupiny
• subharmonic: subharmonický
• subheading: podnadpis
• subhuman: nelidský
• subjacent: ležící níže
• subject: podmět | téma | věc | osoba | subjekt | jedinec | námět | předmět
• subject matter: téma | sledovaný předmět | sledovaná problematika | předmět | námět
• subject to customs duty: podléhající clu
• subject-matter: téma | námět
• subjected: namáhaný | podrobený | vystavený
• subjection: namáhání | podrobení
• subjective: subjektivní
• subjectively: subjektivně
• subjectivism: subjektivizmus
• subjectivist: subjektivista
• subjectivity: subjektivita | subjektivnost
• subjects: předměty | subjekty | témata
• subjoin: dodat | přidat
• subjugate: podmanit | zotročit
• subjugated: podrobený
• subjugation: podmanění
• subjunctive: konjunktiv
• sublanguage: dílčí jazyk
• sublayer: podvrstva
• sublease: další pronájem | pronájem pronajmutého | podnájem
• sublet: podnájem | podpronajmout
• sublethal pesticide dose: subletální dávka pesticidu
• subletting: podnájem
• sublevel: podzemní podlaží
• sublimate: sublimovat
• sublimated: sublimoval
• sublimation: přeměna | sublimace
• sublime: sublimovat | vznešený | úžasný
• sublimed: sublimoval
• sublimely: naprosto
• sublimest: nejvznešenější
• subliminal: neuvědomělý | podprahový
• subliminally: neuvědoměle
• sublimity: ušlechtilost | vznešenost
• sublingual: podjazykový
• sublist: podseznam
• sublittoral: sublitorál
• sublunary: pozemský | světský
• submachine gun: rychlopalná pistole | samopal
• submarginal: téměř okrajový
• submarine: ponorka | podmořský
• submariner: námořník v ponorce
• submarines: ponorky
• submenu: podnabídka
• submerge: ponor | potopit
• submerged: ponořený
• submergence: ponoření
• submerges: ponořuje se
• submerging: ponořující se | ponořování
• submersible: ponorný
• submersion: ponoření | zatopení
• submission: podání | podřízenost | poddanost | podrobení se | podrobení | podřízení | pokora
• submissions: odevzdání | předložení
• submissive: poslušný
• submissively: poslušně
• submissiveness: poddajnost | povolnost
• submit: podat | předložit | podrobit se | podřídit se | podvolit se | postoupit | odeslat
• submit a proposal: předložit návrh
• submits: předkládá
• submittable: schopný odevzdání | schopný předložení
• submitted: předložený | podrobený | podrobil se | nabídl
• submitter: navrhovatel | předkladatel | zadavatel
• submitting: předkládání
• submode: dílčí vid
• submodule: podřízený modul
• submultiplexed: podrozdělení
• subnetwork: podsíť
• subnormal: podprůměrný
• suboceanic: podmořský
• subocular: podoční
• suboptimal: suboptimální
• suborbital: podočnicový
• suborder: podřád
• subordinate: poddaný | podřízený | podřídit
• subordinated: podřízený
• subordination: podřízenost
• suborn: navést
• subplot: vedlejší zápletka
• subpoena: obsílka | předvolání
• subprime: mající nižší než nejvyšší kvalitu | = subprime mortgage
• subprime mortgage: riziková hypotéka
• subprogram: podprogram
• subprograms: podprogramy
• subrack: kostra
• subrange: dílčí rozsah | interval
• subregional: podoblastní
• subrogate: substituovat | nahradit
• subrogation: subrogace
• subroutine: podprogram
• subroutines: podprogramy
• subschema: podschéma | subschéma
• subscribe: upsat se | upisovat | subskribovat | schvalovat | podepsat (se) | podporovat | předplatit
• subscribe to: předplatit si | odbírat
• subscribed: podporoval | předplacený | předplatil
• subscriber: předplatitel | upisovatel | účastnický | podporovatel | abonent
• subscribers: předplatitelé
• subscribing: předplacení
• subscript: dolní index
• subscription: předplatné | předplacení | podpis
• subscription right: upisovací právo
• subscriptions: předplatná
• subscripts: dolní indexy
• subsection: podčást | pododdíl | podsekce | subsekce | pododstavec
• subsections: podsekce
• subsegment: podsegment
• subsequence: podposloupnost | subsekvence | vybraná posloupnost
• subsequent: následující | posloupný | následný | subsekventní (vodní tok)
• subsequently: později | dodatečně | následovně | následně
• subserve: podřídit se | sloužit
• subservience: podlézavost | podřízenost
• subservient: užitečný | prospěšný | podlézavý | podřízený
• subset: podmnožina
• subsets: podmnožina
• subside: odeznít | ustat | opadat
• subsided: odezněl | ustal | ustával | ustupoval
• subsidence: pokles
• subsidiaries: filiálky
• subsidiarity: decentralizace | subsidiarita
• subsidiary: dodatečný | druhotný | pobočka | podružný | podřízená | přidružený | přiřazený
• subsidiary company: dceřinná společnost
• subsidies: dotace | podpory
• subsiding: polevující
• subsidise: dotovat | subvencovat
• subsidised: dotovaný | subvencovaný
• subsidises: dotuje
• subsidising: dotování | subvencování
• subsidization: subvencování
• subsidize: dotovat | subvencovat | podpořit
• subsidized: dotoval | subvencoval | subvencovaný
• subsidy: dotace | podpora | podpora, půjčka
• subsidy programmes: programy podpory
• subsist: živit se | uživit se | žít | existovat
• subsistence: živobytí | bytí | obživa | jsoucnost
• subsistence production: produkce potravin
• subsistent: existující
• subsoil: půdní podloží | podloží
• subsonic: podzvukový | subsonický
• subspace: podprostor
• substance: hmota | substance | majetek | materiál | látka | jmění | jádro | podstata
• substances: látky
• substandard: podprůměrný | neodpovídající standardu
• substantial: podstatný | značný | velký | pevný | závažný | výrazný
• substantiality: podstatnost
• substantially: podstatně | značně | důkladně | vydatně
• substantialy: podstatně | značně
• substantiate: doložit
• substantiated: dokázaný | doložený | zdůvodněný
• substantiation: odůvodnění | zdůvodnění
• substantive: podstatný | substantivní | věcný
• substantively: esenciálně | zpodstatněle
• substation: rozvodna
• substituent: substituent
• substitutability: zastupitelnost | nahraditelnost
• substitutable: nahraditelný | zastupitelný
• substitute: náhrada | nahradit | náhradní | nahrazovat | substitut | náhražka | zastoupit
• substitute for sb: náhražka koho
• substitute for st: náhražka čeho
• substitute goods: substituční statky
• substitute inputs: substituční vstupy
• substituted: nahradil | nahrazený
• substitutes: náhrady | substituty
• substituting: nahrazující
• substitution: nahrazování | substituce | záměna
• substitution effect: substituční efekt
• substitution effect of carbon taxes: substituční efekt uhlíkové daně
• substitutions: náhrady
• substrata: substrát
• substrate: substrát | podložka
• substratum: substrát
• substring: podřetězec
• substructure: podstruktura | substruktura | subsystém | spodní stavba
• subsume: zahrnout | zařadit
• subsumed: zařazený
• subsumption: zařazení | zahrnutí | včlenění
• subsurface: podloží
• subsurface drainage: podzemní odvodnění
• subsurface irrigation: podpovrchová závlaha
• subsystem: subsystémy | podsystém | subsystém
• subsystems: subsystémy
• subtask: podúloha
• subtenancy: podnájem
• subtenant: podnájemce | podnájemník
• subtend: být protilehlý
• subterfuge: lest | úskok
• subterranean: podzemní
• subtext: podtext
• subthreshold: podprahový
• subtilize: zjemnit
• subtitle: titulek např. ve filmu | podtitul | podtitulek | titulek
• subtitled: titulkovaný
• subtitles: podtitulky | podtituly | titulky
• subtitling: titulkování
• subtle: něžný | jemný | pronikavý | duchaplný | záludný | bystrý | lehký | drobný | citlivý | prchavý | tajemný | zákeřný | detailní | choulostivý | nepatrný | subtilní
• subtler: jemnější | nepatrnější | rafinovanější
• subtlest: nejdelikátnější | nejnepatrnější | nejrafinovanější
• subtleties: nuance | nepatrnosti
• subtlety: jemnost | křehkost | subtilnost | bystrost | hnidopišství | mazanost | rafinovanost | nepatrnost
• subtly: lehce | lstivě | nepatrně
• subtopic: bod v obsahu
• subtotal: mezisoučet
• subtract: odčítat
• subtract from sth: odčítat z čeho | odčítat od čeho | odečíst
• subtracted: odečtený
• subtracting: odečítající | odečítání
• subtraction: odčítání | odečtení
• subtractive: odčítací | subtraktivní
• subtracts: odečítá
• subtrahend: menšitel
• subtree: podstrom
• subtropical: subtropický
• subtropics: subtropy
• subtype: podtyp
• subunit: dílčí jednotka | subjednotka
• subunits: dílčí jednotky
• suburb: předměstí
• suburban: předměstský
• suburbanisation: suburbanizace
• suburbanite: obyvatel předměstí
• suburbanization: vytváření předměstí
• suburbia: předměstí
• suburbs: předměstí
• subvention: subvence | podpora, půjčka
• subversion: svrhnutí | převrat
• subversive: podvratný | rozvratný
• subversively: rozvratně
• subversives: rozvraceči
• subvert: podrýt | svrhnout
• subway: podchod | podzemní dráha
• subword: podslovo
• succeed: následovat | podařit se | mít úspěch | uspět | podařit se, mít úspěch
• succeeded: uspěl
• succeeding: následující | nastupující
• succeeds: následuje | nastupuje
• success: spěch | zdar | úspěch
• successes: úspěchy
• successful: spěšný | úspěšný | zdařilý | podařený | zdárný
• successful bidder: vybraný dodavatel
• successfull: úspěšný
• successfully: zdařile | úspěšně
• succession: postup | posloupnost | pořadí | sukcese (botanika) | sukcese (mikrobiologie) | následnictví | nástupnictví | sekvence | sled | sukcese | série | řada
• successive: následný | následující | postupný | jdoucí za sebou
• successive approximation ADC: AD převodník s postupnou aproximací
• successive approximation register: AD převodník s postupnou aproximací
• successive drainage: postupné odvodnění
• successively: postupně
• successor: následník | nástupce | následovník
• successors: následovníci | nástupci
• succinate: jantaran
• succinct: stručný
• succinctly: stručně | zhuštěně
• succinctness: strohost | zhuštěnost
• succinic: jantarový
• succor: pomoc
• succour: podpora | podpořit
• succuba: sukuba
• succubus: sukuba
• succulence: šťavnatost
• succulent: šťavnatý | sukulent
• succumb: podléhat | podlehnout | podřídit se | ustoupit | vzdát se
• succumb to: propadat
• succumbed: podlehl
• succus: šťáva
• such: takový | takovýto | tak
• such a: takový
• such as: jako | například
• such-and-such: ten a ten
• suchlike: podobný
• suck: sát | cucat | doušek | nasávat | odsávat | odsávání | srkat | sání | vycucat | vysát | být odporný
• suck in: podvést | napálit | načerpat | vsát
• sucked: cucal | sál
• sucker: naivka | kojenec | přísavka | hlupáček | odnož
• suckers: hlupáci
• sucking: odsávání | sací | sající | sání
• sucking pig: sele
• sucking-pig: sele
• suckle: sát mléko | kojit
• suckled: kojený
• suckling: mládě | kojenec
• sucks: saje | smrdí | cucá | lízá | vysává
• sucrose: sacharóza
• suction: sání | podtlak | odsávání | nasávání
• suction inlet: sací otvor
• suctorial: přísavkový
• sud: mýdlová bublina
• sudden: náhlý | neočekávaný | nenadálý
• suddenly: náhle | najednou | zprudka | rázem | zčistajasna | náraz
• suddenness: náhlost
• suds: mydliny | močůvka
• sue: žalovat | podat žalobu
• sued: podal žalobu | žaloval
• suede: semiš
• suet: lůj | tuk
• suffer: strpět | trápit se | trpět | prodělat | utrpět
• suffer from sth: trpět čím
• sufferable: snesitelný | přípustný | dovolitelný
• sufferance: snášení | strpení | tolerování
• suffered: trpěl | utrpěl | utrpěný
• sufferer: chudák | poškozený
• sufferers: trpí
• suffering: utrpení | utrpění
• sufferings: bolesti | trápení
• suffers: trpí
• suffice: postačit | stačit | postačovat | dostačit
• sufficed: postačil | stačil
• suffices: stačí | postačuje
• sufficiency: dostatek
• sufficiency condition: postačující podmínka
• sufficient: vhodný | dostatečný | přiměřený | dostatečný důkaz | dostačující | postačující
• sufficient condition: podmínka postačující
• sufficient evidence: postačující důkaz
• sufficiently: dostatečně
• suffix: přípona
• suffixes: přípony | sufixy
• suffocate: dusit | udusit | dusit se | zadusit
• suffocated: dusil | udusil
• suffocating: dusivý
• suffocatingly: dusivě
• suffocation: zadušení
• suffragan: podřízený biskupa
• suffrage: volební právo
• suffragette: sufražetka
• suffragist: bojovník za hlasovací právo
• suffuse: zalít | zaplavit
• suffused: zalil | zaplavil
• suffusion: zaplavení
• sugar: cukr | ocukrovat | cukrový | glycid | osladit | sacharid | sladit | zlatíčko
• sugar beet: cukrovka | cukrová řepa
• sugar cane: cukrová třtina
• sugar lump: kostka cukru
• sugar maple: javor cukrový
• sugar-basin: cukřenka
• sugar-beet: cukrová řepa
• sugar-cane: cukrová třtina
• sugar-coated: s cukrovou polevou
• sugarcane: cukrová třtina
• sugarless: bez cukru
• sugarplum: švestka v cukru
• sugars: cukry | oslazuje | přislazuje | sacharidy
• sugary: sladký
• suggest: navrhnout | navrhovat | dát podnět | naznačit | tvrdit | nasvědčovat
• suggested: navrhovaný | navržený | navrhnutý
• suggester: navrhovatel
• suggestibility: ovlivnitelnost
• suggestible: lehce přístupný | ovlivnitelný
• suggesting: navrhování | navrhující
• suggestion: sugesce | návrh | námět | podnět
• suggestions: návrhy
• suggestive: podnětný | sugestivní
• suggestively: podnětně
• suggestiveness: sugestivnost
• suggests: navrhne | navrhuje
• sui generis: zvláštního druhu | osobitý
• suicidal: sebevražedný
• suicidally: sebevražedně
• suicide: sebevražda | sebevražedný | sebevrah
• suicides: sebevrazi
• suing: žalující
• suit: slušet | žaloba | žádost | oblek | soudní proces | vyhovovat | vyhovět | kvádro
• suit of clothes: oblek
• suitability: vhodně | přiměřenost | vhodnost
• suitable: vhodný | přiměřený | odpovídající | vyhovující
• suitableness: příhodnost | vhodnost
• suitably: vhodně
• suitcase: kufr | kufřík | zavazadlo | cestovní zavazadlo
• suitcases: kufry | zavazadla
• suite: apartmá | souprava
• suited: vhodný
• suites: soupravy
• suitor: nápadník
• suits: obleky | žaloby
• sulcus: brázda | rýha
• sulfate: síran | sulfát
• sulfur: síra
• sulfur dioxide: oxid siřičitý
• sulfuric: sirný
• sulfuric acid: kyselina sírová
• sulfurous: sirnatý
• sulk: nevrlost | trucovat
• sulkily: nevrle | zamračeně
• sulkiness: mrzutost | nevrlost
• sulking: kazící náladu
• sulky: mrzutý | nevrlý | rozmrzelý
• sullen: mrzutý | podrážděný
• sullenly: mrzutě | rozmrzele
• sullenness: mrzutost | podrážděnost
• sully: poskrvnit | poskvrnit | pošpinit | potřísnit | špinit | zašpinit | znečistit
• sulphate: sulfát
• sulphide: sulfid
• sulphonamides: sulfonamidy
• sulphur: síra | sirnatý | sirný | sírový
• sulphur bacteria: sirná bakterie
• sulphur boom: vykvétání síry
• sulphur digestion: sirné vyhnívání (kanalizace)
• sulphur dioxide: kysličník siřičitý
• sulphur trioxide: kysličník sírový
• sulphuric: sírový
• sulphuric acid: kyselina sírová
• sulphuring: síření
• sulphurize: sířiti | sířit
• sulphurous: siřičitý
• sulphurous acid: kyselina siřičitá
• sulphurous gas: kysličník siřičitý
• sulphuryl: sulfuryl
• sulphuryl amide: sulfamid
• sulphuryl chloramide: sulfamidchlorid
• sultan: sultán
• sultana: rozinka
• sultanate: sultanát
• sultrily: vášnivý
• sultriness: dusno | parno
• sultry: parný | dusný
• sum: částka | součet | úhrn | suma | shrnout | sečíst | sčítat | souhrn | obnos, suma, součet | obnos
• sum of money: částka
• sum total: součet
• sum up: zrekapitulovat
• sumach: škumpa
• summability: sčitatelnost
• summable: sčítatelný
• summand: sčítanec
• summaries: součty | souhrny
• summarily: sumárně | zkráceně
• summarise: sumarizovat
• summarised: shrnutý | sumarizovaný
• summariser: sumarizovatel
• summarises: shrnuje | sumarizuje
• summarising: shrnování | sumarizování
• summarization: sumarizace
• summarize: sečíst | shrnout | shrnovat | sumarizovat
• summarized: shrnoval | shrnutý | sumarizoval | sumarizovaný
• summarizer: sumarizovatel
• summarizing: shrnující
• summary: výtah | úhrnný | seznam | přehled | obsah | souhrnný | souborný | souhrn | sumární | hlášení | sestava | shrnující | shrnutí | sumarizace | zpráva
• summation: sumace
• summation of toxic effects: sumace toxických účinků
• summed: sečtený | shrnutý
• summer: letní | léto
• summer school: letní škola
• summer solstice: letní slunovrat
• summer-house: altán
• summerhouse: letní altán | letní sídlo | chata | altán
• summers: léta
• summertime: léto
• summery: letní
• summing: sčítací | shrnování | sumační
• summing up: závěrečná řeč soudce
• summing-up: závěrečná řeč soudce
• summit: špička | vrchol | vrcholek | summit
• summon: přivolat | přivolávat | zavolat
• summon up: povolat
• summon up courage: sebrat odvahu
• summoned: svolaný
• summoner: soudní posel
• summons: zavolání | obsílka | předvolání
• summonses: předvolání | obsílky
• sumo: sumo
• sumo wrestling: zápasy sumo
• sump: jímka | žumpa | vana, olejová
• sumpter: mezek | soumar
• sumptuous: luxusní | přepychový
• sumptuously: luxusně | přepychově
• sumptuousness: okázalost | přepychovost
• sums: částky | obnosy | sečítá | součty | úhrny
• sun: sluníčko | sluneční | slunit | výsluní
• sun setting: západ slunce
• sun-drenched: zalitý sluncem
• sun-god: sluneční bůh
• sun-tan: opálení
• sunbath: opalovat se
• sunbathe: opalovat se
• sunbather: opalující se člověk
• sunbeam: sluneční paprsek
• sunbed: lehátko
• sunblind: žaluzie | markýza
• sunblock: opalovací krém
• sunbonnet: klobouk proti slunci
• sunburn: spálení sluncem
• sunburnt: opálený
• sunburst: ve tvaru slunce
• suncream: opalovací krém
• sundae: pohár | zmrzlinový pohár
• sunder: rozdělit | rozštěpit
• sundew: rosnatka
• sundial: sluneční hodiny
• sundog: parhelium
• sundown: západ slunce
• sundowner: tulák
• sundry: rozmanitý | různý | různý, všelijaký
• sunflower: slunečnice
• sunflower oil: slunečnicový olej
• sunflower seed: slunečnicová semínka
• sunflower-seed oil: slunečnicový olej
• sung: sing/sang/sung | zpíval | zpíván | zpívaný
• sunglass: lupa
• sunglasses: brýle
• sunk: sink/sank/sunk | potopený
• sunk cost: utopené náklady
• sunken: potopený
• sunless: bezeslunečný
• sunlight: sluneční záře | sluneční světlo | výsluní
• sunlit: slunný
• sunnier: slunečnější
• sunniest: nejslunečnější
• sunniness: radostnost
• sunny: slunečný | slunečno | slunný
• sunny side up: volské oko (vejce)
• sunrise: východ slunce | svítání
• sunroof: posuvná střecha
• suns: opaluje se | slunce | sluní se
• sunscreen: opalovací mléko | opalovací krém
• sunset: západ slunce | soumrak | stmívání
• sunshade: markýza | slunečník
• sunshine: slunce | sluníčko | sluneční světlo | sluneční svit | sluneční záře | slunečno
• sunspot: sluneční skvrna
• sunstroke: úžeh | úpal
• suntan: opálení | opalovací
• suntanned: opálený
• sunup: úsvit
• sup: popíjet | usrkávat
• super: výborný | špičkový | senzační | super | báječné | správce
• super-duper: skvělý
• superable: překonatelný | přemožitelný
• superabundance: hojnost | nadbytek
• superabundant: nadbytečný | přebohatý
• superannuate: penzionovat
• superannuated: zastaralý
• superannuation: penzionování
• superb: jedinečný | nádherný | překrásný | skvělý | vynikající | znamenitý
• superbly: skvěle
• supercell: supercela
• supercharge: přeplňovaný | přeplňovat
• supercharged: přeplňoval | přeplňovaný
• supercharger: turbodmychadlo
• supercilious: pohrdavý
• superciliously: pohrdavě
• superciliousness: namyšlenost | pohrdavost
• supercity: obří velkoměsto
• supercomputer: superpočítač
• supercomputers: superpočítače
• superconducting: supravodivý
• superconductivity: supravodivost
• superconductor: supravodič
• superconductors: supravodiče
• supercooling: podchlazení
• supercritical: superkritický
• superdense: superhustý
• superduper: skvělý
• superego: svědomí
• superelevation: převýšení
• supererogation: přehánění
• superfamily: nadčeleď
• superficial: povrchní | plytký | ledabylý
• superficial hydraulic load: povrchové hydraulické zatížení (nádrže)
• superficiality: povrchnost | ledabylost | plytkost
• superficially: povrchně | zběžně
• superficies: plocha | povrch
• superfine: prvotřídní | výběrový
• superfluity: nadbytek
• superfluous: nadbytečný | přebytečný | postradatelný | zbytečný
• superfluously: nadbytečně | zbytečně
• superfund amendment and reauthorization act: SARA
• supergiant: veleobr
• superglue: superlep | silné lepidlo
• supergrass: informátor | konfident
• supergroup: nadgrupa | nadskupina
• superheat: přehřátí
• superheated: přehřátý
• superheater: přehřívač
• superhero: superhrdina
• superheroes: superhrdinové
• superhet: superhet
• superheterodyne receiver: superhet
• superhighway: autostráda | dálnice
• superhuman: nadlidský
• superimpose: navršit | překrýt | překrývat | superimponovat | superponovat | vrstvit
• superimposed: naskládaný | navrstvený | překrytý | superponovaný
• superimposition: překrytí
• superinfection: superinfekce | zevní infekce
• superintend: dohlížet
• superintendence: řízení | vedení
• superintendency: funkce vedoucího
• superintendent: dozorce | inspektor | kontrolor | ředitel | superintendant
• superior: nad | dokonalejší | hořejší | kvalitnější | kvalitní | nadřazený | nadřízený | silnější | vrchní | vznešenější | představený | lepší | vyšší
• superior in quality: kvalitnější
• superior vena cava: horní dutá žíla
• superiority: nadřazenost
• superiority hypothesis: hypotéza nadřazenosti
• superlative: superlativ
• superlatively: excelentně
• superlunar: superlunární
• superman: nadčlověk | superman
• supermarket: samoobsluha | supermarket
• supermarkets: supermarkety
• supermart: supermarket
• supermen: nadlidé
• supermini: nejmenší typ automobilu
• supermodel: supermodelka
• supermolecule: supermolekula
• supernal: nadpozemský | nebeský
• supernatant: kalový
• supernatant liquor: kalová voda
• supernatural: nadpřirozený | nadpřirozeno
• supernaturalist: supernaturalista
• supernaturally: nadpřirozeně
• supernormal: nadprůměrný
• supernova: supernova
• supernovae: supernova
• supernumerary: nadpočetný
• superordinate: nadřazený
• superordination: nadřazenost
• superphosphate: superfosfát
• superpose: překrýt | superponovat
• superposed: překryl | superponoval | superponovaný
• superposition: superpozice
• superpower: supervelmoc | velmoc
• superpowers: supervelmoci
• supersaturate: přesytit
• supersaturated: přesycený
• supersaturation: přesycení
• superscribe: nadepsat
• superscript: horní index
• superscription: nadpis
• superscripts: horní indexy
• supersede: nahradit | vyměnit
• superseded: nahradit | vyměnit
• supersedes: nahrazuje
• supersensitive: supersenzitivní
• superset: nadmnožina
• supersonic: nadzvukový | supersonický
• supersonically: nadzvukově
• superstar: superhvězda
• superstate: super stát | nadstát
• superstition: pověra
• superstitious: pověrčivý
• superstitiously: pověrčivě
• superstore: supermarket
• superstratum: superstrát | vrstva nahoře
• superstructure: nadstavba | vrchní stavba
• supertanker: obří tanker | supertanker
• supervene: zjevit se
• supervise: dohlížet | kontrolovat | dohlížet na | dozírat | mít dohled | mít dozor
• supervised: dohlížel | hlídaný | kontrolovaný
• supervising: dohlížející | dozor | vedení
• supervision: dohled | dozor | inspekce | kontrola
• supervisions: dohledy | dozory
• supervisor: vrchní dozorce | vedoucí | kontrolor | dohlížitel | dozorčí | supervizor | inspektor
• supervisors: dozorci | inspektoři
• supervisory: dohlížecí | dozorčí
• supine: pasivní | ležící naznak | na zádech
• supper: večeře
• suppertime: doba večeře
• supplant: vytlačit
• supplanted: vytlačený
• supplanter: náhrada
• supple: poddajný | přizpůsobivý | čilý
• supplement: dodatek | doplněk | doplňovat | příloha | doplatek | přídavek | doplnit
• supplemental: dodatečný | doplňující
• supplementary: dodatečný | doplňkový | dodatkový | přídavný
• supplementary mineral fertilizing applicator: přihnojovač (vody)
• supplementation: doplnění | zásobení
• supplemented: doplněný
• supplements: dodatky | doplňky | přílohy
• suppleness: ohebnost | pružnost
• suppliant: uctivý žadatel | žadonící
• supplicant: modlící se | prosebník | snažně prosící | žadatel
• supplicate: snažně prosit
• supplication: prosba
• supplicatory: pokorný | prosebný
• supplied: zásobený | dodávali | dodáván
• supplier: dodavatel
• suppliers: dodavatelé | zásobovatelé
• supplies: zásoby | dodává | pomocný materiál | dodávky | zásobování
• supply: zprostředkovávat | dodat | dodatek | dodávání | dodávat | dodavatelsky | dodávka | dovoz | nabídka | nabídkový | nahrazovat | napájecí | napájení | napájet | obstarávat | posila | poskytnout | poskytnutí | přispět | příspěvek | přísun | přítok | přivádět | přívod | suplovat | suplující | uspokojit | zajistit | zásoba | zásobení | zásobit | zásobovací | zásobování | zásobovat | zásoby | zastat | zastoupit | zastupovat | přísun (do systému) | doplnit | nahradit
• supply and demand: nabídka a poptávka | poptávka a nabídka
• supply and demand curve: křivka nabídky a poptávky
• supply curve: nabídková křivka
• supply line: přívodní potrubí
• supply price: nabídková cena
• supply schedule: schéma nabídky
• supply voltage rejection ratio (SVRR): potlačení změny napájecího napětí
• supply water: užitková voda
• supply-side: ze strany nabídky | nabídkový
• supply-side economics: nabídková ekonomika | ekonomie strany nabídky
• supplying: dodávající | dodávání | nahrazení | nahrazující | napájení | poskytování | zásobování
• support: pomoc | podpora | nosník | opřít | podepřít | podpěra | podpěrka | podpírat | podporovat | živit | podpůrný | podpora, pomoc | držák | opěrný bod | podpěrný bod | výztuž | opora | opěra | podepření | podpořit | vyztužit
• supportability: snesitelnost
• supportable: snesitelný
• supported: podporovaný | podporoval | podporován
• supporter: podporovatel | fanoušek | přívrženec
• supporters: fanoušci | podporovatelé | přívrženci | příznivci
• supporting: doprovodný | nosný | opěrný | podpěrný | podporování | podporující | podpůrný
• supporting document: podpůrný dokument
• supportive: podporující | podpůrný
• supports: podporuje
• supposal: předpoklad
• suppose: předpokládat | domnívat se
• supposed: domnělý | předpokládaný | údajný
• supposedly: pravděpodobně | prý | údajně
• supposes: předpokládá
• supposing: předpokládající | předpokládání | připouštění
• supposition: předpoklad
• suppositional: domnělý | hypotetický
• suppositious: hypotetický | domnělý
• supposititious: podvržený | nepravý
• suppository: čípek
• suppress: potlačit | zakázat | zamlčet | zrušit
• suppressant: supresivum
• suppressed: potlačený
• suppressed inflation: potlačená inflace
• suppresses: potlačuje
• suppressible: utajitelný
• suppressing: potlačující
• suppression: potlačení | utajení | zamlčení
• suppressive: potlačovací | zatajovací
• suppressor: odrušovač | potlačovatel | tlumivka
• suppurate: zhnisat | hnisat
• suppurating: hnisající | hnisavý
• suppuration: hnisání | supurace
• supra: dříve | výše
• supranational: nadnárodní
• supranationalism: teorie nadnárodního uspořádání
• supraorbital: nadočnicový
• supremacist: rasista | šovinista
• supremacy: nadvláda | nejvyšší moc | převaha
• supreme: svrchovaný | vrchní | vrcholný | nejlepší | nejvyšší
• supreme pontif: nejvyšší pontifik
• supremely: extrémně | vrcholně
• supremo: hovorově šéf
• surcease: zastavení
• surcharge: doplatek | přirážka | příplatek
• surcharges: doplatky | přirážky
• surd: iracionální
• sure: jistý | jistě | zaručený | bezpečný | spolehlivý | určitě | alespoń
• sure-fire: jistý
• sure-footed: přesvědčený | pevný | spolehlivý | stabilní
• surefooted: přesvědčený | pevný | spolehlivý | stabilní
• surely: jistě | pochopitelně | nepochybně | bezpochyby
• sureness: spolehlivost
• surer: jistější
• surest: nejjistější
• surety: záruka | záruka, jistota, ručení
• surf: příboj | vlnobití | surfovat
• surf and turf: pokrm
• surface: hladina | povrch | vynořit se | povrchový | vnější povrch | vnější strana
• surface collecting trench: sběrný odvodňovací příkop
• surface drain: odvodňovací příkop
• surface drainage: povrchové odvodnění
• surface dump of radioactive wastes: povrchové úložiště radioaktivních odpadů
• surface instruments for detecting oil deposits: povrchové nástroje pro detekování ropných zásob
• surface irrigation: gravitační závlaha | povrchová závlaha
• surface mail: pozemní pošta
• surface protection: povrchová ochrana (půdy)
• surface transportation: pozemní doprava
• surface water: povrchová voda
• surface watering: závlaha přeronem
• surface-active: povrchově aktivní
• surface-to-air: země-vzduch
• surface-to-air missile: raketa země-vzduch
• surface-to-air missile system: protiletadlový raketový systém
• surface-to-surface: raketa země - země
• surfaced: objevil se | vynořil | vyplul
• surfaces: povrchy
• surfacing: obrábění povrchu | povrchová úprava
• surfactant: detergent | detergentový | tenzid (PAL)
• surfboard: surfovací prkno
• surfeit: přebytek | nevolnost způsobená přesycením | přesycení | přebytek zdrojů
• surfer: surfař
• surfers: surfaři
• surfing: surfování
• surge: vysoká vlna | vzdouvání | prudká změna | vzkypět | dmout se | tryskat | příboj | nápor | nával | příval | vzdouvat se | nárůst | rázový impulz
• surge load: rázové zatížení
• surge voltage: rázový impuls napětí
• surgeon: chirurg | vojenský lékař
• surgeons: chirurgové
• surgeries: operace | chirurgické zákroky
• surgery: chirurgie | operace | operativní zákrok | chirurgický zákrok | operační sál | ordinace
• surgical: pooperační | operační | vyžadující chirurgický zákrok | chirurgický
• surgically: chirurgicky
• surging: kolísání | vlnění
• surliest: mrzutější | nevlídnější
• surlily: mrzutě | mrzutý
• surliness: mrzutost | nevrlost | rozmrzelost
• surly: mrzutý
• surmise: tušit | domnívat se
• surmount: překonat | zdolat
• surmountable: překonatelný
• surname: příjmení
• surnames: příjmení
• surpass: překonat | překonávat
• surpassed: překonaný
• surpassing: neobyčejný | vynikající
• surplice: druh oděvu ministrantů | rocheta
• surplus: přebytek | nadbytek | kapitálová rezerva
• surplusage: přebytek
• surpluses: nadbytky | přebytky
• surprint: přetisk
• surprisal: překvapení
• surprise: divit | překvapení | překvapit | překvapovat | udivit | nachytat
• surprised: překvapený | překvapil
• surprises: překvapení
• surprising: překvapivý | překvapující
• surprisingly: kupodivu | neočekávaně | nečekaně
• surprisingly enought: proti všemu očekávání | s podivem | kupodivu
• surreal: fantaskní | neskutečný | bizarní
• surrealism: surrealismus
• surrealist: surrealista
• surrealistic: bizarní | surrealistický
• surrender: vzdát se | vzdávat se | zříci se | odvod | odstoupit | vzdát | kapitulovat | odevzdat | podlehnutí | propadnout | ustoupit | vzdání se | odstoupení
• surrendered: vzdal
• surrenders: kapitulovat
• surreptitious: kradmý
• surreptitiously: podloudně
• surrey: druh kočáru
• surrogacy: náhradní mateřství
• surrogate: náhrada | náhradní
• surrogate mother: náhradní matka
• surround: obklopit | obklopovat | obehnat | obklíčit | okraj
• surrounded: obklopen | obklopený
• surrounded by: obklopen
• surrounding: prostředí | obklopení | obklopující
• surroundings: okolí
• surrounds: obklopuje
• surtax: daňová přirážka | přirážka
• surveillance: pozorování | dohled | dozor | sledování | střežení
• survey: snímek | prohlídka | přehlédnout | plán | inspekce | dozor | dohlížet | pozorovat | mapovat | dotazování | přehled | šetření | zjištění | provádět průzkum | mapování | obhlídka | pozorování | prohlížet | prozkoumat | průzkum | souhrn | zkoumání | rešerže
• surveyed: prohlédnutý | zkoumaný
• surveying: vyměřování
• surveyor: dozorce | zeměměřič
• surveys: průzkumy
• survivability: reálnost | schopnost přežití
• survivable: přežitelný
• survival: přežití
• survival of the fittest: právo silnějšího
• survivalist: přeživší
• survive: přežít | přežívat | zůstat naživu
• survived: přežil
• survives: přežívá
• surviving: přežívající
• survivor: pozůstalý
• survivors: pozůstalí | přežívající
• susceptibility: náchylnost
• susceptible: citlivý | umožňující | připouštějící | náchylný
• sushi: suši
• suslik: syslovec obecny
• suspect: podezřelý | podezřívat | mít podezření
• suspected: podezřelý
• suspecting: podezřívající
• suspects: podezřelí
• suspend: přerušit
• suspended: odložený | pozastavený | suspendovaný | zavěšený
• suspended sentence: podmíněný trest
• suspender: podvazky | šle
• suspenders: kšandy
• suspending: pozastavení | suspendování
• suspense: napětí | očekávání
• suspension: tlumiče | závěsný | pozastavení | suspendování | zavěšení | odložení, přerušení | suspenze | vznos | odklad | visutý
• suspension bridge: visutý most
• suspensive: odkladný | nerozhodný | nejistý | odkládající | odročující | suspenzivní
• suspicion: podezření
• suspicions: nedůvěřivý | podezřelý | podezřívavý
• suspicious: nedůvěřivý | podezíravý | podezřelý | podezřívavý
• suspiciously: podezíravě | podezřele
• suss out: vyzkoušet
• sustain: podpořit | vydržovat | trpět | strpět | snést | snášet | udržet | uživit | zachovat | utrpět | vydržet
• sustainability: udržitelnost
• sustainability accounting: udržitelné národníúčetnictví
• sustainability indicators: indikátory udržitelnosti
• sustainability principle: princip udržitelnosti
• sustainability steps: kroky k udržitelnosti
• sustainabkle development: udržitelný rozvoj
• sustainable: udržitelný | setrvalý | trvale udržitelný
• sustainable agriculture: alternativní zemědělství
• sustainable development: trvale udržitelný rozvoj | udržitelný rozvoj
• sustainable forest management: udržitelné lesní hospodářství
• sustainable growth: trvale udržitelný růst
• sustainable yield: udržitelný výnos
• sustainably: udržitelně
• sustained: podpořený | živený
• sustaining: opěrný | přispívající
• sustenance: živobytí | obživa | potrava | vydržování | výživa
• susurration: šelest
• susurrous: šumivý
• sutler: markytán
• suture: šev | steh
• suturing: sešívání
• suzerain: lenní pán
• suzerainty: nadvláda
• svelte: štíhlý
• swab: mob | tampon | výtěr | vytírat | mop | píst
• swabbing: natírání
• swaddle: zavinout dítě | plena | plenka
• swag: kořist | ranec
• swage: pěchovat | kovat | kovadlo
• swagger: vykračovat si | naparování
• swagman: tulák | tramp
• swain: nápadník
• swale: močál | mokřina
• swallow: spolknout | spolykat | vlaštovka | jícen | hlt | pohltit | polknout | polknutí | polykat
• swallow bird: vlaštovka
• swallow up: pohltit
• swallowed: polknutý
• swallower: polykající osoba
• swallowing: polykání
• swallows: polyká | vlaštovky
• swallowtail: druh mužského pláště
• swam: swim/swam/swum | plaval
• swami: hinduistický prorok | hinduistický učenec
• swamp: bažina | mokřina | močál
• swamped: zaplavený | zatopený
• swamping: zaplavení
• swampland: bažina | močál | mokřiny
• swamps: bažiny
• swampy: bažinatý | močálovitý
• swan: labuť | labutí
• swan song: labutí píseň
• swank: vytahovat se | honit vodu | honění | honit se | prudká elegance | vytahování | naparování | chvástání | šmrnc | nafoukaný | elegantní | šmrncovní | fešný
• swanky: fešný | elegantní | nafoukaný
• swanlike: labutí
• swansong: labutí píseň
• swap: vyměnit | swapový obchod | výměnná operace | swap
• swapfile: swapovací soubor | soubor virtuální paměti
• swappable: prohoditelný | vyměnitelný
• swapped: vyměněný | zaměněný
• swapping: vyměňování | vyměňující | zaměňování
• swaps: vyměňuje
• sward: trávník
• swarf: odštěpky | třísky
• swarm: roj | hemžit se | rojit se | hejno
• swarming: hemžení | rojení
• swart: zhoubný | neblahý
• swarthy: snědý | tmavohnědý
• swash: cákání | cákat | šplouchání
• swashbuckler: vejtaha | chvastoun
• swastika: hákový kříž | svastika
• swat: plácnout
• swatch: vzorek | vzorník
• swath: pás | pokosený pás | šířka jednoho záběru kosou | pokos
• swathe: ovázat | pruh
• swatter: plácačka
• sway: kolísání | kymácet | kymácet se | kymácení | kolísat | kolébat se | kolébání | klátit se | kývání | nadvláda | naklonění | třímat | rozmach
• swayed: kolísal | kymácel
• swaying: kymácející | klátivý | kymácení
• swear: přísaha | odpřísáhnout | klít | swear/swore/sworn | přísahat | nadávat
• swear at: nadávat na
• swear by: přísahat na
• swear in: přísaha
• swear off: zapřísahat se
• swearing: klení | nadávání
• swearword: nadávka | kletba
• sweat: pot | zpotit | zpotit se | výpotky | pocení | potit se | vypotit
• sweat gland: potní žláza
• sweat shirt: tričko
• sweatband: čelenka
• sweater: svetr
• sweaters: svetry
• sweatily: propoceně | zpocený
• sweating: pocení
• sweatlodge: sauna
• sweatshirt: tričko
• sweatshop: díra | vykořisťovatelský podnik | manufaktura
• sweaty: propocený | zpocený
• swede: kolník | tuřín
• sweep: sweep/swept/swept | zamést | zametat | smést | máchnutí | rozmach | průzkum
• sweep away: smést
• sweep out: vymést
• sweep over: valit se přes
• sweep up: smést | zamést
• sweepable: schopný zametení
• sweeper: střední obránce | metař | stírač
• sweeping: radikální
• sweeps: zametá
• sweepstake: loterie | sázka
• sweepstakes: loterie
• sweet: bonbón | moučník | sladký | sladkost | líbezný | lahodný | lahodnost | milý | něžný | příjemný | roztomilý | vlídný | vonný
• sweet corn: kukuřice | kukuřice cukrová
• sweet pea: hrachor vonný
• sweet potatoes: sladké brambory | batáty
• sweet talk: pochlebnictví
• sweet william: hvozdík vousatý
• sweet-talk: pochlebnictví
• sweetbread: brzlík
• sweetcorn: sladká kukuřice
• sweeten: osladit | sladit | zesládnout
• sweetener: sladidlo
• sweetening: slazení
• sweeter: sladší
• sweetest: nejsladší
• sweetheart: drahoušek | miláček | milenec | milenka | zlatíčko
• sweetie: bonbón | drahoušek | miláček | brouček | zlatíčko | bonbónek | cukříček | sladké mluvení
• sweetish: nasládlý
• sweetly: sladce
• sweetmeat: cukroví | sladkosti
• sweetness: sladkost
• sweets: cukroví | sladkosti
• sweetshop: obchod se sladkostmi
• swell: swell/swelled/swelled | swell/swelled/swollen | báječný | bobtnat | nabývat | otékat | vzdouvání | zvětšit
• swell up: naběhnout | opuchnout
• swelled: swell/swelled/swelled | swell/swelled/swollen
• swelled head: nafoukanost
• swellhead: domýšlivec
• swelling: oteklina | bobtnání | otok | zduřenina
• swelter: pařit se | parno
• swept: sweep/swept/swept | metl | shrnutý | smetený | vymetl | zametal | zametený | zametl | zmítaný
• swept-back: šípové křídlo
• sweptback: šípové křídlo
• swerve: vybočení | dát faleš | odchýlit | zabočit | zatočení | zatočit
• swerved: vybočil
• swerving: vybočení
• swift: běh | pohotový | rychlý | rorýs
• swifter: pohotovější | rychlejší
• swiftest: nejrychlejší
• swiftly: hbitě | mrštně | okamžitě | rychle
• swiftness: hbitost | mrštnost
• swifts: rorýsi
• swig: doušek | hlt | lok
• swill: pomyje | břečka | chlastat
• swill down: nalévat se
• swilling: chlastání
• swim: plavat | zaplavat si | swim/swam/swum
• swim across: přeplavat
• swim-suit: dámské plavky
• swimmer: plavec
• swimmers: plavci
• swimming: plavání
• swimming bath: krytá plovárna
• swimming hole: tůň
• swimming pool: bazén | koupaliště | plovárna
• swimming trunks: plavky
• swimming-bath: krytá plovárna
• swimming-pool: bazén | plovárna
• swimmingly: lehce
• swimsuit: plavky | dámské plavky
• swimwear: plavky
• swindle: podvádět
• swindler: podvodník
• swindling: podfukářský | podvádění | švindlování
• swine: svině | darebák | prase
• swineherd: pasák vepřů
• swing: kývat se | swing/swung/swung | houpat se | houpat | kývat | klátit se | kyv | swing
• swing by: změna kurzu využitím gravitačního pole vesmírného tělesa | změnit kurz využitím gravitačního pole vesmírného tělesa
• swing door: lítačky
• swing producer: nejaktivnější výrobce v kartelu
• swing shift: odpolední směna
• swingarm: kyvná vidlice
• swingeing: ohromný
• swinger: promiskuitní člověk
• swinging: kolísání | kývání | svižný
• swings: houpe | kmity | švihy
• swinish: sviňský | bestiální
• swipe: švihnout | udeřit | ukrást | švih
• swiped: ohnal | udeřil
• swipes: ohání
• swirl: víření | vířit
• swirling: vířit | víření
• swirly: spletitý | zamotaný
• swish: svištění | švihat
• swishy: šumivý | šustivý
• swiss cheese: ementál
• switch: vypínač | přepínač
• switch isolator: odpínač
• switch off: vypínat | vypnout
• switch on: zapínat | zapnout
• switch over: přepnout
• switch point: bod obratu
• switch-off: vypnutí | vypojení
• switch-on: zapnutí
• switchable: přepínatelný
• switchback: serpentina
• switchblade: zavírací nůž | hypotéka
• switchboard: centrála | rozvaděč | ústředna
• switched: přepnutý | zaměněný | změnil
• switcher: přepínač
• switches: přepínače
• switchgear: spínací ústrojí | spínač
• switching: přepíná | přepínání
• switchman: výhybkář
• switchover: přeměna | přepojení
• swivel: natočit | obrtlík | otáčet | otočný
• swivel chair: otočné sedadlo | otáčecí židle
• swivel-chair: otáčecí židle
• swivelling: otáčení
• swivet: rozčilení
• swob: vytírat | mop
• swollen: rozvodněný | napuchlý | oteklý | nateklý | swell/swelled/swollen
• swoon: způsobit mdloby | malátnost | mdloba | omdlít | mdloby | mrákoty
• swoop: ráz | přepadnout | razie | šťára
• swop: prohodit
• sword: šavle | meč | kord
• sword dance: mečový tanec
• swordfish: mečoun
• swordlike: mečíkovitý
• swordplay: šerm
• swords: meče | šavle
• swordsman: šermíř
• swordsmanship: šerm
• swordsmen: šermíři
• swore: swear/swore/sworn | přísahal
• sworn: swear/swore/sworn | přísahaný | přísežný | zapřísáhlý
• swot: biflovat
• swot up: nabiflovat | našprtat
• swum: swim/swam/swum | plaval
• swung: swing/swung/swung | houpal | kýval | mával
• sybarite: požitkář
• sybaritic: rozkošnický | požitkářský
• sycamore: smokvoň
• sycophancy: podlézavost
• sycophant: patolízal
• sycophantic: podlézavý
• syllabary: slabikář
• syllabic: slabičný
• syllabify: slabikovat
• syllable: slabika
• syllabled: slabičný
• syllables: slabiky
• syllabub: druh dezertového nápoje
• syllabus: program kurzu | sylabus
• syllogism: úsudek | sylogismus
• syllogistic: sylogistický
• sylph: sylfa
• sylvan: lesní
• symbiont: organizmus žijící v symbióze | symbiont
• symbiosis: symbióza
• symbiotic: symbiotický
• symbiotically: symbioticky
• symbol: symbol
• symbolic: symbolický
• symbolical: obrazný | symbolický
• symbolically: symbolicky
• symbolise: symbolizovat
• symbolised: symbolizoval
• symbolism: symbolika | symbolizmus
• symbolist: symbolista
• symbolization: symbolizace | znázornění
• symbolize: symbolizovat
• symbology: symbolika
• symbols: symboly
• symmetric: symetrický
• symmetrical: souměrný | symetrický
• symmetrically: symetricky
• symmetries: symetrie
• symmetrisation: učinění symetrickým
• symmetrization: učinění symetrickým
• symmetry: souměrnost | symetrie
• sympathetic: soucítící | dojímavý | účastný | solidární | soucitný
• sympathetically: soucitně
• sympathies: sympatie | náklonnost
• sympathise: sympatizovat
• sympathised: soucítil | sympatizoval
• sympathiser: sympatizant
• sympathisers: stoupenci | sympatizanti
• sympathize: soucítit | projevit soustrast | sympatizovat
• sympathize with: mít pochopení pro
• sympathized: soucítil | sympatizoval
• sympathizer: sympatizant | stoupenec
• sympathy: soucit
• symphonic: symfonický
• symphonies: symfonie
• symphony: symfonie
• symphony orchestra: symfonický orchestr
• symphysis: symfýza
• symposia: sympozium
• symposium: sympozium | diskuze
• symptom: příznak | symptom
• symptomatic: příznačný
• symptomatically: příznačně | symptomaticky
• symptomatology: symptomatologie
• symptomless: bezpříznakový
• symptoms: příznaky | symptomy
• synagogue: synagoga
• synallagmatic: reciproční
• synanthropophyte: synantropofyt
• synapse: synapse
• synapses: synapse
• synapsis: synapse
• synaptic: synaptický
• sync: synchronizační | synchronizovat
• synchrocyclotron: synchrocyklotron
• synchromesh: druh převodovky
• synchronic: synchronický
• synchronicity: synchronismus
• synchronisation: synchronizace
• synchronise: synchronizovat
• synchronised: synchronizovaný
• synchronising: synchronizující
• synchronism: synchronismus
• synchronization: synchronizace
• synchronize: synchronizovat
• synchronized: synchronizoval | synchronizovaný
• synchronizer: synchronizátor
• synchronizing: fázování | synchronizace | synchronizační
• synchronoscope: synchronoskop
• synchronous: synchronní
• synchronously: synchronně
• synchrony: synchronizace
• synchroscope: synchroskop
• synchrotron: druh urychlovače | synchrotron
• synclastic: synklastický
• synclinal: synklinální
• syncline: synklinála
• syncopate: synkopovat
• syncopated: synkopovaný
• syncopation: synkopace | synkopování
• syncope: synkopa
• syncretic: synkretický
• syndicalism: syndikalismus | syndikalizmus
• syndicalist: syndikalista
• syndicate: konsorcium | sdružení | syndikat | družstvo, spolek
• syndicates: sdružení | syndikáty
• syndication: publikování
• syndrome: syndrom
• syndynamics: syndynamika
• synecology: ekologie ekotopu | synekologie
• synergetic: synergický
• synergism: součinnost | synergismus | synergizmus
• synergist: synergista
• synergistic: součinný
• synergy: spolupráce | synergie
• synmorphology: synmorfologie
• synod: synod
• synonym: synonymum
• synonymic: souznačný | synonymní
• synonymity: synonymita
• synonymous: shodný | synonymní
• synonymously: synonymně
• synonyms: synonyma
• synonymy: synonymika
• synopses: osnovy | synopse
• synopsis: shrnutí děje | přehled | souhrn
• synoptic: synoptický
• synoptical: synoptický | přehledný
• synoptist: synoptik
• synovial: týkající se kloubního mazu | sinoviální | synoviální
• synovitis: synovitida
• synphylogenesis: synfylogenese
• syntactic: syntaktický
• syntactical: skladebný | syntaktický
• syntactically: syntakticky
• syntagmatic: syntagmický
• syntax: syntax | skladba
• synthesis: syntéza
• synthesise: syntetizovat
• synthesised: syntetizovaný
• synthesiser: syntetizátor
• synthesist: syntetik
• synthesize: vyrobit syntézou | sloučit | syntetizovat
• synthesized: vyrobený syntézou | sloučený | syntetizovaný
• synthesizer: syntetizátor
• synthesizers: syntetizátory
• synthesizing: slučující
• synthetic: syntetický | umělý
• synthetic ekistics: syntetická ekistika
• synthetical: umělý | syntetický
• synthetically: synteticky
• synthetize: syntetizovat
• syphilis: syfilis
• syphilitic: příjičný | syfilitický | syfilitik
• syphon: odsát | sifon
• syringa: šeřík
• syringe: injekční stříkačka | injekční | stříkačka | vstříknout
• syrup: sirup
• syrupy: sirupovitý | sentimentální
• system: systém | soustava | trakt
• system adaptibility: adaptivnost systému
• system behaviour: chování systému
• system boundary: hranice systému
• system component: složka systému
• system composition: složení systému
• system fungicide: systémový fungicid
• system herbicide: systémový herbicid
• system insecticide: systémový insekticid
• system reliability: spolehlivost systému
• system state: stav systému
• systematic: systematický | systematická | soustavný
• systematic botany: soustavná botanika | systematická botanika
• systematic drainage: systematická drenáž | systematické odvodnění
• systematical: systematický | systematická
• systematically: systematicky
• systematics: systematika
• systematisation: systematizace
• systematise: systematizovat
• systematism: systémovost
• systematist: systematik
• systematization: systematizace
• systematize: systematizovat
• systematized: systematizoval
• systemic: systémový
• systemic effects: systémové účinky
• systemically: systémově
• systems: systémy
• systems analysis: analýza systémů | systémová analýza
• systems analyst: systémový analytik
• systole: systola | stah
• systolic: systolický
• syzygy: serazeni do zakrytu
• t: t
• t-shirt: triko
• tab: tabulátor | tabelovat | poutko
• tab key: tabulátor (klávesa)
• tabbed: tabulkové | panelové
• tabbouleh: tabbouleh
• tabby: drbna
• tabernacle: svatostánek
• tabla: indický bubínek
• table: stůl | stolek | deska | stolní | tabulka | přehled
• table of contents: obsah
• table of keys: číselník
• table salt: stolní sůl
• table tennis: stolní tenis
• table wine: stolní víno
• table-tennis bat: pálka na stolní tenis
• table-tennis racquet: pálka na stolní tenis
• table-tennis table: stůl pro stolní tenis
• tableau: tablo | výjev
• tableaux: výjev
• tablecloth: ubrus
• tabled: předložil
• tables: stoly | tabulky
• tablespoon: polévková lžíce | naběračka
• tablespoonful: za plnou lžíci
• tablespoons: polévkové lžíce | naběračky
• tablet: tabletka | tabule
• tablets: tabletky
• tableware: nádobí
• tabloid: bulvár
• tabloid newspaper: plátek
• taboo: tabu
• taboos: tabu
• tabor: bubínek | tamburína
• taboret: taburet
• tabs: poutka | tabulátory
• tabular: plochý | tabulkový
• tabulate: tabelovat | sestavit v tabulku
• tabulated: tabelovaný | tabulkovaný
• tabulation: tabelace
• tabulator: tabelátor | tabulátor
• tache: knír | spona
• tacheometer: tachymetr
• tachograph: zapisující tachometr | tachograf
• tachometer: tachometr | rychloměr
• tachycardia: tachykardie
• tachymeter: tachometr
• tacit: nevyslovený | tichý
• tacitly: tiše
• tacitness: mlčenlivost | tichost
• taciturn: mlčenlivý | zamlklý
• taciturnity: nemluvnost
• tack: cvoček | hřebíček | napínáček | přibít | přichycení | přichytit | připevnit | připíchnout | připínáček | připojit | stehování | hřeb
• tack together: připíchnout | sestehovat
• tacked: připevněný | připíchnutý
• tacker: spínací pistole
• tackier: nevkusnější
• tackiest: nejnevkusnější
• tackiness: lepkavost
• tacking: připichování | připínání | připojení | přistehování
• tackle: kladka | vyřídit si to | obtěžovat | řešit | vypořádat se | vyřešit | zvládnout | výzbroj
• tackle a job: vypořádat se s něčím
• tackled: napadl | vypořádal | vyřídil
• tackler: pozice hráče v rugby
• tackling: kladkostroj | náčiní | odebrání
• tacky: lepkavý | nevkusný
• taco: mexická topinka
• tact: takt
• tactful: taktní
• tactfully: taktně
• tactic: taktický
• tactical: taktický
• tactical maneuver: taktický manévr
• tactical manoeuvre: taktický manévr
• tactically: takticky
• tactician: taktik
• tactics: taktika | taktiky
• tactile: hmatový
• tactile sensation: hmatový vjem
• tactility: hmatovost
• tactless: netaktní
• tactlessly: netaktně
• tactlessness: beztaktnost
• tactual: hmatový
• tad: prcek | trochu
• tadger: penis
• tadpole: pulec
• tadpoles: pulci
• tae kwon do: korejské bojové umění | tae kwon do
• taenia: proužek | pásek | tasemnice
• taffeta: taft
• taffy: karamela
• tag: značka | přívěšek | visačka | cedulka | štítek | etiketa | přivěsit
• tag along item: Související zboží
• tagged: označený
• tagger: připojovač
• tagging: značkování | značení | označování
• tags: visačky
• taiga: tajga
• tail: ocas | ohon | konec | dokmit | prdýlka | zadek | zadnice | zadní část | pronásledovat
• tail end: zadní část
• tail lights: koncová světla
• tail pipe: koncová trubka
• tail water: dolní voda
• tail wind: zadní vítr
• tail-coat: frak
• tail-race tunnel: jímací štola
• tailback: kolona např. aut
• tailbone: kostrč
• tailcoat: frak
• tailed: s ocasem
• tailgate: výklopné dveře | jet těsně za někým "až na kufru"
• tailing: hlušina | nenápadné následování
• tailless: bezocasý
• taillight: koncové světlo | zadní světlo
• tailor: krejčí | přizpůsobit | upravit
• tailor to: uzpůsobit
• tailor's: krejčovství
• tailor-made: dělaný na zakázku | šitý na míru
• tailorbird: rákosník
• tailored: šitý na míru | přizpůsobený
• tailoring: výroba na míru | krejčovství | krejčovina
• tailors: krejčí
• tailpiece: koncovka
• tailpipe: výfuk
• tailplane: část ocasu letadla
• tails: frak | ocasy
• tailspin: vývrtka
• tailwind: zadní vítr
• taint: nákaza | skvrna | nakazit | poskvrnit
• tainted: nakažený | poskvrněný
• taipan: tajpan
• take: brát | donášet | donést | dovést | nést | nosit | vzít | trvat | take/took/taken | uchopit | záběr | chopit se | ujmout se | vzetí | chycení | chytit | dovézt | pojmout | popadnout | probrat | přijmout | přijímat | připustit | ubrat | ubírat | uchvátit | utrpět | výtěžek | zabrat | zachvátit | zachytit | získat
• take a breath: vdechnout
• take a drive: projet se
• take a leak: močit
• take a look: podívat se
• take a look (a)round: rozhlédnout se
• take a look back: poohlédnout poohlédl
• take a nap: zdřímnout si
• take a poll: odhlasovat
• take a seat: usednout | sednout si | posadit se
• take a seat!: posaď se | posaďte se
• take a stab at STH: pokusit se o něco
• take a stand: zaujmout hledisko | zaujmout stanovisko
• take a toss: spadnout z koně
• take aback: překvapit
• take about: provádět
• take action: podniknout akci | přijmout opatření
• take advantage: těžit | využít | zneužít
• take advantage of: využít | využít čeho | vyzrát na koho
• take after: vyvést se po
• take aim: zacílit
• take an interest in: zajímat se o
• take apart: demontovat
• take away: odnášet | odnést | odvážet | odvézt | odvádět | odvést | odebrat
• take back: vzít zpět | odvolat
• take by storm: dobýt | vzít útokem
• take care: dát si pozor | postarat se
• take care of: postarat se o | starat se o
• take chances: riskovat
• take charge: převzít vedení
• take cover: skrýt se | ukrýt se
• take down: snést | bourat | rozebrat | sejmout | sesadit | sundat | zaprotokolovat | zaznamenat | zbořit
• take drugs: fetovat | dopovat
• take effect: nabýt platnosti | nabýt účinnosti | vstoupit v platnost
• take exception: mít výhrady
• take exception to: mít výhrady ke | namítat proti | vznést námitky
• take fire: vznítit se
• take for: pokládat za
• take for granted: pokládat za samozřejmé | nevážit si dost
• take from: odebrat
• take heart: sebrat odvahu | vzmužit se
• take heed: dbát
• take hold: chopit se
• take hold of: chopit se
• take in: utržit | ujmout
• take in charge: vzít do vazby
• take into account: brát v úvahu | vzít v úvahu | zohlednit
• take issue: nesouhlasit
• take it: vzít to | přiznat se
• take it easy: jen klid!
• take its course: nechat svět běžet
• take its toll: vybrat si svou daň
• take leave: rozloučit se
• take measures to do st: přijmout opatření k
• take measures to do st against st: přijmout opatření proti
• take note: všimnout si | povšimnout
• take notice of: dbát | na
• take oath: složit přísahu
• take off: odkládat | odložit | vzlet | svlékat | svléknout | zout | zouvat | vzlétnout
• take off clothes: svlékat | svléknout se | svléknout
• take off one's shoes: zout se | zouvat se | zout | zouvat
• take off shoes: zout
• take office: ujmout se funkce
• take on: přijmout | nabírat
• take on (with): oddávat se (něčemu)
• take orders: být vysvěcen
• take out: odstranit | vyjmout | vyřadit
• take over: převzít
• take pains: namáhat se | usilovat | vynasnažit se
• take part: účastnit se
• take part in: účastnit se | zúčastnit se
• take photographs: fotografovat
• take photos of: fotografovat | vyfotografovat
• take place: konat se
• take possession: zmocnit se
• take possession of: zmocnit se
• take precedence over: mít přednost před
• take revenge: mstít se | pomstít se
• take root: zakořenit
• take sb. up on sth.: vzít koho za slovo
• take seat beside: přisednout
• take shelter: schovat se
• take sides: zastat se
• take something on trust: věřit něčemu
• take stock: provádět revizi
• take the blame: brát vinu
• take the floor: vzít si slovo | promluvit
• take the rap: vzít vinu na sebe
• take the stand: svědčit
• take the trouble: dát si práci s
• take the wheel: převzít řízení
• take time: trvat
• take to: navyknout si | oblíbit si | přilnout k
• take together: úhrnem | celkem vzato
• take too much: přebrat
• take up: přibrat | začít s | začít | ujmout se
• take up with: blíže se seznámit | seznámit se s
• take!: vezmi si | vezměte si
• take-away area: svozová oblast (odpady)
• take-home pay: čistý plat | čistá mzda
• take-no-prisoners: nebrat zajatce
• take-off: vzlétnutí | rozmach | vzestup
• take-up: zdvihání
• takeable: schopný sebrání
• takeaway: stánek s jídlem
• takeaways: stánek s jídlem
• taken: obsazený | zaujatý | vzatý | take/took/taken | vzali
• taken in: přijatý v
• taken off: vyňatý z
• takeoff: odložit | odpojit | odnést | odvézt | sundat | vzlétnutí | rozmach | vzestup
• takeout: vybírat | vytáhnout | vynést | odstranit | vyvézt
• takeover: převzetí | převrat
• taker: příjemce
• takers: příjemci
• takes: bere | veze | nese
• taking: bere | vzetí | odnětí | odběr | uchvacující
• taking off: svlékání
• taking over: přejímka
• takings: tržba
• talc: mastek
• talcum: mastek
• talcum powder: pudr
• tale: povídka | vyprávění | historka
• talebearer: drbna
• talent: talent | nadání
• talent scout: hledač talentů
• talented: talentovaný | nadaný | geniální
• talentless: netalentovaný
• talents: talenty
• tales: historky | povídky | příběhy
• talisman: amulet
• talk: mluvit | hovořit | pohovořit | řeč | vyprávět | vypravovat | hovor | rozmluva | přednáška | pohovor | rozhovor | proslov
• talk a thing out of: vymluvit
• talk about: hovořit o | mluvit o
• talk away: hovořit dál | prohovořit
• talk back: odmlouvat | odpovídat
• talk big: chvástat se | přehánět
• talk into: přemluvit k
• talk of: hovořit o
• talk out: prohovořit
• talk out of: rozmluvit | vymluvit
• talk over: probrat | prodiskutovat | prohovořit
• talk rubbish: kecat
• talk show: pořad
• talkative: ukecaný | upovídaný | užvaněný | tlachavý | povídavý | mnohomluvný | hovorný
• talkativeness: hovornost | povídavost | upovídanost
• talkback: reakce uživatele | zpětný dotaz
• talked: mluvil
• talker: mluvčí
• talkie: zvukový film
• talking: mluvení | mluvící
• talking to: domluva | vyhubování
• talking-to: domluva | vyhubování
• talks: mluví
• tall: vysoký
• tallboy: vysoký prádelník
• taller: vyšší
• tallest: nejvyšší
• tallish: povětší
• tallness: výška
• tallow: lůj
• tallowy: lojovitý | lojový
• tally: bodovat | sečíst | záznam | tabulka
• tally-ho: výkřik lovce vidícího lišku
• tallyho: výkřik lovce vidícího lišku
• talon: talón
• talus: kost hlezenní | talus | skalní násyp
• talus cone: suťový kužel
• talweg: údolnice
• tam: skotský baret
• tamale: druh mexického jídla
• tamarack: modřín americký
• tamarin: kosman
• tamarind: tamarind indický
• tamarisk: tamaryšek
• tambour: bubínek
• tambourine: tamburína
• tame: ochočit | zkrotnout | zkrocený | ochočený | krotký | zkrotit | krotit
• tamed: zkrocený
• tamely: krotce
• tameness: krotkost
• tamer: krotitel
• tamest: nejkrotčí
• tammy: druh látky | etamín
• tamp: utěsnit
• tamper: falšovat | dusadlo | dělat změny | podbíječka | porušovat
• tamper with: manipulovat s | zasahovat do
• tampered: dusaný | falšovaný | porušovaný
• tampering: ovlivňování | porušování | falšování
• tamping: pěchování | dusání
• tampon: tampón
• tamponade: tamponování
• tan: opálení | snědost | tangens
• tanbark: tříslová kůra
• tandem: za sebou | jeden za druhým | tandem
• tandoori: indiánské jídlo
• tang: hrot
• tangent: dotýkající se | tangenta | tečna
• tangential: tangenciální | tečný
• tangentially: tangenciálně
• tangerine: mandarinka
• tangibility: hmatatelnost
• tangible: hmotný
• tangibleness: hmatatelnost
• tangibly: hmatatelně | konkrétně
• tangle: změť | cuchat | hádka | zamotat | zašmodrchat | spleť
• tangle up: zašmodrchat
• tangled: komplikovaný | spletitý | zamotaný
• tango: tango
• tangy: kyselý
• tank: nádrž | rybník | rezervoár | jezírko | tank | cisterna
• tank top: tílko
• tankard: konvice | korbel
• tanked up: opilý
• tanker: tanker | cisternová loď
• tankers: tankery
• tankful: množství tanku
• tanks: nádrže | tanky
• tanned: opálený
• tanner: koželuh
• tannery: koželužna
• tannic: tříslový
• tannic acid: kyselina tříslová | tanin
• tannin: druh třísloviny | tanin
• tanning: kožedělný | tříslení
• tannoy: amplión
• tansy: mochna husí | vratič
• tantalise: mučit
• tantalised: mučil
• tantalisingly: provokativně | svůdně
• tantalization: mučení
• tantalize: mučit
• tantalized: mučený | mučil | týraný
• tantalizingly: provokativně | svůdně
• tantalum: tantal
• tantamount: rovnocenný
• tantrum: vztek
• tantrums: záchvaty vzteku
• tap: výčep | narazit pípu | pípa | čep | vybrat | zvolit | klepnout | zaťukat | kohoutek | ťukat | zaklepání
• tap dance: step | stepovat
• tap dancer: stepař
• tap dancing: stepování
• tap-dance: stepovat | step
• tap-dancer: stepař
• tap-dancing: stepování
• tapas: malé španělské jídlo
• tapdancing: stepování
• tape: magnetofonová páska | pásmo | páska
• tape deck: přehrávač
• tape drive: páskové zařízení
• tape measure: svinovací metr
• tape player: přehrávač
• tape record: magnetofonová nahrávka
• tape recorder: magnetofon
• tape recording: nahrávání na pásku
• tape-record: magnetofonová nahrávka
• tape-recorder: magnetofon
• taped: nahraný na kazetě | nahraný
• tapeline: svinovací metr
• taper: kužel | zúžení | zahrotit | zužovat | zúžit
• tapered: zúžený | zkosený | zahrocený | kuželovitý
• tapering: zužování | zahrocení | zašpičatělý | kuželovitý
• tapes: pásky
• tapestries: tapisérie | zděné tkané koberce
• tapestry: čaloun | tapisérie
• tapeworm: tasemnice
• taping: nahrávání | nahrávka
• tapioca: škrobová přísada pokrmů
• tapir: tapír
• tapped: klepal | napíchnutý | napojený
• tapper: pecař
• tappet: vačka | zdvihátko
• tapping: klepání | odposlouchávání | odpich | poklep
• taproom: výčep
• taproot: hlavní kořen
• taps: ventily
• tar: dehet | asfalt | dehtovat | tér
• taramasalata: řecké jídlo z jiker
• tarantella: tarantela
• tarantism: tarantismus
• tarantula: tarantule
• tarball: archiv vytvořený tarem
• tardily: opožděně
• tardiness: nedochvilnost
• tardy: zdlouhavý | opožděný
• tare: koukol | tára
• targer range: cílové rozpětí | střelnice s terči
• target: zaměřit | úkol, terč | cílový | cíl | terč
• target price: cílová cena
• target variable: cílová proměnná
• targeted: cílený | zaměřený
• targeting: cílení | zaměřování | zacilování | návěstění terčem
• targets: cíle | terče
• targumist: targumista
• tariff: sazba | ceník | sazebník | tarif
• tariff (duty): tarif (clo)
• tariff barriers: celní (tarifní) bariéry
• tariffs: tarify
• tarmac: asfalt | dehtový makadam | rozjezdová dráha
• tarmacadam: asfaltový chodník
• tarn: pleso
• tarnation: zatracený
• tarnish: matnost | pošpinit
• taro: druh tropické rostliny | taro
• tarot: taroková karta
• tarp: plachta
• tarpaulin: celtovina
• tarragon: estragon
• tarring: dehtování
• tarry: asfaltový | dehtový
• tarsal: tarzální
• tart: koláč | ovocný koláč | lehká holka | děvka | běhna | coura | ostrý
• tartan: tartan
• tartar: zubní kámen | fúrie | xantipa
• tartaric: vinný
• tartaric acid: kyselina vinná
• tartly: kousavě | sarkasticky
• tartness: jízlivost
• tase: omráčit elektrickým paralyzérem
• taser: paralyzér | elektrický paralyzér
• task: úkol | úloha | zatěžovat | úkolový | namáhat | zadání | zatížit
• task force: krizový štáb | bojová operační skupina
• tasking: dávání úkolů | zatěžování
• taskmaster: kaprál | zadavatel úloh
• taskmistress: žena zadávající úkoly
• tasks: úkoly
• tassel: střapec
• tasselled: střapcový
• taste: chuť | chutnat
• taste bud: chuťový pohárek
• tasted: ochutnaný
• tasteful: chutný | vkusný
• tastefully: chutně | vkusně
• tastefulness: lahodnost | vkusnost
• tasteless: bez chuti | nevkusný
• tastelessly: bez chuti
• tastelessness: chuťová nevýraznost
• taster: lektor | koštýř | ochutnavač | degustátor
• tasters: ochutnávači
• tastes: příchutě | chutná | ochutnává
• tastier: chutnější
• tastiest: nejchutnější
• tastily: chutný
• tasting: ochutnávání | ochutnávka
• tat: hadry
• tatter: kousek látky | cár | hadr
• tatterdemalion: trhan
• tattered: roztrhaný | rozedraný
• tatting: frivolitky
• tattle: žvásty | drby | tlachy | roznášet drby | tlachat | drbat
• tattler: ten, kdo roznáší drby
• tattletale: žvást | povídálek
• tattoo: tetování
• tatty: chatrný
• tau: tau
• taught: vyučován | vyučovaný | vyučoval | teach/taught/taught | učil
• taunt: posmívat se | posměch | narážka | popichovat | výsměch | vysmívat se | zesměšňovat
• taunting: posmívá se
• tauntingly: škádlivě
• taupe: tmavošedý
• taurine: taurin
• taut: napnutý
• tauten: utáhnout
• tauter: napnutější
• tautest: nejnapjatější
• tauting: výsměšný | posměšný
• tautly: napjatě
• tautness: napjatost
• tautologic: tautologický
• tautological: tautologický
• tautologically: tautologicky
• tautology: tautologie
• tautomerism: tautomerie
• tavern: hospoda | hostinec | krčma
• taverna: hospoda | taverna
• taverns: hospody | hostince
• tawdry: lesklý | blýskavý | křiklavý | okázalý
• tawny: žlutohnědý
• tax: daňový | daň | zdanit | zdaňovat | poplatek | daň, taxa | uložit daň | uložit poplatek | vyměřit daň
• tax abatement: snížení daně
• tax adjustments: daňové úpravy
• tax administration: správa daní
• tax adviser (consultant): daňový poradce
• tax allowance (allowances against tax): daňová úleva
• tax allowances/charge reliefs: daňové úlevy/ úlevy z poplatků
• tax assessment: daňový výměr | výměr daní
• tax audit: daňový audit
• tax avoidance: daňový únik | legální snížení daně
• tax base: základ daně
• tax break: daňová úleva
• tax burden: daňové břemeno | daňové zatížení
• tax clearance: daňové zúčtování
• tax code: daňový kód
• tax collection: vybírání daní
• tax concession: daňový ústupek | daňová úleva
• tax credit: daňový kredit
• tax declaration: daňové prohlášení
• tax deductible: odpočitatelný z daní
• tax deductions: daňový odpočet
• tax evasion: daňový únik
• tax exemption: osvobození od daně | daňová výjimka
• tax form: daňový formulář
• tax haven: daňový ráj
• tax holiday: daňové prázdniny
• tax incidence: daňový dopad
• tax inspector (inspector of taxes): daňový inspektor
• tax liability: daňová povinnost
• tax loophole: daňová mezera
• tax multiplier: daňový multiplikátor
• tax paid: zaplacená daň
• tax payer: daňový poplatník
• tax proposal: daňový návrh
• tax rate: daňová sazba
• tax relief: daňová úleva
• tax return: daňové přiznání
• tax revenue: příjem z daní
• tax shelter: daňový ráj | daňové útočiště
• tax tax write-off: odpis z daní
• tax threshold: daňový práh
• tax year: daňový rok
• tax-deductible: odpočitatelný od základu daně | odpočitatelný od daně
• tax-exempt: nepodléhající dani | osvobozený od daně | nezdanitelný | daňová výjimka
• tax-free: nezdaněný
• tax-payer: poplatník
• taxability: zdanitelnost
• taxable: zdanitelný
• taxable income: zdanitelný příjem
• taxable items: zdanitelné položky
• taxable supply: zdanitelná nabídka
• taxation: zdanění | zdaňování
• taxed: zdaněný
• taxes: daně
• taxi: taxík | jet taxíkem | taxi | rolovat
• taxi rank: stanoviště taxi
• taxi stand: stanoviště taxi
• taxi-driver: taxikář | taxikářka
• taxi-rank: stanoviště taxi
• taxicab: taxík
• taxidermist: preparátor
• taxidermy: preparování zvířat | taxidermie
• taxidriver: taxikář
• taximan: taxikář
• taximeter: taxametr
• taxing: namáhavý
• taxis: taxe | taxíky | taxis
• taxman: berní úředník
• taxon: taxon (biologie)
• taxonomic: taxonomický
• taxonomical: taxonomický
• taxonomically: taxonomicky
• taxonomist: taxonom
• taxonomy: taxonomie | systematika | taxonomie (biologie)
• taxpayer: daňový poplatník | poplatník
• taxpayers: daňoví poplatníci | plátci
• taylor: krejčí
• tba: bude oznámeno
• tbd: bude stanoveno
• tea: čaj | čajový
• tea leaf: čajový lístek
• tea lover: osoba pijící ráda čaj
• tea service: čajová souprava
• tea towel: utěrka
• tea-cloth: utěrka
• tea-room: restaurace | čajovna
• tea-service: čajová souprava
• teabag: sáček čaje
• teach: naučit | učit | vyučovat | teach/taught/taught
• teach a lesson: dát někomu co pro to
• teach school: být učitelem
• teachable: učenlivý | naučitelný
• teacher: učitelka | učitel | profesor
• teachers: učitelé
• teaches: učí
• teaching: výuka | učební
• teaching authority of the Church: učitelský úřad církve
• teachings: nauky | výuky
• teacloth: malý ubrus | ubrus | utěrka
• teacup: šálek
• teak: týkové dřevo | týk | týkový
• teakettle: konvice na čaj
• teal: modrozelený
• team: tým | skupina | družstvo | mužstvo
• team player: týmový hráč
• team spirit: týmový duch
• team sport: týmový, skupinový sport
• team up: spolupracovat
• team-mate: spoluhráč
• teammate: parťák | spoluhráč
• teams: týmy
• teamster: řidič nákladního auta | řidič | šéf týmu
• teamwork: týmová práce | souhra
• teapot: konvice na čaj | čajová konvice
• tear: slza | roztrhat | roztrhnout | trhat | tear/tore/torn | natrhnout | otrhat | potrhat | rozervat | roztrhnutí | roztržení | slzet | trhlina | trhlinka | trhání
• tear apart: rozpoltit
• tear away: odtrhnout
• tear down: bourat | demontovat | zbourat
• tear gas: slzný plyn
• tear off: strhnout | strhl
• tear out: trhnout | trhat | vytrhat | vytrhávat | vytrhnout
• tear up: roztrhat | roztrhnout | trhat | rozervat
• tear-gas: slzný plyn
• tear-off: odtrhnout
• tear-stained: uplakaný
• tearaway: ztřeštěnec
• teardrop: slza
• tearful: uplakaný | uslzený
• tearfully: plačtivě | uplakaně
• tearfulness: uplakanost
• teargas: slzný plyn
• tearing: prudký | slzící | trhající
• tearjerker: doják
• tearless: neplačící
• tearoom: čajovna | restaurace
• tears: pláč | slzy
• tearstained: uplakaný
• tease: škádlit | zlobit
• tease out: vybrat
• teased: škádlený
• teasel: počesávat
• teaser: ukázka | vtipálek
• teashop: čajovna
• teasing: škádlení
• teasingly: škádlivě
• teaspoon: lžička | kávová lžička
• teaspoonful: množství kávové lžičky | lžička
• teat: dudlík | vemeno
• teatime: čas na čaj
• tebibit: tebibit
• tech: technologie | průmyslovka
• techie: člověk zapálený do techniky, zvlášťe pak do elektroniky
• technetium: technecium
• technic: technický | technika
• technical: odborný | technický
• technical advance: technický pokrok
• technical antierosion measure: technické protierozní opatření
• technical assistance programmes: programy technické asistence
• technical change: technická změna
• technical expert: technický expert
• technical sergeant: rotmistr
• technical soil conservation measure: technické protierozní opatření
• technicalities: formality | techniky | technologie
• technicality: formalita | technika
• technically: technicky
• technician: technik | laborant
• technicians: technici
• technicolor: barva
• technics: technologie | technika
• technique: technika | technologie | metody
• techniques: technologie | metody | techniky
• techno: styl hudby | techno
• technocentrism: technocentrismus
• technocracy: technokracie
• technocrat: technokrat
• technocratic: technokratický
• technogenic landscape: technogenní krajina (geochemie)
• technologic water quality criterion: technologické kritérium jakosti vody
• technological: technologický
• technological forecasting: technologické předvídání
• technologically: technologicky
• technologie: technologie
• technologies: technologie
• technologist: technik | technolog
• technology: technologie | technika
• technology assessment: hodnocení technologií
• technology forcing standards: standardy prosazované technologiemi
• technophobia: technofobie
• technophobic: technofobický
• technosphere: technosféra
• tecktonic: tecktonic
• tectonic: tektonický
• tectonically: tektonicky
• tectonics: tektonika
• ted: obracet | čechrat
• teddy: medvídek
• teddy bear: medvídek
• tedious: nudný | otravný | zdlouhavý
• tediously: nudně | otravně | zdlouhavě
• tediousness: únava | nudnost
• tedium: nuda
• tee: místo odpalu míčku
• tee-hee: chichot
• teed off: naštvaný
• teeing area: odpaliště
• teem: hemžit se
• teen: mladý | mladistvý | dospívající
• teen-age: dospívající
• teen-agers: mládež
• teenage: věkem mezi 13 a 19 lety | mladistvý | dospívající
• teenager: chlapec mezi 13 a 19 rokem | dívka mezi 13 a 19 rokem | mladistvý | nezletilý | teenager
• teenagers: mladiství | dorost | teenageři
• teens: dospívající | mladiství
• teensy-weensy: maličký
• teeny: drobounký | malinkatý | malinký | mrňavý
• teeny-weeny: malinký
• teenybopper: puberťák
• teepee: vigvam
• teeshirt: tričko
• teeter: balancovat | vrávorat
• teeth: chrup | zuby
• teethe: prořezávání zubů
• teething: vyrůstání zubů
• teetotal: abstinent | abstinentní
• teetotalism: abstinence
• teetotaller: abstinent
• teh = teh: člen určitý
• tekkie: člověk zapálený do techniky, zvláště pak do elektroniky
• telecast: vysílání
• telecaster: televizní hlasatel
• telecommunication: sdělovací | telekomunikace | telekomunikační
• telecommunications: telekomunikace
• telecoms: telekomunikace
• teleconference: telekonference
• teleconferencing: konference na důlku
• telegram: telegram
• telegrams: telegramy
• telegraph: telegrafovat | telegraf
• telegrapher: telegrafista
• telegraphese: telegrafický
• telegraphic: telegrafický
• telegraphist: telegrafista
• telegraphy: telegrafie
• telehandler: obdoba vyskozdviž. vozíku
• telekinesis: telekineze
• telemarketing: reklama po telefonu
• telematics: telematický | telematika
• telemeter: dálkoměr
• telemetry: telemetrie
• teleological: teleologický
• teleology: teleologie
• telepathic: telepatie
• telepathically: telepaticky
• telepathy: telepatie
• telephone: telefon | telefonní | telefonovat | volat | zatelefonovat | zavolat
• telephone answering-machine: telefonní záznamník
• telephone booth: telefonní budka
• telephone directory: telefonní seznam
• telephone number: telefonní číslo
• telephoned: telefonoval
• telephones: telefony
• telephonic: telefonní
• telephoning: telefonování | telefonující
• telephonist: telefonista
• telephony: telefonování
• telephoto: fototelegram
• telephoto lens: teleobjektiv
• telephotograph: fototelegrafie
• telephotography: telefotografie
• teleport: přenos hmoty telekinezí
• teleprinter: dálnopis
• telescope: dalekohled | teleskop
• telescopes: dalekohledy
• telescopic: teleskopický | výsuvný
• telescopic boom platform: kloubovo-teleskopická plošina
• teletext: teletext
• telethon: dlouhý pořad v TV
• teletype: dálnopis
• teletypes: dálnopisy
• teletypewriter: dálnopis
• televise: přenášet televizí
• televised: vysílaný
• television: televize | televizní
• television set: televizor
• televisions: televize
• televisor: televizor
• televisual: televizní
• teleworking: zaměstnání na dálku
• telex: dálnopis
• telexes: dálnopisy (mn. č.) | dálnopisy
• tell: povědět | povídat | říci | říct | říkat | vyprávět | vypravovat | rozlišovat | tell/told/told | oznámit
• tell him off: vynadat mu
• tell off: vynadat
• tell on: žalovat na | donášet na
• tell one's story: vypovídat
• tell story: vypovídat
• tell untruths: lhát lže
• tell-tale: donašeč | drbna | klepna
• teller: pokladník | zaměstnanec u bankovní přepážky
• tellies: televize
• telling: vyprávějící | vyprávění | sdělení | oznámení
• tellingly: výmluvně
• tells: vypráví | říká
• tells untruths: lže
• telltale: donašeč | donašečský | drbna | zrádcovský | žalobník | klepna
• tellurian: pozemský
• tellurium: tellur | telur
• telly: televize
• temblor: záchvěv půdy
• temerity: odvážnost | smělost
• temp: pracovník na výpomoc
• temper: rozpoložení | temperovat | temperament | nálada | popouštět | vznětlivost | vztek | zmírnit | kalit
• tempera: tempera
• temperament: povaha | temperament
• temperamental: náladový
• temperamentally: temperamentně
• temperance: střídmost | ukázněnost
• temperate: klidný | umírněný | mírný | střídmý | ukázněný
• temperately: zdrženlivě
• temperature: teplota | teplotní
• temperature coefficient: Q 10 teplotní koeficient | teplotní koeficient Q 1
• temperature gradient: gradient teploty (vodní hospodářství)
• temperature stratification: teplotní stratifikace
• temperature test: teplotní test (mikrobiologie)
• temperatures: teploty
• tempered: kalený | popouštěný | temperovaný
• tempering: popouštění | temperování
• tempers: nálady
• tempest: vřava | bouře | nepohoda | zmatek
• tempestuous: bouřlivý | rozbouřený
• tempi: rytmus
• templar: templář
• template: forma | šablona | vzor | templát
• templates: šablony
• temple: chrám | svatyně | spánek
• temples: chrámy
• templet: vzor | šablona
• tempo: rytmus | tempo
• temporal: časový | světský
• temporal leader: světský vůdce
• temporality: duchovní statky | časnost | světskost
• temporally: časově
• temporaries: provizoria
• temporarily: dočasně
• temporarily protected area: přechodně chráněná plocha
• temporariness: dočasnost
• temporary: dočasný | přechodný | provizorní | prozatímní
• temporary draining ditch: dočasný odvodňovací příkop
• temporary employment: přechodné zaměstnání
• temporary open drain: dočasný odvodňovací příkop
• temporary radioactive waste: dočasně radioaktivní odpad
• temporize: vyčkávat
• tempt: svádět | pokoušet
• tempt fate: pokoušet osud
• temptation: lákadlo | pokušení | svádění | svod
• tempted: lákaný | přitahovaný | sváděný
• tempter: pokušitel | svůdce
• tempting: lákavý | svůdný
• temptingly: lákavě
• temptress: svůdkyně
• tempura: pokrm
• ten: deset | desítka | desetidolarovka
• ten pairs of: desatery
• ten sets of: desatery
• ten times: desetkrát
• ten-crown coin: desetikoruna
• ten-degree beer: desítka
• ten-gallon hat: kovbojský klobouk
• tenability: obhájitelnost
• tenable: udržitelný
• tenacious: houževnatý | vytrvalý | neústupný | soudržný
• tenaciously: houževnatě | vytrvale
• tenacity: houževnatost | soudržnost | vytrvalost | urputnost
• tenancies: držby | pronájmy
• tenancy: nájem
• tenant: nájemce | nájemník | pachtýř
• tenant farmer: nájemce statku
• tenantry: nájemci | pronájem
• tenants: nájemci | nájemníci
• tench: lín
• tend: sklon | dbát | jít | bdít | vést | kroužit | mířit | sloužit | stáčet | dohlížet | pěstovat | směrovat | mít sklon | mít záměr | ošetřovat | starat | připravit | obsluhovat | směřovat | klonit se | cílit
• tend to: směřovat k
• tended: měl tendenci | tíhl
• tendencies: tendence
• tendencious: tendenční
• tendency: tendence | sklon
• tendentious: tendenční
• tendentiously: tendenčně
• tender: něžný | starostlivý | měkký | jemný | citlivý | nabídka | delikátní | ošetřovatel | pečovatel | veřejná soutěž | oferta | ošetřovatelka | tendr | konkurs
• tender-hearted: soucitný
• tenderer: předkladatel nabídky
• tenderest: nejjemnější
• tenderfoot: nováček | zelenáč
• tenderhearted: s měkkým srdcem | soucitný
• tendering: vyhlášení soutěže
• tenderised: zjemněný
• tenderize: rozklepat
• tenderloin: jemná svíčková
• tenderly: něžně
• tenderness: něha | něžnost | citlivost | jemnost | měkkost
• tenders: nabídky | pečovatelé | tendry
• tending: inklinování | ošetřování
• tendinitis: zánět šlachy | tendinitida
• tendon: šlacha
• tendril: úponek
• tendrils: úponky
• tends: mít tendenci | mít sklon | směřovat
• tenement: činžák
• tenement house: činžovní dům | dům činžovní | činžák
• tenementary: nájemný
• tenements: byty
• tenet: dogma | zásada | princip
• tenets: principy | zásady
• tenfold: desetinásobný | desateronásobný | desetinásobně
• tenht: desetiny
• tenner: desetidolarovka | desetilibrovka
• tennis: tenis | tenisový
• tennis ball: tenisový míček
• tennis court: tenisové hřiště | tenisový dvorec
• tennis elbow: tenisový loket
• tennis-ball: tenisový míček
• tennis-court: tenisový kurt | tenisový dvorec
• tenon: čep
• tenor: smysl | tenor | ráz
• tens: desítky
• tense: napínavý | nervózní | strnulý | napnout | napnutý | napjatý | čas
• tensely: napjatě
• tenseness: napjatost
• tenser: napjatější
• tenses: napíná
• tensest: nejnapjatější
• tenside: tenzid (PAL)
• tensile: tahový | tažný
• tensiometer: tenziometr
• tension: napětí | napnutí | pnutí | tenze
• tensional: napínací | tažný
• tensions: napětí
• tensity: napjatost
• tensor: napínač | tenzor
• tensors: tenzory
• tent: stan
• tentacle: tykadlo | chapadlo
• tentacles: chapadla
• tentacular: chapadlovitý
• tentative: předběžný | zkusmý | provizorní
• tentatively: předběžně
• tenterhook: napínací háček
• tenth: desátý | desetina
• tenthly: za desáté
• tenths: desetiny
• tents: stany
• tenuity: řídkost | štíhlost | tenkost
• tenuous: slabý | tenký
• tenuously: tence
• tenure: držení | pronájem | funkční období
• tenurial: týkající se zástavy
• tepee: vigvam
• tepid: vlažný
• tepidity: vlažnost
• tepidness: vlažnost
• tequila: meskal | tequilla
• terabyte: terabajt
• teratogenic substance: teratogenní látka
• teratology: teratologie
• terbium: terbium
• tercel: sokol
• tercelet: sokol
• tercentenary: výročí 300. let
• tercentennial: třistaletý
• tergiversate: vymlouvat se | vytáčet se
• tergiversation: odpadlictví | vytáčka | výmluva
• term: období | termín | semestr | pojmenovat | pololetí | doba | lhůta | podmínka | subjekt | doba, běh | název | pojem | nazvat | označení | výraz | cíl
• term deposit: termínovaný vklad
• term insurance: životní pojištění
• term loan: termínovaná půjčka | termínový úvěr
• term of address: oslovení
• term-time: školní rok
• termagant: hašteřivý | svárlivý | štěkna | xantipa
• termed: označený | pojmenovaný
• terminal: konečný | termínový | terminál | mezní | koncový | smrtelný
• terminal plate: svorkovnice
• terminal strip: svorkovnice
• terminally: konečně
• terminals: terminály
• terminate: uzavřít | zakončit | přestat | ukončit | skončit | končit
• terminated: ukončený
• terminates: ukončuje
• terminating: ukončující | uzavírající
• termination: dokončení | koncovka | ukončení | ukončování | zakončení | závěr | konec | skončení
• terminations: ukončení
• terminative: omezovací
• terminator: terminátor | zakončovač | ukončovač
• terminators: terminátory
• termini: koncový bod | konec
• terminological: názvoslovný | terminologický
• terminology: terminologie | názvosloví
• terminus: konečná | konečná stanice
• termite: termit
• termly: semestrálně
• terms: podmínky | podmínky, okolnosti | podmínky dohody | smluvní podmínky | termíny
• terms of payment (payment terms): platební podmínky
• terms of reference: působnost
• terms of sale: prodejní podmínky
• terms of trade: obchodní podmínky | směnné podmínky
• termtime: školní rok
• tern: rybák obecný
• ternary: ternární | trojitý
• terpsichorean: taneční
• terra: země | půda
• terrace: terasa | balkon
• terraced: terasovitý
• terracing: terasování
• terracotta: terakota
• terrain: terén
• terrapin: sladkovodní želva
• terrarium: terárium
• terrazzo: druh podlahové krytiny
• terrene: zemský | pozemský
• terrestrial: pevninský | pozemní | pozemský | suchozemský | terestrický | zemský
• terrible: hrozný | strašný | děsivý
• terribly: hrozně | strašně
• terrier: teriér
• terrific: báječný | velkolepý | hrozný | strašný | fantastický
• terrifically: ohromně | strašně
• terrified: poděšený | vyděšený
• terrifies: straší
• terrify: vyděsit | zastrašit | poděsit
• terrifying: děsivý | úděsný
• terrifyingly: úděsně
• terrine: polévková mísa
• territorial: teritoriální | územní
• territorial waters: teritoriální vody | územní vody
• territoriality: teritorialita
• territorially: teritoriálně
• territories: teritoria
• territory: území | oblast | areál | teritorium (zoologie)
• terror: hrůza | teror | děs | postrach | teroristický | zděšení
• terror-stricken: vyděšený hrůzou
• terrorise: terorizovat
• terrorised: terorizovaný
• terrorism: terorismus
• terrorist: terorista | teroristický
• terroristic: teroristický
• terrorists: teroristé
• terrorization: zastrašování
• terrorize: terorizovat | zastrašovat
• terrorized: terorizoval | terorizovaný | zastrašoval
• terrors: hrůzy | terory
• terry: froté
• terry towel: froté ručník
• terse: jadrný | pádný | střízlivý (sloh) | strohý | stručný
• tersely: stručně | stroze
• terseness: výstižnost
• terser: obsažnější | stručnější
• tertiary: terciální
• tertiary sphere: odvětví služeb | terciální sféra
• tessellate: vytvořit mozaiku | mozaikovat
• tessellated: mozaikový
• tessellation: tvorba mozaiky | mozaikování
• tesseral: krychlový
• test: test | vyzkoušet | zkoušet | odzkoušet | otestovat | prověřit | testovat | zkouška
• test bore hole: kontrolní vrt
• test case: zkušební případ
• test drive: testovací jízda | provést zkušební jízdu | zkušební jízda
• test pilot: zkušební pilot
• test pit: půdní sonda
• test room: zkušebna
• test tube: zkumavka
• test-drive: provést zkušební jízdu | zkušební jízda
• test-fly: zkušebně létat
• test-tube: zkumavka
• test-tube baby: dítě ze zkumavky
• testability: schopnost být testován
• testable: prověřitelný | testovatelný
• testament: poslední vůle | závěť
• testamentary: testamentární | závěťní
• testaments: závěti
• testate: zůstavitel
• testator: zůstavitel závěti
• testatrix: zůstavitelka
• tested: testovaný
• tester: zkoušeč
• testers: testeři
• testes: varle | varlata
• testicle: varle
• testicles: varlata
• testicular: testikulární
• testicular athropy: atrofie varlat
• testier: podrážděnější
• testiest: nejpodrážděnější
• testified: dosvědčil | svědčil | vypovídal
• testifies: svědčí | vypovídá
• testify: svědčit | dosvědčit | vypovídat
• testily: popudlivě
• testimonial: certifikát | osvědčení | vysvědčení
• testimony: svědectví | výpověď
• testiness: nevrlost | podrážděnost
• testing: testování | zkoušení
• testing room: zkušebna
• testis: varle
• testosterone: testosteron
• tests: testy
• testy: podrážděný
• tetanus: tetanus
• tetchily: podrážděně
• tetchy: podrážděný | fouňa
• tether: provaz na uvázání | uvázat | provaz | řetěz
• tetra: druh tropické ryby
• tetrachloride: tetrachlorid
• tetrachloroethane: tetrachloretan
• tetrachloroethylene: tetrachloretylen
• tetracycline: tetracyklin
• tetraethyl lead: tetraetyl olova
• tetragon: čtyřúhelník
• tetragonal: čtyřúhelníkový | tetragonální
• tetrahedra: čtyřstěn
• tetrahedral: čtyřboký | čtyřstěnný
• tetrahedron: čtyřstěn
• tetrameter: čtyřstopý verš
• tetrapod: tetrapod
• tetrode: tetroda
• tetroxide: tetroxid
• tetter: ekzém | vyrážka
• teutonic: teutonský
• text: text | textový | článek | poslat krátkou textovou zprávu (SMS)
• text editor: textový editor
• text file: textový soubor
• text processor: textový editor
• textbook: učebnice | cvičebnice
• textbooks: učebnice
• textile: textil | textilní
• textile material: textílie
• textiles: textilie | textily
• texts: texty
• textual: textový
• textuality: textualita
• textually: textově
• textural: texturový | tkaninový
• texturally: tkaninově
• texture: textura
• textures: textury
• thalidomide: thalidomid
• thallium: talium | thalium
• thallus: stélka | stéblo
• thalweg: koryto
• than: než | nežli
• thanatocoenosis: tanatocenóza
• thane: zeman
• thank: děkovat | poděkovat | dík
• thank goodness: bohudíky | zaplať pánbůh
• thank you: děkuji | děkuji vám
• thanked: poděkoval
• thankful: vděčný
• thankfully: vděčně
• thankfulness: vděčnost
• thankless: nevděčný
• thanklessly: nevděčně
• thanks: dík | díky | poděkování
• thanks a lot: díky moc (hovor.)
• thanks to: díky
• thanksgiving: děkování | díkuvzdání
• thanksgivings: díkůvzdání
• that: býk | tamten | ten | že | jenž | tu | tou | ona | ta | tomu | onoho | toho | tím | tom | ono | to | té | aby | tamhleten | který | tak
• that a boy: dobrá práce!
• that a girl: dobrá práce!
• that are: které
• that is: to je | to jest | totiž
• that is to say: totiž | to je co říct
• that one: tamto
• that over there: tamten | tamhleten
• that time: tenkrát
• that way: tudy | tamtudy
• that's all now: basta
• thatch: došek | kštice
• thatched: doškový
• thatcher: pokrývač
• that´s why: proto
• thaumaturge: iluzionista | kouzelník
• thaumaturgic: kouzelnický | iluzionistický
• thaumaturgist: kouzelník | divotvůrce | iluzionista
• thaumaturgy: divotvorství | magické praktiky | čarodějnictví
• thaw: roztát | rozehřát | obleva | oteplení | tát | rozmrazení | rozmrazit | rozmrazovat | rozmrznout | tání
• thawing: rozmrazení | rozmrazování | tavení | tání
• the: určitý člen | ta | ten | to
• the Tatras: Tatry
• the Thames: Temže
• the ablest: nejschopnější
• the abyssal depths of the ocean: nezměrné hlubiny oceánu
• the angriest: nejvíce rozzlobený
• the authorities: správa | úřady
• the be-all, end-all: nejlepší
• the child died aborning: dítě zemřelo při porodu
• the coming: příští
• the common man: průměrný občan | obyčejný člověk
• the country: venkov
• the currency appreciates: měna se zhodnocuje
• the currency depreciates: měna se znehodnocuje
• the driest: nejsušší
• the fact that: to že
• the greatest lower bound: infimum
• the heaviest: nejtěžší
• the highest: nejvyšší
• the least upper bound: supremum
• the lights are on: svítí se
• the like of which: jaký
• the most: nejvíce
• the most widespread: nejrozšířenější
• the one and alone: ten a žádný jiný
• the only: jediný
• the past: minulost
• the people: lid
• the present: přítomnost | přítomný
• the rest: ostatní
• the same: ten samý | stejný | tentýž | týž | totéž
• the same thing: totéž
• the unemployed: nezaměstnaní
• the very next moment: vzápětí
• the whole: celý
• the whole nine yards: celé | úplné
• the whole of: celý
• the youngest: nejmladší
• theater: divadlo | kino
• theatre: divadlo
• theatre-goer: návštěvník divadla
• theatregoer: návštěvník divadla
• theatres: divadla
• theatrical: divadelní | teatrální
• theatricality: dramatičnost | teatrálnost
• theatrically: divadelně
• thee: tebe | tobě
• theft: krádež
• thefts: krádeže
• their: jejich | svého
• theirs: jejich
• theism: teismus
• theist: teista
• theistic: teistický
• theists: teista
• them: nejtajnější | je | ně | jim | nim | jich | nich | jimi | nimi
• thematic: tematický
• thematically: tématicky
• theme: téma | námět
• themes: témata
• themselves: oni sami | sami | se | sebe
• then: pak | potom | tedy | tehdy | tenkrát | poté
• then again: naproti tomu zase
• thence: tudíž | odtud
• thenceforth: od té chvíle | dále
• thenceforward: od té chvíle | dále
• theocracy: teokracie
• theocratic: teokratický
• theodolite: teodolit
• theologian: teolog | bohoslovec
• theologians: teologové
• theological: teologický
• theologically: teologicky
• theologist: teolog
• theology: teologie | bohosloví
• theorem: věta
• theorems: teorémy
• theoretic: teoretický
• theoretical: teoretický
• theoretical oxygen demand (TOD): teoretická spotřeba kyslíku (TSK) | TOD teoretická spotřeba kyslíku (angl.) | TSK teoretická spotřeba kyslíku | TSV teoretická spotřeba kyslíku (něm.)
• theoretical replacement time: teoretická rychlost výměny
• theoretical residence time: teoretická doba zdržení (hydrosystém)
• theoretical retention time: teoretická doba zdržení (hydrosystém)
• theoretically: teoreticky
• theoretician: teoretik
• theories: teorie
• theorise: teorizovat | teoretizovat
• theorised: teoretizoval
• theorist: teoretik
• theorists: teoretici
• theorization: teoretizování
• theorize: teoretizovat
• theorized: teoretizoval
• theory: dohad | názor | teorie | domněnka
• theory of occupational crowding: teorie zaměstnaneckého přehuštění
• theory science: teoretická věda
• theosophical: teosofický
• theosophist: teosof
• theosophy: teosofie
• therapeutic: léčebný | terapeutický
• therapeutical: terapeutický
• therapeutically: terapeuticky
• therapeutics: terapie | terapeutika
• therapies: terapie
• therapist: terapeut
• therapists: terapeuti
• therapy: léčba | terapie
• there: tam | tamhle
• there is left: zbývá
• there is no: neexistuje
• there is not: není
• there's: tam je
• thereabouts: asi tak | asi tam
• thereafter: potom | od té doby
• thereat: na tom | při tom
• thereby: tím | takto | čímž | tímto
• therefor: proto
• therefore: proto | tedy
• therefrom: od toho | z toho
• therein: v tom | tam
• thereof: toho
• thereon: na tom
• thereophyte: thereofyt
• thereto: navíc
• theretofore: dříve
• thereunder: níže
• thereunto: mimoto | navíc
• thereupon: načež | proto | nato
• therewith: s tím | načež | nato
• therewithal: mimoto
• theriac: všelék | protijed
• therm: therm
• thermal: tepelný | teplotní
• thermal bridge: tepelný most
• thermal insulation: zateplení
• thermal pollution: tepelné znečištění
• thermal power station: tepelná elektrárna
• thermal waste processing: tepelné zpracování odpadu
• thermally: termálně
• thermic: termický
• thermionic: termionický
• thermionic valve: elektronka
• thermistor: termistor
• thermochemical: termochemický
• thermocouple: termočlánek
• thermodynamic: termodynamický
• thermodynamical: termodynamický
• thermodynamically: termodynamicky
• thermodynamics: termodynamika
• thermoelectric: termoelektrický
• thermograph: termograf
• thermoluminescence: termoluminiscence
• thermometer: teploměr
• thermometric: teploměrný | teploměrový
• thermometry: termometrie
• thermonuclear: termonukleární
• thermophile: termofilní organizmus
• thermophilic: teplomilný | termofilní
• thermophilic digestion: termofilní vyhnívání (kanalizace)
• thermophilic microorganism: termofilní mikroorganismus
• thermoplastic: termoplastický | termoplast
• thermoregulator: termostat
• thermoresistant microorganism: termorezistentní mikroorganismus
• thermos: termoska
• thermoset: termoset
• thermosetting: termoset
• thermostat: termostat
• thermostatic: termostatický
• thermostatically: termostaticky
• thermotolerant microorganism: termotolerantní mikroorganismus
• thersitical: oplzlý | velkohubý
• thesauri: slovník synonym | tezaurus
• thesaurus: encyklopedie | tezaurus | thesaurus
• these: ty | těm | těch | těmi | ti | tito | tato | tyto | těchto | tyhle
• theses: diplomová práce | tvrzení | teze
• thesis: diplomová práce | tvrzení | dizertace | disertace | teze
• thespian: divadelní | herec
• theta: theta
• theurgic: magický
• thewless: bezduchý
• they: oni | ony | ona
• they all: oni všichni
• they are: jsou
• they are able: mohou | můžou
• they can: mohou | můžou
• they cannot: nemohou
• they could have: mohli
• they eat: jedí
• they go: jdou | jedou
• they have: mají
• they have to: musí
• they know: vědí
• they met: sešli se
• they must: musí
• they need: potřebují
• they often wait: čekávají
• they ought to have: měli
• they parted: rozešli se
• they ride: jedou
• they say: prý
• they separated: rozešli se
• they should have: měli
• they want: chtějí
• they will: budou
• they will be: budou
• they will eat: snědí
• they'd: oni by
• they'll: oni budou
• they're: oni jsou
• thiamin: tiamin
• thiamine: thiamin | tiamin
• thick: hustý | silný | neprůhledný | tlustý | hustě | silně | tlustě | kalný | hloupý
• thick-skinned: otrlý
• thicken: přiostřit | zahustit
• thickened: zahuštěný
• thickener: zahušťovadlo | zahušťovač
• thickening: tloustnutí | zahušťování
• thickens: zahušťuje
• thicker: hustší
• thickest: nejhustější | nejsilnější
• thicket: houština
• thickish: spíše tlustá např. látka
• thickly: hustě
• thickness: tloušťka | síla | hustota
• thicknesses: tloušťky
• thickset: podsaditý | robustní
• thief: zloděj
• thieve: rozkrádat | vykrádat
• thievery: krádež | zlodějina
• thieves: zloději
• thieving: kradení | zlodějna
• thievish: zlodějský
• thievishness: zlodějství
• thigh: stehno
• thighbone: stehenní kost
• thighs: stehna
• thill: počva
• thimble: náprstek
• thimbleful: množství náprstku | plný náprstek
• thin: hubený | tenký | řídký | zředit | skrovný
• thin markets: slabý trh
• thin-skinned: citlivý | senzitivní
• thine: tvůj
• thing: věc | záležitost | předmět
• things: věci
• thingumajig: tohle něco | tato legrácka
• thingummy: tentononc
• think: domnívat | domnívat se | myslet | pomyslet | pomyslit | přemýšlet | myslit | uvažovat | myslet si | soudit | think/thought/thought | mínit | považovat | rozmýšlet | zamýšlet
• think about: přemýšlet o
• think back: vzpomínat
• think better of it: rozmyslet si | rozmyslet si to
• think of: pomyslet si | pomyslit si | pomyslet na
• think out: promyslet | rozmyslit
• think over: rozmyslet si | promyslit | přemýšlet | uvažovat | uvážit
• think tank: středisko odborníků | mozkové centrum | středisko znalců | skupina expertů
• think twice: rozmýšlet
• think up: vymyslet | vymyslit | vymýšlet
• think-tank: skupina expertů
• thinkable: myslitelný
• thinker: myslitel
• thinkers: myslitelé
• thinking: myšlení | uvažování | přemýšlivý
• thinks: myslí
• thinly: tence
• thinner: tenčí | ředidlo | slabší
• thinness: štíhlost | tenkost
• thinnest: nejtenčí
• thinning: ztenčování | probírka
• thinnish: spíše tenký
• thinnner: tenčí
• thiobacterium: thionová bakterie
• thiocyanate: thiokyanatan
• third: třetina | třetí
• third class: třetí třídy | třetí třída | turistická třída
• third degree: třetí stupeň | brutální zacházení
• third floor: třetí patro
• third party: třetí strana | třetí osoba | třetí (nezaujatá) strana | někdo třetí
• third period: třetí třetina
• third-class: turistická třída
• third-party: někdo třetí
• third-rate: méněcenný
• thirdly: za třetí
• thirds: třetí | třetiny
• thirst: žízeň
• thirstily: žíznivě
• thirstiness: žíznivost
• thirsty: žíznivý
• thirteen: třináct
• thirteenth: třináctý
• thirties: třicátá léta
• thirtieth: třicátý
• thirty: třicet | třicítka
• thirty-eight: třicet osm
• thirty-eighth: třicátý osmý
• thirty-first: třicátý první
• thirty-five: třicet pět
• thirty-nine: třicet devět
• thirty-one: třicet jedna
• thirty-second: třicátý druhý
• thirty-seven: třicet sedm
• thirty-six: třicet šest
• thirty-three: třicet tři
• thirty-two: třicet dva
• this: ten | tenhle | tento | tu | tou | tahle | ta | tato | tomu | toho | tím | tom | to | tohle | toto | té | téhle | této | tuto
• this afternoon: dnes odpoledne
• this and that: leccos
• this evening: dnes večer
• this here: tohle | tento | tahleta | tohleto
• this kind of: takový | takovýto
• this morning: dnes ráno | dopoledne
• this sort of: takový | takovýto
• this time: tentokrát
• this way: takhle | takto | tudy
• this year: letos
• this year's: letošní
• thistle: bodlák
• thistly: zarostlý bodlákem
• thither: tím směrem
• tho: ačkoli
• thong: pásek | řemínek
• thongs: vietnamky
• thoracic: hrudní
• thoracic cage: hrudní koš
• thorax: hrudník | hruď | torax
• thorium: thorium
• thorn: osten | trn | trní
• thornbush: trní
• thornier: ostnatější
• thorniest: nejostnatější
• thorniness: trnitost
• thorns: ostny | trny
• thorny: ostnatý | pichlavý | trnitý
• thorough: ale | ovšem | důkladný | ačkoliv | pečlivý | svědomitý | naprostý | absolutní | důkladný, naprostý
• thoroughbred: plnokrevník | plnokrevný kůň | plnokrevný
• thoroughfare: průjezd | pasáž
• thoroughgoing: důkladný
• thoroughly: důkladně | zcela | úplně
• thoroughness: důkladnost
• those: ty | těm | těch | těmi | ony | ti | třetí
• thou: ty | tebe
• though: ač | ačkoli | ačkoliv | i když | nicméně
• though not: aniž
• thought: myšlenka | myslel | think/thought/thought | myšlení | názor
• thought-out: promyšlený
• thoughtful: hloubavý | ohleduplný | přemýšlivý | zamyšlený | pozorný
• thoughtfully: hloubavě | přemýšlivě | zahloubaně
• thoughtfulness: ohleduplnost | přemýšlivost
• thoughtless: bezohledný | nepozorný | bezmyšlenkovitý
• thoughtlessly: bezohledně | netaktně
• thoughtlessness: bezmyšlenkovitost | nepozornost | nepromyšlenost | nerozvážnost
• thoughts: myšlenky
• thousand: tisíc
• thousand million: miliarda
• thousand millionth: miliardtý
• thousand-crown note: tisícovka
• thousandfold: tisíceronásobně | tisíckrát | tisícenásobný | tisíceronásobný
• thousands: tisíce
• thousandth: tisící
• thraldom: otroctví | poddanství
• thrall: poddaný | zajatec
• thralldom: poddanství
• thrash: tlouct | bít | mlátit | nabít | namlátit | rozdrtit | tlouci | zmlátit
• thrash out: prodebatovat
• thrashed: rozdrcený | zmlácený
• thrasher: mlátička
• thrashing: porážka | výprask
• thread: příze | vlákno
• threadbare: obnošený | otřepaný | ošoupaný | opotřebovaný | ošuntělý
• threaded: vláknitý | závitový
• threading: navlékání
• threads: nitě | hadry | proplétá | závity
• threat: hrozba | pohrůžka | výhrůžka | ohrožení
• threaten: ohrožovat | hrozit
• threaten with: pohrozit
• threatened: ohrožený
• threatening: hrozivý | vyhrožování
• threateningly: hrozivě | výhružně
• threatens: hrozí | ohrožuje
• threats: hrozby
• three: trojka | tři | třem | třemi | třech
• three hundred: tři sta
• three hundredth: třístý
• three pairs of: troje
• three sets of: troje
• three thousandth: třítisící
• three times: třikrát
• three-D: plastický
• three-colour: tříbarevný
• three-cornered: třírohý
• three-dimensional: trojrozměrný
• three-handed: tříruký
• three-legged: trojnohý
• three-line: třířádkový
• three-phase: třífázový
• three-piece: třídílný
• three-ply: trojitý
• three-point: týkající se tří bodů | trojbodový
• three-pronged: třízubý
• three-quarter: tři čtvrtiny
• three-quarters: tři čtvrtě
• three-roomed: třípokojový
• three-way: třísměrný
• threefold: trojnásobný
• threepence: třípence | tři pence
• threepenny: třípencový
• threes: trojky
• threescore: šedesát | kopa
• threesome: trojice
• threnody: žalozpěv
• threonine: threonin
• thresh: vymlátit např. obilí | mlátit
• thresher: mlátička
• threshing: výprask | mlat
• threshing floor: humno
• threshing machine: mlátička
• threshold: práh | hranice | prahová hodnota
• threshold concentration: prahová koncentrace
• threshold concentration of odour: prahová koncentrace pachu (vody)
• threshold limit value (TLv): prahový limit
• threshold of economic harmfulness: ekonomický práh škodlivosti (organismu)
• threshold of harmful effect: práh škodlivého působení
• thresholds: prahy
• threw: throw/threw/thrown | hozený
• thrice: třikrát | mnohokrát
• thrift: hospodárnost | šetrnost
• thrift institution: spořitelní ústav
• thriftily: šetrný
• thriftiness: hospodárnost | spořivost | šetrnost
• thriftless: bezcenný | lehkomyslný
• thrifty: poctivý | šetrný
• thrill: chvění | vzrušení | napnout | vzrušit | záchvěv
• thrilled: vzrušený
• thriller: thriller | detektivka
• thrillers: thrillery
• thrilling: vzrušující | napínavý
• thrillingly: napínavě
• thrills: vzrušuje
• thrive: bujet | vzkvétat | prosperovat | thrive/thrived/thrived | thrive/throve/thrived
• thrived: thrive/thrived/thrived | thrive/throve/thrived | bujel | prosperoval | vzkvétal
• thriven: rozkvetlý
• thriving: prosperující | prospívání | bující
• throat: hrdlo | chřtán | krk | jícen | hrtan
• throat-cutting: ničivý
• throatily: chraplavě | hrdelní
• throatiness: chraplavost
• throats: hrdla
• throaty: hrdelní
• throb: pulsovat | pulzovat | tepání | tlukot | bušit | bít | tepat
• throbbing: pulzování | tepání
• throe: bolest
• throes: muka
• thrombocyte: trombocyt
• thrombosis: trombóza
• thrombotic: trombotický
• thrombus: sražená krev v cévě
• throne: trůn
• throng: nával | tísnit se | tlačit se
• throngs: davy | zástupy
• throstle: drozd
• throttle: klapka | zaškrtit | uškrtit | ventil | přívěra
• throttling: rdoušení | uškrcení | škrcení | škrtící
• through: skrze | přes | skrz | prostřednictví | docela | během | pomocí něčeho | prostřednictvím | průchozí
• through train: přímý vlak
• through-flow system: průtokový systém
• throughout: po celou dobu | veskrze | docela | úplně | po celém | skrz naskrz | v celém | všude v | všude
• throughput: propustnost | průchodnost | Hmotný tok
• throve: thrive/throve/thrived | prospíval
• throw: házet | hodit | throw/threw/thrown | hod | vrhat | zmást | mrštit | vrhnout | výkyv | zdvih
• throw a party: pořádat hostinu | pořádat večírek
• throw away: odhodit | promarnit | zahodit
• throw cold water on: polít
• throw in: dát nádavkem | přihodit
• throw in the towel: vzdát zápas
• throw off: shodit
• throw out: nepřijmout | vyhodit | zamítnout
• throw over: nechat na holičkách
• throw overboard: svrhnout
• throw up: nahodit
• throw-away: reklamní leták
• throw-in: vhození míče v rugby
• throwaway: na jedno použití | ledabylý | reklamní leták | nevratné
• throwback: návrat
• thrower: vrhač
• throwing: házení | vrhání
• thrown: throw/threw/thrown | hozený
• throwout: zahodit | zmařit
• throws: hází | vrhá
• thru: skrz | skrze
• thrum: hučet | drnkání
• thrush: drozd
• thrust: síla raketového motoru | thrust/thrust/thrust | vrhat se | zabodnout | zarazit | herda | tah
• thruster: pomocná raketa
• thrusting: vyčnívající | strkající
• thud: dusot
• thug: bandita | lupič | rváč
• thuggery: násilnictví
• thuggish: násilnický
• thugs: lupiči
• thulium: thulium
• thumb: palec | omakat | ohmatat | pošpinit
• thumbnail: náhled obrázku | nehet na palci | miniatura | stručný
• thumbprint: otisk palce
• thumbs: palce
• thumbs up: skvěle
• thumbscrew: druh mučícího nástroje
• thumbtack: připíchnout | připínáček | rýsováček
• thump: bouchnutí | žuchnout | bouchnout | bušit | dupat | rána | úder
• thump on: bouchat
• thumping: fantastický | kolosální | ohromný
• thunder: hrom | hřmění | burácet | burácení | hřmět
• thunderbird: pták bouřlivák
• thunderbolt: blesk | hromová rána
• thunderclap: zahřmění
• thundercloud: bouřkový mrak
• thunderer: hromovládce
• thundering: hromový | hřímání | hřmění
• thunderous: hromový
• thunderously: bouřlivě | hromově
• thunderstorm: bouřka | bouře | hromobití
• thunderstorms: bouře
• thunderstruck: zasažený bleskem | užaslý | zaražený | ohromen | ohromený
• thundery: věštící bouři | zamračený
• thurible: kadidelnice
• thus: takto | tak | tedy
• thwack: bouchnutí
• thwart: zmařit
• thwarted: zmařil
• thy: tvůj
• thyme: tymián
• thymic: tymický
• thymine: tymin
• thymol: thymol
• thymus: brzlík
• thyristor: tyristor
• thyrocalcitonin: tyreokalcitonin
• thyroglobulin: tyreoglobulin
• thyroid: štítná žláza
• thyroid gland: štítná žláza
• thyroiditis: tyreoiditida
• thyrotoxicosis: tyreotoxikóza
• thyroxin: tyroxin
• thyroxine: tyroxin
• thyself: ty sám | tebe | tobě
• tiara: tiára
• tibia: holeň
• tic: tik
• tic-tac-toe: tic-tac-toe
• tick: klíště | zaškrtnout | tikot | tikání | odškrtnout | odfajfkovat | fajfka | roztoč | tikat
• tick off: odškrtnout | zatrhnout
• tick over: chod na prázdno
• ticked: odškrtl | tikal | zaškrtl
• ticker: srdce
• ticket: lístek | vstupenka | jízdenka
• ticket agent: prodavač jízdenek
• ticket for travel: jízdenka
• ticket office: předprodej vstupenek | výdej jízdenek | výdejna jízdenek
• tickets: lístky
• ticking: tikání | tikot
• tickle: lechtat | šimrat | polechtat | polechtání | pošimrat | pošimrání
• tickled: lechtal | šimral
• tickler: druh diáře | seznam připomínající události
• tickling: lechtání
• ticklish: lechtivý | choulostivý
• ticks: tiká
• ticktock: tikot
• tidal: přílivový
• tidal forces: slapové síly
• tidal wave: přílivová vlna
• tidbit: pikantní novinka | vybrané sousto | pamlsek | nejlepší sousto | pochoutka | lahůdka
• tiddly: malinký
• tiddlywinks: hra s žetony
• tide: příliv | odliv | příliv a odliv | slapy | proud
• tide over: překonat
• tideless: bez odlivu | bez přílivu | bezpřílivový
• tides: proudy | přílivy | směry | vlny
• tidewater: voda ovlivněná slapy
• tideway: slapový průliv
• tidied: uklizený | upravený | uspořádaný
• tidier: čistší
• tidies: uklízí
• tidiest: nejuklizenější
• tidily: uklizeně
• tidiness: pořádek
• tidings: informace | zprávy
• tidy: uspořádat | uklidit | uklízet | uspořádaný | upravený | uklizený | úhledný | čistý | pořádný
• tidy away: uklidit | uklízet
• tidy up: uklidit | uklízet
• tidying: uklízení | upravování
• tie: pouto | vázanka | závazek | kravata | pražec | připoutat | přivázat | svázat | zavázat | remíza
• tie beam: vazný trám
• tie down: omezit | přivázat | upoutat | váhat
• tie in: navázat | propojovat | připojit | přičlenit
• tie up: navázat | obvázat | přivázat
• tie-break: tie-break
• tie-dye: batikovat
• tie-dyed: batikovaný
• tie-up: spojení
• tiebreak: tiebreak
• tied: svázaný | vázaný
• tied up: svázal
• tiepin: spona do kravaty
• tier: úroveň | vazač | patro | vrstva | řada
• tiers: řady
• ties: váže | kravaty | vázanky | pouta | vazby
• tiff: hádka | potyčka | roztržka | rozepře
• tiffin: lehké jídlo
• tiger: tygr | puma americká | tygří
• tiger lily: lilie tygrovaná
• tigerish: tygří | tygrovitý
• tigers: tygři
• tight: těsný | pevný | přiléhavý
• tight money: těžko dostupné peníze
• tight-fisted: lakomý | skoupý
• tight-knit: sepjatý | pevně spojený
• tight-lipped: tajnůstkářský
• tight-money policy: politika těžko dostupných peněz
• tighten: napnout | přitáhnutí | upevnit | upnout | utáhnout | utáhnutí | utěsnit
• tighten up: zpřísnit
• tightened: napnutý | natažený | utažený
• tightener: napínač | utahovač | utahovák
• tightening: napínání | svírání
• tighter: těsnější
• tightest: nejtěsnější
• tightfisted: lakomý | skoupý
• tightlipped: tajnůstkářský
• tightly: napjatě | pevně | těsně | ztuha
• tightly-knit: pevně integrovaný
• tightness: napjatost | těsnost
• tightrope: lano | nebezpečná situace | zrádná situace | visuté lano | visuté lano provazolezce
• tights: přiléhavé kalhoty | punčochové kalhoty | punčocháče
• tigon: kříženec tygra a lvice
• tigress: tygřice
• til: sezam
• tilapia: terčovec
• tilde: ~ | tilda | vlnovka
• tile: dlaždice | kachle
• tile drain: trubkový drén
• tile drainage: trubková drenáž
• tiled: dlážděný | vydlážděný
• tiler: dlaždič
• tiles: dlaždice
• tiling: dláždící | obkládání
• till: dokud... než | než | pokladna | do | až do | až | dokud ne | orat
• tillable: obdělatelný
• tillage: orba
• tiller: kormidlo
• tills: pokladny
• tilt: sklopení | sklápět | převrhnout | nakloněný | naklonění | nachýlení | naklánění | zápas | sklon | nahnout | náklon | turnaj | vrazit | útočit | kymácet | narazit | posunout | sklopit | nachýlit | naklonit | naklánět | vyklopit | vyklápět | překotit
• tilted: nakloněný | vydlážděný | vychýlený
• tilter: sklápěč | vyklápěč
• tilth: obdělávaná půda | orba
• tilting: dláždění | dlaždice | klopení | naklánění
• timber: stromy | strom | řezivo | fošna | dřevěný | dřevo | bednit
• timber famine: nouze o dřevo
• timber royalties: rentní poplatek za dřevo
• timber species: dřeviny
• timbered: dřevěný
• timbering: roubení
• timbre: zabarvení hlasu | témbr
• timbrel: tamburína
• time: termín | tempo | čas | doba | načasovat | chvíle | epocha | lhůta | odměřit | takt | trvání | časovat | éra
• time and again: čas od času
• time bomb: časovaná puma
• time card: píchací karta
• time clock: píchací hodiny | píchačky
• time deposit: termínovaný vklad
• time domain: časová oblast
• time frame: časový rámec
• time lag: časové zpoždění
• time limit: časová mez | lhůta | časový limit
• time loan: časově omezený úvěr
• time off: pracovní volno | volno
• time out: oddechový čas
• time sheet: pracovní výkaz
• time signal: časový signál
• time switch: spínač časový
• time trial: časovka
• time zone: časová zóna
• time, travel: čas, cesta
• time-bomb: časovaná puma
• time-consuming: časově náročný
• time-domain quantities: požadavky v časové oblasti
• time-frame: čas existence jevu
• time-honoured: starobylý
• time-out: přestávka
• time-saving: časově úsporný
• time-server: oportunista | prospěchář
• time-table: rozvrh hodin
• time-worn: ošuntělý
• timebase: časová základna
• timecard: píchačka (karta pro registrování príchodu/odchodu z práce)
• timed: časovaný | načasovaný
• timeframe: čas existence jevu
• timekeeper: časoměřič
• timekeeping: časomíra
• timeless: nadčasový | nekonečný
• timelessness: nadčasovost | věčnost
• timeline: časový přehled
• timeliness: dochvilnost
• timely: příhodně | příhodný | včasný | aktuální
• timeous: včasný
• timeout: přerušení zápasu | přestávka
• timepiece: časoměr | hodinky
• timer: časovač
• timers: časové spínače
• times: krát | časy
• timesaving: časově úsporný
• timescale: časové měřítko
• timescales: časová měřítka
• timeserver: prospěchář | oportunista
• timeserving: prospěchářský
• timeshare: používání pozemku během dovolené
• timesharing: sdílení času
• timestamp: časová značka
• timetable: časový rozvrh | jízdní řád | rozvrh hodin | rozvrh
• timetables: rozvrhy
• timetabling: časové rozvržení
• timeworn: opotřebovaný | ošuntělý
• timezone: časová zóna
• timid: bázlivý | bojácný | nesmělý | plachý
• timidity: nesmělost | ostýchavost | plachost | stydlivost
• timidly: nesměle
• timidness: bázlivost | bojácnost | plachost
• timing: načasování
• timing chain: rozvodový řetěz
• timings: načasování
• timorous: ustrašený
• timorously: ustrašeně
• timpani: tympány
• timpanist: tympánista
• tin: pocínovat | plechovka | konzerva | cín | konzervovat | plech
• tin can: plechovka
• tin foil: staniol
• tin of food: konzerva
• tin opener: otvírák | nůž na konzervy | otvírák na konzervy
• tin plate: bílý plech | cínovat
• tin-opener: nůž na konzervy | otvírák na konzervy
• tin-plate: cínový plech
• tincture: barvivo | obarvit | tinktura | výtažek | zabarvení | zbarvit | nádech
• tinder: troud
• tinderbox: napjatý
• tine: hrot | špičák | hřeb
• tinfoil: alobal | staniol
• ting: cinkání | cinkat | cinkot | zacinkat
• tinge: zabarvení | nádech | tón
• tingle: zvonit (v uších) | brnět (v těle) | brnění | chvění
• tingling: štípání
• tingly: svrbivý
• tinier: drobnější
• tiniest: nejmenší
• tininess: maličkost
• tinker: fušovat | dráteník | sletovat | záplatovat
• tinkle: cinkat | cinkot | zvonit
• tinkle down: odzvonit
• tinkle out: vyzvánět
• tinkling: cinkání | zvonění
• tinkly: cinkavý
• tinned: konzervovaný
• tinned meat: masová konzerva
• tinner: klempíř
• tinnier: plechovější
• tinniest: nejplechovější
• tinnily: plechově
• tinniness: cínovitost
• tinnitus: zvonění v uších
• tinny: plechový
• tinplate: bílý plech | cínový plech
• tins: plechovky
• tinsel: cetka | pozlátko
• tinsmith: klempíř
• tint: odstín | kolorovat | nádech | zabarvit
• tinted: přibarvený | zabarvený
• tinware: cínové zboží
• tiny: malý | nepatrný | malinký | maličký | drobounký | drobný | mrňavý
• tiny little: maličký
• tip: dotek | cíp | hrana | hrot | koncový | konec | kování | náraz | péro | rada | řezný | trik | vrchol | tip | spropitné, tuzér
• tip money: dýško | zpropitné
• tip over: překlopit
• tip toe: na spičkách
• tip-off: upozornění
• tip-top: prvotřídní | skvělý
• tipped: nakloněný
• tipper: vyklápěcí vozidlo | sklápěč | sklápěčka
• tipper truck: sklápěcí nákladní automobil
• tippet: pelerína
• tipping: sklápěcí | sklápění | vyklápění
• tipple: alkohol | chlastat
• tippler: vyklápěč | výklopník
• tips: hroty | špičky | tipy | výběžky
• tipster: sázkař
• tipsy: opilý
• tiptoe: jít po špičkách
• tiptoed: šel po špičkách
• tiptop: perfektně | prvotřídní | skvělý
• tirade: tiráda
• tire: vyčerpat | unavit | unavovat | pneumatika
• tired: unavený
• tired iron: opotřebované železo
• tired of: unavený
• tired out: unavený | vyčerpaný
• tiredly: unaveně
• tiredness: unavenost | utahanost | vyčerpanost
• tireless: vytrvalý | neúnavný
• tirelessly: neúnavně | vytrvale
• tires: pneumatiky | unavuje
• tiresome: nudný | únavný | protivný | otravný
• tiresomely: únavně
• tiring: namáhavý | únavný | vyčerpávající
• tiro: nováček | začátečník
• tis: (to) je
• tisk tisk: ty, ty, ty
• tissue: tkanina | tkáň | pletivo | epitel | papírový kapesník
• tissue paper: hedvábný papír
• tissue-paper: hedvábný papír
• tissues: papírové kapesníky | tkáně
• tit: bradavka | sýkorka | cecek | prsní bradavka | struk
• tit for tat: půjčka za oplátku | oko za oko
• tit-for-tat: oko za oko
• titan: gigant | obr | titán
• titanic: kolosální | titánský
• titanically: titánsky
• titanium: titan
• titbit: lahůdka
• tithe: desátek | kousek
• titillate: lechtat | dráždit | šimrat | podnítit
• titillated: podrážděný
• titillating: vydrážděný | dráždivý
• titillatingly: lechtavě
• titillation: vydráždění | vzrušení
• titivate: upravit | vyfintit
• title: titulkovat | název | titul | retrieval | titulek | záhlaví | nadpis | pojmenování | titulní
• title deed: doklad o vlastnictví | právní listina | nabývací listina
• title page: titulní stránka
• titled: pojmenovaný | urozený
• titles: názvy | tituly
• titmice: sýkorky
• titmouse: sýkorka
• titrate: titrovat
• titration: titrace
• titre: titr
• tits: sýkorky | prsa | ňadra
• titter: chichot
• tittle: puntík
• tittle-tattle: tlach | klep | drb
• tittup: skotačit
• titty: ňadro
• titular: čestný | titulární
• tivoisation: Vložení omezení funkčnosti do programu (DRM). Hardwarové zařízení, pro které byl program výrobcem vyvinut, přestane fungovat pokud uživatel program pozmění resp. uživateli je zamezeno přizpůsobit program svým potřebám. (porušení svobody 1 z definice svobodného software)
• to: aby | ať | do | k | ke | ku
• to Mr.: panu
• to a fault: až příliš | příliš
• to a friend: příteli
• to achieve a goal: dosáhnout cíle
• to all: všem
• to be a pain in the neck: být (příjemný) jako kudla v zádech
• to be afraid of: bát se
• to be broke: být bez krejcaru
• to be subject to st: podléhat čemu
• to blame: obviňovat
• to boot: k dobru
• to cash a cheque: proplatit šek v hotovosti
• to clear the payment: zúčtovat platbu | provést
• to credit an account: připsat ve prospěch účtu
• to cut business profits: snížit obchodní zisky
• to date: dosud
• to deal with an issue: řešit problém
• to debit an account: zatížit účet
• to deposit: uložení
• to discount bills: eskontovat směnky
• to draw a cheque: vystavit šek
• to edge: jít na okraji
• to feel under the weather: cítit se pod psa
• to give notice: dát výpověď
• to impose a tax: uvalit daň
• to index a contract: indexovat smlouvu
• to issue bonds: obligace | vydávat dluhopisy
• to issue shares: vydávat akcie
• to levy a tax: uvalit daň
• to make a decision on st: učinit rozhodnutí týkající se čeho
• to make a mountain out of a molehill: dělat z komára velblouda
• to make amends: odškodnit
• to make out a cheque to sb: vystavit komu šek
• to meet a target: splnit cíle
• to meet requirements: vyhovět požadavkům
• to miss a target: nesplnit cíl
• to overdraw an account: přečerpat účet
• to pay: platit
• to pay back: splatit
• to pay off a debt: splatit dluh
• to perfection: dokonale
• to purchase sth on credit: koupit něco na úvěr
• to pursue a goal: sledovat cíl
• to repay a loan: splatit úvěr
• to restore balance: obnovit rovnováhu
• to satisfy needs: uspokojit potřeby
• to sbs. great amazement: k velkému překvapení
• to set targets: stanovit úkoly
• to someone: někomu
• to somewhere else: jinam
• to spare: nazbyt
• to subtract costs: odečíst náklady
• to supply sb with st: poskytnout komu co | dodat
• to tackle a problem: vyřešit problém
• to take measures: přijmout opatření
• to take measures to do st: podniknout kroky k čemu | přijmout opatření
• to take out a loan: vzít si půjčku
• to teda nevi: babicka
• to that end: k tomu účelu
• to the back: dozadu
• to the bitter end: až do horkého konce | až do horké porážky
• to the contrary: opačně
• to the detriment of st: na úkor čeho
• to the extent of: v rozsahu (něčeho)
• to the extent that: do té míry, že
• to the left: doleva
• to the right: doprava
• to the value of: hodnotě
• to this day: dodnes
• to this end: za tímto účelem
• to this purpose: za tímto účelem
• to tip toe: našlapovat
• to undercut a competitor: nabídnout nižší cenu než konkurent
• to what end?: k jakému účelu?
• to which: kterému
• to which extent: do jaké míry
• to withdraw money at call: vyzvednout peníze bez výpovědi
• to withdraw money from an account: vyzvednout peníze z účtu
• to withdraw money on call: vyzvednout peníze bez výpovědi
• to work flexitime: pohyblivá prac. doba
• to write off bed debt: odepsat nedobytný dluh
• to-do: seznam úkolů
• to/for nobody: nikomu
• to/for oneself: si
• toad: škrkavka | žába | ropucha
• toads: ropuchy
• toadstool: houba | muchomůrka | prašivka
• toady: patolízal | podlézat
• toast: přípitek | toast | topinka | toust | zdravice
• toasted: opékaný
• toaster: opékač topinek | toustovač
• toasting fork: grilovací vidlička
• toasting-fork: grilovací vidlička
• toastmaster: osoba pronášející přípitek
• tobacco: tabák
• tobacconist: trafikant
• tobacconist's: trafika
• tobacconist´s: trafika
• toboggan: sáně | sáňky | tobogán
• tobogganing: sáňkovací | sáňkování
• toccata: tokáta
• tocopherol: tokoferol
• tocsin: poplach
• today: dnes | dneska | dnešek
• today´s: dnešní
• toddle: batolení | batolit se
• toddler: batole
• toddlers: batolata
• toddy: sladká palmová míza | likér z palmové mízy | punč | grog
• toe: prst | jít po špičkách | palec nohy | špička | dotýkat se
• toe nail: nehet
• toe the line: sekat dobrotu
• toehold: stup
• toenail: nehet
• toenails: nehty na prstech nohou
• toes: prsty nohy
• toff: hejsek
• toffee: karamela
• tofu: tofu | sójový tvaroh
• tog: oháknout se
• tog out: nafintit se | oháknout se
• toga: tóga
• together: dohromady | spolu | společně | najednou | pohromadě | pospolu | současně
• togetherness: soudržnost
• toggle: klopný | sponka | vypínač | kloub | poutko
• toggle switch: kloubový spínač | kolébkový spínač | přepínač páčkový
• toggles: přepínače | přezky
• toggling: připínání | přepínání
• togs: hadry | ohoz
• tohubohu: chaos
• toil: dřina | dře
• toiler: nádeník
• toilet: toaletní | záchod | WC | splachovací záchod | klozet | koupelna | toaleta
• toilet paper: toaletní papír
• toilet roll: toaletní papír
• toilet tissue: toaletní papír
• toiletries: toaletní potřeby
• toilets: záchody
• toilette: toaleta | záchod
• toilsome: lopotný | pracný | úmorný
• tokamak: tokamak
• token: symbol | symbolický
• tokenism: dělání symbolického např. odporu
• tokens: odznaky | symboly | žetony
• tolbooth: budka výběrčího mýtného
• told: řekl | tell/told/told | řečen
• tolerable: snesitelný
• tolerable adj: přípustný | únosný
• tolerable rate of sth: únosná míra čeho
• tolerable risk: přípustné riziko
• tolerably: přípustně | snesitelně
• tolerance: snášenlivost | tolerance | tolerance (biologie)
• tolerance to toxic substances: tolerance k toxickým látkám (ve vodě)
• tolerances: tolerance | odchylky
• tolerant: shovívavý | toleranční | tolerantní
• tolerantly: shovívavě | tolerantně
• tolerate: tolerovat | snášet
• tolerated: tolerovaný
• tolerated erosion: tolerovaná eroze
• tolerates: toleruje
• tolerating: tolerující
• toleration: snášenlivost | tolerance
• toll: mýtné | mostné | poplatek | hrana | mýto | vyzvánění
• toll road: silnice s mýtem
• toll-free: bez poplatku
• tollbooth: celní stanice
• tollgate: závora
• tolls: mýta | mýtná | poplatky
• toluene: toluen
• tom: prostitutka | samec
• tom-tom: tam tam
• tomahawk: tomahavk | tomahawk
• tomato: tomatový | rajčatový | rajče | rajské jablíčko
• tomato salad: rajčatový salát
• tomatoes: rajčata
• tomb: hrobka | hrob
• tombac: tombak
• tombola: tombola
• tomboy: divoška
• tomboyish: rozpustilý
• tombs: hrobky
• tombstone: náhrobek
• tomcat: kocour
• tome: tlustá kniha | tlustopis | tlustospis
• tomentum: plst
• tomes: svazky
• tomfool: hlupák | blázen
• tomfoolery: skopičiny
• tommy: kulomet | rukojeť
• tomography: tomografie
• tomorrow: zítřek | zítra
• tomorrow's: zítřejší
• tomorrows: zítřky
• ton: tuna | tisíc
• tonal: tonální | tónový
• tonality: tonalita
• tonally: tonálně
• tone: tónovat | odstínovat | tón
• tone down: zmírnit | ztlumit
• tone up: posílit
• tone-deaf: bez hudebního sluchu
• toned: tónovaný
• toneless: monotónní
• tonelessly: monotónně
• toner: toner | tónovač
• tones: tóny
• tongs: kleště
• tongue: jazyk
• tongue in cheek: poťouchlý
• tongue twister: jazykolam
• tongue-in-cheek: poťouchlý | žertovně
• tongue-tied: málomluvný | oněmelý (v úžasu ztratit řeč)
• tongue-twister: jazykolam
• tongueless: němý
• tongues: jazýčky
• tonic: tonic | posilující | tonik
• tonight: večer | dnes večer
• tonnage: tonáž | nosnost
• tonne: tuna
• tonnes: tuny
• tons: tuny
• tonsil: krční mandle | mandle | tonzila
• tonsilitis: zánět mandlí | angína
• tonsillectomy: vynětí krčních mandlí | tonzilektomie
• tonsillitis: zánět mandlí | angína | tonzilitida
• tonsils: krční mandle
• tonsorial: holičský
• tonsure: tonzura
• tonsured: tonzurovaný
• tontine: tontina
• tony: snobský
• too: také | moc | příliš | též | přílišný
• too far gone: neopravitelný
• too late: pozdě
• too many: moc
• too much: moc | příliš
• took: bral | vzal | trval | nesl | vezl | take/took/taken
• took off: zul
• took off his shoes: zul se
• took off shoes: zul
• tool: nástroj | manipulovaná osoba
• tool bar: panel nástrojů
• toolbar: panel nástrojů
• toolbars: panely nástrojů
• toolbox: souprava nářadí
• tooled: obrobený
• tooling: nářadí | obráběcí zařízení | strojní obrábění | vybavení nástroji
• toolkit: souprava nářadí
• toolmaker: nástrojař
• toolman: kutil
• tools: nářadí
• toon: kreslené porno
• toot: zatroubení
• tooth: zoubek | zub
• tooth filling: plomba
• tooth powder: zubní prášek
• tooth-paste: zubní pasta
• toothache: bolest zubů | bolení zubů
• toothbrush: kartáček na zuby
• toothed: zubatý
• toothless: bezzubý
• toothpaste: zubní pasta
• toothpick: párátko
• toothsome: chutný | lahodný
• toothy: zubatý
• tootle: courat se
• top: vršek | překonat | špička | vrchol | vrcholek | nejvyšší | káča
• top hat: cylindr
• top of dam: koruna hráze
• top off: dovršit
• top secret: přísně tajné
• top-down: postupující od shora dolů
• top-drawer: prvotřídní
• top-heavy: nevyvážený | vratký
• top-level: na nejvyšší úrovni | nejvyšší úrovně
• top-level domain: doména nejvyšší úrovně
• top-notch: prvotřídní
• top-secret: přísně tajné
• top-up: doplnění
• topaz: topas
• topcoat: svrchník
• tope: opíjet se
• toper: pijan
• topiary: umělecké tvarování keřů
• topic: téma | námět
• topical: aktuální | tematický
• topicality: aktualita | aktuálnost
• topically: tématicky
• topics: náměty
• topknot: drdol | chocholka | kadeř | kštice | pačes
• topless: nahoře bez
• topmast: hlavní stěžeň
• topmost: smetana | nejvyšší
• topnotch: bezvadný | prima
• topographer: topograf
• topographic: topografický
• topographical: topografický
• topographically: topograficky
• topography: topografie
• topological: topologický
• topologically: topologicky
• topologist: topologický
• topology: topologie
• topped: přesahoval | převyšoval
• topped up: opilý
• topper: ořezávač např. řepy | cylindr | osoba převyšující ostatní
• topping: naplňování | poleva
• toppings: polevy
• topple: svalit | kymácet | převrhnout | svrhnout
• toppled: svalený | převrhlý
• topples: hroutí
• toppling: kymácení
• tops: vede | převyšuje | špičky | vrcholy
• topside: nadvodní
• topsoil: vrchní vrstva půdy | ornice
• topspin: falšovaný úder do míčku
• topsy-turvy: chaotický | zmatený
• tor: mohyla
• torch: hořák | baterka | kapesní svítilna | pochodeň
• torch-bearer: nositel pochodně
• torchbearer: nositel pochodně
• torches: pochodně
• torchlight: světlo pochodně
• torchlit: nasvícený loučí
• tore: tear/tore/torn | trhal
• toreador: toreador
• torero: toreador
• tori: anuloid | torus
• torment: mučit | muka | trápit | soužit
• tormented: trýzněný
• tormenting: trýznivý
• tormentor: trýznitel
• torments: muka
• torn: tear/tore/torn | rozpolcený | roztrhaný | roztrhnutý | trhán | trhaný
• tornado: smršť | tornádo
• toroid: toroid | toroidní | prostorový prstenec
• toroidal: prstencový
• torpedo: torpédo
• torpedo boat: torpédový člun
• torpedoes: torpéda
• torpid: malátný
• torpidity: apatičnost | malátnost | nehybnost
• torpor: nehybnost | strnulost
• torque: kroutivá síla | točivý moment
• torrent: proud | příval | bystřina
• torrential: prudký
• torrents: přívaly
• torreya: toreja | toreya
• torrid: vášnivý
• torridity: vyprahlost
• torridness: vyprahlost
• torsion: zkrut | krut | torze | torzní | kroucení
• torsional: kroutivý | torzní | kroucení | kroutící
• torso: trup
• tort: přestupek | delikt | přečin
• tortilla: kukuřičná placka
• tortious: nezákonný | protiprávní
• tortoise: želva
• tortoise-shell: želvovina
• tortoises: želvy
• tortoiseshell: želví krunýř | želvovina
• tortuosity: klikatost | kroucení | kroutivost | křivolakost
• tortuous: klikatý | komplikující | křivý | nepoctivý
• tortuously: komplikovaně
• tortuousness: křivolakost
• torture: mučit | mučení | trápit | trýznění | týrání
• torture chamber: mučírna
• torture to death: umučit k smrti
• tortured: mučený | týraný
• torturer: mučitel
• torturing: mučení
• torturous: mučivý
• torus: torus
• tosh: nesmysl | blbost | volovina
• toss: hod | hození | odhodit | pohodit | přehazovat | vyhodit | hodit | mrštit | masturbovat
• toss in: dodat
• toss off: rychle vyřídit | vypít rázem | vyřídit rychle
• toss out: pohodit
• toss-up: nevyřešená záležitost
• tossed: odhozený
• tosser: masturbující osoba | idiot | kokot
• tosses: odhazuje
• tossing: házení | vyhazování
• tot: malé dítě | malé množství tekutiny | doušek | sečíst | děcko | štamprle
• tot up: sečíst | shrnout
• total: celek | úhrnný | souhrnný | součtový | celkový | součet | souhrn | úhrn | úplný | absolutní | celková částka | celková výše | celková | totální | celkem
• total allowable catch: celkový povolený úlovek
• total consumptive water use: celková vláhová potřeba
• total costs: celkové náklady
• total dose: celková dávka
• total economic value: celková ekonomická hodnota
• total expenditure: celkové výdaje
• total harmonic distortion: činitel harmonického zkreslení
• total herbicide: totální herbicid
• total income: celkový příjem
• total irrigation requirement: celková potřeba závlahové vody | závlahové množství
• total mineralization: celková mineralizace
• total of sales: úhrn tržeb
• total outflow: celkový odtok (vody)
• total porosity: celková pórovitost
• total quality management: řízení celkové kvality
• total reservoir volume: celkový prostor nádrže
• total revenue: celkový výnos
• total soil porosity: celková pórovitost půdy
• total utility: celková užitečnost
• total water consumption: úhrnná celková spotřeba vody
• totalitarian: totalista | totalitní
• totalitarianism: totalita
• totality: souhrnnost | totalita
• totalizator: totalizátor
• totalling: sčítání | součtování
• totally: kompletně | dokonale | naprosto | totálně | úplně | zcela
• totals: součty
• tote: tahat | vláčet
• totem: totem
• totem pole: totem
• totemic: totemový
• totemism: totemismus
• toting: nošení (nákladu)
• totter: vrávorat
• toucan: tukan
• touch: dotknout se | dotýkat se | dotek | dotknutí | dotyk | hmatat | kontakt | ohmatání | ohmatat | ohmatávat | omak | osahávat | sáhnout | zavadit | hmat
• touch down: dosednout
• touch off: spustit
• touch on: dotýkat se | naťuknout
• touch screen: dotyková obrazovka
• touch up: opravit | poopravit | retušovat | upravit
• touch wood: zaklepat na dřevo
• touch-and-go: riskantní
• touch-type: psát na stroji naslepo
• touch-typist: písař píšící naslepo
• touchdown: položení míče v ragby | přistání
• touched: dotkl se | dojatý | dotčený
• touches: dotýká
• touchily: urážlivý
• touchiness: vznětlivost
• touching: dojemný | jímavý
• touchingly: dojemně | dojímavě
• touchline: pomezní čára
• touchpaper: dráždit
• touchstone: lydit | zlatnický kámen | měřítko
• touchy: citlivý | choulostivý | přecitlivělý | senzitivní | urážlivý
• touché: trefná poznámka
• tough: urputný | tvrdý | surový | tuhý | silný | přísný | pevný | odolný | neústupný | neurvalý | hrubý | nesnadný | houževnatý | nepoddajný | vytrvalý | hrubě | tvrdě
• tough luck: pech | smůla | malér
• toughen: utužit | zpevnit
• toughen up: zesílit
• tougher: tužší
• toughest: nejpevnější | nejtužší
• toughly: pevně
• toughness: pevnost | tuhost
• toupee: druh paruky | tupé
• tour: cestovat | procestovat | prohlídka | turné | túra
• tour de force: husarský kousek
• tourer: karavan
• touring: cestovní | turistika | zájezdový
• tourism: cestování | turistika | cestovní ruch
• tourist: turista | turistický | turistka
• touristic: turistický
• tourists: turisté
• touristy: určený pro turisty
• tourmaline: turmalín
• tournament: turnaj | turnaj | klání
• tournaments: turnaje
• tourney: turnaj | klání
• tourniquet: přístroj na podvázání cévy | turniket | škrtidlo
• tournout: výhybka
• tours: prohlídky
• tousle: rozcuchat | muchlat
• tout: nabízet | šmelit
• touted: kšeftoval | nabízel
• tow: táhnout | vléci | vlek
• tow truck: odtahovací vozidlo
• towage: vlečné
• toward: ve směru | k | na | směrem k
• towards: k | ke | ku | vůči | na | směrem k | směrem na | za účelem
• towards evening: navečer
• towed: táhl | vlečený | vlečný
• towel: ručník | osuška
• towelling: froté | utírání
• towels: ručníky
• tower: tyčit se | věž
• tower block: panelový dům
• tower crane: věžový jeřáb
• towering: čnící
• towers: věže
• towing: odtáhnutí | odvlečení | tahací | tažení | vlečení | vlečný
• towline: vlečné lano
• town: město
• town clerk: městský písař
• town council: magistrát
• town crier: městský vyvolavač
• town hall: radnice
• town house: městský dům | řadový dům
• town meeting: schůze obecní rady
• town planner: urbanista
• town-council: magistrát
• town-hall: radnice
• townhouse: městský dům
• townie: měšťák
• towns: města
• townscape: pohled na město | obraz města
• townsfolk: měšťané
• township: správní oblast
• townships: okresy
• townsman: měšťan
• townsmen: měšťané
• townspeople: měšťané
• towpath: úsek podél vodní cesty
• towrope: vlečné lano
• toxaemia: otrava krve | toxémie
• toxic: toxický | otravný
• toxic concentration: toxická koncentrace
• toxic dose: toxická dávka
• toxic effect: toxické působení
• toxic effect synergism: synergismus toxického účinku
• toxic substance: škodlivina
• toxic trace element: stopový toxický prvek
• toxic waste: toxické odpady | toxický odpad
• toxicity: jedovatost | toxicita
• toxicity test: test toxicity
• toxicity unit: jednotka toxicity
• toxicological: toxikologický
• toxicological test: test toxicity
• toxicology: toxikologie
• toxin: bakteriální jed | toxin
• toxins: toxiny
• toy: hračka
• toy with: koketovat | koketuje
• toying: koketování
• toymaker: tvůrce hraček
• toys: hračky
• toyshop: hračkářství
• trace: vystopovat | vysledovat | stopa | rozlišovat | stopovat | obkreslit | obtáhnout
• trace element: stopový prvek
• trace of matrix: stopa matice
• trace out: načrtnout | narýsovat
• traceability: vystopovatelnost
• traceable: zjistitelný | vystopovatelný
• traced: vystopován
• tracer: stopař | indikátor
• tracery: síťová ozdoba
• traces: sleduje | stopy
• trachea: průdušnice | trachea
• tracheae: průdušnice | trachea
• tracheal: průdušnicový | tracheální
• tracheostomy: tracheostomie
• tracheotomy: otevření průdušnice (chirurgicky) | tracheotomie
• tracing: sledování | trasování
• tracing paper: pauzovací papír
• track: dráha | kolej | koleje | stopovat | sledovat | trať | atletické závody
• track and field: atletický
• track down: vypátrat
• track records: absolvovaná zaměstnání | podnikatelská historie
• track suit: tepláky
• track-and-field: atletický
• trackball: kulový ovládač
• tracked: kolejový | pásový
• tracker: stopař
• tracking: sledování | stopování | sledující
• tracking station: sledovací stanice
• trackless: bezkolejové
• tracklist: seznam stop
• tracks: koleje
• tracksuit: tepláky | sportovní oblečení
• trackway: vyšlapaná cesta
• tract: plocha | lán | trakt | úsek | traktát
• tractability: ovladatelnost | povolnost
• tractable: poddajný | tvárný
• tractableness: poddajnost
• traction: tah | trakce
• tractive: tažný | trakční
• tractor: tahač | traktor
• tractor driver: traktorista
• tractor operator: traktorista
• tractors: tahače | traktory
• tracts: trakty | úseky
• trade: obchod | obchodovat | živnostenský | pasát
• trade agreement: obchodní smlouva
• trade association: obchodní sdružení
• trade balance: obchodní bilance
• trade balance (balance of trade): obchodní bilance (rovnováha)
• trade barrier: obchodní bariéra
• trade barriers: obchodní bariéry
• trade bill: obchodní účet
• trade credit: obchodní úvěr
• trade cycle: obchodní cyklus
• trade deficit: obchodní deficit /deficit obchodní bilance/
• trade discount: obchodní rabat | obchodní srážka (sleva) | rabat
• trade fair: obchodní veletrh
• trade gap: obchodní deficit
• trade in: dát na protiúčet
• trade in st: obchodovat s čím
• trade in sth: obchodovat s čím
• trade journal: obchodní katalog | podnikový časopis
• trade loss: obchodní ztráta
• trade name: jméno výrobku | název výrobku | obchodní název | výrobní název
• trade price: obchodní cena
• trade range: obchodní pásmo
• trade secret: obchodní tajemství | výrobní tajemství
• trade st for st: vyměnit co za co
• trade statistics: obchodní statistika
• trade surplus: obchodní přebytek
• trade terms: obchodní podmínky (srážka, sleva)
• trade union: odborová organizace | odbory
• trade unionist: odborář
• trade unions: odbory
• trade wind: pasát
• trade with sb: obchodovat s kým
• trade-in: koupě na protiúčet
• trade-off: kompromis | porovnání, kompromis | substituční vztah
• tradeable: obchodovatelný
• tradeable permits: obchodovatelná povolení
• traded: obchodoval | vyměnil
• trademark: ochranná známka | obchodní známka
• trademark (trade name): obchodní značka
• trader: obchodník
• traders: obchodníci
• trades: obchoduje | obchody
• tradesman: maloobchodník | obchodník | živnostník
• tradesmen: obchodníci | hokynáři
• tradespeople: obchodníci
• tradeswoman: živnostnice
• trading: obchodování | obchodní | živnostenský
• trading account: obchodní účet
• trading area: obchodní zóna
• trading company: obchodní společnost (podnik)
• trading in securities: obchodování s cennými papíry
• trading in sth: obchodování s čím
• trading limit: obchodní limit
• trading partner: obchodní partner
• trading pattern: obchodní model (vzor)
• trading policy: obchodní politika
• trading possibilities curve: křivka obchodních možností
• trading post: obchodní středisko
• trading profit: obchodní zisk
• trading profits: zisky z obchodování
• trading turnover: obchodní obrat
• tradition: tradice | zvyk
• traditional: starobylý | tradiční
• traditional economy: tradiční ekonomika
• traditionalism: tradicionalizmus
• traditionalist: tradicionalistický
• traditionalistic: tradicionalistický
• traditionally: tradičně
• traditions: tradice
• traduce: pomlouvat
• traducer: pomlouvač
• traffic: obchodovat | doprava | provoz | dopravní ruch | dopravní | obchodní styk | silniční doprava | silniční provoz | veřejná doprava | kšeftování | obchodování | ruch | kupčení, nelegální obchod
• traffic circle: kruhový objezd
• traffic island: dopravní ostrůvek
• traffic jam: dopravní zácpa
• traffic light: dopravní světlo
• traffic lights: dopravní světla
• traffic signal: signál světelný
• trafficator: blinkr | směrovka
• trafficker: intrikán | překupník
• traffickers: překupníci
• trafficking: kšeftování | nelegální obchodování
• tragedian: autor tragédií | tragéd
• tragedienne: tragédka
• tragedies: tragédie
• tragedy: tragédie
• tragic: tragický
• tragical: osudný | tragický
• tragically: tragicky
• tragicomedy: tragikomedie
• trail: stopovat | stopa | pěšina | stezka | vláčet | cesta
• trail riding: ježdění na koni ve volné přírodě
• trailblazer: průkopník
• trailer: přívěs | obytný přívěs | vlečňák | upoutávka | vlek
• trailers: přívěsy
• trailing: stopování | vlečení | na konci (řádky)
• trails: sleduje | stezky | stopy
• train: cvičit | nacvičit | natrénovat | procvičit | trénovat | vlak | vycvičit | vytrénovat | družina | kolona | sled | vlečka | vyškolit | zacvičit | zapracovat | zaučit | školit
• train connection: vlakové spojení
• trained: trénoval | trénovaný | vycvičený
• trainee: učeň | nováček
• trainees: učni | nováčci
• trainer: trenér | cvičitel | instruktor | vychovatel | školitel
• trainers: sportovní obuv | tenisky | trenéři
• training: trénink | cvičení | školení | výcvik | vzdělávání | kurz
• training centre: učiliště
• trainload: kapacita vlaku
• trainman: železničář
• trains: vlaky
• trainspotter: milovník vlaků | puntičkář
• trainwreck: pohroma | popleta | neštěstí
• traipse: plahočit se
• trait: znak | rys | charakter | vlastnost
• traitor: zrádce
• traitorous: vlastizrádný | zrádný
• traitorously: vlastizrádně
• traitors: zrádci
• traits: rysy
• trajectories: trajektorie
• trajectory: trajektorie
• tram: tramvaj
• tramcar: tramvaj
• tramlines: koleje
• trammel: omezení | omezit | překážet | překážka
• tramp: tramp | trajda | pobuda | dupot | dupat | coura | děvka | toulat se | tulák | dupnout
• tramping: plahočení
• trample: pošlapat | udupat | dupat | šlapat
• trampled: udupán
• trampling: pošlapání
• trampoline: trampolína
• trampolinist: skokan na trampolíně
• tramps: tuláci
• trams: tramvaje
• tramway: tramvaj
• trance: vytržení | polospánek | strnutí | bezvědomí | trans
• trance-like: jako v tranzu
• trancelike: jako v tranzu
• tranche: podíl akcií | tranže
• tranquil: ničím nerušený | plný pohody | poklidný | pokojný | mírný | tichý | klidný
• tranquility: pohoda | klid | poklid | ticho
• tranquilize: uklidnit | utišit | upokojit | utišovat
• tranquilizer: tišící prostředek | sedativum | uklidňující prostředek
• tranquillise: uklidnit | utišit
• tranquilliser: sedativum
• tranquillity: klid | klidnost | poklid | pokoj
• tranquillize: uklidnit
• tranquillizer: sedativum | trankvilizér
• tranquilly: klidně
• trans-shipment: přeložení nákladu
• transact: provádět transakce | vyjednávat
• transact (transact business): obchodovat
• transaction: transakce | jednání | úkon
• transaction (business transaction): obchod
• transaction cost: transakční náklady
• transaction costs: transakční náklady
• transaction money: transakční peníze
• transactional: transakční
• transactions: transakce
• transactions demand for money: transakční poptávka po penězích
• transactor: jednatel
• transalpine: zaalpský
• transamination: transaminace
• transatlantic: transatlantický | zaoceánský
• transboundary waters: mezinárodní vody
• transceiver: vysílač s přijímačem
• transcend: přesahovat
• transcendence: překročení
• transcendent: mimořádný | vynikající
• transcendental: nadpřirozený
• transcendentalist: transcedentalista
• transcendentally: nadpřirozeně
• transcontinental: transkontinentální
• transcribe: přepsat
• transcribed: přepsaný
• transcriber: přepisovač
• transcribing: přepisující | přepsání
• transcript: opis | přepis | kopie
• transcription: opis | přepis
• transcriptional: přepisový | transkripční
• transcripts: opisy | přepisy
• transducer: převodník | transduktor
• transduction: transdukce
• transect: protínat
• transection: podélný řez
• transept: prostor v bazilice | transept
• transfer: přenášet | přenést | dopravovat | přemísťovat | převod, přenos | převod
• transfer function: přenosová funkce
• transfer of matter: přestup látky
• transfer of property: majetkový převod
• transfer payments: transferové platby
• transferability: převoditelnost
• transferable: převoditelný | přenosný
• transferee: přejímatel | příjemce
• transference: přemístění
• transferor: postupitel | převodce | převoditel
• transferral: přenosový
• transferred: převedený
• transferrer: převaděč
• transferring: přenášení | převádějící | převádění | převedl | vysílání
• transfers: přenáší | převádí | přemisťuje | přenosy | převozy | převody | transfery
• transfiguration: proměna
• transfigure: proměnit | přetvořit
• transfinite: nekonečný | neomezený
• transfinitely: nekonečně
• transfix: přibodnout | připíchnout
• transform: transformace | transformovat | proměnit | proměňovat | přeměnit | přetvořit
• transformation: transformace | přeměna
• transformational: transformační
• transformations: transformace
• transformative: transformativní
• transformed: proměněný | přetvořený | transformovaný
• transformer: transformátor
• transforming: transformační | transformující
• transforms: transformuje
• transfrontier pollution: přeshraniční znečištění
• transfuse: provést transfúzi | přelít | přenést
• transfusion: transfúze
• transfusions: transfúze
• transgress: porušit | překročit
• transgression: překročení
• transgressive: prohřešilý
• transgressor: porušovatel | provinilec
• transhipment: překládka
• transience: pomíjivost
• transiency: pomíjivost
• transient: prchavý | pomíjející | pomíjivý | krátkodobý | dočasný | přechodný | přechodový jev
• transient drainage flowing: tranzientní drenážní proudění
• transient fault: přechodný poruchový stav
• transient response: doba přechodu
• transiently: prchavě
• transients: hosté na jednu noc
• transistor: tranzistor | tranzistorový
• transistor radio: tranzistorové rádio
• transistorize: opatřit tranzistory
• transistorized: tranzistorový
• transistors: tranzistory
• transit: přeprava | převoz | tranzit
• transit visa: průjezdní vízum
• transition: přechod | změna
• transition economy: přechodová ekonomika
• transitional: přechodný | přechodový
• transitions: přechody
• transitive: přechodný | tranzitivní
• transitively: tranzitivně
• transitivity: přechodnost | tranzitivita
• transitoriness: dočasnost | přechodnost
• transitory: pomíjivý
• translatable: přeložitelný
• translate: překládat | přeložit | posunout
• translated: přeložený | přeložil
• translates: překládá
• translating: překládání
• translation: překlad | posun
• translational: překladatelský | translační
• translations: překlady
• translator: překladatel | překladatelka | překladač (program)
• translators: překladatelé
• transliterate: přepsat | transkribovat | transliterovat
• transliterated: transliteroval | transliterovaný
• transliteration: přepis | transliterace
• translocate: přemístit
• translocation: translokace | přemístění
• translucence: průhlednost | průsvitnost
• translucency: průsvitnost
• translucent: průsvitný
• translunar: translunární
• transmigration: přesídlení | přestěhování
• transmissible: převoditelný
• transmission: převodovka | převod | přenášení | vysílání
• transmission line: přenosové vedení
• transmissions: vysílání | přenosy
• transmissive: přenosový
• transmit: vysílat
• transmits: přenáší | vysílá
• transmittable: sdělitelný přenosem | visílatelný
• transmittal: přenos | vysílání
• transmittance: propustnost pro světlo | propustnost | prostupnost
• transmitted: přenášené | vysílané
• transmitter: vysílač
• transmitters: vysílače
• transmitting: přenášecí | přenášející | vysílání
• transmogrification: kouzelná proměna
• transmogrify: začarovat
• transmutation: přeměna | transmutace
• transmute: přeměnit | transmutovat
• transmuted: přeměněný | přeměnil | transmutoval
• transnational: nadnárodní
• transoceanic: zaoceánský
• transom: traverza
• transonic: blížící se rychlosti zvuku | transonický
• transparence: průhlednost | průsvitnost | transparentnost
• transparencies: diapozitivy | průhlednosti
• transparency: průhlednost | diapozitiv | transparentnost, průhlednost | průhlednost (vody)
• transparent: transparentní | průsvitný | průhledný
• transparently: průhledně | transparentně
• transparentness: průhlednost
• transpiration: pocení | transpirace | vypařování
• transpiration water demand: transpirační vláhová potřeba
• transpire: přihodit se | ukázat se
• transpired: stal se | udál se | ukázal se | vyšel najevo
• transplant: transplantovat
• transplantable: transplantovaný
• transplantation: transplantace
• transplanting: transplantující
• transplants: transplantuje
• transponder: transpondér
• transport: transportovat | přepravovat | transport | přepravit | přeprava | doprava | převézt | dopravit | dopravní | uchvátit | okouzlit
• transport charges: přepravné
• transport of matter: přenos látky
• transportability: dopravitelnost | transportovatelnost
• transportable: schopný transportu | převozitelný
• transportation: doprava | dopravní | přeprava
• transported: transportovaný
• transporter: transportér
• transporting: dopravování | transportování | transportující
• transports: transportuje
• transpose: přemístit | přemísťovat | transponovat
• transpose matrix: transponovaná matice
• transposed: přemístěný | přenesený
• transposition: přemístění | přesunutí
• transsaprobity: transsaprobita
• transsexual: transsexuál
• transship: překládka
• transship point: překladiště
• transshipment: překládání | překládka | přeložení nákladu
• transubstantiation: proměna
• transuranic: transuranový
• transversal: příčka | transverzální
• transversal dike: příčná hráz | transverzální hráz
• transversal drain: příčný drén
• transversal drainage: příčná drenáž
• transverse: příčný
• transversely: napříč | příčně
• transvestism: transvestismus
• transvestite: transvestit
• trap: léčka | chytat do pasti | past | slepá ulička | propadlo | vrhač asfaltových terčů | vodní uzávěr | sifon | lapač | zápachová uzávěra | zápachová uzávěrka
• trap door: padací dveře
• trap-door: padací dveře
• trapdoor: padací dveře | poklop
• trapeze: hrazda | lichoběžník | vysutá hrazda
• trapezia: lichoběžník
• trapezium: obecný čtyřúhelník | lichoběžník
• trapezoid: lichoběžník
• trapezoidal: lichoběžníkový
• trappable: polapitelný
• trapped: lapený
• trapper: lovec kožešin | traper | zálesák
• trapping: zachycování | odchyt
• trappings: čabraka
• traps: pasti | zavazadla
• trapshooting: střelba na asfaltové holuby
• trash: brak | odpadky | kýč | smetí | veteš | zmetky | krám | odpad | šmejd | šunt
• trashed: opilý | ožralý
• trashiness: bezcennost
• trashy: kýčovitý | podřadný
• trauma: šok | trauma
• traumas: trauma
• traumata: nervový šok | trauma
• traumatic: traumatický
• traumatise: traumatizovat
• traumatised: traumatizovaný
• traumatize: traumatizovat | způsobit trauma
• traumatized: traumatizoval | traumatizovaný
• traumatology: traumatologie
• travail: dřina | porod
• travel: cestování | cestovat | cestovní
• travel agency: cestovní kancelář
• travel allowance: cestovné
• travel book: cestopis
• travel companion: spolucestující
• travel cost: cestovné
• travel cost method: metoda cestovních nákladů
• travel cost method, hedonic: metoda cestovních nákladů, hedonická
• travel-agency: cestovní kancelář
• traveled: cestoval
• traveler: cestovatel | cestující
• traveler's check: cestovní šek
• travelers: cestovatelé
• traveling salesman: obchodní cestující
• travelled: cestoval
• traveller: cestovatel | cestovatelka | cestující
• travellers: cestovatelé
• travelling: pojízdný | cestovní | cestování
• travelling expenses: cestovné
• travelling money: cestovné
• travelling wave: postupná vlna
• travelogue: cestopis
• travels: cestuje
• traversal: sjezd šikmo | výstup šikmo | překročení
• traverse: překročení | příčka | příčný
• traversing: překračující
• travertine: travertin
• travesty: parodie | výsměch
• trawl: lovit vlečnou sítí | vlečná síť
• trawler: trauler
• trawling: lov s vlečnou sítí
• tray: žlábek | miska | mísa | tác | tácek
• trays: podnosy | tácy
• treacherous: zrádný | proradný | zákeřný | úkladný
• treacherously: zrádně | proradně | věrolomně | záludně
• treacherousness: zrádnost
• treachery: zrada
• treacle: melasa | sirup
• treacly: lepkavý | melasovitý | sirupovitý
• tread: tread/trod/trodden | krok | stopa | šlapat
• tread down: potlačit | sešlapat | ušlapat
• tread on: zašlápnout | šlápnout
• treader: utužovací válec
• treadle: šlapadlo | šlapátko
• treadmill: robota
• treason: velezrada | zrada
• treasonable: schopný zrady | zrádcovský | zrádný
• treasonous: protistátní
• treasure: poklad
• treasure trove: poklad
• treasured: ceněný
• treasurer: pokladník
• treasurership: funkce pokladníka
• treasures: poklady
• treasuries: pokladnice
• treasury: pokladnice
• treasury bill: pokladniční poukázka
• treasury bill yield: výnos směnky státní pokladny
• treasury note: státovka
• treasury securities: cenné papíry vydávané státem
• treasury stock: vlastní akcie
• treat: zacházet s | léčit | ošetřit
• treat illness: léčit
• treatable: léčitelný
• treated: léčený | zpracovaný | zacházel s
• treated water: upravená voda
• treaties: dohody | pakty | smlouvy
• treating: úprava | upravování | zpracování
• treatise: pojednání | spis | stať
• treatment: léčba | léčení | zacházení | zpracování | nakládání | ošetřování | ošetření
• treatment (of poultry meat): úprava (drůbežího masa)
• treatment efficiency: účinnost čištění (vodní hospodářství)
• treatments: ošetřování
• treats: zachází | jedná | ošetřuje
• treaty: smlouva
• treble: trojitý | ztrojnásobit | soprán | trojnásobek | trojnásobný
• treble clef: houslový klíč
• tree: stromový | strom | stromek
• tree farm: lesní farma
• tree line: hranice lesa
• tree surgery: léčení stromů
• treeless: beze stromů | nezalesněný
• trees: stromy
• trefoil: jetel | trojlístek
• trek: běh | výprava
• trekker: cestovatel na dlouhé cestě
• trekking: chůze
• trellis: mřížovina
• trellis-work: mřížovina
• trelliswork: mřížovina
• tremble: chvět se | zachvět se | chvění | třes | zachvění
• trembled: zatřásl se
• trembles: chvěje se
• trembling: chvění | třesení
• tremblingly: roztřeseně
• tremendous: strašlivý | děsivý | senzační | báječný | obrovský
• tremendously: nesmírně
• tremolite: tremolit
• tremolo: tremolo | chvění
• tremor: chvění | záchvěv
• tremulous: rozechvělý | roztřesený
• tremulously: rozechvěle
• tremulousness: rozechvělost
• trench: vykopat | příkop | výkop | zákop
• trenchancy: ostrost
• trenchant: pronikavý
• trenchantly: pronikavě
• trenchcoat: plášť do deště s odnímatelnou podšívkou
• trencher: podnos | zákopník | prkénko
• trencherman: jedlík
• trenches: příkopy | strouhy | výkopy
• trend: tendence | sklon | směr | trend
• trend analysis: rozbor tendence
• trendiest: nejmódnější
• trendiness: módnost
• trends: trendy
• trendy: hypermoderní | módní
• trepan: trepanovat | trepan | trepanační přístroj
• trephination: trepanace
• trepidation: nervóza | nervozita | rozechvění | úzkost | znepokojení
• trespass: porušení | přestupek
• trespasser: narušitel
• trespassing: provinění | zasahující
• tress: kadeř | lokna | kadeře
• tresses: kadeře
• tresspass: nedovoleně vstupovat na cizí pozemek
• trestle: podstavec
• trey: trojka
• triad: triáda | trojice
• triadic: trojitý
• triage: výběr podle naléhavosti
• trial: vyzkoušení | soudní řízení | soudní proces | přelíčení | líčení | soud | zkušební | pokus | experiment | zkouška, strast, utrpení,soužení,trápení
• trial run: zkušební chod
• trial-and-error: metoda pokus omyl
• trial-and-error procedure: metoda pokus omyl
• trials: přelíčení, zkoušky, strasti
• triangle: trojúhelník
• triangles: trojúhelníky
• triangular: trojboký | trojhranný | trojúhelníkový
• triangularity: trojúhelníkovost
• triangulate: triangulovat
• triangulated: trianguloval | triangulovaný
• triangulation: triangulace
• triathlon: trojboj | triatlon
• triatomic: tříatomový
• tribal: kmenový
• tribal area: kmenová oblast | rodová oblast
• tribalism: kmenovitost
• tribally: kmenově
• tribe: plemeno | klan | kmen | rod
• tribes: kmeny
• tribesman: člen kmenu | domorodec
• tribesmen: členové kmenu
• tribespeople: členové kmene
• tribromomethane: tribrommetan
• tribulation: soužení | trápení
• tribulations: soužení | trápení
• tribunal: tribunál
• tribune: tribun | tribuna | vůdce | ochoz
• tributary: přítok
• tribute: pocta | počest | vzdát čest | hold | poklona
• trice: bleskurychle | zátah lanem | okamžik
• triceps: triceps | trojhlavý
• trichina: svalovec stočený
• trichiniasis: trichinóza
• trichinosis: trichinelóza | trichinóza
• trichloracetaldehyde: trichloracetaldehyd
• trichloride: trichlorid
• trichloroethane: trichloretan
• trichloroethylene: trichloretylen
• trichloromethane: trichlormetan
• trichloronitromethane: trichlornitrometan
• trichotomy: trichotomie
• trichromatic: tříbarevný | trojbarevný | trichromatický
• trick: úskok | trik | podvést | klam | lest | napálit | obelstít | podfuk | podvod | švindl
• trick out: vyfintit | vyšňořit
• trick-cycling: krasojízda
• trickery: klam | podvádění | trik
• trickier: obtížnější | složitější
• trickiest: nejkomplikovanější | nejlstivější
• trickily: lstivě
• trickle: pramínek | stékat | crčení | stružka
• tricks: triky
• trickster: podvodník
• tricksy: šprýmový
• tricky: lstivý | podvodný | podivný | obtížný | ošidný | složitý | záludný
• triclinic: trojklonný
• tricolor: trikolóra
• tricolour: trikolóra
• tricuspid: trikuspidální
• tricycle: tříkolka
• tricyclic: tricyklický
• trident: trojzubec
• tridentate: trojzubý
• tried: zkoušel | zkusil
• triennial: tříletý
• trier: pokoušející se osoba | zkoušeč
• tries: pokusy
• triethyleneglycol: trietylenglykol
• trifle: maličkost | drobnost
• trifle away: promarnit
• trifled: zahrával si | zlehčoval
• trifler: neuváženě jednající osoba
• trifles: maličkosti
• trifling: bezvýznamný
• trifoliated: trojlistý
• trifoliolate: trojčetný
• trifolium: jetel
• trig: klín | zaklínit | zarážka
• trigamy: trigamie
• trigeminus: trigeminus
• trigger: spoušť | kohoutek | spouštěč
• trigger off: způsobit
• trigger-happy: impulzivní
• triggered: aktivovaný | spuštěný
• triggering: spouštění
• triggers: spouště
• triglyceride: triacylglycerol | triglycerid
• trigon: trojúhelník
• trigonometric: trigonometrický
• trigonometrical: trigonometrický
• trigonometry: trigonometrie
• trigram: skupina tří písmen | trigram
• trihalogenmethan: THM haloform | trihalogenmetan THM
• trihedral: trojboký
• trike: tříkolka
• trilateral: trilaterální | trojstranný
• trilby: plstěný klobouk
• trilingual: trojjazyčný
• trill: trylek | trylkovat
• trillion: bilión
• trillions: bilióny
• trillionth: bilióntý
• trilobate: trojlaločný
• trilobite: trilobit
• trilogies: trilogie
• trilogy: trilogie
• trim: ořezat | ořezávání | ořezávat | oříznutí | ostříhat | ostřihnutí | přistřihávání | přistřihnout | stříhat | upravovat | vzhledný | zastřihnout | zkracovat | uklizený | upravený | zkrátit
• trim down: zeslabit
• trimaran: trimaran
• trimester: období tří měsíců | čtvrtletí | trimestr
• trimmed: zastřihl | zastřižený | zkrácený | zkrátil
• trimmer: střihač | zahradnické nůžky | trimr
• trimming: zastřihávání | zkracování
• trimmings: krajky
• trimness: uklizenost
• trinitrotoluene: trinitrotoluen | tritol
• trinity: nejsvětější trojice | trojice
• trinket: levná bižuterie | tretka | cetka
• trio: trio
• triode: trioda
• trip: výlet | cesta | úlet | vypnutí | podrazit nohu
• trip up: udělat chybu | zakopnout
• tripartite: tripartitní | trojstranný
• tripe: blbost | dršťky | hloupost | nesmysl
• triplane: trojplošník
• triple: trojnásobný | trojitý
• triple jump: trojný skok | trojskok
• triples: trojice | ztrojnásobuje
• triplet: trojče | triola | trojice
• triplets: trojčata
• triplex: trojitý | trojnásobný
• triplicate: ztrojnásobit
• triplication: ztrojení | ztrojnásobení
• triplicity: trojnásobnost
• triply: trojnásobně
• tripod: stojan | stativ
• tripodal: třínohý
• tripos: druh závěrečné zkoušky na Cambridgi
• tripped: klopýtl
• tripper: turista
• tripping: klopýtnutí
• trips: výlety
• tripton: tripton
• triptych: triptych
• tripwire: drát spouštějící past
• trireme: triréma
• trisect: roztrojit
• trisection: roztrojení
• trite: otřelý | omšelý | otřepaný | triviální | banální
• triteness: banálnost | otřelost
• tritium: tritium
• triturate: rozmělňovat | rozmělnit | roztírat
• triumph: triumfovat | triumf
• triumphal: triumfální | vítězoslavný
• triumphalism: ponižování poražených
• triumphalist: povýšený
• triumphant: vítězoslavný | vítězný
• triumphantly: triumfálně
• triumphs: triumfy
• triumvirate: triumvirát | trojice
• trivalent: trojmocný | třímocný
• trivet: třínožka
• trivia: drobnosti | maličkosti
• trivial: obyčejný | triviální
• trivialisation: trivializace | zjednodušování
• trivialise: trivializovat
• trivialised: banalizoval | trivializoval
• trivialities: drobnosti
• triviality: trivialita
• trivialization: trivializace
• trivialize: bagatelizovat
• trivially: jednoduše | triviálně
• trocar: trokar
• trochaic: trochejský
• trochee: trochej
• trod: tread/trod/trodden | pošlapal
• trodden: tread/trod/trodden | pošlapaný | šlapaný
• troglodyte: troglodyt | zaostalec
• troika: trojka
• troll: třpytka | obr | skřítek | šotek | trol | mluvit rychle | zlobr
• trolley: dvoukolák | trolejbus | vozík | drezína | kára | tramvaj
• trolley car: trolejbus
• trolley-bus: trolejbus
• trolleybus: trolejbus
• trolleys: vozíky | tramvaje
• trollish: trolí
• trollop: běhna | coura
• trombiculiasis: trombikulóza
• trombone: pozoun | trombón
• trombones: pozouny | trombóny
• trombonist: pozounista | trombónista
• troop: rota | vojsko | skupina
• troop carrier: vojenský přepravní letoun
• troop carrier ship: vojenská transportní loď
• trooper: kavalerista | pěšák
• troopers: pěchota
• troops: vojáci | vojenské jednotky
• troopship: druh vojenského plavidla
• trope: tropus
• trophic: trofický
• trophic conditions: trofie
• trophic level: trofická hladina
• trophic potential: trofický potenciál
• trophies: trofeje
• trophoblast: trofoblast
• trophogeneous layer: trofogenní vrstva
• trophogeneous zone: trofogenní vrstva
• tropholytic layer: trofolytická vrstva
• tropholytic zone: trofolytická vrstva
• trophy: trofej | trofie
• tropic: obratník | tropický
• tropical: tropický
• tropical pitcher plant: láčkovka
• tropically: tropicky
• tropics: tropické pásmo
• tropism: tropismus
• tropopause: tropopauza
• troposphere: troposféra
• tropospheric: troposférický
• trot: klusat | klus | poklus
• trot out: předvádět se | vytasit se | machrovat
• troth: zásnubní slib | pravda | věrnost
• trotted: klusal
• trotter: klusák
• trotting: klusání
• trotyl: tritol | trinitrotoluen | TNT
• troubadour: trubadůr
• trouble: potíž | trápit | trable | nesnáze | potíže | závada | námaha
• trouble-shooter: opravář
• troubled: ustaraný | utrápený
• troublemaker: výtržník | buřič | potížista
• troubles: potíže
• troubleshoot: řešit problémy
• troubleshooter: odstraňovatel problémů | opravář
• troubleshooting: hledání závady | řešení problémů
• troublesome: neposlušný | nepříjemný
• trough: žlab | údolí | káď | korýtko | díž | sedlo | sedlo křivky | nejnižší bod | koryto
• trounce: zbít | rozdrtit nepřítele | namlátit | zmlátit
• troupe: skupina
• trouper: oddaný přítel
• trouser: shrábnout
• trouser suit: kalhotový kostým
• trousers: kalhoty
• trousseau: oblek nevěsty | výbava nevěsty
• trout: pstruh
• trout zone: pstruhové pásmo
• trove: studnice
• trow: domnívat se | myslit
• trowel: lopatka | hladítko
• truancy: ulejvání
• truant: záškolák | líný
• truce: příměří
• truck: kamion | náklaďák | nákladní vůz | nákladní auto
• truck crane: autojeřáb
• truck farm: zelinářství
• truck farmer: zelinář
• truck mixer: auto domíchávač
• trucker: řidič nákladního auta
• trucking: silniční přeprava
• truckle: podlézat
• truckload: náklad nákladního auta | nákladní auto plné
• trucks: kamiony | náklaďáky
• truculence: agresivnost | bojovnost | divokost
• truculent: agresivní | bojechtivý | bojovný | divoký
• truculently: agresivně | bojechtivě
• trudge: plahočit
• trudged: plahočil
• true: pravdivý | logická jednička | pravý | pravda | pravdivě | oprávněný | skutečný | správný | upřímný | věrný
• true side: lícní strana
• true up: setřídit
• true-blue: pevných zásad
• true-born: čistokrevný | rodilý
• true-false test: zkouška správnosti
• trueborn: čistokrevný | rodilý
• trueness: pravdivost
• truer: pravdivější
• truest: nejpravdivější
• truffle: lanýž
• truism: jasná pravda | truismus
• truly: upřímně | pravdivě | opravdu | skutečně | opravdově | věrně | doopravdy
• trump: přetrumfnout | trumf
• trump up: zosnovat
• trumped-up: zinscenovaný
• trumpery: kýč | nevkusný
• trumpet: trumpeta
• trumpeter: trubač | trumpetista
• trumpets: trubky | trumpety
• truncate: odříznout | zkrátit | useknout
• truncated: zkrácený
• truncates: zkracuje
• truncating: osekávání | zkracování
• truncation: zkrácení
• truncheon: obušek
• trundle: valit se např. vozidlo | kutálet | valit
• trundle bed: postel na kolečkách
• trundled: kutálel | valil
• trundling: kutálení | válení
• trunk: kufr | držadlo | kmen | truhla | peň | chobot | trup
• trunk : kufr (u auta)
• trunk cable: sběrnicový kabel
• trunk line: dálková trať
• trunking: kabelový kanál
• trunks: kalhoty | kmeny | trenýrky | truhly
• trunnion: radiální čep
• truss: svázat | krov
• trust: trust | víra | svěřenectví | nadace | společnost | věřit | důvěra | důvěřovat
• trust (company): trast
• trust company: depozitní banka
• trust territory: svěřenecké území
• trusted: důvěryhodný | spolehlivý
• trustee: opatrovník | správce | pověřenec
• trusteeship: opatrovnictví
• trustful: důvěřivý
• trustfully: důvěřivě
• trustfulness: důvěřivost
• trusting: důvěřivý
• trustingly: důvěřivě
• trusts: věří | důvěry
• trustworthiness: důvěryhodnost | spolehlivost
• trustworthy: důvěryhodný | spolehlivý | věrohodný
• trusty: spolehlivý
• truth: pravda
• truthful: pravdomluvný | pravdivý
• truthfully: pravdivě
• truthfulness: pravdivost
• truths: pravdy
• try: snažit se | vynasnažit se | zkoušet | zkusit | soudit | vyzkoušet | pokoušet | zakusit | zkouška
• try hard: vynasnažit se | snažit se
• try on: vyzkoušet si
• try out: vyzkoušet si | vyzkoušet | zkoušet
• try to: zkuste
• try to catch: chytat
• try-out: vyzkoušení
• trying: namáhavý
• tryout: zkouška | vyzkoušení
• trypsin: tripsin
• tryptophan: tryptofan
• tryst: schůzka
• tsar: car
• tsarina: carevna
• tsarist: carský
• tsetse: moucha tse-tse
• tsunami: tsunami
• tuatara: hatérie
• tub: škopek | káď | vana | vědro
• tuba: tuba
• tubal: trubkový
• tubby: baculatý | obtloustlý
• tube: tuba | londýnské metro | trubička | duše (pneumatiky)
• tubeless: bezdušový
• tuber: nádor | oddenková hlíza
• tubercle: nádor
• tubercular: tuberkulózní | nádorový | osoba postižená tuberkulózou
• tuberculin: tuberkulin
• tuberculoid: tuberkulový
• tuberculosis: tuberkulóza
• tuberculous: tuberkulózní | nádorový
• tuberose: tuberkulóza | tuberóza
• tuberous: hlízovitý
• tubers: oddenkové hlízy
• tubes: duté válce | trubice | roury | trubky
• tubing: potrubí | trubky
• tubs: kádě | vědra
• tubular: trubkovitý
• tubule: kanálek | trubička
• tuck: nacpat | vsunout
• tuck in: najíst se důkladně
• tuck up: vyhrnout
• tucked: zastrčený | zasunutý
• tucker: úplně obnosit
• tude: arogantní postoj
• tuft: chomáč | trs
• tufter: všívací stroj
• tug: táhnout | tahat | trhat | trhnout
• tug of war: přetahování lanem
• tug-of-war: přetahování | tahanice
• tugboat: remorkér
• tugging: škubání
• tuition: výuka | školné | vyučování | učení
• tularaemia: tularémie
• tulip: tulipán
• tulle: jemná síť | tyl
• tumble: překotit se | pád | povalit
• tumble-down: na spadnutí
• tumbledown: polorozpadlý | polozřícený
• tumbler: sklenice | odlivka
• tumbleweed: laskavec
• tumbling: převracení
• tumbrel: kára
• tumbril: kára
• tumescence: opuchlina | otok
• tumescent: otékající
• tumid: napuchlý | opuchlý | oteklý | zduřelý
• tumidity: nabubřelost | opuchlost
• tummy: břicho | bříško
• tumor: nádor
• tumour: nádor
• tumpline: popruh pro přenášení
• tumplines: popruhy pro přenášení
• tumult: mela | shluk | rozruch
• tumultuous: vášnivý | zuřivý | divoký | bouřlivý
• tumultuously: bouřlivě
• tumulus: mohyla
• tun: bečka | sud
• tuna: tuňák obecný | tuňák
• tunable: naladitelný
• tundra: tundra
• tune: ladit | melodie | ladění | naladit | notovat | nápěv | píseň | písnička | soulad
• tune in: naladit | vyladit
• tune up: naladit
• tune-up: zvýšení výkonu | naladění
• tuneable: laditelný
• tuned: laděný | naladěný
• tuneful: melodický
• tunefully: melodicky
• tuneless: nemelodický
• tunelessly: nemelodicky
• tuner: ladič | tuner
• tunes: ladí | melodie | písničky | seřizuje
• tungstate: wolframan
• tungsten: wolfram
• tunic: tunika
• tunicates: pláštěnci
• tuning: vyladění | zvýšení výkonu | ladění
• tuning fork: ladička | vidličková ladička
• tunnel: tunel | protunelovat
• tunneler: tunelář
• tunnelling: tunelování
• tunnels: tunely
• tunny: tuňák
• tup: beran
• tuple: -násobný
• tuplet: n-tice
• tuppence: dvě pence
• tupperware: trademark plastové krabičky na jídlo
• turban: turban
• turbid: kalný | zakalený
• turbid water: okalová voda
• turbidity: zakalení | zmatenost | zákal | kalnost (vody) | zákal (vody)
• turbine: turbína
• turbines: turbíny
• turbo: turbo
• turbocharged: motor s turbem | přeplňovaný
• turbocharger: turbodmychadlo | turbokompresor
• turbofan: turboventilátor
• turbojet engine: proudový motor
• turboprop: turbovrtulový motor
• turbot: druh ryby
• turbulence: turbulence
• turbulency: turbulence
• turbulent: turbulentní
• turbulent diffusion: turbulentní difuze (hydrosystém)
• turbulent flow: turbulentní tok
• turd: vulgárně fekálie
• tureen: polévková mísa
• turf: trávník | drn
• turf out: vyrazit
• turfing: drnování
• turfy: drnitý | rašelinový
• turgescence: napuchnutí
• turgid: nabubřelý | opuchlý | oteklý | pompézní
• turgidity: bombastičnost | nafoukanost | nafouklost | napuchlost | nateklost | zduřelost
• turgidly: nafoukaně
• turgor: turgor
• turkey: kachna (novinářská) | krůta | krocan | trojnásobný strike
• turkey : nešika
• turkey buzzard: kondor
• turkeys: krocani | krůty
• turkish: turecký
• turmeric: kurkuma
• turmoil: vřava | rozruch | zmatek
• turn: obrátit | obrat | zahnout | kroutit se | obracet se | obrátit se | točit se | zakroutit se | pootočit | přelom | zahýbat | otočit se | natočit | obracet | otáčet | otáčka | točit | namířit | obrátka | odbočit | otočení | otočit | zatáčka | soustružit
• turn a bit: pootočit
• turn a blind eye to: zamhouřit oči nad
• turn around: obrátit | otočit
• turn attention to: obracet pozornost k
• turn away: odehnat | odvrátit | zamítnout
• turn back: vrátit se | změnit názor
• turn down: klesnout | ochabovat | stáhnout | zamítnout | zeslabit | ztišit | ztlumit | odmítat | odmítnout
• turn for the worst: obrat k horšímu
• turn in: jít spát
• turn into: proměnit na | přeměnit se na
• turn of century: přelom
• turn of phrase: způsob vyjadřování
• turn off: odbočovat | odbočit | vypnout | vypínat | zahnout | zahýbat | odradit
• turn on: zapnout | zapínat | vzrušit (sexuálně)
• turn out: vylézt z postele | ukázat se | vyklubat se | vyrábět | vyprodukovat | vyrukovat
• turn over: převrátit se | obrátit | překlopit | převrátit | uvažovat | odevzdat | přepnout program v televizi
• turn pale: zblednout
• turn red: zrudnout
• turn round: otočit se | otáčet se
• turn tail: prásknout do bot
• turn the corner: zahnout za roh
• turn to: dát se do práce | dát se do toho | obrátit se | začít dělat
• turn up: dostavit se | dostavovat se | objevit se | přidat teplo | náhodou najít | pustit hlasitěji
• turn-key: dodávka na klíč
• turn-off: nechutnost
• turn-up: přehyb
• turnabout: obrat
• turnaround: obrátka | zvrat
• turnbuckle: napínák
• turncoat: přeběhlík
• turned: obrácený | otočený | otočil
• turner: soustružník
• turners: obracecí vzduchové tyče na jednotlivé pásy papíru - rotační ofsetový tisk
• turning: otočení | otočka | točení | otáčení | obracení | obracející | odbočka | soustružení
• turning point: bod obratu | zásadní změna | obrat | zvrat
• turning-on: zapnutí
• turnip: tuřín | brukev řepák vodnice
• turnip cabbage: kedluben
• turnips: tuříny
• turnkey: klíčník | žalářník | na klíč
• turnoff: nechutnost
• turnout: účast | návštěvníci
• turnover: obrat | fluktuace | druh malého plněného pečiva
• turnover tax: daň z obratu
• turnpike: silnice s mýtným | závora
• turnround: obrátka | zvrat
• turns: otáčí | obraty
• turnstile: turniket
• turntable: část gramofonu | otočný stůl | točna
• turntables: otočné stoly | točny
• turnup: přehyb
• turpentine: terpentýn
• turpitude: hanebnost | podlost
• turps: terpentýn
• turquoise: tyrkys | tyrkysový
• turret: věžička
• turtle: želva
• turtledove: hrdlička
• turtleneck: rolák
• turtles: želvy
• tush: ale kdež
• tusk: kel | tesák | špičák
• tusks: kly
• tussle: poprat | rvačka | bitka
• tussock: trs trávy
• tussocky: trsovitý
• tut: pomlaskávat
• tutelage: silný vliv | ochrana | dohled
• tutelary: poručnický
• tutor: tutor | školitel | vychovatel | instruktor | konzultant | domácí učitel
• tutorial: výuka | cvičení
• tutorials: cvičení
• tutors: učitelé | vychovatelé
• tutorship: poručnictví | učitelství
• tutti: tutti-frutti
• tutu: sukénka baletky
• tux: smoking
• tuxedo: smoking
• twaddle: kec | žvást
• twang: brnk | brnkat
• twas: to byl
• twat: kundička
• tweak: kroutit | štípnout | zakroutit | zatahat
• tweaked: vylepšený | vylepšil
• tweaking: vylepšování
• twee: sentimentální
• tweed: tvíd
• tweedy: tvídový
• tween: dítě | mezi
• tweet: pípání
• tweeter: vysokotónový reproduktor
• tweezer: pinzeta
• tweezers: pinzety
• twelfth: dvanáctý | dvanáctina
• twelve: dvanáct | dvanáctka
• twelve-degree beer: dvanáctka
• twelve-step: dvanáctikrokový, dvanáctifázový
• twelvemonth: rok
• twenties: dvacátá léta
• twentieth: dvacátý
• twenty: dvacet | dvacítka | pozice
• twenty-crown coin: dvacetikoruna | dvacka
• twenty-eight: osmadvacet
• twenty-eighth: dvacátý osmý
• twenty-fifth: dvacátý pátý
• twenty-first: jednadvacátý
• twenty-five: dvacet pět
• twenty-four: dvacet čtyři
• twenty-fourth: dvacátý čtvrtý
• twenty-nine: dvacet devět
• twenty-ninth: dvacátý devátý
• twenty-one: dvacet jedna
• twenty-second: dvacátý druhý
• twenty-seven: dvacet sedm
• twenty-six: dvacet šest
• twenty-sixth: dvacátý šestý
• twenty-third: dvacátý třetí
• twenty-three: dvacet tři
• twenty-two: dvacet dva
• twenty-two year old: dvaadvacetiletý
• twenty-two years: dvaadvacet let
• twere: to byli
• twerp: hlupák
• twibill: dvojbřitá bojová sekera
• twice: dvakrát
• twiddle: kroutit | obracet | pohrávat
• twiddler: nervozně si pohrávající osoba
• twiddles: obrací | pohrává
• twiddling: obracení | pohrávání
• twig: ratolest | větvička
• twiggy: hubený | štíhlý
• twilight: soumrak
• twilit: tlumeně osvícený | v pološeru
• twill: kepr
• twin: dvojče | dvojitý | zdvojený
• twine: ovinout | provázek
• twinge: píchnutí
• twinkle: blikání | jiskřit | mihotání | třpytit | zajiskření
• twinkletoes: člověk mající hbité nohy
• twinkling: mihotavý | mžik | okamžik
• twinkly: mihotavý
• twinned: narozený ze dvojčat
• twinning: zdvojování
• twins: dvojčata
• twirl: kroužit | kroutit (se)
• twirly: kroutivě
• twist: zkroutit | zkroucení | pokroutit | stočit | navíjet | kroutit | kroutit se | zakroutit se | zkroutit se | fígl | finta | obrat | zvrat
• twist around: stočit
• twisted: překroucený | zvrácený
• twisted pair: kroucená dvojlinka
• twister: tornádo
• twisting: kroucení
• twists: stáčí | překrucuje
• twisty: mající zákruty | točící se | klikatý
• twit: pitomec
• twitch: cuknout | škubnout | trhnout | škubat
• twitches: škube | škubnutí | cuká
• twitching: cukání
• twitchy: nervózní | vystresovaný
• twitter: cvrlikat | štěbetat
• two: dva | dvojka | dvě | dvou | dvěma
• two birds with one stone: dvě mouchy jednou rannou
• two hundred: dvě stě
• two hundredth: dvoustý
• two pairs of: dvoje
• two sets of: dvoje
• two thousandth: dvoutisící
• two-bedded: dvoulůžkový
• two-crown coin: dvoukoruna
• two-degree-of-freedom: dva stupně volnosti
• two-dimensional: dvourozměrný
• two-edged: dvousečný
• two-faced: mající dvě tváře | dvojznačný | falešný | pokrytecký
• two-handed: obouruký
• two-hundred crown note: dvoustovka
• two-layer drainage: dvouetážová drenáž
• two-layer filter: dvouvrstvý filtr
• two-part tariff.: dvousložkový tarif
• two-piece: dvoudílný
• two-ply: dvojitý | dvouvrstvý
• two-seater: dvousedadlový
• two-sided: dvojstranný | oboustranný
• two-stage digestion: dvojstupňové vyhnívání (kanalizace)
• two-step: druh tance
• two-stroke: dvoutaktní
• two-time: dvakrát
• two-tone: dvoubarevný
• two-way: obousměrný
• two-wheeler: vozidlo se dvěma koly, dvoukolové vozidlo; zejménabicykl
• twofold: dvojitý | dvojnásobně | dvojnásobný
• twopence: dvojpence | dvoupence
• twopenny: dvoupencový | laciný | mizerný
• twos: dvojky
• twosome: pár
• twostroke: dvoutaktní
• tycoon: magnát
• tying: vázání | svazování
• tyke: kujón | mizera
• tympanic: tympanický
• tympanum: ušní bubínek | tympanon
• type: druh | psát na stroji | typ | piš | pište | litera | model | vzor | písmo
• type cast: přetypování
• type of succession: typ sukcese
• type something: napiš
• typecast: obsazovat do rolí | rozdělovat do kategorií
• typed: psaný na stroji | napsal | napsaný
• typeface: druh písma
• typefaces: druhy písma
• types: typy
• typescript: strojopis
• typeset: sázet | vysázet
• typesetter: sazeč
• typesetting: sazba
• typewriter: psací stroj
• typewriters: psací stroje
• typewritten: napsaný strojem
• typhlosole: tyflosolis
• typhoid: podobný tyfu | připomínající tyfus | tyfus břišní | břišní tyfus | tyfový
• typhoid fever: tyfus
• typhoon: tajfun
• typhus: tyfus
• typhus fever: skvrnitý tyf
• typic: typický
• typical: typický
• typicality: charakterističnost
• typically: typicky
• typicalness: typičnost
• typification: zosobnění
• typified: reprezentovaný | typizovaný | typový
• typify: symbolizovat | typizovat
• typing: psaní na stroji | typizace
• typing error: překlep
• typist: písař
• typist's error: překlep
• typists: písaři
• typo: překlep
• typographer: tiskař | typograf
• typographic: typografický
• typographical: typografický
• typographically: typograficky
• typography: knihtisk | typografie
• typological: typologický
• typologically: typologicky
• typologies: typologie
• typology: typologie
• tyramine: tyramin
• tyrannical: tyranský | ukrutný
• tyrannically: tyranský
• tyrannicide: zavraždění tyrana
• tyrannise: tyranizovat | utlačovat
• tyrannised: tyranizoval | utlačoval
• tyrannize: deptat | tyranizovat | utlačovat
• tyrannized: tyranizoval | tyranizovaný | utlačoval | utlačovaný
• tyrannous: krutovládný | tyranský
• tyranny: tyranie
• tyrant: tyran
• tyre: guma | pneumatika
• tyres: pneumatiky
• tyro: nováček | začátečník
• tyrosine: tyrozin
• tzar: car
• u: u
• u = you: ty | vy
• ubiquitous: všudypřítomný
• ubiquitously: všudypřítomný | všude se vyskytující
• ubiquity: všudypřítomnost
• udder: vemeno
• udders: vemena
• udev: universální detekce zařízení
• ufologist: ufolog
• ufology: ufologie
• ugh: fuj | uff
• ugh!: fuj
• uglier: ošklivější
• ugliest: nejošklivější
• uglify: zohyzdit
• ugliness: šerednost | ošklivost
• ugly: ohyzdný | ošklivý | šeredný | škaredý
• uh: hm
• ukase: dekret | nařízení | příkaz
• ukulele: ukulele
• ulcer: vřed
• ulcerate: hnisat | vředovatět
• ulcerated: mající vředy
• ulceration: tvoření vředů | ulcerace | vřed | vředovitost
• ulcerous: vředovitý | ulcerózní
• ulcers: vředy
• ulna: ulna | loketní kost
• ulterior: vedlejší | postranní
• ultima: krajní | poslední
• ultimate: konečný | základní | závěrečný | definitivní | poslední | krajní
• ultimately: nakonec | v zásadě vzato
• ultimateness: konečnost
• ultimatum: ultimátum
• ultimo: označení konce měsíc | předcházejícího měsíc
• ultra: krajní | extrémní
• ultra high vacuum: ultravysoké vakuum
• ultra-high: ultravysoká např. frekvence
• ultra-low volume pesticide application: zmlžování pesticidem
• ultraconservative: ultra-konzervativní
• ultrahigh: ultra-vysoký | ultravysoký | ultravysoká např. frekvence
• ultrahigh frequency: ultra-vysoká frekvence
• ultralight: ultralehký
• ultramarine: ultramarínově modrý | ultramarínový
• ultramicroscope: ultramikroskop
• ultramodern: ultramoderní | hypermoderní
• ultramontane: zaalpský | papeženec
• ultrasaprobity: ultrasaprobita
• ultrasonic: nadzvukový | ultrazvukový
• ultrasonically: ultrazvukově
• ultrasound: ultrazvuk
• ultraviolet: ultrafialový
• ululate: skučet
• ululation: bědování | nářek
• um: no
• umber: okr | okrový | žlutohnědý
• umbilical: pupeční
• umbilicus: pupek
• umbra: zastíněná oblast
• umbrage: pocit dotčení
• umbrella: slunečník | deštník
• umbrellas: deštníky
• umlaut: přehlasovací znaménko | přehláska
• umpire: rozhodčí | soudce
• umpires: rozhodčí
• umpteen: spousta
• umpteenth: ikstý
• un-American: neamerický
• unabashed: nestoudný
• unabated: nezmenšený
• unabbreviated: nezkrácený
• unable: neschopný | neschopen
• unabridged: úplný | nezkrácený | kompletní
• unaccented: nepřízvučný
• unacceptability: nepřijatelnost
• unacceptable: nepřijatelný | neakceptovatelný
• unacceptably: neakceptovatelně
• unaccepted: nepřijatelný | nevhodný
• unaccompanied: bez doprovodu
• unaccompany: bez doprovodu | bez doprovodu zpěvem | bez doprovodu hrou
• unaccomplished: nedokončený
• unaccountability: nevysvětlitelnost
• unaccountable: nevysvětlitelný | neodpovědný | záhadný
• unaccountably: nevysvětlitelně
• unaccredited: neakreditovaný
• unaccustomed: neobvyklý | nezvyklý
• unachievable: neproveditelný | nedosažitelný
• unacknowledged: nepovšimnutý
• unadapted: nepřizpůsobený
• unadaptive: nepřizpůsobivý
• unaddressable: neadresovatelný
• unaddressed: neadresovaný
• unadjusted: nepřizpůsobený
• unadorned: neozdobený
• unadulterated: ryzí | čirý
• unadventurous: bez dobrodružství
• unadvisable: nevhodný
• unadvised: nerozvážný | ukvapený
• unaesthetic: neestetický
• unaffected: nedotčený | nezasažený
• unaffectedly: nedotčeně
• unaffiliated: nepřidružený
• unaffordable: cenově nedostupný
• unafraid: nebojácný
• unaided: bez podpory | bez pomoci | neozbrojený | sám
• unalienable: nezcizitelný
• unaligned: nezarovnaný
• unalike: odlišný
• unallocated: neobsazený | nepřidělený
• unalloyed: ryzí | nefalšovaný | nelegovaný | nesmíšený
• unalterable: neměnný | nezměnitelný
• unalterably: nezměnitelně
• unaltered: nezměněný
• unambiguity: jednoznačnost
• unambiguous: nedvojsmyslný | jednoznačný
• unambiguously: jednoznačně
• unamusing: nudný
• unanimity: jednohlasnost
• unanimous: jednohlasný | jednotný | jednohlasný, jednomyslný
• unanimously: jednomyslně | jednotně
• unannounced: neohlášený
• unannunciated intrusion: neoprávněné vniknutí
• unanswerable: nezodpověditelný
• unanswered: nezodpovězený
• unanticipated: neočekávaný | nepředpokládaný
• unapologetic: nedotčený
• unappealable: neodvolatelný
• unappealingly: nevábně
• unappeased: nesmířený
• unappetizing: neestetický | nechutný
• unapplied: nepoužitý | neaplikovaný
• unappreciative: nevděčný
• unapproachability: nedosažitelnost
• unapproachable: nepřístupný
• unappropriated: nepřivlastněný
• unapprove: nesouhlasit | nepotvrdit | neschválit
• unapproved: nepotvrdil | neschválený | neschválil | nesouhlasil
• unarguable: nepopiratelný
• unarguably: nepopiratelně
• unarmed: neozbrojený
• unarmoured: nepancéřovaný
• unarrest: osvobození | propuštění
• unary: jednočlenný
• unashamed: nestydatý
• unashamedly: nestydatě
• unasked: nevyžádaný
• unassailable: nedobytný | nenapadnutelný
• unassertive: neprůbojný
• unassignable: nepřenosný | nepřevoditelný
• unassigned: nepřiřazeno
• unassisted: bez podpory | bez pomoci
• unassuming: nenáročný | skromný
• unassured: nejistý
• unattached: nepřiloženo | nepřipojený | nespojený
• unattainable: nedosažitelný | nedostižný | nedostupný
• unattainably: nedosažitelný
• unattended: neobsluhovaný
• unattested: nedoložený
• unattractive: neatraktivní | nehezký
• unattractively: nevábně
• unattractiveness: neatraktivnost
• unattributable: nikomu nepřipsatelný
• unattributed: nepřičítaný | nepřisuzovaný
• unauthentic: neautentický
• unauthenticated: neověřený
• unauthorised: neautorizovaný | neoprávněný | nepovolený
• unauthorised usage fee: poplatek za neoprávněné užívání
• unauthorized: neautorizovaný
• unavailability: nedostupnost | nedosažitelnost | nepoužitelnost
• unavailable: nedostupné | nepřístupný | nedosažitelný | nedostupný
• unavailing: marný | zbytečný
• unavailingly: bezvýsledně | zbytečně
• unavenged: nepotrestaný
• unavoidable: nevyhnutelný
• unavoidably: nevyhnutelně
• unawakened: neprobuzený
• unaware: nevědomě | netušící | neuvědomující si
• unawareness: neuvědomování si
• unawares: nevědomky
• unbacked: nepodporovaný | outsider
• unbaked: nedopečený | nepečený | neupečený
• unbalance: vychýlit
• unbalanced: nevyrovnaný
• unbar: odrýglovat
• unbearable: neúnosný | nesnesitelný
• unbearably: nesnesitelně
• unbeatable: nepřekonatelný
• unbeaten: neporažený
• unbecoming: nepatřičný | neslušný
• unbeknown: bez něčího vědomí | neznámý
• unbelief: bezbožnost | nevíra
• unbelievability: neuvěřitelnost
• unbelievable: neuvěřitelný
• unbelievably: neuvěřitelně
• unbeliever: nevěřící
• unbelievers: nevěřící
• unbelieving: nevěřící
• unbeloved: nemilovaný
• unbend: narovnat | pookřát
• unbent: pookřál
• unbiased: nezaujatý | nestranný
• unbiasedly: nezaujatě
• unbiassed: nestranný | nezaujatý | nezkreslený
• unbiassedly: nezaujatě
• unbidden: nezvaný | spontánní
• unbind: odpoutat | odvázat | osvobodit | rozvázat | uvolnit
• unbleached: nebělený
• unblemished: bezúhonný | neposkvrněný
• unblinkingly: upřeně
• unblock: odblokovat
• unblocked: odblokovaný
• unbloodied: nezakrvácený
• unbloody: nekrvavý
• unbodied: duchový | netělesný
• unbolt: uvolnit
• unborn: nenarozený
• unbosom: prozradit | vyznat
• unbound: nespoutaný | nesvázaný | nevázaný | rozvázat | uvolnit
• unbounded: neomezený
• unboundedness: neomezenost
• unbowed: neohnutý
• unbraced: nevyztužený
• unbranded: neoznačkovaný
• unbreakability: nerozbitnost
• unbreakable: nerozbitný | neporušitelný
• unbribable: neúplatný | nepodplatitelný
• unbridgeable: nepřeklenutelný | nepřekonatelný | neřešitelný
• unbridled: bezuzdný | nespoutaný
• unbroken: kontinuální | nepřetržitý | nerozbitý
• unbuckle: odepnout
• unbuckled: odepnutý
• unbudget: mimorozpočtový
• unbuilt: nepostavený
• unburden: odtížit | odebrat břemeno
• unburdened: nezatížený
• unburied: nepohřbený
• unburned: nepálený | nespálený
• unburnished: nehlazený
• unburnt: nespálený
• unbutton: rozepnout knoflíky | rozepnout
• uncalibrated: nekalibrovaný
• uncalled: žádoucí | nezvaný
• uncalled-for: nepožadovaný
• uncannily: podivně
• uncanny: podivný | tajemný
• uncap: sejmout víčko
• uncared-for: neudržovaný
• uncaring: bezcitný
• uncased: svlečený
• uncatalogued: nekatalogizovaný
• uncaused: nezaviněný
• unceasing: nepřetržitý | neutuchající
• unceasingly: nepřetržitě | neustále
• uncensored: necenzurovaný
• unceremonious: nenucený
• unceremoniously: bez dlouhých řečí
• uncertain: nejistý | neurčitý
• uncertainly: nejistě | váhavě
• uncertainties: nejasnosti | nejistoty
• uncertainty: nejistota | neurčitost
• uncertainty analysis: analýza neurčitosti | analýza nejistot
• uncertainty factor (UF): faktor nejistoty
• uncertified: necertifikovaný | neschválený
• unchain: odvázat | osvobodit
• unchained: nespoutaný
• unchallengeable: nenapadnutelný
• unchallenged: bez námitek | nenapadnutelný | nenapadnutý
• unchangeable: neproměnný | neproměnlivý | nezměnitelný
• unchanged: nezměněný | neměnný
• unchanging: neměnný
• uncharacteristic: netypický
• uncharacteristically: netypicky
• uncharged: nenabitý | nezatížený
• uncharismatic: nepřitažlivý
• uncharitable: nemilosrdný
• uncharitably: nemilosrdně
• uncharted: neprozkoumaný | nezmapovaný
• unchartered: nepovolený
• unchasteness: necudnost
• uncheckable: neschopný být kontrolován
• unchecked: nekontrolovaný | neomezený
• unchristian: nekřesťanský
• uncial: unciála
• unciform: hákovitý | háčkovitý
• uncircumcised: neobřezaný
• uncivil: nevychovaný | nezdvořilý
• uncivilised: barbarský | necivilizovaný | nekulturní | primitivní
• uncivilized: necivilizovaný | nezdvořilý
• unclad: neoděný
• unclaimed: nepožadovaný | nepřivlastněný | nevyvlastněný | nevyzvednutý | nevyžádaný
• unclasp: odepnout | rozepnout
• unclassifiable: neklasifikovatelný
• unclassified: neutříděný | nikoli tajný | neklasifikovaný
• uncle: strýček | strejda | strýc
• unclean: nečistý
• uncleaned: nevyčištěno
• uncleanliness: nečistota | nepořádnost
• uncleanly: nečistě | nečistotný
• unclear: nejasný
• unclench: uvolnit
• uncles: strýčkové
• unclimbable: nezdolatelná např. hora
• uncloak: odkrýt | odmaskovat
• unclog: odblokovat | uvolnit
• uncloseted: neskrývaný
• unclothe: odstrojit | svléci
• unclothed: neoblečený
• unclouded: bezmračný | jasný
• uncoated: holý
• uncoil: rozvinout se
• uncollected: neinkasovaný | nesbíraný | nevybiratelný
• uncollectible: nedobytný dluh
• uncombined: nesloučený
• uncomely: neúhledný
• uncomfortable: nepohodlný
• uncomfortableness: nepohodlnost
• uncomfortably: nepohodlně
• uncommercial: neobchodní
• uncommitted: neangažovaný | nezúčastněný
• uncommon: nezvyklý | neobyčejný | neobvyklý
• uncommonly: mimořádně
• uncommonness: nezvyklost
• uncommunicative: nesdílný | nekomunikativní
• uncompensated: nevykompenzovaný
• uncompetitive: nekonkurenční
• uncompetitiveness: nekonkurenceschopnost
• uncomplaining: trpělivý | nestěžující si
• uncomplainingly: trpělivě
• uncomplete underground wall: neúplná podzemní stěna
• uncompleted: nedokončený
• uncomplimentary: nelichotivý | nezdvořilý
• uncomprehended: nepochopený
• uncomprehending: nechápající
• uncomprehendingly: nechápavě
• uncompress: dekomprimovat
• uncompressed: dekomprimovaný | rozbalený
• uncompromising: nekompromisní | neústupný
• uncompromisingly: neústupně
• unconcealed: neskrývaný | netajený
• unconcern: lhostejnost | nezájem
• unconcerned: bezstarostný | lhostejný
• unconcernedly: lhostejně
• unconditional: bezpodmínečný
• unconditionally: bezpodmínečně
• unconditioned: nepodmíněný
• unconfined: neohraničený
• unconfirmed: nepotvrzený
• uncongenial: nevhodný
• unconnect: nespojit
• unconnected: nespojený
• unconquerable: nedobytný | neporazitelný | nepřemožitelný
• unconquered: neporažený
• unconscionable: hanebný | nepřiměřený | nespravedlivý | skandální
• unconscionably: hanebně | nehorázně
• unconscious: podvědomí | v bezvědomí | bezvědomý | neúmyslný | nevědomý
• unconsciously: neúmyslně | nevědomě
• unconsciousness: bezvědomí
• unconsidered: nedomyšlený
• unconsoled: neutěšený
• unconsolidated: nezpevněný
• unconstitutional: protiústavní | neústavní
• unconstitutionally: protiústavně
• unconstrained: nenucený
• uncontainable: neobsažitelný
• uncontaminated: nekontaminovaný | nezamořený
• uncontentious: nesporný
• uncontested: nenapadnutý | nesporný
• uncontrollable: nekontrolovatelný | nekontrolovatelný, neovladatelný | nezadržitelný
• uncontrollably: nekontrolovatelně
• uncontrolled: neovládaný | neovládatelný
• uncontroversial: nesporný
• uncontroversially: nekontroverzně
• unconventional: nekonvenční | neobvyklý
• unconventionally: nekonvenčně | netradičně
• unconvertible: nesměnitelný | nekonvertibilní
• unconvinced: nepřesvědčený
• unconvincing: nepřesvědčivý
• unconvincingly: nepřesvědčivě
• uncool: nudný
• uncooled: nechlazený
• uncooperative: nekooperativní | nespolupracující
• uncoordinated: nekoordinovaný
• uncork: odzátkovat
• uncorrectable: nenapravitelný
• uncorrected: nekorigovaný | neopravený
• uncorrelated: nesouvztažný
• uncountable: nespočetný | hromadné (podstatné jméno)
• uncountably: nespočetně
• uncouple: odpojit | rozpojit
• uncoupled: bez vzájemného propojení
• uncouth: hrubý | neotesaný
• uncouthness: neomalenost | neotesanost
• uncover: objevit | odhalit | odkrýt
• uncovered: odkrytý
• uncovering: odkrytí | odkrývající
• uncreated: dosud nevytvořený
• uncreative: bez kreativity
• uncritical: nekritický
• uncritically: nekriticky
• uncross: narovnat
• uncrossable: nepřekročitelný
• uncrossed: nepřeškrtnutý
• uncrowned: nekorunovaný
• uncrushable: nerozdrtitelný
• uncrystallized: nevykrystalizovaný
• unction: pomazání
• unctuous: úlisný | mastný | mazlavý
• unctuously: úlisně
• uncultivable: neobdělávatelný
• uncultivated: barbarský | nekultivovaný | neobdělaný | neobdělávaný | nepěstovaný | zanedbaný
• uncultured: nekulturní | nevzdělaný
• uncurable: nevyléčitelný
• uncured: nevyléčený | nezahojený
• uncurl: narovnat | rozvinout
• uncut: necenzurovaný | nesestříhaný | nezkrácený
• undamaged: nepoškozený
• undamped: netlumený
• undatable: nedatovatelný
• undated: nedatovaný
• undaunted: nezdolaný
• undead: nemrtvý
• undeceive: vyvést z omylu
• undecidability: nerozhodnutelnost
• undecidable: nerozhodnutelný
• undecided: nerozhodnutý
• undeclared: nedeklarovaný
• undefeatable: neporazitelný
• undefended: nebráněný | neobhajovaný
• undefiled: čistý | neposkvrněný
• undefinable: nedefinovatelný
• undefined: nedefinovaný
• undeformed: nepřetvořený
• undekill: nemít sílz na porážu nepřítele
• undeliverable: nedoručitelný
• undelivered: nedoručený
• undemocratic: nedemokratický
• undemocratically: nedemokraticky
• undemonstrative: zdrženlivý
• undeniable: popiratelný | nepopiratelný
• undeniably: nepopiratelně
• under: pod | méně než | dole | dolní | za
• under arrest: ve vazbě
• under control: pod kontrolou
• under fire: pod palbou
• under oath: pod přísahou
• under one's win: pod ochranné křídla
• under pressure: pod tlakem | nedobrovolně | pod nátlakem | z přinucení
• under review: posuzovaný
• under the influence of alcohol: pod vlivem alkoholu
• under the table: pod stolem
• under the weather: pod psa
• under way: v činnosti | v pohybu | v provozu
• under- or overweighting of low probabilities: pod- nebo přeceňování nízké pravděpodobnosti
• under-age: nezletilý
• under-secretary: zástupce ministra
• under-sheriff: zástupce šerifa
• under-the-counter: pod pultem | pokoutní
• underachievement: částečný neúspěch | neúspěch
• underact: hrát špatně
• underage: neplnoletý | nezletilý
• underarm: podpaží | podpažní
• underbelly: slabina
• underbid: podbízet
• underbody: dolní část
• underbrush: podrost | porost
• undercarriage: podvozek
• undercharge: nedoplatek
• underclass: nejnižší sociální třída
• underclothes: spodní prádlo
• underclothing: spodní prádlo
• undercoat: základní nátěr
• undercooked: nedovařený
• undercover: mlčenlivý | tajný | uzavřený | zabývající se špionáží | zabývající se tajným pátráním | přestrojený
• undercroft: krypta
• undercurrent: podtón | podtext
• undercut: podkopat | podebrat | podříznout | podemlít | podbízet | podseknutí | snížit cenu (pod konkurenci) | jít dolů s cenou
• underdeveloped: nevyvinutý | zakrnělý | zaostalý
• underdevelopment: nevyvinutost | zakrnělost
• underdog: předpokládaný poražený | outsider
• underdone: nedovařený
• undereducate: málo vzdělaný | nevzdělaný
• underemployment: malá zaměstnanost
• underestimate: podceňovat | podceněný | podcenit
• underestimated: podceněný
• underestimating: podceňování
• underestimation: podceňování
• underexpose: podexponovat
• underexposure: podexpozice
• underfed: podvyživený
• underfeed: podvyživit
• underfloor: podlahové
• underflow: nenaplnění | podtečení
• underfoot: pod nohama
• underframe: podvozek
• underfund: poskytnout málo peněz
• underfunded: bez financí
• underfur: podsada
• undergarment: spodní prádlo
• undergird: zajišťovat | podporovat
• undergirding: zajištění | podpora
• undergo: podstoupit | vytrpět | prodělat
• undergoes: podstupuje
• undergoing: podstoupení
• undergone: podstoupený
• undergraduate: absolvent | pregraduální | student | vysokoškolák
• undergraduates: absolventi
• underground: v podzemí | v ilegalitě | sklepní | pod zemí | ilegální | metro | podzemí | podzemní dráha | podzemní | důlní
• underground economy: stínová | šedá ekonomika
• underground railroad: metro
• underground screen: podzemní stěna
• underground wall: podzemní stěna
• undergrowth: podrost
• underhand: podvodný | lstivý | tajný | pod rukou
• underhandedly: podvodně
• underinvestment: nedostatečné investice
• underkill: nemít dost sil na porážku nepřítele
• underlain: tvořil základ
• underlay: podklad | podložka
• underlease: podnájem
• underlie: být základem | základ | ležet (pod něčím)
• underline: zdůraznit | podtrhnout
• underlined: podtržený
• underlines: podtrhává | zdůrazňuje
• underling: poddaný | podřízený
• underlining: podtržení
• underlying: spodní | zásadní
• underlying inflation: základní inflace
• undermentioned: níže uvedený
• undermine: podemlít | podrýt | podkopat
• undermined: podrubaný
• undermining: podkopávající | podkopávání | podrubání | podrývání
• undermost: nejnižší | nejspodnější
• underneath: vespod | pod | na spodní straně
• undernourished: podvyživený
• undernourishment: podvýživa
• underpaid: málo placený
• underpants: spodky
• underpart: spodek
• underpass: podjezd
• underpay: nedostatečně platit
• underpayment: malý plat
• underperformance: nedostatečný výkon
• underpin: podepřít | podezdít | podchytit
• underpinning: podezdívka | podpírání
• underplay: podcenit | podhodnotit
• underpopulation: malé zalidnění
• underprivileged: diskriminovaný | neplnoprávný | nerovnoprávný
• underprize: podcenit
• underproduction: podvýroba
• underrate: podcenit
• underscore: podtržítko | podtrhnout | zdůraznit
• underscored: podtržený
• underscores: podtrhává | zdůrazňuje
• undersea: podmořský
• undersecretary: zástupce ministra
• undersell: prodat pod cenou | prodávat pod cenou
• undersexed: pohlavně chladný
• undersheriff: zástupce šerifa
• undershirt: nátělník | tílko
• undershoot: předčasně přistát
• undershot: předčasně přistát | střelit pod terč
• underside: opak | rub | rubová strana
• undersign: podepsat
• undersigned: níže podepsaný
• undersize: malý
• undersized: malý | poddimenzovaný
• underskirt: spodní sukně
• undersold: prodaný pod cenou
• underspecification: nedostatečná specifikace
• underspend: nevyčerpat plně prostředky
• underspent: nevyčerpaný do nuly
• understaffed: s malým stavem zaměstnanců
• understand: usuzovat | soudit | chápat | pochopit | porozumět | rozumět | understand/understood/understood
• understandability: srozumitelnost
• understandable: srozumitelný | pochopitelný
• understandably: srozumitelně
• understander: chápající člověk
• understanding: znalý | vzájemný souhlas | pochopení | chápání | chápavý | chápající | porozumění | dorozumění
• understandingly: chápavě
• understandings: porozumění
• understands: chápe
• understate: neudat všechna fakta | neuvést v plném rozsahu | ohlásit | oznámit | popsat | udat | záměrně zdrženlivě vyjádřit | zmírnit
• understated: zdrženlivý | zmírněný
• understatement: skromné vyjádření
• understood: rozumněl | rozuměl | understand/understood/understood
• understorey: podrost
• understory: lesní podrost
• understrength: v neúplné síle
• understudy: náhradník | záskok
• undersurface: podpovrchový
• undertake: zavázat se | zaručit se | vykonat | podniknout | provést | převzít | přijmout | podniknout, provést | absolvovat
• undertaken: podniknut | převzatý
• undertaker: funebrák | podnikatel
• undertaker's: pohřební ústav
• undertakes: podniká
• undertaking: pohřební služby | podnikání | závazek
• undertone: polohlas | podtext
• undertook: podnikl | podniknutý | převzatý | vykonaný
• undertow: podtón
• undertrain: nedostatečně vycvičený
• underused: nevyužitý
• undervaluation: podhodnocení | podcenění
• undervaluation of a currency: podhodnocení měny
• undervalue: podhodnotit
• undervalued: podhodnocený | podceněný
• undervest: tílko
• underwater: podmořský | podvodní
• underway: v činnosti | v pohybu
• underwear: prádlo | spodní prádlo | spodní
• underweight: podváha | podvyživený | podvážený
• underwent: podstoupil | prodělal
• underwhelm: nechat chladným
• underwood: mlází | podrost
• underworld: podsvětí
• underwrite: pojistit | upsat
• underwriter: pojistitel | zajistitel
• underwriters: pojistitel
• underwriting: upisování
• underwritten: podepsán | podepsaný | pojištěný
• underwrote: podepsal | schválil
• undeserve: nezasloužit
• undeserved: nezasloužený
• undeservedly: nezaslouženě
• undeserving: nehodný
• undesirability: nevhodnost | nežádostivost
• undesirable: nežádoucí
• undesirably: nepřijatelně
• undetectability: nezjistitelnost
• undetectable: neměřitelný | nezjistitelný
• undetected: neodhalený | nezjištěný
• undetermined: neurčený
• undeterred: nezastrašený
• undeveloped: nerozvinutý | nevyvinutý
• undiagnosable: nediagnostikovatelný
• undid: odvolal | zrušený
• undies: spodní prádlo
• undifferentiated: nerozlišený
• undigested: nestrávený
• undignified: nedůstojný | ponižující
• undiluted: nezředěný
• undiminished: neztenčený
• undimmed: nezkalený
• undiplomatic: nediplomatický
• undirected: neřízený
• undiscerning: nenáročný
• undischarged: nevyrovnaný | nevyřízený
• undischarged profit: nerozdělený zisk
• undisciplined: neukázněný
• undisclosed: neidentifikovaný | neodhalený | neznámý
• undiscouraged: neodrazený
• undiscoverable: neobjevitelný
• undiscovered: neobjeven
• undiscovered resources: neobjevené zdroje
• undiscriminating: nenáročný
• undisguised: nemaskovaný | nezahalený | nezastřený
• undisguisedly: neskrývavě
• undisputed: nesporný
• undissolved: nerozpuštěný
• undistinguishable: nerozeznatelný
• undistorted: nezkreslený
• undistributed: nerozdělený
• undisturbed: nenarušený | nerušený | nevyrušený
• undivided: nerozdělený
• undividedness: nerozpolcenost
• undo: rozepnout | rozpínat
• undocumented: nedokumentovaný
• undogmatical: nedogmatický
• undoing: vrácení změny | odvolávající | zkáza | zhouba
• undone: neudělaný | nedodělaný | nehotový | odvolaný | zrušen
• undoubted: nepochybný
• undoubtedly: určitě | bezpochyby | nepochybně
• undrained area: nekanalizované území
• undramatic: nedramatický
• undreamed-of: netušený
• undreamt-of: netušený
• undress: svlékat | svléknout se | svléknout
• undressed: svlečený
• undressing: svlékání
• undried: nesušený
• undrinkability: neschopnost být pit
• undrinkable: nevhodný k pití
• undroppable: neschopný být upuštěn
• undue: nevhodný | nepatřičný | přehnaný | přílišný | zbytečný
• undulant: vlnící se
• undulate: vlnit se | zvlnit
• undulated: vlnivý | zvlněný
• undulating: vlnivý
• undulation: křivka | vlnění
• unduly: nadmíru
• undutifulness: neuctivost
• undying: nehynoucí
• unearned: bezpracný | nezasloužený
• unearned income: nevydělaný příjem | bezpracný příjem
• unearth: vyhrabat | vykopat
• unearthed: neuzemněný | odkrytý
• unearthliness: nezemskost
• unearthly: fantastický | nadpozemský | nadpřirozeně | nadpřirozený | nadzemský | nebeský | nepřirozený | neskutečný | tajemně | tajemný
• unease: znepokojení
• uneasier: nesnadnější
• uneasiest: nejnesnadnější
• uneasily: obtížně
• uneasiness: nejistota | neklid | rozpačitost | znepokojení | znepokojenost
• uneasy: nesnadný
• uneatable: nepoživatelný
• uneaten: nesnědený
• uneconomic: neekonomický | nehospodárný
• uneconomic proposition: nehospodárný návrh
• uneconomic rent: neekonomické (nehospodárné) nájemné
• uneconomical: neekonomický
• unedited: needitovaný | neupravený
• uneducated: nevzdělaný
• unelectable: nezpůsobilý být volen
• unelected: nezvolený
• unembodied: netělesný
• unemotional: chladný | nevzrušený | věcný
• unemotionally: bez vzrušení
• unemphatic: nedůrazný
• unemployable: nezaměstnatelný
• unemployed: nezaměstnaný
• unemployment: nezaměstnanost
• unemployment benefits: příspěvky v nezaměstnanosti
• unempoloyment benefit: dávky v nezaměstnanosti
• unencombered: nezadlužený
• unencrypted: nezakryptované
• unencumbered: nezadlužený
• unending: nekončící
• unendingly: nekonečně
• unendurable: nesnesitelný
• unenforceable: nevymahatelný | nevynutitelný
• unenlightened: neinformovaný | neosvícený
• unentered: nezapsaný
• unenterprising: nepodnikavý
• unenthusiastic: bez nadšení
• unenthusiastically: bez elánu
• unenviable: nezáviděníhodný
• unequal: nestejný | nerovný | nerovnoměrný | nevyvážený | rozdílný
• unequalled: bezpříkladný | nepřekonaný | nesrovnatelný | ojedinělý
• unequally: nerovně | nestejně
• unequipped: nepřipravený | nevybavený
• unequivocal: jednoznačný | jasný
• unequivocally: jednoznačně
• unergonomic: neergonomický
• unerring: neomylný | jistý
• unerringly: neomylně
• unescapable: nevyhnutelný | neodvratný
• unessential: nepodstatný
• unethical: neetický
• unethically: neeticky
• uneven: nerovný | nevyrovnaný
• unevenly: nerovně | nerovnoměrně | nestejně
• unevenness: nerovnost | nestejnost | nevyrovnanost
• uneventful: jednotvárný | klidný
• uneventfully: jednotvárně
• unexampled: bezpříkladný | jedinečný
• unexceptionable: bezvadný | nezávadný
• unexceptional: obvyklý
• unexcused: neomluvený
• unexhausted: nevyčerpaný
• unexpanded: nerozložený
• unexpected: nečekaný | neočekávaný
• unexpectedly: nečekaně | neočekávaně
• unexpectedness: neočekávanost
• unexpired: nevypršelý
• unexplain: nevysvětlitelně
• unexplainable: nevysvětlitelný
• unexplained: nevysvětlený
• unexploded: nevybuchlý
• unexploited: nevyužitý
• unexplored: neprozkoumaný
• unexpressed: nevyjádřený
• unextended: nenatažený
• unfading: nevadnoucí
• unfailing: nevyčerpatelný | neselhávající
• unfailingly: najisto | neochvějně | spolehlivě
• unfair: nespravedlivý | nesportovní
• unfair competition: nekalá soutěž | nepoctivá soutěž
• unfairly: nečestně
• unfairness: nečestnost | nepoctivost
• unfaithful: nevěrný
• unfaithfulness: nevěra | nevěrnost
• unfamiliar: cizí | neznámý
• unfamiliarity: neobeznámenost | neznalost | neznámost
• unfashionable: neelegantní | staromódní
• unfashionably: neomluvitelně
• unfasten: rozepnout | rozpínat
• unfathomable: nesmírný | neproniknutelný | nezměrný | bezmezný | bezedný | nepochopitelný | nevyzpytatelný
• unfavourable: nepříznivý | nevhodný
• unfavourable balance of trade: nepříznivá obchodní bilance
• unfavourableness: nepříznivost
• unfavourably: negativně
• unfazed: zápor k "být zmatený"
• unfeasible: nedosažitelný | nemožný | neproveditelný | nerealizovatelný
• unfeasibly: neproveditelně
• unfed: nekrmený
• unfeeling: bezcitný | necitelný
• unfeelingly: bezcitně
• unfeigned: nehraný | nelíčený | nepředstíraný | opravdový | pravý | upřímný
• unfeminine: neženský
• unfermented: nekvašený
• unfertilized: neoplodněný
• unfetter: sundat okovy | zbavit pout
• unfettered: nespoutaný
• unfiled: nezařazený
• unfilled: nenaplněný | nevyplněný | nezaplnitelný
• unfilmed: nezfilmovaný
• unfiltered: nefiltrovaný
• unfinished: kusý | nedokončený
• unfired: nezapálený
• unfit: nevhodný
• unfitness: nevhodnost | nezpůsobilost | neschopnost
• unfitting: nevhodný
• unfix: oddělat | uvolnit
• unfledged: neopeřený | nezkušený
• unflinching: neohrožený
• unflinchingly: neochvějně
• unfocused: nezaměřený
• unfocussed: nezaostřený
• unfold: rozvinout | rozložit | odhalovat
• unfolded: rozprostřený | rozložený
• unfolding: odvíjení
• unforeseeable: nepředvídatelný
• unforeseen: neočekávaný | nepředvídaný
• unforgettable: nezapomenutelný
• unforgivable: neodpustitelný
• unforgivably: neomluvitelně
• unforgiven: neodpuštěný | nesmiřitelný
• unforgiving: nemilosrdný | neodpouštějící
• unforgotten: nezapomenutý
• unformatted: neformátovaný
• unformed: nevyvinutý | nedokončený | nedotvořený
• unforsaken: neopuštěný
• unfortunate: nešťastný | nešťastník
• unfortunately: bohužel | naneštěstí | nešťastně
• unfortunates: nešťastníci
• unfounded: bezdůvodný | neopodstatněný
• unframed: neorámovaný
• unfree: nesvobodný
• unfreeze: rozmrazit
• unfriendlier: nepřátelštější
• unfriendliest: nejnepřátelštější
• unfriendliness: nepřátelství | nevlídnost
• unfriendly: nepřátelský
• unfrozen: rozmrazený
• unfruitful: bezvýsledný | neplodný
• unfuckingbelievable: skutečně neuvěřitelné
• unfulfillable: nevyplnitelný
• unfulfilled: nesplněný
• unfunded: nefundovaný
• unfunny: neveselý
• unfurl: otevřít | rozvinout
• unfurled: otevřený | rozvinutý
• unfurnished: nezařízený
• unfussy: jednoduchý
• ungainly: nemotorný | neobratně | neobratný | těžkopádný
• ungallant: neuctivý | nezdvořilý | negalantní
• ungenerous: skoupý
• ungenerously: nešetrně
• ungentlemanly: negalantně
• unglazed: neglazovaný | neleštěný | nepolévaný
• ungodly: hříšný
• ungovernable: neovladatelný | nezkrotný
• ungraceful: ohavný
• ungraciously: nepříjemně
• ungraciousness: nelaskavost
• ungraded: neodstupňovaný | nestupňovatelný
• ungrammatical: nespisovný
• ungrasped: nepochopený
• ungrateful: nevděčný
• ungratefully: nevděčně
• ungreased: nenamazaný
• ungrounded: neopodstatněný | neuzemněný
• ungrudging: ochotný | štědrý
• unguaranteed: nezaručený
• unguarded: nechráněný
• unguent: mast
• ungulate: kopytnatec
• unhamper: nebránící | nebrzdící | nepřekážející
• unhampered: nezatížený
• unhand: pustit z rukou | upustit
• unhandy: nemotorný | neobratný | nešikovný
• unhappier: nešťastnější
• unhappiest: nejnešťastnější
• unhappily: nešťastně
• unhappiness: neštěstí | smutek
• unhappy: nešťastný
• unharmed: nezraněný
• unharness: odpřáhnout | odstrojit
• unhatched: nevylíhnutý
• unhealed: nevyléčený
• unhealthful: nezdravý
• unhealthier: nezdravější
• unhealthiest: nejnezdravější
• unhealthily: nezdravě
• unhealthy: nezdravý
• unheard: neslýchaný | neslyšený | nevyslechnutý
• unheard-of: neslýchaný | neznámý
• unheart-of: bezpříkladný | neznámý | neslýchaný
• unheated: nevyhřívaný
• unheeded: ignorovaný
• unhelpful: nenápomocný | nepomáhající | neužitečný
• unhelpfully: neužitečně
• unheralded: neodhalený
• unheroic: bázlivý | nehrdinský
• unhesitating: mající jistý krok | ochotný | okamžitý | připravený | rozhodný | spontánní
• unhesitatingly: bez váhání
• unhidden: neskrytý
• unhinge: vykolejit někoho | pomást | zmást | rozrušit | zviklat
• unhistorical: historicky nedoložený
• unhitch: vypřáhnout
• unholiness: nesvatost
• unholy: bezbožný | nesvatý | pekelný | příšerný
• unhook: vyháknout
• unhoped: neočekávaný
• unhoped-for: neočekávaný
• unhorse: vypřáhnout
• unhurried: neuspěchaný
• unhurriedly: neuspěchaně
• unhurt: nezraněný
• unhygienic: nehygienický
• unicameral: jednokomorový
• unicellular: jednobuněčný
• unicorn: jednorožec
• unicycle: jednokolka
• unicycles: jednokolky
• unicyclist: jezdec na jednokolce
• unideal: neideální
• unidentifiable: neidentifikovatelný
• unidentified: neidentifikovaný
• unidimensional: jednorozměrový | jednorozměrný
• unidirectional: jednosměrný
• unidirectionally: jednosměrně
• unifiable: sjednotitelný
• unification: sjednocení | unifikace
• unified: sjednocený
• unifier: sjednocovač | unifikátor
• uniform: rovnoměrný | uniforma | stejnokroj
• uniform minimum environmental standards: jednotné minimální environmentální standardy
• uniformed: uniformovaný
• uniformity: jednotnost | uniformita
• uniformly: jednotně | rovnoměrně | stále | stejně | uniformně
• uniformly mixed pollutant: stejnoměrně smíchaný polutant
• uniforms: uniformy
• unify: sjednotit
• unifying: sjednocující
• unilateral: jednostranný
• unilateralism: unilateralizmus
• unilateralist: unilateralista | unilateralistický
• unilaterally: jednostranně
• unillustrated: neilustrovaný
• unilocular: jednopouzdrý
• unimaginable: nepředstavitelný
• unimaginably: nepředstavitelně
• unimaginative: nenápaditý
• unimaginatively: bez fantazie
• unimpaired: neporušený
• unimpeachable: bezúhonný | nežalovatelný | spolehlivý
• unimplementable: neimplementovatelný
• unimplemented: neimplementovaný | nerealizovaný
• unimportance: nedůležitost
• unimportant: nedůležitý
• unimpressed: nevýrazný
• unimpressive: nevýrazný
• unimproved: nezlepšený
• unincorporated: nevčleněný
• unindentified flying object: neidentifikovatelný létající předmět
• uninfected: neinfikovaný
• uninfluenced: neovlivněný
• uninformative: neinformativní
• uninformed: neinformovaný
• uninhabitable: neobyvatelný
• uninhabited: neobydlený | neobývaný
• uninhibited: bez zábran | nepotlačovaný
• uninhibitedly: bez zábran
• uninitialised: neinicializovaný
• uninitialized: neinicializovaný
• uninitiated: nezasvěcený
• uninspired: nenápaditý
• uninspiring: nudný
• uninstall: odinstalovat
• uninstructed: neinformovaný
• uninsulated: neizolovaný
• uninsurable: nepojistitelný
• uninsured: nepojištěný
• unintellectual: neintelektuální | neracionální
• unintelligent: neinteligentní
• unintelligible: nesrozumitelný
• unintelligibly: nesrozumitelně
• unintended: nezáměrný | nezamýšlený
• unintentional: bezděčný | neúmyslný
• unintentionally: neúmyslně
• uninterested: nezainteresovaný | nezúčastněný
• uninterestedly: nezúčastněně
• uninteresting: nezajímavý | nezajímavé
• uninterpretable: neinterpretovatelný | nevysvětlitelný
• uninterpreted: neinterpretovaný | nevyložený | nevysvětlený
• uninterrupted: nepřerušovaný | nepřerušený | nepřetržitý
• uninterruptedly: nepřetržitě
• uninvited: nezvaný
• uninviting: nelákavý | nevábný
• uninvolved: nezúčastněný
• union: odbor | dohoda | chudinský okres | manželský svazek | pivní káď | shoda | sjednocení | svaz | konfederace | odborový | sdružení | unie
• union contract: kolektivní smlouva
• unionisation: sdružování do odborů
• unionised: odborově organizovaný
• unionism: unionismus
• unionist: odborář | unionista
• unionization: syndikalizace
• unionize: vytvořit unii | sjednotit
• unions: odbory
• uniphase: jednofázový
• unipolar: unipolární
• uniprocessor: jednoprocesorový
• unique: jediný | specifický | jedinečný | ojedinělý | unikátní | unikum | unikát | vyjímečný
• uniquely: jedinečně
• uniqueness: jedinečnost
• uniqueness problem: otázka jednoznačnosti
• unisex: unisex | pro obě pohlaví
• unison: unisono | jednohlas | jednohlasnost
• unissued: nevydaný
• unit: celek | blok | jednotka | zařízení | oddělení
• unit cost: jednotkové náklady | pořizovací cena
• unit elastic demand: jednotková elastická poptávka
• unit hydrograph: jednotkový hydrogram
• unit of account: zúčtovací jednotka
• unit operation: jednotková operace (v systému)
• unit price: jednotková cena
• unit pricing: jednotkové oceňování
• unit process: jednotkový proces | jednotkový proces (v systému)
• unit step function: jednotková funkce
• unit trust: podílový fond
• unitarian: unitářský | unitář
• unitary: jednotný
• unite: spojit | spojovat | spojit se | srůst
• united: spojený
• unities: jednoty
• uniting: sjednocující | spojující
• unitize: sjednotit
• units: jednotky
• unity: jednota | shoda | soulad | svornost
• univalent: univalentní
• univalve: mající jednu lasturu
• univariate polynomial: polynom jedné proměnné
• universal: obecný | univerzální | všeobecný
• universal joint: kardanův kloub
• universalism: univerzalizmus
• universalist: všestranný člověk | univerzalista
• universalistic: univerzalistický
• universality: univerzálnost
• universality of markets: univerzálnost trhů
• universalize: zevšeobecnit
• universally: všeobecně
• universe: kosmos | vesmír
• universes: vesmíry
• universities: univerzity
• university: vysokoškolský | univerzita | univerzitní | vysoká škola
• university canteen: menza
• univocal: jednovýznamový
• unjam: odblokovat | uvolnit
• unjust: nespravedlivý
• unjustifiable: neodpustitelný | neomluvitelný | neospravedlnitelný
• unjustifiably: neomluvitelně
• unjustified: neomluvený | neoprávněný
• unjustly: nespravedlivě
• unjustness: nespravedlivost | nespravedlnost
• unkempt: neupravený
• unkept: neudržovaný
• unkind: nelaskavý | bezcitný | nepříjemný | nepřívětivý | nevlídný
• unkindest: nejbezcitnější
• unkindly: nelaskavě | nevlídně
• unkindness: nevlídnost
• unknightly: nedžentlmensky
• unknowable: nepoznatelný
• unknowing: neznalý
• unknowingly: nevědomě
• unknown: neznámý | neznámá
• unknowns: neznámí | neznámé
• unlabelled: neoznačený
• unlace: rozšněrovat
• unladen: nenaložený | nezatížený
• unladylike: nechovající se jako dáma
• unlawful: ilegální | nezákonný
• unlawfully: nezákonně
• unlawfulness: ilegálnost | nezákonnost
• unleaded: bezolovnatý
• unlearn: odnaučit se | zapomenout
• unlearned: nenaučený
• unleash: rozpoutat | uvolnit
• unleashed: rozpoutaný
• unless: ledaže | leč | leda | nepotřebný | jestliže ne | kdyby ne | když ne | ledaže by | pokud ne
• unlettered: negramotný | nevzdělaný
• unlicensed: nemající povolení | neoprávněný
• unlike: na rozdíl od | nepodobný | odlišný | rozdílný | různý | jiný než | ne jako
• unlikeable: vyvolávající antipatii
• unlikeliest: nejnepravděpodobnější
• unlikelihood: nepravděpodobnost
• unlikeliness: nepravděpodobnost | rozdílnost
• unlikely: nepravděpodobně
• unlikeness: nepodobnost | nestejnost
• unlimited: neomezený
• unlimited liability: neomezená odpovědnost
• unlined: neobložený
• unlink: rozpojit
• unlisted: neevidovaný | neregistrovaný | neuvedený
• unlit: neosvětlený
• unload: vykládat | vyložit
• unloaded: nezatížený
• unloading: vykládka | vyložení
• unlock: nezamknutý | odemknout
• unlocked: nezamčený
• unlooked-for: nenadálý | neočekávaný
• unloose: uvolnit
• unloosen: uvolnit
• unlovable: nesympatický
• unlovely: nevzhledný
• unloving: nemilující
• unluckier: nešťastnější
• unluckiest: nejnešťastnější
• unluckily: bohužel
• unluckiness: smůla
• unlucky: nešťastný
• unmade: neustlaný | odvolaný
• unmaintainable: neudržitelný | neudržovatelný
• unmake: odvolat | zničit
• unman: vykastrovat
• unmanageable: nekontrolovatelný | neovladatelný
• unmanageably: neovladatelně
• unmanliness: zženštilost
• unmanly: zženštilý
• unmanned: bez posádky | bezobslužný | neobsluhovaný
• unmannered: nezpůsobný | nezdvořilý
• unmannerly: neslušně | nevychovaně
• unmapped: nezmapovaný
• unmarked: neoznačený
• unmarketable: neprodejný
• unmarried: neženatý | svobodný
• unmarried wife: družka
• unmarried woman: slečna
• unmask: odhalit
• unmatchable: nesrovnatelný
• unmatched: nepřekonatelný | nesrovnatelný
• unmeaning: bezvýrazný | nesmyslný
• unmeant: nechtěný | neúmyslný
• unmeasurable: neměřitelný
• unmeasured: nezměřený
• unmechanical: nemechanický
• unmemorable: hodný zapomnění
• unmentionable: jsoucí tabu | nejmenovatelný
• unmentioned: nevyslovený
• unmerchantable: neprodejný
• unmerciful: nemilosrdný
• unmercifully: nelítostně
• unmercifulness: nelítostnost
• unmerited: nezasloužený
• unmet: nesplněný
• unmethodical: nesouvislý
• unmilitary: nevojenský
• unmindful: nedbalý
• unmindfulness: nedbalost
• unmissable: neobyčejný | nevšední
• unmistakable: neklamný | neomylný | nepochybný | zřejmý
• unmistakably: neklamně | nepochybně
• unmistakeable: nezaměnitelný
• unmistakeably: neklamně | nepochybně
• unmitigated: neoslabený | nezkrocený | nezmírněný | neztenčený
• unmodifiable: nemodifikovatelný
• unmodified: nezměněný
• unmolested: v klidu | nerušený
• unmorality: nemravnost
• unmotivated: nemotivovaný
• unmount: odmontovat
• unmounted: odmontovaný
• unmoved: nedotčený | nepohnutý
• unmurmuring: nereptající
• unmusical: nemuzikální
• unmusically: nemuzikálně
• unnamed: nepojmenovaný
• unnatural: abnormální | nepřirozený
• unnaturally: nepřirozeně
• unnavigable: nesplavný
• unnecessarily: nadbytečně | zbytečně
• unnecessary: nepotřebný | zbytečný | nadbytečný
• unneeded: nepotřebný | zbytečný
• unneighbourly: nesousedský
• unnerve: vynervovat
• unnerving: znervózňující
• unnervingly: nervujícím způsobem
• unnoticeable: nepozorovatelný
• unnoticed: nepovšimnutý
• unnumbered: neočíslovaný
• unobjectionable: nezávadný | přijatelný
• unobliging: neochotný
• unobservable: nepozorovatelný
• unobservant: nevšímavý
• unobserved: nepozorovaný
• unobtainable: nedosažitelný
• unobtrusive: nenápadný | skromný
• unobtrusively: nenápadně
• unobtrusiveness: nevtíravost
• unoccupancy: neobydlenost
• unoccupied: neobsazený | neobydlený
• unofficial: neoficiální
• unofficially: neoficiálně
• unopened: neotevřený
• unopposed: přijímaný bez odporu | bez odporu
• unordered: neuspořádaný
• unorganized: neorganizovaný
• unoriginal: nepůvodní
• unoriginality: neoriginálnost
• unorthodox: neobvyklý | netradiční | neortodoxní
• unorthodoxy: nelpění na víře
• unowned: nevlastněný
• unpacific: neklidný
• unpack: rozbalit | vybalit
• unpacking: rozbalování | vybalování
• unpaid: nezaplacený
• unpainful: bezbolestný
• unpainted: nenabarvený
• unpaired: nespárovaný
• unpalatable: nechutný | nepoživatelný | nepříjemný | nestravitelný | odporný
• unparalleled: nevyrovnatelný | bezpříkladný
• unpardonable: neodpustitelný | neomluvitelný
• unpasteurised: nepasterizovaný
• unpasteurized: nepasterizovaný
• unpatented: nepatentovaný
• unpatriotic: nevlastenecký
• unpaved: nezpevněný
• unperformed: nevykonaný
• unperson: neexistující člověk
• unpersuasive: nepřesvědčivý
• unperturbed: nevzrušený
• unphysical: nefyzikální
• unpick: rozpárat
• unpierced: nepropíchnutý
• unpin: odepnout | odšpendlit
• unplanned: neplánovaný
• unplanted: samorostlý
• unplayability: nehratelnost
• unplayable: nehratelný
• unpleasant: nepříjemný
• unpleasantly: nepříjemně | protivně
• unpleasantness: nepříjemnost | protivnost
• unplug: vypnout
• unplugged: hudební vystoupení bez elektřiny | vystoupení bez elektřiny | odpojený
• unpoetical: nepoetický
• unpointed: tupý | nezahrocený
• unpolite: nezdvořilý
• unpolitical: politický | nepolitický
• unpolluted: neznečištěný
• unpopular: nepopulární
• unpopularity: neoblíbenost | nepopulárnost
• unportable: nepřenosný
• unpractical: nepraktický | nešikovný
• unpractised: necvičený | nezkušený
• unprecedented: neslýchaný | nebývalý | bezprecedentní
• unprecedentedly: nebývale
• unpredictability: nepředvídatelnost
• unpredictable: nepředvídatelný
• unpredictably: nepředvídatelně
• unprejudiced: nepředpojatý | nezaujatý
• unpremeditated: neúmyslný | neuvážený
• unprepared: nepřipravený
• unpreparedness: nepřipravenost
• unprepossessing: neatraktivní
• unprescribed: nepředepsaný
• unpreserved: nezachovaný
• unpretending: skromný
• unpretentious: nenáročný | skromný
• unpriced: neoceněný
• unpriced resources: neoceněné zdroje
• unprincipled: bezcharakterní | bezzásadový
• unprintable: netisknutelný
• unprinted: nepotištěný
• unprivileged: neprivilegovaný
• unproblematic: nekomplikovaný
• unprocessed: nezpracovaný
• unproductive: neproduktivní
• unprofessional: neprofesionální
• unprofitable: nevýnosný | neziskový
• unprofitably: nevýnosně
• unpromising: málo slibný
• unprompted: samovolný | spontánní
• unpronounceable: nevyslovitelný
• unpropitious: neblahý | nepříznivý
• unprotected: nechráněný
• unprovability: nedokazatelnost
• unprovable: nedokazatelný
• unprove: nedokázaný | neosvědčený | neověřený
• unproved: nedokázaný
• unproven: nedokázaný | neověřený
• unprovided: nevybavený
• unprovoked: nedokázaný
• unpublishable: nepublikovatelný
• unpublished: nepublikovaný
• unpunctual: nedochvilný | nepřesný
• unpunctuality: nedochvilnost
• unpunished: nepotrestaný
• unqualified: nekvalifikovaný
• unquantifiable: neměřitelný | nevypočítatelný
• unquenchable: neuhasitelný
• unquestionable: nesporný
• unquestionably: nesporně
• unquestioned: nepochybný
• unquestioning: nekritický
• unquestioningly: bezpodmínečně
• unquiet: neklidný | nepokojný
• unquotable: necitovatelný
• unquote: konec citátu
• unquoted: necitovaný
• unraisable: nepozvednutelný
• unratified: neratifikovaný
• unravel: rozmotat | rozpadat | rozpárat
• unreachable: nedosažitelný | nepřístupný
• unread: nečtený
• unreadability: malá čtivost
• unreadable: nečitelný
• unready: nepřipravený
• unreal: imaginární | nereálný | neskutečný
• unrealisable: nemyslitelný | nesrozumitelný
• unrealistic: nerealistický
• unrealistically: nerealisticky
• unreality: nereálnost
• unrealizable: nedosažitelný | nesplnitelný | neuskutečnitelný
• unreason: nerozum
• unreasonable: nesmyslný | nerozumný | bezdůvodný | nepřiměřený
• unreasonableness: nerozumnost
• unreasonably: nerozumně | nesmyslně | přehnaně
• unreasoning: nemyslící | bezdůvodný | neopodstatněný | nesmyslný
• unreceived: neobdržený
• unreceptive: málo vnímavý
• unrecognisable: nepoznatelný
• unrecognisably: nepoznatelně
• unrecognised: nerozpoznaný
• unrecognizable: nepoznatelný
• unrecognized: nepoznaný | nerozpoznaný
• unrecommended: nedoporučený
• unreconciled: nesmířený
• unreconstructed: staromódní
• unrecorded: nezaznamenaný
• unrecoverable: nenahraditelný
• unredeemable: neumořitelný | nevyplatitelný
• unredeemed: nevykoupený | nevyplacený
• unreel: odvíjet | odvinout
• unrefined: nerafinovaný | nevytříbený | surový
• unreformed: nereformovaný
• unrefreshed: neosvěžený
• unregenerate: beznadějně špatný | nepřesvědčený | tvrdohlavý
• unregistered: neregistrovaný | neregistrovaný, nezapsaný
• unrehearsed: nepřipravený
• unrelated: nebýt v příbuzenském vztahu | nesouvisející
• unreleasable: nepropustitelný | neuvolnitelný
• unreleased: neuvolněný | nevydaný
• unrelenting: neúplatný | nepoddajný | nepovolný
• unrelentingly: bezcitně
• unreliability: nespolehlivost
• unreliable: nespolehlivý
• unreliably: neloajálně
• unremarkable: ničím pozoruhodný
• unremembered: nezapamatovaný
• unremitting: neustálý
• unremittingly: neustále
• unrepairable: neopravitelný
• unrepeatability: neopakovatelnost
• unrepeatable: jedinečný | neopakovatelný
• unrepeated: jednorázový
• unrepentant: zatvrzelý | nekajícný
• unrepentantly: zatvrzelý
• unreported: nenahlášený
• unreported income: utajený příjem
• unrepresentable: nezastupovatelný
• unrepresentative: nereprezentativní
• unreproducible: neopakovatelný | nereprodukovatelný
• unrequited: neopětovaný
• unreserved: bezvýhradný
• unreservedly: bezvýhradně | upřímně
• unresisting: poddajný
• unresolvable: nerozlišitelný
• unresolved: nevyřešený
• unresponsive: nereagující
• unresponsiveness: neschopnost reagovat
• unrest: nepokoj | neklid
• unrestored: neobnovený
• unrestrained: nespoutaný | nevázaný
• unrestricted: neomezený
• unrewarded: neodměněný
• unriddle: rozluštit | rozřešit
• unrighteous: nepoctivý | nespravedlivý
• unrighteousness: nečestnost
• unripe: nezralý
• unrivalled: nesrovnatelný | bezkonkurenční
• unroll: rozbalit | rozvinout se
• unromantic: neromantický
• unruffled: hladký | klidný | nevzrušený | vyrovnaný
• unruliness: vzpurnost
• unruly: neposlušný | nespořádaný | neukázněný
• unsaddle: shodit ze sedla
• unsafe: nebezpečný | nejistý | nespolehlivý | nezabezpečený | riskantní
• unsafely: nebezpečně
• unsafeness: nejistota
• unsaid: nevyslovený
• unsalable: neprodejný
• unsaleable: neprodejný
• unsaleable commodities: neprodejné zboží
• unsalted: neosolený
• unsanitary: nehygienický | nezdravý
• unsatisfactorily: neuspokojivě
• unsatisfactoriness: neuspokojivost
• unsatisfactory: neuspokojivý
• unsatisfiable: neuspokojitelný
• unsatisfied: nespokojený
• unsatisfying: neuspokojující
• unsaturated: nenasycený
• unsaved: neuložený
• unsavory: sprostý | bez chuti | odporný | neslušný | vulgární | nechutný
• unsavoury: nechutný
• unsay: odříci | odvolat
• unscathed: nezraněný
• unscheduled: nerozvržený
• unscholarly: nevědecký
• unschooled: neškolený | nezkušený
• unscientific: nevědecký
• unscramble: dešifrovat
• unscrew: odšroubovat
• unscripted: improvizovaný
• unscrupulous: bezohledný
• unseal: odpečetit
• unsealable: neutěsnitelný | nezapečetitelný
• unsearchable: nevyzpytatelný
• unseasonable: nevhodný
• unseasonably: neobvykle pro období
• unseasonal: nepodléhající sezónnosti
• unseat: sesadit | zbavit místa
• unseaworthiness: neschopnost plavby
• unsectarian: nesektářský
• unsecured: nekrytý | nezabezpečený | nezajištěný | nezaručený
• unsecured loan: nezabezpečená půjčka | nezaručený úvěr | nejištěný úvěr
• unseeded: nenasazený
• unseeing: nevidící
• unseemly: nemístně | nevhodně
• unseen: neviditelný
• unselected: nezvolený | vybraný náhodně | nevybraný
• unselfish: nesobecký
• unselfishly: nesobecky
• unselfishness: nesobeckost | obětavost
• unsellable: neprodejný
• unsensational: nenapínavý
• unsent: neodeslaný | neposlaný
• unsentimental: nesentimentální
• unserviceable: nepoužitelný
• unset: neurovnaný | neusazený
• unsettle: rozrušit | vyrušit | zneklidnit
• unsettled: nevyrovnaný | neustálený | nestálý, neusazený
• unsettling: znepokojující | rušící
• unshackle: odpoutat | vysvobodit
• unshaded: nestínovaný
• unshakable: neochvějný
• unshakeable: neochvějný
• unshaken: neochvějný
• unshapely: neforemný
• unsharable: nedělitelný
• unshaved: neoholený
• unshaven: neoholený
• unsheathe: vytasit meč | vytasit
• unshielded: nestíněný
• unshockable: otrlý
• unshod: bosý | neobutý
• unshorn: neostříhané např. vlasy | neostříhaný
• unshrinking: nebojácný
• unsighted: nespatřitelný
• unsightliness: nevzhlednost
• unsightly: nevzhledný
• unsigned: nepodepsaný
• unsinkable: nepotopitelný
• unskilful: neobratný
• unskilled: nekvalifikovaný
• unsleeping: bdělý | nespící
• unsmilingly: bez úsměvu
• unsnap: otevřít rozepnutím
• unsnarl: rozmotat
• unsociable: nespolečenský
• unsocial: nesociální
• unsold: neprodaný
• unsolder: odpájet
• unsolicited: nevyžádaný
• unsolvable: neřešitelný
• unsolved: nevyřešený
• unsophisticated: nesložitý | prostý
• unsophistication: jednoduchost
• unsorted: netříděný
• unsought: nežádaný
• unsound: nespolehlivý | nesprávný | nezdravý
• unsoundness: chatrnost | nezdravost
• unsown: neosetý
• unsparing: nešetřící | štědrý
• unspeakable: nepopsatelný | nevýslovný
• unspeakably: nevýslovně
• unspecialized: nespecializovaný
• unspecific: neurčitý
• unspecified: nespecifikovaný
• unspectacular: nenápadný
• unspent: neutracený | nevynaložený
• unspoiled: nenarušený | nezkažený
• unspoilt: nezkažený
• unspoken: nevyslovený
• unsportsmanlike: nesportovní chování
• unstable: nestabilní | nestálý, nestabilní | labilní
• unstamped: neoražený
• unstated: nevyřčený
• unsteadily: vratce
• unsteadiness: vratkost
• unsteady: kolísavý | nestálý | nepevný | vratký
• unsteady drainage flowing: neustálené drenážní proudění
• unsterilized: nesterilizovaný
• unstinted: štědrý
• unstintingly: štědře
• unstop: uvolnit
• unstoppable: nezastavitelný | nezadržitelný
• unstoppably: nezastavitelně
• unstopped: nezastavený
• unstoppered: nezazátkovaný
• unstrap: sejmout | uvolnit
• unstressed: nepřízvučný
• unstretchable: neelastický | nepružný
• unstructured: nestrukturovaný
• unstrung: uvolněný
• unstuck: odlepený
• unstudied: nenucený | samovolný
• unstylish: nemoderní
• unsubsidized: nepodporovaný
• unsubstantial: nehmotný
• unsubstantiated: nedoložený | neopodstatněný | nepodložený
• unsubtle: zřejmý
• unsubtly: znatelně
• unsuccessful: neúspěšný
• unsuccessful in life: zkrachovaná existence
• unsuccessfully: neúspěšně
• unsufferable: nesnesitelný
• unsugared: nepocukrovaný
• unsuitability: nevhodnost
• unsuitable: nevhodný | nevyhovující
• unsuitableness: nevhodnost
• unsuitably: nemístně
• unsuited: nevhodný | nevyhovující
• unsullied: bezúhonný
• unsung: neopěvovaný
• unsupervised: nehlídaný
• unsupportable: neobhajitelný | nesnesitelný
• unsupported: nepodporovaný
• unsure: nejistý
• unsurmountable: nepřekonatelný
• unsurpassable: nepřekonatelný
• unsurpassed: nepřekonatelný | nepředstižitelný
• unsurprised: nepřekvapený
• unsurprising: nepřekvapující
• unsurprisingly: nepřekvapitelně | nepřekvapivě
• unsurvivable: nepřežitelný
• unsuspected: netušený
• unsuspecting: důvěřivý | nemající ponětí | nemající tušení | netušící nic
• unsustainable: neudržitelný
• unswappable: neprohoditelný | nevyměnitelný
• unsweetened: neoslazený
• unswerving: neochvějný | pevný
• unswervingly: neochvějně
• unsymmetric: nesymetrický | nesouměrný
• unsymmetrical: nesouměrný | nesymetrický
• unsympathetic: nesoucitný | nesympatický
• unsympathetically: nesoucitně
• unsystematic: nesystematický
• untactful: netaktní
• untagged: neoznačený
• untainted: nezkažený
• untamed: nezkrocený
• untangle: rozvázat
• untanned: nevyčiněný
• untapped: nevyužitý
• untasted: neochutnaný
• untaught: neškolený | neučený | nevzdělaný
• untaxed: nezdaněný
• unteach: odnaučit | odvyknout
• unteachable: nenaučitelný
• untechnical: neodborný
• untenability: neudržitelnost
• untenable: neudržitelný | neobhajitelný
• untest: netestovaný | neověřený | nevyzkoušený
• untested: nevyzkoušený
• unthinkable: nemyslitelný
• unthinkably: nemyslitelně
• unthinking: bezmyšlenkovitý | bezstarostný | nemyslící
• unthinkingly: bezmyšlenkovitě
• unthought: nepředvídaný | neočekávaný
• unthought-of: netušený | nevzpomenutý
• untidier: neuklizenější
• untidiest: nejneuklizenější
• untidily: neupraveně | neuspořádaně
• untidiness: lajdáckost | nedbalost | nepořádek | nepořádnost | neupravenost
• untidy: nedbalý | nepořádný | neuklizený | neupravený | neuspořádaný
• untie: rozvázat | odpoutat | odvázat
• until: dokud | až | do | dokud... než | než | dokud ne
• until recently: donedávna
• untimely: předčasně
• untired: neunavený
• untiring: neúnavný
• untitled: neoznačený | neurozený
• unto: ke | vůči
• untold: nevýslovný
• untouchable: nedotknutelný
• untouched: nedotčený | neovlivněný | netknutý
• untoward: nečekaný | neobvyklý
• untraceable: nevysledovatelný | nevypátratelný
• untraditional: netradiční
• untrained: netrénovaný
• untrammelled: neomezený | nespoutaný
• untranslatable: nepřeložitelný
• untranslated: nepřeložený
• untransportable: nepřenosný | nepřepravitelný
• untrappable: nepolapitelný
• untreatable: nevyléčitelný
• untreated: neléčený
• untried: nevyzkoušený
• untrodden: nepošlapaný
• untroubled: klidný
• untrue: falešný | lživý | nečestný | nepravda | nepravdivý | nepřesný | nesprávný
• untruly: nepravdivě
• untrustworthiness: nedůvěryhodnost
• untrustworthy: nespolehlivý | nedůvěryhodný
• untruth: nepravda
• untruthful: lživý | prolhaný
• untruthfully: prolhaně
• untune: rozladit
• unturned: neobrácený
• untutored: neškolený | nevzdělaný
• untwist: rozplést
• untyped: nedefinovaný typem
• untypical: netypický
• untypically: nevšedně
• unusable: nepotřebný | nepoužitelný
• unusably: nepoužitelně
• unused: nepoužitý | nepoužívaný
• unusual: neobyčejný | mimořádný | neobvyklý
• unusually: mimořádně | neobvykle
• unutterable: nevýslovný
• unutterably: nevýslovně
• unvalued: nehodnotný | bezvýznamný
• unvanquished: neporažený
• unvarnished: nenalakovaný
• unvarying: neměnný
• unveil: odhalit | prozradit
• unveiled: nezahalený
• unventilated: nevětraný
• unverifiable: neověřitelný
• unverified: neověřený
• unvisitable: nenavštívitelný
• unvoiced: nevyslovený | neznělý
• unwanted: nechtěný | nevítaný | nežádoucí
• unwarily: neopatrně
• unwariness: neopatrnost
• unwarrantable: neomluvitelný | neospravedlnitelný | nezaručitelný
• unwarrantably: neomluvitelně
• unwarranted: nedovolený | neoprávněný | nezaručený
• unwary: neopatrný | nerozvážný
• unwashed: nemytý
• unwatched: nehlídaný
• unwavering: nepohnutý | neochvějný | upřený
• unwaveringly: neochvějně | nepohnutě | upřeně
• unwaxed: nenavoskovaný
• unwearying: neunavující
• unwed: neženatý | neprovdaná
• unwedded: svobodná
• unwedge: odklínovat
• unweighted: nezatížený
• unwelcome: nevítaný
• unwelcoming: nepřívětivý
• unwell: nemocný
• unwholesome: nezdravý
• unwholesomeness: odpornost
• unwieldy: neohrabaný | nepraktický | neskladný
• unwilling: bezděčný | neochotný
• unwillingly: neochotně
• unwillingness: neochota
• unwind: vyvinout | vyvinu | vyvinul | odmotat | odvíjet | odvinout | rozmotat | rozvinout
• unwind oneself from: vyvinout se
• unwinder: odvíjecí stojan
• unwinds: uvolnit | odmotat, odvinout
• unwisdom: nemoudrost | nerozum
• unwise: nerozumný
• unwisely: nerozumně
• unwished: nechtěný
• unwittingly: nevědomky
• unwonted: neobvyklý | nezvyklý
• unwontedly: neobvykle
• unwooded: nezalesněný
• unworkability: neproveditelnost
• unworkable: nedosažitelný | neproveditelný
• unworldliness: nezemskost | nadhled
• unworldly: nezištně | nezkušeně
• unworn: neobnošený
• unworried: nevzrušený
• unworthily: nehodně
• unworthiness: nehodnost
• unworthy: nehodný
• unwound: rozmotaný | rozpletený | uvolněný
• unwounded: nezraněný
• unwoven: netkaný | rozpletený
• unwrap: rozbalit | vybalit
• unwrapped: vybalený | rozbalený
• unwritten: nenapsaný | nepsaný
• unwrought: nezpracovaný | surový | neopracovaný
• unyielding: neoblomný | neústupný
• unyoke: odpřáhnout | vypřáhnout
• unzip: dekomprimovat | rozepnout
• up: nahoru | nahoře | vzhůru | na
• up in arms: ve zbrani
• up the river: proti proudu řeky
• up to: až k | po | až do
• up to date: aktualizovaný | aktualní | moderní | současný
• up to now: dosud | dosavadní | doteď
• up to the present day: dodnes
• up until: až do | dokud
• up yours!: nasrat!
• up-front: předem např. platba | zálohovaný
• up-to-date: aktuální | nejnovější
• upbeat: radostný | pozitivní
• upbraid: zkritizovat | kritizovat | kárat | vyčítat
• upbringing: výchova
• upcoming: aktuální | nastávající
• upcountry: vnitrozemí
• update: zmodernizovat | aktualizace | aktualizovat | modernizovat | opravit | update
• updated: aktualizovaný
• updater: osoba provádějící aktualizaci
• updates: aktualizace
• updating: aktualizace | aktualizování | aktualizující
• upfield: směrem k soupeři
• upfront: čestný | předem např. platba | zálohovaný
• upgradability: modernizovatelnost (obnovitelnost v novějším provedení)
• upgradable: zlepšitelný
• upgrade: zdokonalení | modernizovat | upgrade | aktualizace | aktualizovat | obohacovat | obohatit | rozšířit | vylepšit | zušlechtit | zušlechťovat
• upgradeable: schopný upgrade | vylepšitelný
• upgraded: vylepšený
• upgrades: aktualizace | aktualizuje | vylepšení | vylepšuje
• upgrading: aktualizace | aktualizování | aktualizující | obohacování | vylepšování | zušlechťování | zlepšení
• upheaval: pozdvižení
• upheave: zdvihnout | zvednout
• upheld: uphold/upheld/upheld | dodržovaný | prosazovaný
• uphill: do kopce | nahoru
• uphold: uphold/upheld/upheld | prosazovat | udržovat
• upholder: zastánce | příznivec
• upholding: prosazování | udržování
• upholster: vyčalounit | čalounit | vyčalounovat
• upholstered: čalouněný
• upholsterer: čalouník
• upholstery: čalounění | vycpávka
• upkeep: údržba | udržování
• upland: vrchovina
• uplands: vrchoviny
• uplift: povznést | zvedání, zvednutí
• uplifting: povznášející
• upload: nahrání do sítě | upload
• upmarket: výběrový
• upmost: nejhořejší
• upon: při | po | o | nad | pozice | na
• upon his arrival: při jeho příchodu
• upon my life: namouduši | jako že žiji | čestné slovo
• upon my word: na mou čest
• upon the whole: vcelku
• upon what score: z jaké příčiny | z jakého důvodu
• upper: svrchní | hořejší | horní | vrchní
• upper bound: horní hranice
• upper case: velkými písmeny | velká písmena
• upper class: vyšší třída | vysoká společnost
• upper crust: horních deset tisíc
• upper water: horní voda
• upper-case: velká písmena
• upper-class: vysoká společnost
• upper-crust: smetánka
• uppercase: napsaný velkými písmeny
• uppercut: druh úderu v boxu | úder zvedák
• uppermost: nejhořejší
• uppish: arogantní
• uppity: povyšující se | povýšený
• upraise: povznést | pozdvihnout | pozvednout
• uprate: zkvalitnit
• uprear: pozvednout
• upright: čestný | poctivý | svislý | vzpřímený
• upright piano: pianino
• uprightly: vzpřímeně
• uprightness: čestnost | svislost
• uprise: vznik | povstat
• uprising: povstání
• upriver: proti proudu
• uproar: povyk
• uproarious: hlučný
• uproariously: bouřlivě
• uproot: vykořenit
• ups: zvedá
• ups and downs: zdary a nezdary | zvlněný terén
• upset: upset/upset/upset | rozčilený | rozčílit | rozrušený | rozrušit | zneklidněný | zneklidnit | znepokojení
• upset the applecart: překazit plán
• upsets: rozčiluje
• upsetting: překocení | rozčilující | rozrušující | zneklidňující | znervózňující
• upshot: závěr
• upside: budoucí | perspektivní
• upside down: hlavou dolů | na ruby | naruby | nohama vzhůru | v obrácené poloze | vzhůru nohama | obrácený
• upside-down: převrácený | vzhůru nohama
• upsilon: ypsilon
• upstage: jsoucí v pozadí | zastínit | zadní polovina jeviště
• upstairs: nahoře | o poschodí výše | nahoru
• upstanding: bezúhonný | čestný | poctivý | vzpřímený
• upstart: který se náhle objevil | povýšenec | zbohatlík | nový | nedávný
• upstate: z venkova | na venkov | do severního vnitrozemí státu | z vnitrozemí | ze severní části státu | z severního vnitrozemí státu
• upstate New York: severní část New Yorku
• upstream: proti proudu | protisměr
• upstroke: zdvih
• upsurge: eskalace
• upswing: exploze | konjunktura | náhlý vzestup | rozmach
• uptake: absorpce | požívání | zdvihání | adsorpce
• upthrust: vztlak | zdvih
• uptight: napnutý
• uptown: okraj města | okrajová část města
• upturn: konjunktura | zlepšení | zlepšení, obrácení | obrat směrem nahoru | vzestup
• upward: stoupající | vzestupný | nahoru | směrem nahoru
• upward pressure: vztlak
• upward trend: stoupající vývoj | vzestupný trend | vzestupný vývoj
• upwardly: vzestupně
• upwards: vzhůru | směrem nahoru
• upwind: proti větru
• uraninite: uranin | smolinec
• uranium: uran
• urate: urát
• urban: městský
• urban agglomeration: sídelní aglomerace
• urban landscape: sídelní krajina
• urban legend: mýtus
• urban settlement: sídelní aglomerace
• urbane: zdvořilý
• urbanisation: urbanizace
• urbanise: urbanizovat
• urbanism: urbanismus
• urbanity: jemnost | zdvořilost
• urbanization: urbanizace
• urbanize: urbanizovat
• urchin: rošťák | darebák | uličník
• urea: močovina
• ureter: močovod
• urethane: polyuretan | uretan
• urethra: močová trubice | močovod | uretra
• urethrae: močová trubice
• urethral: týkající se močové trubice | uretrální
• urethritis: uretritida
• urge: naléhat | naléhání | nutit | pobídka | pobídnout | pobízet | podněcovat | popohnat | prosazovat | nutkání
• urged: urgovaný
• urgency: naléhavost
• urgent: nutný | naléhavý | urgentní
• urgently: naléhavě | urgentně
• urges: naléhá | urguje
• urging: naléhání | nutící | urgování
• uric: močový
• urinal: pisoár
• urinalysis: rozbor moče
• urinary: močový
• urinary bladder: močový měchýř
• urinate: vymočit se | močit
• urinated: močil
• urinating: močení
• urination: močení
• urine: moč
• urinogenital: urinogenitální
• urn: urna
• urodynia: urodynie
• urologist: urolog
• urology: urologie
• ursine: medvědí | medvědovitý
• urticaria: kopřivka
• us: nám | nás | námi
• usability: použitelnost
• usable: použivatelné | použitelný | upotřebitelný
• usably: použitelně
• usage: využití | upotřebení | způsob zacházení | užívání | užití | zvyklost
• usages: použití | užívání
• usance: směnečná lhůta | uzance
• use: použít | používat | užít | užívat | využít | použití | používání | využívat | užití | užívat, spotřebovat | aplikace | uplatnění | upotřebení | upotřebit
• use (re-use; maintenance): užití (opětné užití; údržba)
• use table: tabulka užití
• use up: dobrat
• use value, vicarious: užitná hodnota, delegovaná
• use values: užitné hodnoty
• useability: použitelnost
• useable: použitelný
• used: užívaný | užitý | opotřebovaný | ojetý | obnošený | zvyklý | použitý | používaný | užíval
• used on a wide scale: široce užívaný
• used to: dělával
• used to annoy: zlobíval
• used to be: býval
• used to drive: jezdíval
• used to go: jezdíval
• used to say: říkával
• useful: vhodný | prospěšný | platný | užitečný | potřebný
• useful life: doba užití
• useful phytophage: užitečný fytofág
• usefully: užitečně
• usefulness: prospěšnost | účelnost | užitečnost
• useless: neužitečný | marný | bezúčelný | nepotřebný | nepoužitelný | neúčelný | zbytečný
• uselessly: marně | neužitečně | zbytečně
• uselessness: nepoužitelnost
• usenet: usenet
• user: uživatel
• user charges: uživatelské poplatky
• user cost: uživatelské náklady
• user fees: poplatky za užívání
• user friendly: uživatelsky přívětivý
• user interface: uživatelské rozhraní
• user-friendliness: uživatelská přívětivost
• user-friendly: uživatelsky přívětivé
• username: uživatelské jméno
• users: uživatelé
• uses: použití | používá | užívá
• usher: uvaděč | uvést | uvádět
• usher in: ohlašovat | předznamenávat
• usher out: vyprovázet
• usherette: biletářka | uvaděčka
• using: používající
• usquebaugh: whisky
• usual: normální | obyčejně | běžný | obvyklý | obyčejný | obvykle
• usually: běžně | normálně | obvykle | obyčejně
• usufruct: užívací právo | používání | usufruktus
• usufruct right: užívací právo
• usufructuary: usufruktář
• usurer: lichvář
• usurious: lichvářský
• usurp: uzurpovat | uchvátit | zmocnit
• usurpation: uchvácení
• usurper: uchvatitel
• usury: lichva | lichvářství
• utensil: nádobí | potřeby pro domácnost
• utensils: nádobí
• uteri: dělohy | děloha
• uterine: děloha | děložní
• uterus: děloha | uterus
• utilisation: utilizace | využití
• utilise: upotřebit | využít
• utilised: využitý
• utilising: využití
• utilitarian: utilitární | prospěchář | prospěchářský | utilitářský
• utilitarianism: prospěchářství | utilitarismus
• utilities: nástroje | podniky | vybavení
• utility: užitek | užitná hodnota | utilita | obslužný | pomůcka | prospěšnost | přínosnost | užitečnost | užitkový
• utility criteria: kritérium užitečnosti
• utility function: funkce užitečnosti
• utility goods: statky | užitné zboží
• utility room: domácí dílna
• utilization: upotřebení | využití | spotřebování | utilizace (mikrobiologie) | užití
• utilize: zpracovat | využít | upotřebit | užít | použít | zužitkovat
• utilized: použil | upotřebil | užil | využil | využitý | zpracoval | zužitkoval | zužitkovaný
• utilizing: používající
• utmost: maximální | mezní | největší
• utopia: utopie
• utopian: utopický | utopista | utopistický
• utter: absolutní | naprostý | pronést | totální | úplný | vyslovit
• utterance: prohlášení | projev
• utterances: prohlášení | projevy
• uttered: pronesený | vyslovený
• utterer: distributor padělaných peněz | řečník
• uttering: vyřknutí | vyslovení
• utterly: zcela | naprosto | úplně | absolutně | totálně
• uttermost: maximální | nesmírný
• uvula: čípek | uvula | uvulární
• uvular: čípkový
• uxorious: pod pantoflem
• uxoriousness: oddanost manželce
• v: v
• vacancy: neobsazené místo | dovolená | volný pokoj | prázdnota | vakance | volné místo | volno
• vacant: neobydlený | volný | prázdný | neobsazený
• vacantly: nepřítomně
• vacate: opustit | vyklidit | uvolnit | vyprázdnit
• vacated: opuštěný
• vacates: uvolňuje
• vacating: opouštějící
• vacation: dovolená | prázdniny | vyprázdnění
• vacation home: víkendový dům
• vacation spot: rekreační oblast
• vacationer: rekreant
• vacationers: rekreanti
• vacationing: rekreování se
• vacationist: rekreant | výletník
• vacations: prázdniny | dovolené
• vaccinate: naočkovat | očkovat
• vaccinated: naočkoval | očkoval | očkovaný
• vaccination: očkování | vakcinace
• vaccine: vakcína
• vacillate: váhat
• vacillating: kolísající | váhající
• vacillation: váhání
• vacua: vakuum | vzduchoprázdna
• vacuity: bezobsažnost | dutina | prázdnota
• vacuolate: s dutinkami
• vacuole: dutinka | vakuola | část buňky naplněná tekutinou
• vacuous: bezduchý | prázdný | tupý
• vacuously: bezduše
• vacuousness: bezduchost
• vacuum: vysát | vyluxovat | luxovat | vysávat | podtlakový | vakuum | podtlak | vakuovaný | vakuový | vzduchoprázdno | vzduchoprazdný
• vacuum bomb: vakuová bomba
• vacuum bottle: termoska
• vacuum chamber: podtlaková komora
• vacuum cleaner: vysavač
• vacuum flask: termoska
• vacuum gage: vakuometr
• vacuum gauge: vakuometr
• vacuum pump: vývěva | vakuová pumpa | sací pumpa
• vacuum tube: elektronka | výbojka
• vacuum-clean: vysávat vysavačem
• vacuum-packed: vakuově baleno
• vacuumed: evakuováno
• vacuuming: vysávání
• vacuums: vysavače
• vade mecum: příručka
• vagabond: vagabund | tulák
• vagabondage: toulání se | toulání
• vagabonds: vagabundi
• vagaries: rozmary
• vagarious: rozmarný
• vagary: vrtoch | nápad
• vagina: kunda | vagina
• vaginae: poševní
• vaginal: poševní
• vaginally: vaginálně
• vaginas: vagíny
• vaginitis: vaginitida
• vagrancy: tuláctví
• vagrant: tulák
• vagrantly: tulácky
• vague: nejasný | neurčitý | blíže nedefinovaný | matný | mnohoznačný | nepřesný | nevyjasněný | nezřetelný | vágní | zběžný
• vaguely: nejasně
• vagueness: nejasnost
• vaguer: nejasnější
• vaguest: nejnejasnější
• vail: spropitné | úplatek | odměna
• vain: marný | ješitný | nafoukaný | domýšlivý | marnivý | nadutý | neužitečný | planý | zbytečný
• vainer: ješitnější | zbytečnější
• vainest: nejzbytečnější
• vainglorious: nafoukaný
• vaingloriously: nafoukanost
• vainglory: nafoukanost
• vainly: marně
• valance: záclonka
• vale: údolí
• vale of tears (valley of tears): slzavé údolí
• valediction: rozloučení
• valedictorian: student pronášející řeč na rozloučenou
• valedictory: loučící se
• valence: mocenství | valence
• valence electron: valenční elektron
• valences: valence
• valency: mocenství | valence
• valentine: valentinka
• valentines: valentinky
• vales: údolí
• valet: komorník
• valets: komorníci
• valetudinarian: hypochondr
• valetudinarianism: nezdravost
• valiance: udatnost
• valiant: udatný | statečný
• valiantly: udatně
• valid: mocný | právoplatný | platný | silný | odůvodněný | oprávněný | validní
• validate: zkontrolovat platnost | potvrdit | ověřit platnost | osvědčit | ověřit | ratifikovat | schválit | validovat | uznat platným
• validated: potvrzený | ověřený
• validates: stvrzuje | potvrzuje
• validating: ověřování
• validation: ověřování | validace | ověření správnosti | potvrzení | ratifikace | stvrzení
• validity: platnost
• validly: platně
• validness: platnost
• valine: valin
• valise: malé zavazadlo | brašna | taška | torna
• valley: dolina | údolí
• valley stream bed: dno údolního toku
• valleys: údolí
• valor: hrdinská statečnost
• valorization: valorizace | zhodnocení
• valorize: valorizovat | zhodnotit
• valorous: hrdinsky statečný | neohrožený | srdnatý | udatný
• valorously: hrdinsky statečně
• valour: chrabrost | odvaha | srdnatost | hrdinská statečnost
• valuable: hodnotný | cenný, hodnotný, vzácný
• valuable property (valuables): hodnotný majetek
• valuables: cennosti | ceniny
• valuably: cenně
• valuate: ohodnotit
• valuation: ohodnocení | oceňování | ocenění
• valuation problem: problém hodnocení
• valuations: ohodnocení
• value: hodnota | cena | cenit | hodnotit | docenit | ocenění | oceňovat | cenit si | částka | bonita | ocenit | odhadnout | ohodnotit | veličina | zhodnotit | stav
• value added: přidaná hodnota
• value added tax: daň z přidané hodnoty
• value formulation: vyjádření hodnoty
• value index: hodnotový ukazatel | index hodnoty
• value judgements: hodnotové soudy
• value judgment: posouzení ceny
• value, instrumental: hodnota instrumentální (ekologická)
• value-added tax: daň z přidané hodnoty | DPH
• valued: ceněný | cenný | oceněný
• valueless: bezcenný
• valuelessness: bezcennost
• valuer: odhadce
• valuers: odhadci
• values: hodnoty
• valuing: cenění
• valve: ventil | ventilek | chlopeň | klapka | šoupátko | záklopka | elektronka
• valved: ventilový
• valveless: bezventilový
• valves: ventily
• valvular: chlopňový | valvulární | ventilový
• valvulitis: valvulitida
• vamoose: vypadnout | zmizet
• vamp: svůdná žena využívající muže | nárt boty | upír
• vamp up: slátat
• vampire: upír | vampýr
• vampire bat: netopýr sající krev
• vampires: upíři
• van: dodávka | dodávkový vůz | nákladní auto | stěhovací vůz
• van Beethoven: van Beethoven
• van Gogh: van Gogh
• vanadate: vanadičnan
• vanadium: vanad
• vandal: vandal
• vandalise: demolovat | pustošit
• vandalised: zvandalizovaný
• vandalism: vandalismus
• vandalize: demolovat | pustošit
• vandalized: zpustošený
• vandalizes: pustoší
• vandalizing: pustošící
• vandals: vandalové
• vane: křidélko | lopatka | hledí | prapor
• vaned: lopatkový
• vanes: lopatka turbíny
• vanguard: předvoj
• vanilla: vanilka | vanilkový
• vanilla bean: vanilka
• vanilla extract: vanilkový extrakt
• vanilla ice cream: vanilková zmrzlina
• vanilla pudding: vanilkový puding
• vanillin: vanilin
• vanish: mizet | zmizet | vymizet
• vanished: zmizelý
• vanisher: mizející
• vanishes: mizí
• vanishing: mizení
• vanishing cream: pleťový krém
• vanishingly: mizivě
• vanities: marnivosti
• vanity: ješitnost | domýšlivost | marnivost
• vanity plate: poznávací značka
• vanquish: porazit | potlačit | přemoci | zdolat | zvítězit
• vanquishable: porazitelný
• vanquished: přemožený
• vanquisher: přemožitel
• vanquishes: přemáhá
• vanquishing: přemožení
• vans: dodávky
• vantage: výhoda
• vantage point: hledisko
• vapid: nudný
• vapidity: nudnost
• vapidly: nudně
• vapidness: nudnost
• vapor: výpar
• vapor trail: čára za tryskovým letadlem
• vaporing: vypařování
• vaporisation: měnění na kouř | odpařování
• vaporise: vypařovat
• vaporised: odpařoval | vypařoval
• vaporizable: odpařitelný
• vaporization: vypařování | evaporace
• vaporize: vypařovat
• vaporized: odpařoval | vypařoval
• vaporizer: odpařovač | rozprašovač
• vaporous: mlhavý | párový | výpary
• vapors: výpary
• vaporware: mlžný produkt
• vapory: mlžný
• vapour: výpar | lehká mlha | pára
• vaquero: kovboj
• variability: proměnlivost
• variable: proměnný | proměnlivý | proměnná | variabilní | kolísavý | měnící se | nestálý
• variable costs: variabilní (proměnlivé) náklady
• variable minimum standards: variabilní minimální standard
• variable rate (floating rate): proměnlivá sazba
• variableness: proměnlivost
• variables: proměnné
• variably: proměnně
• variance: odchylka | změna, rozdíl, rozpor
• variances: odchylky
• variant: varianta | obměna
• variantly: alternativně
• variants: varianty
• variate: náhodná veličina
• variation: střídání | variace
• variational: variační
• variations: variace
• varicella: neštovice
• varices: křečové žíly
• varicolored: pestrobarevný
• varicoloured: různobarevný
• varicose: křečový | varikózní
• varicose veins: křečové žíly
• varied: pestrost | rozličný | rozmanitý
• variegate: zpestřit
• variegated: pestrobarevný | různobarevný | zpestřený
• variegation: zpestření
• varies: liší se
• varietal: rozmanitý
• varieties: odrůdy
• variety: rozmanitost | odrůda | různorodost | pestrost | různost | varieta | rozsah | škála | varianta
• variety is the spice of life: různorodost je kořením života (změna je život)
• variety of colour: barevnost
• variety show: varietní přestavení
• variety store: smíšené zboží
• variola: variola | neštovice
• variometer: variometr
• various: různý | proměnlivý | rozmanitý | rozličný | různorodý
• variously: různě
• varix: křečová žíla
• varlet: darebák | ničema | pacholek
• varmint: otrava
• varnish: lak | fermež | glazurovat | lakovat | lesk | nalakovat | politura | natírat lakem
• varnish remover: odlakovač
• varnished: nalakovaný
• varnisher: lakýrník
• varnishes: natírá
• varsity: univerzitní
• vary: odlišovat se | lišit se | obměňovat | odlišit | změnit | zpestřit | měnit, klísat, lišit se | kolísat
• varying: lišící se | měnivý | proměnný
• varyings: odlišnosti
• vas: céva
• vascular: cévní | cévnatý | vaskulární
• vascular bundle: cévní svazek
• vascular plant: cévnatá rostlina | vaskulární rostlina
• vascular structure: cévní soustava
• vascular system: cévní systém
• vase: váza
• vasectomy: vasektomie | vázektomie
• vases: vázy
• vasomotor: vazomotorický
• vasopressin: antidiuretický hormon | vazopresin
• vasotomy: vazotomie
• vassal: nevolník | poddaný | vazal
• vassalage: nevolnictví | vazalství
• vast: obrovský | rozsáhlý | nekonečný | rozlehlý | ohromný | nedohledný | nesmírný
• vaster: rozsáhlejší
• vastest: nejrozsáhlejší
• vastly: nesmírně | rozsáhle
• vastness: rozsáhlost
• vat: káď | nádrž
• vaticination: predpovidat | věštba | věštectví | věštění
• vats: otevřené nádoby na tekutiny
• vaudeville: varieté | estráda | kabaret
• vaudevillian: kabaretní
• vault: klenba | trezor | v podzemí u bank | hrobka | klenutí | sejf | sklep | sklepení
• vault cash: pokladní hotovost
• vault over: přeskočit
• vaulted: klenutý
• vaulter: skokan o tyči
• vaulting: druh běhu koně | klenutí | překlenutí
• vaulting horse: běžící kůň
• vaults: trezory
• vaunt: chvástat se
• vaunted: chlubivý
• veal: telecí | telecí maso
• vector: vektor
• vectorization: vektorizace
• vectorizing: vztahující se k vektorům
• vectors: vektory
• vee: tvar V
• veejay: video diskžokej
• veer: prudce zatočit | otočení | stočení
• veered: prudce zatočený
• veering: prudké zatočení
• veers: prudce zatáčí
• veg: hovorově zelenina | zelenina
• veg out: nečinně trávit čas
• vegan: vegan
• vegetable: zeleninový | zelenina | rostlinný
• vegetables: zelenina
• vegetal: zeleninový | vegetativní
• vegetarian: vegetarián | vegetariánka | vegetariánský
• vegetarian dishes: bezmasá jídla
• vegetarianism: vegetariánství
• vegetarians: vegetariáni
• vegetate: vést pasivní existenci | bujet | růst jako rostlina | vegetovat
• vegetated: porostlý vegetací
• vegetates: roste jako rostlina
• vegetating: rostoucí jako rostlina
• vegetation: vegetace | rostlinstvo
• vegetation hue: vegetační zbarvení
• vegetation irrigation: vegetační závlaha
• vegetational: vegetační
• vegetative: vegetativní
• veggie: vegetarián | vegetariánský | vegetariánský burger
• veggies: vegetariáni
• vehemence: prudkost
• vehemency: prudkost
• vehement: prudký
• vehemently: prudce | vehementně
• vehicle: prostředek | vůz | vozu | vozidlo
• vehicle wiring: elektrická instalace vozidla
• vehicles: vozy | vozidla
• vehicular: automobilový | dopravní
• veil: závoj | rouška | zahalit
• veiled: zahalený
• veiling: závoj
• veils: zakrývá závojem | závoje
• vein: žíla | nálada | rozpoložení | žilka | žilkovat
• veined: žilnatý
• veining: žilkování
• veins: žíly
• velar: velára
• veld: druh stepi na jihu Afriky
• veldt: druh stepi na jihu Afriky
• vellum: pergamen
• veloce: hbitě
• velocipede: kolo
• velocities: rychlosti
• velocity: rychlost
• velodrome: velodrom
• velour: látka podobná sametu | velur | samet
• velours: látky podobné sametu | velur | aksamit | samet
• velum: membrána houby | vélum
• velvet: výhra | samet
• velveteen: látka podobná sametu | velvetin | aksamit
• velvety: sametově | sametový
• vena cava: dutá žíla
• venal: prodejný
• venality: prodejnost
• venally: prodejně
• venation: žilkování
• vend: prodávat
• vender: prodejce | prodávající
• vendetta: krevní msta
• vendible: prodejný
• vending: prodávání
• vending machine: automat
• vendor: prodejce | obchodník
• vendors: prodejci
• vends: prodané zboží
• vendue: veřejná dražba
• veneer: dýha | dýhovat | obezdívka | obkládat | plášť | pozlátko
• veneered: dýhovaný
• venerability: ctihodnost
• venerable: ctihodný
• venerate: uctívat
• venerated: uctíván
• veneration: uctívání
• venereal: pohlavní | venerický
• venereal disease: pohlavní choroba
• venery: pohlavní styk | soulož
• venetian: benátský
• vengeance: msta | pomsta
• vengeful: mstivý
• vengefully: mstivě
• vengefulness: mstivost
• venial: drobný | lehký
• venison: srnčí | jelení | maso z jelena | srnci | zvěřina
• venom: jed | hadí jed | hmyzí jed | zloba | zášť
• venomous: jedovatý | jedový
• venomously: jedovatě
• venous: žilní
• vent: větrací otvor | odplynovat | odvzdušnit | otvor | ventil | ventilovat | větrání | větrat | výfuk | vzduchovod | průduch
• ventage: průduch
• vented: s větráním | ventilovaný
• ventilate: provětrat | větrat
• ventilated: větraný
• ventilates: větrá
• ventilating: větrající
• ventilation: větrání | provětrávání | ventilace | ventilování
• ventilation line: větrací potrubí
• ventilation pipe: zavzdušňovací trubka
• ventilation well: větrací šachtice (odvodňování)
• ventilator: ventilátor | větrák
• venting: ventilace | větrání
• ventral: břišní
• ventrally: ventrálně
• ventricle: jedna z dutin v mozku | srdeční komora
• ventricles: srdeční komory
• ventricular: dutinový
• ventriloquism: břichomluvectví
• ventriloquist: břichomluvec
• ventriloquy: břichomluvectví
• vents: větrací otvory
• venture: vystavit riziku | odvážit se | podnik | odvážný | hazard | hazardní podnik | riskovat | troufat si | troufnout si
• venture capital: rizikový kapitál
• ventured: podniknutý
• venturer: podnikatel
• venturers: podnikatelé
• ventures: podniky
• venturesome: odvážný
• venturesomely: odvážně
• venturesomeness: odvážnost
• venturi: difuzér
• venturing: cestování do nebezpečí
• venturings: cesty do nebezpečí
• venturous: hazardní
• venturously: hazardně
• venturousness: hazard
• venue: místo | dějiště | místo činu | místo konání
• venues: místa činu
• venule: žilka
• venus' flytrap: mucholapka podivná
• veracious: pravdomluvný
• veraciously: pravdomluvně
• veracity: pravdomluvnost
• veranda: veranda
• verandah: veranda
• verandas: verandy
• verb: sloveso
• verbal: slovní
• verbal noun: slovesné podstatné jméno
• verbalise: verbalizovat
• verbalization: formulace | verbalizace | vyjádření
• verbalize: vyjádřit slovy | verbalizovat
• verbalized: vyjádřený slovy
• verbalizes: vyjadřuje slovy
• verbalizing: vyjadřující slovy
• verbally: slovně
• verbatim: doslovný
• verbena: druh subtropické rostliny
• verbiage: mnohomluvnost | upovídanost
• verbose: užvaněný | mnohomluvný
• verbosely: mnohomluvně | upovídaně
• verboseness: upovídanost
• verbosity: mnohomluvnost | upovídanost
• verboten: zakázaný
• verbs: slovesa
• verdancy: zelenost
• verdant: zelenající se | zelený
• verdantly: zelenavě
• verdict: rozsudek | verdikt
• verdigris: měděnka
• verdure: zelené listoví | svěží zeleň | zeleň
• verge: pokraj
• verger: kostelník
• verges: krajnice
• verging: hraničící | přecházející
• veridical: pravdivý
• verifiability: ověřitelnost
• verifiable: ověřitelnost
• verification: ověření | prověření | přezkoušení | verifikace
• verifications: ověření
• verified: ověřený
• verifier: ověřovatel | přezkušovač
• verifiers: ověřovatelé
• verifies: ověřuje
• verify: ověřit | prošetřit | ověřit si | potvrdit
• verifying: ověřující
• verily: skutečně | vpravdě
• verisimilar: pravděpodobný
• verisimilitude: pravděpodobnost
• veritable: opravdový
• veritably: opravdově
• verity: pravda
• vermeil: rumělka
• vermicelli: těstoviny užší než špagety | nudle
• vermicide: vermicid
• vermiculite: vermikulit
• vermiform: červovitý tvar
• vermiform appendix: slepé střevo
• vermilion: rumělka | rumělková barva | rumělkový
• vermillion: rumělka | rumělková barva
• vermin: otravný člověk | havěť
• verminous: škodlivý
• vermouth: vermut
• vernacular: domorodý | dialektický | nářeční | krajový | argot | žargon | slang | národní jazyk | hantýrka | mateřština | hovorový | nářeční výraz | lidový | dialekt | nářečí
• vernal: jarní
• vernal equinox: jarní rovnodennost
• vernier: vernier | stupnice pomocného měřítka
• veronica: rozrazil
• verruca: bradavice
• verrucas: bradavice
• versant: zkušený
• versatile: univerzální | mnohostranný | přizpůsobivý | všestranný
• versatile toe: vratiprst
• versatility: univerzálnost | přizpůsobivost | proměnlivost | nestálost
• verse: verš | básnit | poezie
• versed: být zručný | zběhlý | zkušený
• verses: verše
• versicle: veršík
• versification: veršování
• versifier: osoba vymýšlející verše
• versify: básnit | veršovat
• version: verze | varianta | překlad
• versions: verze
• verso: zadní strana
• versus: proti
• vertebra: obratel
• vertebrae: obratle | obratel
• vertebral: obratlový
• vertebrate: obratlovec
• vertebrates: obratlovci
• vertex: vrchol
• vertical: svislý | vertikální | kolmý
• vertical bar: svislítko
• vertical drain: vertikální drén
• vertical drainage: vertikální drenáž
• vertical landscape relation: vertikální vazba krajiny
• vertical merger: vertikální splynutí
• vertical zoning of organisms: vertikální zonace organismů
• vertical-necked turtles: skrytohrdlé želvy
• verticality: svislost | vertikálnost
• vertically: svisle | vertikálně
• verticalness: svislost
• vertices: vrcholy
• verticillate: přeslenovitý
• vertiginous: působící závrať | závrativý | závratný
• vertigo: závrať
• vertwall: svislá stěna
• verve: elán | verva
• vervet: kočkodan
• very: hodně | moc | velice | velmi | bezprostřední | naprosto | pouhý | samotný | samý | skutečný | úplný | vlastní
• very high frequency: velmi vysoká frekvence
• very low frequency: velmi nízká frekvence
• vesica: měchýř
• vesicant: působící puchýře | puchýřotvorný
• vesicate: puchýřovatět | působit puchýře | tvořit puchýře
• vesicle: malý puchýř | měchýřek | puchýřek
• vesicular: puchýřovitý
• vesiculate: tvořit puchýřky | puchýřkovatět
• vesper: večernice
• vespers: nešpory | večerní mše
• vessel: plavidlo | nádoba | loď
• vessels: nádoby | plavidla
• vest: tílko | nátělník | tričko
• vest pocket: kapesní
• vest-pocket: kapesní
• vestal: cudná žena | panenský
• vestal virgin: panna
• vested: právně zaručený | nezadatelný
• vestibular: vestibulární | vestibulový
• vestibule: vestibul
• vestige: stopa | známka | pozůstatek
• vestiges: stopy
• vestigial: nevyvinuté zvíře | pozůstatkový | zbytkový
• vestigially: nevyvinutě
• vestment: roucho
• vestry: místnost v kostele | sakristie
• vestryman: člen farní rady
• vests: uděluje | vesty
• vesture: háv | roucho | šat
• vet: prohlédnout | veterinář
• vetch: druh popínavé rostliny
• veteran: veterán | vysloužilec
• veterans: veteráni
• veterinarian: veterinář
• veterinarians: veterináři
• veterinary: veterinářský
• veterinary surgeon: veterinář
• veto: vetovat | veto | zákaz
• vetoed: vetovaný
• vetoer: vetující
• vetoes: veta
• vets: zvěrolékaři
• vetted: prověřil | zkontroloval
• vetting: lustrování | prověřování
• vex: rozčilovat | soužit | otravovat | sužovat | trápit
• vexation: otravování | trápení
• vexatious: otravný
• vexatiously: otravně
• vexed: otravovaný | ožehavý | rozmrzelý
• vexes: otravuje
• vexing: otravování
• via: skrz | přes | prokov | pomocí | prostřednictvím | cesta
• viability: životaschopnost | uskutečnitelnost
• viable: životaschopný | realizovatelný | uskutečnitelný
• viably: životaschopně | uskutečnitelně
• viaduct: viadukt
• vial: nádobka | lahvička
• vials: nádobky | lahvičky
• viand: vynikající jídlo
• viands: lahůdky | vynikající jídla
• vibe: vibrace
• vibes: vibrafon | vibrace
• vibraharp: vibrafon
• vibrancy: živost
• vibrant: chvějivý | plný života | pulsující | sytý | vibrující | zářivý | zvučný
• vibrantly: živě
• vibraphone: vibrafon
• vibraphonist: vibrafonista
• vibrate: kmitat | rezonovat | chvět se | vibrovat | chvět
• vibrated: vibrující | chvějící se | vibroval
• vibrating: vibrační | vibrující
• vibration: chvění | kmitání | kmit | záchvěv | otřes | vibrace
• vibrational: vibrační
• vibrationally: vibračně
• vibrations: vibrace | kmity | otřesy | záchvěvy
• vibrato: vibrato
• vibrator: vibrátor
• vibratory: kmitavý | vibrační
• viburnum: druh keřů | kalina
• vicar: farář | vikář
• vicarage: fara
• vicarial: vikářský
• vicarious: zastupující
• vicariously: zprostředkovaně
• vicariousness: zprostředkovanost
• vice: neřest | svěrák | vada | zlozvyk
• vice admiral: viceadmirál
• vice chancellor: vicekancléř
• vice dean: proděkan
• vice presidency: viceprezidentství
• vice president: viceprezident
• vice squad: mravnostní policie
• vice versa: naopak
• vice versa : naopak, obracene
• vice-admiral: viceadmirál
• vice-chairman: místopředseda
• vice-chancellor: vicekancléř
• vice-presidency: vice-prezidentství
• vice-president: místopředseda | viceprezident
• vice-presidential: týkající se viceprezidenta
• vicegerent: místodržitel
• vicenary: dvacítkový
• vicennial: opakující se po 20 letech
• viceregal: místokrálovský
• viceroy: místokrál
• viceroyalty: místokrálovství
• vices: neřesti
• vichyssoise: druh polévky
• vicinity: blízké okolí | blízkost | sousedství
• vicious: zlý | špatný | nemravný | zlomyslný
• vicious circle: bludný kruh
• vicious cycle: bludný kruh
• viciously: zle | zlomyslně
• viciousness: krutost
• vicissitude: proměnlivost
• vicissitudes: proměnlivosti
• victim: oběť
• victimisation: diskriminace | obětování
• victimise: obětovat | diskriminovat | pronásledovat
• victimised: diskriminovaný | pronásledovaný
• victimization: pronásledování
• victimize: pronásledovat
• victimized: pronásledovaný
• victimizer: pronásledovatel
• victimizers: pronásledovatelé
• victimizes: pronásleduje
• victimizing: pronásledující
• victimless: bez oběti
• victims: oběti
• victor: vítěz
• victories: vítězství
• victorious: vítězný
• victoriously: vítězně
• victors: vítězi
• victory: vítězství
• victual: jídlo
• victualer: hostinský
• victuals: potraviny
• vicuna: druh přežvýkavce
• videlicet: jinými slovy
• video: video
• video camera: video kamera | videokamera
• video display terminal: terminál s obrazovkou
• video game: videohra
• video jockey: video žokej
• video recorder: videomagnetofon | videorekordér | video
• videocassette: videokazeta
• videocassette recorder: videorekordér | video
• videoconferencing: videokonference
• videodisc: videodisk
• videodisk: videodisk
• videophone: videotelefon | video
• videos: videa
• videotape: obrazový telefon | videokazeta
• videotape recorder: videorekordér | video
• videotaped: nahraný
• videotapes: videokazety
• vie: soupeřit
• vier: soupeř
• vies: soupeří
• view: vidět | prohlédnout | prohlídnout | prohlížet | výhled | názor | pohled | vyhlídka | hledisko | mínění
• viewable: pozorovatelný | zobrazitelný
• viewed: viděný | pozorovaný | viděl
• viewer: divák | kukátko | prohlížeč
• viewers: diváci
• viewfinder: hledáček
• viewing: prohlídka | prohlížení
• viewpoint: pohled | hledisko | pozorovací místo | výhled | stanovisko
• viewpoints: hlediska
• views: pohledy
• vigesimal: vztahující se ke dvaceti
• vigil: bdění
• vigilance: bdělost | ostražitost
• vigilance committee: civilní stráž
• vigilant: bdělý | ostražitý | pozorný
• vigilante: stráž
• vigilantes: členové dobrovolné hlídky
• vigilantism: dobrovolné hlídkování
• vigilantist: člen dobrovolné hlídky
• vigilantly: bděle | ostražitě
• vignette: fotografie s neostrými okraji | medailonek | viněta | vinětka
• vignettes: medailonky
• vigor: ráznost
• vigorous: rázný | čilý | energický | mohutný | pádný | prudký | řízný | silný | statný | vitální
• vigorously: důrazně | rázně
• vigour: síla
• viking: vikingský
• vile: odporný | hanebný | sprostý
• vilely: odporně
• vileness: odpornost
• viler: hnusnější | odpornější
• vilest: nejodpornější
• vilification: pomlouvání | hanění | urážení
• vilifications: urážení
• vilified: uražený
• vilifies: uráží
• vilify: pomlouvat | ponižovat | urazit | urážet
• vilifying: urážení
• villa: vila | vilka
• village: vesnice | ves | vesnický | dědina | obec | osada
• villager: vesničan | venkovan
• villagers: vesničané
• villages: vesnice
• villain: ničema | lump | padouch | mizera | darebák | lotr | uličník
• villainage: nevolnictví
• villainess: darebačka
• villainous: ničemný | mizerný | zlotřilý | podlý
• villainously: podle
• villainousness: podlost
• villains: ničemové
• villainy: ničemně | darebáctví | ničemnost
• villas: letní sídla
• villein: nevolník
• villeinage: nevolnictví
• villi: výrůstek ve střevě | klk
• villous: klkatý
• villus: výrůstek ve střevě | klk
• vim: vitalita | elán
• vinaigrette: octový nálev
• vincible: porazitelný | přemožitelný
• vincible ignorance: zaviněná neznalost
• vindicate: za pravdu - dávat | obhájit (ospravedlnit) | očistit | ospravedlnit | rehabilitovat | uhájit | uchránit
• vindicated: pomstěný | potvrzený
• vindication: očištění | omluva | ospravedlnění | prokázání | rehabilitace
• vindicative: mstivý | pomstychtivý
• vindicator: obhájce
• vindicatory: ospravedlňující | sankční
• vindictive: mstivý | obhajující | pomstychtivý | jízlivý
• vindictively: ospravedlnitelně
• vindictiveness: mstivost | ospravedlnitelnost | pomstychtivost | jízlivost
• vine: víno
• vinegar: ocet | vinný ocet | octový
• vinegary: kyselý
• vinery: vinice | vinohrad
• vines: révy
• vineyard: vinohrad
• vineyards: vinice
• vinic: vinný
• viniculture: vinohradnictví
• vino: víno
• vinous: opilý | podroušený | vinný | vínový | opilý vínem
• vinous fermentation: kvašení vína
• vintage: vinobraní | zastaralý
• vintner: vinař
• vinutí: stranding
• viny: popínavý | révovitý | révový
• vinyl: vinyl
• vinyl record: vinyl | gramofonová deska
• viol: viola
• viola: viola
• viola player: violista
• violable: narušitelný | porušitelný
• violate: porušit | nedodržet | přestoupit | znesvětit | zneuctít | znásilnit
• violated: porušený
• violates: porušuje
• violating: porušující
• violation: porušení
• violations: porušení
• violative: porušující
• violator: osoba porušující zákony | hanobitel | narušitel | rušitel
• violators: osoby porušující zákony
• violence: násilí | hrubost | násilnost
• violent: prudký | násilný | náhlý | násilnický
• violently: násilně
• violet: fialka | fialový | violka
• violets: fialky
• violin: housle
• violinist: houslista
• violinists: houslisté
• violins: housle
• violist: houslista
• violoncellist: cellista | violoncellista
• violoncello: violoncello
• viper: zmije
• viperous: zmijí | zmijovitý
• viperous venom: zmijí jed
• vipers: zmije
• virago: saň | čertice | dračice | silná a agresivní žena
• viral: virový
• vireo: druh hmyzožravého ptáka
• virgin: panic | panna | nedotčený | neposkvrněný | panenský
• virginal: nedotčený | panenský
• virginia: virginský
• virginity: panenství
• virgins: panny
• virgule: lomítko
• viricide: viricid
• viridity: svěžest | zelenavost
• virile: schopný sexu | mužný | silný
• virility: mužnost | mužskost | potence | síla
• virologist: virolog
• virology: virologie
• virtual: myšlený | virtuální | skutečný
• virtual reality: virtuální realita
• virtually: doslova | fakticky | prakticky | skutečně | virtuálně | vlastně
• virtue: cudnost | ctnost | přednost | statečnost | účinnost
• virtues: přednosti
• virtuosi: virtuos
• virtuosic: virtuozní
• virtuosity: bravura | bravurnost | dovednost | virtuozita
• virtuoso: virtuos
• virtuosos: virtuosové
• virtuous: ctnostně | čestný | mravný | ctnostný
• virtuously: čestně
• virtuousness: ctnost
• virulence: jedovatost | prudkost | virulence
• virulent: jedovatý | prudký
• virulently: jedovatě | prudce
• virus: vir | virus
• virus preparation: virový přípravek
• viruses: viry
• vis-a-vis: přímo | vůči
• vis-á-vis: naproti | naproti sobě | proti sobě | tváří v tvář | vzhledem ke
• visa: vízum | dát vízum | vstupní vízum
• visage: vzhled | vizáž
• visas: víza
• visavis: naproti sobě | naproti | proti sobě | tváří v tvář | vzhledem ke
• viscera: vnitřnosti
• visceral: viscerální | vnitřní
• viscerally: vnitřně
• viscid: vazký | viskózní | lepkavý
• viscidity: lepkavost
• viscometer: viskozimetr
• viscometric: viskozimetrický
• viscometry: viskozimetrie
• viscose: viskóza
• viscosimeter: viskozimetr
• viscosity: vazkost | viskozita | lepkavost
• viscount: vikomt
• viscountcy: vikomství
• viscountess: vikomtesa | vikomtka
• viscounts: vikomti
• viscounty: vikomství
• viscous: lepkavý
• viscus: vnitřní orgán
• vise: svěrák
• visibility: viditelnost
• visible: viditelný
• visible trade (imports, exports): viditelný obchod (dovozy, vývozy)
• visibly: viditelně
• vision: představa | vize | zrak | vidění
• visionary: vizionářský | vizionář
• visions: vize
• visit: návštěva | navštěvovat | navštívit | prohlídka | prohlížet
• visit rate: návštěvnost
• visitable: navštívitelný
• visitant: návštěvník
• visitation: návštěva
• visitations: návštěvy
• visited: navštívený | navštívil
• visiting: navštěvující | hostující
• visiting card: navštívenka | vizitka
• visiting hours: návštěvní hodiny
• visiting nurse: opatrovnice
• visitor: návštěvník | host | návštěvnice
• visitors: návštěvníci
• visits: navštěvuje
• visor: hledí
• visors: hledí
• vista: výhled | vyhlídka
• vistas: výhledy
• visual: zrakový | vizuální
• visual aid: vizuální pomůcka
• visual aids: vizuální pomůcky
• visual arts: vizuální umění
• visualisation: vizualizace
• visualise: představit si
• visualization: představa | vizualizace | znázornění | zviditelnění
• visualize: vizualizovat | zviditelnit
• visualized: vizualizovaný
• visualizes: vizualizuje
• visualizing: vizualizující
• visually: vizuálně
• vita: životopis
• vitae: životopis
• vital: životně důležitý | důležitý | osudný | podstatný | vitální | zásadní | životní | životodárný | rozhodující | smrtelný | velmi důležitý
• vital cycle adaptation of parasite and host: přizpůsobení životního cyklu parazita a hostitele
• vital signs: známky života
• vital statistics: demografická křivka
• vitalism: vitalismus | vitalizmus
• vitality: vitalita | životnost
• vitalization: oživení
• vitalize: oživit
• vitally: vitálně
• vitals: životně důležité orgány
• vitamin: vitamin | vitaminový
• vitamin A: vitamín A
• vitamin B: vitamín B
• vitamin B complex: vitamín B komplex
• vitamin B1: vitamín B1
• vitamin B12: vitamín B12
• vitamin C: vitamín C
• vitamin D: vitamín D
• vitamin E: vitamín E
• vitamin K: vitamín K
• vitamins: vitamíny
• vitiate: znehodnotit | zkazit (morálně) | pokazit
• vitiation: pokažení
• viticulture: vinařství | vinohradnictví
• viticulturist: vinař
• vitrage: vitráž
• vitreous: skelný
• vitreous body: průhledná výplň oka
• vitreous humor: průhledná výplň oka
• vitrification: zeskelnění
• vitrified: sklovitý | zeskelnatělý
• vitrified clay: kamenina
• vitrify: zeskelnatět
• vitrine: vitrína
• vitriol: kyselina sírová | vitriol
• vitriolic: žíravý
• vittles: potraviny
• vituperate: spílat | tupit | hanit
• vituperation: urážení
• vituperative: hanlivý | nadávající | urážlivý | uřážející
• viva: ústní zkouška | sláva! | vivat
• viva voce: ústní pohovor
• vivace: živě | vivace
• vivacious: čiperný
• vivaciously: čiperně
• vivaciousness: čipernost
• vivacity: temperament
• vivarium: vivárium
• vive: ať žije!
• vivid: čilý | svěží | pronikavý | intenzivní | živý | jasný | temperamentní
• vividly: živě
• vividness: živost | svěžest
• vivify: oživit
• viviparity: živorodost
• viviparous: živorodý
• vivisect: rozříznout živé tělo | provést vivisekci
• vivisection: vivisekce | rozříznutí živého těla
• vivisectional: vivisekční
• vivisectionist: vivisektor
• vixen: divoká lstivá žena | liška | herdekbaba
• vixenish: lstivý
• vixenishly: lstivě
• viz.: totiž
• vizard: hledí | štítek
• vizier: vezír
• viziership: vezírství
• vizir: vezír
• vizor: část helmice rytíře
• vizzle: vagina
• vocable: slovo | slůvko
• vocabularies: slovní zásoby
• vocabulary: slovníček | slovní zásoba
• vocabulary book: slovníček
• vocal: hlasový
• vocal cords: hlasivky
• vocalic: týkající se samohlásky | vokální
• vocalise: vyjádřit | vyslovit
• vocalist: zpěvák
• vocalization: vokalizace
• vocalize: vokalizovat | vyjádřit
• vocally: hlasově | ústně
• vocals: zpěv
• vocation: zaměstnání | profese | povolanost
• vocational: profesní | týkající se zaměstnání | týkající se povolání
• vocational school: odborné učiliště
• vocationally: majíce vliv na zaměstnání
• vocations: zaměstnání
• vocative: pátý pád | vokativ
• vociferate: hlučet | hulákat
• vociferation: halas | hlučení | hluk | křik | pokřik | rámus
• vociferous: hlučný
• vociferously: hlasitě | hlučně
• vociferousness: hlučnost
• vodka: vodka
• voe: fjord na Shetlandských ostrovech
• vogue: móda
• voguish: módní
• voice: hlas | vyjádřit | vyslovit | rod (slovesný) | vyslovit zněle | znělost
• voice box: hrtan
• voice mail: hlasová schránka
• voice-over: komentování
• voiced: produkovaný hlasem | znělý
• voiceless: němý
• voicelessly: němě
• voicelessness: němota | tichost
• voiceover: komentování
• voicer: ladič varhan
• voicers: ladiči varhan
• voices: hlasy
• voicing: ladění varhan
• void: prázdný | prázdnota | neplatný | anulovat | dutina | marný | neúčinný | nicota | prázdno | pusto | vyprázdnit | zrušit
• void ratio: číslo pórovitosti (půdy)
• voidable: zrušitelný
• voidance: anulování | zrušení
• voider: rušitel
• voiding: vyměšování
• voids: nicoty | póry
• voila: tady prosím
• voile: látka závoje
• vol-au-vent: pirožek
• volant: letící
• volatile: nestálý | těkavý, přelétavý | pomíjivý | prchlivý | přelétavý | těkavý
• volatile falut: občasný poruchový stav
• volatile fault: přechodný poruchový stav
• volatilities: nestálosti
• volatility: nestálost
• volatilize: těkat
• volatization: evaporace
• volcanic: vulkanický
• volcanic effusion: sopečný výlev
• volcanically: vulkanicky
• volcanism: sopečná činnost
• volcano: sopka
• volcanoes: sopky
• volcanos: sopky
• vole: hraboš
• voles: hraboši
• volition: vůle
• volitional: týkající se vůle | volní
• volley: odehrání míče z voleje | salva
• volley-ball: odbíjená
• volleyball: odbíjená | volejbal | volejbalový balón
• volt: volt
• voltage: napětí | voltáž
• voltage dip: krátkodobý pokles napětí
• voltages: napětí
• voltaic: galvanický
• volte-face: změna názoru
• voltmeter: voltmetr
• volts: volty
• volubility: výřečnost
• voluble: hovorný | řečný | užvaněný
• volubly: výřečně
• volume: objem | svazek | množství | hlasitost | kapacita | míra | obsah | rozsah
• volume efficiency of irrigation set: objemová výkonnost závlahové soupravy
• volume hydraulic load: objemové hydraulické zatížení (nádrže)
• volume number: číslo svazku
• volume of trade: objem obchodu
• volumes: obsahy
• volumetric: volumetrický
• volumetric efficiency: objemová účinnost; volumetrická účinnost
• voluminous: objemný
• voluminously: objemně
• voluminousness: objemnost
• voluntarily: dobrovolně | dobrovolnost
• voluntarism: voluntarismus
• voluntary: dobrovolný
• voluntary agreements: dobrovolné dohody
• voluntary export restriction: dobrovolné dovozní omezení
• volunteer: dobrovolník | dobrovolně
• volunteered: dobrovolně přihlášený
• volunteering: dobrovolné přihlášení
• volunteers: dobrovolníci
• voluptuary: požitkář
• voluptuous: požitkářský | prostopášný | rozkošný | smyslná | smyslný | vnadná | rozkošnický
• voluptuously: smyslně
• voluptuousness: smyslnost
• volute: ve tvaru křivky závitu | voluta
• vomit: zvratek | zvracení | chrlit | dávidlo | zvracet | dávit | zvratky | vydávit | vyzvracet
• vomited: zvracel
• vomiting: zvracení
• vomits: zvrací
• vomitus: zvratky
• voodoo: černošský kouzelník | čarodějnický kult | kouzelník | modla | čáry
• voodooism: čarodějnictví
• voracious: žravý | nenasytný | dychtivý
• voraciously: dychtivě
• voraciousness: dychtivost
• voracity: žravost
• vortex: vír
• vortexes: víry
• vortices: víry
• vorticity: víření | vířivost
• votary: stoupenec
• vote: hlasování | hlasovat | volit
• vote down: přehlasovat
• vote out: odvol. z vol. úřadu výběrem opozice
• voted: hlasoval | volený
• voter: volič
• voters: voliči
• votes: hlas
• voting: hlasovací | hlasování
• voting booth: volební budka
• voting machine: sčítačka volebních hlasů
• votive: slíbený | votivní
• vouch: dát osobní záruku | dosvědčit | zaručit
• voucher: kupon | bon | ručitel | poukaz, stvrzenka | poukaz
• vouchers: podklady
• vouches: dává osobní záruku
• vouchsafe: udělit | ráčit
• vouchsafed: propůjčený
• vow: slíbit | přísahat (slavnostně) | slib (slavnostní)
• vowed: slíbený
• vowel: samohláska
• vowels: samohlásky
• vower: slibující osoba
• vowing: slibuje
• vows: sliby
• vox: hlas
• vox populi: hlas lidu
• voyage: dlouhá cesta | plavba | plavit se | cesta | let
• voyaged: plavený
• voyager: cestovatel | mořeplavec
• voyagers: cestovatelé | mořeplavci
• voyages: dlouhé cesty | cesty | plavby
• voyageur: lodní dopravce
• voyaging: cestování
• voyagings: cestování
• voyeur: voyeur | voyeurka
• voyeurism: voyeurismus
• voyeuristic: voyeurský
• vs: proti
• vulcanisation: vulkanizace
• vulcanise: vulkanizovat
• vulcanised: vulkanizovaný
• vulcaniser: vulkanizér
• vulcanite: vulkanit
• vulcanization: vulkanizace
• vulcanize: vulkanizovat
• vulcanized: vulkanizovaný
• vulcanizer: vulkanizátor | vulkanizér
• vulgar: sprostý
• vulgar fraction: jednoduchý zlomek
• vulgar person: sprosťák
• vulgarian: zbohatlík
• vulgarism: sprosťárna | vulgarismus | vulgárnost
• vulgarity: hrubost | nevkusnost | obyčejnost | vulgárnost
• vulgarization: popularizace | vulgarizace
• vulgarize: vulgarizovat
• vulgarly: sprostě
• vulgate: lidová řeč
• vulnerabilities: slabá místa
• vulnerability: zranitelnost
• vulnerability group: riziková skupina
• vulnerable: zranitelný | napadnutelný | vystavený | bezbranný | poranitelný
• vulnerable taxon: zranitelný druh (živočichů, rostlin)
• vulnerably: zranitelně
• vulpine: liščí
• vulture: sup
• vultures: supi
• vulturous: supí | supovitý | žravý
• vulva: zevní části ženských genitálií | pohlaví | venušin pahorek | vulva
• vulvae: zevní části ženských genitálií
• vulval: vulvální
• vulvar: vulvální
• vulvectomy: vulvektomie
• vulvitis: vulvitida
• vulvovaginitis: vulvovaginitida
• vying: rivalita | soupeření | soupeřící
• w: w
• w/o: bez | bez někoho | bez něčeho
• wack: cvok | pošuk
• wacko: blázen
• wacky: šílený | ztřeštěný | cáknutý
• wad: sémě | tampon | ucpávka | zátka
• wad of cash: zatraceně mnoho peněz
• wadding: vycpávka
• waddle: kolébat se
• wade: brod | brodění | brouzdat se | brodit se
• waded: brouzdal | přebrodil
• wader: brodivý pták
• waders: rybářské boty
• wadi: vádí
• wading: brodící | brouzdání
• wading bird: brodivý pták
• wading pool: dětský bazének, brouzdaliště
• wafer: plát | destička | hostie | oplatka
• wafer-thin: tenký jako plát
• wafers: pláty
• waffle: štěbetat | klábosit | vafle
• waffles: oplatky
• waft: vanout | závan
• wag: kývnutí | zavrtění
• wage: vést (kampaň, válku) | mzda, výplata | trvat | probíhat | vést | mzda | plat
• wage drift: stoupání mezd
• wage earner: osoba výdělečně činná | námezdní pracovník
• wage freeze: zmrazení mezd | zákaz zvyšování mezd
• wage fund: mzdový fond
• wage increase: zvýšení mzdy
• wage labour: námezdní práce
• wage on sth, sb: poštvat
• wage scale: mzdový tarif | úroveň mezd
• waged: výdělečně činný | angažovaný
• wager: sázka
• wagerer: sázkař
• wages: mzdy | mzda | výplata | plat
• wages policy: mzdová politika
• wagged: zamával
• waggery: čtveráctví | šibalství
• waggish: šprýmovný | čtverácký | šibalský
• waggishly: rozverně
• waggishness: rozpustilost | rozvernost
• waggle: třást | hrozit např. prstem | kroutit např. boky | kývat např. hlavou | mávat např. křídly | vrtět např. ocasem
• waggling: vrtící se
• waggly: neposedně
• waggon: dodávka či kombi | kabina např. lanovky | vagón | povoz | vůz | nákladní vůz
• waging: angažovati se
• wagon: nákladní vůz | povoz | vagon
• wagon train: karavana vozů | kolona povozů
• wagon wheel: kolo vagonu
• wagon-lit: lůžkový vůz
• wagoner: povozník | vozka | kočí
• wagons: vagóny
• wagtail: konipas
• waif: opuštěné dítě | nalezenec
• wail: nářek | bědování | bědovat
• wailer: truchlící
• wailful: naříkavý
• wailing: bědování | kvílení
• wain: povoz | vůz
• wainscot: deskování | táflování | táflovaný | táflovat | obkládání dřevem
• wainscoting: táflování
• wainscotting: deštění | táflování
• waist: opasek | pás
• waist-deep: sahající do pasu
• waist-high: sahající po pás
• waistband: pás
• waistcoat: vesta
• waistline: obvod pasu
• wait: čekat | počkat | obsluhovat | vyčkávat
• wait a minute: počkejte chvilku
• wait a sec: počkej chvíli
• wait around: nečinně čekat, postávat, posedávat
• wait for: počkat | dočkat se | čekat na
• wait on: obsloužit | obsluhovat | posluhovat
• wait on customers: obsloužit zákazníky
• wait out: přečkat | vydržet
• wait until: dočkat se
• wait up: počkat si | zůstat vzhůru | obsluhovat
• wait up for: počkat na něco
• wait with bated breath: čekat se zatajeným dechem
• wait!: počkejte!
• waited: čekal | čekali
• waited on: obsloužil
• waiter: číšník | podnos
• waiters: číšníci
• waiting: čekající | vyčkávání | čekání
• waiting for connection: čekání na spojení
• waiting game: vyčkávací hra
• waiting list: čekací linka | pořadník | seznam čekatelů
• waiting room: čekárna
• waitress: číšnice | servírka
• waitresses: číšnice | servírky
• waits: čeká
• waive: netrvat | zříci se, odmítnout
• waived: odložil | odsunul | zprostil
• waiver: odmítnutí, zřeknutí se | vzdání se | zřeknutí se
• wake: wake/woke/woken | bdění | bdít | budit | probudit | vzbudit
• wake up: vzbudit se | budit | budit se | probouzet se | probudit se
• wake-robin: rostlina: árón plamatý (Arum maculatum)
• wake-up call: probouzecí telefonát
• wake-up signal: budící signál
• wakeful: bdělý | bdící | ostražitý
• wakefulness: bdělost
• waken: probudit
• wakes: probouzí
• waking: jdoucí
• waking up: probouzení se | probouzející se
• wale: bočnice | jizva | vrub
• walk: chodit | chodívat | procházet se | procházka | projít se | jít pěšky | chodit,procházka,chodívat,procházet
• walk about: chodit sem a tam | procházet se
• walk around: chodit kolem dokola | poflakovat se
• walk away: lehce porazit | odejít
• walk back: ustoupit | změnit své stanovisko
• walk down: sejít dolů | nechat daleko za sebou
• walk in: uvést | vejít
• walk of life: profese
• walk off: odvést | ukrást | odejít
• walk on air: vznášet se
• walk out: vyjít ven | odejít | nechat ve štychu | vyvenčit psa | jít do stávky | začít stávkovat
• walk over: převést | přejít na druhou stranu | neposlouchat | přecházet
• walk the plank: jít po prkně, námořnická poprava utopením
• walk through: procházet | projít
• walk up: jít nahoru | přistoupit
• walk up!: přistupte blíže! | vstupte!
• walk-in: vejít
• walk-on: malá role | štěk | statista | divadelní | jevištní
• walk-through: podchod
• walkable: schůdný
• walkabout: procházka | cesta bez cíle
• walkaway: procházka růžovým sadem
• walked: šel
• walker: chodec
• walkie-talkie: malá vysílačka
• walking: chodící | jdoucí | chůze | chození
• walking leaf: hmyz: strašilka
• walking on air: být v sedmém nebi
• walking papers: propouštěcí papíry | vyhazov
• walking stick: vycházková hůl
• walkingstick: vycházková hůl
• walkout: manifestační opuštění | stávka
• walkover: debakl
• walks: jde | procházky
• walkthrough: rekapitulace
• walkway: chodník | cestička | průchod
• walky-talky: malá vysílačka
• wall: stěna | zeď
• wall barley: rostlina: ječmen myší (Hordeum murinum)
• wall beam: pozednice
• wall clock: nástěnné hodiny
• wall creeper: zedníček skalní
• wall fern: osladič obecný
• wall flower: trýzel
• wall germander: rostlina: ožanka kalamandra
• wall hanging: na svěně visící
• wall in: zazdít
• wall painting: nástěnná malba
• wall panel: nástěnná deska, topení připevněné na stěně
• wall pepper: rozchodník ostrý
• wall plug: zásuvka
• wall rue: sleziník routička
• wall socket: zásuvka
• wall up: zazdít
• wall-to-wall: od stěny ke stěně
• wallabies: klokani wallaby | klokani
• wallaby: klokan wallaby | klokan
• wallah: zřízenec
• wallaroo: druh klokana
• wallchart: informační nástěnka
• wallcreeper: zedníček skalní
• walled: obezděný | zazděný
• wallet: náprsní taška | peněženka | taška
• walleye: skleněné oko | divergentní šilhavost
• walleyed: vypoulený
• wallflower: druh rostliny
• wallop: zbít | seřezat | natřít to někomu | praštit | prudký úder | silná rána | pivo | úder | udeřit
• wallow: válet se | holdovat | oddávat se | libovat si
• wallpaper: vytapetovat | obrázek na pozadí pracovní plochy | tapeta
• wallpapers: tapety
• walls: zdi
• wally: blázen | moula
• walnut: ořech | vlašský ořech
• walnuts: vlašské ořechy
• walrus: mrož
• walrus moustache: mroží knír
• walrus mustache: mroží knír
• walruses: mroži
• waltz: waltz | valčík | tančit
• waltzing: tančení valčíku
• wampum: druh platidla | wampum
• wan: bledý | unavený | vyčerpaný | dodávka
• wand: hůlka
• wander: putovat | toulat se | vandrovat | bloudit | potulovat se
• wandered: bloudil | bloumal | potuloval | putoval | toulal
• wanderer: poutník | tulák
• wandering: potulný | přemísťování | toulavý | toulající se
• wandering albatross: albatros stěhovavý
• wanderlust: toulavost
• wanders: potuluje
• wane: pomíjet | slábnout | úbytek | ubývat
• waned: slábl | ubýval
• wang: bimbásek
• wangle: vymámit | zfalšovat
• waning: nočních | temných | tmavých | ubývající (měsíc)
• waning gibbous: couvající měsíc
• wank: masturbovat | onanování | onanovat
• wanker: curak (VB)
• wankered: opilý namol
• wanly: mdle | vyčerpaně
• wanna: chtít
• wannabe: osoba chtějící někým být | rádoby | aspirant
• wanness: sinalost
• want: potřeba | přát | chtít | potřebovat | nedostatek | požadavek | nouze | přát si
• want ad: inzerát
• wanted: chtěl | hledat | hledaný
• wanting: nedostačující | natvrdlý
• wanting in: nemající
• wanton: rozpustilý | oplzlý | necudný | svévolný
• wantonly: bezohledně
• wantonness: bezohlednost | svévolnost
• wants: požadavky | chce | potřeby
• wantwit: blázen, hlupák
• wapiti: jelen wapiti
• war: válčit | válka | válečný
• war baby: dítě války
• war bonnet: válečnická čelenka
• war bride: válečná nevěsta
• war cloud: válečná hrozba
• war correspondent: válečný zpravodaj
• war crime: válečný zločin
• war criminal: válečný zločinec
• war cry: bojový pokřik
• war dance: válečný tanec
• war game: válečná hra
• war god: bůh války
• war hawk: válečný jestřáb
• war machine: válečný stroj
• war of nerves: válka nervů
• war paint: nalíčení | válečnické pomalování
• war widow: válečná vdova
• war zone: válečná zóna
• war-horse: válečný oř
• war-torn: rozpolcený válkou
• war-worn: válkou zničený | válkou unavený | válkou opotřebovaný
• warble: jódlovat | švitořit
• warble fly: střeček
• warbled: jódloval | švitořil | trylkoval
• warbler: pěvec
• warbling: trylkování
• warbonnet: válečnická čelenka
• ward: opatrování
• ward off: odehnat | odrazit | odvrátit | zažehnat
• warden: správce | vychovatel
• wardens: dozorci | hlídači
• wardenship: dozor
• warder: dozorce
• warders: dozorci
• wardress: dozorkyně
• wardrobe: skříň | šatník | garderoba | skříň na šaty
• wardroom: důstojnická jídelna
• wards: oddělení
• wardship: dozor
• ware: zboží | výrobky
• warehouse: skladiště | sklad | velkoobchod | obchodní dům
• warehoused: uskladněný
• warehouseman: skladník
• warehousemen: skladníci
• warehouses: skladiště | sklady
• warehousing: skladování
• wares: zboží
• warfare: konflikt | válčení | válka
• warhead: bojová hlavice | hlavice
• warheads: hlavice
• warhorse: válečný oř
• wariest: nejostražitější
• warily: obezřetně | ostražitý
• wariness: ostražitost
• warlike: bojechtivý | bojovný | válečný
• warlock: černokněžník | čaroděj
• warlord: vojenský diktátor | válečník
• warm: teplo | teplý | ohřát | srdečný | vroucí | vřelý | zahřát | zahřívat | hřát
• warm front: teplá fronta
• warm up: ohřát se | oteplit se | nahřát | ohřát | ohřívat | přihřát | rozehřát | rozparádit | rozproudit | zahřát
• warm-blooded: horkokrevný | teplokrevný
• warm-bloodedness: teplokrevnost
• warm-hearted: dobrosrdečný | laskavý | soucitný
• warm-up: rozcvička | rozehřátí
• warmblooded: horkokrevný
• warmed: zahřátý
• warmed-over: ohřívaný
• warmer: ohřívadlo | ohřívač | teplejší
• warmest: nejteplejší
• warmhearted: srdečný | dobrosrdečný | laskavý | soucitný
• warming: hřející | ohřívající | ohřívání | oteplení | vyhřívání | zahřívání | ohřev
• warming irrigation: oteplovací závlaha
• warmish: vlažný
• warmly: hřejivě | teple | vřele
• warmness: teplota
• warmonger: válečný štváč
• warmongering: harašení zbraněmi
• warms: hřeje | ohřívá | zahřívá
• warmth: teplo | srdečnost | vřelost | vroucnost
• warn: alarmovat | varovat | upozornit
• warn against: varovat před
• warn of: varovat před
• warned: varovaný
• warner: signalizátor | varující osoba
• warning: upozornění | varování | varovný | výstraha | výstražný | výstraha, varování
• warning light: varovné světlo
• warning sign: varovná cedule
• warning signal: výstražný signál
• warning signs: varovné cedule
• warningly: varovně
• warnings: varování
• warns: varuje
• warp: svést | osnova | vlečné lano | perverze | bortit
• warpaint: válečné nalíčení
• warpath: válečná stezka
• warped: pokroucený | zvlněný
• warping: borcení | deformace | kroucení | zborcení | zkroucení | zkřivení
• warplane: vojenské letadlo
• warrant: oprávnění | zatykač | příkaz k domovní prohlídce | příkaz k úřední prohlídce | rozkaz | písemný příkaz | ospravedlnit | plná moc | zaručit
• warrant officer: dozorčí důstojník | praporčík
• warranted: garantoval | zaručený | zaručil
• warrantee: zmocněnec | zplnomocněnec
• warranter: ručitel | garant
• warranties: záruky
• warrantor: ručitel | zmocnitel | garant
• warrants: garantuje | zaručuje
• warranty: záruka | garance | oprávnění
• warranty disclaimer: záruka
• warranty void: zrušení záruky
• warren: králičí nora | králíkárna
• warring: jsoucí ve válce
• warrior: bojovník | válečník | válečnický
• warriors: bojovníci | válečníci
• wars: války
• warship: válečná loď
• warships: válečné lodě
• wart: bradavice
• warthog: prase bradavičnaté
• wartime: válečná doba
• wartlike: bradavicovitý
• warts: bradavice
• wartwort: lišejník
• warty: bradavičnatý
• wary: opatrný | ostražitý | šetrný
• was: byl | byla | be/was/been | bylo | byli | byly
• was able: mohl | byl schopen
• was afraid: bál se
• was born: narodil se
• was found: bylo založeno
• was kidding: žertoval
• was not: nebyl
• was used up: došel
• wash: umýt | mýt | prací | mytí | omýt | prádlo | praní | umýt se | umytí | prát | vyprat | naplavenina | omývat | opláchnout | umývat
• wash away: odplavit
• wash basin: umyvadlo
• wash dishes: umýt nádobí
• wash down: opláchnout | smýt | spláchnout | zapít
• wash laundry: prát | vyprat
• wash off: odplavit | omýt | umýt | vymýt
• wash out: odplavit
• wash over: přeprat
• wash up: vyplavit
• wash your hair: mýt hlavu | umýt hlavu
• wash-basin: umyvadlo
• wash-out: propadák | fiasko | krach
• wash-tub: necky
• washable: omyvatelný | pratelný | schopný praní
• washbasin: umyvadlo
• washboard: valcha
• washbowl: umyvadlo
• washcloth: žínka
• washday: velké praní
• washed: umytý | vypral | vypraný | myl | umyl
• washed-out: utahaný | vybledlý | vyčerpaný
• washed-up: vyplavený
• washer: pračka | těsnění
• washerwoman: pradlena
• washerwomen: pradleny
• washes: myje | pere
• washes laundry: pere
• washhouse: prádelna
• washichu; wasicu; wasicun: wašičun
• washing: umývání | praní | mycí | mytí | propírání
• washing irrigation: promývací závlaha
• washing machine: pračka
• washing of laundry: praní
• washing powder: prášek na praní
• washing soda: uhličitan sodný
• washing-off: vymílání (eroze)
• washing-up: mytí nádobí
• washout: výmol | propadák | krach | neúspěch | fiasko
• washrag: žínka
• washroom: prádelna | toaleta | umývárna
• washstand: skříňka s umyvadlem
• washtub: necky | škopek na mytí, lavor
• washtub bass: "škopková basa"
• washy: mdlý
• wasn't: nebyla | nebyl | nebylo
• wasp: vosa
• wasp waist: vosí pas
• wasp's nest: vosí hnízdo
• wasp-waisted: mající vosí pas
• waspish: jízlivý | uštěpačný
• waspishly: kousavě | jízlivě | uštěpačně
• waspishness: jízlivost
• wasps: vosy
• wassail: pitka | radovánky
• wassup: jak je?
• wast: byl jsi
• wastage: plýtvání
• waste: plýtvat | odpadní | plýtvání | odpad | odpadový | promarnit | mrhání | promrhat
• waste bag: pytel na odpad
• waste bank: odval
• waste basket: odpadkový koš
• waste bin: nádoba na odpad | koš
• waste bin site: stanoviště nádob na odpad
• waste collection: sběr odpadu | shromažďování odpadu
• waste compacting: zhutnění odpadu
• waste composting: kompostování odpadu
• waste consignee: příjemce odpadu
• waste container: kontejner na odpad
• waste conveyour: přepravce odpadu
• waste disposal: zneškodňování odpadu
• waste disposal site: skládka odpadu
• waste dump: odval
• waste exporter: vývozce odpadu
• waste generator: původce odpadu
• waste grinding: drcení odpadu
• waste handling: nakládání s odpadem
• waste heat boiler: bojler s využitím odpadového tepla
• waste importer: dovozce odpadu
• waste incineration plant: spalovna odpadů
• waste management: odpadové hospodářství
• waste management act: zákon o odpadech
• waste management system: odpadové hospodářství
• waste minimizing: omezování vzniku odpadu
• waste of energy: plýtvání energií
• waste of time: mrhání časem
• waste one's time: zdržovat
• waste paper: papír na vyhození | sběrový papír
• waste pile: odval
• waste pipe: odpadová roura
• waste pressing: stlačování odpadu
• waste producer: původce odpadu
• waste production prevention: předcházení vzniku odpadu
• waste recovery: regenerace odpadu
• waste recycling: recyklace odpadu
• waste reloading station: překládací stanice odpadu
• waste sender: odesílatel odpadu
• waste separate collection: oddělený sběr odpadu
• waste solidification: zpevňování odpadu
• waste sorting: třídění odpadu
• waste stock: sklad odpadu
• waste storage: skladování odpadu
• waste tipper: automobil pro odvoz odpadu
• waste transfer: přeprava odpadu
• waste transport: doprava odpadu
• waste transporter: dopravce odpadu
• waste treatment: úprava odpadu
• waste utilization: využití odpadu
• waste water: odpadní voda
• waste water composition norm: stanovené složení odpadní vody
• waste water injection: injektování odpadní vody
• waste water pretreatment: předčištění odpadní vody
• waste water purification: čištění odpadní vody
• waste water purified to requested quality: odpadní voda vyčištěná na vyhovující jakost
• waste water reconditioning: regenerace odpadní vody
• waste water treatment: čištění odpadní vody | zpracování odpadní vody | zušlechtění odpadní vody
• waste-free technology: bezodpadová technologie
• waste-paper: papír na vyhození
• waste-water pollutant concentration: koncentrace odpadní vody
• waste-water purifying plant: čistírna odpadní vody
• waste-water treatment plant: čistírna odpadní vody
• wasted: promarněný | zbytečný | zničený
• wasteful: marnotratný | nehospodárný | neúsporný | plýtvající
• wastefully: neúsporně
• wastefulness: marnotratnost | nešetrnost
• wasteland: poušť | pustina
• wastelands: pustiny
• wastepaper: papírové odpadky | papírový odpad
• wastepaper basket: koš na papír
• wastepond: odkaliště
• waster: marnotratník | povaleč
• wastes: odpad | plýtvá
• wasteyard: pustina
• wasting: plýtvání | plýtvaný
• wastrel: marnotratník | rozmařilec
• watch: dívat se | sledovat | kouknout se | hlídkovat | střežit | zhlédnout | hlídat | hledět | hodinky | koukat | pohlédnout | pozorovat | hlídka | pozorování | stráž
• watch case: pouzdro na hodinky
• watch chain: řetízek s hodinkami
• watch fire: strážný oheň
• watch glass: sklíčko od hodinek
• watch key: klíček k natahování hodin
• watch night: bohoslužba | silvestrovská noc
• watch out: dávat si pozor
• watch out for: dávat si pozor na
• watch out!: pozor
• watch over: hlídat
• watch your language: mluv slušně
• watch your step: dejte pozor
• watchable: stojící za vidění
• watchdog: hlídací pes
• watched: hlídaný | pozorovaný | sledoval | sledovaný
• watcher: pozorovatel
• watchers: diváci | hlídači
• watches: hodinky
• watchful: všímavý | bdělý
• watchfully: ostražitě
• watchfulness: ostražitost | bdělost
• watching: hlídací | pozorování | sledování
• watchmaker: hodinář
• watchmaking: výroba hodinek
• watchman: hlídač | noční hlídač | strážný
• watchmen: hlídači
• watchtower: rozhledna
• watchword: slogan | heslo
• water: voda | vodní | kropit | namočit | napájet | zalévat | zavodnit | vlhčit | zavlažit | zavlažovat
• water bearing system boundary: hranice zvodněného systému
• water bed: vodní postel
• water beetle: potápník
• water biscuit: vodový suchar
• water blister: vodou nalitý puchýř
• water bloom: vodní květ
• water boatman: znakoplavka
• water body: vodní útvar
• water body condition: stav vodního útvaru
• water bottle: láhev na vodu
• water buffalo: buvol indický
• water butt: sud na dešťovou vodu
• water cannon: vodní dělo
• water cart: kropící vůz
• water chemistry: hydrochemie
• water chlorination: chlorování vody
• water clarification: čiření vody
• water classification: klasifikace vody
• water closet: splachovací záchod
• water column: vodní sloupec
• water composition: složení vody
• water consumption: spotřeba vody
• water course: vodní tok
• water course capacity: kapacita koryta toku
• water course damming-up: zahrázování toku
• water course network density: hustota sítě vodních toků
• water curtain: hydraulická clona (vodní hospodářství)
• water deacidification: odkyselování vody
• water deactivation: dezaktivace vody
• water deferrization: odželezňování vody
• water delivery: dodávka vody
• water demand: potřeba vody
• water demanganization: odmanganování vody
• water density: hustota vody
• water depreciation through other substances than waste water: znehodnocování vod jinými látkami než odpadními vodami 2
• water depth: hloubka vody
• water desalting: odsolování vody
• water digestibility: hnilobnost vody
• water diversion: odběr vody
• water dog: vodomil | ten, kdo se rád koupe nebo plaví
• water down: oslabit | rozmělnit | zeslabit | ředit
• water erosion: vodní eroze
• water erosion factor: faktor vodní eroze
• water exploitation coefficient of irrigated area: součinitel využitelnosti vody na zavlažované ploše
• water exploitation coefficient of irrigation network: součinitel využitelnosti vody v závlahové síti
• water feeding controller: regulátor plnění (vodní hospodářství)
• water filter: vodní filtr
• water filtration: filtrace vody
• water finder: proutkař
• water flow erosion: proudová eroze
• water for industrial use: provozní voda
• water fountain: kašna
• water gap: rozsedlina s bystřinou
• water gas: vodní plyn
• water gate: stavidlo | propust | vodní korytu
• water gauge: vodní manometr
• water glass: vodní sklo
• water gun: stříkací pistole
• water hammer: vodní ráz
• water hardening: ztvrzování vody
• water heater: ohřívač vody
• water hole: jezírko
• water homothermia: homotermie vody
• water infiltration: infiltrace vody | vsak vody
• water jug: džbán na vodu
• water level: vodní hladina
• water level controller: regulátor hladiny vody
• water level line: čára vodních stavů
• water lily: leknín
• water line: ponorná čára
• water loss: ztráta vody
• water loss in irrigation network: ztráta vody v závlahové síti
• water loss in soil profile: ztráta vody v půdním profilu
• water loss on irrigated surface: ztráta vody na zavlažované ploše
• water loss on soil surface: ztráta vody s povrchu půdy
• water main: vodovod
• water management landscape: vodohospodářská krajina
• water management structure: vodohospodářská stavba
• water meter: vodoměr
• water meter assembly: vodoměrná sestava
• water of a duck's back: uplně ukradené
• water overchlorination: přechlorování vody
• water ozonization: ozonování vody
• water phosphatisation: fosfátování vody
• water pipe: vodovodní trubka
• water pipes: vodovod
• water piping: vodovod
• water pistol: vodní pistole
• water plant: vodní rostlina
• water pollution: znečištění vody
• water polo: vodní pólo
• water polution through other substances than sewage: znehodnocování vod jinými látkami než odpadními vodami 1
• water power: vodní energie
• water prechlorination: předchlorování vody
• water property: vlastnost vody
• water protection construction: zařízení na ochranu vody
• water protection indincating data: hodnota ukazatele pro ochranu vod
• water protection standard: norma pro ochranu vod
• water protection zone: chráněná vodohospodářská oblast
• water pump: vodní pumpa
• water purity: čistota vod
• water quality: jakost vody
• water quality class: třída jakosti vod
• water quality criterion: kritérium jakosti vody
• water quality index: index jakosti vody
• water quality inspection: kontrola jakosti vody
• water quality management: řízení jakosti vody vodního útvaru
• water quality parameter: ukazatel jakosti vody
• water quality prognosis: prognóza jakosti vody
• water quality standard: norma jakosti vody
• water ram: trkač
• water rat: vodní krysa
• water reservoir: vodní nádrž
• water resistant: vodotěsný
• water resource: vodní zdroj
• water resource depletion: vyčerpání vodního zdroje
• water resource yield: vydatnost vodního zdroje
• water reuse: opakované užití vody
• water sample: vzorek vody
• water sanitation: zdravotní zabezpečení vody
• water self-purification: samočištění vody
• water ski: vodní lyže
• water skier: vodní lyžař
• water skiing: vodní lyžování
• water snake: úhoř
• water softening: změkčování vody
• water sport: vodní sport
• water sprite: vodník
• water stabilization: stabilizace vody
• water storage: akumulace vody
• water store: zásoba vody
• water supplies: vodovody
• water supply: vodovod
• water table: výška vodní hladiny
• water tank: cisterna | rezervoár na vodu
• water technology: technologie vody
• water tower: vodárna | vodojem
• water travel: cestování po vodě
• water treatment: čištění vody
• water treatment filter: filtr pro úpravu vody
• water treatment plant capacity: kapacita úpravny vody
• water vapor: vodní pára
• water vapour: vodní pára
• water vapour condensation: kondenzace vodní páry
• water vapour desorption: desorpce vodní páry
• water vole: hryzec
• water waggon: cisterna
• water wagon: cisterna
• water well: studna
• water wheel: vodní kolo
• water witch: rusalka
• water withdrawal: odběr vody
• water works: vodárna
• water, riparian rights: voda, práva vlastníka pobřežních pozemků
• water-bearing strata system: zvodněný systém
• water-bearing system: zvodněný systém
• water-borne: dopravovaný po vodě
• water-cooled: chlazený vodou
• water-cooled reactor: vodou chlazený reaktor
• water-cooling: chlazení vodou
• water-glass: vodní sklo
• water-repellent: hydrofobní | odpuzující vodu
• water-resistant: vodotěsný
• water-ski: vodní lyže
• water-skier: vodní lyžař
• water-skiing: vodní lyžování
• water-soluble: rozpustný ve vodě
• water-supply: vodovod
• water-supply course: vodárenský tok
• water-supply reservoir: vodárenská nádrž
• water-use: nakládání s vodami
• waterbed: vodní postel
• waterborne: přenášeny vodou | dopravovaný po vodě
• watercolour: akvarel | vodová barva
• watercolourist: akvarelista
• watercourse: koryto vodního toku | vodní tok | řečiště
• watercourse administrator: správce vodního toku
• watercraft: plavidlo
• watercress: řeřicha
• watered: zavlažovaný
• watered stock: překapitalizované akcie | rozředěné akcie
• watered-down: zmírněný
• waterfall: vodopád
• waterfalls: vodopády
• waterfowl: vodní ptactvo
• waterfront: nábřeží
• waterhole: studánka | napajedlo
• wateriness: vlhkost
• watering: zavlažování
• watering can: konev na zalévání | konev
• waterless: bezvodný | bezvodý | bez vody
• waterlilies: lekníny
• waterlily: leknín
• waterline: čára ponoru
• waterlogged: nasáklý | promáčený | prosáklý
• waterlogged land: zamokřený pozemek
• waterloo: zničující porážka
• waterman: převozník | vodák
• watermark: vodotisk | vodoznak
• watermelon: meloun | vodní meloun
• watermen: vodáci
• watermill: vodní mlýn
• waterpipe: vodovod
• waterpower: vodní energie
• waterproof: vodotěsný | nepromokavý
• waterproofing: nepromokavá úprava | impregnace
• waters: zalévá | vody
• waters protection instruction: směrnice pro ochranu vod
• watershed: vodní předěl | rozvodí
• waterside: pobřeží
• waterside ice: led u břehu
• watersports: čůrání při sexu
• waterspout: okapová trouba | průtrž mračen | vodní smršť
• watertight: nevyvratitelný | vodotěsný
• waterward slope: návodní svah (hráze)
• waterway: vodní cesta
• waterways: vodní cesty
• waterwheel: vodní turbína | vodní kolo
• waterworks: vodárna | vodárny
• watery: vodový | vodnatý
• wathershed: rozvodí
• watt: watt
• wattage: příkon | výkon ve wattech | výkon
• wattle: proutí | druh keře nebo stromu
• watts: watty
• wave: mávat | mávnout | vlna | vlnit se
• wave off: zamítnout mávnutím ruky | zrušit platnost sportovního výsledku
• wave theory: vlnová teorie
• wave theory of light: vlnová teorie světla
• wave-band: vlnové pásmo
• wave-length: vlnová délka
• waveband: vlnové pásmo
• waved: mával
• waveform: (změřená) křivka
• wavefront: vlnoplocha | čelo vlny
• waveguide: vlnovod
• wavelength: vlnová délka
• wavelengths: vlnové délky
• waveless: bez vln | nezčeřený | nezvlněný
• wavelet: vlnka
• wavelike: vlnkovitý
• waver: váhat
• wavering: kolísání | třepotání
• waves: vlny
• wavily: vlnitě
• waviness: vlnitost
• waving: mávání | vlnění
• wavy: vlnitý
• wax: vosk | maz | navoskovat | voskovat | voskový
• wax bean: fazol obecný
• wax figure: vosková figurína
• wax insect: červec
• wax moth: zavíječ voskový
• wax museum: muzeum voskových figurín
• wax myrtle: vřesna vosková
• wax plant: voskovka
• wax-chandler: voskař
• waxberry: plod vřesovky voskové
• waxed: navoskoval | navoskovaný | voskovaný
• waxed paper: voskovaný papír
• waxen: voskový | mrtvolně bledý
• waxer: voskovací přístroj
• waxiness: voskovitost
• waxing: voskování | voskující | dorůstající (měsíc)
• waxlike: voskovitý
• waxwing: brkoslav
• waxwork: vosková figurína
• waxworks: panoptikum
• waxy: voskovitý
• way: dráha | metoda | silnice | cesta | způsob | ohled | postup | směr | zřetel
• way of life: životní cesta
• way out: podivný | východisko
• way to go: správný směr
• way-out: podivný
• waybill: průvodka
• wayfarer: pocestný | poutník
• wayfaring: pocestný | putování
• waylaid: přepadnout | vypozorovaný
• waylay: vypozorovat | zaskočit | vyčíhat si
• wayleave: souhlas ke vstupu
• ways: cesty
• ways and means: možnosti a způsoby
• wayside: krajnice
• wayward: vzpurný | nevypočitatelný
• waywardly: svévolně | vzpurně
• waywardness: rozmarnost | vzpurnost
• wayworn: zmožený cestou | ušlý
• we: my
• we are: jsme
• we can: můžeme
• we can not: nemůžeme
• we have: máme
• we have to: musíme
• we must: musíme
• we need: potřebujeme
• we want: chceme
• we will: budeme
• we will go: půjdeme
• we will meet: sejdeme se
• we will meet up: sejdeme se
• we would: bychom
• we'll: budeme
• we'll see: uvidíme
• we're making: děláme
• we're not: nejsme
• we've: máme (zkrácené we have)
• weak: slabý
• weak complementarity: slabá komplementarita
• weak currency: slabá měna
• weak market: slabý trh
• weaken: oslabit | slábnout
• weakened: oslabený
• weakening: ochabnutí | oslabení
• weakens: oslabuje
• weaker: slabší
• weakest: nejslabší
• weakish: slaboučký | dosti slabý
• weakling: slaboch
• weakly: slabě
• weakness: slabost | slabina
• weaknesses: slabiny
• weal: pruh | šleh | podlitina
• wealth: bohatství | majetek | jmění | blahobyt
• wealth effects: efekt bohatství
• wealth tax: daň z bohatství
• wealthier: bohatší | majetnější
• wealthiest: nejbohatší
• wealthiness: zámožnost | bohatost
• wealthy: bohatý | majetný | zámožný
• wean: odstavit | odvyknout
• weaned: odstavený
• weaning: odstavení mláděte
• weapon: zbraň
• weaponry: výzbroj | zbraně
• weapons: zbraně
• weapons plutonium: zbraňové plutonium
• wear: wear/wore/worn | opotřebení | oblečení | oblékat | mít na sobě | nosit | nosí | opotřebovat | nošení | obnosit | oděv | opotřebování | otěr
• wear and tear: opotřebení
• wear away: ošoupat | omlít se | omílat se | odřít se | zmírnit odpor | scházet | hynout | ztrácet se před očima | vyčerpat se | klesnout | vyprchat | zvolna ubíhat | táhnout se | vléci se | pomalu trávit čas
• wear down: opotřebovat se
• wear layer: nášlapná vrstva
• wear off: opotřebit se | ztrácet se | ztratit se | mizet | pominout | vyprchat | zanikat
• wear on: protahovat se | táhnout se | vléct se
• wear out: opotřebovat se | obnosit | unavit | vyčerpat | vyčerpávat
• wearable: nositelný
• wearer: nositel
• wearers: nositelé
• weariest: nejunavenější
• wearily: unaveně
• weariness: malátnost | vyčerpanost | únava
• wearing: opotřebení | opotřebování | vyčerpávající
• wearisome: nudný | únavný
• wears: obléká | opotřebovává | nosí
• weary: unavený | vyčerpaný | nudit se | únavný
• wearyingly: namáhavě
• weasel: lasice | lasička
• weaselly: chytracky | lasičkovitý
• weasels: lasičky
• weather: klima | povětrnostní | obstát | odolat | zvětrat | přestát | počasí
• weather conditions: povětrnostní podmínky
• weather forecast: předpověď počasí
• weather strip: těsnicí páska
• weather vane: větrná korouhev
• weather-beaten: ošlehaný větrem | zvětralý
• weather-bound: zdržený pro špatné počasí
• weather-worn: opotřebovaný počasím | zvětralý
• weathercock: korouhvička | větrná korouhvička
• weathered: zvětralý
• weatherglass: barometr
• weathering: větrání | zvětrání | zvětrávání
• weatherman: meteorolog
• weathermen: meteorologové
• weatherproof: vodotěsný
• weathervane: větrná korouhev
• weatherworn: zvětralý | opotřebovaný počasím
• weave: tkát | weave/wove/woven | utkat
• weaved: tkal | utkal
• weaver: tkadlena | tkadlec
• weaving: tkaní
• web: pavučina | web | internetové stránky | tkanina | síť | tkanivo | webový | síťový
• web browsing: surfování na internetu | prohlížení internetových stránek
• web-footed: mající plovací blány
• web-toed: mající plovací blánu
• webbed: s plovací blánou
• webbing: popruh
• webcam: webová kamera
• webmaster: správce webových stránek | správce internetové stránky
• webs: pavučiny | sítě
• website: internetová stránka
• wed: wed/wed/wed | wed/wedded/wedded | oženit | provdat | vdát
• wedded: wed/wedded/wedded | ženatý
• wedding: svatba
• wedding ring: snubní prsten
• weddings: svatby
• wedge: klín | typ golfové hole | vklínit | vtlačit | zaklínit | zaklínovat
• wedge-shaped: klínovitý | klínový
• wedged: klínový
• wedgie: bota s klínovým podpadkem | vytažení spodního prádla (např. slipů) vysoko nad obvyklou polohu, většinou druhou osobou
• wedging: klínování | zaklínování
• wedlock: manželství
• wednesday: středeční
• weds: vdává | žení
• wee: čurat | nepatrný
• wee-wee: moč | močit
• weed: plevel | tráva | buřeň | plít
• weed control: potírání plevelů
• weed infestation of soil: zaplevelení půdy
• weed infestation of sowing seed: zaplevelení osiva
• weed infestation of vegetation: zaplevelení porostu
• weed out: odplevelit | vyplenit | vyplet
• weed seeds store in soil: zásoba semen plevelů v půdě
• weeded: odplevelený | vypletý
• weeder: plečka
• weeding: plení
• weedkiller: herbicid
• weeds: vdovský smutek | plevelné rostliny
• weedy: zaplevelený
• week: týden
• week-end: konec týdne | víkend
• week-long: týdenní
• weekday: pracovní den | všední den
• weekdays: všední dny
• weekend: víkend | konec týdne
• weekends: víkendy
• weeklong: týdenní
• weekly: týdně | každotýdenní | týdenně
• weekly magazine: týdeník
• weekly paper: týdeník
• weekly periodical: týdeník
• weeknight: noc pracovního dne
• weeks: týdny
• ween: domnívat se
• weenie: frankfurtský párek
• weeny: mrňavý
• weep: weep/wept/wept | plakat | zaplakat | brečet | kapat | pláč
• weeper: plačka
• weeping: pláč
• weeping willow: smuteční vrba
• weeps: pláče
• weepy: uplakaný
• weevil: brouk nosatec | nosatec
• weevils: brouci nosatci
• weewee: moč
• wefa: turnaj
• weft: druh tkaniny | útek
• weigh: vážit | mít váhu | tížit
• weigh against: porovnávat
• weigh anchor: zdvihnout kotvu | zvednout kotvu
• weigh down: sklíčit | zatížit
• weigh out: odvážit
• weigh-in: vážení závodníků
• weighbridge: mostní váha
• weighed: uvažovaný | zvážený
• weighed down: obtížen
• weighin: vážení závodníků
• weighing: vážení
• weighs: váží
• weight: váha | břemeno | závaží | hmotnost | tíha | tíže | zatěžovat | zatížit | závažnost
• weight down: zatížit
• weight lifter: vzpěrač
• weight lifting: vzpírání
• weight of evidence: závažnost důkazů
• weight up: hodnotit | zhodnotit | zkoumat | zvážit
• weighted: nakloněný | příznivý | vážený
• weighted average: vážený průměr
• weightier: závažnější
• weightiest: nejzávažnější
• weightily: závažně
• weightiness: závažnost
• weighting: příplatek | vážení
• weighting function: váhová funkce
• weightless: beztížný
• weightlessly: beztížně
• weightlessness: beztíže | stav beztíže
• weightlift: vzpírat
• weightlifter: vzpěrač
• weightlifting: vzpírání
• weights: váhy | hmotnosti
• weighty: těžký | závažný
• weir: jez | splav | stupeň
• weird: divný, podivný | výstřední | nadpřirozený | divný | podivný | záhadný | zvláštní | tajemný | tajuplný
• weird sisters: sudičky
• weirder: divnější
• weirdest: nejdivnější
• weirdly: divně
• weirdness: divnost
• weirdo: podivín
• welcome: přivítat | uvítat | vítat | uvítání | vítaný
• welcome!: vítám
• welcomed: přivítaný | uvítaný
• welcomer: vítající
• welcomes: vítá
• welcoming: vítající
• weld: svařovat | svářet | svár | svařit
• weldable: svařitelný
• welded: svařený
• welder: svářeč
• welding: svařování | svařovací
• weldment: svařenec
• welfare: blaho | blahobyt | prospěch | prosperita
• welfare economics: ekonomie blahobytu
• welfare measure: měřítko blahobytu
• welfare state: sociální stát
• welkin: nebe | nebeský blankyt
• well: dobře | no | zdráv | nu | nuže | tedy | studna | dobrý | inu | pramen | pramenit | pěkně | správně | zřídlo | nádrž | vrt | vytrysknout | vřídlo
• well established: dobře zavedený
• well off: dobře situovaný | finančně zajištěný
• well out: prýštit | vytrysknout
• well proportioned: pěkně rostlý
• well up: vyvřít
• well-advised: dobře uvážený
• well-appointed: dobře vybavený
• well-balanced: vyrovnaný
• well-behaved: mravný | vychovaný | způsobný
• well-being: pohoda
• well-beloved: milovaný
• well-born: z dobré rodiny
• well-bred: vychovaný | dobře vychovaný | z dobré rodiny
• well-built: dobře stavěný
• well-chosen: dobře zvolený
• well-connected: vlivný | mající styky
• well-damped: dobře zatlumený, nekmitavý
• well-defined: jasně definovaný
• well-deserved: zasloužený
• well-designed: dobře navržený
• well-developed: vyvinutý
• well-disposed: nakloněný
• well-done: dobře
• well-earned: zasloužený
• well-educated: vzdělaný
• well-equipped: dobře vybavený
• well-established: zavedený
• well-established : osvědčený
• well-fed: vypasený
• well-fixed: zámožný
• well-formed: dobře formovaný
• well-founded: odůvodněný | opodstatněný
• well-head: původ | zdroj
• well-heeled: zazobaný
• well-informed: informovaný
• well-kept: pěstěný | dobře udržovaný
• well-knit: ucelený | dobře sestavený
• well-known: známý
• well-made: dobře udělaný | urostlý
• well-mannered: dobře vychovaný | slušný
• well-meaning: s dobrým úmyslem
• well-meant: dobře míněný
• well-nigh: skoro | bezmála
• well-off: bohatý
• well-ordered: spořádaný
• well-paid: dobře placený
• well-placed: dobře umístěný
• well-preserved: zachovalý | dobře zachovalý
• well-read: vzdělaný | sečtělý
• well-spoken: mluvící zdvořile
• well-taken: oprávněný
• well-thought-of: těšící se dobré pověsti
• well-thought-out: dobře promyšlený
• well-timed: příhodný | včasný | správně načasovaný
• well-to-do: bohatý
• well-tried: vyzkoušený | odzkoušený
• well-turned: ladný
• well-wisher: příznivec
• well-worn: obnošený
• wellbeing: pocit pohody | blahobyt
• wellborn: z dobré rodiny
• wellhead: původ | pramen studny | zdroj
• wellington: gumák | holínka
• wellness: stav dobré nálady a zdraví
• wells: prameny | studny
• welsh: waleština | walesané | waleský | velština
• welsher: podvodník
• welt: podlitina | šrám
• weltanschauung: světový názor
• welter: změť
• welterweight: velterová váha
• wen: cysta | boule
• wench: holka
• wend: jít | ubírat se
• went: šla | šli | šly | go/went/gone | chodil | jel | šel
• went across: přešel
• went away: odjel | odejel
• went down: sešel
• went in: vešel | zašel
• went out: vyšel
• went round: obešel
• went through: prošel
• went under/beneath: podešel
• wept: weep/wept/wept | brečel | plakal
• were: be/were/been | byli | byly | byla
• were given: dostali
• weren't: nebyli
• werewolf: vlkodlak
• werewolves: vlkodlaci
• west: západní | západ
• westbound: směřující na západ
• westerly: západní
• western: západní
• westerner: obyvatel Západu
• westerners: obyvatelé Západu
• westernisation: westernizace
• westernised: westernizovaný | kopírující Západ
• westernization: westernizace
• westernize: přizpůsobit Západu
• westernized: westernizovaný | kopírující Západ
• westernmost: nejzápadnější
• westmost: nejzápadnější
• westward: západně
• wet: vlhký | mokrý
• wet blanket: suchar
• wet nurse: kojná
• wet paint: čerstvě natřeno
• wet suit: neoprénový oblek
• wet the bed: pomočit postel
• wet-look: mokrý vzhled
• wet-nurse: kojná
• wether: beran | skopec
• wetland: mokřina | mokřad | bažina | nížinatá oblast s močály
• wetland mitigation banking: Bankovní systém snižování úbytků mokřadů
• wetlands: mokřady
• wetly: vlhce
• wetness: mokrost
• wetnurse: kojná
• wets: pomočuje | namáčí
• wetsuit: neoprénový oblek
• wettable: smáčitelný
• wettable pesticide powder: smáčitelný prášek pesticidu
• wetted: máčený | namočený
• wetter: zvlhčovač
• wettest: nejmokřejší
• wetting: máčení | namáčení | navlhnutí
• wetting front: čelo zvlhčení
• whack: úder | udeřit
• whack job: šílenec
• whack off: masturbovat
• whacked: vyčerpaný
• whacking: obrovský | ohromný
• whacking off: masturbovat
• whacky: praštěný
• whale: velryba
• whaleboat: velrybářská loď
• whalebone: kostice | velrybí kostice
• whaler: velrybář
• whales: velryby
• whaling: lov velryb | velrybaření | velrybářství
• whaling ship: velrybářská loď
• wham: bum | udeřit | úder
• whammy: pohroma
• wharf: přístaviště
• what: jaký | ba | čemu | copak | čeho | čím | čem | který | co? | co
• what a: jaký | to je ale
• what a lovely: jaký krásný
• what ever are you about?: copak děláš?
• what is that to you?: co je vám do toho?
• what kind/sort of: jaký
• what makes a difference: na čem záleží
• what of: co s
• what the fuck: co to sakra
• what the heck: co to sakra
• what then: copak
• what was I thinking of: o čem jsem to přemýšlel
• what way: kudy
• what's: co je
• what's cooking: co se děje
• what's eating you: co tě žere
• what's going on: co se děje | o co jde
• what's in it for me: co z toho budu mít
• what's new: co je nového
• what's the time?: kolik je hodin?
• what's the use: naplat - co naplat
• what's up: co se děje
• what's-her-face: kdoví jak se jmenuje
• what-if: "co kdyby"
• whatcha: what are you
• whatchamacallit: kdo ví kdo
• whatever: cokoliv | co vlastně? | vše, co | jak chceš
• whatever it means: cokoli to znamená
• whatever you do: cokoliv uděláš
• whatnot: a kdoví co ještě
• whatsoever: naprosto žádný | vůbec
• wheal: otok | šrám
• wheat: pšenice | pšeničný
• wheat beer: pšeničné pivo
• wheaten: pšeničný
• wheatgerm: pšeničný klíček
• whee: fíha
• wheedle: obelstít | obloudit | přemlouvat | přemluvit | vyloudit | vymámit
• wheedled: obelstil | přemluvil | vymámil
• wheel: volant | kolo | koleso | kolový | kotouč | kruh | kroužit
• wheel and deal: čachrovat
• wheel base: rozvor
• wheel-base: rozvor
• wheelbarrow: trakař | kolečko
• wheelbase: rozvod kol | rozvor kol | rozvor
• wheelchair: kolečkové křeslo | invalidní křeslo | invalidní vozík
• wheeled: kolový | opatřený koly
• wheeler: kolář | vozidlo | kolové vozidlo
• wheeler-dealer: čachrář
• wheelhouse: kormidelna | místnost s kormidlem
• wheelie: jet po jednom kole
• wheeling: kroužení | doprava pomocí vozidel | jízda na kole
• wheelless: bez kol
• wheels: kola
• wheelwright: kolář
• wheeze: stará fráze | trik | šikovný nápad | extempore | sípání | těžce dýchat | sípat | supět | vtip
• wheeziness: dýchavičnost
• wheezy: sípavý
• whelk: druh mořského plže
• whelm: zcela pokrýt
• whelp: mládě | štěně
• when: až | kdy | když
• when all is said: až bude vše řečeno
• when first seen: na první pohled
• when the time comes: až přijde čas
• whence: odkud
• whenever: kdykoli | kdykoliv | vždycky
• whensoever: kdykoliv | jakmile | kdykoli
• where: odkud | kde | kam
• where from: odkud
• where then: kampak
• where to: kam
• where's: kde je
• whereabouts: kampak | kdepak
• whereas: kdežto | zatímco | přičemž
• whereat: načež
• whereby: čímž | jímž | kterým | pomocí něhož
• wherefore: proto | pročež
• wherein: kde | v čem
• whereof: o němž | čehož
• whereon: na kterém
• wheresoever: kamkoli | kdekoli
• whereupon: načež
• wherever: kdekoliv | všude | kdekoli | kamkoli
• wherewith: s kterým
• wherewithal: peněžní prostředky
• wherry: pramice
• whet: povzbudit
• whether: jestli | li | zda | zdali
• whether ... is not: není-li
• whether he/she/it is: je-li
• whether it will be: bude-li
• whether... or: ať... nebo
• whetstone: brousek
• whetting: obtahování | ostření
• whey: syrovátka
• which: který | jimž | nimž | již | niž | jichž | jehož | nichž | jimiž | nimiž | jenž | jejž | nějž | jemuž | němuž | což | jež | něhož | jaký
• which refers to clause: což
• which way: kudy
• whichever: krerýkoli | jakýkoli | kterýkoli
• whiff: foukat
• while: dokud | chvíle | mezitímco | zatímco
• while away: ukrátit si
• whilom: kdysi | bývalý | předchozí
• whilst: while | když | zatímco | mezitím
• whim: vrtoch
• whimper: skuhrání | skuhrat
• whims: rozmary
• whimsey: vrtoch | rozmar
• whimsical: rozmarný | náladový | výstřední
• whimsicality: rozmarnost
• whimsically: náladově
• whimsy: rozmar | vrtoch
• whine: kňučení | kňučet | ječet
• whined: kňoural | skučel
• whiner: kňoural
• whinge: skučet
• whining: kňučení | skučení
• whinny: zařehtání | zařehtat
• whiny: ukňouraný
• whip: bičovat | jezdecký bič | psovod | krém | bič | kočí | šleh | švih | švihnout | zbičovat | zmrskat
• whip hand: mít v rukou | převaha | výhoda
• whip over: pelášit
• whip up: vybičovat | vzbudit | zburcovat
• whipcord: provázek | provaz na výrobu biče
• whiplash: prásknutí bičem | hyperextenze krku
• whipped: bičovaný | šlehaný
• whipped cream: šlehačka
• whipper: mrskač
• whippers-in: pomocníci lovců | psovodi
• whippersnapper: nadutec
• whippet: ohař | malý tank | malý chrt
• whipping: bičování | šlehání | porážka | bitka | bití | obtáčení | omotávání
• whipping boy: obětní beránek
• whipping top: vlk
• whipping-boy: obětní beránek
• whipping-top: vlk
• whippy: připomínající bič | ohebný
• whips: bičuje | biče
• whir: bzučet
• whirl: vítr | vířit | kroužit | rej | vír
• whirligig: káča
• whirling: kroužení | víření
• whirlpool: vír
• whirlpool bath: vířivá lázeň
• whirlwind: vír
• whirlybird: vrtulník
• whirr: hrčet | vrčet
• whisk: mrštění | mrštit | šlehat
• whisk away: mrštit | odmrštit | strhnout
• whisk broom: smetáček
• whisk ferns: prutovky
• whisker: chlup | vous
• whiskers: kníry
• whiskery: štětinatý | vousatý
• whiskey: whisky
• whiskies: whisky
• whisky: whisky | viska
• whisper: šeptat | zašeptat | šepot | šuškat | pošeptat
• whispered: šeptal
• whisperer: našeptávač | šeptač | šeptálek | udavač
• whispering: šeptající | šeptání
• whispers: šeptá
• whist: druh karetní hry | whist
• whistle: píšťala | píšťalka | pískat si | hvízdat | pískání | pískat | písknutí | zahvízdat
• whistle stop: s mnoha zastávkami | bezvýznamné městečko
• whistle-blowing: udavačství
• whistle-stop: s mnoha zastávkami
• whistleblow: prásknout | udat | zazpívat
• whistled: hvízdal | zahvízdal
• whistler: pískající osoba | svišť
• whistles: hvízdá | píšťaly
• whistling: pískání
• whit: maličko
• white: bělet | běloba | bílek | bílit | bledý | bílá barva | oční bělmo | bílý | běloch | bílá | bělošský | neposkvrněný | bělmo | bělost
• white admiral: bělopásek
• white ant: termit
• white ash: jasan bílý
• white balance: vyvážení bílé
• white birch: bříza bradavičnatá
• white blood cell: leukocyt | bílá krvinka
• white blood corpuscule: bílá krvinka
• white cane: bílá hůl
• white cedar: cypřišek zeravovitý
• white collar: úředník | kravaťák
• white corpuscle: leukocyt
• white currant: bílý rybíz
• white cypress: tisovec dvouřadý
• white dwarf: bílý trpaslík
• white elephant: zbytečná přítěž | danajský dar
• white feather: bílé pírko
• white flag: bílá vlajka
• white fox: polární liška
• white gold: cukr | bavlna
• white goods: bílé zboží
• white heat: vášeň | vroucnost
• white horse: bělouš
• white lead: olovnatá běloba
• white lie: nevinná lež
• white magic: bílá magie
• white man: poctivý člověk | běloch
• white matter: bílá hmota
• white meat: bílé maso
• white mould cheese: hermelín
• white mustard: hořčice bílá
• white noise: bílý šum
• white oak: dub bílý | dub zimní
• white of egg: bílek
• white paper: bílý papír
• white slave: bílá otrokyně
• white slavery: obchod s děvčaty
• white stick loaf: veka
• white supremacy: doktrína o nadřazenosti bílých nad barevnými
• white trash: bílá nuzota
• white vitriol: skalice bílá
• white walnut: ořešák popelavý
• white water: bílá voda
• white whale: bílá velryba
• white willow: vrba bílá
• white wine: bílé víno
• white-collar: duševně pracující | kancelářský | nemanuální | nosící bílý límeček
• white-hot: rozžhavený do běla
• white-out: běloba
• whitebait: druh sledě
• whitefish: síh
• whitehall: ulice
• whitehead: bílé hrudky pod kůží
• whitely: bíle
• whiten: bělet | bílit | nabílit
• whitener: bělidlo
• whiteness: bělost
• whitening: bělení
• whiteout: arktické splývání obzoru
• whiter: světlejší
• whites: běloši | bílí | natírá na bílo | bílé
• whitespace: prázdné místo
• whitest: nejbělejší
• whitethroat: pěnice popelavá
• whitewall: pneumatika
• whitewash: bílit | vápno | porážka ve hře
• whitewashing: bílení
• whitewing: osoba nosící bílou uniformu
• whitewood: bílé (světlé) dřevo
• whither: kam
• whiting: treska
• whitish: bělavý
• whittle: ořezat | ořezávat | vyřezat
• whittle away: ořezat | oslabit
• whittle down: ořezat | seřezávat | snížit
• whittled: ořezal | ořezaný
• whittler: ořezávač
• whive: mrmlat
• whiz: fičení | fičet | močit
• whizz: profík | svištět | svišť
• whizz-bang: druh zábavné pyrotechniky
• whizz-kid: zázračné dítě
• whizzbang: druh zábavné pyrotechniky
• whizzed: svištěl
• whizzing: svištění
• who: který | kdo | kdopak | jenž | již | kteří | jež
• who knows: kdo zná
• who then: kdopak
• who'd: kdo měl
• who's: kdo je
• whoa: prr!
• whodunit: detektivka "kdo to udělal" | druh detektivního příběhu
• whodunnit: kdo to udělal? | detektivka | kdo to udělal | druh detektivky
• whoever: kdokoliv | kdokoli
• whole: celý | úplný | celek | veškerý | všechno | celistvý | nedotčený | neporušený
• whole day: celodenní
• whole milk: plnotučné mléko
• whole note: celá nota
• whole number: celé číslo
• whole piece: celek
• whole-hearted: dobrosrdečný | srdečný | šlechetný | upřímný
• whole-heartedly: upřímně
• wholefood: potraviny vcelku
• wholegrain: celozrnný
• wholehearted: dobrosrdečný | srdečný | šlechetný | upřímný | horlivý | energický | nadšený | seriózní | vážný
• wholeheartedly: naprosto | vážně | upřímně
• wholemeal: celozrný
• wholeness: celistvost
• wholesale: velkoobchod | obchod ve velkém | velkoobchodní | ve velkém | masově | hromadně
• wholesale banking: velkobankovnictví (pro velké klienty)
• wholesaler: velkoobchodník
• wholesalers: velkoobchodníci
• wholesaling: obchodování ve velkém
• wholesome: prospěšný | užitečný
• wholesomely: užitečně
• wholesomeness: užitečnost
• wholewheat: celozrnný
• wholly: docela | zcela | úplně
• whom: komu | koho | jehož | jimž | nimž | již | niž | jichž | nichž | jimiž | nimiž | kým | kom | jejž | nějž | jemuž | němuž | něhož | kterého
• whomever: kdokoliv
• whomp: rána | úder
• whomsoever: kdokoli
• whoop: halekat | houkat | výskat | výskot
• whoopee: jupí!
• whooper: druh jeřába | řvoun | labuť
• whooping: pokřikování
• whooping cough: černý kašel
• whooping crane: jeřáb americký
• whooping-cough: černý kašel
• whoops: pokřiky | výská | ups
• whoosh: uhánět | šup!
• whop: seřezat | zmlátit
• whopper: lež | něco ohromného
• whopping: obrovský
• whore: děvka | běhna
• whoredom: děvkaření
• whorehouse: nevěstinec
• whoremonger: děvkař
• whorish: oplzlý
• whorl: závit | růžice
• whortleberry: borůvka
• whose: jehož | jejichž | jejíž | kterého | čí
• whosesoever: čímkoli
• whosoever: kdokoli
• whup: porazit
• why: proč | nuže | tedy
• wick: knot
• wicked: hříšný | nemravný | prostopášný | zlomyslný | zlý | darebný | hanebný | nestydatý | rozpustilý | sprostý | zpustlý | velmi dobrý, působivý
• wickedly: uličnicky
• wickedness: podlost | špatnost | zlo
• wicker: proutěný
• wickerwork: proutí | výrobek z proutí
• wicket: branka | vrátka
• wicketkeeper: kriketový brankář
• wickets: branky | okénka
• wicking: knotový jev
• wide: široce | široko | zeširoka | široký | širý | šíře | obšírný | rozlehlý | rozsáhlý | vytřeštěný (oči)
• wide awake: neospalý | úplně bdělý
• wide of the mark (to be): nezakládat se na pravdě
• wide reading: individuální četba
• wide-awake: bdělý | ostražitý | probuzený
• wide-eyed: naivní
• wide-open: široce otevřený
• wide-ranging: rozmanitý
• wide-screen: širokoúhlá obrazovka
• wide-span irrigation machine: širokozáběrový zavlažovač
• wide-spread: rozšířený
• wideband: širokopásmový
• widely: široko | široce
• widen: rozšířit | rozšiřovat
• widened: rozšířený
• widening: rozšiřování
• wider: širší
• widescreen: širokoúhlý
• widespread: rozšířený
• widest: nejširší | nejdivočejší
• widgeon: druh vodního ptáka
• widget: věcička | grafická komponenta
• widow: vdova | ovdovět
• widowed: ovdovělý
• widower: vdovec
• widowhood: vdovství
• widows: vdovy
• width: šířka | šíře
• widths: šířky
• wield: třímat
• wield power: vládnout
• wielder: osoba třímající něco
• wielding: mávání | třímání
• wiener: vídeňák | párek
• wife: manželka | žena | choť | paní
• wifeless: jsoucí bez manželky
• wifely: týkající se manželky
• wig: paruka | dát ostrou důtku | přísně vyčinit | umýt hlavu
• wig out: nadchnout se | vzplanout nadšením
• wigeon: druh vodního ptáka
• wigging: vyhubování
• wiggle: třepotat | vrtění | vrtět | tilda | třást se
• wiggly: kroutivý | vrtivý
• wight: nadpřirozená bytost | tvor | statečný | udatný | chrabrý
• wiglet: příčesek
• wigmaker: parukář
• wigwag: signalizace vlajkami | pohybovat něčím sem a tam | pomávat
• wigwam: vigvam | indiánský stan
• wild: divoký | zuřivý
• wild about: zuřivý po
• wild boar: černá zvěř | divočák
• wild card: divoká karta
• wild flower: polní květina
• wild goose chase: hledání něčeho neexistujícího | marná snaha | lov divokých hus
• wild oat: oves hluchý
• wild rice: divoká rýže
• wild rose: růže šípková
• wild-boar: divočák
• wild-eyed: divoce vypadající
• wild-goose chase: lov na divoké husy
• wildcards: pseudoznaky | zástupné znaky
• wildcat: bouřlivák | divoch | horká hlava | kočka divoká | nebezpečný | nejistý | neoprávněný | průzkumný vrt na ropu | riskantní | riskantní podnik
• wildcat strike: divoká stávka
• wildcatter: neoficiální stávkují
• wildebeest: druh pakoně
• wilder: divočejší
• wilderness: přírodní území, divočina | divočina
• wildest: nejdivočejší
• wildfire: ničivý požár
• wildfires: ničivé požáry
• wildflower: divoká kvetoucí rostlina
• wildfowl: lovné ptactvo
• wildlife: divočina
• wildly: divoce
• wildness: divokost
• wile: odlákat | úskok
• wilful: svévolný | úmyslný | úkladný | záměrný
• wilfully: schválně | svéhlavě | úmyslně | záměrně
• wilfulness: tvrdohlavost | umíněnost
• wiliness: ochota
• wiling: ochotný
• will: bude | ochota | rozhodnutí | úmysl | budeš | budete | budou | přání | vůle | závěť | ochotu | záměr
• will answers: odpoví
• will arrives: přijde | přijede
• will attain: dosáhne
• will ban: zakáže
• will be: bude
• will be left over: zbude
• will becomes: stane se
• will begin: počne | začne
• will bring: přivede | přiveze
• will choose: vybere
• will come: přijde | přijede
• will come out: vyjde | vyjede
• will conceive: počne
• will cross: přejde
• will eat: sní
• will enter: vejde
• will find: najde | nalezne
• will forbid: zakáže
• will get: dostane
• will get up: vstane
• will go: půjde
• will go away: odejde | odjede
• will go down: sejde
• will go out: vyjde | vyjede
• will go round: obejde
• will go under: podejde
• will happen: stane se
• will help: pomůže
• will jot down: zapíše
• will kill: zabije
• will lead: dovede
• will lose: prohraje
• will meet up: sejdou se
• will not be: nebude
• will note down: zapíše
• will of the deceased: poslední vůle
• will pour: nalije
• will power: síla vůle
• will put on: obuje si
• will put on shoes: obuje si
• will reach: dojde | dojede
• will read: přečte
• will remain: zůstane
• will reply: odpoví
• will say: řekne
• will select: vybere
• will send: pošle | zašle
• will show: ukáže
• will stand up: vstane
• will start: začne
• will stay: zůstane
• will steal: ukradne
• will take: dovede | vezme
• will take off: zuje
• will tell: poví | řekne
• will wash: umyje
• will washes: vypere
• will win: vyhraje
• will wipe away: smaže
• will wipe off: smaže
• will write: napíše
• will-o'-the-wisp: bludička | iluze
• willful: záměrný | svéhlavý | tvrdohlavý
• willfullness: svéhlavost
• willfully: svéhlavě
• willing: ochotný
• willingly: ochotně
• willingness: ochota | snaha | dobrá vůle
• willow: vrba
• willow-pattern: ozdobný motiv s vrbou
• willowy: ohebný | útlý
• willpower: vůle
• willy-nilly: chtě nechtě
• wilt: zvadnout
• wilting: chřadnutí | vadnutí
• wilting interval: interval vadnutí
• wilting point: bod vadnutí
• wily: prohnaný
• wimp: chudák | neschopný člověk | ňouma | nula | sketa | slaboch | zbabělec
• wimple: plachetka jeptišky
• wimpy: slabošský
• win: vyhrát | vyhrávat | win/won/won | vítězit | vítězství | získat | zvítězit
• win over: naklonit si | získat | získávat
• win the day: dobýt vítězství
• wince: škubnutí | trhnout | trhnutí
• winced: škubl
• winch: naviják
• wind: navinout | wind/wound/wound | vítr | vytočit | prdnout | pouštět větry | natáhnout
• wind a company up: ukončit činnost firmy
• wind instrument: dechový nástroj
• wind off: odmotat | odvíjet | odvinout | roztočit | rozvinout
• wind tunnel: aerodynamický kanál
• wind turbine: větrná turbína
• wind up: natáčet | motat
• wind-up: navíječ
• windbag: kecal | měch dud | mluvka
• windblown: navátý
• windbreak: větrolam
• windbreaker: větrovka
• windburn: ošlehanost větrem
• windcheater: větrovka
• winded: těžce dýchal
• winder: navíječ | navíječka
• windfall: neočekávané bohatství | padavka | padané ovoce
• windflower: sasanka
• windier: větrnější
• windiest: největrnější
• windily: větrně
• winding: klikatý | omotávání | vinutí | zatáčka | ohyb
• winding-sheet: rubáš
• windjammer: mluvka | trubač | dechař
• windlass: rumpál | vrátek
• windless: bezvětrný | bezvětří
• windmill: větrný mlýn
• windmills: větrné mlýny
• window: okno | okenní | okénko | výklad
• window box: truhlík
• window casing: okenní rám
• window display: výloha
• window dresser: aranžér výkladních skříní
• window shutter: okenice
• window sill: okenní parapet
• window-dress: dělat reklamu | přikrášlit
• window-frame: okenní rám
• window-pane: okenní tabule
• window-shop: dívat se do výkladních skříní | prohlížet si výklady | prohlížet si výlohy
• windowed: opatřený okny
• windowing: práce v oknech
• windowless: nemající okna
• windowpane: okenní tabulka | okenní tabule
• windows: okna
• windowsill: okenní parapet
• windpipe: průdušnice
• windproof: vzduchotěsný | odolný proti větru
• windrow: řádkovat
• winds: namotává | omotává
• windscreen: přední sklo | čelní sklo
• windscreen wiper: stěrač
• windscreen wipers: stěrače
• windshield: čelní sklo
• windshield wiper: stěrač
• windsock: větrný pytel
• windstorm: větrná smršť | vichřice | vichr
• windsurf: surfovat
• windsurfer: surfař
• windsurfing: windsurfing
• windswept: rozcuchaný
• windup: zakončení | navíječ
• windward: návětrný | na návětrnou stranu
• windward slope: vzdušný svah (hráze)
• windy: větrný | větrno
• wine: vínečko | víno (nápoj)
• wine bar: vinárna
• wine cellar: vinný sklep
• wine from the cask: sudové víno
• wine glass: sklenka na víno
• wineglass: sklenka na víno
• winegrower: vinař
• winepress: lis na víno
• winery: továrna na víno | vinice
• wines: vína
• wineskin: měch na víno
• wineyard: vinice
• wing: křídlo | blatník | peruť | letka | kulisy
• wing chair: ušák
• wing nut: křídlová matice
• wing-tip: druh boty
• winged: okřídlený
• winger: hráč na křídle
• wingers: křídla
• winging: létání
• wingless: bezkřídlý | bez křídel | bezkřídlí
• winglike: křídlovitý
• wings: křídla | kulisy
• wingspan: rozpětí křídel
• wingtip: druh boty | část křídla letadla
• wingy: okřídlený
• wink: mrknout | přimhouřit oko | blikat | mrkání | mrkat | mrknutí | mžikat | mžiknutí | zamrkání | zamrkat
• wink at: mrknout na | přimhouřit oko nad | úmyslně přehlédnout
• winker: klapka | oko | blinkr | klapka pro koně
• winking: blikání | mrkání
• winkle: druh mořských plžů
• winkle out: vyloudit
• winks: mrká
• winnable: vyhratelný
• winner: výherce | vítěz
• winners: vítězové
• winning: vítězný | výherní
• winnings: výhry
• winnow: provívat | rozfoukat | rozevlát | fukar | vytřídit | vytříbit | oddělit zrno od plev
• winnower: fukar
• wino: notorický pijan | opilec
• wins: vyhrává | vítězí
• winsome: půvabný
• winter: zimní | zima | ozimý
• winter crop: ozim
• winter irrigation: zimní závlaha
• winter solstice: zimní slunovrat
• wintering: přezimování
• winterize: zazimovat
• winterless: nemající zimu
• wintertime: zimní čas | zima
• wintriness: chlad
• wintry: chladný
• winy: vínový
• wipe: otírat | utírat | utřít | vytírat | vytřít | otřít | setřít | stírat | utření
• wipe away: setřít | smazat
• wipe off: setřít | smazat
• wipe out: rozdrtit | smazat | vyhladit | vymazat | vymýtit | vystřílet | zničit
• wipe up: smést | vytřít
• wipe-out: debakl | nářez | vyvraždit | zničit beze stopy
• wiped: utřený | vytřený
• wipeout: vyvraždit | zničit beze stopy
• wiper: stěrač | utěrka
• wipers: stěrače
• wipes: utírá
• wiping: stírání | utírání
• wire: drát | struna | struny | telegraf | telegram | štěnice (odposluchávací) | telegrafovat
• wire cutters: nůžky na drát
• wire service: novinová agentura | tisková agentura
• wire-guided: vedený drátem
• wire-haired: ostrosrstý
• wired: drátovaný | propojený | přidrátovaný | rozčilený | vzrušený | zadrátovaný
• wireless: bezdrátový | rádio | rozhlas
• wirer: odesílatel telegrafu | osoba instalující kabeláž
• wires: dráty | kabely | vodiče
• wiretap : napíchnout
• wiretrap: odposlech telefonu | odposlouchávat telefon
• wiring: elektroinstalace | rozvod | vedení | zapojování | zapojení
• wiry: šlachovitý
• wisdom: moudrost | učenost
• wisdom tooth: zub moudrosti
• wise: moudrý | rozumný
• wise guy: chytrák
• wise man: mudrc
• wise saw: přísloví
• wise woman: věštkyně
• wiseacre: mudrlant
• wisecrack: vtip | duchaplnost | vtipkovat
• wisely: moudře
• wiser: moudřejší
• wisest: nejmoudřejší
• wish: přát | popřát | toužit | přání | tužba | přát si | touha | prosba
• wish all the best: popřát vše nejlepší
• wish list: listina přání
• wish-list: kniha přání | listina přání
• wishbone: vidlicovitá ptačí kost
• wished: chtěný | vytoužený | toužený
• wisher: přejícník
• wishes: přání | přeje | přeje si
• wishful: přející | toužící
• wishful thinking: zbožné přání | planá naděje
• wishfully: toužebně
• wishing: přání | přející | tužba
• wishing-well: studna přání
• wishy-washy: nemastný neslaný
• wisp: chomáč | křehký | obláček | pramínek | vích
• wispy: nejasný | vágní | tenký a slabý
• wist: archaicky znát
• wisteria: wisterie
• wistful: melancholický | tesklivý | toužebný
• wistfully: tesknivě | toužebně
• wistfulness: tesklivost | tesknota
• wit: vtip | důvtip | inteligence | vtipnost | zdravý rozum
• witch: čarodějnice
• witch doctor: šaman
• witch hunt: hon na čarodějnice
• witch-hunt: hon na čarodějnice
• witchcraft: čarodějnictví | čarování
• witchdoctor: šamanka
• witchery: čarodějnictví
• witches: čarodějnice
• witchlike: čarodějnický
• with: s | se
• with all my heart: z celého srdce
• with bated breath: se zatajeným dechem
• with changing: přestupný
• with forthright vigor: se vší rozhodností
• with grief: žalem
• with her: s ní
• with him: s ním
• with it: s tím
• with me: se mnou
• with regard to: vůči | vzhledem | s ohledem na
• with respect to: vůči
• with the aid of: pomocí
• with the help of: pomocí
• with the view of: za účelem | s úmyslem
• with them: s nimi
• with time: časem
• with us: s námi
• with what: m | s čím
• with whom: s kým
• with you: s tebou | s vámi
• with-it: moderní
• with-profits: s podílem na zisku
• withal: přitom
• withdraw: vyzvednutí peněz | stáhnout | odstraňovat | odstranit | odvolat | vyjmout | vytáhnout
• withdraw money from: vyzvednout peníze z
• withdraw v: vyzvednout | vybrat
• withdrawable: odnímatelný
• withdrawal: odstranění | odvolání | skončení | stažení | ústup
• withdrawals: ukončení | stažení se, odchod | výběr peněz
• withdrawing: odebírání | odstraňování
• withdrawn: odebraný | stáhnutý | stáhnout se zpět | stáhnutý zpět
• withdraws: odstraňuje | odstupuje
• withdrew: odvolaný | stáhnutý | ustoupil
• withe: houžev | vrbový prut
• wither: vadnout | chřadnout
• withered: zvadlý
• withering: vadnoucí
• withers: kohoutek
• withheld: withhold/withheld/withheld | odepřený | zadržený
• withhold: odepřít | odmítnout | withhold/withheld/withheld
• withhold information: neposkytnout informaci | zadržet
• withholding: neposkytnutí | odepírající | odmítnutí
• withholding tax: daň srážená ze mzdy
• within: uvnitř | v | během | v mezích | v průběhu
• within earshot: na doslech
• within matter of: během několika
• within reach: nadosah
• within the framework of sth: v rámci čeho
• without: beze | bez | aniž
• without a doubt: bezbochyby | nepochybně
• without changing: nepřestupný
• without charge: bezúplatně
• without delay: neprodleně
• without detriment to st: bez újmy na čem
• without question: bezesporu
• without restraint: neomezeně
• withstand: snášet | odporovat | ustát | withstand/withstood/withstood | odolat
• withstanding: odolávání | snášení | vzdorování
• withstood: withstand/withstood/withstood | odolal
• witless: bezduchý | hloupý | neinteligentní | nejapný | debilní
• witness: svědek | svědectví | svědčit
• witness stand: lavice svědků
• witnessed: dosvědčil | byl svědkem
• witnesses: svědkové | je svědkem
• witnessing: dosvědčování | potvrzování | být svědkem
• wits: vtipálci | vtipy | schopnosti
• witted: důvtipný
• wittedness: důvtipnost
• witter: tlachat | žvanit
• witticism: bonmot | duchaplnost
• wittier: duchaplnější
• wittiest: nejvtipnější
• wittily: duchaplně | vtipně
• wittiness: duchaplnost | vtipnost
• wittingly: schválně | úmyslně | vědomě | záměrně
• witty: duchaplný | vtipný
• wive: oženit se | stát se manželkou
• wives: manželky | ženy
• wizard: kouzelník | čaroděj | génius | mág
• wizardry: magie | kouzelnictví
• wizards: kouzelníci
• wizen: scvrklý | seschlý
• wizened: seschlý | scvrklý
• wo: hou! | prr! | pr
• woad: indigovník | indigová modř
• wobble: viklat se | kmitání | kmitat | kolísání | kolísat | kymácet | viklat | vrávorání | vrávorat | zakolísání
• wobbliness: vratkost
• wobbling: kolísání | kymácení
• wobbly: viklavý | vratký
• woe: bída | žal | hoře | strast
• woebegone: sklíčený
• woeful: mizerný | smutný
• woefully: mizerně | smutně | žalostně
• woes: strasti | trápení
• wok: wok | hluboká pánev | pánev wok
• woke: wake/woke/woken | probudil | probuzený | vzbuzený
• woken: wake/woke/woken | probuzený | vzbuzený
• wold: niva
• wolf: kruťas | vlk | hltat jako vlk | děvkař | sukničkář | vlčí | svůdník | donchuán | hltat | sežrat
• wolf down: zhltnout
• wolf whistle: obdivné zahvízdnutí
• wolffia: drobnička
• wolfhound: plemeno psa | vlkodav
• wolfish: vlčí | nenasytný | chlípný
• wolfishly: zvlčile
• wolfram: wolfram
• wolframite: wolframit
• wolverine: rosomák
• wolves: vlci
• woman: ženská | paní | žena | dáma | manželka | ženský
• woman suffrage: volební právo žen
• woman's: ženský
• woman's touch: ženská ruka (v domácnosti)
• womanfolk: ženské
• womanhood: ženství | ženskost
• womaniser: sukničkář
• womanish: ženský | zženštilý
• womanishness: zženštilost
• womanize: zženštit | běhat za ženskými
• womanizer: sukničkář
• womankind: ženy | ženské pohlaví
• womanlike: ženský | žensky
• womanliness: ženskost
• womanly: ženský | žensky
• woman´s breast: prs
• womb: děloha | lůno
• wombat: vombat | australský vačnatec
• wombats: vombati
• women: ženy
• women's room: dámské pokoje
• womenfolk: ženy | ženské
• won: vyhrál | win/won/won | zvítězil | vyhraný
• won money: vyhrané peníze
• won't: nebude
• wonder: div | údiv | obdivovat | divit | divit se | přemýšlet | uvažovat | říkat si | ptát se sám sebe
• wonder drug: zázračný lék
• wonder of wonders: divy divoucí
• wondered: obdivovaný
• wonderful: nádherný | úžasný | obdivuhodný | báječný | podivuhodný | skvělý
• wonderfully: nádherně | skvěle
• wonderfulness: báječnost | úžasnost
• wondering: užaslý | obdivování | udivení
• wonderingly: udiveně
• wonderland: pohádková země | říše divů
• wonderment: úžas
• wonders: zázraky | přemýšlí
• wondrous: úžasný | nádherně
• wondrously: podivuhodně | úžasně
• wonky: váhavý
• wont: zvyklý
• won´t be: nebude
• woo: dvořit se | vábit | námluvy
• wood: dřevo | les | dřeva | dříví | háj | lesní | malý les | dřevěný | dřevitý
• wood alcohol: dřevný líh
• wood anemone: sasanka
• wood block: dřevěná kostka | dřevěné razidlo
• wood coal: dřevěné uhlí
• wood dryad: jezinka
• wood engraving: dřevorytectví | dřevořezba | dřevoryt
• wood ibis: jabiru
• wood lark: skřivan lesní
• wood louse: stínka
• wood nymph: dryáda
• wood pigeon: holub hřivnáč
• wood pulp: celulóza | buničina | dřevoviny | dřevovina
• wood shavings: hobliny
• wood tar: dřevný dehet
• wood tick: klíště obecné
• wood trush: severoamerický drozd
• wood warbler: budníček lesní
• wood-shavings: hobliny
• woodbine: psí víno
• woodcarver: řezbář
• woodcarving: dřevoryt
• woodchuck: svišť
• woodcock: sluka lesní | sluka
• woodcraft: lesnictví
• woodcut: dřevořezba
• woodcutter: dřevorubec
• woodcutting: dřevořezba
• wooden: dřevěný
• woodenly: dřevěně
• woodenness: dřevěnost
• woodiness: lesnatost
• woodland: les | lesní krajina
• woodland meadow: lužní les
• woodlice: svinky | stínky
• woodlot: háj
• woodlouse: stínka | svinka
• woodman: dřevař | lesník | zálesák
• woodmen: dřevorubci | dřevaři
• woodpecker: datel
• woodpeckers: datle
• woodpile: kopa dříví
• woodpusher: mizerný hráč šachu
• woods: les | dřeva | dřevo
• woodsman: dřevorubec | zálesák | lesník
• woodsmoke: opar lesa
• woodsy: lesní
• woodwind: dřevěný dechový hudební nástroj
• woodwork: věci ze dřeva
• woodworker: zpracovatel dřeva
• woodworking: zpracování dřeva | dřevoobráběcí
• woodworm: červotoč
• woody: lesnatý | dřevnatý
• woody species: dřevina
• wooer: ctitel | nápadník | uchazeč
• woof: štěkat | zaštěkání | haf | štěkání | útek
• woofer: druh reproduktoru | hlubokotónový reproduktor
• wooing: dvořící se | námluvy
• wool: vlna
• woolen: vlněný | vlněná látka
• woolgathering: snění s otevřenýma očima | roztěkanost
• woollen: vlněný
• woolliness: popletenost | divokost | neotesanost | chlupatost
• woolly: vlněný
• woolly bear: housenka přástevníka
• wooly: vlněný
• woozily: obluzeně | obluzený | opilý
• woozy: mdlý
• word: slovo
• word blindness: dyslexie
• word class: slovní druh
• word division: dělení slov
• word for word: doslova | doslovně
• word of command: povel
• word of mouth: ústní | vyprávění
• word order: slovosled
• word problem: slovní úloha
• word processing: zpracování textu
• word processor: textový editor | textový procesor
• word stress: slovní přízvuk
• word-blind: dyslektický
• word-blindness: dyslexie
• word-division: dělení slov
• word-for-word: doslovný
• word-of-mouth: ústní | slovní
• word-painter: spisovatel píšící květnatým jazykem
• word-perfect: do posledního detailu
• word-picture: barvité líčení | květnatý popis
• wordage: slovní zásoba | výrazové prostředky
• wordbook: slovník
• worded: vyjádřený
• wordier: rozvláčnější
• wordily: mnohomluvný
• wordiness: upovídanost | rozvláčnost | mnohomluvnost
• wording: formulace | stylizace | znění
• wordless: němý | nevyjádřený | bezeslovný | tichý
• wordlessly: němě
• wordplay: slovíčkaření | hra se slovy
• words: slova
• wordsmith: mistr pera | zdatný básník
• wordy: upovídaný | rozvláčný
• wore: nosil | měl na sobě | wear/wore/worn
• work: práce | pracovní | čin | činnost | dílna | výroba | zaměstnání | dílo | fungovat | pracovat | působit | způsobit | dělat | hníst | obhospodařovat | továrna | účinkovat
• work ethic: etika práce
• work farm: pracovní farma
• work force: pracovní síla
• work habits: pracovní návyky
• work hard: pilně pracovat
• work in: dostat se dovnitř | přimíchat | přimísit | vmísit | vmontovat
• work of art: dílo | umělecké dílo
• work off: zbavit se | odpracovat | vylít si zlost
• work on: pokračovat v práci | pracovat na
• work out: cvičit | dopadnout | vypracovat | vyřešit | rozluštit
• work over: podávat si | přepracovat | vzít si do parády
• work permit: pracovní povolení
• work station: pracovní stanice
• work through: propracovat | razit si cestu
• work to rule: striktní dodržování | pomalá práce | druh pracovního protestu
• work up: nastudovat | pobouřit | propracovat | vypracovat | vyvinout
• work-shy: štítící se práce
• work-to-rule: druh pracovního protestu
• workability: opracovatelnost | proveditelnost | uskutečnitelnost | zpracovatelnost
• workable: proveditelný
• workaday: každodenní | všední | prozaický
• workaholic: workoholik
• workaround: dočasné obejití chyby | dočasné řešení
• workbench: ponk
• workbook: příručka | školní sešit
• workday: pracovní den | všední den
• worked: pracoval | zpracovaný
• worker: dělnice | dělník | pracovnice | pracovník | pracující
• workers: dělníci | pracovníci
• workfare: podpora v nezaměstnanosti
• workflow: pracovní tok | průběh práce
• workforce: pracovní síla | zaměstnanci
• workforce, labour force: pracovní síla
• workhorse: tažný kůň | dříč
• workhouse: chudobinec
• working: činnost | provozní | v provozu | pracující | chod | fungování | pracovní | pracování
• working capital: provozní kapitál
• working class: proletariát
• working day: pracovní den
• working group: pracovní kolektiv | pracovní skupina
• working hours: pracovní doba
• working life: životnost
• working out: vypracování
• working papers: pracovní povolení
• working party: pracovní skupina | pracovní tým
• working-out: vypracování
• workingman: dělník
• workings: důl | lom
• workingwoman: pracovnice | dělnice
• workless: nezaměstnaný
• workload: pracovní zátěž | vytížení
• workman: pracovník
• workmanlike: odborný | odborně provedený
• workmanship: řemeslnická zručnost | řemeslnická dovednost | odbornost | provedení | zručnost | umělěcké dílo | řemeslné dílo
• workmate: spolupracovník
• workmen: pracovníci | dělníci
• workout: trénink
• workpeople: dělníci
• workpiece: obrobek
• workplace: pracoviště
• workroom: pracovní místnost | dílna
• works: závod | závody | továrna | průmyslový podnik
• works committee: závodní rada
• works council: závodní rada
• worksheet: list s pracovními poznámkami | pracovní výkaz
• workshop: seminář | dílna
• workshops: semináře
• workshy: líný
• workspace: pracovní plocha
• workstation: pracovní stanice
• workstations: pracovní stanice
• worktable: pracovní stůl
• worktables: pracovní stoly
• worktop: pracovní plocha
• world: svět | světový | země
• world emergency stockpile: světové nouzové zásoby
• world power: světová velmoc
• world record: světový rekord
• world-beater: světový šlágr
• world-class: světová špička
• world-famous: světoznámý
• world-renowned: světoznámý
• world-view: pohled na svět
• world-weariness: omrzelost životem
• world-weary: unavený životem
• world-wide: světový
• worldliness: světskost | světáctví
• worldly: světský | světácký
• worldly-wise: světaznalý
• worlds: světy
• worldview: pohled na svět
• worldwide: celosvětově | světový
• worm: žížala | červ
• worm gear: šnekové kolo | šnekové soukolí
• worm wheel: šnekové kolo
• worm-eaten: prožraný červy | staromódní
• worm-wheel: šnekové kolo
• wormhole: červí díra
• wormholes: červí díry
• worming: plazení | prodírání | sunutí
• wormlike: červovitý
• worms: červy
• wormwood: pelyněk
• wormy: červivý
• worn: wear/wore/worn | obnošený | opotřebený | opotřebovaný
• worn out: obnošený | opotřebený | utahaný
• worn-out: opotřebený | obnošený
• worried: obávat se | starostlivý | utrápený | ztrápený
• worriedly: ustaraně
• worrier: pesimista
• worries: znepokojuje | starosti
• worriment: starosti | trápení
• worrisome: obtěžující | znepokojující
• worry: dělat si starosti | starost | trápit se | znepokojovat | mít starost | soužení | soužit | trápení
• worry along: potkoukat se
• worrying: zneklidňující | znepokojující
• worryingly: znepokojivě
• worse: horší | hůř
• worsen: horšit | zhoršit | zhoršit se | zhoršovat | zhoršovat se
• worsened: pokažený | zhoršený
• worsening: zhoršení
• worship: uctívat | klanět se | zbožňovat | uctívání | bohoslužba | mše
• worshiped: uctívaný
• worshipful: ctihodný | důstojný | uctivý
• worshiping: uctívání
• worshipped: uctíval | uctívaný | vážený
• worshipper: věřící | uctívač
• worshippers: uctívatelé
• worshipping: uctívání
• worst: nejhůř | nejhorší | špatně
• worsted: příze z česané vlny
• wort: mladina | bylina
• worth: cena | hodnota | cenný
• worthier: vhodnější pro něco
• worthiest: nejúctyhodnější
• worthily: zaslouženě
• worthiness: hodnota
• worthless: bezcenný | zbytečný | nehodný něčeho
• worthlessness: bezcennost | nicotnost
• worthwhile: hodnotný | užitečný | stojící za to
• worthwile: stát za námahu | vyplácet se | stát za to | kloudný
• worthy: hodný | důstojný | hoden
• wossname: what is its name(jak se to jmenuje)
• would: by | bych | bychom | bys | byste | -ával, -íval atd.
• would like: chtěl by | přeje si
• would-be: rádoby
• woulda: would have
• wound: wind/wound/wound | rána | poranění | poranit | zranění | zranit | vinutý
• wounded: zraněný | raněný
• wounding: zraňující
• wounds: zranění | rány
• wove: weave/wove/woven
• woven: weave/wove/woven | tkaný
• wow: dojmout | zapůsobit | jů | vtip | páni! | wow
• wrack: pohroma | zkáza
• wraith: přízrak | zjevení
• wrangle: hádat se | hádka | pře
• wrangler: hádající se osoba | kovboj | hašteřivec
• wrap: obal | balit | zabalit | přehoz | ovinout | zabalení
• wrap up: balit | nabalit | zabalit | zavinout
• wraparound: ovinovací
• wrapped: zabalený
• wrapper: obal | obálka
• wrappers: obaly
• wrapping: balení
• wrapping paper: balicí papír
• wraps: obaly | zabaluje | ovíjí
• wrasse: ryba pyskoun
• wrath: hněv | trest
• wrathful: hněvivý | hrozivý
• wrathfully: zlostně
• wreak: způsobit
• wreath: věnec | kruh
• wreathe: ověnčit | obtočit | ovinout | vít
• wreck: troska | vrak | zničit | ztroskotat
• wreckage: vrak | trosky
• wrecked: rozbitý | ztroskotaný
• wrecker: ničitel | vyprošťovací vozidlo
• wrecking: ničení | vyprošťovací
• wrecks: trosky | vraky
• wren: střízlík
• wrench: škubnout | vyškubnout | trhnout | vytrhnout | hasák
• wrenching: kroucení | kroutící
• wrens: střízlíci
• wrest: uchvátit | vyrvat
• wrestle: zápasit | potýkat se | zápolit
• wrestler: zápasník | borec
• wrestling: zápas
• wretch: nešťastník | mizera | dareba | chudák | ubožák
• wretched: bídný | ubohý
• wretchedly: strašně | zoufale
• wretchedness: bída | strádání
• wriggle: kroucení | kroutit se | kroutit | svíjet
• wriggly: kroutící se
• wright: řemeslník
• wring: ždímati | kroutiti | mačkati | přilnouti | wring/wrung/wrung | mačkat | vymačkat | vymáčknout | vyždímat | ždímat
• wring out: vyždímat
• wringer: ždímačka
• wrinkle: vráska
• wrinkled: vrásčitý | zvrásnělý
• wrinkles: vrásky
• wrinkless: bez vrásek
• wrinkly: vrásčitý | zkrabacený
• wrist: zápěstí
• wrist watch: náramkové hodinky
• wrist-watch: náramkové hodinky
• wristband: náramek
• wrists: zápěstí
• wristwatch: hodinky | náramkové hodinky
• writ: nařízení | rozkaz
• writable: zapisovatelný
• write: psát | write/wrote/written | napsat | zapisovat | zapsat
• write back: odepsat
• write down: napsat | odepsat | zapsat | zaznamenat
• write in: připsat
• write off: odepsat
• write out: vypsat
• write up: popsat | sepsat
• write-in: zapsat
• write-off: odepsání | odpis | šrot
• write-up: sepsat | recenze
• writer: spisovatel | spisovatelka | pisatel
• writers: spisovatelé
• writes: píše
• writeup: sepsat | recenze
• writhe: kroutit | svíjet se | svíjet
• writhing: svíjivý
• writing: dokument | listina | rukopis | psaní
• writing desk: psací stůl
• writing pad: blok
• writing paper: dopisní papír
• writing-desk: psací stůl
• writing-paper: dopisní papír
• writings: psaná díla
• writs: příkazy
• written: write/wrote/written | napsaný | psaný | spisovný
• written language: psaný jazyk | spisovný jazyk
• written off: amortizovaný | odepsaný
• wrong: nemravnost | nemorálnost | nesprávný | nevhodný | chybný | špatný | nepravý | ukřivdit | příkoří | zlo
• wrong about: v nepořádku s
• wrong-headed: paličatý | tvrdohlavý
• wrongdoer: hříšník | pachatel
• wrongdoing: křivda | provinění | přehmat
• wrongful: nesprávný
• wrongfully: neprávem | nespravedlivě | nezákonně
• wrongfulness: nespravedlnost
• wrongheaded: paličatý | tvrdohlavý
• wrongly: neprávem | nesprávně | špatně
• wrongness: nesprávnost
• wrongs: jedná nespravedlivě | křivdí
• wrote: write/wrote/written | napsal | psal
• wroth: rozlícený
• wrought: kovaný | zpracovaný
• wrought iron: tepané železo
• wrought-iron: tepané železo
• wrung: wring/wrung/wrung | vtáhl | ždímal
• wry: křivý | zahořklý
• wryly: sarkasticky
• wryneck: krutihlav | tortikolis
• wryness: sarkastičnost | zkřivenost
• wurst: klobása | párek
• wuss: slaboch
• wussy: slabý
• wyvern: okřídlený ještěr | okřídlený dvounohý drak
• x: neznámé | lower-case letter x | small letter x
• x address: adresa x
• x coordinate: souřadnice x
• x datum line: podélná souřadnicová čára
• x letter: písmeno x
• x marks the spot: x označuje místo
• x operator: operátor vzájemného vztahu výrazů
• x or operator: operátor or
• x ray: paprsek x
• x to the nth: x na n-tou
• x-axes: osy x
• x-axis: osa x | úsečková souřadnice
• x-bit: vrtací korunka
• x-contact: kontakt relé
• x-cross member: křížový příčný nosník
• x-datum line: podélná souřadnicová čára
• x-decoder: dekoder řádek
• x-frame: křížový rám
• x-hair: nitkový kříž
• x-height: výška malých liter | výše minusek | výška liter
• x-line: řádkový vodič
• x-out: vyškrtnout
• x-plates: desky vodorovného vychylování
• x-punch: děrování v jedenáctkovém řádku
• x-radiation: záření X | rentgenové záření | Roentgenovo záření
• x-ray: rentgenový snímek | rentgenový paprsek | rentgenové záření | rentgenovat | rentgen
• x-ray absorbing glass: sklo pohlcující rentgenové paprsky
• x-ray absorption: absorpce rentgenového záření
• x-ray analysis: rentgenová analýza
• x-ray apparatus: rentgenový přístroj
• x-ray astronomy: rentgenová astronomie
• x-ray control: ovládání rentgenu
• x-ray crystallography: strukturní krystalografie | rentgenová krystalografie
• x-ray detection: kontrola rentgenovými paprsky
• x-ray diffraction: rentgenová difrakce
• x-ray diffraction pattern: rentgenogram
• x-ray examination: rentgenování
• x-ray exemination: rentgenové vyšetření
• x-ray film: rentgenový film
• x-ray fluorescence: rentgenová fluorescence
• x-ray gloves: ochranné rukavice proti rentgenovému záření
• x-ray image amplifier: zesilovač rentgenového obrazu
• x-ray lithography: rentgenová litografie
• x-ray microscopy: rentgenová mikroskopie
• x-ray photograph: rentgenový snímek | rentgenogram
• x-ray photography: rentgenografie
• x-ray picture: rentgenový snímek
• x-ray reflection: rentgenový odraz
• x-ray refraction: rentgenová refrakce
• x-ray scannig: metoda zjišťování vad v pevných materiálech pomocí rentgenu
• x-ray source: rentgenový zdroj
• x-ray specter: rentgenové spektrum
• x-ray spectroscopy: rentgenová spektroskopie
• x-ray spectrum: spektrum rentgenového záření | rentgenové spektrum
• x-ray star: rentgenová hvězda
• x-ray telescope: rentgenový teleskop
• x-ray testing: rentgenování | rentgenová kontrola
• x-ray therapy: rentgenová terapie | rentgenoterapie
• x-ray transmitting glass: sklo propouštějící rentgenové záření
• x-ray tube: rentgenová výbojka | rentgenka
• x-ray tubes: rentgenové výbojky
• x-ray unit: rentgenový přístroj | jednotka rentgenového záření a záření gama
• x-rays: rentgenové paprsky | paprsky X
• x-row: jedenáctkový řádek na děrném štítku
• x-selector: jedmístný volič
• x-unit: jednotka X
• x-y display: souřadnicové zobrazování
• x-y plotter: souřadnicový zapisovač
• x-y recording: souřadnicový záznam
• x/y recorder: poměrový zapisovač | souřadnicový zapisovač
• xanthate: xantogenan | xantogenát
• xanthein: xantein
• xantheine: xantein
• xanthene: xanten
• xanthic: žlutavý | žlutý | xanthinový | xantinový
• xanthic acid: kyselina xantogenová
• xanthin: žluť mořenová | xantin
• xanthine: xantin
• xanthochroi: světlovlasí lidé
• xanthoma: xantoblastom | xantom nádorový
• xanthomelanous: černovlasý a žluté pleti
• xanthone: xanton
• xanthophyll: xantofyl
• xanthopsia: xantopsie
• xanthopterin: xantopterin
• xanthous: žlutavý | žlutý | nažloutlý
• xanthus: xanthus
• xanthydrol: xanthydrol
• xebec: šebeka
• xenia: xenie
• xenial: pohostinný
• xenobiotic: xenobiotikum
• xenofox: kabat
• xenogamy: xenogamie
• xenoglossia: xenoglosie
• xenograft: štěp z cizí tkáně
• xenolith: xenolit
• xenomorphic: xenomorfní
• xenon: xenon
• xenon lamp: xenonová výbojka
• xenophobe: xenofob
• xenophobia: nenávist k cizincům | xenofobie
• xenophobic: xenofobní
• xenosaprobity: xenosaprobita
• xeranthemum: suchokvět
• xerasia: chorobná suchost vlasů | xerazie
• xeric: suchý | suchomilný
• xeroderma: xeroderma
• xerodermia: xerodermie
• xerogram: xerografický otisk | xerografická kopie
• xerographic: xerografická | xerografický
• xerographic copier: elektrografický kopírovací přístroj | xerograf
• xerographic copy: xerografická kopie | xerografický otisk | xerogram
• xerographic printer: xerografická tiskárna
• xerography: elektrostatické přenosné kopírování | elektrostatické přenosné rozmnožování | suchý tisk | xerografie | elektrografie
• xeronic printer: xerografická tiskárna
• xerophilous: suchomilný | xerofilní
• xerophthalmus: xeroftalmie
• xerophyte: suchomilná rostlina | xerofyt
• xeroprint: xerokopie
• xeropthalmia: xeroftalmie
• xeroradiography: xeroradiografie
• xerose: xerose
• xerostomia: xerostomie
• xerox: kopie | kopírovat elektrostaticky | rozmnožovat elektrostaticky | xeroxovat | xerografie | xerografický stroj | xerografická kopie
• xeroxe: elektrostaticky kopírovat | xeroxovat
• xi: ksí
• xiphisterna: mečovité výběžky hrudní kosti
• xiphisternum: mečovitý výběžek hrudní kosti | xifisternum
• xiphoid: mečovitý
• xxx: mající nelegální obsah
• xylan: dřevní guma | xylan
• xylem: xylem
• xylene: xylen
• xylene dibromide: xylyléndiamin
• xylidine: xylidin
• xylitol: xylit
• xylobalsamum: balzámové dřevo | odvar z balzámového dřeva
• xylocarp: dřevnatý plod
• xylocarpous: rodící dřevnaté plody
• xylograph: dřevoryt
• xylographer: dřevorytec
• xylographic: dřevorytecký
• xylographic book: kniha natištěná z dřevorytových desek | xylografická kniha
• xylography: dřevořezba | dřevorytectví | xylografie
• xyloidine: xylidin
• xylol: xylen
• xylolite tile: xylolitová dlaždice
• xylometer: xylometr
• xylonic acid: kyselina xylonová
• xylonite: celuloid | xylonit
• xylophagous: živící se dřevem | dřevožravý | xylofágní
• xylophone: xylofon
• xylophonic: xylofonový
• xylophonist: xylofonista
• xyloquinone: xylochinon
• xylose: xylóza
• xylotomous: vrtající dřevo | dřevožravý
• xylyl: xylyl
• xylyl bromide: xylylbromid
• xyst: xystos
• xyster: raspatorium | škrabka
• xyston: kopí
• xystus: xystos
• y axes: osy y
• y axis: osa y
• y'all: vám všem
• y-axes: osy y
• y-axis: osa y
• ya: young adult | ano
• yacht: provozovat jachting | jachta
• yacht club: jachtový klub
• yachting: jachting
• yachtsman: jachtař
• yachtsmen: jachtaři
• yachtswoman: jachtařka
• yack: únavně mluvit | hlasitá mluva | kecání
• yah: pfuj!
• yahoo: juchú
• yak: jak
• yak butter: jačí máslo
• yam: jam | sladký brambor
• yammer: naříkání | remcat
• yammerer: fňukal
• yang: jang
• yank: škubnout | trhnout
• yanked: vytrhnutý
• yankeeland: amerika
• yanking: vytrhává | vytrhnutí | škubání
• yanks: vytrhává
• yap: žvanit | hafat
• yard: dvůr | dvorek | nádvoří | ráhno
• yard glass: tři stopy vysoká sklenice na jeden yard piva
• yard goods: metrové zboží
• yard grass: pěstěný trávník
• yard line: yardová linie
• yard marker: značka yardu
• yard measure: pravítko
• yard sale: garážový prodej
• yardage: délka v yardech
• yardarm: část lodi
• yardman: dělník na venkovní práce
• yardmaster: posunovač na nadraží
• yards: yardy
• yardstick: měřítko
• yardsticks: měřítka
• yarmelke: židovská pokrývka hlavy
• yarmulke: jarmulka
• yarn: příze | historka | vlákno
• yarns: vlákna
• yarrow: řebříček
• yataghan: jatagan
• yaw: odbočení | odbočovat | odchýlení | odchýlit se | vybočit
• yawl: jola
• yawn: zívat | nuda | jícen | otvor | zet | zívnout | zívnutí | zívání
• yawner: zívající osoba
• yawning: zívání
• yawningly: zívavě
• yaws: infekční tropická nemoc
• ye: vy | vás | vám
• yea: ano
• yeah: ano | jo
• year: roce | rok | ročník
• year before last: předloni
• year of studies: ročník
• year old: letý
• year-end: konec finančního roku
• year-round: celoročně
• yearbook: ročenka
• yearling: malé dítě | roček
• yearlong: trvající jeden rok | celoroční | roční
• yearly: roční | každoročně
• yearn: toužit
• yearn for: toužit po | zatoužit po
• yearned: toužený
• yearning: touha | toužení
• yearningly: toužebně
• yearnings: touhy
• years: léta | roky
• years to come: budoucno
• yeas: ano
• yeast: droždí | kvasnice | kvasit
• yeasts: kvasnice | kvasinky
• yeasty: kvasnicový | neúplný | nevyspělý | vitální | plný změn
• yegg: kasař | lupič
• yell: křičet | jek | řvát | jekot | ječet | řev
• yell out: zařvat
• yelled: křičený
• yeller: křikloun
• yelling: křičení
• yellow: žlutý | podezíravý | žárlivý | žluť | žloutek | zbabělost | závidějící | žloutnout | žlutost
• yellow copper: mosaz
• yellow fever: žlutá horečka
• yellow jacket: sršeň
• yellow-bellied: podělaný | zbabělý
• yellowed: žlutě obarvený | zažloutlý
• yellower: žlutější
• yellowest: nejžlutější
• yellowhammer: strnad obecný
• yellowing: žloutnutí
• yellowish: nažloutlý
• yellowlegs: vodouš
• yellowness: žluť
• yellows: žloutne
• yellowy: nažloutlý
• yells: křičí | ječí
• yelp: vyjeknout | vyštěknout | vyštěknutí | zakňučet | zaštěknout
• yelped: zakňučel
• yelping: kňučení
• yelps: kňučí
• yen: jen | chuť | touha
• yenta: drbna | klepna
• yeoman: zeman
• yeoman service: pomoc v nouzi | skvělá služba
• yeomanly: zemanský
• yeomanry: zemanstvo
• yeomen: zeman
• yep: jo
• yes: ano | jo | no | souhlas | ano
• yes man: poskok
• yes-man: podlézavec | nohsled | přitakávač
• yeshiva: židovské setkání
• yeshivah: židovské setkání
• yesterday: včera | včerejšek
• yesterdays: včerejšky
• yesterday´s: včerejší
• yesteryear: uplynulý čas
• yet: ještě ne | ještě | stále | pořád | avšak | již | leč | přece | už
• yeti: sněžný muž
• yew: tis
• yield: dát přednost | dávat | plodit | poskytnout | poskytovat | přenechat | přinášet | skýtat | ustoupit | vynášet | vynést | výtěžek | výnos | úrodnost
• yield class: sklizňová třída
• yield curve: čára vydatnosti
• yield to: podlehnout
• yield up: vynášet
• yield up the ghost: vypustit duši, zemřít
• yielded: získaný
• yielding: dávání přednosti | poddajný | povolný | výnosný | ohebný
• yields: přináší | výnosy | získává
• yikes: vyjádření leknutí | vyjádření překvapení
• yin: jin
• yin and yang: jin a jang
• yip: ano
• yippee: jé | jupíí!
• ykOWFpjKcAIJXrZ: AoHJRHMtDKRBqM
• yo: těpic | hej!
• yo-yo: jojo
• yob: hulvát
• yodel: jódlovat
• yodeler: jódlující
• yodeller: jódler | jódlující
• yoga: jóga
• yoghourt: jogurt
• yoghurt: jogurt
• yogi: jogín
• yogin: jogín
• yogurt: jogurt
• yoke: jho | jařmo
• yokel: křupan
• yokemate: družka
• yolk: žloutek
• yolked: žloutkový
• yon: viditelně vzdálený | onen
• yonder: viditelně vzdálený | tamhle
• yonks: doba
• yoo-hoo: haló
• yore: minulost
• york: vyřazení pálkaře v kriketu
• yorker: outující pálkaře v kriketu
• you: ty | vy | tebe | tě | vás | vám | tobě | tebou | vámi
• you all: vy
• you are: jsi | jste
• you are able: můžeme | můžeš | můžete
• you are going: jdeš
• you bet: na mou duši | to si zapiš za uši
• you can: můžeš | můžete | umíš
• you can not: nemůžete
• you can't: nemůžete
• you cannot: nemůžeš
• you can´t: nemůžeš
• you do not have: nemáte
• you do not know: nevíte
• you don't know: nevíš
• you don't say so!: ale jděte!
• you go: jdete | jedete
• you got: dostala jsi
• you have: máš | máte
• you have to: musíš | musíte
• you know: víš | víte | znáte
• you look: vypadáš
• you love: milujete
• you may: můžeš | můžete | smíš
• you must: musíš | musíte
• you needn't: nemusíš
• you ride: jedete
• you see: totiž | vidíte | vidíš
• you sleep: spíš
• you want: chceš | chcete
• you will hear: uslyšíte
• you will not: nebudete
• you will not be: nebudete
• you will see: uvidíte
• you would: bys | byste
• you'd: měl jsi | měl bys
• you'll: budete | budeš
• you're: jste
• you're not: nejsi
• you're thinking: myslíš
• you're welcome: není zač
• you're welcome!: prosím!
• you've: ty jsi | vy jste
• you-know-what: ty víš co
• you-know-who: ty víš kdo
• young: mladý | mladí | nedospělý | nezkušený | začínající
• young blood: mladá krev
• young boy: chlapec
• young generation: dorost
• young man: mladík | jinoch
• young man's: mladíkova | mladíkovo | mladíkův
• young wine: burčák
• young woman: slečna
• younger: mladší
• youngest: nejmladší
• youngish: poměrně mladý | pomladší
• youngly: mladě
• youngster: výrostek | mladík | mládenec
• youngsters: mladíci
• your: tvé | tvůj | váš | vaše | tvou | tvoji | vaši | tvá | tví | tvoje | vašeho
• yours: tvůj | váš
• yours truly: váš věrný | s pozdravem
• yourself: sám | sobě
• yourselves: vy sami
• youse: vy
• youth: mládež | mládí | jinoch | dorost | dorostenec | junák
• youth hostel: ubytovna pro mladé
• youthes: mládí
• youthful: mladistvý
• youthfully: mladistvě
• youthfulness: mladickost | mladiství | mladistvost
• youths: mládí | mladí lidé
• yow: mňau
• yowl: mňoukat
• ytterbium: yterbium | ytterbium
• yttrium: ytrium | yttrium
• yuan: juan
• yucca: juka
• yuck: vyjádření znechucení
• yucky: odporný
• yuk: fuj
• yule: vánoce | vánoční svátky | yule
• yule log: velké krbové poleno
• yuletide: vánoce | vánoční svátky
• yum: mňam
• yummy: dobroučký | lahodný | báječný
• yup: jo | ano
• yuppie: Young Urban Professional | mladý ctižádostivý podnikatel
• yuppy: Young Urban Proffesional
• yurt: jurta
• z: z
• z-axis: osa Z
• zaehrte: podoustev říční
• zander: candát | candát obecný | candát velký
• zany: bláznivý | kašpar | hňup | bláznovský | komický
• zap: odprásknout | přepínat
• zapper: dálkový ovladač | přístroj, který zabíjí hmyz elektrickým proudem
• zapping: vymazání (např. elektronické paměti), ničení
• zart: ježovka
• zawn: dutina | jeskyně
• zeal: úsilí | horlivost | zápal | nadšení | elán pro něco (for...)
• zealot: nadšenec | horlivec | fanatik | zélóta
• zealotry: horlivost | fanatismus
• zealous: horlivý | nadšený
• zealously: horlivě
• zealousness: horlivost | zanícenost
• zebra: zebra
• zebra crossing: přechod pro chodce
• zebras: zebry
• zebu: zebu
• zeitgeist: duch doby
• zenith: zenit | vrchol
• zenithal: zenitový
• zeolite: zeolit
• zephyr: vánek
• zeppelin: vzducholoď
• zero: nula | nulový | vynulovat | zero | nulovat | nultý | žádný
• zero discharge goal: cíl nulového vypouštění
• zero growth: nulový základ/růst
• zero hour: kritický okamžik | "hodina H"
• zero in: zamířit (střelnou zbraň), nastavit, zafixovat | zacílit
• zero in on: zaměřit na něco | zaměřit se na něco | soustředit se na něco
• zero indicator: nulový příznak
• zero inflation: nulová inflace
• zero kill: vyloučení nul | potlačení nul
• zero lash: nulová vůle
• zero meridian: hlavní poledník | nultý poledník | greenwichský poledník
• zero population growth: nulový populační přírůstek | nulový přírustek obyvatelstva
• zero rating for VAT: nulová sazba daně z přidané hodnoty (DPH)
• zero-rated: nezdanitelný
• zero-sum: s nulovým součtem
• zero-sum game: hra s nulovým součtem
• zeroed: vynulovat
• zeroes: nuly
• zeroing: nulování
• zeros: nuly
• zeroth: nultý
• zest: chuť | nadšení | elán | radost | pikantní příchuť | koření | říz | šmrnc
• zestful: nadšený
• zestfully: nadšeně
• zestfulness: nadšení
• zesty: pikantní | plný nadšení
• zeta: zeta
• zeugma: odchylka od větné vazby | vícečlenná podmíněná gramatická vazba
• zibet: cibetka
• zig zag drainage: blesková drenáž
• zig-zag: cik-cak, klikatě
• zig-zag fold paper: skládaný papír
• ziggurat: ziggurat
• zigzag: klikatý | cikcak | klikatě | cik-cak | klikatá čára či cesta | ostrá zatáčka nebo úhel | kličkovat
• zigzag clover: jetel prostřední
• zigzag drainage: protisměrná drenáž
• zigzag road: klikatá cesta | serpentina
• zigzag rule: skládací metr
• zilch: nic | nula
• zillion: obrovské množství
• zillions: miliardy
• zinc: zinek
• zinc chloride: chlorid zinečnatý
• zinc oxide: oxid zinečnatý
• zinc sulfate: sulfid zinečnatý
• zinfandel: druh červeného vína
• zing: elán
• zinger: sekáč | pérový závěs | mimořádný překvapující úspěch | trhák | eso | šlágr
• zingerone: zingeron
• zingy: pikantní
• zinnia: cínie
• zip: svištět | zapnout | zavřít | uhánět | elán | energie | zdrhovadlo | zip | šmrnc
• zip code: poštovní směrovací číslo
• zip gun: primitivní pistole vyrobená podomácku
• zip on: zapnout | zapnout se | zapínat se
• zip-fastener: zdrhovadlo zvané zip
• zipp in: sbalit
• zipper: zip
• zipperhead: člověk s omezenými obzory
• zipping: zavírání zipu
• zippo: energický
• zippy: živý | plný elánu | energický
• zircon: zirkon
• zirconia: oxid zirkoničitý
• zirconium: zirkonium
• zit: uher | beďar | pupínek na kůži
• zither: citera
• zloty: zlotý
• zodiac: zvěrokruh | zodiak | zvířetník
• zodiacal: zvířetníkový | zvěrokruhový
• zoescope: stroboskop
• zoetrope: stroboskop
• zombie: zombie | mátoha | nedomrlec
• zonal: zónový
• zonally: zónově
• zonation: pásmovitost | zonálnost
• zone: pásmo | zóna
• zone sampling: zonační odběr vzorku (vody)
• zones: zóny
• zoning: členění města na pás | pásmovitost | zónování
• zonk: omráčit | omámit | otupět | oblbnout
• zonk out: být mimo (be zonked out) | být v rauši (be zonked out) | být v bezvědomí (be zonked out) | být zkouřený (be zonked out) | být pod vlivem alkoholu či drog (be zonked out)
• zonked: omámený | otupělý | mimo realitu
• zoo: zoologická zahrada | zoo
• zoobenthos: zoobentos
• zooid: zooid | tvor
• zoological: zoologická | zoologický
• zoological garden: zoologická zahrada
• zoologically: zoologicky
• zoologist: zoolog
• zoology: zoologie | fauna
• zoom: změna velikosti | zvětšení | bzučení | bzučet
• zoom across: prosvištět, svištět, uhánět (přes něco nebo po něčem, po silnici...)
• zoom along: prosvištět, svištět, uhánět (přes něco nebo po něčem, po silnici...)
• zoom in: zvětšit, najet objektivem | zvětšení | přiblížit
• zoom lens: transfokátor
• zoom out: zmenšit v objektivu | zmenšení
• zoom over: prolétnout, prosvištět (nad něčím nebo kolem něčeho)
• zoom past: prolétnout, prosvištět (nad něčím nebo kolem něčeho)
• zoom up: prudce stoupat, vylétnout, vyletět
• zoomass: zoomasa
• zoomer: transfokátor
• zooming: pádění | svištění | transfokace | zvětšování
• zoomorphism: zoomorfismus
• zoon: zooid
• zoophage: zoofág
• zoophagous: masožravý
• zoophenology: zoofenologie
• zoophilia: zoofilie
• zoophobia: zoofobie
• zoophyte: zoofyt
• zoophytic: zoofytický
• zooplankton: živočišný plankton
• zoos: zoologické zahrady
• zoospore: zoospora
• zoot suit: páskovský oblek
• zope: cejn
• zounds: hrome! | proklatě!
• zucchini: cuketa
• zuchini: cukína
• zugzwang: nucený tah
• zwieback: druh sucharu | biskvit
• zydeco: zydeco
• zygote: zygota
• zygotic: zygotický
• zyme: kvas
• zymurgy: kvasná chemie